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AVANT-PROPOS    DE    L'AUTEUR 
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Le  présent  index  ne  peut  pas  être  une  énumération  complète  des  vocables  conte- 
nus dans  les  trois  volumes  de  la  Grammaire  romane  :  on  ne  pouvait  notamment 
tenir  compte  ni  des  longues  séries  d'exemples  du  traité  de  la  formation  des  mots 
ni  de  toutes  et  chacune  des  formes  dialectales.  Il  faut  bien  supposer,  chez  celui  qui 
s'occupe  d'un  dialecte  particulier,  une  certaine  familiarité  avec  l'économie  de  cet 
ouvrage.  En  tout  cas,  j'ai  admis  autant  d'exemples  que  possible,  ainsi  la  plus  grande 
partie  des  termes  examinés  dans  les  langues  écrites  et,  pour  les  patois,  surtout  des 
mots  qui  ne  se  comprennent  pas  à  première  vue,  et  pour  l'intelligence  desquels 
l'index  ajoute  maintenant  soit  la  forme  latine,  soit  celle  qui  leur  correspond  dans 
la  langue  écrite.  Si  je  répare  ainsi,  du  moins  en  partie,  des  omissions  qui,  dans  le 
premier  volume  en  particulier,  sont  très  sensibles,  je  me  suis  de  même  efforcé, 
dans  la  mesure  que  me  le  permettait  le  cadre  d'un  index,  de  rectifier  des  erreurs. 
J'ai  corrigé  dans  le  texte  même  des  formes  fausses  ;  j'ai  mis  entre  crochets  [  ]  les 
formes  inexistantes;  celles  qui  avaient  été  mal  interprétées  et  qui,  par  conséquent, 
ne  se  trouvent  pas  à  leur  place  à  l'endroit  où  elles  figurent,  ont  été  mises,  les  unes 
entre  parenthèses  (),  les  autres  dans  les  notes  du  bas  des  pages,  où  elles  sont  l'objet 
d'une  explication  qui  me  semble  à  présent  exacte,  ou  bien  renvoyées  aux  passages 
où  l'on  trouve  là-dessus  une  interprétation  meilleure.- Pour  donner  dans  une  pro- 
portion plus  étendue  des  additions  et  des  corrections,  il  aurait  fallu  un  nouveau 
livre.  Mais  certains  lecteurs  désirent  peut-être  que  je  rassemble  encore  ici  ce  que 
d'autres,  sous  la  forme  de  critiques  approfondies,  ont  directement  apporté  en  fait 
de  corrections  et  d'additions. 

Sur  le  premier  volume  :  D.  Behrens,  Zs.  f.  Nfr.  XII,  67-89  (principalement  en 
ce  qui  concerne  les  patois  français  et  provençaux);  A.  Horning,  Zs.  XIV,  376 
sqq.  ;  XV,  493  sqq.  (surtout  pour  les  patois  français  de  l'Est)  ;  J.  U.  Jarnik,  Zs. 
XVI,  23e  sqq.  (roumain);  J.  Leite  de  Vasconcellos,  Rev.  Lus.  II,  365  (portu- 
gais) jC.  Salvioni,  Jahresber.  de  WoUmôller  I,  144  (italien);  H.  Schuchardt, 
Zs.  XXni,  174  (les  éléments  ibérico-basques);   M.  Wilmotte,  Moyen  Age  189 1. 
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VI  AVANT-PROPOS 

Sur  le  second  volume  :  D.  Behrens,  Zs.  f.  Nfr.  XVII ^,  65  sqq.  (patois  fran- 
çais et  italiens);  C.  Salvioni,  Studi  fil.  rom.  VII,  182  sqq.  (patois  italiens); 
M.  WiLMOTTE,  Zs.  f.  Nfr.  XX,  310  (wallon). 

Cf.  aussi  mes  propres  observations  dans  le  Jahresbericht  de  WoUmôller  I,  138 
sqq.  ;  II,  82  sqq. 

Ainsi  terminé-je  enfin  une  œuvre  dont  moi-même,  mieux  que  tout  autre  peut- 
être,  je  connais  les  lacunes,  les  défauts  et  les  imperfections,  mais  qui  cependant 
is  produit  un  résultat  directement  utile  :  celui  d'avoir  donné  naissance 
qui  viennent  d'être  mentionnés;  en  outre,  grâce  au  volume  final  qui 
'emploi,  j'espère  qu'elle  exercera,  dans  ce  sens,  une  action  plus  consi- 
■e. 

le,  Noël  1901. 

W.  MEYER-LÛBKE. 
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NOTE  DES    TRADUCTEURS 


Ce  sont  les  encouragements  du  maître  si  éclairé  et  si  bienveillant  pour  tous  que 
fut  Gaston  Paris,  qui  nous  décidèrent  à  entreprendre  et  à  réaliser,  dans  la 
forme  qu'il  a  revêtue,  le  long  et  pénible  travail  que  nous  achevons.  Le  24  juillet 
1901,  au  moment  où  la  table  allemande  commençait  à  paraître,  il  nous  faisait  l'hon- 
neur de  nous  écrire  :  «  Je  trouverais  certainement  avantageux  à  Tédition  française 
de  la  Grammaire  et  utile  aux  romanistes  en  général  la  confection  d'un  index  à  la 
fois  plus  simple  de  plan  et  plus  complet  que  ne  paraît  l'être  celui  qu'a  composé 
l'auteur.  Le  plan  devrait  consister  à  relever  absolument  tous  les  mots  et  toutes  les 
formes  citées  dans  la  Grammaire  et  d'autre  part  tous  les  phénomènes  de  phoné- 
tique, morphologie,  formation  des  mots  et  syntaxe  qui  y  sont  étudiés  ».  Nous 
sommes  heureux  de  pouvoir  présenter  notre  tentative  avec  le  patronage  et 
la  garantie  de  ce  nom  vénéré  parmi  tous  ceux  qui  nous  liront. 

M.  Meyer-Lûbke,  désirant  réduire  l'étendue  de  ses  listes,  semble  croire  qu'il 
serait  fastidieux  de  reproduire  tous  les  mots  allégués  dans  la  morphologie.  Pareil 
scrupule  peut  se  justifier.  Mais  sur  quel  principe  baser  son  choix  et  ses  éliminations  ? 
Notez  que  ces  mots  ont  déjà  été  choisis  eux-mêmes  dans  la  catégorie  de  leurs  ana- 
logues. Dès  lors  on  s'expose  à  n'obéir  qu'au  caprice  et  à  tomber  dans  l'arbitraire. 
Ainsi,  pourquoi  ne  pas  citer  le  franc,  abb/  à  côté  du  prov.  abas,  l'ital.  affronta, 
esp.  afrentâ  à  côté  du  franc,  affront  ?  Au  surplus,  tel  mot  qui  paraîtrait  à  première 
vue  négligeable  ne  devient-il  pas  intéressant  à  relever  s'il  est  également  signalé  en 
d'autres  endroits  ? 

Persuadés  qu'on  devait  pouvoir  trouver  dans  nos  tables  absolument  tous  les 
mots  et  tous  les  faits  qui  figurent  dans  les  trois  volumes  de  la  grammaire,  nous 
n'avons  écarté  aucune  forme  dialectale  :  on  voit  ainsi,  dans  le  glossaire, 
les  dialectes  les  plus  éloignés  les  uns  des  autres  dans  l'espace  se  rapprocher  par 
l'identité  de  certaines  formes.  De  même,  en  consultant  notre  table  alphabétique  des 
matières,  on  sera  frappé  de  voir  une  multitude  de  petits  faits  éparpillés  et  dissémi- 
nés dans  les  trois  parties  se  réunir,  se  grouper,  s'éclairer  les  uns  les  autres  et  consti- 
tuer comme  une  petite  grammaire  comparée,  complète  ou  à  peu  près,  sur  bien  des 
phénomènes. 

Nous  avons  aussi  relevé  toutes  les  formes  du  latin  classique  et  du  latin  vulgaire, 
attestées  ou  supposées  ;  mais  nous  avons  rejeté  tous  les  types  romans,  primitifs  ou 
intermédiaires,  obtenus  par  hypothèse. 
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VIII  NOTE    DES  TRADUCTEURS 

Un  mot  encore  sur  la  méthode  et  l'économie  de  notre  œuvre. 

Chaque  fois  que  nous  l'avons  pu,  nous  avons  rectifié  ou  complété  l'index 
allemand,  soit  dans  la  graphie,  soit  dans  l'attribution  linguistique,  soit  dans  l'in- 
dication du  passage  invoqué  (tome  ou  page),  soit  dans  la  disposition  alphabétiquje. 

En  présence  de  deux  graphies  différentes  d'un  même  mot,  nous  avons  adopté 
celle  qui  nous  semblait  la  plus  précise. 

Dans  l'ordre  alphabétique,  les  locutions  sont  classées  comme  si  elles  ne  formaient 
qu'un  seul  mot.  Conformément  au  même  principe,  nous  avons  intercalé  les  gra- 
phies phonétiques  parmi  les  étymologiques  :  l'adoption  du  système  contraire  nous 
eût  obligés  i  distinguer  aussi,  parmi  ces  dernières,  les  mots  qui  ont  une  prononcia- 
tion différente  sous  une  graphie  identique.  C'est  pourquoi,  et  aussi  parce  que  toute 
recherche  dans  un  glossaire  se  fait  d'une  façon  plutôt  mécanique,  nous  n'avons  pas 
isolé  A  ou  n  de  n,  ni  /  ou  i  de  s,  t  de  t.  De  même,  dans  l'index  des  feits,  comme  il 
importait  bien  moins  d'employer  les  classifications  et  les  divisions  rigoureuses  et 
logiques  de  la  grammaire  que  de  reproduire  les  diverses  rubriques  sous  lesquelles 
un  même  phénomène  peut  être  désigné  dans  l'exposé  grammatical,  nous  avons 
parfois  sacrifié  la  rigueur  de  la  théorie  à  la  commodité  et  à  la  rapidité  des 
recherches. 

Si,  contrairement  au  procédé  de  l'index  allemand,  nous  renvoyons  aux  para- 
graphes plutôt  qu'aux  pages,  c'est  afin  que  nos  tables,  plus  développées,  puissent 
aussi  servir  aux  possesseurs  de  l'édition  allemande.  D'ailleurs  ce  système  est  plutôt 
favorable  en  somme  à  une  recherche  rapide,  car  notre  traduaion  comporte  2.1 13 
pages  pour  2.033  paragraphes. 

Nous  avons  cru  aussi  qu'il  y  avait  lieu  de  différencier  les  homonymes  en  les 
faisant  suivre  de  leur  équivalent  respectif. 

D'autre  part,  c'était  peut-être  un  tort  de  laisser  à  leur  place  alphabétique,  où 
personne  ne  s'aviserait  d'aller  les  chercher,  les  formes  erronées  ou  mal  transcrites. 
C'est  donc  la  forme  rectifiée  que  nous  donnons  en  premier  lieu. 

Nous  espérons  que  notre  labeur  n'aura  pas  été  trop  indigne  de  la  confiance  dont 
nous  avons  été  honorés,  et  que  nos  tables  ainsi  conçues  et  exécutées  contribueront 
à  rendre  plus  précieuse  encore  aux  romanistes  l'œuvre  monumentale  du  savant 
maître  de  Vienne. 

A.  ET  G.  DOUTREPONT. 
Liège-Louvain,  Pâques  1906. 
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INDEX    ALPHABÉTIQUE 


«^^"^gr*  Le  renvoi  aux  paragraphes  permet  de  se  servir  de  cet  Index  pour  VÉditîon  allemande 
aussi  bien  que  pour  V Édition  française.  Les  paragraphes  de  Tune  correspondent  exactement  à  ceux 
de  l'autre. 


a-  (adv.)  roum.  Ill,  480. 
a-  (pouro^)lat.  pop.  Il,  S95' 
a-  (ad-)    itai.,    franc.,    esp., 

roum.  Il,  598,  603. 
a-  (atque-)   esp.,  port.,  prov. 

Il,   364,  roum.    564  ;    III, 

607. 
-d,    -anis    lat.    pop.    II,     18 

(Add.  et  Corr.;,  449-50. 
-a,  -ane  germ.  II,  iio. 
-a,  -un  germ.  II,  18. 
Hï,  -en  rhét.  II,  no. 
wï,  -un  rhét.  O.  II,  458. 
-a,  -à  (nom.  fém.)  iat.  II,  4, 

17-8. 
-a  (masc.  i*  décL  sg.)  lat.  II, 

22. 


-a  (adj.  fém.)  lat.  II,  5 
(plur.   neut.)  lat 
m,  28 


-a 


y  59. 

:.    II,    12; 


-a  (adv.)  lat.,   ital.    II,  622, 

625-6. 
-a  (dans  ^M/a)  lat.  III,  363. 
wï  (démonstr.)  roum.  III,  158. 
-a  (de  renfort)  roum.  II,  561, 

565,  625  ;  III,  607,  739. 
-à  (-ariu)  greden.  II,  37. 
-a  (pour  -al)  franc.   N.-E.   I, 

163. 
-a  (fém.  sg.)  franc.   S.-E.    I, 

309. 
-d  (lat.  -as)  limous.  I,  595. 


-d  (-atem)  abruzz.  I,  228. 
-a  (lat.  -e)  catal.  I,  307. 
-à  (-anum)  dial.  port.  I,  400. 
-a  (le  p.  s.  pr.  ind.)  Tavetsch 

II,  133-4,  Val  Verrasca  134, 

Munster  325. 
-a  (3c   p.    s.    pr.    ind.)   ital., 

plais.  II,  1 34  ;  franc.  S.-E.  I, 

309;  esp.  III,  350. 
-d  (le  p.  pi.  pr.   ind.)  franc. 

E.  if,  137. 
-d  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-ital. 

II,  134. 
-J  (3e    p.    pi.    pr.     ind.)     S. 

Hubert,   poitev.,  saintong., 

Doubs,  Drôme  II,  139. 
-d  (-abam,  -abat,  -abant)  roum. 

1, 223;  II,  254-5,  (sard.J  254, 

261,    r Abbaye,    St.     Vigil 

256,  lim.,  cat.,  colign.  259. 
-à  (2c  p.  s.  et  pi.  impf.  ind.) 

vaud.  II,  259. 
-J,  -a  -à  (plur.    impf.    ind.) 

frib.  II,  259. 
-<r,  -iî,   -i  (plur.    impf.    ind.) 

vaud.  II,  259. 
-à  (ic  et  3«  p.  pi.  impf.  ind.) 

Locle  II,  259. 
-J(3ep.  pi.  impf.  ind.) colign., 

neuch.  II,  259. 
-d  (impf.    nouveau)   lorr.    II, 

116. 


-d  (i«  p.  s.  pf.)  wall.  II,  272-3, 

331,  a.-vén.  319. 
-d  (2«  p.  s.  pf.)  wall.  II,  272- 

-d  (3«  p.  s.  pf.)  a.-pad.  II, 
270,  a.-vén.  270,  319,  wall. 
272-3,  321,  béam,,  a.-cat., 
majorq.  274,  neuch.  275, 
rhét.  268. 

-d  (3«  p.  s.  pf.)  roum.  II,  266- 

7. 
-d  (i«  p.  s.  fut.)    colign.    II, 

321. 
-d  (2«  p.  s.  fut.)  vionn.,  frib., 

neuch.  II,  321. 
-d  (3e   p.    s.    fut.)  colign.  II, 

321. 
-d  (2e  p.  s.  fut.)  vionn.,  frib., 

neuch.  II,  321. 
-d  (3e  p.  s.  fut.)  franc.  II,  272, 

vionn.,  frib.,    neuch.    321, 

vaud.  321. 
-â  (3«  p.  s.  fut.)  colign.  II,j2i. 
-à,  -<?i,  -ày  -an,  -àt,  -an  nut.) 

Remus  II,  320. 
-à  (plur.  du  fut.)  neuch.   II, 

321. 
-d  (2e   p.    pi.     fut.)    morv., 

vionn.,  frib.  II,  321. 
-â  (3e  p.  pi.  fut.)  franc.  S.-E. 

II,  321. 
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-â  (le  et  2e  p.  S.  cond.)  Neu- 

veville  II,  524. 
-a  (3e  p.  s.  cond.)  neuch.  II, 

324. 
-a  (pr.    subi.)    jud.    II,    144, 

Coligny,  lim.  146,  pis.  145, 

esp.  191  ;  h.-ital.  III,  306. 
-à  (3e  p.  s.  et  pi.  pr.   subj.) 

macéd.,  Meglen  II,  143. 
-â  (le  et  3«  p.  pi.  pr.  subj.) 

gruyér.,  vaud.  II,  147. 
-a  (impf.    subj.)    h.-ital.    II, 

306. 
-d,  -a  (-are)  roum.  I,  223  ;  II, 

203,    392,    dial.    ital.    120; 

h.-ital.  I,  556,   lomb.  254, 

piém.     255,     frioul.     223, 

abruzz.  22S  ;  istr.   II,   117. 
-â  (-are)  limous.,  franc.  S.-É. 

1,255. 

-à  (-are)  Thonon  I,  255. 

-â  (-are)  lomb.  I,  255. 

-à  (-are)  Comacchio  I,  254. 

-(/,  -fl,  -a  (-atus)  lomb.  I,  254, 
Montferr.  255,a.-vén.  312, 
franc.  S.-E.,  Aoste  266. 

a  (agustus)  norm.  I,  251, 

a  (art.   masc.)  villa  S«  Maria 

I,  271  ;  romagn.  II,  103. 

a  (art.  fém.)    roum,   I,   104  ; 

II,  100,  104,  561,  563  ;  III, 
181,  421  ;  port.  I,  410,  427, 

634;  II,  ICI  ;  III,  162,  185  ; 

napol.  I,  634;  ital.  mér.  II, 

103. 
a  (un,  -e)  napol.  III,  183. 
a  (ego  atone)  Paularo  II,  79, 

pad.  etc.  80,  bol.  325. 
a  (pour  iu)  Côme,   plais.  II, 

80. 
a  (il    atone)    piém.,     lomb., 

vaud.  II,  80. 
a  (pron.-suj.  atone  fém.)  sain- 

tong.  II,  78,  frioul.  79. 
a  (pron.-rég.  atone  fém.)  port. 

11,  83,a.-port.  715. 
a  (pour   twSy  vos   atones)  h.- 
ital.  II,  80,  bol.,  frioul.  325. 
a  {illi  atone)  lomb.,  piém.  II, 

80. 
à  (ill]as)  vaud.  II,  80. 
a  (avec  hr)  frioul.  II,  325. 
d  (an  =^  on)  a.-franç.   I,  617. 
a  (est) bourg., montbél.,fourg. 

II,  211. 
a  (vult)  roum.  II,  247. 
t/  (habco)  dial.  rhét.  II,  239, 

wall.  241. 
(/  (habcs)  a.-vén.  II,  2^0. 
a  (habet)   ital.    I,  381,    prov. 

381;   II,    237,   roum.    113, 

221,    237-8,    franc.    237-8, 


242,  272;  m,  99,  338,  570, 
662,  720. 

à  (habet)  Remus  II,  320. 

à  (habemus)S.  Hubert,  mont- 
bél.  II,  241. 

à  (habetis)  a.-estram.  II,  242. 

à  (habent)  franc.  E.  II,  139, 
colign  .213,  bourb . ,  besanç . , 
franc.  S.-É.  241,  a.-estram. 
242. 

a  (r=  ad)  lat.  III,  446. 

a  (ad)  a. -roum.  II,  112;  III, 
206,  340,423,427-8,  436-8, 
451,  roum.  56,  158,  387, 
390,  423,  436-7,  529,  rhét. 
57,  389-92, eng.  350 -1,427- 
8,  obw.  436-8,  442;  ital.  I, 
549,618;  III,  132,  134,179. 
212  a.,  222,  249-50,  253, 
255-7,260,265,267-8,273, 
275,  278,  328-9,  331,  340, 
368,  372,  374,  377-8,  387, 
389-92,  404,  409,411,430, 
437-8,  441,  451,  456,  466, 
470,  505,  529,  588,  618, 
753,  a.-ital.  244,  442, 
480;  sarde  II,  380,  564  a., 
logoud.  1 12  ;  vénit.  III,  127  ; 
tosc.,  campob.  I,  620;  III, 
350-1;  abruzz.  I,  623;  a.- 
franç.  I,  549,612;  III,  16, 
127,    244,    251,    340,    368, 

372,  374,  377-8,  39^,  404, 
409,411,418,438,442,446, 
466,  470,  484,  490,  510, 
549,  591,  707,  prov.  127, 
244-5,  328-9,  331,  436-8, 
490,  510,  549;  a.-prov.  I, 
622;  port.  II,  430;  III,  244- 
5,  249-51,  253,  255-7,260, 
265,  267-8,  273,  275,  278, 
350-1,  389-92,  404,  409, 
411,  421  a.,  427-8,  441, 
492,  505,  529, 588;a.-port., 
a. -esp.  I,  634. 

a  (roum .  al)  mold . ,  macéd  .III, 
158. 

à  (ad)  franc.  I,  633;  II,  104, 
546;  III,  16,  74,  87,  126, 
168,  175,  177,  244-5,  249- 
51,  253,  255-7,  260,  265, 
267-8,273,275,  278,  328-9, 
331,    338,    340,    349,    368, 

372,  374,  377-8,  387,  389- 
92,  404,  420-1,  427-8,  430, 
434-8,  443,  446,  451,  456, 
466,  470,  490,  498,  505, 
529,550,555,566,585,587- 
8,  598,  659,  662,  6s6,  722, 
748. 
d  (ad)ejp.  1,634;  II,  83;  III, 
126,    132,    156,    222j    239, 


244-5,  249-51,  253,  255-7, 
260,  265,  267-8,  273,  275, 
278,  328-9,  331,  340,  350-1 
et  Add.  et  Corr.,  368,  372, 

374, 377-8, 389-92,404,409, 
411,427-8,437-8,441,451, 
455-6,  466,  470,  487,  490, 
492,  505,  529,  570,  588, 
591,  598,  614;  a.-esp.  II, 
36Q. 
i/ (ad -|- art.  fém.)    port.  II, 

lOI. 

à  (ad)  greden.  III,  57. 

à  Porto  S.  G.  I,  168. 

a  (atque)   dial.    ital.,    a.-ital. 

III,  548. 
-àa  (ital.  -aie,  -oto)  S.  Frat.  I, 

224. 
-àà  S.  Frat.  I,  242. 
a...  a,,,  ital.  III,  134. 
aage  a. -franc.  I,  377. 
-àdm  (ic  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 

roum.  II,  255. 
àam  (d'-)  S.  Frat.  I,  264. 
àan  (d'-)  S.  Frat.  I,  264. 
àarba  (alba)  S.  Frat.  I,  258. 
aa/i>/^a.-franç.  II,  453. 
-a^-(impf.)  lat.  II,  253. 
ah  lat.  I,  402,  458,  549;  III, 

46,  131-2,445-6. 
ab  (apud)  prov.  III,  246,  427, 

444. 
àh  (arbor)  lorr.  I,  258. 
-aba  (-abam, -abat)  lat.  pop.  II, 

254,  263  ;  prov.  I,  223,  esp. 

223;  II,  254. 
aba  (3e  p.  s.  et  pi.,  ic  p.  pi. 

pf.  de  habere)  tess.  II,  270. 
ababoltsp.  II,  432. 
abac  (*abbatuo)  a. -franc.    II, 

156. 

ate^/ (*abbatuat)  a. -franc.  E. 

II,  147. 
*abaceus  ht.  pop.  I,  11. 
abadado  esp.  II,  475. 
abadeiigo  esp.  II,  515. 
[-dbades]  (-a bâtis)  esp.  I,  223; 

II,  254. 
abadesa  esp.  II,  366. 
abadia  esp.  II,  406. 
abaducljo  ei^p.  II,  420. 
-dbais  (-abatis)  esp.  I,  223  ;  II, 

254. 
abaissement  hanç.  II,  447. 
ab  aitattt  prov.  III,  486. 
abajar  esp.  II,  598. 
abajo  esp.  III,  208. 
a  bali:^a  port.  I,  427, 
abalo  port.  II,  399. 
aba  boa  port.  I,  383. 
abaJsamar  esp.  II,  598. 
-abam  lat.  II,  254. 
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[-abdmos]  —  abiu 


[-àbdtnos],  -dbamos  esp.  I,  223; 

II,  254. 
-àbdmus  lat.  II,  254,  257. 
-dban  (-abani)  esp.  I,  223;  II, 

254. 
ahanador  port.  II,  490. 
abanar  port.  I,  383,  416. 
û/>am/o»z  franc.  II,  537. 
àbandofinement  franc.  II,  447. 
abandono  esp.,  port.  II,  399. 
abano  port.  I,  416, 
-ahant  lat.  II,  254,  258. 
ahante   lat.   pop.    I,    589;    II, 

539;  m,  ni-2, 427,447- 

ahantesma  port.  I,  383,  447. 
abarqu illar  esp .  II ,  598. 
abarrancar  esp.  II,  598. 
aharredera  esp.  II,  491,  526. 
abarrir  esp.  II,  122. 
-abas  lat.  II,  254,  259. 
-dbas  QSi^.  I,  223;  II,  254. 
o^dia.-prov.  I,  243, 303  (abh.)', 

11,4,23. 
abastar  esp.  II,  598. 
abasto  port.  II,  399. 
-abat  lat.  I,  223,  250,  254. 
abdt  prov.  II,  23. 
abat  (subst.)  franc.  II,  398. 
abat  (aval)  béam.  I,  54$  a. 
abdtàtoare  roum.  II,  491. 
abate  roum.  II,  598. 
abatei:^  a. -franc.  Il,  415. 
ahater  port.  II,  598. 
abattrai  (abattrai)  a. -franc.  I, 

388. 
abatiet   (abattit)    a.-franç.    II, 

272. 
abatir  esp.  II,  598. 
-^ibatis  lat.  II,  254. 
abat-jour  franc.  II,  547. 
abatre  a.-franç.  II,  272. 
abattage  franc.  II,  482. 
abattement  franc.  II,  447. 
d/w//i5  franc.  II,  415. 
abattoir  franc.  II,  491. 
abattre  franc.  II,  598. 
abatudo  a.-csp.  II,  331. 
abau^ir  prov.  II,  597  a. 
dba:^*),  esp.  I,   11. 
abba  sard.  I,  502. 
abbadare  ital.  II,  508. 
iibbajamento  ital.  Il,  447. 
abaÙare  ital.  II,  598. 
abbas  prov.  I,  303. 
abbastan^a  ital.  III,  53,  140. 
abbate  ital.  I,  443. 
abbattere  ital.  II,  598. 
abbatigumm  sard.  Il,  446. 
abbattimento  ital.  II,  447. 


abba^ia  ital.  II,  406. 
a/>&<?  franc.  II,  23. 
abbeîlire  ital.  II,  598. 
abberd^o  (aperio)  sard.  II,  291. 
abbér r er e  ssird.  II,  125,  197. 
abbesse  franc.  II,  366. 
abbesta  S.  Frat.  I,  231. 
abbeverare  ital.  III,  16. 
abbeveratojo  ital.  II,  491. 
-abbi  (-h'àhmt)  dial.  ital.  Il,  269. 
abbi  (habui)  a.-h.-ital.  II,  280. 
abbi  (impér.  de  avère)  ital.  II, 

240;  III,  118. 
abbia  (habéat)  ital.  I,  507;  II, 

174,  230,  240. 
abbiamo  (habeamus)    ital.   II, 

145,237,  319. 
a/>Jïfl/f  (habcatis)  ital.  II,  145; 

III,  118. 
fl^^/Wï7/ (obœdire)  sic.  I,  370; 

1.  -iri, 
abbittçmiyirç  zhxuzz,  II,  471. 
abboccamento  ital.  II,  447. 
abbonan^a  ital.  II,  518. 
abbonare  ital.  II,  598. 
abbondante  ital.  III,  262. 
abborisco  (  =  abhorreo)  ital.  II, 

201. 
abborro  (abhorreo)  ital.  II,  201. 
abboi\amento  ital.  II,  447. 
abbrauiamento  ital.  II,  447. 
abbracciare  ital.  II,  598. 
abbreoùd  (awergognare)  cam- 

pob.  I,  388. 
abbreviamenio  ital.  II,  447. 
abbreviare  lat.  pop.  II,  576. 
abbreviatura  ital.  II,  492. 
abbroti^are  ital.  II,  598. 
abburare  *lat.  pop.,  ital.  II,  117, 

190. 
abcissa  lat.  I,  116. 
abdomen  lat.  I,  11,  458. 
abdurar  prov.  II,  595. 
abduros  prov.  II,  472. 
abebera  port.  II,  399. 
abedul  esp.  I,   312,   383,  405, 

443,  545,  568;  II,  41,  381. 
abegoaria  port.  I,  427. 
abeie  a.-franç.  II,  406. 
abeille  franc.   I,   84,    310;  II, 

422. 
abfiïa  Porto  Mirana  I,  85. 
abeire  lyonn.  II,  537. 
abeja  esp.  II,  422. 
abejaruco  esp.  II,  499  a. 
abejica  esp.  II,  499. 
abejoncillo  esp.  Il,  502. 
dbejorro  esp.  II,  504. 
abeiuela  esp.  II,  431. 


fl^^r  vaud.  II,  387. 

abelha  port.,  prov.  I,  85;  II, 

422. 
abelhudice  port.  II,  481. 
abelhudo  port.  II,  478. 
abellacar  esp.  II,  598. 
abenu?  esp.  II,  418. 
0^^  ail.,  sursilv.  III,  551. 
a  berra  port.  I,  416. 
aberraiione  ital.  II,  496. 
abérrere  sard.  II,  125  ;  1.  abb-, 
dbes  a.-franç.    II,    4,   23  ;   cf. 

aves. 
abés  a.-esp.  I,  70,  553. 
abesana  esp.  II,  450. 
a  bespa  a.-port.  I,  416. 
abespu  port.  I,  416;  1.  -^. 
abestiar  esp.  II,  598. 
abét  Si. -franc.  II,  23. 
abetaja  ital.  II,  469,  528. 
abetarda  port.  I,  354. 
a^<î/^  ital.  I,  593;  III,  183. 
abete  franc.  E.  I,  593. 
abêtissement  franc.  II,  447. 
abevrer  z. -franc.  II,  189. 
abei:(o  ital.  II,  403. 
-obi  (-abat)  béam.  II,  259. 
abia  roum.  III,  555. 
abiamus  (habeamus)  lat.  pop. 

II,  254. 
abiando  ital.  N.  II,  183. 
abie  *)  roum.  I,  70. 
abiegnus  lat.  II,  509. 
abieme  norm.  I,  44. 
abiemo  (habeamus)  a.-ital.  II, 

145. 
a  bien  petit  que  a.-franç.   III, 

438,  707- 
abierto  esp.   II,   339;  111,424. 
abiespa  esp.  I,  468;  1.  -ispa. 
*abietea  lat.  pop.  I,  426. 
abieteu  ht.  pop.   II,  403. 
abiets  lomb.  II,  403. 
obi  le  sard.  I,  580. 
-abilidad  esp.  II,  493. 
-abilis  lat.  il,  408. 
-abilUé  hanq.  II,  493. 
-abiltà  ital.  II,  493. 
abîme  franc.  1,  44. 
abispa  esp.  I,  150,  181  (ai»-.), 

468  {-iespa). 
abisso  ital.  1,  17. 
abissus  lat.  I,  17. 
abitancs  Gap  I,  565. 
abitè  Ain,   Delémont  I,    248, 

394. 
abitçmd  ahruzz.  II,  471. 
abituccio  ital.  Il,  418. 
abiu  a.-vén.  II,  329. 


1.  Peut  aussi  représenter  abàce  pour  àhace^  mais  ne  doit  pas  être  populaire. 

2.  Ne  doit  pas  venir  de  vix. 
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abiudho  —  a  cas  de 


ahiudho  a . -mil .  II ,  329. 

3ete  Ennius  I,  593. 
îa  prov.  II,  60. 
abîandar  esp.  II,  598. 
ablata  lat.  I,  557. 
-a^/<?  franc.  I,  250  316;  II,  408. 
able  franc.  I,  585. 
abobar  esp.  II,   598. 
ahocar  esp.  II,  598. 
aboi  franc.  I,  270. 
aboietnetit  franc.  II,  447. 
aboivre  (*abbibero)  a. -franc.  II, 

189. 
abolie  franc.  II,  (346). 
abolis  urim.  II  346. 
abolissetrunt  franc.  II,  447. 
abominable  esp.  III,  8. 
aboinitii  eng.  II,  404. 
abominio  ital.  II,  404. 
ohonaréQsp.  II,  303. 
abotidiar  a. -mil.  II,  s 76. 
abonnement  franc.  II,  447. 
dJo/w  port.  II,  399. 
abôr  morv.  II,  361 . 
abord  franc.  II,  399. 
abordar  esp.  II,  598. 
abordo  esp.  II,  399. 
abornemetit  franc.  II,  447. 
abborrecibile  esp.  III,  265. 
abborrecimiettto  tsp.  II,  447. 
aborujar  Qsp.  I,  359,  362. 
a  bostella  port.  I,  427. 
abouchement  franc.  Il,  447. 
(i/>om/  franc.  II,  399. 
aboutir  franc.  II,  575. 
aboutissement  franc.  II,  447. 
abovada  esp.  I,  483. 
o^  ^//^  prov.  III,  ^47. 
ûArrt  esp.  II,  398. 
abrd  prov.  II,  117,  190. 
abracijo  esp.  II,  422. 
û/>nïfo  port.  II,  399. 
abrasaaor  port.  Il,  490. 
abra^adera  esp.  II,  491. 
àbra^o  esp.  II,  399. 
abre  m. -franc.  1, 475. 
abrège  (abbrèviat)  franc.  1, 508. 
abrègement  franc.  II,  447. 
abréger  â.'hanç.  II,  189. 
abréger  franc.  II,  576. 
abreuvement  franc.  II,  447. 
abreuver  franc.  III,  16. 
abreuvoir  franc.  II,  491,   527. 
abrevadero  esp.  II,  527. 
abreviamiento  QSp.  11,447. 
abrh'iateur  franc.  II,  489. 
a^;/')  franc.  I,  38,581,494-5. 
o/t/  prov.  I,  494;  1.  -/V. 


abridor  port.  II,  490. 

abriege  (abbrèviat)  a. -franc. 
II,  189. 

abriel  péng. y  auvergn.,  Mont- 
pellier I,  37, 

abrigador  port.  II,  490. 

abrigamiento  esp.  II,  447. 

abrigano  esp.  Il,  450. 

abrigaiio  esp.  II,  460. 

abrigo  esp.  I,  494. 

abril  prov.  I,  494,  esp.  494  ; 

m,  51. 

Abrincates  lat.  I,  606. 

dbrinu  sard.  II,  454. 

abrir  esp.  I,  494. 

abriter  franc.  I,  381,  388;  II, 

353- 
o^ro  (arbor)  Vaud  II,  35. 
abrosco  ital.  I,  119. 
abrostino  ital.  I,  119. 
a^ro5/o/£)  ital.    I,   119;  II,  430. 
abrotano  ital.  I,  328. 
abrotine  ital.  I,  328. 
rtfrrd/i  nontr.  I,  38. 
J^rwf  morv.,  jur.  II,  124. 
abrunho  port.  I,  427. 
JfrrMr  Fourgs  II,  124. 
abrutissement    franc.    II,    447. 
rtA5row(/rt/ lat.  II,  (175). 
abscondere  ht.  I,  371;  II,  128, 

286,  596. 
abscondit  lat.  I,  184. 
abscondita  lat.  I  (467). 
absconsi  lat.  II,  286. 
abscon{s)us  lat.  pop.  II,  286. 
*abscosit  lat.  pop.  Il,  286. 
abscostus  lat.  pop.  II,  334. 
*abscosu  lat.  pop.  II,  335. 
absent  franc.  III,  262. 
absolk  (absolvo)  cat.  II,  136. 
absolvat  ht.  II,  (178). 
absolvimiento  esp.  II,  447. 
absoudre  franc.  II  (154). 
fl/'j/f' romagn.  II,  188. 
abstinettce  tTànç.  Il,  518. 
(i/'5/«/  neuch.  I,  345. 
abstidù   (absolvons)    wall.    II, 

154. 
abstui^  wall.  II,  154. 
absurdidad  esp.  II,  493. 
absurdité  (ranç.  II,  493. 
ab  tant  prov.  III,  486. 
ab  tôt  prov.  111,  494. 
iibuelo  esp.  I,  508;  II,  431. 
abuitre  esp.    I,   483,    533;   I. 

buiire. 
a  bukô  norm.  II,  621. 
abundanle  esp.  111,  262. 


abundare  ht.  II,  576;  III,  46. 
abundus  lat.  II,  576. 
abufiolar  esp.  II,  191. 
aburar  esp.  II,  117. 
fl^wrd  lyonn.  II,  117. 
aburrimiento  esp.  Il,  447. 
aburrir  esp.  I,  359. 
aburujar  itsp.  I,  359. 
abusarde...  esp.  III,  365. 
a/>i/i<rr  franc.  1,  511;  III,  365. 
abmier  3i.-ÏTZXi<i.  I,  511. 
abusif  ïranç.  II,  497. 
o^ttio  ital.  II,  397. 
aSuaao;  I,  17. 
otw/r^  port.  I,   128,  383,  483, 

594- 
-ac-  lat.  III,  480. 
-iic  lat.  I,  223. 
-ac  (-ato)  tess.  II,  329. 
-ac  (-aceus)  eng.  I,  513. 
-(7r(3ep.  s.  pf.)  prov.  I,  321. 
ac  Grisons  II,  37. 
ac  (acu)  prov.   I,  223;  roum. 

II,  29,  371,  (418). 
ac  (dém.)  a.-b«^m.  II,  98. 
of  (habui)  a.-prov.  II,  283. 
ac  (habuit)   a.-prov.   II,   283, 

prov.    278,  285,  296. 
ac  (conj.)    lat.    Il,   626;   III, 

483,  548. 
acà  esp.  I  223,  552;  III,  275, 

350,  420,  475  ^*t  a. 
aca  (pi.)  Grisons  II,  37. 
aca  (apiu)  sic.  I,  506. 
aâd  roum.  I,  106. 
acaballar  esp.  Il,  598. 
acabamiento  esp.  II,  447. 
acabar  esp.    II,  598;  III,    504, 

port.  504. 
acabo'),  port.  I,  383:  II,  399, 

esp.  399. 
acacia  lat.  I,  (443). 
académicien  franc.  II,  449. 
acaecimiento  esp.  II,  447. 
a  cagione  che  ital.  III,  588. 
acalanto  port.  II,  592. 
acakntar  port.  II,  $Q2. 
acaioramiento  esp.  Il,  447. 
acampiir  esp.  Il,  598. 
a  carùo  de  port.  II,  621. 
acareamiento  esp.  II,  447. 
acàrifà  roum.  II,  416. 
acariii  roum.  II,  467. 
acârni(d  roum.  II,  416. 
a  casa  roum.  III,  423,  436. 
a  casa  ital.  111,  437  (stareac.)^ 

618. 
a  cas  de  a.-esp.,  a.-port.  I,  634. 


1.  Provient  du  Sud-Est  ou  du  Sud  :  A.  Horning',  Zs.  XXI»  449.  Tout  autre  est  ropinion   de  G.    Paris, 
Rom.  XXVIII,  433. 

2.  Est  tiré  de  acabar. 
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acatamiento  esp.  Il,  447. 

acdtare  roum.  II,  572. 

Qcatet    (*accaptat)    a.-franç.  I, 

410. 
acatrons  (achèterons)  a. -pic.  II, 

314. 
acaudtllamienlo  esp.  II,  447. 
d  causa  que  esp.  III,  588. 
à  cause  que  franc.  III,  588. 
a  cat'olconi  ital.  II,  621 . 
aca^on  esp.  I,  3  59  (non  ara-,) 
-aU  mil.  I,  488. 
accablement  franc.  II,  447. 
accaàe  (^accadit)  ital.  III,  (ydd, 
accademia  ital.  I,  548. 
accadere  ital.  III,  392. 
accagione  ^.-\X2\.  \  359. 
accagUare  ital.  II,  598. 
accanio  a  ital.  III,  430. 
accapigUatura  ital.  II,  492. 
accaptare  lat.  pop.  II,  598. 
accasa  ital.  I,  618. 
accasio  lat.  pop.  I,  359. 
accasone  napol.  I,  359. 
accattare  ital.  II,  598. 
acceca^ione  ital.  II,  496. 
accélérateur  franc.  II,  489. 
accendohx.  II,  335. 
accensus  lat.  II,  335. 
accento  ital.  II,  ^97. 
acceptare,  -atusiiLt.  II,  333. 
acceptàre  lat.  I,  531. 
acceptus  lat.  II,  333. 
a:c<r5^  (*accesit)  ital.  II,  286. 
*accesit  lat.  jpop.  II,  286. 
acceso  ital.  il,  335. 
accettato  ital.  II,  333. 
accetto  ital.  II,  333. 
-ao-^io  ital.  I,  17,  223,  488. 
accia  (hache)  ital.  I,  18. 
accia  (apium)  sic.  II,  382. 
acciale  ital.  I,  513;  II,  455. 
accidentel  franc.  Il,  434. 
accidentucciaccio  ital.  II,  414. 
accidia  ital.  I,  17,  548. 
fl<^>//o  (avicellu)  a.-pis.  I,  370. 
-accio  ital.  I,  5 1 3  ;  II,  414,  420. 
aaià  ital.   III,  542,  558,  611. 
autochè  itxl.  III,  566,  611. 
auioche  ital.  III,  568,  591. 
accif>ere hit.  II,  333. 
acctso  (occisus)  a. -pis.  I,  370. 
accittga  ital.  I,    17. 
acclamace  a.-franç.  II,  406  a. 
acclamateur  franc.  II,  489. 
acclimater  franc.  II,  598. 
accoglien^a  ital.  II,  518. 
accogliere  ital.  II,  598. 
accolage  franc.  II,  482. 
accoler  franc.  II,  598. 
accommodage  franc.  II,  482. 
cuxommodement  franc.  II,  447. 


accommodare  lat.  II,  (124). 
accompagnage  franc.  II,  482. 
accompagnateur  franc.  II,  489. 
accompagnatore  ital.  II,  489. 
accompagnement  franc.  II,  447. 
accompagnier  a.-franç.  I,  259. 
accompaignimes  (-agnâmes)  a.- 

lorr.  II,  273. 
acconsentire  ital.  II,  598. 
accorciato  ital.  IL  484. 
accord'  franc.,  ital.  II,  347. 
accord  franc.  II,  547. 
accordailles  franc.  II,  439;  III, 

32. 
accordance  SL.'ÎTânç.  II,  518. 
accordan^a  ital.  II,  518. 
accordare  ital.  II,  347. 
accordement  franc.  II,  447. 
accorder  {ranç.  I,  349;  II,  347; 

III,  389  (s'a.), 
accordi  prov. y  émil.  I,  340;  II, 

404. 
*accordium  lat.  pop.  I,  340  ;  II, 

404. 
accordo  ital.  II,  347,  397,  399. 
accordoir  franc.  II,  491. 
accorgere  ital.  II,  197. 
accorgersi  ital.  II,  598. 
accorrere  ital.  II,  598. 
accortise  franc.  II,  481. 
accorto  ital.  III,  1 3 . 
accoter  ixanq.  II,  598. 
accotoir  franc.  II,  40 1. 
accouplement  franc.  Il,  447. 
accoupler  franc.  II,  598. 
accourcir    franc.    II,    563    a., 

598. 
accoutumance  franc.  II,  518. 
accoutumer  franc.  II,  598. 
accouvaison  franc.  II,  496. 
accrescen^a  Ital.  II,  518. 
accrescere  ital.  II,  $98. 
accroc  franc.  II,  399. 
accrocher  franc.  II,  402. 
accroissement  franc.    II,    447. 
accroître  franc.  II,  598. 
*-<ïcc«  lat.  pop.  II,  409  a. 
fl^^M  (habeo)  Corte  If,  240. 
accuhitorium  lat.  II,  491. 
accumbere  lat.  I,  587. 
ijccuia    (accusation)    ital.     II, 

399- 
occttM  (accusât)  ital.  I,  46. 
accusador  port.  II,  490. 
accusât  lat.  I,  46. 
accusateur  franc.  II,  489. 
accusatif  (ranç.  II,  497. 
accusa^ione  ital.  II,  496. 
-flc»lat.,  ital.  I,    223;  11,413 

et  a.,  420. 
-ace  (-atio)  franc.  II,  496  a. 
ace  (pi.)  roum.  II,  36. 


flce  (ici)  a.-roum.  III,  556. 
à  u  a.-franç.  III,  87. 
-acea  lat.  II,  420. 
acea  roum.  II,  94. 
■auare  lat.  pop.  II,  579. 
aceastdy  -a  (-ista)  roum.  II,  94, 

565. 

acehadar  esp.  II,  598.- 
acebo  esp.  I,  447,  501,  605. 
acebuche  Qsp.  II,  451. 
acebucheno  esp.  II,  451. 
acecJjan^a  esp.  II,  518. 
acechon  esp.  II,  456. 
aiéddiri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
aceddu  lecc.  I,  164. 
âciddu  sic.  I,  354. 
acedo  esp.  II,  394. 
*ac^d]ula  lat.  pop.  I,  488. 
acedura  esp.  II,  466. 
acel  roum.  II,  94. 
acela  roum.  II,  565. 
oceiVo  a.-port.yi,  355. 
aceitera  esp.  II,  469. 
ace/7(w  esp.  II,  457. 
aceitunada  esp.  II,  487. 
aceituno  esp.  II,  455. 
acel  roum.  11,94,  563-4;  III, 

80,  84,  618. 
acela  roum.  II,  565. 
acelalalt  roum.  II,  565. 
acelasî  roum.  II,  565. 
acele  roum.  II,  94. 
aceleramiento  esp.  II,  447. 
ace/or  roum.  II,  94. 
aaluî  roum.  II,  94. 
acepilladuras  esp.  II,  528. 
à  ce  que  franc.  III,  566. 
.ic<?r  lat.  I,  501;  II,  14-5,   381, 

551. 
acerd  roum.  I,  501. 
acérain  a.-franç.  II,  357. 
acer  arhor  lat.  II,  551. 
acerbus  lat.  I,  81. 
acercamiento  esp.  II,  447. 
acer can^a  Qsp.  II,  518. 
acercar  esp.  II,  598. 
acereta  ital.  II,  479. 
acerin  a.-franç.  II,  357. 
acerino  esp.  II,  452. 
acero  ital.  II,  14. 
acerola  esp.  I,  430. 
*acerone  lat.  pop.  II,  456. 
acertajo  esp.  II,  421. 
acertamiento  esp.  II,  447. 
acertar  esp.  I,    115;  II,   191, 

598. 
acertijo  esp.  II,  422. 
aces  (^accesit)  prov.  II,  286. 
à  u  soir  franc.  III,  451. 
oust  roum.  I,  70,  426;  II,  94, 

563;  m,  200,421,  434. 

austa  roum.  II,  565. 
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acestalalt  roum.  III,  565. 
acest  an  roum.  III,  421. 
acesiasî  a.-roum.  II,  565. 
aceste\oum.  II,  94. 
a  Cfste  heure  a.-franç.  III,  418, 

484. 
ac€stî  roum.  II,  94. 
acest iî  roum.  II,  94. 
acest  lia  roum.  II,  565. 
acestor  roum.  Il,  94. 
acestuî  roum.  II,  94. 
acestuïa  roum.  II,  565. 
acetarius  lat.  I,  381. 
acfto  ital.  I,  70. 
«  à  cette  heure  »  III,  421. 
autu(tn)  lat.  I,  70,  81,  105  ;  II, 

437. 
a  ceu  que  a.-franç.  III,  501. 
-<iuu(j)   lat.  I,   513;   II,  414, 

420,  534-5,  579. 
aceio  esp.  II,  399. 
-aàm  esp.  II,  420. 
acha  port.  I,  495. 
achacadi:(o  esp.  II,  415. 
achadego  port.  II,  482. 
achadouro  pon.  II,  491. 
achaison  a.-franç.  I,  359,  511. 
achar  port.  I,  493  ;  III,  392. 
achat  franc.   I,  273,   361;   II, 

399- 
achate  (*accaptat)  a.-franç.   II, 

189  (cf.  -atte,  -ete). 
fltto^^  (*accaptet)  pic.  II,  147. 
achatet  (*accaptavit)  a.-lyonn. 

II,  273. 
achatte   ('accaptat)  a.-franç.  I, 

273,  458  (cf.  nfl/<r,  -été), 
-ache    franc.  II,    420,    roum. 

421  a. 
Of:/^  (apium)  franc.  I,  506;  II, 

382. 
achega  port.  II,  399 
achest^  -a,  -0  a.-esp.  I,  426. 
acheté  (•accaptat)   a.-franç.   I, 

273- 
achète  (/*  — )  franc.  II,  (ij6). 
acheter  franc.  I,  273,  361;  II, 

189,  508;  III,  38,  46,  352. 
a  chevauchons  a.-franç.  II,  621. 
achever  franc.  II,  598;  III,  504. 
achevoir  franc.  II,  491. 
achier  franc.  I,  506. 
-<icho  esp.  II,  420,  535,    port. 

420. 
achter  Oudin  I,  372. 
aci  roum.  III,  475,  489. 
aci-a  roum.  I,  104. 
aciariu  lat.  pop.  II,  (355). 
acîastd  roum.  III,  414. 
acidia  ital.  (1.  au.),  esp.,  port. 

I,  17. 
çiçidusXaiX.  I,  (331),  645. 


acier  franc.  I,  513;  II,  382. 

acier  ta  (*adcertat)  esp.  1, 1 15. 

acier to  esp.  II,  399. 

acijolium  lat.  pop.  I,  501,  605. 

acimis  lat.  I,  (529),  531. 

acio-d  roum.  I,  104. 

acipenser  lat.  Il,  14. 

actto  a.-napol.  I,  81. 

acitron  esp.  I,  383. 

acitu  sicil.  I,  70. 

-cictù  roum.  II,  413,  420. 

-àciune  roum.  II,  496. 

aclarar  esp.  II,  598. 

-ac'lu  lat.  pop.  I,  488. 

-acluÇm)  lat.  pop.  I,  223;  II, 
421  et  a.,  439,  505,  526. 

acmô  istr.  III,  484. 

acmû  roum.  III,  484. 

-aco  lat.  I,  439. 

-aço  esp.  I,  513. 

fl«>(acus)  ital.  II,  371. 

acô  (=hoc)  prov.  I,   552;  II, 
98. 

aço  (*ecce  hoc)  prov.  I,  184. 

aço  (acier)  port.  I,  $ 1 5  ;  H,  35  5. 

acode  (3«  p.  s.  de  acudir)  port. 
II,  196. 

acodo  esp.  II,  399. 

acogimiento  esp.  II,  447. 

acointier  a.-franç.  I,  259. 

fl^^rmontbél.  II,  388. 

ocoW  a.-esp.,  port.  III,  475. 

acolhu  a.-wall.  II,  530. 

acolâ  roum.  III,  475. 

acotneter  esp.  II,  598. 

acometimiento  esp.  II,  447. 

acontodamiento  esp.  Il,  447. 

acomodo  esp.  II,  399. 

acompanamiento  esp.  II,  447. 

acompte  franc.  II,  384. 

à-compte  franc.  II,  537. 

aconsejar  esp.  III,  667. 

acontecer  i^sp,  II,  125;  III,  339. 
acontecimiento  esp.  II,  447. 
acontir  esp.  II,  125  (contir). 
acoti^ar  esp.  II,  576. 
acopdr    (ic  p.    s.   de  acopàri) 
roum.  I,  383;  II,  194,   197. 
acopàri  roum.  II,  598,  603. 
acàpârm  roum.  II,   175,  197. 
acoùer(icp.  s.  de  acopàri)  roum. 

II,  194. 
acàùereQvnpéT.  de  acoperi)  roum. 

Il,  150. 
acoperemint  roum.  II,  447. 
acoperi  roum.  II,  (150),  186. 
açor  a.-esp.  I,  531. 
acordable  esp.  II,  408. 
acordado  2i.-^sip.  III,  13. 
acordan^a  esp.  II,  518. 
acordar  esp.  II,  191. 
acordo  port.  II,  399. 


acornar  esp.  II,  iqi. 

a  corpo  a  corpo  ital.  III,  1 34. 

acorrer  esp.  II,  598. 

acorro  esp.  II,  398. 

flfor5 (*accordo) a.-franç.  II,  1 36. 

acostar  esp.  II,  191. 

ac^strer  Si.'hznç,  II,  189. 

acosture  (3*  p.  s.  de  acostrer) 

a.-franç.  Il,  189. 
acoup  franc.  II,  537. 
acourdimes     (accordâmes)    a.- 

lorr.  II,  273. 
a  cousa  que  port.  III,  588. 
acqua  ital.  I,  501  ;  II,  362. . 
acquacciaixal.  II,  414. 
acquaforte  ital.  II,  543. 
acquagione  ital.  II,  496. 
acquajo  ital.   II,  468. 
acqua juoîo  ital.  II,  431. 
acquar^ente  ital.  II,  543. 
acqua  vite,  acquav.  ital.  II,  5, 

545. 
acque  {le  — )  ital.  III,  26. 
acquereccid  ital.  II,  417. 
acquereccio  ital.  II,  417. 
acquerelîd  ital.  II,  501. 
acquerrai    (fut.     de    acquérir) 

franc.  II,  314. 
acquêt  ta  ital.  II,  507. 
acquidotto  ital.  II,  545. 
acquivento  ital.  II,  552. 
acraventer  a.-franç.  II,  598. 
acreald  roum,  II,  433. 
acrecentar  esp.  II,  191,  598. 
acrecer  esp.  II,  598. 
a  crede  in  Dumne^eu  roum.  III, 

435. 
acnhar  esp.  II,  508. 
acrifôlium,    *-ifofium,    -ifolum 

lat.  I,  605. 
acrime  roum.  II,  445. 
a  croppetons  a.-franç.   II,  621. 
acru  roum.  I,  494;  II,  60. 
acruQti)  lat.  pop.  I,  223,  494. 
acrui  roum.  II,  418. 
f/a/ romagn.  I,  43. 
acsèm,  -e'I:;^  (habuissemus,  -ctis) 

a.-prov.  II,  307. 
acteur  franc.  I,  559. 
actif  hanç.  II,  497. 
«  action  de  faire  »  III,  398. 
activité  franc.  II,  493. 
actuw  lat.  II,  484. 
actus  lat.  II,  484. 
Hicu  lat.  I,  225,  326;  II,  409. 
acu  (aiguille)  lat.  I,   223. 
acù  (*eccûmodo)valaq.  III,  484. 
*acucelJa  lat.  pop.  II,  500. 
acûcla  lat.  pop.  II,  424. 
acucula  lat.  1,  46,  67. 
acudir  port.  II,  196. 
acudisti  astur.  I,  321. 
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acturdo  esp.  II,  399. 
acueudre  a.-finanç.  Il,  121. 
acula  sic.  I,  502. 
•<iculare  lat.  II,  580. 
aculeus  lat.  II,  360. 
aculM  esp.  I,  362;  III,  475. 
-acum  lat.  I,  439. 
acùm  valaq.  III,  484. 
acûmen  lat.  II,  443. 
acuminiet  (*adcominicatu)  a.- 

franc.  I,  351. 
acupo  lat.  I,  29. 
acurcir  a.-franç.  III,  381. 
-àcus,  *-âctis  lat.  1, 605  ;  II,  409. 
acusikt.  II,  15,  29,  371,  501. 
acusa  (accysat)  esp.  I,  46. 
acusan^a  esp.  II,  518. 
acùse  (accvsat)  a.-franç.  I,  48. 
acul  roum.  II,  418. 
acutiare  lat.  pop.  II,  576. 
acûtius  lat.  pop.  I,  598. 
acutm  lat.  I,  (362). 
ad-  lat.  I,  370;  ital.  II,  598. 
-ai  (impérat.)  esp.  I,  312;  a.- 

b.-eng.,  doml.  II,  150. 
-ai  (-atu)  frioul.  I,  223. 
ad  (prép.)  lat.  I,   383,  548-9, 

614,    633;    II,    2,    10,    ICI, 

537,  546,  560,    566,    598, 

621;  m,  45,  57,  65,  76, 

127,  132,  158,  206,  212  a., 
244-5,248,250-1,253,257, 
259-60,  265,  267-9,  273, 
275,  328,  331,  339-40,  349- 
50,  368,  372,  374,  377, 
387,  390-1,403-4,  409,411, 
424,426-8,  430,  434  a.,  435- 
9,  441,  444-5,  451,  456-7, 
460,  466,  470,  475,  505- 
6, 555,  743- 

ad{a-\-  voy.)  a.-franç.  I,  549  ; 
III,  466';  prov.  I,  549;  III, 
268;  ital.  I,  549,  624;  III, 
268,  427. 

a{d)  (habet)   a.-franç.  I,  557. 

-cda  prov.  I,  223,  esp.  223  ; 
II,  484;  Buchenstein  I,  255, 
mil.  436. 

adxstimare  lat.  pop.  II,  598. 

adagio  ital.  I,  240;  II,  537. 

-oJa/esp.  II,  491. 

Adalhart  gerra.  II,  5 19, 

adalid  esp.  I,  574. 

Addm  lat.  II,  18  a. 

adamantino  esp.  II,  452. 

adamé  xhét.  III,  57. 

adawetits  (Jnr  —  )  frioul.  II,  624. 

Adan  a.-franç  II,  18  a. 

adàncime  roum.  II,  445. 

adàncurilia  a.-roum.  II,  36. 

adâogare  roum.  II,  392. 

adàogdturà  roum.  II,  350. 


addoge  (auget)  roum.  I,  282. 
adacs  roum.  II,  336,  484. 
adaose  (adauxit)  roum.  II,  286. 
addp  (adaquo)  roum.  II,   194. 
adâpat  roum.  II,  484. 
adàpàtoare  roum.  II,  49 1 . 
addpî  (adaquas)  roum.  II,  194. 
adàpost  roum.  I,  325,  349. 
adapse  (adauxit)  macéd.  1,  282. 
adaquari  lat.  II,  598. 
adaquo  lat.  II,  (194). 
-adar  esp.  II,  491. 
addst  (siàrsio)  roum.  II,  194. 
addsid  roum.  II,  598. 
-adat  obw.  II,  493. 
adatta^ione  ital.  II,  496. 
*adauctura  lat.  pop.  II,  350. 
adauge  roum.  II,  598. 
adauxit  lat.  II,  286. 
adhattere  lat.  pop.  II,  598. 
*adhiberare  lat.  pop.  III,  16. 
ad  cantare  lat.  III,  18. 
*adcasa  lat.  pop.  I,  618. 
ad  casant  lat.  pop.  III,  437. 
*ad  cavaJlo  lat.  pop.  I,  619. 
addare  (al tare)  T eramo  I,  498. 
addç  Teramo  I,  481,  498. 
addelicatiare  lat.  pop.  II,  576. 
addensare  lat.  II,  598. 
addentelîato  ital.  II,  484. 
ad  dexteram  (sitns  — )  lat.  III, 

438. 
addtventre  ital.  II,  598. 
addomine  ital.  II,  11. 
addormetitamento  ital.  II,  447. 
addormefttare  ital.  II,  592. 
addormentarsi  ital.  III,  584. 
addormentaticcio  ital.  II,  415. 
addove  ital.  S.  III,  562. 
addu  (adduce)  ital.  I,  552. 
addû  (de  ubi)  calabr.  cit.  III, 

431. 
addu  (su  — )  logoud.  I,  620. 
adducohu  II,  (181). 
adduluruata    (ital.    addolorata) 

ital.  S.  I,  271. 
addu:{ir  port.  II,  122. 
-ade  (-ata)  frioul.  I,  223  ;  franc. 

11,487,  531. 
-i2i-<f  (2ep.  pi.  pr.  subj.)ampezz. 

II,  144. 
ade  (habet)  estram.  II,  242. 
ùdé  Pontarlier  II,  226. 
-adeg  mil.  I,  332. 
-adego  port.  II,  482. 
adeistra  (ital.  addestra)  eng.  I, 

170. 
adejar  port.  II,  583. 
-adela-  port.  II,  500. 
adelantania  esp.  II,  518. 
adeîantar  esp.  II,  508. 
adelante  esp.  III,  480. 


adelanto  esp.  II,   399. 
adeîga^ar  esp.  Il,  576. 
adem  port.  I,  569. 
ademdnesc  (de  adentâni)  roum. 

1, 587. 

adempiere  ital.  II,  598. 
adentro  ts^.Wl,  208. 
adentros  esp.  III,  32. 
-ader  obw.  II,  489. 
adere^^o  esp.  II,  399. 
aderigere  lat.  pop.  II,  (154). 
-odes  esp.  I,  223. 
odes   (ad    ipsum)    a.-franç.   I, 

(370);  III,  490-1 ,  prov.  490-1 . 
odes  (densus)  roum.  III,  492. 
odes  (habetis)  galic.  II,  242. 
odes  (habes)  estram.  II,  242. 
adesea  roum.  III,  492. 
adese  ori  roum.  III,  492. 
oJw^r  a.-franç.  II,  189. 
ad-esso  ital.  II,  <yS6\ade'.  III, 

484,  490. 
adestran^a  esp.  II,  518. 
adestrar  esp.  II,  191. 
ad  estros  prov.  III,  490. 
adn'dr  roum.  I,  108,  387  (non 

-ér), 
adevdr  roum.  II,  36;  III,  434 

(într'a.) 
adevinania  esp.  II,  518. 
adevinar  esp.  I,  358,  383,  598. 
adevinoesp.  I,  383. 
-adg  émil.  I,  332. 
-adge  a.-franç.  I,  538. 
adhérant  (ranç,  II,  517. 
adhérent  franc.  II,  517. 
adherir  esp.  II,  191. 
adhésif  franc.  II,  497. 
-adho  (-atus)  Bonvesin  I,  254. 
ad-hora{m)  lat.  pop.  I,   146  et 

a.,  634;  III,  484. 
adhuclat,  III,  483,  495. 
-adi  (-aticu)  frioul.  I,  332. 
-âdi  (-atis)  regg.  II,  145,  bol. 

325. 
adi  (habeam)  obw.  II,  239. 
ildi  (habetis)  estram.  II,    130, 

242. 
adi  (habent)  estram.  II,  242. 
*ad  id  ipsum  tempus  lat.  pop. 

III,  490. 
d^K  lorr.  II,  189. 
adies  a.-franç.  N.-E.  III,  491. 
adieso  a.-esp.  III,  490. 
adieu  franc.  II,  537;  III,  525. 
a  dieubeneiçotiâ.-iriknç.  lllj  174. 
à  Dieu  ne  plaise  franc.  III,  338. 
adina  obw.  III,  491. 
adîne  roum.  I,  135  ;  1.  -ne. 
*ad  ipsum  lat.  pop.  III,  490. 
[-ddis]  (-abatis)  sard.  II,   254. 
a(d)itu  lat.  I,  (338). 
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adivinaja  esp.  II,  439. 
adjutare  lat.  II,  i,  (120,  158), 

586. 
adjutorlû  roum.  II,  491. 
adjutorium  lat.  II,  491. 
aanmnda  tess.  I,  375. 
advteXdX.  II,  85;  III,  57. 
admettre  franc.  III,  667. 
*adminaciare  lat.  pop.  II,  598. 
admirable  franc.  Il,  408. 
admirado  esp.  III,  13,  667. 
admirar  esp.  III,  356. 
admirer  franc.  III,  667. 
aJwa  tyrol.  I,  594. 
ad  tiociem  lat.  III,  421  a. 
adtwn  (adinante)  Vigevano  I, 

242. 
-^oesp.  I,  223,  433;  11,485; 

astur.  I,  435;  port.  II,  485; 

lomb.  I,  433. 
ado  a. -esp.  III,  562,  616. 
a  doa  (fém.)  roum.  II,  561. 
a  doa  :(i  roum.  III,  421. 
adobasillas  esp.  II,  547. 
adocchiamento  ital.  II,  447. 
àdip-  (endure)  lorr.  I,  59. 
adoi  \yonn.  II,  545. 
adoisê  (3c  p.  s.  de  adeser)  a.- 

franç.  II,  189. 
adoiser  aAranç.  II,  (118). 
adolescence  {ran<;.  II,  518. 
adonc  a.-franç.  III,  486. 
adonca  a.-vén.  II,  625. 
adonde  (el  — )  esp.  III,  1 54. 
-ador  port.    1,    186;   II,   490, 

prov.  23,  489. 
ador  lat.  II,  14. 
ad  ora  ad  ora  ital.  III,  1 34. 
adorable  franc.,  esp.  II,  408. 
adorare  lat.  I,  432. 
adormentar  port.  II,  592. 
adormi  roum.  III,  359. 
ador  mit  roum.  III,  13. 
adornacîon.  esp.  II,  496. 
adçrno  port.  Il,  47,  -orwo  399, 

esp.  399. 
adçrnos  (pi.)  port.  II,  47. 
adoro  esp.  II,  399. 
adouber  chevalier  a.-franç.  III, 

398. 
adoucissape  franc.  II,  482. 
*ad pede  lat.  pop.  III,  430. 
adpercipere  lat.  pop.  II,  (128). 
*ad pcetia  lat.  pop.  III,  555. 
ad  pressum  lat.  pop.  III,  490. 
adprôpe  lat.   pop.  I,   612;  III, 

131. 
adrales  esp.  I,  429. 
ùdré  (fut.  de  ambitare)  Fourgs 

II,  226. 
adree  mil.  I,   150. 
adrelo  prov.  mod.  I,  584. 


adresse  franc.  Il,  399. 
«  adresser  la  parole  »  III,  477. 
-adri  frioul.  I,  223. 
adripare  lat.  I,  443  ;  II,  598. 
'<idro  ital.  II,  519. 
adro  port.  I,  519. 
adrçasi  morv.  II,  593  a. 
adroitement  (bieti  — )  franc.  III, 

201. 
adromentar  port.  I,  576. 
adsatis  lat.  III,  53,  140. 
ad  sinistram  esse  lat.  III,  438. 
adsura  (disopra)  tess.  I,  375. 
ad'Sto  lat.  II,  (194). 
ad  trans  lat  pop.  I,  612. 
*'<idu  (-atu)  eng.  I,  433  ;  -ddu 

sard.  II,  332. 
adu  (adduce)  roum.  I,  552. 
adu  (adjuto)  lorr.  II,  189. 
aduce  a  (as  — )  ou  la  minte  de 

roum.  lll,  363. 
aducir  esp.  II,  122. 
a  due  a  due  ital.  III,  1 34. 
ûJw^^  (adductu)  brianç.  I,  193. 
adtigére  (  =  adduxi)  montpeU. 

II,  290. 
ad  figé t  (adduxit)  montpell.  II, 

283. 
a^w/7f  (adducitis)  Tarentaise  II, 

138. 

adulteri  eng.  II,  404. 

adtdtor  lat.  I,  (482). 

ad  una  lat.  pop.  III,  491,  495. 

aduiui  roum,  II,  598. 

adunque\i2\,  III,  558. 

adunrarû  a.-roum.  I,  451. 

ad  unum  lat.  III,  491,  495. 

adura  a.-roum.  I,  451. 

adurer  a.-franç.  II,  595. 

adurmecd  roum.  II,  577. 

adûsem  (pf.)  roum.  II,  304. 

adusesetû  (adduxissetis).  a.- 
roum.  II,  304. 

adusi  frioul.  I,  46. 

adusi  a.-roum.  I,  319. 

adusse  (adduxit)  port.  II,  286. 

adutu  (adduco)  sard.  II,  154, 
181. 

adû^ç  (adduco)  prov.  II,  170. 

adu:(er  a.-port.  II,  122. 

adven-t-icius  lat.  II,  4 1 5 . 

adventif  franc.  II,  497. 

adventus  (pi.)  lat.  III,  27. 

adversarius  lat.  I,  1 1 . 

advertir  esp.  II,  191. 

ad  vesperum  (exspectare  — )  lat. 

m,  451. 

advocatu  lat.  I,  443. 
-ad^o  bagn.  I,  314. 
flJ^o^wri  (jocu)  macéd.  I,  383. 
addauru  (ital.  alloro)  sic.  I,  283. 
addina  (gallina)  lecc.  I,  428. 


-ae  C-at)  a.-véron.  I,  233. 

-iw(pl.)lat.  II,  30,  53. 

-de  port.  II,  53. 

ae  niç.  II,  364. 

-aec  lat.  II,  76  a. 

aedes  lat.  I,  1 1 . 

-aedge  a.-franç.  I,  232. 

aedificare  lat.  I,  (524). 

d  elle  esp.  III,  377. 

aeni  (am,  habemus)  a.-roum.  II, 

238. 
aempiere  ital.  II,  598. 
aeneus  lat.  II,  515. 
aequa  lat.  I,  637. 
aequale  lat.  I,  501-2;  III,  (484). 
aequalis  lat.  I,  356  ;  II,  434. 
aequamen  lat.  II,  443. 
aequor  lat.  II,  14. 
aequus  lat.  I,  291,  637. 
flfriat.  I,  (381);  II,  14. 
aéra  (pi.)  lat.  II,  54. 
aeraria  lat.  II,  469. 
aerarium  lat.  II,  468. 
d^c(*adêrigo)  [a.-franç.],  prov. 

II,  160. 
aerdoie  (*aderigebat)    a.-franç. 

II,  160. 
aerdre  (*aderigere)  a.-franç.  I, 

532;  U,  147,  154,  160, 163, 

197,  338,  prov.  197,  338. 
aère  (haberem)  a.-logoud.   II, 

264. 
aerenc  prov.  II,  515. 
aères  lat.  III,  25. 
aerga  (*adêrigat)  prov.  II,  160. 
aerge  (*adërigat)    a.-franç.    II, 

147,  160. 
aeri  macéd.  I,  383. 
[aerjoié]  (•aderigébat)  a.-franç. 

aers,  aerSy  aert  (•adèrigo,  -is, 

-it)  a.-franç.  II,  154. 
aers  (*aderectus)  franc.  II,  ^38. 
aers  (•adersit)  prov.  II,  286. 
aerst  (*adersit)  a.-franç.  II,  286. 
aert  (*adèrigo,  -it)  a.-franç.  II, 

154,  160. 
aerti  (*adêrigit),  -ler  (*aderi- 

gere),  -^/a  (*  aderigébat)  prov. 

II,  160. 
aerugine  lat.  II,  (376). 
o^tt^olat.  II,  359,  429. 
-des  (p\.)y  *'aes  port.  II,  53. 
aes  lat.  II,  451. 

aés  (tous  vos  — )  a.-franç.  III,  27. 
aesculum  lat.  I,  80. 
aesculus  lat.  I,  291. 
flfjfwfl  (aestimat)  prov.  I,  291. 
aesmer  a.-franç.  Il,  598. 
0^5/- lat.  I,  373. 
*aestariu  lat.  pop.  I,  503. 
aestas  lat.  II,  380,  391. 
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aestaU  lat.  I,  223,  468  ;  II,  373, 

380. 
*atstatu  lat.  pop.  II,  373. 
aestimare  lat.  I,  (12)  ;  II,  (189, 

399)' 
aestimcU  lat.  I,  (112),  291,  637  ; 

II,  (198). 
aestimo  lat.  II,  (133). 
aestivum   (temfms  — )   lat.    II, 

391,408. 
aesthms  fat.  II,  497. 
a  estros  prov.  III,  490. 
a  estrous  a.-franç.  III,  490. 
aetas  lat.  II,  4. 
aetaU  lat.  I,  223. 
aeli  (a/î,  habetis)  a.-roum.  II, 

238. 
a«/r^  (adôrat)  a.-franç.  II,  189. 
-<ï/(-able)pic.  I,  250. 
-^(3*  p-  s.  et  pi.  cond.)  crém. 

II,  323. 
fl/(habui)  bergam.  II,  280. 
afagar  port.  I,  545. 
afago  port.  II,  399. 
afaitar  a.-esp.  I,  462. 
afaiter  franc.  I,  462  ;  1.  fl/-. 
afaitier  a.-franç.  I,  259,  462. 
afarà  roum.  III,  269,  447, 480. 
û/^(fel)gén.II,  377. 
âfè  (infante)  Sometan  I,  248. 
afàtîi^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
a/eite  esp.  II,  399. 
afek  (j'affecte)  wall.  II,  155. 
afektéwsn,  II,  155. 
afel  (fel)  piém.  II,  377. 
a/el  (le  p.    s.  de  aflar)  obw. 

II,  133. 
a/erir  a.-franç.   II,    201  ;  III, 

100,  666. 
o/Jpr w^jff/ a.-franç.  II,  201. 
aferit  (3«  p.  s.  de  a/erir)  a.- 
franç.  II,  201 . 
afermail  a.-franç.  II,  421. 
afernelàr  a.-gén.  II,  589. 
aferraveîas  esp.  II,  547. 
aferventar  port.  II,  592. 
afetih  (f — )  wall.  II,  201. 
ajevos  a.-esp.  III,  377. 
*affactare  lat.  pop.  Il,  (121). 
affadir  franc.  Il,  598. 
faiblir  franc.  II,  $98. 
affaire  franc.  U,  372,  537;ni, 

367  {causer  d'affaires), 
affaise   (offensa)   Altamura  I, 

78. 
affaitage  franc.  II,  482. 
affaiti  wall.  II,  121. 
affamé  franc.  III,  262. 
affamer  franc.  II,  598. 
(^ar^ital.II,  537. 
c^astellare  ital.  II,  598. 


affatto  ital.  III,  494. 

^attucdnare  ital.  II,  582. 

^éage  franc.  II,  482. 

affecios  port.  III,  27. 

^eise  (offensa)  Cerignola  1, 78. 

affermamento  ital.  II,  447. 

afferramenio  ital.  II,  447. 

afferrare  ital.  II,  598. 

a/ç/j  lyonn.  I,  262. 

affettare  ital.  II,  598. 

^etto  (effectu)  a.-pis.  I,   370; 

ital.  II,  397. 
affeurage  franc.  II,  482. 
affe^ione  ital.  III,  151. 
affihhiamento  itaJ.  II,  447. 
afficher  franc.  I,  587. 
affichette  franc.  II,  507. 
affienare  ital.  II,  598. 
affigliolare  ital.  II,  598. 
affilamento  ital.  II,  447. 
affiler  franc.  II,  598. 
^loir  franc.  II,  491. 
affinage  franc.  II,  482. 
affinamento  ital.  II,  447. 
affinchè  ital.  III,  566,  591. 
affinco  port.  II,  390. 
affiniamento  itaJ.  Il,  447. 
affhcamento  ital.  II,  447. 
affirmar  port.  III,  388. 
offirraggyu  sic.  II,  421. 
affittajuolo  ital.  II,  525. 
affittamento  ital.  II,  447. 
affiubar  ital.  N.  I,  28. 
affUurage  franc.  II,  482. 
^igé  franc.  III,  262. 
a  affliger  »  III,  464. 
affligir  a.-franç.  II,  119. 
afflisse  (afflixit)  ital.  II,  286. 
afflist  (afflixit)  a.-franç.  II,  286. 
0^/7/0  ital.  II,  341. 
affluence  {rsLnç,  II,  518. 
affiuir  port.  III,  399. 
affc^areivd,  II,  595. 
i^(^o  port.  U,  399, 
affondare  ital.  II,  598. 
Rouage  franc.  II,  482. 
affraîcher  franc.  II,  598. 
affraîchir  franc.  II,  $98. 
^reddamento  ital.  II,  447. 
affresco  ital.  II,  537. 
affréUr  franc.  II,  598. 
affrettamento  ital.  II,  447. 
affreux  à  a.-franç.  III,  268. 
affricogno  ital.  II,  461. 
affront  franc.  II,  399. 
affronta  port.  II,  399. 
affrontamento  ital.  11,  447. 
affrofito  ital.  II,  399. 
affubler  franc.  I,  28. 
affût  h^niç.  II,  537. 
a  fi  are^  are  a  fi  a.-roum.  II, 

112. 


afichail  SL.-frzïiç.  U,  421. 
afiert  (affért)  a.-franç.  III,  100, 

666» 
afiladera  esp.  II,  491. 
afilon  esp.  II,  457. 
afin  que  franc.  III,  566,  591. 
«  afin  que  »  III,  567. 
dfin  ^esp.  III,  591. 
gfl  (inflat)  ïannois  I,  91. 
a/fl(3ep.  s.  de  anflàr)  Aligll, 

187. 
afld  roum.  III,  364. 
aflar  obw.  II,  133. 
afl^l  rhét.  II,  187  a. 
afli  roum.  I,  319. 
aflu  roum.  I,  3 1 S . 
afôdray  (X  — )  wall.  II,  204;  1. 

-éy. 
afoé  (infernu)  Locle  I,  169. 
fl/qfar  port.  II,  595. 
afoglio  afoglio  ital.  III,  134. 
ajollar  esp.  II,  191  r 
a/p//o(*affùllo)  ital.  II,  188. 
aforar  esp.  II,  191. 
aforo  esp.  Il,  399. 
aforro  port.  Il,  399. 
afouto  port.  II,  395. 
afre  a.-franç.  I,  18. 
afrenta  esp.  II,  399. 
afresado  esp.  II,  541. 
afritto  zAtal.y  dial.  it.  1,  423. 
afrore  sienn.  II,  465. 
afruitivigar  a,-von.  I,  524. 
afsa  (altiat)  Judic.  I,  252. 
aft  (altu)  Judic.  I,  252. 
afublail  a.-franç.  II,  421. 
àouT)I,  17. 
a/tffr  (affaire)  Deux-Sèvres   I, 

270. 
afueras  (las — )  esp.  III,  32. 
afuer  de  esp.  I,  634. 
afugentar  port.  II,  592. 
afumadura  port.  II,  492. 
afundâturd  roum.  I,  342. 
o/m^i  (fumas)  roum.  I,  319. 
ag  (dém.)  béam.  II,  98. 
^  (hamica)  norm.  Il,  410. 
a^a  (habeat)  prov.  I,  507. 
agace  a.'fTznq.  II,  385. 
agacho  jport.  II,  399. 
agana  Irioul.  II,  360. 
agardicido  port.  I,  576. 
agarradero  esp.  II,  491. 
agasajo  esp.  II,  399. 
agâiis  franc.  II,  415. 
agatsd    (franc,   guetter)  rhét., 

dauph.  I,  462. 
à  gauche  franc.  III,  438. 
agaiia  germ.  II,  385. 
agaiiare  ital.  I,  18. 
-âge  (-aticu)  franc.  I,  232,  332, 

538;  n,  372,482,  529. 
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-âge  (-ace)  sard.  II,  413  a. 
-^<î  (-agine)  prov.  I,  332. 
âge  franc.  II,  29,  372,  380. 
âge,  fl^^(habeam)  montpell.  II, 

241. 
âgé  (habere,   -etis)  Vaud.  II, 

129. 
agedu  (acetu)  logoud.  I,  68. 
agellus  lat.  II,  500. 
agem  port.  I,   510,    524;  U, 

376,  428,  482. 
agenoille  (-ouille)    a.-franç.  I, 

207. 
agenoj  alb.  I,  407. 
agenouiîloir  franc.  II,  491. 
ager  lat.  II,  500. 
agése    (habuissem)    vaud.    II, 

129,  307. 
ageui(Jlest — )a.-franç.  III,  293. 
agevolamento  ital.  II,  447. 
ag-evol-are  ital.  II,  574. 
agger  lat.  II,  14. 
-aggine  ital.  I,  11,  223,    228, 

510,  524,  645;  11,428. 
-<i^^;m  (pi.)  ital.  II,  33. 
*aggims  (gén.)  lat.  pop.  II,  14. 
-aggio  (-aticu)  ital.  I,  335;  H, 

482. 
aggio  (habeo)  ital.  II,  237,  240. 
aggrada  (3c  p.  s.  à^-are)  ital. 

m,  369. 

aggradevoîe  itâl,  III,  265. 
aggrandire  ital.  II,  598. 
aggravio  ital.  II,  404. 
aggrava  port.  II,  399. 
aggréga  (3e  p.  s.  de  -are)  ital. 

II,  198. 
aggu  (habeo)  Tarente  II,  240. 
ag^  (habeo)  Modica  II,  240. 
ag^titu  SIC.  II,  484. 
-aggya  sic.  I,  514. 
flf^^'M  (alliu)  sic.  I,  514. 
aggyu  (habeo)  not.  II,  240. 
agit  (pi.)  ital.  II,  38. 
aghironé^)  ital.  I,  18. 
agi  (-11-)  a.-véron.  I,  516. 
agi  (habeam)  marseill.  II,  241. 
-dgi^  (subj.,  plur.)  nonsb.  II, 

144. 
-agifu  (subj.,  plur.)  nonsb.  II, 

144. 
agilità  ital.  II,  493. 
-iaf/w^lat.1,223,313,332, 510, 

524;   II,  372,    376,    428-9, 

530. 
a  ginocchi  ital.  II,  621. 
aginocchioni  ital.  II,  621. 
agio  ital.  I,  17  a. 
-agiœieixaX.  11,496. 


agir  franc.  II,  119;  III,  100  et 

338  {s'a.  de),  406. 
agis  frioul.  I,  309. 
agitur  lat.  III,  100. 
(^itt  (acutus)    roumanche   I, 

362;  1.  id'it. 
agld  catal.  II,  377. 
aglan  prov.  II,  377. 
aglanera  majorq.  II,  381. 
agli  a.-niedro.  II,  102. 
-aglia  ital.  I,  223,    514  ;   II, 

349- 
-aglio  ital.  II,  421,  430. 
aglio  ital.  I,  5 14;  napof.  III,  183 

(commua.), 
aglise  G.  de  Metz  I,  370. 
-iigna  ital.  I,  223,  512. 
agna  lat.  I,  466. 
agnanku  sic.  I,  370;  1.  -nnu. 
-agne  franc.  I,  $12. 
agneau  franc.  I,  (349),  465-6; 

II,  500. 
agntUa  lat.  II,  365. 
(^eîlo  ital.  I,  (374),  46s  ;  II, 

500. 
agnellu(s)  lat.  I,  465;  II,   365, 

431. 
Agne^e  tosc.  I,  440. 
ûg^w//"Nidw.,  roumanche  1, 5  5  5 . 
-agno  ital.  I,  223,  $12. 
agnœsdei  bergam.  I,  63. 
c^nogîe  Pérouse  I,  320. 
agnum  lat.  I,  (283). 
agnunca  a.-piém.,  a.-gén.,  a.- 

vén.  I,  370. 
-Kigo  lat.  II,  418,  428-9. 
-^0  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
ago  ital.  I,  223,  434. 
agohiar  esp.  I,  541. 
agohio  esp.  II,  399. 
agocchia  ital.  II,  423. 
agon  vén.  II,  456. 
agora  (hâc  hôra)  esp. -port.  III, 

421,  484. 
dgora,  ag-or-a  (pl.-ora)  ital.  I, 

524;  II,   38,  467. 
agorajo  ital.  II,  467-8,  527. 
agorar  esp.  II,  191. 
agostenc  cat.  II,  515. 
agosti^o  esp.  II,  416. 
agosto  ital.,   esp.  I,.  29,  443, 

468. 
agotar  esp.  II,  598. 
0^0^^  (ital.  agu;^^o)  bolon.,  ro- 

magn.  I,  63. 
agra  tess.  II,  381. 
agracejo  esp.  II,  422. 
agraceUo  esp.  II,  509. 
agradar  esp.  II,  598. 


agradecer  esp.  III,  374. 
agradecido  esp.  III,  13. 
agramadera  esp.  II,  491. 
agramado  esp.  II,  484. 
agrami:(a  esp.  II,  416. 
agraptay  (^/  m'  — )   wall.   II, 

204;  X.-^y. 
agraulo  albig.  I,  282. 
agravar  esp.  II,  598. 
agraviadumbre  esp.  II,  495. 
agre  prov.  I,  494. 
agréable  franc.  II ,   408  ;   III , 

265. 
agrçSa  (féni.)  vionn.  I,  605. 
agréer  franc.  II,  189. 
agreno  esp.  II,  509. 
agrest  cat.  II,  360. 
agresto  ital.  I,  386;  II,  60. 
c^retto  ital.  II,  $07. 
c^reu  gasc.  I,  605. 
agrillo  esp.  II,  500. 
agrio  esp.  II,  403  ;  III,  265. 
agro  ital.  I,  494,  esp.  494  ;  II, 

60,  port.  60. 
agrodolct  ital.  II,  548. 
agrumeto  ital.  II,  479. 
centra  esp.,  port.  Il,  466. 
agryé  (agréer)  berrich.  I,  388. 
-agu  lat.  I,  438. 
agu  (acus)  sard.  II,  371. 
agu  (habeam)  gilh.  II,  241. 
agti  (habutu)   badiot.  I,   66; 

vaud.  II,  330. 
c^uaesp.  I,  338,  501;  II,  362; 
'  III,  26,  port.  26. 
(agtta)  corrente  p)ort.  II,  378. 
àgua  gén.  I,  233. 
aguacero  esp.  II,  468. 
aguada  esp.  II,  487. 
agtiadero  çsp.  II,  491. 
aguador  port.  II,  490. 
aguaducm  esp.  II,  545. 
aguait  a.-franç.  I,  235. 
àguamattil  esp.  II,  437. 
agîiamanos  esp.  II,  437,  545. 
aguanieiv  esp.  II,  553. 
aguapié  esp.  II,  551. 
aguardiente  esp.  II,  543. 
aguardijo  esp.  II,  422. 
aguas  (las  — )  esp.  III,  26. 
aguai  'erde  Qsp.  II ,  543. 
aguçadeira  port.  II,  491. 
agucchia  ital.  I,  491;  II,  423. 
agudei  port.  II,  48Î0. 
agude^a  esp.,  port.  II,  480. 
agudiio  esp.  Il,  507. 
agiklo  esp.  I,  446. 
agùero  esp.  I,    29,    128,   443, 

519- 


I.  N*est  pas  un  mot  d'emprunt  :  il  est  directement  jssu  de  baigirç. 
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aguessa aies 


II 


aguessa  (habuissem)  prov.  II, 

307 
aguet  franc.  I,  235. 
ûgTi^//V;  (pi.)  ital.  I,  491. 
(^uia  port.  I,  502. 
aguijeho  esp.  II,  509. 
aguila,  d-.  esp.  I,   501-2;  II, 

105;  cat.  I,  502. 
aguilénc  cat.  II,  515. 
aguiUno  esp.  II,  509. 
aguilheda    Pena-Lobo,     Alpe- 

drinho  I,  229. 
(Quille  a.-franç.,  I,  67. 
aguiîucho  esp.  II,  420. 
aguisa  di  ital.   III,   174,   183 

(a  g.  delV  ebanOy  di  cavalière), 

196. 
a  guis  de  esp.  I,  634. 
a  guise  de  a.-franç.  III,    174, 

196. 
agùita  esp.  Il,  507. 
i^/aesp.  I,  46,  67;II,  424. 
aguja^o  esp.  II,  414. 
agujerueîo  esD.  II,  431. 
dgujita  esp.  II,  507. 
agulha  prov.  I,  67. 
aguoTa  (acucula)  eng.  I,  374. 
aguotta  eng.  I,  541. 
agurium  lat.  pop.  I,  29,  128. 
-agus  lat.  I,  523. 
agust  prov.  I,  468. 
agusto  a.-napol.  I,  129. 
(^ustu(ji)hx.  pop.  I,  29,  (251), 

468. 
agut  (habutu)  prov.  II,  3  30. 
agutarda  a.-esp.  I,  354,  381. 
agùti   (ital.  aguiio)    eng.    I  , 

374. 
agu^adera  esp.  II,  491. 
agu^adero  esp.  II,  491. 
agûiaire  prov.  mod.  II,  489. 
agu^anieve  esp.  II,  547. 
agu^ar  esp.  II,  576. 
agu^are  ital.  I,  50^;  II,  576. 
agvu  (habeo)  Basua  II,  240. 
-ai  (-assem,  -es,  -et)  wall.  II, 

307. 
aha  abruzz.  II,  29. 
-ahatnf  (-abamus)  Teramo  II, 

254. 
ahas  (alas)  auvergn.  I,  457. 
-ahate   (-abatis)    Teramo    II  , 

254. 
ahenus  lat.  II,  451. 
aherut  (*adêrigat)  a.-franç.  E. 

II,   147. 
aherderat   (fut.   de  aerdre)   a.- 
franç.  II,  3 14. 
aherç  (eram)  terani.  II,  262. 
aherged  (•adêrigat)  a.-franç.  II, 

163. 
a*i  esp.  III,  475. 


-ahin    (-assemus,    -etis,    -ent) 

wall.  II,  307. 
ahito  esp.  II,  399. 
ahhotar    (ital.     ascoltare)     Val 

Soana  I,  468. 
ahnesse  ^,'^'aM.  I,  529. 
abo  dial.  ital.  I,  619. 
aJjogadero  esp.  II,  491. 
ahogar  esp.  II,  595. 
ahora  a.-esp.  III,  484,  543. 
ahorcaperro  esp.  II,  547. 
ahtare  macéd.  1,  460. 
-ahto  ombr.  I,  649. 
ahuyentar  esp.  II,  598. 
ai'  (ic-,  aqu-)  prov.  II,  564. 
-ai(v\.  de  -ajo)ital.  I,  521  ;  II, 

-ûi  (-aliu)  Greden  II,  37. 
-ai  (-ani)  tess.  II,  18. 
-ai  (-ata)  Val  Soana  I,  310. 
-ai  (-alil  rhét.  centr.  I,  320. 
-ai  (-ellu)  Morv.,  Ardennes  I, 

163. 
-àt  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  S.  Frat. 

II,  135. 
-ai  (impér.)  port.  II,  151. 
-àl  (-abas)  roum.  II,  254. 
-ai  (3«  p.  s.  impf.  ind.)  Vaud 

II,  259. 
-ai  (le  p.  s.  pf.)lat.  pop.  I,  237  ; 

11,266,271,  273,275,  321; 

franc.  I,  235;  II,  266,  272- 

3,  a.-prov.    241,  ital.    266, 

269;    III,    310;    sard.    II, 

266,  277,  vegf.     203,  eng. 

266,  a.-obw..  Grisons  268. 
-aï  (le  p.   s.    pf.)  roum.    II, 

266. 
-dî  (i«  p.  s.  pf.)  moldave  II, 

267. 
-a/  (le  p.  s.  fut.)  franc.  I,  235  ; 

II,  272,  321  ;  III,  318,  724. 
-ai  (3e  p.  s.  fut.)  a.-vén.  II, 

319- 
-ai  (partie,  pi.)  rhét.  O.  II, 

32&. 
-ai  (inf.)  sard.  S.  I,  455. 
ai  (anni)  roum.    I,    319;   II, 

36;  ay  cataL  I,  512. 
aï  (allium)  roum.  I,  514. 
a-i  (il)  alb.  II,  564. 
ai  (pron.     3e    p.    masc.    pi.) 

frioul.  II,  7Q. 
a/(fl^-|-art.  pi.)  ital.  II,  loi. 
ai  (habeo)  tranç.   I,  235;  II, 

211,    237,   241,  272,  prov. 

237;   frioul.  I,  234;  Turin, 

rhét.  II,  240. 
ai  (habes)  roum.  II,  1 1 3-4  ;  III, 

323. 
ai  (habes)  roum.  II,  237;  a.- 
pad.  II,  240. 


ai  (habetis)  Vaud  II,  241. 
fl/ (habeam)  l'Abbaye  II,  239. 
-a/a,     -aias,    -aiat,     -aidmus, 

-aidd:(is,  -aiant  (impf.  ind.) 

sard.  II,  25^^. 
-aia  (impf.  ind.)  S.  Frat.,  -dia 

A  vola  II,  257. 
atà  roum.  II,  368. 
a/a  (aille)  prov.  II,   174,    eng. 

229. 
aib  (subst.)  prov.  I,  20. 
a//' (habeo)  roum.  II,  237-8. 
aiba    (habeat)  a.-ital.  N.    II, 

240. 
a/7'd[(habeam,-at)  roum.  1, 507  ; 

II,   174,  238,   macéd.    216. 
aihhor  germ.  I,  18. 
aihî  (subj.,  impér.  de  hahere) 

roum.  II,  238. 
aihindù  (habendo)  a.-roum.  II, 

238. 

aibo  gén.  I,  20. 

aibut  (*habeutu)  a.-frioul.    II, 

328. 

-aie  (-habui)  prov.  I,  321. 
aie  (habui)  prov.  I,   321;  II, 

283. 
aiaa  roum.  III,  475. 
aicel  prov.  II,  564. 
aiche  franc.  I,  235. 
aicî  roum.  III,  475. 
aidd  gasc.  II,  190. 
aiddl  (ajuta  illum)  tess.  I,  255. 
aiddr  prov.  II,  100. 
aide  franc.  II,  3 69,  5  2  5 . 
aidé  (ajutare)  tess.  I,  255. 
aideis  (a.-franç.    odes)    G.   de 

Metz  I,  370. 
aider  franc.  I,  356,  361  ;  II,  i, 

586. 
«  aider,  être  utile  »  III,  368. 
aiderre  a.-franç.  I,  548. 
aidier  a.-franç.  I,  259,  531  ;  II, 

I,  189  et  a.;  III,  368. 
aidro  port.  I,  340. 

aidront  (fut.  de  aidier)  a.-pic. 

11,314. 
-aie  (pour   -eie)  franc,   mod.  I, 

72. 
-aie  (-alla)  frioul.  1,22} y  roum. 

223,514. 
-aie  (-anea)  roum.  I,  512. 
-aie  (condit.)    Ban-s.-Meurthe 

II,  324. 

aie    (subi.,   impér.   de   ai'oir) 

franc.  Il,    174;  III,  118. 
a/V  (de  aiûe)  a.-franç.  II,  189. 
aie  (est)  megl.  II,  208. 
-a-ien  a.-franç.  I,  377. 
ateptd  roum.  II,  598. 
-aies  (pi.)  Greden  II,  37. 
-aies  (pi.)  Greden  II,  37. 


Digitized  by 


Google 


12 


ai  eu  —  ainzjornée 


ai  eu  (;*—  )franç.  Il,  344. 
aïeul  franc.  I,  5oi8  (non  ayeul)  ; 

11,25,431. 
aieux  (pi.)  franc.  II,  39. 
ai  été  If—)  franc.  II,  344. 
aiga  (aqua)  h.-ital.,  prov.   I, 

27$  ;  savoy.  H,  34. 
aiga  (habeat)  bogot.  II,   180. 
aigade  franc.  II,  487. 
aigage  franc.  II,  482. 
aigaih)   franc.     II,     439  ;    1. 

aiguail. 
aigana  a.-vér.,  tyrol.  II,  360. 
aigarosa  prov.  II,  545. 
-aige    a. -franc.,    wall.,    lorr., 

bourg.  I,  232. 
aigcrus  béam.  II,  545. 
aigi  (habeam)  niç.  II,  241. 
aiglant  a.-franç.  I,  492. 
aiglat  franc.  II,  506. 
aigle  franc.  I,  223,  501-2. 
aiglesse  a.-franç.  II,  366. 
aiglon  franc.  I,  356;  II,  458. 
aignadat  oh'w.  II,  493. 
-aigne  a.-franç.  I,  2J2. 
aigne  a.-franç.  I,  466. 
aigo  (aqua)  limous.  I,  595. 
aigo  (3«  p.  s.  de  eigd)prov.  II, 

190. 
flf^rf  franc.  I,  223,  494. 
aigre-doux  franc.  II,  548. 
aig-r-esse  a.-franç.  II,  3 5  3, 480. 
aigron  prov.  I,  18. 
aigu  franc.  I,  443  ;  III,  7. 
aigua  a.-gén.  I,  233,  cat.  502. 
aiguail   franc.    II,   439  (non 

-gaiU). 
aiguë  (corner  V — )a.-franç.  III, 

359- 
aiguës  (pi.)  savo\'.  II,  34. 
aiguille  franc.  1,  67  ;  II,  424. 
aiguillette  franc.  II,  507. 
aiguillon  franc.  I,  344. 
aiguiser  franc.  I,  67,  509;  II, 

576. 
aiYuTCTioç  I,  17. 
a  ikuddu  sard.  II,  564  a. 
-ail  (-aliu)  franc.  I,  488. 
-ail  (-ac*lu)  franc.  II,  39,  439. 
ail  a.-franç.  III,  693  ;  franc.  I, 

514. 
ailerette  a.-franç.  II,  507. 
ailette  franc.  II,  507. 
-aille  franc.   I,    232,  514;  II, 

439- 
aille  (subj.  de  aller)  franc.  II, 

(147),  231  et  a. 
ailler  a.-lorr.  I,  349. 


ailleurs  franc.    I,   141  a.;  II, 

624;  111,4810. 
aillet  (3e  p.  s.  pr.  subj.  de  aller) 

a.-  franc.  II,  231. 
aillie  a.-franç.  III,  693. 
aillirent  (allèrent)  a.-lorr.   II, 

273. 
ailt  (subj.   de   aller)  a.-franç. 

I,  232. 

-aim  (-amen)  franc.  II,  11. 
aim  (hamus)  a.-franç.  I,  246, 

313. 
atm  (amem)  I,  313;  II,  146. 
aima  (il  — )  franc.  III,  1 10  a. 
aimadù  prov.  mod.  II,  4. 
aimai  (amavi)  franc.  II,  130. 
aimaire  prov.  mod.  II,  4. 
aimai t'i t (rânç.  II,  325  a. 
-aimc(ie  p.  pi.  pr.  ind.)abruzz. 

II,  135. 

aime  (amo,  -at)  franc.  I,  232, 

246;   II,    56  a.,    136,    189, 

325  (//  a.), 
aimegt  (aimai)  Pamiers  II,  274. 
aime  il  a.-franç.  II,  325. 
aimfw/ (amant)  franc.  I,  553. 
aiment-ils  franc.    I,   633;   III, 

325  a. 
aimer  franc.   I,    25,  225,  559; 

II,  i;  III,  375,  387,667. 
«  aimer  »  III,  387,  389. 
aimerais  (cond.  de  aimer)  franc. 

I,  522. 
Aimeric  prov.  I,  18. 
Aimes  prov.  I,  18. 
-iï/w«(-avimus)  a.-lorr.  II,  273 . 
aimet    (amat)   a.-franç.    I,   8, 

232,  552,644,  647. 
aimet  (amant)  a.-franç.  N.   I, 

553- 
aime-t-il  (rsinç.  II,  56  a.,  325. 
aime:^  (amatis)  franc.  I,  561. 
ai  miei  (pi.)  roum.  II,  563. 
aimin  a.-lorr.  I,  349. 
aiminterea  a.-roum.  II,  620  a. 
aîmintre  a.-roum.  II,  620  a., 

627. 
aimintrea  a.-roum.  II,  620  a. 
aimme  (amat)  a.-franç.  I,  391. 
aimons  (=  amamus)  franc.  II, 

189, 349. 
aims  (âmes)  a.-franç.  I,  313. 
aimt  (amet)  a.-franç.  I,  313. 
-dimu  (le  p.    pl.   impf.  ind.) 

Avola  II,  257. 
-ain  (-agine)    frioul.   I,    223, 

332,  franc.   313,  332,  372, 

510. 


-ain  (-aneus)  franc.  I,  512. 
-ain  (-an)  franc.  II,  18  a. 
-ûin  (-anu,-ame)(r3d\ç,  II,  372, 

444. 
-ain  (pour  -ien)  franc.  II,  358. 
-ain  (le  p.  pl.  pr.  ind.)  bolon. 

II,  135. 
-aina  (-agine)  ital.  I,  332. 
dina  bogot.  I,  598. 
aine  a.-franç.   III,   487,   495, 

672. 
m wi  (=  amo)  a.-franç.  II,  136. 
ainçois  a.-franç.  III,  488. 
ainda  port.  III,  405,  649. 
ainde  roum.  II,  627. 
aindere  roum.  II,  627. 
aindine  roum.  II,  627. 
-<ï/Wr^  franc.  II,  129,  163. 
-aine  franc.  I,  232,  246. 
aine  (inguine)  franc.   I,    391, 

501  ;II,  16. 
afn/ franc.  I,  391;  II,  537. 
ainge  (=  amet)  a.-franç.  II,  147. 
-ains  (-aneus)  a.-franç.  I,  232. 
-ains  (i«  p.  pl.  pr.  ind.)  rhét. 

II,  150. 
[-ains]  (i*  p.  pl.  pf.)  a.-franç. 

II,  266,  272. 
ains  (=:amo)  a.-franç.  II,  136. 
ains  (âmes)  a.-franç.  II,  146. 
ains    (ante)   a.-franç.  I,    232; 

II,  537;  m,   509,  553;  1. 

ainse  (anxia)  a.-franç.  II,  405  ; 

III,  607. 

ainsi  franc.  I,  72,    246;   III, 

éo-j (comme...,  a.),  748. 
ainsi  com   a.-franç.   III,     184, 

594- 
ainsin  H.  Estienne  I,  72. 
ainsi  que  (r^oïç,  III,   216,  280, 

607. 
ainsis  comme  a.-franç.  III,  184. 
ains  né  a.-franç.  I,  391. 
aint  (amet)  a.-franç.  I,  647. 
aint   (intus)  eng.  III,  434  (a. 

in  ou  nef)y  480  (loa.). 
ainte  (mai  — )  roum.  III,  269. 
ainte  de  a.-roum.  III,  269. 
-dinu  (3e  p.    pl.    impf.    ind.) 

Avola  II,  257. 
ainumen  sard.  Il,  446. 
ain:(  a.-franç.  I,   561;  II,  449, 

539;    m,     207    a.,     488, 

522,  553,  561,600. 
ain:(  ain^  (qui  — )  a.-franç.  III, 

662. 
a/w^'orf«fe  a.-franç.  II,  539. 


1.  Est  un  mot  emprunté  au  provençal. 

2.  Mot  emprunté  au  provençal. 

3.  Pour  êu  tu  lieu  de  ou,  cf.  Zs.  XXIII,  411. 
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a/«^  a.-franç.  H,  537,   539. 
flm^  ^  a.-franç.  III,  600. 
*ai(o)  (habeo)lat.  pop.  II,  239, 

241. 
^if/ a.-franç.  I,  219. 
aipo  port.  I,  506  (non  apio), 
-air  (-çre)  eng.  I,  70. 
a/r  franc.  I,  226;  III,  25,  434 

(^«  /'fl.V 
aiVflre  ital.  II,  598. 
-aire  (-ator)  prov.  I,  223;  II, 

4,    23,    365,    368,    489-90; 

m,  124. 
-aire  (-aria)  franc.  1, 522  et  a. 
aire  (area)  franc.  I,  519,  522 

et  a.;  n,  372. 
aire  (de  bon  — )  a.-franç.,  prov. 

m,  9. 

aire  (alibi)  roum.  II,  627. 
airecillo  esp.  II,  502. 
airecito  esp.  II,  507. 
aires  (Jos  — )  esp.  III,  25. 
-airo  (de  -aire)  prov.  mod.  II, 

365. 
airou  prov.  II,  431. 
airs  (tes — )  franc.  III,  25. 
-ais  (-etis)  eng.  I,  70. 
-ais  (-atis)  frioul.  I,   223;    II, 

133,  150,  esp.  140. 
-dis  (-abatis)  gred.  II,  256. 
-ais   (-àvisti)  a.-lorr.  II,  273. 
ais  (planche)  franc.  II,  377. 
ais  (ipse)  prov.  I.  458;  1.  eis. 
[ais]  (es)  eng.  II,  206. 
ais  (est)  eng.  II,  209. 
ais  (=as)  a.-Iorr.  I,  258. 
aiV^  (adj.)  franc.  II,  333. 
aisil  a.-franç.  I,  105  ;  II,  437. 
aïoio^  I,  17  a. 
oufT/oi  I,  17. 
«oypov  I,  17. 
aistû  a.-franç.  I,  531. 
-aison  franc.  II,  349,  496. 
aissa  (anxia)prov.  II,  290;  III, 

607. 
-aisse   (-assem,  -asses,   -asset) 
a.-wall.  II,  307. 
aissi  prov.  III,  184,  278,  494, 

607. 
aissi  con  prov.  III,   184,  607. 
aissi  quo  prov.  III,  278. 
aisso  prov.  II,  98,  564. 
aistu  macéd.  lU,  83. 
-ii/7  (-etu}  eng.  I,  70,  433. 
-ait  (-avit)  a.-lorr.  II,  273,  a.- 

sard.  277. 
-ait  (impér.)  frioul.  II,   150. 
-ait  (condit.)  franc.  III,  321. 
-ait  (part.)    P.   Armerina    II, 

329. 


ait  (=  at)  a.-lorr.  I,  258. 

ait  (habeat)  franc.  II,  231. 

ait  (vos  Deus)  a.-franç.  III,  747. 

ai  ta  ital.  II,  399. 

aital  prov.  II,  572. 

aitan  a.-prov.   II,    571;  prov. 

m,  599  (a.  que), 
aitant  (ab  — )  prov.  III,  486. 
aitant  tostco  prov.  III,  598. 
aitare  lat.  pop.   I,    361,    531, 

a.-ital.  361  ;  II,  188. 
-aitç  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)abruzz. 

II,  135. 
dtti  (de  eitar)  prov.  II,  198. 
aito  tosc.  centr.,  rom.  I,  481. 
aitorio  a.-gén.  II,  491. 
aitre  G.  de  Metz  I,  236. 
aitri  a.-rom.  I,  481. 
aitro  tosc.  centr.,  rom.  I,  481. 
-aits  (-çtis)  rhét.  II,  150. 
-ditu  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  Avo- 

la  n,  257. 
-aïû  ri«  p.   s.  pf.)  roum.  II, 

266-7. 
aturat  roum.  III,  13. 
aîure  roum.  III,  627. 
aîurea  roum.  III,  481. 
aîus  ')  roum.  II,  368. 
-diva  (-ebam,  -ébat)    eng.   I, 

70;  II,  254. 
-aivç   (impf.    ind.)  vionn.  II, 

254. 
-aiv(l  (-abilis)  eng.  II,  480. 
-divçn  (-ebant)  eng.  II,  254. 
aiver  eng.  I,  494. 
-div(s  (-ebas)eng.  II,  254. 
aivi  Val  Soana  I,  502. 
-aivletsa  eng.  II,  480. 
-divu  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  Avo- 

la  II,  257. 
Aix  franc.  II,  7;  III,  26. 
ai^ç  (habeatis)  greden.  II,  239. 
-aja   (-alia)  esp.   I,   223,  514; 

n,  43?- 
-aja  (-ana)  ital.  II,  469. 
aja  ital.  I,  519. 
a  jamais  franc.  III,  696. 
ajaqtuento  i^sp.  II,  516. 
djar  (aer)  frioul.  I,  328. 
ajar  esp.  dial.  I,  493. 
-aje  (-alia)  frioul.  ï,  515. 
-aje  (franc,  -âge)  esp.  II,  482. 
aji  bogot.  II,  42. 
ajiaceite  esp.  II,  554. 
ajises  (pi.)  bogot.  II,  42. 
*-ajo  (ital.  -aggio)  osque  I,  19. 
-ajo  (-aclu)  esp.  I,  223,  488. 
-ajo  (-ariu)  ital.  1, 5 19,  521  ;  II, 

38,  50,  347,  417,  439,  467. 
-âjo  Lanciano  I,  228. 


ajo  esp.  I,  514. 

ajoindre  a.-franç.  II,  598. 

ajoqueso  esp.  II,  552. 

ajo{u)rne  (3*  p.  s.  de  -11er)  a.- 
franç.  111,99,  338. 

«  ajouter  »  III,  387. 

ajtidà  (adjutat)  prov.  II,  190. 

ajudar  port.  II,  586. 

ajuere  a.-franç.  I,  $48. 

ajumt  roum.  I,  467. 

ajun  roum.  I,  407;  II,  36. 

ajunat  a.-roum.  III,  13. 

ajungàtoriù  roum.  II,  350. 

ajunge  roum.  II,  598. 

ajunse  (pi.)  roum.  II,  36. 

ajunse  (junxit)  roum.  II,  286, 
336. 

ajuoia  ital.  II,  431. 

-ajuolo  ita\.  II,  525,  583. 

ajustador  esp.  II,  490. 

ajustoir  ital.  II,  491. 

ajuta  ital.  I,  510. 

ajutd  roum.  III,  368. 

*  ajuta  illum  lat.  1,(255). 

ajutare  ital.  I,  (255);  II,  188, 
586;  m,  368. 

ajuti  (pi.)  ital.  III,  28. 

fl/tt/o  (aide)  ital.  II,  399,  518. 

ajuto  (adjùto)  ital.  II,  188. 

ajutor  roum.  II,  36. 

ajutorie  roum.  II,  406. 

ajutornic  roum.  II,  463. 

-ak  Bregaglia  I,  327. 

aha  (auca)  S.  Frat.  I,  287. 

aka  (vacca)  bergam.  I,  428. 

aka  (acus)  abruzz.  II,  371. 

akdder  regg.  II,  127. 

a  kardàiùy  -i//(i«,  2*  p.  pi.)  bol. 
II,  325. 

akarditar  port.  I,  366. 

àkata  (acheta)  a.-pic.  I,  410. 

a  katô  norm.  II,  621. 

akeit:(  goth.  I,  643. 

akel  Gilhoc,  La  Salle  S.  Pierre 
II,  96. 

akele  Drôme  II,  96. 

akeles   La  Salle  S.  Pierre   II, 

96. 

ahli  prov.  mod.  II,  96. 
akelses  langued.  II,  96. 
akelu  Gilhoc  II,  96. 
akelus  Drôme  II,  96. 
akeste  prov.  mod.  II,  96. 
akesleis  Drôme  II,  96. 
akestes  La  Salle  S.   Pierre  II, 

96. 

akesti  prov.  mod.  II,  96. 
akestus  Drôme  II,  96. 
ak^iare  valaa.  I,  460. 
akeu  prov.  Ii,  96. 


z.  Pour  le  suffixe,  qui  est  slave,  cf.  G.  Meter,  J.  F.  VI,  1 18. 
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-atxt  grec  mod.  II,  421  a. 
dkieudre  a.-wall.  II,  330. 
akimintsar  Matera  I,  353. 
akkadewe  (=  accïdit)  S.-Seve- 

rino  II,  269. 
akkapatu  sic.  I,  370. 
akkattitu  sic.  II,  484. 
akke  (ecco)  S.  Eusanio  I,  168. 
akkomodo,  pi.  -midi  arét.  I,  330. 
akkordiu  sic.  II,  404. 
dkkummo  tarent.  II,  398. 
akkussi  s\cûA\\,66. 
akkyu  (habeo)  Ajaccio  II,  240. 
akîa  obw.  II,  18. 
aklauns  obw.  II,  18. 
akle  (assula)  Forez  I,  492. 
aklotse  macéd.  III,  475. 
a  klumau  obw.,  niedw.  II,  56. 
akmoidç  wall.  II,  124. 
akoadorie  frioul.  II,  491. 
ako  de  (chez)  niç.  III,  450. 
a  kràdd  (i©  p.  sg.)  bol.  II,  325. 
aks  cat.  II,  15. 
akuadvetta  bol.  II,  545. 
akuc^lla  campob.  II,  500. 
akiieye  lorr.  II,  117. 
akftïi  saintong.  I,  410. 
akusa  (accysat)  a.-prov.  I,  48. 
akuse  (accysat)  frioul.  I,  46. 
akùse  saintong.  I,  410. 
akuser  eng.  I,  374. 
akustûmayiX  — )  wall.  II,  204; 

1.  -éy. 
akuté  norm.,  pic.  II,  596. 
aku'U  tyrol.  I,  490. 
aU  (aliud)  franc.  III,  495. 
-aï  (neutre)  lat.  II,  8. 
-al  (-aie)  franc.  1,225  3->  5595 

n,    434-5,    464;    prov.    I, 

223;  II,  519;  esp.  I,    223; 

n,  434,435,464, 519;  port. 

I,  384;  II,  42,  53;  frioul.  I, 
223. 

-al  (-allu)  franc.  II,  25,  39. 

-dil)  Drôme  II,  39. 

-cà  (pour  -/)  émil.  I,  315. 

-aï  eng.  I,  488. 

al  (ail)  BessinI,  517. 

«/•(aiOenç.  I,  514. 

al  (ala)  mil.  II,  27. 

al  (aliud)  port.  I,  312. 

al  (article)  arabe  I,  383. 

J/(ille)  roum.  III,  158. 

a/ (art.,  lat.  ///^) roum. Il,  563-4, 
567;  III,  158,  163;  olympo- 
valaq.  II,  100,  Remus  102, 
bol.,  romagn.  103;  h.-ital.  I, 

323. 
al  (pron.  sujet)  piém.  III,  335, 
393;    frioul.    II,   79,    325; 
m,  335;  bolon.,  lomb.   II, 
80,  325. 


fl(/)  (il)  lyonn.  ;  </),  f^m.  le 

Albertville  II,  78. 
a/(iUu)rhét.  occid.  II,  83. 
al  (aliud)  a.-franç.  I,  615;  II, 

567,  prov.,  a.-esp.,  a.-port. 

567;  esp.  111,221  (/o  a.), 
al  (à  le)  a.-franç.  II,  104;  III, 

158,  244,  prov.  244;  eng.  II, 

ICI,  ital.  loi  ;  III,  244;  esp. 

II,  ioi;III,  244,  456. 
-ala  eng.  I,  514. 
ala  (aile)  lat.  I,  223,251,457; 

II,  (27);  prov.,  esp.  I,  223, 

ital.  223;  11,403. 
aîa  (aquila^  b.-eng.  I,  502. 
al'à  (glandis)  lyonn.  II,  377. 
atd  (ils  vont)  poitev.  II,  231. 
ald  (là)  a.-esp.,  port.  III,  475 

et  a. 
ala  (ille)  lomb.  II,  80. 
ala  (ad -|- art.  fém.)  eng.  II, 

lOI. 

à  la  franc.,  d  la  esp.  II,  loi. 

alaban^a  esp.  II,  518. 

alahar  esp.  III,  16. 

alahastrino  esp.  II,  452. 

alablanco  esp.  II,  543. 

à  la  campagne  franc.  III,  437. 

aldcer,  *dlacer  ht.  I,  273. 

à  la  cour  franc.  III,  437. 

alada  esp.  II,  487. 

«  à  la  fin  de  »  III,  430. 

à  la  fois  franc.  III,  81. 

alag  macéd.  I,  273  (non  -arg). 

alagotsp.  I,  326. 

alagoa  port.  I,  383. 

d  la  hora  esp.  III,  490. 

alat'i,  -c,  -i  (lêge)  eng.  I,  70, 
87,  383  î  prononç.  -ak. 

alairau  port.  I,  569. 

alais  (lêge)  eng.  I,  70;  pro- 
nonç. -ak. 

a  la  Kiésa  calabr.  I,  621. 

alalt  (acel  — )  roum.  II,  565. 

alama  port.  I,  457. 

à  la  maison  franc.  III,  437. 

Alamania  lat.  II,  405. 

alàmanù  roum.  II,  467. 

alamhre  port.  I,  573. 

à   r Amérique  La  Fontaine  III, 

437- 
alamo  port.  I,  483. 
alampado  port.  I,  383  ;  I.  -da. 
aldmuri  (pi.)  roum.  II,  31;  III, 

25. 
(a)lamus  (impér.)  lat.  pop.  II, 

226. 
d  la  parie  del  sur  esp.  III,  438. 
alarg  macéd.  I,  273;  1.  alag. 
alari  ital.  III,  31. 
alaris  lat.  II,  434,  464. 
a/fwlat.  I,  (457). 


d  las  esp.  II,  loi. 

d  la  sa:(on  esp.  III,  81. 

d  las  de  ve^es  a.-esp.  III,  239. 

d  las  nuet'e  esp.  III,  451. 

d  las  veces . .  .d  las veces esp. III, 

222. 
a  latere  lat.  III,  446. 
(a)latis  (impér.)  lat.  pop.  II, 

226. 
alaton  esp.  I,  383. 
alatsd  rhét.,  dauph.  I,  462. 
aldturea  roum.  111,436. 
alauda  celt.  I,  20,  lat.  282. 
alàudare  macéd.  III,  18. 
alaudula  lat.  I,  (284). 
alauda  prov.  I,  282. 
d  la  vei  esp.  III,  81. 
à  la  ville  (être  — )  franc.  III, 

437- 
d  la  virtud  (nacer — )  esp.  III, 

456. 
alavo  (impf.  ind.)  a.-lyonn.  II, 

259. 
ala^o  esp.  II,  414. 
alh  roum.,  eng.  I,  477. 
alha   lat.  I,  477,    (480),  ital., 

esp.  477. 
albahaca  esp.  II,  468. 
alhaljaquero  esp.  II,  468. 
alhanal  esp.  I,  386. 
albanar  esp.  II,  464. 
albaiiariego  esp.  II,  41 1. 
albar  esp.  II,  464. 
aïbaraniego  esp.  II,  411. 
albardadura  port.  II,  492,  528. 
albarejo  esp.  II,  422. 
albarello  (peuplier  blanc)  sienn. 

I,  366. 
albariu  lat.  pop.  II,  361. 
albàstriii  roum.  II,  497. 
albâtre  franc.  I,  345,  372. 
aïbe  (le  — )  ital.  III,  27. 
albedro  astur.  I,  594. 
albega  esp.  I,  338. 
albegar  esp.  II,  577. 
*albeila  lat.  pop.  II,  500. 
albenc  prov.  II,  515. 
alberc  prov.  II,  385. 
alberchiga  esp.  I,  328  a. 
albergar  esp.  I,  18. 
albergo  ital.  II,  385. 
aiberi  (gli  — )  ital.  III,  19. 
albero  (arbre)  ital.  I,  223,  328, 

573;  n,  55, 374;  ni,  19. 

albero  (terre  blanche)  esp.  II, 

468. 
albeskidord:^u  sard.  II,  491. 
albel  roum.  II,  417. 
albeje  roum.  II,  480. 
alb-ic-are  ht.  II,  575,* 577. 
albie  roum.   I,   311,   508;    II, 

388. 
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albigeois  franc.  Il,  473. 
albinel  roum.  II,  417. 
Alhiitga  lat.  I,  606. 
Albingaunum  lat.  I,  606. 
albio  ital.  I,  508. 
albiô  lomb.  II,  431. 
aîbioarà  roum.  II,  451. 
albires  prov.  II,  22. 
albitoare  roum.  II,  491. 
albiû  roum.  II,  497. 
albo  Tarn  I,  482. 
albondiga  esp.  I,  328  a. 
albor  lat.  pop.  II,  465. 
*albore  lat.  pop.  II,  361. 
alborear  Qsp.  II,  583. 
albores  esp.  III,  32. 
alborn  prov.  II,  361. 
albçmo  ital.  I,  119,  esp.  119; 

II,  361. 
aJboroso  ital.  II,  472. 
alborotapueblos  esp.  II,  547. 
albor(p  esp.  II,  403. 
a/^«  (<r«  r— )  prov.  III,  435. 
albricias  esp.  Ill,  32,  406  (dar^ 

pedir  en  a.). 
albitlAt.  II,  361. 
aJhuUf  roum.  II,  417. 
aîbume  ital.  II,  446. 
albumen  lat.  II,  443. 
albuol  vén.  II,  431. 
dlbura  esp.  II,  361,  466. 
alburiû  roum.  II,  497. 
alburnu(m)  lat.  I,  119;  II,  361. 
albus  lat.  II,  575. 
albus  roum.  II,  474. 
a/^/  roum.  II,  418. 
alcacer  port.  I,  569. 
al^ageni  port.  II,  482. 
alcaido  esp.  II,  475. 
Alcald  de    Henares    esp.    III, 

241. 
alcaldote  esp.  II,  508. 
alç(^o  port.  II,  547. 
a/<-flr  port.  II,  576. 
alcarra^a  esp.  II,  414. 
alcaudon  esp.  H,  456. 
alu  léon.  I,  538. 
alcidere  SL.'Vémt.  I,  354. 
alcigaia  a.-plais.  II,  439. 
alcornoqueno  esp.  II,  509. 
akuen  a.-franç.  I,  67. 
£i/  cui,  alla  cui  ital.  III,  622. 
alcuin  gén.  I,  322. 
alcuna  persona  \XaX.  III,  695. 
akuno,  -a  ital.  I,  343,  619;  II, 

563;  III,  J3,  85,693,  739. 
alcu:(Oy  -a  esp.  III,  124. 
-ald  germ.  II,  510. 
ai(/a;f  romagn.  II,  352,  375. 


flWaw^romagn.  II,  332. 
aide  roum.  II,  567. 
aldea  esp.  I,  (483). 
aldeaniego  esp.  II,  411. 
aldegarse    (audicare)    a.-vénit. 

I,  354. 

aldehuela  esp.  II,  431. 

aldeola  port.  II,  432. 

aldeârrio  esp.  II,  504. 

aldeorro  esp.  II,  504. 

aider  eng.  1,  375. 

aW/ (audit)  a.-vénit.  I,  290. 

aldi  roum.  I,  319. 

a W/Vf  a.-vénit.  I,  354. 

al  doi-le  roum.  II,  561. 

al-doilea  roum.  II,  561. 

aldral  esp.  II,  449. 

aldrcwâo  port.  II,  481. 

aldravice  port.  II,  481. 

flWâm  eng.  II,  446. 

-aie  ht.  I,  223,  384;  11,8,  356- 
7,  361,435,  437,  464,  468, 
500,  527;  ital.  I,  223;  II, 
347»  377»  384;  port.  I,  384. 

■^Te  franc,  centr.  I,  232. 

aie  (ala)  frioul.  I,  223  ;  ital.  II, 

41,  54. 
fl/^romagn.  I,  43. 
âk  Sometan  I,  250. 
aie  (tant a—) Si. 'irânç.  III,  293. 
à  le  franc.  II,  104;  III,  437. 
aleaye  (a  — )  roum.  III,  398. 
aleapse  (pf.)  macéd.  II,  287. 
alear  port.  II,  583. 
alebrarse  esp.  II,  191. 
*dlecris  lat.  pop.  I,  273. 
*alécruSy'ay  -wwlat.  pop.  I,  273, 

594. 
aledro  prov.  mod.  I,  584. 
alég  (de  alege)  roum.  II,  197. 
alegar    (ital.   allegro)  émil.   I, 

315. 
alegâtura  roum.  II,  492. 
alege  roum.  I,   370;  II,    197, 

598. 
aleger  mil.  I,  315. 
alegere  lat.  pop.  II,  598. 
à  V église  franc.  III,  437. 
alegra  (masc.)  catal.  I,  307. 
alegra  (fém.)  prov.  II,  60. 
alegrùo  port.  Il,  456. 
alegrarse  esp.  III,  667. 
alegre  esp.  III,  263. 
a/<'^rq/V»)prov.  II,  593  a. 
alegria  esp.  II,  406;  III,  151. 
alegrias  port.  III,  27. 
alegrier  prov.  II,  471. 
alegron  esp.  II,  456. 
aleijâo  port.  II,  372. 


aUijar  port.  II,  372. 

Alejandro  (el  emperador  — )  esp. 
ÏII,  160. 

Alejandro  magno  esp.  III,  159. 

alekuno  ital.  S.  I,  347. 

aient  port.  III,  420,  480. 

aie  maie  (fém.  pi.)  roum.  II, 
563. 

alemana  esp.  II,  60. 

Aletnania  esp.  II,  405. 

a  lemne  a.-roum.  III,  436. 

alen  prov.  II,  399. 

alena\X3\.  I,   11,  70;  II,  399^. 

*alenare  lat.  pop.  I,  581. 

alenat  (halenat)  lat.  pop.  I,  70. 

alêne  franc.  I,  (457). 

alentar  esp.  II,  191. 

alentours  franc.  ÏI,  537;  III, 
32. 

aleftu  sard.  II,  399. 

alept  roum.  I,  459. 

aler  a.-franç.  II,  231;  III,  38 
(a.  Pambleuré)y  100  (uni- 
pers.),  293,  296,  370  (a. 
seure)y  384  (soi  a.),  406 
(a.  en  messagier),  424  (a.  les 
sau^  menus,  les  sau^,  le  trot, 
le  cors). 

alerg  roum.  I,  273. 

alergà-cale  roum.  II,  547. 

alero  esp.  II,  468. 

-aies  Açores  II,  53. 

aies  roum.  II,  336. 

aies  (ad-\- art.  m.  pi.)  eng.  II, 

ICI. 

alesâtura  roum.  II,  492. 
alèse  (pi.)  roum.  II,  36. 
alesi  tess.  I,  240. 
Alessandro  magno  ital.  III,  159. 
aleta  esp.  II,  507. 
a  letto  Ital.  III,  437. 
a  ley  de  a.-esp.  III,  174. 
alei'adouro  port.  II,  491,  526. 
alei'e  a.-esp.,  esp.  II,  394. 
alevin  franc.  II,  444-5. 
Alexandres  a.-ïranç. y  3i.-prov.  II, 

22. 
alei(ilest — )  a.-franç.  III,  293. 
alfif.  Uriménil  II,  118. 
aiferei  esp.  II,  48. 
alfere^ado  esp.  II,  475. 
aîfereies  (pi.)  Cervantes  II,  48. 

alfidGsp.l,  574- 

alfitero  esp.  II,  468. 

Alfonso  (el)  onceno    efp.    III  , 

163. 
alforjas  esp.  III,  31. 
alfostigo  esp.  I,  328  a. 
al  frente  esp.  III,  438. 


1.  Au  sujet  des  verbes  en  -^f>,  cf.  Zs.  XXII,  300. 

2.  Écrit  par  erreur  balena. 
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alga  —  allevîme 


aîga  lat.  I,  477,   (480),  499, 

ital.,  esp.  477. 
algarade  franc.  II,  487. 
a^aravia  esp.  II,  405. 
a^aw  esp.  Il,  414. 
a^elîi  (ital.  uccello)  a.-tosc.  I, 

354;  1.-/0. 
Alger  (rânç.  ly  559. 
-algo  dial.  esp.  I,  5  38. 
algo  esp.,   port.  II,  567  ;   III, 

202    (a.    enamoradiio) ,  258 

(a,  huenOy  a,... de,..,  a.   de 

hueno). 
algo  de  mds  descanso  (con — )  a.- 

esp.  III,  239. 
algorrem  a.-port.  II,  567. 
ahuacila:(go  esp.  II,  482. 
ahîiaciUjo  esp.  II,  422. 
a^uandre  esp.  I,  586;  II,  627; 

m,  692. 
aîguanto  a.-esp.  II,    $71  ;  III, 

85. 

alguem  port.  II,  107,  567  ;  III, 

89. 
alguer  eng.  I,  501. 
a^uien  esp.  II,  107,  567-8;  III, 

89. 
algum  port.  II,    567;  III,  89, 

487  (a.  dta). 
alguma  port.  III,  88. 
algun  esp.  I,  631  ;  a.-port.  III, 

137- 
algunoy  -a  esp.  II,  567-8;  III, 

53,89,692,739. 
algunos  esp.  III,  53. 
algun  rem  a.-port.  III,  137. 
algur  a.-port.  II,  627. 
algures  port.  mod.    II,    627; 

111,481. 
algwa  algh.  I,  502. 
-alh  prov.  I,  223. 
-alha  prov.  I,  223,  port.  514. 
alharaquiento  Qsp.  II,  516. 
alheio  port.  I,   102. 
alho  port.  I,  514. 
alhondre  prov.  II,  627. 
alhondres  prov.  III,  481. 
alhons  prov.  III,  481. 
alhor  prov.  IIÏ,  481. 
alhors  prov.  II,  624;  III,  481. 
à  rhâielhmç.  111,437. 
alhur  a.-port.  III,  481. 
alhurespon.  II,  627;  III,  481. 
a//- lat.  111,481. 
-aliXzx.  I,  320. 
-ali  (-aclu)  frioul.  I,  223. 
a// (pl.)a.-ital.  II,  33. 


ali  (allai)  poitev.  II,  302. 
ali  (là)  port.  111,475  a. 
ait  eng.  II,  76. 
-alia  lat.  I,  223,  514;  II,  439- 

40,  528;  (pi.)  II,  54. 
a//fl»)  ital.  II,  403. 
aliàbierto  esp.  II,  555. 
alia  mente  lat.  II,  620  a. 
alibedde  ssLTd.  II,  553. 
alibi' ht.  II,  (627). 
alicubi  lat.  III,  481. 
*alic-unus  lat.  pop.  II,  567. 
alid(aliud)  lat.  I,  552. 
alidoreital.  11,465. 
alie  a.-franç.  III,  693. 
alifgre  a.-franç.  I,  273;  1.  h-, 
aliegru  Jura  I,  273. 
aliga  cat.  I,  502. 
Alighieri  (/'— )  ital.  III,  150. 
alijar  port.  I,  508. 
•a«'w  (aliud)  lat.  pop.  I,  552. 
alimento  esp.  I,  180. 
dîina  (aune)  germ.  I,  18;  II, 

385. 
alina  roum.  I,  94. 
alind  (adoucir)  roum.  II,  598. 
alinhavào  a.-port.  II,  355. 
alinhavo  port.  II,  355. 
à  Vinstant  franc.  III,  490. 
«  à  rintérieur  de  »  III,  436. 
aliiio  esp.  II,  399. 
alio-  lat.  pop.  III,  481  a. 
aliorsum  lat.  III,  481. 
-aliorum  (gén.  pi.)  lat.  II,  439. 
aliosso  ital.  II,  551,  554. 
aliotto  ital.  II,  508. 
aliquam  lat.   III,  202,  235   (a. 

hartem  de), 
altqiiattdo  lat.    III,   483,   487, 

627,692. 
aliquantum  lat.  III,  86,  238. 
aliquantus  lat.  II,  571. 
aliquid  lat.  III,  640  a. 
aliqiiis  lat.  II,  567;  III,  50. 
aliqtwd  lat.  II,  567. 
*aÙqu'unu  lat.  pop.  III,  692. 
-alis  lat.  I,  225  a.,  226,   391; 

II,  434-6. 
alisaduras  esp.  II,  528. 
alisar  esp.  II,  464. 
alise  Auve  I,  m  a. 
aliser  franc.  II,  118. 
alisoi  a.-franç.  II,  479. 
alita  esp.  II,  507. 
-aliUy  -alium  lat.  II,  (37),  421, 

439- 
aîitt  mold.  I,  515. 


aliuhi  lat.  Il,  627;  III,  481. 
-alium    (gén.  pi.)  lat.    II,  439. 
aliumintrea  megl.  II,  620  a. 
aliundehx,  III,  481. 
aliushx.  11,567;  111,85. 
aliveîoce  ital.  II,  555. 
aliviado  del  cuerpo  esp.  lll,  264. 
aliviar  esp.  I,  508  (non    ûi/-.). 
alivio  esp.  II,  399. 
alla  (auca)   Enneberg,    Badia 

I,  285. 

alkùni  a.-eng.  II,  95  ;  1.  -uni. 
air  (à  les)  Ital.  lU,  421  a.  (a. 

alba)y  437  (a.  albergo),  456, 

527  (a.  arme), 
-alla  (-ella)  franc,  dial.  I,  171. 
-alla  (-alia)  esp.  II,  439. 
alla  (à  la)  ital.  II,  loi  ;  III,  437 

(a.  porta)y   456  (a.    morte), 

487  (a.  volta). 
alld  esp.  I,  223,  603;  III,  420 

(a.  ae  alguna  cosa),  475. 
alla  cui  itaï.  III,  622. 
allai   (pf.  de  aller)  franc.  Il, 

(298,  302). 
alla  volta  ital.  III,  487. 
aile  (ad  -l-  art.  fém.  pi.)  ital.  II, 

10 1,  451  (a.  twi'e). 
allé  (je  suis  — )  franc.  III,  293. 
alUehanç.  II,  486. 
alléger  (alacris)  eng.  I,  374. 
alléger  franc.  II,  576. 
all^ere  a.-ital.  I,  370. 
alleggere  a.-ital.  II,  598;  Pérouse, 

sienn.,  pis.,  h.-ital.  I,  370. 
allegran^a  ital.  II,  518. 
alkgria  ital.  II,  406. 
all^o  ital.  I,   273,    594;  II, 

Allemagne  franc.  H,  405. 
Allemagnes  (les  — )  franc.  III, 

23- 
Allemandie  a.-franç.  II,  405. 
allende  a.-esp.  III,  420,  480. 
aller*)    franc.    I,     226,    232; 

II,  147  a.,  2260  a.,  608 
(s'efi  a.),a.-pic.  (^enda.)\  III, 
289,  293,  309  (s'en  a.  fait), 
315,  324  (a.  chercher),  352, 
355  (a.  le  droit  chemin),  435 
(a.  à  Paris),  477,  479»  503, 
608  (s'en  a.). 

«  aller  »  franc.  II,  205. 
allesient  (impf.  subj.  de  aller) 

a.-savoy.  II,  307. 
aile  spalle  ital.  III,  (449). 
allevimexxû.  11,445. 


1.  Influencé  par  aliare^  de  alidyare   :    voy.  Parodi,  BoII.    Soc.  Dant.  III.  100,  i. 

2.  Le  rapport  de  aller  etc.  et  amhnlare  a  de  nouveau  été  plusieurs  fois  discuté»  en  dernier  Heu  par  Schuchaudt, 
Zs.  XXIII,  525. 

3.  Cf.  Add.  et  Corr. 
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aîU^  (2«  p.  pi.  pr.  ind.  de  aller) 
franc.  II,  228,  (235);  III, 
ICX5  (a,-^'ous). 

alli  esp.  I,  31,  603;  III,  275, 

475. 
alli  port,  m,  475. 
allieurs  (ailleurs)  Ménage  1, 517. 
allievo  ital.  II,  399. 
«XXtou  macéd.  I,  515. 
alliu  lat.  I,  514. 
alliviar  esp.  I,  443  ;  l.  aliviar, 
allô  h.-eng.  III,  475. 
allodola  ital.  I,  548. 
allonge  franc.  II,  390. 
allonger  franc.  I,  260;  II,  508. 
allons  (i«p.  pi.  pr.  ind.  dt  aller) 

franc.  U,  137,  228;  III,  118, 

176. 
allontanarsi  ital.  III,  385,  399, 

445- 
allora  ital.  III,  486,  753,  a.- 

esp.  486. 
aJlora  cheitsl.  III,  595. 
allorchè  ital.  III,  566,  595. 
a//oro  (lauru)  ital.  I,  282. 
allorquando  ital.  III,  595. 
a//o  spuntar  del  sole  ital.  III,  45 1 . 
oi/u  campid.  I,  518. 
allubre  a.-  esp.  III,  481. 
alluda  ital.  I,  46,  tosc.  434. 
allumail  a.-franç.  II,  421. 
a  IV  ûortu  calabr.  I,  621. 
allure  franc.  II,  492. 
alluso  ital.  II,  335. 
aima  port.  I,  457,630  (esta  a,)\ 

esp.  II,  105  {el  a.) 
aima  port.  I,  630. 
altnacenaje  esp.  II,  482. 
almaciga  esp.  I,  328  a. 
almalha  port.  II,  54. 
almédano  esp.  I,  217. 
almeja  esp.  II,  388. 
almena  esp.  I,  70. 
almenado  esp.  Ù,  484. 
almendra    esp.    I,    571    (non 

-nâra). 
almendron  esp.  II,  456. 
almendruco  esp.  II,  499  a. 
àlnunter  (lamentare)   eng.    I, 

375. 
almta  astur.  II,  403. 
al  mieù  roum.  II,  563  ;  III,  200. 
al  mieu  viven  prov.  III,  498. 
alminte  roum.  II,  620  a. 
almiranta^o  esp.  II,  482. 
almolmrifa^o  esp.  II,  482. 
almoha:^a  esp.  II,  414. 
almorne  a.-pic.  I,  529. 
almorranieiito  esp.  II,  5 16. 
almorrar  esp.  II,  191. 
almueaana  esp.  I,  217;  1.  -ho. 
almuer^o  esp.  II,  399. 

Grammaire  romane,  —  Index. 


a/Mfl  tess.  II,  381. 

alnado  esp.  1,  348,  535;  II,  537. 

*alnetanu  lat.  pop.  I,  477. 

a/wî  tess.  I,  312. 

*alnica  lat.  pop.  I,  (312). 

fl/«oital.  I,  223;  II,  362,  371; 

esp.  I,  223  ;  port.  III,  236. 
alnu(s)  lat.  I,  223, 477;  II,  362, 

381. 
âlo  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
alocurea  (pe  — )  roum.  III,  436. 
alœ  Courtisols  I,  226. 
aloere  (allure)  hag.  I,  65. 
a  loi  de  a.-franç.  III,  174. 
al^t  (impf.  ind.  de  aller)  a.- 
franç.  I,  72. 
alondra  esp.  I,  587. 
alon§  tarent.  II,  403. 
alongar  esp.  II,  191. 
alors  franc.  I,  (209);  II,  624; 

m,  595  (a.  que), 
d  los  esp.  II,  loi. 
alosa  (alauda)  cat.  I,  437. 
aTotim  majorq.  II,  445. 
alouette  franc.  I,  282. 
alowe  (alauda)  a.-franç.  I,  381. 
alpagereng,  II,  583. 
Alpes  lat.,  esp.,  port.  III,  31, 

franc.  31,  147. 
alpestro  ital.  II,  60. 
Alpl  roum.  III,  3 1 . 
Alpi\X2\.  III,  31. 
alpigiano  ital.  II,  449. 
atbigno  ital.  II,  509. 
atquant  a.-franç.  III,  85. 
alquanto  ital.  II, '571;  III,  238 

(a.  di),  esp.  85. 
alque(s)  prov.  II,  567;  III,  202 

(a .  lares) ,  a  .-franc .  2  3  8  (a .  rf^) . 
alrededor  esp.  III,  272. 
alrededores  (los  — )  esp.  III,  32. 
als  (illas)  rhét.  occid.  II,  83. 
als  (adv.)  prov.  II,  624. 
als  (ad  +  art.  pi.)  eng.  II,  loi  ; 

a.-franç.  III,  438  (a.  retsfu 

prisiei). 
alsacien  franc.  II,  449. 
aise  (alsit)  ital.  II,  286. 
a/5^/tï  romagn.  I,  375. 
alkr  eng.  Il,  576. 
alsi  prov.  III,  607. 
alsiva  eng.  I,  31,  463. 
ait  (altru)  roum.  I,  223,  477; 

II,  94,  567  (non  -tru). 
ait  (altu)  Val  Maggia  I,  332, 

algh.  482. 
a/M,   -a  (altra)  roum.  II,  94, 

565. 
alla  (*altiat)  sard.  I,  509. 
altatiero  esp.  II,  480. 
altanei  esp.  II,  480. 
altano  ital.  II,  450. 


altanus  lat.  I,  600. 

altar  lat.  II,  8;  roum.  II,  477; 

algh.  I,  482. 
altarehu  I,  (557);  II,  8,  464, 

477;  ital.  1,477. 
altare  (pi.)  roum.  II,  36. 
altaria  sard.,  cat.  II,  470. 
altar ito  esp.  II,  507. 
alla  voT^  (disse  — )  a. -port.  III, 

421. 
alte  (altras)  roum.  II,  94;  III, 

487  (a.  date), 
alteî  roum.  II,  94. 
altentico  a. -tosc.  I,  354. 
alter  lat.  I,   112,  479;  II,  567, 

571;    III,    85,    195    («   un 

autre  »),  209,  277,  383,  481. 
altéré  franc.  I,  573. 
alteri(nos  — ,  vos  — )  lat.  II,  75. 
alter igia  ital.  II,  481. 
altero  ital.  II,  467. 
altéra  esp.  II,  480. 
alte^a^w  esp.  II,  450. 
alfî  roum.  II,  94. 
*altiare  lat.  pop.  1, 477  ;  II,  576. 
*altiat  lat.  pop.  I,  477,  509. 
alticcio  ital.  II,  416. 
al  tiempo  que  esp.  III,  595. 
altier  tranç.  II,  467. 
altiero  ital.  II,  467. 
altive:(a  esp.  II,  480. 
altivo  esp.  II,  497. 
altivoso  a. -mil.  Il,  472. 
altlgur  a.-eng.  III,  481. 
ait  min  te  roum.  II,  620  a. 
altmintrea  roum.  II,  625. 
alto  ital.  1, 477,  481,  483,  498; 

II,  619;  III,  8,  266;  esp.,  I, 

477,  481,  483;  II,  619  (a. 

decuerpo);  III,  264,  731. 
aFto  tosc.  C.  I,  481. 
altor  roum.  II,  94. 
altoritd  â.-xosc.  I,  354. 
altra  lat.,  ital.  II,  94. 
altracar  port.  I,  576. 
altra  mente  lat.  pop.  II,  620  a. 
altras  lat.  II,  94. 
altre-  ital.  III,  495. 
altre  (altra)  a.-franç.  III,  195  (a. 

feii). 
altre  (altras)  ital.  II,  94;  III, 

487  (a.  volte). 
*altrei  lat.  pop.  II,  94. 
al  trei-le  roum.  II,  561. 
altresi  a.-franç.  III,  607. 
altresi  ital.  III,  495,  607. 
altretanto    ital.     II,     571;     1. 

-etta-. 
altrettale  ital.  II,  572;  III,  212. 
altrettanto  ital.    II,    571    (non 

-etar)\  III,  212. 
altre  volte  ital.  III,  487. 
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altri  —  a  mano  derecha 


aJtri  lat.  II,  94  ;  ital.  I,  (224), 

240;  II,  (46);  (pers.  indét. 

au  nom.)  III,  58,  85,  89. 
allri  (altru)  frioul.  I,  223. 
altrimenti  tosc.  I,  306;  ital.  II, 

620,623. 
altro  lat.  II,  94;  ital.  I,  223, 

477,  634;  II,   94;  III,   137 

{che  cos'a.)y   156,  187,   IQ5, 

209,  282   et   447   (a.    che)y 

284,   345,    383,  522,  lomb. 

281  (a.  cha). 
aïtro  tosc.  centr.  I,  481. 
altro  che  ital.  III,  282,  447. 
altrofide  ital.  III,  481. 
altroru  lat.  II,  94. 
altros  lat.  II,  94. 
allrcnr  ivâ\.  III,  481. 
altru    lat.  I,  223,   477,    Pos- 

chiavo  315;  roum.  II,   567 

(1.  ail), 
altrui  lat.  pop.  II,  94  ;  ital.  III, 

58,85. 
alts  (illos)eng.  Il,  83. 
alts  (pi.  de  ai)  istr.  I,  478. 
ahu  lat.  I,  477. 
alttiî  roum.  II,  94. 
aliul  roum.  III,  156  (//«///,  «.), 

383  {umil  ai  a.), 
altura  ital.,  esp.,  port.  II,  466. 
allurio  a.-vén.  II,  491. 
-alu  lat.  II,  435. 
a  lua  atnitile  roum.  III,  436. 
aluat  roum.  I,  364,  370,  383. 
aluhre  a.-esp.  II,  627. 
dlitca  —  ahka  lat.  pop.  I,  148. 
aludir  esp.  II,  119. 
alueii  a.-esp.  I,  568. 
-alut  roum.  III,  501. 
a  lui  ital.,  à  lui  franc.  III,  377- 

8. 
aluigner   (s'  — )   a.-franç.   III, 

}8i. 
*alunt  (aliud)  lat.  pop.  II,  567, 

571- 
alumhrera  esp.  II,  469. 
alumelh  franc.  I,  364. 
alunarm  roum.  II,  468. 
a lutigd  roum.  II,  598. 
alunis  roum.  II,  474. 
aluniù  roum.  II,  497. 
aluta  lat.  I,  46,  (434). 
aluwette  wall.  I,  381. 
alv  obw.  I,  498. 
alva  a.-port.  III,  421  a. 
alvatiil  port.  II,  437. 
alvanim  port.  II,  437. 
alvùo  port.  II,  456. 
alvar  port.  I,  569. 
alvard  port.  II,  42. 
alvara:(es  (pi.)  a.-port.  II,  42. 
alvaw  (ital.  levato)  tess.  I,  375. 


alvè  romagn.  I,  375;  II,  188. 
alvedour  émil.  II,  490. 
alvedrio  port.  I,  604. 
alveolus  lat.  II,  431. 
alveofiale  lat.  I,  386. 
alvfr  eng.  I,  375;  II,  187. 
alveu(s)  lat.  1,(234,  240),  378, 

508;  II,  388. 
alvidrar  port.  I,  498. 
alvo  port.  I,  498. 
alvores  port.  III,  32. 
alvura  port.  II,  361,  466. 
al'y  (art.  fém.  pi.)  romagn.  II, 

103. 
alyon  romagn.  I,  375. 
al:(a  (hausse)  esp.  II,  399. 
al^a  (*altiat)  ital.,  esp.  I,  477, 

509. 
û/;^ar  esp.  I,  477;  II,  576;  III, 

361. 
al^arc  ital.  I,  477;  II,  576. 
al^arsi  ital.  («0/  51  al^a),  lucq. 

(noi  si  aliianio)  III,  3-80. 
al^ion  (ital.  leiioue)  romagn.  I, 

375. 
am-  lat.  I,  i. 

am-  (ambo)  franc.  I,  223. 
-am  (-amen)    roum.,    frioul., 

prov.  I,  223. 
-dvi  (habeo)  roum.  III,  724. 
-dm  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  roum. 

II,  132,  203. 
-am  (ic  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  I, 

i;  II,  253. 
-dm  (ic  p.  s.  impf.  ind.)  roum. 

I,  551  ;  II,   254-5;  campid. 

1,551- 
-dm  (ic  p.  pi.  impf.  ind.)  roum. 

II,  254. 

-àm  (i*  p.    pi.   pf.)  roum.   I, 

2^4. 
[-dm]  (le  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

266. 
-dm  (le  p.   pi.  pf.)  roum.  II, 

267. 
-dm  (le  p.  pi.   pf.)  a.-cat.  II, 

274. 
-dm  (le  p.  pi.  fut.)  gasc,  lim. 

II,  321. 
am  (hamu)    frioul.,    prov.    I, 

223. 
am  (homo)  bergani.  II,  135  et 

a. 
am  (ambo)  prov.,  a.-franç.  II, 

72. 
am  (pron.)  rhét.,  émil.  II,  81, 

85. 

am  (en)  a.-franç.  I,  549. 

am  (habeo,  -émus)  roum.   II, 

II 3-4,  237-8,  bord.  241. 
am    (amo)    a.-prov.   II,    136, 

146. 


am  (amat)  prov.  I,  647. 

awa-  lat.  II,  540. 

-dma  et  -amd  (fat.  -àmma)  V. 

Soana  I,  597. 
-ivmi  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  mod. 
^  II,  325. 

â;xa  a.-grec  IIl,   551. 
àaa  grec  mod.  III,  551. 
amd  lat.  I,  301. 
amâ  (amat)  roum.  I,  552. 
ama  (amat)  ital.,  prov.,    esp. 

1,8,  223,  552. 
ama  (amà)  eng.,  ital.,  a.-prov., 

esp.  I,  302. 
amd  (amabam)  roum.  I,    551. 
ama  (amavit)  a.-franç.  I,  557. 
amâ  (infin.)  bagn.  I,  255. 
ama  (conjonct.)  macéd.-megl. 

m,  551. 

a  ma  (tém.)  roum.  II,  563. 
amaha  (amabam,  -as,  -at)  esp.  I, 

551- 
ama-ly-am  lat.    I,  i,  301,  551; 

amabam,  -am  II,  2. 
amabile  amabile  ital.  III,   153. 
amabilis  lat.  II,  408. 
amabilisimo  esp.  II,  67. 
amable  esp.  II,  408. 
amac  a.-lyonn.  I,  627. 
amad  (amat)  sard.  I,   552  {a. 

issu), 
amad  (amâte)  esp.  I,  435. 
amadi  prov.  II,  56  a. 
amadlo  a.-esp.  II,  84. 
ama-dor  esp.  II,  340. 
amadora  port.  II,  60. 
*amadu  lat.  pop.  I,  435. 
amàgdu  roum.  II,  407. 
amagresk  macéd.  I,  383. 
amagru  macéd.  I,  383. 
amah  a.-lyonn.  I,  627. 
amdi  (ad  me)  rhét.  III,  57. 
awj7  (amavi)  lat.  pop.  I,  293; 

II,  240;  obw.  II,  56  a. 
amaigrir  franc.  I,  385. 
ama  ira  a.-gén.  II,  403  a. 
amais  (amâtis)    esp.,   port.   I, 

435- 
amaldo  (amadlo)  a.-esp.  II,  84. 
amalfitauo  ital.  II,  449. 
amamolos  esp.  I,  585. 
aman  (amant)  esp.  I,  553. 
amande  franc.  I,  571. 
amandàVàX.  I,  301. 
amanduos  eng.  III,  212  a. 
amanece  (3e  p.   sg.  pr.  ind.  de 

-cer)  esp.  III,  99. 
amanhece  (3^  p.  sg.  pr.  ind.  de 

-cer)  port.  III,  99. 
aman{p)y  ama-no  (amant)  ital. 

h  555; n,  77- 
a  mano  derecha  esp.  III,  438. 
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dmatis  lat.  II,  26. 
amatisar  esp.  1,  462. 
atnansia  p)ort.  II,  406. 
amant  lat.  1,  301;  II,   i,  139. 
*amant-s  (nom.),  amdut  (ace.) 

rhêt.  II,  26. 
amattvet  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de 

antatntr)  a. -franc.   II,    201. 
amati:^  a.-franç.  II,  24. 
amaô  (amant)  port.  I,  553. 
amapola  esp.  I,  374. 
atiiar  esp.    I,   312,    449;    III, 

387;  ital.  I,   449;  prov.   I, 

455;  port,  m,  389. 
Qtnàr  (amare)  S.  Frat.  I,  224. 
dinar  à  (pi.  fém.)  maccd.  I,  311. 
antâràsc  roum.  I,  109. 
amare  lat.  I,  25,  449;  II,  i,  2, 

610;  esp.  I,  307. 
atrtare  (mare)  macéd.  I,  383. 
amareald  roum.  II,  433. 
amartggiare  ital.  Il,  583. 
amarellejar  port.  II,  583. 
amarellidùo  port.  II,  427. 
amarena  tosc.  II,  45 1. 
ii;mirf^ti  prov.  I,  455. 
amart;^a  ital.  II,  480. 
amargaleja  esp.  II,  422. 
amargar  esp.  II,  577. 
amargo  esp.  Il,  402. 
amargura  esp.,  port.  II,  466. 
amàrî  lOUïïï,  II,  123. 
amaricare  lat.  pop., ital.  II,  577. 
amarîcos  port.  II,  499. 
amaridûo  port.  II,  427. 
atnarillejo  esp.  II,  422. 
amarillei  esp.  II,  480. 
amarille^a  esp.  II,  480. 
amarîlliento  esp.  II,  516. 
amarillito  esp.  II,   507. 
amarillo  esp.  II,  466. 
amar'tllor  esp.  II,  465. 
amarillura  esp.  II,  466. 
amârime  roum.  II,  445. 
*amarius  lat.  pop.  Il,  403  a. 
amariUuiine  ital.  II,  495. 
amarnicie  roum.  II,  406. 
amaro  ital.  III,  265. 
amarcgtwlo  \ta\.  II,  461. 
amarradouro  port.  II,  491. 
amarrar  esp.  II,  372. 
amarra:^oti  esp.  II,  372. 
amarugem  port.  II,  429. 
amarîin  prov.  II,  446. 
amàrunt  valaq.  I,  383. 
amarus  lat.  I,  (3,  69,  561);  II, 

(62). 
amariir*)  prov.  II,  593  a. 
amas  (subst.)  franc.  II,  399. 

1.  Voyez  p.  1$,  note  i. 

2.  es.  II.  Add.  et  Corr. 


amas  (ambo)  (fém.)  a.-esp.  II, 

72. 
amas  (de  amare)  lat.  I,  (228), 

301;  II,  I. 
amasijo  esp.  II,  422,  440. 
amassadeira  port.  II,  491. 
amassadouro  port.  II,  491. 
amassds  (que  bouloum  — )  dial. 

prov.  III,  380. 
amasse  (amavissem,  -et)  a. -tosc. 

I,  306. 

amasser  franc.  II,  598. 
amasses    (ama visses)    a. -franc. 

11,157- 
amaste  (amavistis)  ital.  I,  309. 
amat   lat.  I,  223,  301  (amàt), 

5  52,  624,  644  {âmaty  am-at)  ; 

II,  I,    2,   56   a.;    sarde    I, 
552. 

amat  (amavit)  a.-franç.  I,  557. 
amat  (de  *amadu)  prov.  I,  435. 
amate  (amatis")  a. -tosc.  I,  306. 
anuiti  (pi.)  ital.  II,  (37). 
ama-tore  ital.  II,  349. 
amatorius  lat.  II,  491. 
amators  prov.  I,  455. 
*amatr-issa  lat.  pop.  II,  367. 
amats  prov.  I,  563. 
amatu  lat.  II,  25  a. 
*amati    (amatus)  a.-  cat.    II, 

25  a. 
atnau  (amatu)  cat.  I,  435;  II, 

25  a. 
amaut  lat.  pop.  I,  27,  282. 
amava    (amabam)    ital.    I,    i, 

551. 
amave  (amabas)  calabr.  I,  309. 
amavi (amabâs)  ital.  I,  309. 
amavimus  lat.  III,  loi. 
amavo  (=  amabam)  ital.  I,  i. 
amaiid  S.  Vittorino  I,  265. 
am(b)  (prép.)  prov.  mod.,  cat. 

III,  246. 

*ambae  lat.  pop.  II,  72. 
ambas  a.-esp.,  prov.  II,  72. 
ambassade  franc.  II,  487. 
ambe  a. -itiû.  II,  72. 
ambedue  ital.  II,  72;  III,  729 

{a.  le  mani). 
ambedui  a.-franç.  II,   72;  ital. 

m,  395- 

ambes  a.-franç.  II,  72. 
ambesdoues  a.-franç.  II,  72. 
ambesdotis  a.-franç.  II,  72. 
ambi  *lat.  pop.,  a.-ital.  II,  72. 
ambiddd  sard.  I,  545. 
ambidos  esp.  II,  624. 
ambidue  ital.  II,  72. 
'tmbigof  m\\.  I,  382. 


ambitare  lat.  I,  343,  538;  II, 

226,  228,  318,  587. 
ambitieux  franc.  III,  262. 
ambld  istr.  II,  226. 
amb]lamus  (impér).  lat.  pop.  II, 

2260- 

amble  (pour  ambré)  esp.  I,  590. 
amble  (subst.  verb.)  franc.  II, 

599- 
ambler  (ranç.  II,  226. 
ambleure  a.-  franc.  III,  38  (aller 

Va.),  424  (chevauchier  Va.), 
amblidar  obw.  II,  586. 
ambo  lat.  I,  223;   II,  72;  III, 

395- 
*ambo  ad  duo  lat.  pop.  III,  2 1 2  a. 
Amboise  franc.  I,  270. 
amboltu  ombr.  I,  649. 
ambos  a.-esp.  II,  72  ;  III,  212a. 
ambos  d  dos  esp.  III,  212  a. 
ambracane  ital.  II,  545. 
ambra  canis  lat.  II,  545. 
-ambre  esp.  I,  223;  II,  11. 
ambrende  montferr.  I,  375. 
ambriakona  piém.  II,  462. 
ambriliquido  ital.  II,  555. 
atnbri;;^  (ital.  meriggio)  mont- 
ferr. I,  375. 
amb(uyamus  (impér.)  lat.   II, 

226. 
atnbularelât.  226,  228  ;  III,  355. 
amb(u)latis  (impér.)  lat.  pop. 

II,  226. 
amburere  lat.  II,  117. 
amda  eng.  I,  332,  roumanche 

530  (non  aumta). 
-ame  ht.  II,  372,  418. 
-<m/^(-amen)  ital.  1, 223  ;  II,  1 1, 

4t4,  roum.  11. 
âme  franc.,  I,  526. 
aw^  (amo)  abruzz.  I,  308. 
ame  (amas)  calabr.  I,  309;  a.- 

plais.  II,  134. 
ame  (amat)  frioul.  I,  223. 
ame^  -eSy  -e  (àmem,  -es,    -ei) 

prov.  II,  146. 
ame  (àma)  frioul.  I,  304. 
amé  (amatu)  a.-franç.  II,  189. 
am^  Qxmati)  judic.  II,  37. 
amé  (ïxiqI)  gén.  II,  377. 
ame  (ad  me)  rhét.  III,  57. 
a  me  ital.  III,  257. 
amea  gén.  II,  364. 
atnea^apon.  I,  513. 
amea^aaor  port.  II,  490. 
ameaçar  port.  II,  598. 
am^astac  roum.  I,  383  ;  1.  -ec. 
ameda  mil.  I,  332. 
amede  a.-franç.  I,  644. 
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amedrentar  —  a  rame 


amedrentar  esp.  II,  592,  598. 
anieixa  port.  I,  331,  473;  II, 

454- 
amél  piém.  II,  377. 
*atneidula  lat.  pop.  I,  571. 
atneler  cat.,  majorq.  II,  381. 
amelette  a.-franç.  I,  364  a. 
amëm  lat.  I,  i,  301. 
amen-  ital.  I,  223. 
-ainen  lat.  I,  223;  II,  11,  443- 

4,  528. 
-<iw^n(icp.  pi.  impér.  et  subj. 

pr.)dial.  ital.  II,  145,  325. 
amen  (amant)  rhét.  I,  553. 
amenassar  prov.  II,  598. 
amettaia  esp.  I,  223,  513;  II, 

405;  m,  33- 

amenaïador  esp.  III,  124. 
(ïwf«fl:çar  esp.  I,  383,  513;  II, 

598. 
amendare  lat.  pop.  II,  598. 
amende  franc.  II,  399. 
d  men  de  esp.  I,  634  ;  III,  447 

(non  am.) 
amen  de  esp.  III,  447.  ;  1.  d  m. 
amendement  franc.  II,  8. 
amender  franc.    II,    598;    III, 

361. 
*amendoîa  lat.  pop.  I,  571. 
amendue  tosc.  I,  497;  ital.  II, 

72;  III,  131- 
amener  franc.  I,  23. 
amenguar  esp.  II,  598. 
ameninfd  roum.  II,  598. 
amennola  ital.  S.  I,  571. 
a  mettes  parte  a. -port.  II,  66, 
amentilho  port.  II,  422. 
amettudear  esp.  II,  598. 
d  menudo  esp.  III,  492. 
ame-our  a. -franc.  II,  349. 
amfr  (amare)  a.-franç.  1, 226;  II, 

189;  m,  390;  eng.  1,449- 
amçr   (adj.)    a.-franç.   I,   225, 

■ir  franc.  226,  559;  III,  202, 

265. 
Americas  (las  — )  esp.,  (as  — ) 

port.  III,  23. 
Amérique   franc,    (en  — ),    La 

Fontaine  (à  V — )  III,  437. 
amer  in  (  valaq.  I,  451. 
amerrô    (fut.    de   aminar)  a.- 

sienn.  II,  313. 
aw^r/^*' a.-franç.  II,  493. 
amertume  franc.  II,  495. 
-âmes  (pi.)  Greden  II,  37. 
-âmes    (-avimus)    a.-franç.   II, 

272. 
-dmes  (-avimus  X  -astes)  franc. 

II,  266,  272. 
amês  lat.  I,  301  ;  II,  146. 
à  mesure  franc.  I,  356. 
amët  lat.    I,  301 . 


amét  a.-franç.  I,  313,  644;  II, 

24. 
ame^î  roum.  II,  603. 
ametis  lat.  II,  140. 
*amets-one  lat.  pop.  II,  459. 
*ametus  lat.  pop.  I,  644. 
ametya  (franc,  amitié^  Jujur.  I, 

266. 
ameuter  franc.  II,  598. 
amei'e  (amabam)   a.-franç.    I, 

551.   . 

amey  Phil.  de  Vign.  I,  160. 

ame\  (*ametus)  a.-franç.  I, 
644;-^';^  II,  24. 

ami  (amicu)  franc  I,  3 1, 40, 62, 
438;I1I,  5,i23-4(/'fl.  i-W/O, 
168  (mon  a.),  178  (Va.,  crois- 
moi),  220;  piém.  I,  438, 
frioul.  555. 

amiy  (a)mi  (mihi)  rhét.  II,  75  ; 
111,723. 

amt  (  =:  àmo)  a. -prov.  II, 
136. 

amt  (amas)  ital.  I,  309. 

aini  (ametis)  Chili  II,  140. 

amt  hag.  I,  40. 

amia  eng.  I,  31,  -ia  lyonn. 
310. 

amtal  a.-franç.  II,  434. 

amïa^à  roum.  III,  451. 

amîdià:(i  roum.  III,  451. 

amie  [roum.  I,  433];  prov.  I, 
433»  435  ;n,  20;  poitev.  I, 

439- 
arnica  lat.  I,  31,  531,  ital.  31, 

434. 
amiçade  port.  II,  493. 
amiche  (pi.)  ital.  II,  (33). 
amichei'olc  ital.  II,  408. 
amici  (pi.)  ital.  II,  38. 
amicissimo  port.  II,  67. 
*amicitiis  lat.  pop.  II,  493. 
*amicitate  ht.  pop.  I,  531. 
amico  lat  pop.  I,  439,  ital.  31, 

433;  III,  123-4  (l'a.  Carlo), 

200,  237,  265. 
amicttis  lat.  I,  (369). 
amicu  lat.  I,  31,  403,  433. 
amicù  (illn  ■— )  lat.  I,  403. 
amicum  (illum — )  lat.  I,  403. 
amicus  lat.  I,    531;  III,    124, 

162. 
«  à  midi  »  III,  451. 
amido  ital.  I,  17,  430,  590. 
amie  franc.  I,  31,    374  (w*a.), 

438;  II,  62. 
amiey  S.  Fratello  I,  34. 
amig  lomb.  I,  433. 
dmi(g)  rhét.  E.  I,  438. 
amiga  esp.  I,  31. 
amigi  (ital.  amiche)  bolon.  II, 

33- 


amigo  esp.  I,  31,  433;  III,  97, 
123-4,   200,  265;   port.  II, 

67;  III,   123-4  (0  a.  Joâo); 

vén.  II,  50. 
amigote  esp.  II,  508. 
*amigu  (amicu)  eng.,  a.-franç. 

1,433,  prov.  435- 
dmigu  (hamice)  sarde  II,  413. 
amtb  eng.  I,  438. 
amik  (amicu)  valais.  I,  567. 
*amik  (amiche)  bol.  II,  33. 
amik*  (amicu)  eng.  1,31. 
amiku  sic.  I,  433. 
amikyé  morv.  I,  509. 
amimar  esp.  II,  598. 
amind  roum.  II,  598. 
amindr  roum.  I,  342. 
*aminare  lat.  pop.  II,  226. 
aminte  roum.  III,  363  (as  aduce 

a.),  4-^6  (a-sj  aduce  a.,aiuaa.). 
amis  prov.  II,  20. 
amil  (pi.)  Greden  II,  37. 
amistà  ital.  II,  493. 
amistad  esp.  I,  531  ;  II,  105  (/<? 

a.\  493. 
amistan^a  ital.  II,  518. 
amistié  â.-fnmç.  I,  259,  344. 
ami  ta  lat.  I,  332,  644  (àmita, 

am-ita),  II,  18  (b.-lat.  ami  ta, 

-anis),  364,  474;  eng.,  tyr., 

frioul.,  ital.  sept.  II,  364. 
*amitariu  lat.  pop.  I,  430. 
amite\3X.\,  332,  344,  (430). 
flw/Y/ a.-franç.  I,  259. 
amiteshi.  III,  31. 
amitié {ranç.  I,  259;  II,  493. 
amitiés  a.-franç.  III,  27. 
dmitâ  magyar.  II,  407. 
amiu  a.-poit.,  prov.  I,  313  a., 

439- 
a  miude  port.  III,  492. 
amiya  eng.,  piém.  I,  438. 
amiye  rhét.  E.  I,  438. 
amiçade  port.  I,  531. 
ami^ades(!^randes — )port.  111,27. 
ami^e  poitev.  I,  439. 
ami^i  (pi.)  vén.  II,  50. 
am  hanta  (r=  cantemus)  lomb. 

E.  11,145. 
amkanta  (^=  cantamus)  Bergell 

11,133. 
-amma  ital.  I,  244. 
ammaestrare  ital.  III,  374. 
ammainare  ital.  I,  23. 
ammalarsi  ital.  III,  384. 
ammalç  (i*  p.  s.   pr.  ind.   et 

subj.)  teram.  II,  1Q5. 
a  mmaïid  abruzz.  I,  023. 
ammaiiatojo 'mhX.  II,  491. 
-amme  (=  -avimus)  calabr.  II, 

269.. 
a  mme  tosc.,  campob.  I,  621. 
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ammendare  ital.  II,  598. 
ammiU   (2©   p.    s.  pr.  ind.  et 

subj.)  teram.  II,  195. 
-dmmo  (-avimus)  ital.  II,  257, 

266. 
flwwor^ar^  ital.  II,  576. 
ammucchiare  ital.  I,  147. 
ammuntari  sic.  I,  363. 
ammusa  (ital.  mostra)  sic,  lecc. 

1,495. 
amnd  istr.  II,  226. 
amndr  (aminare)  roum.  I,  342  ; 

obw.  II,  226. 
amuar    (ignarium)    roum.    I, 

466. 
amnare  (pi.)  roum.  II,  36. 
amnarju  roum.  I,  370. 
*amniel  a.-roum.  I,  466. 
amnis  lat.  I,   11. 
-dmo  (-amus)  ital.  I,   556;  II, 

134-5. 
[-amo]  (-avimus)  ital.  II,  266. 
-dmo  (le  p.  pi.  cond.)  dial.  ital. 

II,  323. 

*-iiwo  (i«  p.  pi.  pr.  subj.)  a.- 

ital.  II,  145. 
amo,  am-o,  amô  lat.  I,  i ,  (228), 

301  ;  II,  2,  56  a.;  ital.  I,  i, 

223. 
flf/ttJ,  -à  (amàvit)  ital.,  esp.   I, 

282,    618;    m,    no    (=il 

s'éprit). 
amô  (•eccumôdo)  macéd.  III, 

484. 
amô  wall.  I,  634. 
a  mo  vénit.  III,  127. 
amoblo  lyonn.  I,  224. 
amôe  (amavit)  tosc.  I,  384. 
à  moi  franc.  lïl,  377. 
amoinne  (*amïnat)  Psaut.  lorr. 

I,  107. 
amojo  port.  II,  399. 
amolao  (esp.  amclado)  bogot.  I, 

435. 

amoladura  esp.  II,  492. 

amoladuras  esp.  II,  528. 

amolairo  lyonn.  II,  489. 

amolar  esp.  II,  191. 

amolentar  port.  Il,  592. 

amoîgar  port.  II,  577. 

amollo  ital.  I,  618. 

amont  franc.  III,  126. 

amàr-hil.  U,  349. 

amor  lat.  III,  40,  143  ;  vén.  I, 
312,  ital.  624;  III,  256  (per 
a.  di  te)y  Cervantes  143,  a.- 
esp.  591  {por  a.  que),  gai. 
430  (por  a.  de). 

amçra  port.  I,  146. 


aimre  lat.   II,    349  ;    ital.    I, 

624. 
amorç  Alatri  I,  307. 
amor  es  (nos  —  )  port.  III,  27. 
amori  ital.  III,  27. 
amor  mio  ital.  I,  624. 
amoroso  ital.,  esp.  II,  472. 
amor  patriae  lat.  III,  40. 
aworjaiV  a.-franç.  II,  421. 
à  mort   (condamner  — )   franc. 

m,  456. 

a  morte  (ferir — )  ital.  III,  456. 
amorfi  roum.  II,  598,  603. 
amortiguar  esp.  II,   578,  598. 
-amos  esp.,  -^mos,  -çmos  port. 

(-avimus)  II,  266,  276. 
amos  (ambo)  esp.  I,  223,  497; 

a. -esp.  II,  72. 
amos  (habemus)  galic,  astur. 

II,  242. 
amoscina  ital.  I,  328. 
amoscino  ital.  II,  454. 
amostra  port.  II,  309. 
a  motto  a  motto  îtaL  III,  134. 
amou  port.   I,   282;  III,    no 

(=il  s'éprit). 
amount  anglais  I,  133. 
awowr »), franc.  I,  121  a.,  609; 

n,  379- 
amourette  franc.  II,  507. 
amoureux  franc.  I,  121  a.;  II, 

472. 
amour-propre  frânç.U y  543. 
ampara  esp.  II,  399. 
amparar  esp.  I,  429;  II,  594. 
amparo  port.  II,  399. 
ampaug  tess.  I,  375. 
amplaria  sard.,  cat.  II,  470. 
*ampli-ius  lat.  pop.  II,  66  a. 
amplois  a. -franc.  II,  66. 
ampresl  roumanche  I,  292. 
amprâie  wall.    I,    429    (non 

-oie), 
[-amps]  (-avimus)  prov.  II,  266. 
amquanto  Mirandola  I,  357. 
ams  prov.,  a. -franc.  II,  72. 
[-ams'\  (-avimus)  eng.  II,  266. 
ii/«5^  montferr.  I,  375. 
amsun  (messione)  montferr.  I, 

375- 
-amu  (=  -abam)  campid.    II, 

261. 
-amu  (-avimus)  sic.  II,  269. 
amû  roum.  III,  484. 
àfioySàXT)  I,  571. 
amuf^  (amore)  hag.  I,  143. 
amulumhx.ly  17. 
amune  ^)  (franc,  aumône)  wall. 

I,  529. 


amuo  port.  II,  399. 
amur  anglo-norm.  I,  48,  Ser- 
ments 121. 
amur  a  port.  II,  399. 
amurca  lat.  I,  17. 
a  muro  a  muro  ital.  III,  1 34. 
-amus  (i*  p.  pi.)  lat.   II,  137 

a.,  146. 
-àmus    (-abamus)   [sard.]    II, 

254,  campid.  261. 
*-amus    (-avimus)    lat.    pop., 

[sard.]  II,  266. 
amuseQte)  franc.  II,  507. 
ûmw;^^lorr.  II,  118. 
amwess  eng.  II,  566. 
amylum  lat.  I,  17. 
an-  lat.  I,  368. 
a«c-  port.  I,  357. 
-an  (-anu)    Giornico    I,   320, 

dial.  port.  400;  esp.  II,  41, 

pad.  50. 
-ah  (-aneu)  frioul.  I,  223,  eng. 

512. 
*-an  (cas  obi.  des  pers.  fém.) 

a.-franç.    II,    18,   rhét.    18, 

no. 
-an  (pour  -w)  émil.  I,  315. 
-an  (ital.  -amo)  h. -ital.  1, 556. 
-an  (-amus)  rhét.  II,  133. 
-an   (-ant)    a.-prov.    II,    139, 

259,  a.-franç.  S.-E.  259. 
-dn  (-àmus,  subj.)  istr.  II,  143. 
-dn  (-abamus)  gred.  II,  256. 
-an  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-h.-eng. 

II,  268,  béarn.  274. 
-an  (le  p.  pi.  fut.)  bas-auv.  II, 

321. 
-an,  -àt,  -an  (pi.,  fut.)  Remus 

II,  320. 
-an  (gérond.)  prov.  II,  152. 
fl«c-  (=zen^)  Mirandola  I,  357. 
an  (homo)  a.-franç.  I,  617. 
an  (uno  =  on)  Ampezzo  III, 

93- 

an  (annu)  roum.  I,  223,  244, 
542;  II,  28;  III,  46  (acest 
d.);  macéd.  I,  312,  franc. 
223,  542;  II,  24,  28;  III, 
38  (cest  a.),  51  et  187  (Va.), 
421  (cest  premier  a.),  prov. 
38  (cest  a.)\  lomb.  II,  27, 
eng.  28. 

an  (anni)  a.-franç,  II,  28. 

ah  (anni)  macéd.  I,  319, 
milan.  320;  lomb.  II,  27, 
rhét.  41,  Buchenst.,  judic, 
Gadera  37. 

an  (*anius)  eng.  I,  477. 

ah  (habemus)  vaud.  II,  241. 


1.  Vou  au  lieu  de  eu  donne,  à  penser  que  le  mot  a  vraisemblablement  été  emprunté  au  provençal. 

2.  La  forme  la  plus  répandue  est  âmon. 
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an  (habent)  prov.  II,  237,  241, 

Remus  320. 
an  (subj.  de andr)  prov.  II,  23 1 . 


ancestre  a. -franc.  I,  458;  -s  II, 

23. 
ancet  obw.  II,  340. 

II,  4. 

anche  I,  152. 
franc.  I,  18,  51^. 
,  (244);   II,    567 

III,  495,     648 

il,  480. 

493  (non  -€0). 

,17. 
.  I,  17. 

1,17. 

II,  431. 

II,  466. 

ç.,  esp.  II,  449. 

,  518. 

Il,  449- 

ips  — )  prov.    II, 

mç.  II,  493- 

nps — )  a.-franç.  II, 

nche  I,  152. 
-franc.  II,  449. 

499- 
pop.  I,  513. 

,  17- 
-.  I,  105. 

[»  437- 

3)  port.  I,  17  a. 

—  )    a.-ital.     ïll, 

nç.  III,  553,  708. 

I,  29. 

/.m,  156. 

randola  I,  357. 
ranç.  III,  439. 
5  50  (a.  no)  ;  ÏII, 

fl,  495,  543- 
port.  II,  491. 
L  III,  649. 
.  II,  366. 
n,  457- 
[II,  49^^. 
ç.  II,  352. 
,'én.  II,   376. 
iç.  III,  495  a. 
)op.  II,  511. 
[,  152. 

II,  152. 

.  477- 

neut.     pi.)    lat., 
al.  II,  512,  529. 
niacéd.  III,  645. 

eng.  II,  18. 

eng.  II,  364. 

XXVIII,  170. 


anda  (ami te)  esp.  I,  332. 
dnda,  anddi  Blenio  II,   18. 
andac  piém.  II,  329. 
andiida  esp.  II,  486. 
and  ad f  ras  esp.  II,  491. 
andadoesp.  I,  535;  II,  557. 
andagare  chiogg.  II,   129. 
anddi  (de  dnda)  Blenio  II,  18. 
andais  (2*  p.  pi.  pr.  ind.    de 

andar)  esp.  Il,  228. 
andait  lomb.  II,  329. 
Andalucias  (las  — )  esp.  III,  23. 
andalu^a  port.  II,  60. 
*andawo  (andiamo)  a.-ital.  II, 

227. 
andatnos  (ic  p.  pi.  pr.  ind.  de 

atidar)  esp.  II,  228. 
anddn  (canard)  eng.  II,  18. 
anddn  (pi.)    Valle  Mesolc.  II, 

■  8^. 
andan^a  esp.  II,  518. 
andar  esp.  I,  5  38  (non  -re)  ;  II, 

226, 587;  III,  i']^ (a. portier- 

ra),  294,  309,  315,    324  (a. 

buscar),  331,355,  503;  port. 

1,416  (a.  na  berra)\  II,  226, 

587;I1I,  309,  315,  324,  33'» 

503;  ital.  111,433  (a-fondo), 

479  0'-  "^'''0- 

andare  lat.  pop.  II,  232,  298; 
ital.  I,  343,  538;  II,  226 
et  a.,  257,  263,  270,  298, 
313,  329,  587;  III,  188  {a. 
di  cotftpagnia),  292,  309, 
315,  331,  370  (rt.  ilifiro), 
385,  436,  437  (a,  a  casa 
etc.,  a  Napoli). 

andaré  (fut.  de  andar)  esp.  II, 

518. 

andarei  (fut.  âc  andar)  port.  II, 

}i8. 
*andaressetno {i«  p.  pi.  cond.  de 

andare)  a.-vén.  II,  323. 
andar iego  esp.  II,  411. 
andario  esp.  II,  547. 
andarsene  ital.  III,  477,  479. 
andarsi  ital.  III,  384-  5 . 
*andarssèmOy  *aiulassénio  (i<^  p. 

pi.  cond.  de  andare)  a.-vén. 

Il,  323. 

andas  esp.  II,  29;  III,  31. 

andata  ital.  II,  486. 

andate  (2c   p.  pi.  pr.  ind.   de 

andare)  ital.  II,  228. 
audalÇo)  (parf.  de  amiare)  gén. 

II,  329. 
atidava  (iinpf.  ind.  de  andare) 

ital.  II,  263. 
andai:(0  ital.  II,  420. 
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-ande  sard.  II,  152. 

andé  (ital.    anâà)    a.-pad.    II, 

270. 

Andecavis  ([in]  — )  lat.  II,  7. 
Andecavo  lat.  II,  5. 
Andecaimm  lat.  I,  606. 
*atidedt\  -^di  (pf.  de  andare)  lat. 

pop.  II,   269-71,  298. 
andént  (ital.  andiamo)  mil.   II, 

230. 
andemos  (i^  p.  pi.  pr.  subj.  de 

atidar)   esp.-port.  III,    118. 
andfo  (ital.  andava)  pistoy.  II, 

265. 
andep  (ital.  atidà)  forl.  II,  269. 
•  ander  »  allem.  III,  209. 
ander  ombr.  I,  64Q. 
andera  (ital.  bamierd)  lecc.  I, 

428. 
^m/^5  (/iv  — )  esp.  III,  32. 
andesi   (ital.    andai)   sard.    II, 

277. 
andesse'mo  (ital.  aitdremmo)  a.- 

vén.  II,  523. 
*atid(sti  (2e  p.  s.  pf.  de  atidare) 

lat.  f)op.  II,  269. 
andfi'o  (ital.  andava)  pis.,  lucq. 

II,  263. 
a«4f^*émil.  I,  347. 
am// (démarche)  piém.  II,  404. 
am//  (subj.  de  amare)  ital.  II, 

230-1. 
andianto  (i*^  p.  pi.  de  andare) 

ital.  Il,  227-8;  III,  118. 
andiatno-ne  \lû.  II,  135. 
andian-ne  (ital.  andiamoné)  ital. 

U.  155- 
û/i^i£ïw-o(ital.  andiamo)  sienn., 

flor.  II,  135. 
andidieron  (esp.  anduvieron)  a.- 

esp.   II,   298. 
andidiste   (esp.   anduviste)    a.- 

esp.  II,  298. 
andido  (esp.  anduvo)  a.-esp.  II, 

298. 
am/iV(ital.  awJo)a.-ital.  II,  298. 
andiedç  (ital.   andai)  dial.  ital. 

II,  269. 
andiedt  (ital.  andat)  a.-ital.  II, 

298. 
an JiVi/f  (ital.  andasti)  dial.  ital. 

II,  269. 
andikf  (anticu)  campob.  I,  498. 
andito  ital.  II,  484. 
-ando  lat.    II,    152,   161;  III, 

498  a.;    ital.  II,  152,   183, 

esp.-port.   152. 


andondni  sard.  II,  461. 
andouiÙe  franc.  II,  423. 
andcn'e  vén.  III,  514. 
andrà  (fut.  de  andare)  ital.  II, 

313- 
anduar  Veglia  I,  224. 
andui  a. -franc.  II,  72. 
andûrtne (fut.  pi.  dcandar)  vegl. 

II,   112'). 

andurmentar  obw.  II,  592. 
andyel  (angelu)  istr.  I,  244. 
-andia  sard.  I,  512. 
androne  sard.  II,  459. 
-andru  sard.  I,   512. 
-a«<;lat.  I,  320;  II,  42,  50. 
-ane  (cas  rég.)  germ.  II,  1 10. 
-ane  frioul.  I,  223,  franc.  232. 
-ânç*)    (-ons-nous?)  wall.  II, 

325. 
dne  franc.  I,  529;  II,  365,  546 

(bec  d'd.). 
fl«^(anate)  a.-franç.  I,  644;  II, 

17  a.;  cf.  anne. 
anf  (anellu)  Menton  I,  563. 
ane  frioul.  I,  332,  334. 
-aneaht.  I,  223,  232,  245,  512. 
anei  (pi.)  judic.  II,  57. 
an  fi  (ic  p.  s.  pf.  de  anar)  prov. 
anejo  esp.  I,  465;  III,  8. 

II,  274. 

anefa  majorq.  II,  388. 

aneido  esp.  I,  11. 

anele  S.  Lourenço  I,  384. 

attelé i)  béarn.  I,  31. 

aûele  béarn.  I,  31. 

attello  ital.  II,  $00. 

anellus  lat.  I,  152;  II,  388,  $00. 

anelote  esp.  II,  508. 

anelto  esp.  I,  325. 

anfni   (i<^  p.  pi.   pf.   de  anar) 

prov.  II,  274. 
anent  (  =  eamus)   prov.    III, 

118. 
a«^w/ a.-franç.  III,  143. 
aneminsG.  de  Metz  I,  370. 
anetnonehal.  I,  (374). 
anetnse  (allons-nous)  dial.  prov. 

III,  380. 

•anfn  (3c  p.  pi.  pf.)   obw.  II, 

268,  276. 
anen  obw.  III,  480. 
anera  véron.  I,  584. 
atïere  gasc.  I,  154. 
-ânes  (pi.)  lat.  II,  18,  50. 
dnesse  tranç.  II,  365-6. 
am^st,  ançts  (2^  p.  s.,  pi.  pf.  de 

anar)  prov.  Il,   274. 


aneio  ital.  I,  70. 

anetum  lat.  I,  70. 

-aneuis),  -a  lat.  I,  223,   232, 

(244),  512;  II,  449,  460. 
anf  an  cat.  I,  566. 
anfant  cat.  I,  566. 
anfar  bourg.  I,  169. 
anjla  obw.  II,  187. 
anfidr  kVig  II,  187. 
aw^flrt/^  a.-franç.  II,  539. 
-ange  franc.  II,  5 14. 
ange  franc.  I,  11,  339. 
dftgel  esp.  II,  41. 
angele  a.-frûnç.  I,  336. 
angelesco  ital.  II,  520. 
angeloro  (îingua  — )  a.-ital.  II, 

7- 
angeîu(s)  ht.  I,  11,  499,   532. 
Angers  franc.  II,  7,  358. 
angibo  Ariège  I,  429. 
angidda  lecc.  I,  499. 
an^iïi  (ital.  angelo)  brind.    I, 

330. 
anglais  franc.  II,  473. 
angle  d'inclinaison    franc.    II, 

496. 
angles  roum.  II,  473. 
Angleterre  (T — )  franc.  III,  145. 
anglois  a.-franç.  II,  520. 
angne  Pérouse  I,  320. 
angçisse  a.-franç.  I,  119. 
angoisse  {ram;.  I,  141,  509;  II, 

405. 
angola  (involat)  obw.  II,   187. 
angora  (ital.  ancord)  campob.  I, 

498. 
angçscia  ital.  I,   119,  509;   II, 

405. 
angosto  ital.  II,  405. 
angostura  esp.  II,  466. 
angudele  frioul.  I,    381. 
anguele*)  vén.  I,  381. 
anguila  esp.  I,  545. 
anguilla  lat.  I,  31,  502,  (545); 

II,  370;  ital.  I,  31. 
anguillade  franc.  II,  487. 
anguille  franc.  I,  31. 
*anguillu(s)  lat.  pop.  I,   31  ;  II, 

370. 
anguinaja  ital.  I,   370;  II,  469. 
angnk    (=  allai)    armagn.    Il, 

298. 
anguldr  obw.  II,  187. 
angule  sard.  II,  438. 
angulus  lat.  I,  94. 
angtiosa  en  g.  I,  119. 
anguiager  en  g.  II,  583. 


1.  Cf.  ni,  s  116. 

2.  p.  ex.  ààtàn^  =  chantons-nous? 

3.  Le   mot   béarnais   exige  j  :  voy.  Zs.  XXIV,  401. 

4.  Ne  doit  peut-être  pas  se  trouvera   cette  place  :  cf.  C.   Salvioni,  Postille  italiane,   sous  anguilla,  et  H. 
ScHUCHARor,  Zs.  XXIV,  413. 
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angusaa ant 


angustid  lat.  I,  119;  II,  405; 

sic.  I,  119. 
•<inhy  -a  prov.  I,  223. 
anheîare  lat.  I,  11,  581. 
anhelitus  lat.  I,  11,  325. 
-anilzt.  I,  320;  II,  18. 
-ani  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  )  tarent. 

II,  135,  gallur.   141. 
anl  (pi.)  roum.  II,  28. 
{a)nia  macéd.  II,  75. 
«///>/ Onsernone  I,   152. 
anif  rounianche  I,  420. 
anif^ng.  I,  31. 
amIlejocsp.il,  422. 
atnlîo  esp.  II,  500. 
anim  VaJ  Lèvent.  I,  312. 
animal  lat.  I,  301  ;  II,  54. 
animaJaio  esp.  II,  414. 
animale  ital.  II,  (38). 
animalia  (pi.)  lat.  II,  54. 
animalia  (génisse)   a.-esp.    II, 

54. 
antmalico  esp.  II,  499. 
animalillo  esp.  II,  500. 
animalole  esp.  II,  $08. 
animalucho  esp.  II,  420. 
animella  ital.  II,  (500). 
animo    ital.    III,     339   (cadere 

nelVa.),    389   {avère  in   a.), 
anima  saintong.  II,  25. 
*animus  (alnus)lat.  pop.  1, 477. 
anin  (allons)  Cornions  II,  229. 
anina  esp.  II,  453. 
anincs  Veglia  I,  231,  240. 
anirè  (=  irai)  cat.,  béarn.,  lan- 

gued.,  drôm.  II,  318. 
auis  franc.  II,  (382). 
-anis  (gén.  de  -a)  lat.  pop.  II, 

18'),  449-50. 
antira,  -(ira  lat.  pop.  I,  584, 

594- 
dmtra  ital.  I,  594. 
*anius  (alnus)  lat.  pop.  I,  477. 


anm  i  a  .-franc .  III ,  4  3  5 . 
an  mille  franc.  II,  71. 
aun  frioul.  I,  223,  eng.  542. 
-anna  mil.  I,  332. 
anttaes  port.  III,  31. 
anuaffiatojo  ital.  II,  491. 
annalesl2X.y  franc.  III,  31. 
annali  ital.  III,  31. 
annama  (anima)  arét.  I,  330. 
*annan'a  lat.  pop.  I,  154. 
annarile  (bakka  — )  sard.    II, 

436. 
annata  (pour -0)  sic.  I,  329. 
antiata  (année)  ital.  II,  487". 
annchs  Embrun  I,  565. 
amie  (anate)  a.-franç.  I,   530, 

594;  cf.  ane. 
amtç.  Teramo  I,  324. 
anneau  franc  I,  (394),  500. 
année  franc.  II,  (380),  487;  III, 

232  (/'a.  de  — ),  421  (cette 

a.). 
«  année  »  III,  421. 
annegare  ital.  I,  (347). 
annekkyç  napol.  II,  422. 
annerare  ital.  II,  598. 
annerire  ital.  II,  598. 
anni  (pi.)  lat.  I,   319,  (512); 

II,  28,  46,  ital.  28. 
anni  (ital.  danni)  Rieti  I,  4^8. 
*annicella  lat.  pop.  II,  500. 
*amuclu  lat.  pop.  II,  422. 
annlculus  lat.  II,  422. 
anniego  (le  p.  s.   pr.  ind.  de 

annegare)  ital.  II,  188. 
anni  lie  franc.  II,  422. 
*ami-io  lat.  pop.  I,  466. 
*annione  lat.  pop.  II,  459. 
anni  trio  ital.  II,  471. 
anni t rire  ital.  I,  586. 
anniyu  sard.  II,  422. 
-anno  (=:  -averunt)    S.   Frat., 

P.  Ami.  II,  269. 

lat.  III,  35,  38  (hoc  a.), 

ital.  I,  223,  542;  II,  28; 
[,  35,  46  (quest'a),  51, 
;2  (Va.  di  — ),  251  (a.  per 
);  port.   I,   542;   III,  232 

a.  de — ). 
cente  port.  I,  3 s 7. 
odat  lat.  pop.  I,  420. 
mo  (animo)  arét.  I,   330. 
s  lat.,  sard.  II,  28. 
tiku  sic.  Il,  483. 
tinus  lat.  II,  483. 
i  sic.  I,  497. 

lat.  I,  223,  542;  II,  28, 
rd.  28. 
alis  lat.  pop.  II,  (434). 


annus  lat.  I,   (264);   III,   3  s 

232. 
■cino  (suff.   nom.)  lat.  pop.  I, 

400;   II,  41,  427,  ital.   50, 

347»  449- 
■cino  (-ant)  ital.  II,  135. 
'<iiw  esp.  512. 
arw  esp.  I,  223,  542;  II,  28; 

III,  46  et  421  (aqueste  d.),  51, 

232  (<r/  a,  dé), 
anoch  a.-esp.  I,  312. 
anoche  esp.  III,  421. 
anochece  (de  -ctr)  esp.  III,  99. 
anœ  Meuse  I,  626. 
anœre  (honore)  Trani  I,    126. 
ançi   Meuse  I,  626. 
anoier  a.-franç.  II,  189. 
anoitece  (de  -cer)  port.  III,  99. 
aiïojo  esp.  II,  423. 
ançjos  port.  11,47- 
anor  Altamura  I,  126. 
aiios  (pi.)  esp.  II,  28;  III,  27. 
-à-nos  (-ons-nous?)  a.-wall.  II, 

325. 
attosse  mor\'.  I,  112. 
anane  astur.-galic,  *lat.    pop. 

III,  495  et  a. 
*anquehodie\2il.  pop.  111,495  a. 
anqueta  esp.  II,  507. 
anquiseco  esp.  II,  555. 
-dns  (pi.)  rhét.  II,  32. 
ans  (pi.)   franc.,  eng.   II,  28, 

rhét.  37,  cat.  39. 
ans  (nos)  rhét.  II,  82. 
atïs  (pi.)  rhét.  II,  37. 
-ansa  ital.  I,  509. 
ansara  (anser)  sic.  I,  329. 
ansarino  esp.  II,  452. 
jw5t/oM5  a.-franç.  II,  72. 
Ansets  li fiers  a.-franç.  III,  159. 
anser  lat.  I,  i  ;  II,  14,  364-5. 
ansia  ital.,  esp.,  port.  II,  405. 
ansiar  esp.  III,  387. 
ansipia  ital.  I,  387;  II,  371. 
ans  in  (mw  persoutto  — ).  prov. 

mod.  III,  205. 
anliûier  (ital.  insegnare)  rhét. 

I,  263  (non  ans-.), 
an  son  doi  a.-franç.  III,  435. 
ans  que  prov.  III,  600. 
dnsu  (intr'  — )  roum.  II,  566. 
*'dnt  (subst.)  h.-ital.  I,  625. 
-dnt  (cas  obi.)  a.-franç.  II,  24. 
-dnt  (adj.)  franc.  II,  620. 
-dnt  (part.)  franc.  II,  352. 
-dnt  (gérond.)  eng.,  a.-ital.  II, 

152,  franc.  152  ;  III,  498  a. 
-ant  (3c  p.  pi.)  lat.   II,   133, 

138-9. 
-dnt  (-abant)  sard.  II,  254. 
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*ani  (habent)  lat.  pop.  II,  239. 
-ania  (-antia)  sard.  I,  50^. 
-^nta  (=-abant)  canipid.    II, 

261. 
«via  grec  mod.  III,  645. 
ania  (amita)  prov.  I,  332. 
anta  (^aunta,  honte)  prov.  I, 

146. 
antain  a.-franç.  II,  18,  23. 
dntdiu  om  (cel — )  roum.  III, 

237. 
ântdtuî  om  roum.  III,  237. 
antaleè  obw.  11,^43- 
antan  franc.  I,  309;  II,  537. 
an  tani  leus  a.-franç.  III,  435. 
-antar  obw.  II,  592. 
antardir  roumanche  I,  367. 
-aniare  lat.  pop.  II,  592. 
an  [dr(  roum.  II,  561. 
ante-  lat.,  esp.,  port.  II,  599. 
-ante  lat.  II,  517,  525;  III,  498 

a.;  ital.  II,  153,   517,  esp. 

517- 

-dnte  (i«p.  pl.impér.)  nonsb., 
sulzb.  II,  150. 

ante  (amite)  prov.  I,  332,  a.- 
franç.  539- 

ante  (amita)  a.-franç.  I,  644; 
II,  18,23. 

ante  (adv.)  ital.  II,  537. 

ante  Ut,  I,  223;  II,  537,  539, 
546,  561;  III,  131,  206, 
427,  454,  480,  488-9,  509, 
port.  132,  55f,  a.-esp.  272 
(a.  de),  600  (a.  que). 

antea  lat.  III,  488-9. 

at*/^û«fww  lat.  pop.  II,  537. 

antebraço  port.  II,  5  39. 

antehra^o  esp.  II,  5  39. 

antecama  esp.  II,  537. 

antecdmara  esp.  II,  539. 

anttcamera  port.  II,  539. 

antecapilla  esp.  II,  537. 

anteceder  esp.,  port.  II,  599. 

antfcessora  ital.  II,  365. 

antecoger  esp.  II,  599. 

anttcuarto  esp.  II,  539. 

ante  de  a.-esp.  III,  272. 

antedecir  esp.  H,  599. 

antedia  port.  II,  537. 

antedi^er  port.  II,  599. 

tmteferir  esp.,  port.  ÏI,  599. 

antefosso  port.  II,  5  39. 

antegosar  port.  II,  599. 

anteiglesia  esp.  II,  537. 

antemostrar  esp.  II,  599. 

antemurale  ital.  II,  541. 

antemuro  port.  II,  539. 

antenallas  esp.  I,  370. 

antenato  ital  II,  537. 


antenatus  lat.  I,  348,  53s. 
antenk  (intendo)  cat.  II,  136. 
antenna  ital.  I,  (374). 
antenois^)  a.-franç.  I,  369. 
antenome  port.  II,  5  39. 
antenotar  esp.  II,  599. 
auteocupar  esp.  II,  599. 
anteojo  Qsp.  Ù,  537;  III,  199. 
antepagar  esp.,  port.  II,  599. 
anteparar  port.  II,  599. 
antepassar  port  II,  599. 
antepatto  tsp.  II,  539. 
antepecho  esp.  II,  537. 
antepensar  esp.  II,  599. 
anteponer  esp.  II,  599. 
antepôr  port.  II,  599. 
anteporta  ital.  II,  5  39. 
anteporto  port.  II,  5  39. 
anteposar  esp.  II,  509. 
antequam  lat.  III,  éoo. 
ante  que  a.-esp.  III,  600. 
antertore  ital.  III,  265. 
antes  esp.  I,  223;  II,  624;  III, 

272  (fl.  de),  427,  553»  600, 

603,  708  (a.  que),  port.  427, 

600, 603  (a.  que), 
antescritto  ital.  II,  537. 
anteserragîio  ital.  II,  5  39. 
antevenir  esp.  II,  509. 
antever  esp.,  port.  U,  599. 
anteverter  port.  II,  599. 
anti-  ital.  II,  599. 
anti  (anticu)  frioul.    I,    555; 

a.-franç.  II,  62-3. 
-antia  lat.  I,  89,  223,  509;  II, 

518,  52^30- 
antiandare  ital.  II,  599. 
*antianu  lat,  pop.  II,  449. 
anttbecco  ital.  II,  5  39. 
antibraccio  ital.  II,  539. 
anticaglia  ital.  II,  439. 
anticamera  ital.  II,  5  39. 
anticasa  ital.  II,  537. 
antichambre  franc.  Il,  539. 
antichi  (pi.)  ital.  II,  38. 
antico  ital.  I,  31. 
anticoncepire  ital.  II,  599. 
anticonoscere  ital.  II,  599. 
anticorrere  ital.  II,  599. 
anticorte  ital.  II,  5  39. 
anticour  franc.  II,  $  39. 
anticuÇs) lat.  I,  31 1, 501  ;  II,  62. 
*antidianus  lat.  pop.  II,  449. 
antidire  ital.  II,  599. 
fl«/x>  a.-franç.  II,  62. 
antienne  franc.  I,  535. 
antif  a.-franç.   I,    31;  II,  63, 

4?7- 
anttga  esp.  I,  501  (non  -iga), 
antigiudicare  ital.  II,  599. 


antigo  Qsp.  I,  31;  vén.  II,  50. 
antiguaUa  esp.  II,  439. 
antiguardare  Ital.  II,  599. 
antigustare  ital.  II,  599. 
fl///f7  frioul.  II,  437. 
Antilles  (les  —)  franc.  III,  32. 
antimandare  ital.  II,  599. 
antimettere  ital.  II,  599. 
antina  tyrol.  II,  437. 
antinome  ital.  II,  5  39. 
antitisàtura  roum.  Il,  492. 
aniipassare  ital.  II,  599. 
antipasto  ital.  II,  537. 
anttpensare  ital.  II,  599. 
antiporre  ital.  II,  599. 
antiprendere  ital.  II,  599. 
antiqua  (fém.)  lat.  I,  501  ;  II, 

(62). 

antique  franc.  II,  63. 

antiqui  (pi.)  lat.  I,  501  ;  II,  38, 

50. 
antiquus  lat.  I,  501. 
antireligioso  esp.  III,  8. 
flw//5  a.-franç.  II,  59. 
anti  sable  franc.  II,  539. 
anti  sala  ital.  II,  5  39. 
antisapere  ital.  II,  599. 
antise  (fém.)  a.-franç.  II,  62. 
antisignificare  ital.  II,  599. 
a«/îw  (fém.)  a.-franç.  Il,  62-3. 
antivedere  ital.  II,  599. 
antivetiire  ital.  II,  599. 
aw/iu^e  (fém.)  a.-franç.   I,  501. 
anti^i  (pi.)  vén.  II,  50. 
-anto  ital.  I,  606. 
Antoine  (S.  — )  franc.  III,  42. 
Antolin  esp.  I,  573. 
antorchero  esp.  II,  468. 
antrari  sic.  I,  368. 
antre  port.  I,  357. 
antroqua,  a.  a  a.-obw.  III,  442. 
antruejoesp.  I,  370. 
-antse  frioul.  I,  223. 
antuviar  esp.  I,  508. 
-<int:(a  eng.  I,  509. 
-anu  lat.  Il,  372,  449. 
anualmen  obw.  II,  620. 
*anuclu  lat.  pop.  II,  423. 
aûuda  esp.  1,  420. 
aûudadura  esp.  II,  492. 
anueit  prov.  III,  421. 
anuiAuwel,  191. 
anuie   (*tnédiat)    a.-franç.    II, 

189. 
anuis  (mil  — )  a.-franç.  III,  27. 
awW/ a.-franç.  III,  421. 
anuite   (de  anuitier)  a.-franç. 

m,  99- 

anuitier  a.-franç.    I,    259;  II, 
118. 


I.  Provient  de  annotinensU  :  G.  Paris,   Rom.   XXI,    597;  cf.  Zs.  XVII,  520. 
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anul' 


api 


anuT  obw.  II,  423. 

-antitn  lat.  I,  400. 

-anum   (3*  p.    pi.    pf.)    astur. 

mod.  II,  276. 
anuncia  esp.  Il,  399. 
anur   (honore)   roumanche   I, 
■    ÎS8. 
■anus  lat.  I,  577;   II,  449-50; 

111,517-. 
anuvirao  (ital.   annuvolatd)  a.- 

mil.  I,  457. 
anvea  a.-lyonn.  II,  189. 
avvel  a.-franç.  I,  503;  II,  434. 
anviron  a.-franç.  III,  271. 
anxia  lat.  pop.  II,   290,   405  ; 

III.  607. 
anxius  lat.  II,  405. 
anya  piém.,  Val  Soana  I,  326. 
<tui  {-ante  fléchi)  a.-franç.  II, 

24;  III,  498  a. 
aui  (annos)  a.-franç.    I,   561; 

II,  24. 
ani  (adv.)  prov.  III,  488,  555, 

600. 
-^n^a  ital.    I,    223,  530,   esp. 

223,  509;  II,  518. 
anid  roumanche  I,  634. 
aniakei  tess.  I,  375. 
ani  dous  a.-franç.  III,  729. 
ati:(i  ital.  I,  223;  II,  449,  623; 

111,207  a.,  488,522,  553. 
-an^ja  ital.  II,  518. 
aniianato  ital.  II,  475. 
aniiauo')  ital.    II,  449. 
auiile  frioul.  I,  31. 
aniôes  (pi.)  port.  II,  42. 
au^ol  port.  II,  42. 
auione  sard.  I,  466. 
uni  que  prov.  III,  600. 
-ao  (  ic  p.  s.  impf .  ind.)  Evo- 

lénaz  II,  259. 
-ao{i^  p.  s.  pf.)  sic.  II,  269. 
-ito  (-atus)  a.-lomb.  I,  254. 
-.:o  (-ana,   -an^)  dial.  port.   I, 

400. 
-.:o  (-ano)  port.  I,  400;  II,  41, 

53. 
-*t)  (-ane)  port.  II,  42. 
''0   (-one)    port.   I,  400;    II, 

42. 
ao(ad  -fart.)  port.  II,  loi. 
iw  (habent)  dial.  ital.  II,  234, 

240,  ital.  mér.  240. 
aocchiare  ital.  II,  598. 
aoci  Ormea  I,   224. 
a  oei   a.-franç.    III,   127. 
iioine  (avoine)  Auve  I,  446. 
aoist    (adauxit)     a.-franç.     II, 

286. 
ao  pé  de  port.  III,  430. 

I.  Voy.  p.  22,  n.  I. 


a  ops  prov.  III,   127. 
(Wra  (hora)  Gruvère  I,  124. 
*aora(ad-horam)]àt.  pop. l,  146. 
iwra   (ad    horam)    prov.    III, 

484. 
a  or  a  de  a.-esp.  III,  174. 
aord$  prov.  II,  624. 
aorer  a.-franç.  I,  432;  II,  189. 
-Ùos  (pi.)  port.  II,  41,  53- 
aos  (ad  -f  art.    pi.)    port.    II, 

loi  ;  III,   156. 
aotri  a.-gén.  I,  252. 
aousl  a.-franç.  I,  29,  207. 
ootH  franc.  I,  377,   443,  468. 
aoûteron  franc.  II,  456. 
dpà  rowm.  I,  501;  III,  26,  231 

(u.  Bîrladuîui). 
apa  (habeat)  sard.  II,  174. 
apàcentadero  esp.  II,  491. 
apacentar  esp.  II,  191,  592. 
apacihle  esp.  II,  408. 
apacigmr    esp.    I,    524    (non 

iipii2-.)\  II,  578,  598. 
apagddo  a.-esp.  I,  180. 
apdgaJor  esp.  II,  490. 
apdgaincendios  esp.  II,  547. 
a  pdine  que  a.-franç.  III,  707. 
apiiirar  a. -mil.  II,  576. 
apii ire  piém.  Il,  576. 
apaitate  andal.  I,  475. 
apii  kautai  campid.  II,  112. 
a-piil-entare  a.-vén.  II,  354. 
apanfhi  port.  II,  399. 
apiitifx>  port.  II,  399. 
apdr  rouni.  II,  194. 
aptira  port.  II,  399. 
apàràntint  roum.  II,  447. 
aparejuelo  esp.  II,  431. 
apdrelbe^eri  (pf.)  a.-toulous.  II, 

274. 
apareutar  esp.  II,   592. 
aparexada  a.-esp.  I,  464. 
apartueimes  que   a.-franç.     III, 

598. 
iiparo  port.  II,  399. 
apa  roi  r  a.-franç.  II,   189. 
apa r ta  port.  II,  399. 
apartadijo  esp.  II,  422. 
dpartadiio  esp.  II,  415. 
apartenir  a.-franç,  III,  100. 
«  à  panir  de  là  »  III,  420. 
apan'i  (pf.)  a.-gén.  II,  154. 
apannr  a.-gén.  II,  154. 
apàsd  roum.  II,  598. 
apassut  a.-lorr.  II,  350. 
apcha  prov.  I,  18,  506. 
ape  (pf.  du  apâ)  roum.  III,  26. 
ape    lat.    I,     453,    ital.    433; 

II,   41,    370;    III,    191    (a. 

îNortd  non  fa  malo). 


a  pe    (da    cho   — )  a.-gén.  I, 

442. 
apecula  lat.  II,  422. 
ape    de   a.-ital.    N.    III,    430. 
apedreja  r  port  .II,  583. 
apego  port.  II,  399. 
à  peine  franc.    III,    425,    555, 

598  (à  p.. ..que  ou  lorsque) ^ 

659  (à  p.  si),  748. 
apelde  esp.  II,  399. 
apelfPh.  de  Thaon  I,  225. 
apele  Prululuî  roum.   III,   26. 
apeler  a.-franç.  I,  549  (aJ  a.); 

III,  477  (en  a.), 
apeîlido  esp.  II,  485. 
apenas  port.    III,    555;    -énas 

esp.  III,   555,  659   (d.  50, 

707. 
d penas...cuando  esp.   III,  598. 
Apennini  (^îi — )  ital.  III,   31. 
Apennino   ital.     III,    32,     147 

{VA.)y    port.    147    (0    A.), 
apent  (de  apendre)  a.-franç.  III, 

100. 
aper  lat.  I,  11  ;  II,  364. 
tj/vri/r*?  calabr.  II,  117. 
apercei'àble  franc.  Il,  408. 
apercevoir    franc.    I,    366;    II, 

598;  III,  37$  (ï'")- 

aperciho  esp.  II,  398. 

aperçut  (pf.  de  aperceivir)  franc. 

Il,  282. 
apere  (haberem)    logoud.    II, 

264.  • 

apereham  (impf.  de  aperire)  lat. 

pop.  II,  119. 
aperio  (de  aperire)  lat.  II,  117, 

i97>  (290- 
aperire  lat.  II,   117,   119,   197. 
dperit  (dQ  aperire)  lat.  II,  119, 

197. 
ape  ma  r  esp.  II,  loi. 
apero  esp.  II,   576^ 
apersçi'i  (pf.  de  -rcevoir)  paris. 

Il,  282. 
apersu  (franc,   aperçu)  Bienne 

I,  53. 
apert    (appâret)    a.-franç.     II, 

189. 
aperto  ital.  II,  339. 
apertu  lat.  II,  339. 
ùperurno  Puybarraud  II,   368. 
apesaidr(  Vaud  II,  128. 
apesi^ar  esp.   II,  577. 
apeshte  (aperçue)  Vaud  II,  346. 
apetecer  esp.  II,  125. 
apetecible  esp.  II,  408. 
apHir  a.-esp.  II,   125. 
à  peu  près  franc.  III,  438. 
api  (apiu)  prov.  I,  506. 
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api    (apiariu)    wall.    I,    506. 

dpidr  vegl.  II,   125. 

apiarium  lat.   I,  506  ;  II,  468. 

apice  esp.  I,  312. 

apicla,    -fcla  (pour  -Iclà)  lat. 

pop.  II,  422. 
aptcuia  lat.  II,  422. 
a  pinduion  frioul.  Il,  621. 
*apioIa  lat.  pop.  II,  (355). 
apiolu  sard.  II,  431. 
*dpioîus  lat.  pop.  II,  431. 
apis  ht.  II,  370,  383. 
apitito  arét.  I,  359. 
apiu  lat.  I,  506. 


(^ifà  lat.  pop.  I,  17. 
(382). 


dpium  lat.   ï,    $06,   636;   II, 


apiuva  lat.  pop.  I,   17. 

apld  (appellare)  neuch.  I,  345. 

aplainar  port.  I,  $12. 

aplefs  (applauso)   romagn.  I, 

290. 
aplet  franc.  I,  m. 
dpnm  (hibuimus)    P.    Arme- 

rina  II,  265. 
apo    a    kantare     logoud.     II, 

112. 
d  pocas  caîles  andadas  esp.  III, 

455. 
a  pochi  giorni  a.-ital.  III,  451. 
a  poco  apoco  ital.  III,  134. 
apûî  roum.    III,    480,    489, 

557- 
apoie  (appuie)  a.-wall.  I,  191. 
apoier  a.-franç.  II,  189. 
apoio  port.  I,  510. 
a  po...ne  a.-franç.  III,  438. 
aportadero  esp.  II,  491. 
apçrto  (appono)  port.  II,  192. 
apos  a.-esp.,  port.  III,  132. 
aposta  port.  II,  399. 
aposiadero  esp.  III,  491. 
apostar  Qsp.  Il,  191. 
apostata  ital.  II,  369. 
apostelts  2i.-p\c.  I,  388. 
apostema  grec-Iat.  II,    371. 
apostemero  esp.  II,  468. 
apostat  lie  anglo-norm.  I,  517. 
apéstol  esp.  Il,  41. 
(^stume  iranç.  II,  371. 
apotheca  lat.  I,  70. 
apoyadero  esp.  II,  491. 
apparaître  franc.  III,  747. 
«  apparaître  »  III,  397. 
appare    (appâret)    a.-ital.    II, 

201. 
apparechiare.,.c(mtro   ital.    III, 

370. 
appareil  fi-anç.  II,   399. 
appareillade  franc.  II,  487. 

I.  Est  un  emprunt  £ait  au  français. 


appareiller  franc.  II,  596. 
appareil  Benoît  I,  86. 
apparemment   qtie    franc.     III, 

659. 
apparence  (rsLïïç.  II,  518. 
apparere  ital.  III,  292  ;  1.  -ire. 
apparire  ital.  III,  292  (non  -ère), 

536. 
*apparium  lat.  pop.  II,  576. 
apparut  (pf.)  lat.  II,  154  (non 

apa-.). 
a  ppatre  Villa  S»  Maria  I,  271  ; 

abruzz.  I,  623. 
appeau  franc.  II,  25,  399. 
appel  franc.  II,  25,  399. 
«  appel  »  II,  485. 
appelle  (subj.  de  appeler)  franc. 

II,  117. 
appeler    franc.     II,    25;     III, 

398. 
appellido  port.  II,  485. 
appelons  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

appeler)  (ranç.  II,    117. 
appeuaital.  III,  555,  598  (a.... 

che),  707. 
appendice  iranç .  II ,  413. 
appestare  ital.  I,  (347). 
appetibilis  lat.  II,  408. 
appe^i  a.-ital.  I,  618. 
appi  (habui)  calabr.  II,    280. 
apùiede  ad    uno  alhore  a.-ital. 

m,  244. 
appigionasi   ital.    S.    II,    393. 
c^pilire  logoud.  I,  359. 
appio  ital.  I,  506. 
appiotnbo  ital.  II,  537. 
*appiu  lat.  pop.  I,  506. 
appii;(uava  sic.   I,  224. 
applaudir  franc.  III,   375. 
applaudo,  -isco   (de  -dire)  ital. 

II,  201. 
appo   ital.    I,    552;    III,    270 

(a.  di),  427. 
appoco  ital.  III,  707. 
appoggiarsi  a  ital.  III,  438. 
appoi  a.-ital.  I,  618. 
apportatore  ital.  III,  124. 
apporter  franc.  I,  (349). 
appréhender  franc.  III,  667. 
apprendre  franc.   II,   598;  III, 

356. 
apprenti  franc.  I,  558. 
apprentissage  franc.  II,  482. 
appresso   ital.    III,   206,    441, 

454,  489,  556. 
apprettitu  sic.  II,  484. 
appmvoiser  franc .  1 ,  363. 
approcciare^)  ital.  I,  506  (non 

-ociare). 
approche  franc.  Il,  399. 


approcher  franc.  I,  207,  260, 
506;  III,  438  {s\i.),  446 
{a.  de). 

approuvé  franc.  III,  i  38. 

approi'oi  (i^  p.  s.  pr.  ind.  de 
-ouver)  a.-franç.  II,  i  36. 

appui  franc.  II,  399. 

appuniiddu  calabr.  II,  500. 

appuyer  (s'  — )  franc.  III,  438. 

âpre  franc.  I,  223. 

aprç  Fourgs  I,  167. 

aprè    dial.    franc.    II,    345. 

apreço  port.  II,   399. 

apr((  S.-Maixent  I,  226. 

aprender  port.  III,    390. 

aprendre  a.-franç.  III,  356, 
390. 

aprèpî    wall.     I,    506. 

aprh-  franc.  II,  537. 

après  a.-franç.  III,  132,  206, 
556,  601  (a.  ceuque). 

après  franc.  I,  (226);  III,  132, 
{d'à.)  208,  447,  454,  455 
(a.  ces  affaires  réglées) y  489, 
509,  601,  683  (a.qtte). 

«  après  »  III,  208,  430. 

«  après  cela  »III,    519. 

après  de  3L.-Qsp.  III,  272. 

après-diner  hânç.  Il,  537. 

«  à  présent  que  »  III,  587. 

après-midi  franc.  II,  537. 

apretiuleras  esp.  II,  491 

apretar  esp.  II,   191. 

apreton  esp.  II,  457. 

apretujon  esp.  II,  457. 

apricu  lat.  I,  494. 

d/>/'/>w^/•^  anglo-norm.  II,  147. 

aprienge  (subj.  de  apriembre) 
norm . ,  anglo-norm  .11,  147. 

aprier  roum.  I,  494. 

aprigroum.  I,  494. 

aprile  lat.    I,  494,  ital.  494; 

111,  149  (Va.), 
aprilis  lat.  I,   36,  38. 

a  prima  visla  ital.  III,  451. 
aprinde  roum.  II,  598. 
aprin^d  (adprehendat)    roum. 

II,  175. 
*rt/>r/o  (aperio)  lat.  pop.  I,  274. 
*aprire,    aprire    lat.    pop.    II, 

125;  ital.  I,  (374),  494;  II, 

(154),  201. 
aprisco  esp.  II,  468. 
aprisquero  esp.  II,  468. 
aproiipe  TOun\.  III,  269,  (a.  de), 

480. 
aproche  (de  -<hier)  a.-lorr.    I, 

112,  a.-franç.  207. 
aprochier  a.-franç.   I,  259;  II, 

118;  III,  381,  438. 
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aproece 


arâd 


aproece  (de  -chier)  a.-franç.  I, 
207. 

aprœs  Courtisols  I,   226. 

aproismier  a.-franç.  I,  259;  II, 
118. 

aprop  prov.  III,  131. 

apropchar  de  a.-prov.  III,  446. 

apropi(^i^  p.  s.)  prov.  II,  136. 

apropid  roum.  II,  186;  III, 
446(5'fl.  de). 

à  propos  (si — )  franc.  III,  203. 

aprouche  (approche)  paris.  I, 
207. 

a  provo  a.-ital.  III,  480;  cf. 
aprucvo, 

a  pruef  SL.'frânç.  I,   612. 

aprtuf  a.-franç.  III,  131-2. 

aprun  us  lat.  II,  455. 

apruovo  ital.  I,  214,  612;  a.- 
ital.  III,  1 3 1  ;  cf.  a  proiv. 

apruuamains  eng.  I,  242. 

apsté  (ital.   appestare)  émil.  I, 

347- 
apsU  (ital.  aspettare)  romagn. 

1,  $78. 

aptit  émil.  I,  347. 
aptitud  esp.  II,  495. 
aptitude  franc.  II,  495. 
a/>/i7uio  bas-lat.  II,  495. 
aptu  lat.  I,  458. 
apua  lat.  I,  17. 
apuàd  gén.  II,  576. 
apucd  roum.  I,  29,  580. 
apucate  (pi.)  roum.  II,  36. 
apud  lat.  I,  552;  III,  246  et 

a.,  427,430,436,441,444- 
*apud  totu  lat.  pop.  II,  444. 
apue  (appuie)  a.-lorr.  I,  62. 
aputiar    (franc,    apaiser)    au- 

vergn.  I,  363. 
apuie  (*appôdiat)  a.-franç.  II, 

189. 
apuier     (s'—)  a.-franç.    III, 

438. 
Apuleja  lat.  pop.  I,  277. 
apune  (soareQe)  — )  roum.  III, 

143. 
apuneado  de.,,  (eî  — )  esp.  III, 

234. 
apuro  port.  II,  399. 
apyé  norm.,  besanç.  I,  506. 
aqu-  lat.  pop.  II,  564. 
aqua  lat.    1,    223,    225,   249, 

275,    305,     340,  439,  501- 

2,  595;  II,   (39);   III,    26. 
aquae  lat.  III,  26. 

aqîiae  ductus,  aquaed-,  lat.  II,  5, 

545. 
aauaeli  a.-eng.  II,  95. 
Aquae  Sextiae  lat.  III,  26. 
aqu-ag'ium  lat.  II,  404. 
aquaist  a.-rhét.  II,  564. 


aqualis  lat.  II,  435. 
aquamanus  lat.  II,  545. 
*aquana  lat.  pop.  II,  360. 
aquari  lat.  II,  598. 
aquarium  lat.  II,  468. 
aquarosae  lat.  II,  545. 
aquaste  (adquaesita)  a.-lorr.  I, 

112. 
aquaticus  latf  II,  (482). 
aqiia  vitae  lat.  II,  5,  545. 
d  que  esp.  III,  591. 
aqufifas  Porto  Nlirana  I,  85. 
aqueis  (pi.)  cat.  I,  566. 
aqtuja  esp.  II,  399. 
aquel  a.-esp.  I,  426;  esp.  II, 

94,  564;  111,618;  a.-prov., 

a.-rhét.  II,  564. 
*aquele  lat.  pop.  II,  93. 
aqueli  (pi.)   a.-prov.    I,   627; 

franc.  S.  et  S.-E.  II,  97. 
aquelle  port.  II,  94,  564;  III, 

84,    421   (a.   seraâo)y   618, 

esp.  80,  84. 
aquelles  (pi.)  port.  II,  94. 
aquello  esp.  Il,  98;   lU,   572, 

622    (a.    per   h    que),   629 

Ça.  que),  ital.  80. 
aquelses  prov.  II,  96. 
*aquelu  lat.  pop.  Il,  93. 
aquem  port.  III,  420,  480. 
aquende  esp.  III,  420, 480. 
aquel  cat.  I,  566. 
aquese  esp.  II,  94. 
aqueso  esp.  II,  98. 
a  questa  volta  a.-ital.  III,  451. 
aqueste  esp.  I,  i  i6a.  ;  II,  622  ; 

III,  421  (a.  ano), 
aquesti  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
aquestOy   -a  esp.   II,    98;   III, 

414,  port.  414. 
aqui  esp.  1,31;  II,  622  ;  III, 

475  et  a.,  port.  475  et  a. 
aquiel  an  cargat  ■=  aqui  Van 

cargat  prov.  I,  37. 
*aquiere  a.-roum.  I,  104. 
aquifoliu(m)  lat.  I,  447,  501. 
aquil  galic.  II,  94. 
*aquila\2X.,  aquila itsA,  I,  501, 

502  et  a.;  III,  iS}(com'a.). 
aquilh  prov.  I,  627. 
aquillo  port.   II,  98;  III,  414 

(a.  é...),  629  {a.  que), 
aquilo  lat.  II,  17. 
aquihtto  ital.  II,  508. 
*aquilus  (ventus  — )  lat.  II,  17. 
à  qui  mieux  mieux  franc.  III, 

662. 
Aquis  (in]  — )  lat.  II,  7. 
acfuisti  astur.  I,  321. 
aquisto  port.  II,  q8. 
aquiter  a.-franç.  I,  259. 
aquo  prov,  II,  564. 


â  quoi  (nous)   sert  franc.    III, 

338. 

aquosus  lat.  II,  472. 

ar-  Tre-)  a.-ital.,  dial.  ital.  I, 

367,  383. 
-ar  lat.  II,  8. 
-ar  (suff.)  esp.  I,  312. 
-ar  (pour  r)  émil.  I,  515. 
-ar  (-aie)  roum.  I,    223. 
-ar   (-arius,   -ans)    roum.    I, 

519-20. 
-ar  (-arii)  dial.  roum.  I,  520. 
-ar  (-are  nom.)  lat.  II,  8,  403 

a.;  esp.  I,  203,  312,  464; 

II,    519;  prov.  I,   223;  II, 

519,  rhét.   519. 
-<2r  (lep.  s.  fut.  subj.)  port.  II, 

128. 
-ar  (impf.  nouv.)  lorr.  II,  116. 
[-ar],  -drd  (-arunt)  roum.  II, 

266-7. 
-dr,  -dres,  -dr,   -drmos,  -drdes, 

-drem   (fut.   ant.)  port.  II, 

310. 
-ar  (infin.)  frioul.  I,  328;  esp. 

II,  128,  port.  128,  48$. 
-àr  (infin.)  ital.  N.  I,  255. 
-ar,  -asse  Cistemino,  Trani  I, 

228. 
ar  (auru)  Munster,  S.  Frat.  I, 

287. 
ar  (aerem)  port.  1, 3 12  ;  III,  32. 
ar  (ad  horam)  prov.  I,  634; 

III,  278,  484,  524. 

ar  (de  nouveau)  a.-port.  III, 

492  et  a.,  493»  495- 
ar  (auxil.)  roum.  II,  114. 
ara-   (ra-,   re-)   dial.    ital.    I, 

367. 
-drà  (-arunt)  roum.  II,  266-7. 
-dra,     -dras^     -dra,     -dramos, 

-drais,  -dran  (condit.)  esp. 

II,  309- 
-dra,    -dras,     -dra,     -dramos, 

-dreis,  -drào  (condit.)  port. 

II,  309. 
&pa  crée  III,  495   a. 
ara  (hora)  frib.  I,  124. 
àra  (hora)  Vaud  I,  124. 
ara  (ad  horam,  *aora)  prov.  I, 

146,    614  ;  III,    278,  484, 

495. 
ard  (fut.  de  habere)  tyrol.  II, 

312. 
arabescaitzl.  II,  520. 
arabesque  franc.  II,  520  a. 
ardbigo  esp.  I,  328  a. 
aracogliere  a.-sienn.  I,  367. 
aracomandare  a.-sienn.  I,   367 

(non  arric-.). 
araconciare  a.-sienn.  I,  367. 
ardd  (rideo)  macéd.  I,  383. 
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aràdâfsind  macéd.  I,  383. 
-ardâes  (2c  p.  pi.  cond.)  galic. 

II,  309- 

arado  esp.  II,  484. 

aradra  (aratru)  cat.  I,  494  (non 

-aru). 
arafefma  a.-sienn.  I,  367. 
aragonesesp.  Il,  473. 
jiragrones  proy.  III,  144. 
-ardi  (fut.)  Forai  Avoltri  II, 

312. 
-arai  (2*  p.  pi.  impér.)  b.-eng. 

III,  704. 

arai    (aurai)    a. -franc.,    dial. 

franc.  II,  314. 
araig')  eng.  I,  70,  383. 
araigne  a.-franç.  1,  232. 
araignée  franc.   I,  232. 
arain  a.-franç.  I,  359. 
-drais  (2«  p.  pi.  cond.)  esp.  II, 

309. 
araisnié  Si.-{T3aiç,  III,  13. 
araisnier  a.-franç.  I,  259,  344; 

II,  189  et  a. 
araisone  (3®  p.  s.  pr.  ind.  de 

araisnier)  a.-franç.  II,  189. 
arait  eng.  I,  70,  383. 
araldo    esp.    I,    18;   ital.    II, 

510. 
aratn  faeramen)  eng.  I,  359. 
-aram  lat.  II,  302. 
-dràm  (i«p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

266-7. 
aram  (raraus)  eng.  I,  383. 
arama  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71  ; 

1.  -ana. 
aramà     roum.    I,    359;     H, 

29. 
arambre  esp.  I,  359. 
arame  a.-roum.  II,  29. 
aramen  lat.  I,  359. 
-drames  (i«  p.  pi.  cond.)  esp., 

pon.y-ardmos  galic.  11,309. 
ardmurî   (pi.)  roum.    II,    31; 

m,  25. 
-dran  (  3*  p.  pi.  cond.)  esp.  II, 

309. 
arana  (arena)  gallo-ital.  de  Sic. 

I,  71  (non  -amà), 
arancio  ital.  I,  429. 
aram    vaud.    I,     310;   franc. 

S.-E.  II,  34. 
aranea  lat.  I,  371. 
araneae  iela,  -lum  lat.  II,  545, 

553;  1II»43- 
aranhàes  (pi.)  port.  II,  42. 
aranhol  port.  Il,  42. 
arani  franc.  S.-E.  II,  34. 
ardtïoner  cat.,  majorq.  II,  381. 
aranuelo  esp.  II,  431. 

I.  Voy.  p.  14,  note. 


arantèle  franc.  II,  545,  553. 
-qrâo   (-arunt)  port.  II,  266, 

276. 
-drâo  (3«  p.  pi.  cond.)  port.  II, 

309. 
arao  (rea)  roum.  II,  64. 
araru  (aratru)  cat.  I,  493;  1. 

aradra, 
-dras  (2*  p.  s.  cond.)  esp.,  port. 

II,  309. 
aras  prov.  III,  484. 
arat  roum.  II,  484. 
aràtd  roum.  I,  349. 
-dràfl  (2e  p.   pi.   pf.)   roum. 

II,  266-7. 
arato  ital.  I,  585. 
ardts  (recens)  macéd.  I,  383. 
ardu,  -du    (reus)    macéd.     I, 

383;  11,64. 
araunare  a.-sienn.  I,  367. 
ara^on  esp.  I,  359;  1.  acaion. 
arb-    (alb-)    dial.    h.-ital.    et 

franc.  I,  480. 
arb  (arbore)  lorr.  I,  474. 
arb  (*aprire)  S.  Frat.  II,  125. 
arba  (herba)  Val  de  Travers  I, 

169. 
arba  (alba)  Val  Soana,  franc- 

comt.  I,  480. 
arbalète  franc.  II,  551. 
arbe  (herba)  bourg.  I,  169. 
arbepin  bagn.  I,  480. 
arberitf  (arboretu)   Alatri    I, 

81. 
arbi  (alveus)  piém.  I,  480. 
drbiter  ht.  I,   17,  115,  (604). 
arbo  vaud.  I,  477,  brianç.  480. 
arbol  esp.   I,  223,  474,  573; 

II,  374;  m,  50. 
arboîado  esp.  II,  484. 
arbolcito  esp.  II,  507. 
arbolejo  esp.  II,  422. 
arboles    (unos    — )    esp.    III, 

50. 
arbolito  esp.  II,  507. 
arbor  lat.  I,  223,  (258),  301; 

11,14,  374,  381,  551. 
arbore  hx.  I,  (339),  474. 
arb(p)re  lat.  II,  502. 
[arbore  ital.  I,  474]. 
arboreto  ital.  II,  479. 
arbor etum  lat.  II,  479. 
arbor  fici  lat.  III,  40. 
*arboriceUus  lat.  pop.  I,  445. 
arborJi  msLcéd.  I,  333. 
arboscello  ital.  II,  502. 
arbosser  cat.  II,  381. 
arbossera  majorq.  II,  381. 
*arb^trum  lat  pop.  I,  594. 
arbous  prov.  II,  403. 


arbre   franc.    I,    223,    (224), 
474,  (562),    573;    II,  374; 

III,  19  (/'«.). 
arbres  (les  — )  franc.  III,  19. 
*arbrçscellu  lat.  pop.  II,  502. 
arbril  a.-franç.  II,  437. 
arbrisseau    franc.   I,   445;   II, 

502. 
arbroie  a.-franç.  I,  344. 
arbroissel  a.-franç.  II,  502. 
arbrûk  vaud.  II,  499  a. 
arbû  (albore)  gén.  I,  480. 
drbui  frioul.  I,  320. 
arbul  frioul.  I,  223. 
arbur  roum.  I,  223,  474. 
arbure  roum.  II,  374. 
drburi  macéd.  I,  319. 
arbuscello  tosc.  I,  353. 
arbuscellu  lat.  pop.  II,  502. 
*arbuscillum  lat.  pop.  I,  445. 
arbustillo  esp.  II,  500. 
arbustum  lat.  II,  479. 
arbuteu  lat.  II,  403. 
drbutum  lat.  I,  594. 
arc  roum.  I,  223,  franc.  223, 

558;II,  351. 
arca  (alga)  sic.  I,  477,  499. 
arça  (ardeat)  port.  II,  174. 
arcada  esp.  II,  487. 
arcade  franc.  11,  487. 
arcaiva  eng.  I,  70. 
arcajq  ital.  II,  467. 
arcarîii  roum.  II,  467. 
arcboutant  franc.  II,  594. 
arcbouter  franc.  II,  594. 
arce  (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
arcea  esp.  I,  102. 
arceauy  ar-c-eau  franc.  II,  351, 

459- 
arèede  piém.  I,  174. 
arcediana^o  esp.  II,  482. 
arcellu  lat.  pop.  II,  (459). 
arcén  esp.  I,  499,  604;  II,  14. 
arc-en-ciel  franc.  II,   546. 
arcere  (pi.)  roum.  Il,  36. 
arcet  (ardeat)  a.-franç.  E.  II, 

147. 
arche  franc.  II,  388. 
archée  franc.  I,  (365). 
arche-our  a.-franç.  II,  351. 
archerot  franc.  Il,  508. 
archet  franc.  II,  507. 
archeur a.-ùâiiç.  II,  351. 
archibanco  a.-vén.  II,  554. 
archimandrie  roum.  II,  406. 
archimie  dial.  franc.  I,  482. 
archipanca  a.-vén.  II,  552 
architelto  ital.  I,  180. 
arcile  ital.  II,  437. 
arcilla  esp.  I,  499. 
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arcione  ital.  I,  5n;  II,  459. 
arciprestd:(go  esp.  II,  482. 
arco  ital.,  esp.  I,  223. 
arcobalestro  ital.  II,  551. 
arcol  dial.  franc.  I,  482. 
arçon  franc.  II,  459. 
arcora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
arcot'e  dial.  franc.  I,  482. 
arcu  lat.  I,  223. 
araihallistd  lat.    pop.  II,  551. 
arcurt  (pi.)  roum.  II,  36. 
anus  lat.  II,  388. 
-ard  (pour  -erdà)  lat.    pop.  I, 

182. 
-ard  (adj.)  franc.  II,  481,  519. 
ardaint  eng.  III,  429. 
ardatitf  (fém.)  a.-franç.  II,  60. 
arde  (ardeat)  a.-franç.  II,  178. 
ardé  pic,  wall.  (1.  fl-.)  II,  117. 
ardea  (ardeam,  -at)  lat.   pop. 

II,  174. 
ardeat  (subj.)  lat.  II,  178. 
*ardegar  a.-port.  II,  402. 
drdego  port.  II,  402. 
ardeir  :xng\o-nom\.  II,  117. 
Ardennes(Us  — )  franc.  III,  147. 
j/ï/fo  (indic.)lat.  11,286,  335. 
ardere  lat.  II,  (117),  (154)- 
drdere  ital.  II,  127. 
ardèrent  (:- arserunt)  a.-franç. 

E.  II,  273. 
arderotit  (:-^ardebunt)  a.-franç. 

II,  314. 
-drdes  (2*  p.  pi.  fut.  ant.)  port. 

II,  310. 
-ardes  (2*  p.  pi.  fut.  subi.)  port. 

II,  128. 
ardeur  franc.  II,  379. 
ardia  Oberhalbstein  I,  38. 
ardicatà  roum.  II,  486. 
ardico  prov.  II,  62. 
a rdil  a. -port.  I,  569,  esp.  574. 
ardiniettt  a.-Qsp.  I,  312. 
ardiô  mil.  I,  516. 
ardir  prov.  I,  18. 
ardire  ital.  III,  387,  390. 
ardit    a. -esp.    I,     435;    prov. 

mod.  II,  62. 
ardito  ital.  I,  18;  III,  13. 
-ardo  ital.  II,  519. 
ardo  prov.  mod.  II,  16,  370. 
ardoir  a.-franç.  II,  127. 
ardor  lat.  II,  466. 
ardre  a. -Çranç.   II,   127,  (147), 

154,  338,  prov.  338. 
*ardur  a.-eng.  II,  465. 
ardura  *lat.  pop.,   ital.,   esp., 

prov.  11,465-6,492. 
ardure  a.-franç.  II,  466. 
ard^ç    (irrïgo)  vionn.  II,   158. 
ardiola  sard.  II,  431. 
ardyé  vionn.  II,  158. 


ar^- (re-)  dial.  ital.  I,  367,  383. 

-are  (suff.  rom.)  lat.  II,  8,  435, 
464,  468,  519,  527;  ital.  I, 
521;  II,  464,  527,  roum. 
464. 

-are  (-aie)  roum.  II,  377,  464. 

-are  (-ator)  a.-franç.  II,  489. 

^-are  (-aria)  a.-roum.  II,  377. 

-dre  (infin.)  lat.  I,  223,  (228), 
260,  556;  II,  I,  117,  121, 
128,  203,  332,  392,  397, 
476,    487-8,   575,  583;  ital. 

I,  223;  II,  333,  484,  sard. 
392,  roum.  3^2. 

-are  (-^re)  Veglia  I,  78. 
-ar^  lecc.  I,  307. 
-are  (infin.)  sienn.  I,  328. 
-are    (-arunt)     sic,     calabr., 

piém.  II,  269. 
-are  (3c  p.  s.  fut.  subj.)  esp. 

II,  128. 

-drey  dres,  -drety  -arémus,  -aré- 
diSy  -arent  (impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 

-dre,  -driy  -dre y  -drenty  -drety 
-dre  (fut.  ant.)  a.-roum., 
-dre  y  -dreSy  -dre  y  -dremos  y 
-dreiSy  -drem  (fut.  ant.)  esp. 
II,  310. 

rfr^  (alae)a.-mil.  I,  457. 

ar^  (ar(iXte)  franc.  É.  I,  593. 

are  (habet)  roum.  II,  114, 
237-8;  III,  323. 

arc  (latro^  bagn.  I,  428. 

-area  (-ana)  lat.  pop.  I,  521. 

area  lat.  I,  233,  519-20. 

areae  (pi.)  lat.  I,  520. 

are  a  fi  a.-roum.  II,  112. 

arecn'ere  a.-ital.  I,  367. 

d  reculones  esp.  II,  621. 

à  reculons  franc.  II,  621. 

areddara  (ital.  ellera)  sic  I, 
i'50. 

aredet  bergam.  III,  429. 

-arêdis (2^p.  pi.  impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 

areente  a.-véron.  III,  429. 

arçina  frib.  I,  93. 

areine  a.-franç.  I,  70. 

areiiil  émil.  III,  429. 

-dreis  (2*  p.  pi.  cond.)  port.  II, 
309. 

-dreis  (2e  p.  pi.  fut.  ant.)  esp. 
II,  310. 

Arelàté  lat.  I,  606. 

arella  ital.  II,  500. 

-arem  (i*  p.  pi.  pf.)  majorq. 
II,  274. 

-drem  (le  p.  pi.  fut.  ant.)  a.- 
roum.  II,  310. 

-drem  (3^  p.  pi.  fut.  ant.)  esp., 
port.  II,   310. 


-arem  (3e  p.  pi.  fut.  subj.) 
port.  II,  128. 

-dremos  (i«  p.  pi.  fut.  ant.) 
esp.  II,  310. 

-arémus  (i«  p.  pi.  impf.  subj.) 
a.-logoud.  U,  264. 

-aren  (3e  p.  pi.  pf.)  majorq.  II, 
274. 

arena  lat.  I,  70,  348,  campid., 
logoud.,  gallur.  68,  esp.  70. 

drena  (anitra)  véron.  I,  584. 

arenacfus  lat.  II,  414. 

arenae  lat.  III,  25. 

arenal  esp.  II,  435. 

arenah  ital.  II,  435. 

arenaria  lat.  II,  469. 

arenarium  lat.  II,  468. 

arender  eng.  I,  383. 

arène  franc.  I,  89. 

arenga  esp.  I,  18. 

arenile  ital.  II,  437. 

arenisco  esp.  II,  520. 

-arent  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 
II,  272. 

-<irent  (3e  p.  pi.  impf.  subj.) 
a.-Iogoud.  Il,  264. 

arent  vén.-pav.  II l,  429. 

aretite  vén.-pav.  III,  429. 

areola  lat.  II,  431. 

-areolushx,  I,  583. 

arepe  wall.  I,  506  ;  1.  -ipe. 

*arependis  a.-gaul.  I,  650. 

arepennis  gauL  dial.  I,  650. 

areposarse  a.-sienn.  I,  367. 

are'r  eng.  II,  187,  a.-franç.  189. 

-ares  (2^  p.  s.  pf.)  majorq.  II, 
274. 

-dres  (2e  p.  s.  fut.  ant.)  esp., 
port.  II,  310. 

-dres  (2c  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 

-ares (2^  p.  s.  fut.  subj.)  port.  II, 
128. 

ares  (os  — )  port.  III,  25,  32. 

aresno  brianç.  I,   457. 

aresta    ital.,    prov.  1,468. 

arester  a.-franç.  II,  344. 

aresteu  a.-franç.  II,  344. 

-drei  (2*  p.  pi.  fut.  ant.)  a.- 
roum.  II,  310. 

-dret  (3e  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 

arét  prov.  II,  364. 

arfte  lat.  pop.  I,  593. 

arête  franc.  1,  468. 

aretenere  a.-romain  I,  367. 

arets  (habetis)  roum.  II,  238. 

-areu  (2e  p.  pi.  pf.)  majorq. 
II,  274. 

a  reusons  a.-franç.  II,  621. 

a  reversés  prov.  II,  621. 

arfabet  dial.  franc.  I,  482. 
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arfsieu  eng.  I,  578. 

arge     (ardeam)  pic.    II,   147, 

a. -franc.   174. 
arge  (ardeat)  a.-franç.  II,  178. 
*ûrj^<'(ardèo)a.-franç.  II,  178. 
argent  franc.  II,  8;  111,  15  (a. 

comptant), 
argentaria  lat.  II,  469. 
argentarium  lat.  II,  468. 
argentarius  lat.  II,  467. 
argenteo  ital.  II,  403. 
argenteria  ital.  II,  406. 
argenieus  lat.  I,  (499). 
argenti  ital.  III,  25. 
argentier  franc.  II,  467. 
argentum  lat.  1,  96. 
argilla  lat.  I,  499. 
argîne    *lat.  pop.  I,  499,   ital. 

(256);  II,  14. 
argint  roum.  II,  36. 
argintàrie  roum.  II,  406. 
argintartù  roum.  II,  467. 
arginturî  roum.  III,  25. 
arguir  prov.,  -ûir  esp.  II,  119. 
argule  sard.  II,  438. 
flr/-(re-)  dial.  ital.  I,  367. 
-art  r-arii)  lat.  I,  520-1. 
-cri  (pi.)  roum.  1, 520,  a.-ital. 

521  ;  ital.  II,  38,  50. 
-dri   (2e    p.   s.   fut.    ant.)  a.- 

roum.,  macéd.  II,  jio. 
-dri  (3c  p.  s.   et  pi.   lut.  ant.) 

macéd.  II,  310. 
arl  (habes)  roum.  II,  1 14,  238. 
-aria  lat.  I,  (234),  235  ;  II,  377, 

381,  469-70»  527-S. 
-aria  lat.    pop.  II,  406,   527; 

sienn.,  sic.  I,  366. 
-aria (7)  sard.,  cat.  II,  470. 
aria  Rieti  I,  428. 
ariaven  eng.  1,  295. 
ariciu  roum.  I,  370,  513. 
arie  roum.  I,  519-20. 
arien^o  a.-esp.  I,  499;  II,  403. 
aries  lat.  II,  364. 
ariesta  esp.  I,  115,  468. 
-arii  (pi.)  lat.  I,  520. 
arik  eng.  I,   383. 
Jr/i-/ (ital.  orecclno)  sic.  I,  354. 
-drini,  -driy  -dri,  -dritfiy  -dril^ 

-dri ({ut.  ant.) macéd.  II,  310. 
Arimini  a.-romain  I,  367. 
-arih  (i*  et  3«  p.  pi.  pf.)  Gri- 
sons II,  268. 
arin  roum..I,  477. 
aringa  ital.  I,   18;  II,  385. 
Arioste  (/'  — )  franc.  III,  150. 
Ariosto    ital.    (VA.),    esp.   (el 

A.),  port.  (0  A.)  III,  150. 


aripe  wall.  I,   506  (non  -rpe). 

arirà  a. -roum.  I,  451. 

-aris  lat.   I,   520,   52^?  a.;   II, 

434,464. 

-iiris  (2e  p.  s.  et  pi.  pf.)  Gri- 
sons II,  268. 

arisnegro  esp.  II,  555. 

arista  lat.  I,   115,  468. 

-drit  (2*  p.  pi.  fut.  ant.)  ma- 
céd. II,  310. 

-ariu  lat.  I,  238;  II,  (37),  321, 
372,  381,  403  a.,  406,  417, 
431,  435,  467  et  a.,  468, 
519-20,  522  a.,  525,  527. 

-arin  (-are)  roum.  II,  464. 

-arU't    (-ariu)  roum.  II,  467-8. 

-arium  lat.  II,  468. 

ariuolo  tosc.  I,  521. 

-ari W5  lat.  I,  154,  (234),  235, 
237,521-2,(556),  594,607; 
II,  467-8,491- 

ark  frioul.  I,  223. 

arka^)  eng.  II,  388. 

arham    romagn.  I,    375. 

arkaské  piém.  I,  367. 

arkor  Munster  II,  539. 

arkorgo  (i^  p.  s.  de  arkttrrire) 
arét.  II,  177. 

arkorra  émil.  I,  367. 

arko9t  romagn.  II,  341. 

arkûle  piém.  I,  367. 

arkurrire  arét.  II,  177. 

aria  pav.  II,  430. 

arhssé  piém.  I,  367. 

Arles  ')  franc.  I,  606. 

arliquie  a.-sienn.  I,  567. 

arma  lat.  I,  223  ;  III,  31. 

arma,  -orum  lat.  II,  54. 

*arma,  -ae  lat.  pop.  II,  54. 

arttia  ital.  I,  223  ;  II,  492  ;  esp. 
I,  223. 

arma  roum.  I,  223. 

armada  esp.  III,  256. 

armadera  esp.  II,  491. 

armadijo  esp.  II,  422. 

armadio  ital.  I,  574. 

armdi  (pi.)  P.  Arm.    II,    38. 

armaire  a.-franç.  II,  372. 

armalia  a.-ital.  S.  II,  54. 

armamettta  sard.  II,  448. 

armdnar  mant.  II,  127. 

armane  montferr.  II,  127. 

armat'tèr  mir.,  parm.  II,  127, 
bolon.   184. 

armarium  lat.  II,  468. 

armas  a.-pori.  I,  549  (corn  a.); 
esp.-port.     III,    28,     prov. 

31- 
armataroum.y  ital.  III,  236. 


armât ûr a   lat.,    drmatûra    lat. 

pop.  I,  341. 
armatura  ital.  II,  492. 
armait  franc-comt.  I,  480. 
armdu  (ital.  animale)  P.  Arm. 

II,  38. 
armhonç  ter.  II,  431. 
armbostg  ter.  II,  341. 

arme  ital.  II,  41,  54  (le  a., 
un'a.);   III,   20  (a.  hianca). 

arme  (arma)  (pi.)  a.-franç.  II, 
59;  (sg.)  trioul.  I,  223, 
franc.  257;  III,  28. 

arme  (anima)  a.-franç.  I,  526. 

armée  franc.  III,  14,  236. 

«  armée  »  II,  377. 

armeggio  ital.  II,  471. 

armeise  a.-franç.  I,  m. 

armello  esp.  II,  500. 

armeniaca  lat.  II,  409. 

armenta  montf.  II,  448. 

armente  frioul.  II,  54,  448. 

armerta  (5e  p.  s.  pr.  ind.)  ro- 
magn.II,  195. 

armes  (pi.)  franc.  I,  257;  III, 
28,  a.-franç.  527  {as  a.). 

armes  (masu)  eng.  II,  335. 

armetta  émil.  I,  367. 

ar meure  a.-franç.  I,  344. 

armi  ital.  II,  54  (le  a.,  un'a.); 

III,  28. 

armines  Pal^grave  I,  257. 

armirta  (3e  p.  s.  pr.  subj.)  ro- 
magn. II,  195. 

armoire  franc.  I,  270;  II,  372. 

armoud  dial.  franc.  I,  482. 

armor  romagn.    I,   375. 

-drmos(i^p.  pi.  fut.  ant.)  port. 
II,  310. 

-armas  (i*  p.  pi.  fut.  subj.) 
port.  Il,  128. 

armuliddu  lecc.  II,  500. 

armuni  bol.  II,  48. 

armtir  roum.  II,  430. 

arnado  pon.  I,  348. 

arnais  franc.  I,  20. 

Arnau  cat.  I,  566. 

arnaut  béam.  II,  390. 

arneiro  port.  I,  348. 

arnese  ital.  I,  20;  II,  473. 

ami  dial.  émil.,  arét.,  Urbino 

1, 367. 

-arno  (-arono)  a.-ital.  II,  269. 
Arno  et  VA.  ital.  III,  147. 
-aro  (-arum)  ital.  II,  7. 
-tzro (-ariu)  ital.  I,  521  ;  II,  467. 
-aro  (-avero)  lat.  pop.  Il,  302. 
-aro  (-arunt)  ital.  Il,  266,  a.- 
ital.  269. 


1.  Cest  le  lat.  arca. 

2.  Cf.  Die  Betonung  im  Gallischen,  p.  14. 
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-arô  (fut.)  dial.  ital.  II,  313. 
aro  brianç.  I,  457. 
ard  (ital.  avrà)  a.-ital.  III,  313. 
aroamigti  roum.  II,  186. 
aroha  eng.  I,  383. 
a  rodo  port.  II,  430. 
arotna  ital.,  esp.  II,  371. 
-<iron  (anint)  esp.,  [prov.]  II, 

266. 
aron  roum.  I,  11. 
aroti  (arena)  liégeois  I,  j66. 
arotidelle  a.-franç.  I,  366. 
arongd  abruzz.  II,  598.    » 
-armo  (-arunt)  itai.    II,   266, 

269. 
aros  (ros)  macéd.  I,  J83. 
arp  (arbre)  lorr.  I,  562. 
arpa  esp.  I,  18. 
arpagar  roumanche  I,  367. 
drpas  mir.  II,  473. 
arpeggio  ital.  II,  400. 
arpeo  esp.  II,  400. 
arpese  ital.,  d-.  a.-ital.  II,  473. 
arqueo  esp.  II,  400. 
arquer  ta  esp.  II,  406. 
arqiuro  esp.  II,  467. 
arqueta  esp.  II,  507. 
arquimesa  esp.  II,  552,  554. 
arquita  esp.  II,  507. 
arrahe  (râpa)  gasc.  I,  383. 
arracher  franc.  I,  587,  596. 
arrachis  franc.  II,  415. 
arroge  gasc.  I,  38^,  408. 
arrail  (radice)  Valence  I,  566. 
arrair  (radere)  port.  II,  122. 
arram  béam.  I,  243,  gasc.  383. 
arraw/r  franc.  I,  18. 
arrancar  esp.  I,  587. 
arrati^ott  esp.  II,  372. 
Arras  *)  franc.  I,  606. 
arrassomigliare  gi.'Sicnn.  I,  367. 
arra^im  gasc.  I,  383. 
arrebata  esp.  II,  399. 
arrebol  a.-esp.  I,  358,  cat.  383, 

esp.  573. 
arreholera  esp.  II,  469. 
arreda  port.  II,  399. 
arredores  POrt.  III,  32. 
anwr  a.-franç  III,   381. 
arreiîo  gasc.  I,  383. 
arreio  port.  II,  399. 
arrel  (radice)  cat.  I,  383;  cf. 

arraily  rel, 
arremete  esp.  II,  398. 
arrenda  port.  II,  399. 
arrendadero  esp.  II,  491. 
arrendar  esp.  II,  191. 
arrendare  a.-sienn.  I,  367. 
arrependerse  port.  II,  119. 
arrepentaja  esp.  II,  439. 


arrepentido  esp.  III,  13. 
arrepentirse  esp.    I,    383  ;    II, 

119  (non  -i),  191. 
ar restar  esp.  II,  598. 
arrestare   lat.    pop.,    ital.    II, 

598- 

arresto     gasc.    I,    450;    ital., 

port.  Il,  399. 
arrêt  franc.  II,  309. 
arrêté  franc.  II,  (333). 
arrêter  franc.  I,  345  ;  II,  598; 

III,  438  (s'a,) 
arrêtoir  franc.  II,  491. 
arreu  cat.  I,  383. 
arrevata  Stumo  I,  550. 
arrevote  Modugno  I,  228. 
arrhes  franc.  I,  257. 
arrialtat  cat.  I,  383. 
arriha  esp.  III,  208. 
arrihaje  esp.  II,  482. 
arribar  esp.,  port.  II,  598. 
arrière  a.-franç.  I,   226,   313, 

495- 
arrière  franc.  I,  495  ;  III,  480. 
arrière  Blaize  I,  456. 
arrimar  port.  II,  192. 
arrimarse  d  esp.  III,  4  38. 
arrimo  (i«  p.  s.  de  arrimar) 

port.  II,  192. 
arrissettitu  sic.  II,  484. 
arriu  béam.  I,  38. 
arrivado  (ser  — )  esp.  III,  294. 
arrivage  franc.  II,  482. 
arrivar  esp.  I,  443. 
arrivare  ital.    I,   (350),   443; 

II,  347,  598;  ni,   355,  392. 
arrivata  ital.  I,  (265). 
arrivato  ital.   III,  422  (a.  /o), 

437  (a.  a  ou  in  Milatio). 
arrivé  (je  suis  — )  franc.   III, 

293. 
arriver  franc.  I,  443  ;  III,  293, 

503,  598. 
«  arriver,  se  faire  »  III,  571. 
ar  rivet  te  (pf.  de  arrivare)  dial. 

ital.  II,  270. 
-arro  esp.  II,  504,    port.  504, 

532. 
arrache  franc.  I,  103,  495,  506. 
arrogacion  esp.  II,  496. 
arrogare  lat.  II,  117,  124. 
arrogere  lat.  pop.  II,  117;  ital. 

I,  548  (non  aro-.);  II,  124, 

288,    326  ;  cf.  arogere. 
arrogiutn  b.-lat.  I,  21. 
arrogitus  m.-lat.  II,    124,  lat. 

326. 
arroi  a.-franç.  II,  399. 
arroio  port.  I,  21. 
arrçjos  port.  II,  47. 


arrose   (pf.    de  arrogere)  ital. 

II,  288. 
arroser  franc.  I,  207;  II,   15, 

189. 
arrosoir  franc.  II,  491,  526. 
arrossare  ital.  II,  598. 
arrossire  ital.  II,  598  ;  III,  365. 
arrostire  ital.  II,  598. 
arrotifto  ital.  Il,  525. 
arroto  ital.  II,  124. 
arrouser  a.-franç.  I,  207. 
arroyato  esp.  II,  506. 
arroyo  esp.  I,  21. 
arroyuelo  esp.  II,  431. 
arro:(  esp.  Il,  387. 
arrosai  esp.  II,  435. 
arruffarsi  ital.  III,  399. 
arruga  esp.  I,  46,  cat.  383. 
arrugacion  esp.  II,  496. 
arrugia  lat.  I,  21. 
arrumar  port.  II,  192. 
arrumegar  gasc.  I,  383. 
arrumige  gasc.  I,  383. 
arrumo  (i«  p.  s.  de  arrumar) 

port.  II,  192. 
arrumo  (arrangement)  port.  II, 

399- 
arruoto  ital.  II,  124,  326. 
arruri  (ital.  errore)  sic.  I,  366. 
arrus  béam.  II,  15. 
arruve  frib.  I,  35. 
arrtti'ete  (ital.  arrivata)  S.  Vit- 

torino  I,  265. 
arruvudt  (ital.  arrivata)   Villa 

S«  M.  I,  271. 
arruya  esp.  I,  384. 
ars  (armos)  Palsgrave  I,  257. 
arSy  arSy  art  (=:  ardèo,  -es,  -ei) 

a.-franç.  II,  154. 
ars  (arsit)  prov.  II,  286. 
ars    (arsu)    roum.,    eng.    II, 

335,    a.-franç.,  prov.    335, 

338. 
arsatn  a.-franç.  II,  444. 
arsaira  (ital.  iersera)  gallo-ital. 

de  Sic.  I,  71. 
arsaiva  (recipit)  eng.  II,   187. 
ariaiver  eng.  I,  375. 
arsantar      (recentare)      rou- 
manche I,  367;  1.  arsantar. 
ar  satura  roum.  II,  492. 
arse  (arsit)  roum.,  ital.,  II,  286. 
arseir  lyonn.  I,  366. 
arsenical  esp.,  arsenical  franc. 

II,  434. 
arseutum  eng.  II,  446. 
arsiy  'il  lat.  II,  286. 
arsira  (pour  e-.)  sic.  I,  366. 
ars  ira  (arsura)  obw.  II,  492. 
flr50  ital.  II,  335,  337. 
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arspistté  émil.  I,  347. 

arst  (arsit)  a. -franc.  II,  286. 

artuittlsar  (recentiare)    ferrar. 

I,  368  (non  arstantar). 
arsu  lat.  II,  335. 

arsûH  prov.  Il,  446. 

arsur  eng.  II,  465. 

arsura  lat.  pop.  II,  465-6,  492, 

ital.,  prov.  402. 
arsur  à  roum.  Il,  492. 
arittre  a.-franç.  II,  492. 
arsus  lat.  II,  286,  335. 
-art  (germ.  -<ird)  a.-franç.  II, 

519- 
art  (arte)  a.-€sp.  I,  312;  franc. 

II,  362,  380. 

art  (ardet)  a.-franç.  II,    154, 

178. 
art  rhét.  central  I,  256. 
artdr  a. -mil.  II,  244. 
artc  lat.    II,    362;  a.-port.    I, 

549- 
arte  (t)armita)  franc.  II,  16. 
drte  (=  arfè),  arte^  a.-mil.  II, 

244. 
arfè  ital.  II,  244. 
arté^  pi.  -eis  Drôme  II,  39. 
*drtecchw  a. -ital.  I,  491. 
drteise  a.-gén.  II,  473. 
dr/irj^(r  — )ital.  III,  20. 
artejo  esp.  I,  20;  II,  422. 
artelho  port.  I,  20;  II,  422. 
ar/^r  wall.  II,  388. 
arter  (arrêter)  a.-franç.  I,  345. 
artéré  dial.  franc.  I,  482. 
arteria  esp.  II,  406. 
article  franc.  II,  425  ;  III,  242 

(««  a.  de  journal  y  des  a.  de 

journaux), 
articolo  ital.  II,  425. 
articlu{s)  lat.  pop.  II,  388, 422. 
ar/iVfiabasq.  1,  21. 
artiaih  (=:  artlcûlo)    esp.   II, 

198. 
articulus  lat.  I,  20. 
artifexhx.  II,  554. 
artiga^)  esp.,  catal.,  prov.  S.  I, 

21. 
artigiam  ital.  II,  449. 
artigli(^\.)  ital.  I,  491. 
artigUo  itai.  1, 20,  491  ;  II,  422. 
artigo port.  I,  J24;  II,  425. 
artimaire    a.-franç.     I,     540; 

1.  artum-. 
artista  ital.,  esp.  II,  522,  525. 
artrové  (ital.    ritrovare)    dial. 

émil.,  arét.,  Urbino  I,  367. 
àrtsf  Tarca)  Vallée,  Vallorbe  I, 

256. 


artsintser  modén.  II,  576. 
*artuclu  lat.  pop.  II,  423. 
artuT  obw.  Il,  42  3 . 
artuf noire  a.-franç.  I,  540  (non 

artim-.) 
artura  andal.  I,  483. 
-<ïr(M)  (-anu)  a.-roum.  I,  520. 
-aru  (-ariu)  dial.  roum.  I,  520. 
^-arUi)    (-arunt)    roum.    II, 

267. 
dru  (habent)  roum.  II,  238. 
ilrnit  (enrouée)  berr.  II,  346. 
arula  sard.  II,  430. 
arumper  eng,  I,  383. 
-arun  (-arunt)  a.-astur.  II,  276, 

a.-sard.  277. 
arunc  roum.  1,  370. 
aruncd  roum.  II,  508. 
-arunt  (3e  p.  pi.  pL)  lat.  II, 

266,  269,  272,  302,  [sard.] 

266. 
arupll  roum.  I,  319. 
aruintete  (ital.  arrivato)  Mon- 

tenero  di  Bis.  I,  271. 
art'a  (alba)  sic.  I,  477. 
an'd  (franc,  arriver)  neuch.  I, 

345. 
arfdt  (ital.  arrivato)  ital.  S.  I, 

372. 
arveda  mir.  II,  479. 
arveja  esp.  I,  366. 
arvejal  esp.  II,  435. 
arvejalha  esp.  II,  543. 
arvejas  {non   valer  — )  a.-esp. 

m,  69}. 

arvejouQS^.  II,  457. 
arvejotia  Qs^.  II,  457. 
drver  obw  II,  125. 
arvœra*)  tess.    I,   214,    375, 

-àira  II,  403 . 
arvoire  a.-franç.  I,  115. 
arvore  port.  I,  498;  II,    374, 

381. 
arvoredo  port.  II,  479. 
arvû^en  eng.  H,  359- 
arviaints  eng.  II,  187. 
arx  lat.  I,  1 1 . 

ar^  (=  ardéa) a.-franç.  II,  178. 
ar:^à  (ardeat)  roum.  II,  174. 
ar\ant  Greden  I,  96. 
ar^antar   roumanche    I,     367 

(non  arS-.). 
ar(on  esp.  II,  459. 
ar{ont  Enneberg  I,  96. 
-dli5  grec-lat.  II,  17. 
-<is  (pi.)  lat.  I,  79,  (240),  309, 

319,  595;  II,  7>  30,  33-4, 

39;  prov.  I,  309. 
^(pl.)osq.  II,  33. 


1.  Se  rattache  à  exartare  selon  H.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  187. 

2.  Le  type  fondamental  est  roborea. 

Grammaire  romane,  —  Index. 


-as  (pron.  -aï)  (suff.  nom. 
diminutif)  magyare  II,  474. 

-as  (suff.  nom.  diminutif)  ma- 
gyare II,  474. 

-iw(suff.  nom.  diminutif)  roum. 
n,  420,  474,  532. 

-as  (-ace)  frioul.  I,  223. 

-as  (-aceus)  franc.  I,  513;  II, 
414. 

-rti(-ago)  ArrasI,  232,  rouchi 
562. 

-ils  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 


-as  (: 


133-4,  1X6. 

2*  p.  pi.  pr. 
140. 


ind.)  galic.  II, 


-as  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  II, 

253- 
-as  (lep.  s.  pf.)prov.I,  xii. 
-as  (2«  p.  s.  pf.)  franc.  II,  266, 

272-3,  béam.  274. 
-al  (2e  p.  s.  pf.)  eng.  266. 
-as  a.-roum.,  -ds  macéd.  (2*  p. 

^s.  pf.)  II,  2^7. 
-as   (2*    p.    s.    fut.)    a.-vén., 

piém.  1,  553;  franc.  II,  272. 
-as  (2e  p.  s.  fut.)  Remus  II, 

320. 
-ils  (pi.  pr.  subj.)  wall.  II,  147. 
-as  (sg.  impf.   subj.)  eng.  II, 

303,  baléar.  307. 
[-as\  (sg.  impf.  subj.)  prov.  II, 

303. 
[-as]  (le et  2e  p.  s.  impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  303. 
(-^](i«et3«  p.  s.  impf.  subj.) 

esp.  II,  303. 
-as  {i^  et  3e  p.  s.  impf.  subj.) 

rhét.  II,  144. 
-as  (3e  p.  impf.  subj.)  a.-esp.  I, 

«5  (pron.  suj.  atone  3e  p.  fém. 

pi.)  frioul.  II,  79. 
as  (pfon.  rég.  atone  3*  p.  fém. 

pi.)  port.  11,83. 
as  (art.  fém.  pi.)  port.  II,  loi. 
ds  (ad  +  art.  fém.  pi.)  port. 

II,  loi;  III,  451. 
as  (à  les)  a.-franç.,  lorr.   II, 

104. 
a;  gr.  mod.  II,  114. 
as  (auxil.,  i*  p.  s.)  roum.  II, 
'  114;  III,  323. 
as  (habes)  a.-vén.,    piém.    I, 

553;  II,   240,  h.-ital.    269, 

franc.  237,  241,  272,  prov. 

237,  a.-roum.  238. 
-âs(2^p,  s.  fut.)Remus  II,  320. 
d^  (habes)  Remus  II,  320. 
lU  (enflé)  montbél.  II,  333. 
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a§d  —  asinarius 


asd  roum.  II,  572  (a.   lucru); 
*  III,  66 y  205  (a.  gradinà,  un 

a.  pont),  521,  607-8. 
aU  (axale)  gén.  I,  463. 
àSa  (habeam)  colign.  II,  241. 
asadero  esp.  II,  491,  526. 
asador  esp.  II,  490. 
aiaid  eng.  I,  70;  1.  a^aid, 
[-asaints^  -osais]  (-assemus,  -as- 

setis)  eng.  II,  303. 
asaisnier  a.-franç.  II,  189. 
asaisone  (le  p.  s.  de  asaisnier) 

a.-franç.  Il,  189. 
asaU  prov.  II,  381. 
asaîir  esp.  II,  598;  III,  353. 
a  santa  Virgem  port.  III,  159. 
as  armes  a.-franç.  III,  527. 
«  à  savoir  »  III,  585. 
flia;^esp. 1, 195  (non  assa:()\\l\y 

5  3 , 1 40  (a.  tiempOy  a,  ramones), 

202  (a.  viejo),  203  (a.  mds 

grande),  238  (a.  de),  239  (a. 

de  claro  estd,  a.  de  desdichosa 

es  la  persona). 
ashrivo  a.-gén.  I,  370. 
ascdr  lomb.,  rhét.  occid.  I,  354. 
asce  ital.  I,  464. 
-asch  (2«  p.  s.  pf.)  b.-eng.  II, 

268. 
aschero  ital.  I,  17  ;  II,  353. 
aschia  ital.  I,  488;  II,  430. 
aichie  roum.  I,  488;  1.  asdjie, 
aschie  roum.  I,  489. 
àscia  ital.  I,  464. 
asciugare  ital.  II,  598. 
asciugatojo  ital.  II,  491,  526. 
asciutto  ital.   I,  63,  459;  II, 

5.^5'  39.5.     ^^     ^ 
asctuttore  ital.  II,  465. 
ascla  lat.  pop.    I,  403  ;    II, 

430. 
*--asclu  lat.  pop.  esp.  II,  420. 
asco  es^.l,  17;  II,  353. 
Ascoli  Ital.  II,  5. 
ascolt  akh.  I,  482. 
ascoltu  (auscultât)  a.-napol.  I, 

129,  ital.  477. 
ascoîtare  ital.  I,  29,  468;  III, 

373- 
ascoUer  a.-franç.  I,    29,   371; 

cf.  ascouter. 
ascondere  ital.  II,  596. 
ascondir  a.-esp.  I,  371. 
ascoroso  esp.,  a.-mil.  II,   353. 
ascoso  ital.  Il,  335. 
ascoutar  prov.  I,  468. 
ascouter  a.-franç.  II,  596;  cf. 

ascolter, 
ascrito  a. -pis.  I,  370. 
ascrous  a.-franç.  Il,  353. 
ascucha  (auscultât)  esp.  I,  128, 

477- 


ascuchar  a.-esp.    I,    371;    II, 

596;  esp.  I,  29,468. 
ascuitar  port.  I,  483. 
a5cw//a(de  -aré)\^t,  pop.  1, 1 19. 
asculià    (auscidtat)    roum.    I, 

477- 
ausculta  roum.    I,    468;    III, 

364. 
ascultare  lat.  pop.  I,  371,  468; 

II,  596. 
ascultat  (de  -are)  lat.  pop.  I, 

477- 
asailto  (de  -are)  lat.  pop.    I, 

29. 
ascuns  roum.  II,  335. 
ascunsàtoare  roum.  II,  491. 
ascunsàtura  toMVCi.  II,  492. 
ascunse  (=  abscosit)  roum.  II, 

286. 
ascunsoare  roum.  II,  491. 
ascunsurà  roum.  II,  492. 
asainsurile  a.-roum.  Il,  36. 
ascunià  (abscondat)  roum.  II, 

175. 
ascul  roum.  I,  370. 
ascuta  (auscultât)  sic.  I,  119. 
ascu^itoare  roum.  II,  491,  526. 
asdeito  a.^én.  I,  370;  II,  345. 
-ose,  -ases,  -ose,  [-aséfnos,  -asédes] 

-dsemoSy  -dseis,  -asen  (impf. 

subj.)  esp.  II,  303. 
-ose  (3«  p.  s.  et  pi.  impf.  subj.) 

roum.  II,  303. 
ose  prov.  I,  337. 
ôiVmontbél.  II,  333. 
[-asédes}(2*  p.  pi.  impf.  subj.) 

esp.  Il,  303. 
asediar  esp.y  port.  II,  595. 
aseguran^a  Qsp.  II,  518. 
asegurar  esp.  III,  374-5. 
asegutore  a.-pis.  I,  370. 
-dseis  (2*  p.   pi.  impf.  subj.) 

esp.  II,  303. 
-aséis  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

Collina  II,  305. 
asellus  lat.  II,  500. 
-ase(ni)y  -asesj,  -ose,  [-<w/fw,  -asé- 

fî]  -dsem,  -dsefïy  -ose  (impf. 

subj.)  roum.  II,  303. 
-dsem    (i*  p.  pi.   impf.   subj.) 

roum.  II,  303-4. 
asemeuea  roum.  II,  572. 
[-aséinos]  -dsenios  (  i  *  p.  pi.  impf. 

subj.)  esp.  II,  303. 
-asen  (3e  p.  pi.  impf.  subj.)  esp. 

II,  303. 
-ai^n    (ic  p.    pi.    pf.)    a,-h.- 

eng.  II,  268. 
-ûsçn  (-assent)  eng.  II,  303. 
asçnç  abruzz.  II,  557. 
asentar  esp.  II,  592. 
-dserâniy  -^serafiy  -dserà  (i«,  2«, 


y  p.  pi.  impf.  subj.)  roum. 

II,  304. 
aserditu  sic.  I,  370. 
a  urpietite  a.-esp.  II,  369. 
-a$(s  (2e  p.  pi.  pf.)  a.-h.-eng. 

II,  268. 
-iises  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  esp. 

II,  303. 
-nsfs  (2c  p.  S.  impf.  subj.)  rhét. 

II,  144- 
-iw«î(2«  p.  s.  impf.  subj.)  roum. 

il,  304-6. 
asestar  esp.  II,  191. 
[-iw^yfj  -dsep  (2e  p.  pi.  impf. 

sub).)  roum.  II,  30J-4. 
-dseiû  (2«  p.  pi.  impf.   subj.) 

roum.  II,  304. 
(ww^mil.  I,  381. 
-<w(j)  (-asti)  h.-ital.  II,  269. 
-asî  (-asti)  roum.  II,  266. 
-<ùî  (-asti)  mold.  II,  267. 
-asi  (-asses)  roum.  I,  319. 
[-asî]  (-asses)  roum.  II,    303, 

306. 
asi  (es)  sanscr.  II,  207  a. 
asi  (franc.  essieui'waXl.  I,  38. 
asi  esp.  II,  622;  III,  177  (a.  es 

t'erdad  et  la  v.),   205    (mm 

hombre  a.),  216  (a. . . .  fomo, 

a,    bien ...  coma)  y    594   (a. 

cotno)y  598  (a.  que)y  607  (a. 

como 05/), 609,  port.  216 

(a como) ,    607,  a.-esp. 

594  (a.  commo),  607  (a 

como). 
asi  (auxil.,  i«  p.  s.)  a.-roum. 
'II,  114. 
asi  (sic)  roum.  I,  31;  macéd. 
*  m,  607. 
a-sî  aduce  aminte   roum.    III, 

436. 
asi  bien...  como  esp.  UI,  216. 
asi  cofnmo  a.-esp.  III,  594. 
asi  como  esp.  IIl,   594,   a.-esp. 

607. 
asi. .  .como  esp.-port.  III,  216. 
asi  como.. .asi  esp.  III,  607. 
asidero  esp.  II,  491. 
asiei:(ô  norm.  II,  172. 
asiere  norm.  mod.  II,  127. 
asijdere  roum.  II,  627. 
cùil  jud.  II,  437. 
*asiltus  lat.  pop.  II,  360. 
asilus  lat.  I,  643  ;  II,  358,  360. 
asim   port.  III,    205,    609;  1. 

assim. 
asin  roum.  I,  328. 
asina  lat.  I,  228;  II,  365,  ital. 

365. 
asinaggtne  ital.  11,428. 
asinajo  ital.  II,  467. 
asinarius  lat.  II,  467. 
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asine  (pL)  ital.  II,  33. 

asineUo  ital.  II,  500. 

asintU  ital.  II,  436. 

asinino  ital.  II,  436. 

asinitms  hl,  U,  452. 

asino   ital.    II,    565;  III,  240 

(qtuir  a.  di  harcajuold), 
asinus  lat.  I,  (258),  (339),  645  ; 

n,  364-5,  500. 
asi  que  esp.  III,  598. 
aiira  obw.  II,  466. 
a/m  rhét.  occid.  I,  102. 
ûii^/ biais.,  lorr.  II,  117. 
aihi  eng.  I,  70. 
aske  franc,  pop.  I,  463  a. 
aiyr  eng.  Il,  $77. 
askoîo  Gers  I,  370. 
askonder  Tomsign,  I,  213. 
askrwa  eng.  I,  442. 
a  skruftvfon  frioul.  II,  621. 
a  ikuinaoâ  frioul.  II,  621. 
askûdelo  Gers  I,  370. 
askumpta  macéd.  I,  467. 
askuia  (auscultât)  sic.  I,  477. 
askuié  Mons  II,  596. 
ofiii/D  (auscultât)  prov.  I,  477. 
asma  (asthma)  •lat.  pop.  I,  387  ; 

esp.  II,  371. 
asmar  a.-esp.  I,  12  ;  esp.  III, 

294,  38^. 
asme  (aestimat)  a.-lorr.  I,  112. 
-asmes  (i«  p.  pi.  pf.  I)  a.-franç. 

II,  272. 
asmola  port.  I,  584. 
-asm  (ital.  -ii^^f«^)émil.  1, 228, 

645. 
osfiaesp.  II,  365. 
asna^oesp.  II,  414. 
asneri^o  esp.  II,  416. 
asnico  esp.  U,  499. 
asnil  port.  II,  436. 
asnilîo  esp.  U,  500. 
asnino  esp.  II,  452. 
asno  port.  I,  338;  esp.  II,  365. 
asnuno  esp.  II,  455. 
oidh.-eng.  III,  475. 
a  solo  a  solo  ital.  III,  1 34. 
à  son  corps  défendant  fr^nç.  III, 

498. 
asono  arét.  I,  330. 
à  souhait  franc.  III,  404. 
àpo  (as-tu)  Vaud  II,  325. 
aspa  esp.  II,  385. 
asparagi  (pi.)  lat.  II,  54. 
asparge  Palsgrave  I,  257. 
aspargu  macéd.  I,  383. 
aspasa  (spata)  Gers  I,  370. 
*asùectare  lat.  pop.  I,  370, 469  ; 

II,  59«- 


asper  lat.  Il,  426. 
asperar  esp.  I,  370. 
asperedumbre  esp.  II,  495. 
aspere^a  esp.  U,  480. 
asperge  franc.  I,  257. 
aspergir  prov.  II,  119. 
dspero  esp.  II,  (411);  III,  8. 
asperon  esp.  II,  457. 
aspétta  (adspectat)  romagn.  II, 

188. 
aspettare  ital.  I,  370,  (578);  II, 

598;  III,  667. 
aspidu^)  sard.  II,  426. 
aspirado  esp.  II,  484. 
aspiraux  frsinç.  II,  421. 
aspo  ital.  I,  430;  II,  385. 
aspramente  {villana  ed — )   a.- 

ital.  II,  620. 
aspreàld  roura.  II,  433. 
asp-r-esse  a.-franç.  II,  353,480. 
aspridda  sard.  II,  500. 
asprie  roum.  II,  406. 
asprigno  ital.  II,  509. 
asprime  roum.  II,  445. 
aspro  ital.,  esp.  I,  223. 
aspru  lat.  I,  223. 
asprû  roum.  I,  223. 
aspun  *)  roum.  I,  383. 
asqueroso  esp.  II,  353,  472. 
[^i]  (2e  p.  pi.  pf.)  eng.  II, 

assaggio  ital.  II,  397. 

assai  ital.  I,  223,  (231);  III, 
53,  140  (a.  tempOy  a.  terre), 
202  (a.  grande),  203  (a.  più 
grande),  205  (a.  più  scolart), 
238  (a.  di,.,), 

assailer  znj^o-ïiorrti,  II,  117. 

assaillir   franc.  II,    163,   598; 

m,  3S3. 
assal  piém.  I,  463. 
assalire  lat.  pop.  II,  598,  ital. 

598;  III,  353. 
assaltar  port.  UI,  353. 
*assatis  fat.  pop.  H,  25  a. 
assau  cat.  II,  25  a. 
assaudre  3L,-(ranç,  II,  125. 
(WWtt^  (•assalit)    a.-franç.    II, 

178. 
assai  esp.  I,  223,  568;  1.  asa^, 
-asse  (suif,  nom.^  Cistemino, 

Trani  I,  228;  franc.  II,  414. 
-asse,    -asses,    -asse,    [-assémos, 

-assédes]     -dssemos,     -dsseis, 

-assetn  (impf.  subj.)  port.  II, 

303. 
-asse,    -asses,   -asset,    -assemus, 

-assétis,  -assent    (p.    q.    pf. 

subj.)  lat.  II,  303. 


-asse,  -assi,  -asse,  [-assémo, 
-asséte,  -asse]  -dssimo,  -dste, 
-dssero  ital.  II,  303. 

-asse  (franc.  II,  307),  -asses,  -ast, 

Sasseins,  -assoi:(],  -assent  a.- 
ranç.  II,  273,  303. 
dsse  ital.  II,  377. 
assé  mil.,  asse  a.-vénit.,  piém. 

h  233. 
asseairare  lat.  II,  (118). 
[-aj5«y«] (-assétis)  port.  II,  303. 
assediare  ital.  II,  595. 
[-assédis]  (-assétis)  sarde  S.  II, 

303. 
assedond^u  sard.  II,  461. 
asseger  a.-franç.  II,  189. 
asseie  (subj.  de  asseoir)  franc. 

II,  180. 
[-asseins]  (-assémus)   a.-franç. 

II,  273,  303. 
dsseis  (-assétis)  port.  H,  303. 
assej  tess.  I,  231. 
-assem  (ic  p.  s.  impf.  subj.)  lat. 

II,  302. 
-assem  (-ajsent)  port.  II,   303. 
-dssçmç  (i*  P-  pl.  impf.  subj.) 

campob.  II,  306. 
-assémi,  -assétç  (ic,  2«  p.   pl. 

impf.  subj.)Gessopalena  II, 

306. 
-dssemo  (i*  p.    pl.    pf.)  dial. 

ital.  II,  269. 
[-assémo]    (-assémus)   ital.    II, 

.303. 
[-assémos]  -dssemos  (-assémus) 

port.  II,  303. 
[-assfmps,  -assft:^,  -assen]  (i«,  2«, 

3«  p.  pl.  impf  subj.)  prov. 

U,  303. 
-assémus  (i«  p.   pl.  p.  q.    pf. 

subj.)    lat.,  [sarde  S.J    II, 

303. 
(assener  a.-franç.  I,  466;    III, 

373). 
-assent  (^^ y,  pi.  p.  q.  pf  subj.) 

lat.,  a.-lranç.  Il,  303. 
assentiment  franc  II,  447. 
assento  port.  II,  399. 
asseoir   franc.   I,   100,   (420); 

II,  127,  (345);  m,  293. 
asseoit  a.-franç.  II,  343. 
asser  lat.  II,  14. 
-dssero  (3*  p.  pl.  impf.  subj.) 

ital.  II,  303. 
assero  ital.  II,  35. 
asservare  z,-vb\,  II,  595. 
-asses  (2«  p.  s.  p.  q.  p.   subj.) 

lat.,    port.  II,    303,    franc. 

273,  303. 


1.  Cf.  H.   ScHUCHARDT,  Romanische  Etymologien  1,49. 

2.  L'a-  est  issu  de  «•  (expono)  conformément  à  I,  370. 
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asses  (pi.)  a.-  prov.  II,  39. 
-assfstç  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

teram.  II,  306. 
-asset  (3«  p.  s.  p.  q.  p.  subj.) 

lat.  Il,  303. 
-asséte  (-assétis)  ital.    IL   îo^, 


) 


as§es  —  âstur(e) 

assis  franc.,  prov.  II,  335,  338; 

III,  293  (est  fl.). 
assise  (fém.)   franc.  II,  (346). 
assisent  (asseyent)  a.-paris.  II, 

172. 
a^siseï  (assevez)   a.-paris.    II, 

172. 
assiso'\\2\.  II,  335. 
assisons  (asseyons)  a.-paris.  II, 

172. 
*assisu  lat.  pop.  II,  335. 
[-assit]  (-asset)  sarde  S.  II,  303. 
-assitc  (-assétis)    campob.    II, 

306. 
\issla,  assla  lat.  pop.  I,  403, 

488;  II,  430. 
assoagier  SL.'fTSLnç.  II,  576. 
assobio  port.  II,  399. 
assoiU  (absolvat)  a.-franç.  II, 

178. 
[-{W5oî;(]  (-assétis)  a.-franç.  II, 

303. 
assomhro  port.  II,  399. 
assommoir  franc.  II,  491. 
assorhente  ital.  III,  1 5 . 
assorbisco  (i«  p.  s.  de  assorbire) 

ital.  II,  201. 
assorbo  (i*  p.  s.  de  assorbire) 

ital.  II,  201. 
assorti ssoir  franc.  II,  491. 
a  ssos  a.-prov.  I,  622. 
assottt  a.-franç.  I,  477. 
assoviar  port.  I,  364. 
assula  lat.  I,  403;  II,  430. 
assimto  ital.  II,  341. 
assurance  franc.  II,  518. 
assurer  franc  III,  374-5. 
assuviare  lat.  pop.  II,  376. 
-assuvu  (2*  p.  pi.  impf.  subj.) 

sic.  I,  3J0. 
[-ast]  (-asti)  prov.  II,  266,  a.- 
franç.  26Î6,  272. 
-ast  (-asset)  a.-franç.  II,  273, 

303. 
ast  roum.  II,  364;  III,  83. 
àst  Transylvanie  III,  8j. 
-asta  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  cam- 

pid.  II,  261. 
astd  a.-roum.  II,  598. 
àoraxo;  II,  17. 
-aste  (-asti)  esp.  II,  266,  276, 

port.  266. 
-aste  (-astis)  ital.  II,  266,  269. 
-dste  1=  -assétis)  tosc.  I,  3  3  5  ; 

ital.  II,  303,  flor.  306. 
asté  G.  de  Metz  I,  370. 
*astectare  (adspectare)  lat.  pop. 

I,  469. 
asteir  wall.  I,  370. 
Hjsteis  (-astis)  esp.  II,  266. 


)rès  I,  §  29)  :  voy.  I,  §  370. 


*asteUa  lat.  pop.  II,  300,  331. 
astept  (exspecto)  roum.  I,  370. 
asteptd  roum.  II,  598;  111,667. 
astepidciufie  roum.  II,  496. 
-oj/^rlat.  II,  523,  333. 
ast&SL.-gén,  I,  370;  III,  206. 
astern  »)   roum.   I,    383  ;  II, 

*  398. 
asterftdturà  roum.  I,    342;  II, 
*492. 

asteruelos  a.-esp.  I,  211. 
-astes  (-astis)  a.-franç.  II,  211. 
266,  272,  esp.,  port.,  [sard.j 
266. 
-oj/fî  (-astis)  a.-franç.  II,  272. 
-<}stes  (-astis)  port.  II,  276. 
dstese  vén.  II,  17. 
asteur(e)   m.-franç.    III,    418, 

484. 
àstfel  roum.  III,  608. 
asthma  lat.  I,  387;  grec-lat.  II, 

371- 
asthme  franc.  II,  371. 
-dsti  (2c  p.    s.    pf.)   lat.    II, 

263,  268-9,  271. 
[-asjl]  (-asti,  -astis)  roum.  II, 

266. 
astt  (est)  sanscr.  II,  207. 
ast'ic-ot  franc.  II,  333. 
astigiano  ital.  II,  449. 
astile  ital.  II,  437. 
astilla  esp.  II,  300. 
astillero  esp.  II,  468. 
astimo  Gers  I  370. 
-<uns  (2c    p    pi.  impf.   ind.) 

campid.  II,  261. 
-astis  (2c  p.    pi.   pf.)  lat.  II, 

208,  211,    266,   302,   ital., 

(sard.)  266. 
astitta  tarent.,  -d  frioul.  I,  469. 
astiù  rouerg.  I,  38. 
*astla  lat.  pop.  I,  403. 
astorbea  a.-^én.  I,  370. 
astove  (3e  p.  s.  de  stopéré)  a.- 

mil.  II,  244. 
asto^ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 
astracu  sic.  I,  329. 
astreo  (strena)  Gers  I,  370. 
astroîago  ital.  I,  328. 
astrolcgia  lat.  II,  406. 
as  truc  y  -uga  prov.  II,  412. 
as-tu  franc.  II,  (323). 
astucia  port.  II,  360. 
Astuiras  port.  I,  340. 
astula  lat.  I,  403,  430. 
astupâtoare  Toum.  II,  491. 
astupus  roum.  II,  474. 
asturùt,  II,  17. 
astur(e)    m.-franç.    III,    418, 

484. 
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Asturias  esp.   (las  — ),   port. 

(as  -)  m,  23. 
Asturie  Qe  —)  ital.  III,  23. 
Asturies  (Us — )  franc.  III,  23. 
astutus  lat.  II,  478. 
asu  lecc.  I,  428. 
a  sua  vita  ital.  III,  451. 
asubia  (*sûbolat)  gallur.  I,  35. 
asud  (exsûdo)  roum.  1, 46,  370, 

383. 
asudd  (exsudât)  roum.  I,  436. 
a  su  di  sard.  II,  380. 
aiud:^a  sard.  II,  441. 
asùgd  prov.  I,  582. 
asûl  piém.  II,  438. 
-asùn  (le  p.  pi.  irapf.  subj.) 

Collina  II,  305. 
a  su  notte  sard.  II,  380. 
asuprd  roum.  I,  494;  III,  J9, 

i}2  (pe  d'a.%  269  (a.  ié), 

440, 480  (de  a.) 
-at  (-ator)  roum.  I,  223. 
-a/  (-aceus)  roum.  I,  513. 
-at  (subst.)  roum.  H,  484. 
-0/  (-atu)  roum.,  prov.  I,  223, 

433;  franc-  n,  353  a.,   506 

a.,  510. 
-fl/(-attu)  franc.  II,  505,  frioul. 

506. 
-àt  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

150. 
-at  (2«  p.  pi.  impér.)  a.-frioul. 

II,  150. 
-iï/  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  II, 

253. 
•dt  (3*  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 

logoud.,   campid.    II,   261. 
-ai    (-avit)   a.-franç.   I,    557  ; 

II,  266,  273,  b.-eng.   268, 

a.-wall.  273. 
-dt  (-abit)  a. -franc.  I,  577;  II, 

272. 
-àt  (2«  p.  pi.  fut.)  Remus  II, 

320. 
at  lat.  m,  495  a. 
at  (altu)  Munster  I,  252,  istr. 

478. 
fl/(te)rhét.,  émil.  II,  81. 
at  (illu)  a.-béam.  II,  98. 
at  (habet)  a.-franç.,  I,  557;  II, 

'241,  272. 
at  (=sumus)  dial.  franc.  II, 

211. 
-o/a  lat.  I,  223,  236,  255,  310, 

436;    II,    34,   47^.   487- 

8,  ital.  223,  487-8. 
■atd  roum.  I,  223. 
ata  (aptat)  esp.  I,  458. 
atd  (=:sumus)   franc   E.   II, 

211. 
ataa  que  a.-port.  III,  602,  708. 
atabladera  esp.  II,  491. 


atadera  esp.  II,  491. 
ataiches  G.  de  Metz  I,  370. 
ataina  prov.  II,  453. 
ataïnes  a.-franç.  III,  27. 
atais  (•attinxit)  prov.  II,  286. 
(ataitlar  eng.  I,  467.) 
atajadi:(p  esp.  II,  415. 
atajar  esp.  1,  383. 
atal  esp.  II,  572;  a.-esp.   III, 

609. 
atam...como  a.-port.  III,  607. 
atamano  esp.  II,  571. 
atam  ...que  a.-port.  III,  609. 
a  tant  tosie  que  3i.-pon.  III,  598. 
dtamu  sic.  I,  320. 
Atanagi  (gli  — )  ital.  III,  29. 
atant,  a  tant  a.-franç.  III,  480. 
atanfo  a.-esp.  II,  571. 
a  tanto  si  ital.  III,  753. 
atapierna  esp.  II,  384. 
ataque  esp.,  port.  II,  399. 
atare  roum.  Il,  572. 
a  tastone  ital.  U,  621. 
atdta  roum.  II,  565;  III,  238 

(a.  de),  434  (intr'a.),  611 

(cdt  tuai  a.  mal). 
atdt...ca  roum.  III,  280. 
-àtdte  roum.  II,  350. 
à  tdtans  franc.  II,  621. 
atdû  macéd.  II,  87. 
-dte  lat.-gaul.  I,  606. 
-ate  lat.  pop.  I,  224,  231;  II, 

372,  380. 
-âte  Lanciano  I,  228. 
-ate  (franc,  -at)  esp.  II,  506  a. 
-<ite  (-atis)  ital.  I,   223,   309; 

II,  134. 
-ate   (*-éscitis)  franc.  S.-E.  II, 

138. 
-atf  (-iscitis)  colign.  II,  202. 
-at(e)   (2«  p.  pi.   impér.)  lat. 

II,  150. 
-dte  (2«  p.  pi.  cond.)  dial.  ital. 

II,  323. 
até  (tenus)  port.  III,  250,   -é 

419,  427. 
aie  (estis)  lorr.  II,  211. 
a  teame  roum.  III,  570. 
a  teatro  (stare —)  ital.  III,  437. 
-atec  roum.  I,  332. 
atei  macéd.  II,  87. 
ateit  2i.Aorr.  I,  557. 
ateîaje  esp.  II,  482. 
-atem  lat.  I,  (228). 
a  tempo  Ital.  III,  451. 
atettdei:(  (attendez)  a.-franç.  II, 

138. 
atendins  (attendîmes)  a.-franç. 

E.  II,  273. 
atens   (j'attends)   a.-franç.   II, 

136. 
atentado  esp.  III,  13. 


a  tentotie  ital.  II,  62 1 . 

ater  lat.  II,  348. 

ater  (alter)   Munster  I,    252, 

Enneberg-Badia  285. 
aternu  sic.  I,  370. 
aterrar  esp.  II, 
atis  (=  siamus^ 
atestar  esp.  II,  i 
atestiguar  esp.  1 
-ateur  franc.  II, 
-atge  prov.  I,  3- 
Aweniensis  lat. 
Athenis  lat.  III, 
-<i/i  lat.  I,  (231), 
-a/ï  (-atis)  rour 

319;  11,203. 
-dfl  (-abatis)  roi 
fl/r  (habetis)  roi 

237.8. 
atiçar  port.  II,  5 
-aticiu  lat.  II,  4 
-atico  ital.  I,  33^ 
-aticu(m)  lat.  I, 

372,  482. 
-aticus  lat.  1,31* 
d  tierra  a.-esp.  ] 
atins  roum.  A, 
a/i«^tf  (•attinxit) 
-dtio  lat.  II,  42c 
-ation  franc.  II, 
-atione  lat.  II,  3. 
-atis  (2e  p.  pi. 

223,  315;  II, 

150. 
-atts  (2«  p.  pi. 

II,  145. 
atise  (de  atiser) 

attiser, 
atu  II,  571;  cf. 
afil  (j'attise)  rot 
atita  roum.  II,  \ 
afifd  (il  attise)  n 
a)i)d  roum.  II, 
atiçar  esp.  II,  y 
-ato  lat.   I,    31 

(224),  443;!^ 
-ato  (-attu)  esp. 
ato  (alto)  gén.  I 
atô  (estis)  lorr. 
d  todas  partes  esj 
d  toi  franc.  III,  ; 
atoUadar  esp.  II 
atoîladero  esp.  Il 
-ator  lat.  I,  223, 
-at6re(m)   lat.  I, 

472. 
-atoriam  lat.  I,  ] 
d  tors  et  d  traver: 

1, 633. 

atout  (prép.)  a.- 

eta.,494. 
atout  (subst.)  frî 
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à  tout  moment  —  aubovit 


à  tout  moment  franc.  III,  451. 

atqu'  lat.  pop.  II,  564. 

atque  lat.   Il,   626;   III,  483, 

495  a.,  548,  598  {simuî  a.), 
atque  ille  lat.  II,  564. 
atque  illu  lat.  II,  564  a. 
atque   ipse  illic  est  Plaute  II, 

564. 
atque  tsest  Plaute  II,  564. 
*Atrdbetes  lat.  pop.  I,  606. 
a  tramontana  ital.  III,  438. 
atras  esp.-port.  III,  480. 
atrasada  esp.  III,  8. 
a  trasag  prov.  III,  490. 
à  travers   franc.    I,  633. 
«  à  travers  »  III,  434,  443. 
atravesano  esp.  II,  460. 
atravesar  esp.  II,  191. 
atre  (alter)  a.-lorr.  I,  112. 
dtre  (alter)  bress.  I,  251. 
rf/r«(subst.)  franc  I,  (224). 
a  trea  (fém.)  roum.  II,  561. 
Atrébates  lat.  I,  606. 
*atrelpce,  atrfpliceht.  1, 103. 
a  très  a. -franc.  I,  612. 
atrest  prov.  III,  495. 
atretan  prov.  II,  571. 
atrevettcia  esp.  II,  518. 
atrevido  esp.  III,  1 3. 
-atri  (fut.)  colign.  II,  315. 
atri  (altri)  gén.  I,  252. 
atrihuir  esp.  II,  119. 
-atrice  (fém.)  franc.  II,  489. 
atril  esp.   I,    370,    533;    II, 

437- 
atnlera  esp.  II,  469. 
atrium  lat.  I,  519. 
fl/ro(alteru)a.-gén.I,2  52,  dial. 

itai.  6j4. 
atroct  ital.  II,  348. 
atrocitd  ital.  II,  493. 
« /ro/)  montbél.  II,  333. 
dt ropé  moïïthéX.  lly  333. 
atrox  lat.  II,  348. 
atroi  esp.  II,  348. 
atru  (altro)  gén.  mod.  I,  252. 
-ats  (-atis)  frioul.  I,  315;  istr. 

II,  143,  prov.  274. 
*-ats  (-astis)  a.-franç.  II,  272. 
ats  (habetis)  bord.  II,  241. 
atsaru  sic,  calabr.  I,  513. 
atsiœûne  Agnone  I,  126. 
atta  lat.  II,  18. 


attasi  franc.  S.-E.  I,  410. 
-dtte  (3c  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
-<ittç  (3e  p.  s.  pf.)  carapob.  II, 

269. 
atteindre  franc.  III,  438. 
attelage  franc.  II,  482. 
attelle  franc.   II,   500. 
atteloire  franc.  II,  491. 
attenant  franc.  III,  429. 
attendé-je  franc.  II,  325. 
attender  anglo-norm.  II,    117. 
attendere  lat.    II,   (120);    III, 

353,  ital.  553. 
attendre  franc  III,     353,    389 

{s'a.\  667. 
attendu  franc.  III,  1 38. 
attentato  ital.  III,  13. 
attention  franc.  I,  609. 
*attentulare  lat.  pop.  I,  (467). 
atten^ione  ital.  I,  (374). 
-dttimo  (i«  p.  pi.  pt.)  lucq.  II, 

269. 
attinse  (•attinxit)  ital .  II,  286. 
*attinxit  (pf.)  lat.  II,  286. 
attirail  franc.  II,  421. 
attirare  ital.  II,  598. 
attiser  franc.  I,   31,    509;  II, 

598;  voy.  atise. 
attisoir  franc.  II,  491. 
*attitiare  lat.  pop.  II,  598. 
attitudine  ital.  II,  495. 
Attitta  lat.  inscr.  Il,  505. 
attiiiarexitiX.  I,  509;  II,  598. 
-atto    ital.     II,    505,    vén.  *) 

506. 
a//o  ital.  I,  458;  m,  265,  268 

(a.  a). 
-attolo  ital.  II,  533. 
attrapoire  franc.  II,  491. 
attrempance  a.-franç.    II,    318. 
*-attu  lat.  pop.  ital.  II,  505. 
atturare  ital.  Il,  $95. 
atturrere  carapob.,  calabr.,  sic. 

I,  220. 
*-attus  lat.  pop.  ital.  II,  506. 
atu    (altu)    calabr.,    gén.    I, 

252. 
atù  (été)  lorr.  II,  344. 
dtù  (honteux)  Eiomgcrmain  I, 

133- 
-<i/«lat.  I,  223,  433,   557;  II, 

128,    476-8,    586    a.;    sic, 

ital.  1,433. 
-atù  (=  ajtis)  roum.  II,  208, 

344- 
atuînci  (si — )  roum.  III,  752. 
-atumht,  I,  228;  II,  488. 
atumtsea  macéd.  I,  467. 
atunce  (dé  — )  roum.  I,  630. 


atuncî  roum.  III,  752. 
-atura  lat.,  ital.  11,492,  528. 
-dturà  roum.  II,  492. 
aturar  esp.,  port.  II,  595. 


-atus  lat.  I,  315;  II,   326  (par- 

•  •_  ),  48?  :  ■;   "^     ' 

475-8  (sumxe  nominal). 


ticipe),  480  (adjectif),  418, 


-fl[/>f  lat.  1,254,  317,  645. 

atusa  (de  -ar)  esp.  I,  46. 

-a/^  (-atis)  prov.  I,    223;  II, 

138. 
[-fl/^  (-astis)  prov.  II,  266. 
au-  (o-)  lecc  I,  357. 
-au  (-al)  a.-franç.  II,  25. 
-au  (-ado)  astur.  I,  435. 
•4U   (magyare   -S)    roum.   II, 

407. 
-dû  (-abant)  roum.  II,  254-5. 
-au  (i«  p.  s.  pf.)  franc.  E.  II, 

282  et  a. 
*-au  (3«  p.  s.  pf.)  lat.  pop.  II, 

269. 
[-au'\  (3« p.  s.  pf.)  roum.,  prov. 

II,  266. 

-au  (2*  p.  pi.  pf.)  a.-cat.  II, 

274. 
-du  (part.)  rhét.  ocdd.  II,  328, 

campid.  332. 
flw,  ah  (habet)  roum.  II,  113, 

237-8. 
fl«,  au  (habent)  roum.  II,  221, 

237-8,  dial.  prov.  234,  241, 

ital.  mér.  240. 
au  (habui)  a.-wall.  II,  282. 
au  (habere)  lorr.  I,  107. 
au  (audit)  prov.  I,  282. 
au  (=en  le)  franc.  III,  456. 
au  y  au  (aut)  roum.  I,  549,  61 3  ; 

III,  213,  215  (au... au...), 
519;  Vov.  I,  613. 

au// macéd.  III,  475. 
a^i^ua  port.  I,  632. 
audtse  macéd.  III,  475. 
au.,. au...  roum.  III,  215. 
aubain  a.-franç.  II,  449. 
aube  franc.  I,  477. 
aubeau  a.-franç.  II,  361. 
aubedi  béam.  I,  357. 
aubépine  franc.  II,  343-4. 
af/Zw- a.-franç.  II,  361. 
auberga  prov.  II,  385. 
auberge  franc.  II,  385. 
aubespin  prov.  II,  543. 
aubier  franc.  II,  361. 
aubo  prov.  I,  477. 
au^«  a.-franç.  I,  119. 
aubour  franc.  II,  361. 
a  au  bout  de  huit  jours  »  III, 

451. 
aubovit  prov.  II,  543. 
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aubras  prov.  mod.  II,  414. 
aubre  (arbre)  a.-franç.  I,  573. 
aubre,  pl.-^i  lira.  II,  39. 


Ott^ri' béam.  I,  357. 

iç.  Û,  479. 
aubtm  a.-franç.  II,  446. 


aubroi  a.-franç. 


auca  lat.  I,  27,  281-2,  433, 
(439);  II,  364;  prov.  I, 
282,  433. 

auça  a.-prov.  I,  482. 

*auccidere  lat.  pop.  I,  354;  II, 

595. 
auce  a.-esp.  I,  312. 
aucel  prov.  I,  445. 
awa//M(j)  lat.  1,27,   354,  445; 

II,  502. 

*audo  lat.  pop.  U,  459. 
attdre  prov,  II,  595. 
aucis  (*  aucidit)  prov.  II,  172. 
ttucis  (•aucisit)  prov.  II,  286. 
aiim  ^aucisu)  prov.  II,  335. 
*  aucisit  (•occisit)  lat.  pop.  II, 

286. 
*aucisu(pc<àsii)ht.  pop.  II,  335. 
aufo  (audio)  port.  I,  5 10. 
auçô  (•auciône)  prov.  I,  513. 
auctaricare  lat.  I,  13. 
aucun  franc.  II,  567-8  ;  III,  67, 

85  (//fl.),  692,739. 
«  aucun  »  III,  696. 
aucune  franc.  III,  739. 
«  aucunement  »  III,  692. 
aucuns  (les  — ,  (T  — )  franc.  III, 

85. 
aucus  lat.  pop.  U,  364. 
auda  (audit)  eng.  I,  282. 
Audain  a.-franç.  III,  1 59. 
Aude  SL.'(r2nç.  III,  159. 
aude  (audit)  roum.  I,  282. 
aude,  -é  tess.  I,  375. 
au  débarqtiéy  au  débouilli,  au 

d/bridé  {tûiïç.  Il,  392. 
a  au  dedans  de  ce  que  »  lU, 

599- 
au  défilé  franc.  II,   392. 
audeltcss.  I,  375. 
audere  lat.  II,  124,  333. 
au-dessous   de  franc.  UI,   132, 

271. 
«  au-dessous  d'une   chose  » 

U,6o9. 
au-dessus  de  franc.    III,    271, 

449- 
du-dei'ant  franc.  III,  271. 
audi  (impér.)  lat.  I,  301 . 
au(d)i  (impér.)  lat.  II,  151. 
audi  (le  p.  s»  pf.)  lat.  pop.  II, 

56  a. 
audi  (audire)  roum.   I,    354; 

III,  364,  368,  392;  1-  ati^i* 
audia  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
audiat  (subj.)  lat.  II,  177. 


audihilis  lat.  II,  408. 

audience  franc.  II,  518. 

audio   lat.  I,   510;    II,    (179- 

80). 
audire  huly  354,  (381,  39^); 

II,  117,  125;  III,  374. 
audis  lat.  I,  301. 
audit,  -ï-,  lat.  I,  282,  301. 
auditor  lat.  II,  480. 
auditu  lat.  I,  (39^. 
auditum  lat.  II,  484. 
auditus   lat.    (part.)  II,  (329, 

3U);(subst.)II,  484. 
au  doigt  franc.  III,  435. 
a  tus  a.-franç.  III,  127. 
«  auf  dass  »  ail.  III,  50 1. 
«  auf  der  Stelle  »  aU.  ÏII,  490. 
aufegd  majora.  II,  595. 
auf  erre  lat.  Il,  595. 
au  feu  franc.  III,  527. 
aujfici  béam.  I,  357. 
auffri  béam.  I,  357. 
Aûfidus  lat.  I,  606. 
au  fur  et  à  mesure  franc.  I,  356. 
(aug  obw.  I,  467  ;  cf.  auk). 
auga  prov.  I,  477. 
oiifefalveu)  franc.  I,  508;  E, 

378,  388. 
auge(j3à\\é)  norm.,  anglo-norm. 

II,  147,  franc.  O.  231. 
auget  lat.  I.  282. 

atsgua  *lat.  pop.  I,  275,  502, 
port.,galic.  502. 

aùgua  rhét.  O.  I,  60  a. 

auguas  (as  — )  port.  III,  26. 

*af^i//7a(aauiia)lat.  pop.  1, 502. 

augur  lat.  Il,  14. 

augûraire  prov.  mod.  II,  489. 

auguriu(m)  lat.  I,  519,(522). 

auia  (audiat)  prov.  II,  174. 

au  (à  le)  franc.  I.  626;  II, 
loi,  104  392;  III,  244  (^ 
fille  au  bedeau,  la  venue  au 
chevalier,  la  geste  au  roi), 
43$  (au  doigt),  437,  438 
(situé  au  nord,  à  gauche), 
45 1,  456,  (venir  au  secours)  ; 
prov.  II,  104. 

auiat:(  (audiatis)  prov.  III,  1 18. 

au  Japon  franc.  III,  437. 

au  jour  d'aujourd'hui  dial .  franc . 

III,  232. 

au  jour  d'hui  a.-franç.  III,  232. 
aujourd'hui  franc.  I,   62;   III, 

418,451. 
auk  (oncle)  obw.  II,   364  ;  cf. 

aug. 
auk  gars)  prov.  II,  365. 
auka  eng.   (1.  obw.)  I,    282, 

lecc.  28 j. 
auke  frioul.  I,  284. 
aukûni  prov.  II,  97. 


aukûno  prov.  II,  97. 
aui  Taltus)  roumanche  I,  252. 
att/fl  lat.  I,  27,  282  et  a. 
aula  (gola)  S.  Frat.  I,  5,  120. 
aufa  a.  Val  Soana,  a.-b.-eng.  I, 

502. 
auXïJ  I,  282. 
aule  a.-lorr.  I,  250. 
aufe  béam.  I,  200. 
-aule   (-able)  a.-franç.,  franc. 

N.  et  N.-E.  I,  250,   franc. 

E.  316. 
auTere  béam.  I,  580. 
auleto  ital.  II,  369. 
au  lieu  de  franc.  III,  430. 
«  au  lieu  de  cela  »  III,  552. 
au  lit  franc.  El,  437. 
auliu  (ital.  olivo)  lecc.  I,  357. 
aullar  esp.  I,  370,  547  ;  H,  487. 
aullido  esp.  II,  485. 
aulo  Fourgs  I,  250. 
au  long  franc.  III,  271. 
auloureya  béam.  I,  357. 
auiter  roumanche  I,  232. 
aultri  lucq.  I,  481. 
aMwa///^  a.-franç.  1,(480),  326; 

II,  39,  54,  439-40. 
au  Mexique  franc.  III,  437. 
au  moins  franc.  III,  748. 
aumône  franc.  I,  17. 
aumonière  franc.  II,  469. 
au  moment  que  franc.  III,  603. 
aumorne  prov.  I,  529. 
^-aumus  (-avimus)  a.-mil.  II, 

266. 
aumta  roumanche  I,    530;  1. 

amda. 
aun  (habent)  prov.   II,   237, 

24i,*a.-eng.  239. 
aun  (aussi,  encore)  esp.   III, 

491»  495- 
auna  (tôt  de  —)   roum.  III, 

491. 
aunaie  franc.  E,  479. 
-aunce  anglo-norm.  I,  243. 
«  à  un  degré  plus  élevé  »  III, 

330. 
aune  (dlîna)  franc.  I,  18;  II, 

383. 
aune   (alnu)    franc.    I,    313, 

477; n,  371- 
à  une  distance  respectueuse  (se 

tenir  — )  franc.  III,  438. 
aunée  franc.  I,  356,  611. 
aunestu  lecc.  I,  357. 
aungar  esp.  E,  577. 
aunitu  lecc.  I,  357. 
aunk(a)  obw.  III,  495. 
auno  (habent)  ital.  S.  II,  240. 
a  uno  a  uno  ital.  III,  1 34. 
au  nord  franc.  III,  438. 
aùn  que  esp.  III,  649. 
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aunque  —  autresi 


dunque  esp.  III,  673. 

à  un  soir  m. -franc.  III,  451. 

aunt  eng.  III,  427. 

aunu  tarent.,  lecc.  I,  283,  466. 

atw  (ala)  rouerg.  I,  457. 

auo  (uva)  roum.  II,  31,  48. 

au  palais  franc.  III,  437. 

auparavant  franc.  III,  488. 

au  premier  signal   franc.    III, 

451. 
auprès  {tztïç.  III,  271,  441  (a. 

dé), 
au  printemps  franc.  III,  451. 
auûuant  a.-franç.  II,  571;  III, 

auqtus  a.-franç.  I,  336;  II, 
567;  III,  202,  640  a. 

dur  (auru)  roum.  I,  282  ;  II, 

.  36;  m,  I75;eng.  (1.  obw.), 
prov.  I,  282,  fnoul.  284. 

afir  (*aguriu)  franc.  E.  I,  377. 

-aur  S.  Frat.  I,  xio. 

awra  lat.,  eng.  (1.  obw.),  prov. 

I,  282. 

aura  (hora)  Orraont    I,    124, 

Veglia  126. 
aura  (hora)  Blonay  I,  124. 
aurai  (fut.  de  avoir)  franc.  I, 

495  ;  II,  314  et  a.,  prov. 

515. 
auram  (i«  p.  pi.  fut.)  a. -prov. 

II,  321. 

auran  prov.  II,  449. 
auranio  queyr.  II,  403. 
auraria  lat.ll,  469. 
aurarîù  roum.  II,  467. 
auraso  prov.  II,  414. 
aurdeia  Interamna  I,  483. 
aure  cat.  II,  127. 
aurégla  frioul.  I,  490. 
aureiar  prov.  II,  583. 
aureo  ital.,  esp.  II,  405. 
auret   (habuerat)    Eulalie    II, 

309;  III,  115. 
auri  frioul.  1, 284. 
auriaso  prov .  11,414. 
auricla,  -cla  lat.  pop.  I,  354, 

488;  11,422. 
auricula  lat.  I,  11,  596. 
aurienc  prov.  II,  515. 
auriente  lecc.  I,  357. 
aurifex  lat.  I,  28  ;  II,  (48). 
aurifice  lat.  I,  536. 
auripelUum  b.-lat.  II,  554. 
auri  pigmentum  ht.  II,  545. 
auris  maris  lat.  II,  545. 
*auritia  lat.  pop.  I,  (430). 
auri  tus  lat.  II,  477. 
aurone  franc.  1,495,  535  (non 

-onne). 
auru  lat.  I,  282. 
aurufex  lat.  I,  28. 


aurum  lat.  I,  17,  29,  283. 

Aurunci  lat.  I,  29. 

-aus   (-al-J-s)  a.-franç.  II,  23, 

Drôme  30. 
*-aus  (-agus;  lat.  pop.  I,  523. 
-aus  (-a[t|us)  rhét.  I,  315,  317, 

645  ;  n,  328. 

ce  aus^)  allem.  III,  243. 
aus  (hapsus^  prov.  I,  458. 
aus  (=1^  audit)  prov.  II,  172. 
aus  (=  à  les)  prov.  II,  104. 
ausd  frioul.  I,  284. 
atisan^a  lecc.  I,  357. 
ausar  prov.  I,  477. 
*ausare  hl.  pop.  II,  117,   124, 

35Î,  586, 598;  ni»  318. 

^ausat  lat.  pop.  I,  282. 
*ausatus  lat.  pop.  II,  333. 
ausherc  prov.  I,   18,  23. 
auscultare  lat.  II,  596. 
ause  (ital.  osa)  frioul.  I,  284. 
au  secours  franc.  III,  404,  456 

(venir  a. )y  527. 
*auserey  -ë-  lat.    pop.   II,    117, 

124. 
*ausicare  lat.  pop.  I,  354;  II, 

577- 
ausimettt  a.-franç.  II,  620. 
auso  (*altiat)  prov.  I,  477. 
auio  limous.  I,  595. 
au  soir  franc.  III,  451. 
auspices  lat.  I,  29. 
auss(a)  Castelli  I,  78. 
aussi  franc.  III,  216   (a.  bien 

que),     280  (a.-franç.  a 

catne,  franc,  a que),  559, 

607,  748, 495  (a.  bi^n). 
«  aussi  »  III,  420,  495. 
«  aussi,  encore  »  III,  484. 
«  aussi  grand  que  »  II,  571. 
aussitôt  franc.  III,   428,    455 

(a.  arrive'),  598  (a.  que). 
«  aussitôt  »  III,  421,  490-1. 
aussor  prov.  II,  66. 
austaraa  prov.  II,  543. 
austiliterhA^X.  I,  8. 
austôr  a.-prov.  I,   371;  prov. 

II,  17. 
austis  lat.  II,    333,    395;  III, 

11-2. 
-aut  (-avit)  lat.  pop.   II,  266, 

268,  [-aut]  sard.  266. 
aut  lat.  I,  549,  613;  III,  213 

et  a.,  214  et  a.,  215,  224, 

346,  519,  544,  546  a.,  674. 
aut  (altu)   h. -ital.  O.  I,  252, 

Greden  257,  prov.  477;  III, 

7- 
aut  (aille)  a.-franç.  II,  231. 
aut  âge  lat.  I,  29. 
autant  franc.  II,  571  ;  III,  338 

(a.  vaut),  588  (pour  a.  que), 


608  (a.-franç.  a. . . .  comme, 
franc,  a. . . .  que),  748. 

autar  (alteru)  eng.  I,  315. 

autar  (altare)  prov.  I,  477. 

autarda  prov.  I,  354. 

autari  sic.  I,  477. 

aut... aut  lat.  III,  215. 

aute  Greden  I,  257. 

autel  franc.  I,    354,  477;  II, 

435.464- 
autem  lat.  I,  15  ;  III,  544,  546 

a. 
auter  (altare)  a.-franç.  II,  435, 

464. 
auter  (alteru)  h.-ital.  I,  252, 

eng.  315;  111,447  (û-  ^), 

481  (vigliur  a.). 
Autessiàdurum  lat.  pop.  I,  606. 
au  the'dtre  franc.  III,  437. 
author  angl.  I,  17. 
atitieu  prov.  II,  467. 
autiu  prov.  II,  467. 
au  titre  près  franc  III,  438. 
duto  (altanu)  prov.  I,  600. 
auto  (habutu)  a.-pis.  I,  446. 
auto  (actu)  port.  I,  300,  462, 

esp.  462. 
autotnne  franc.  I,  486;  II,  380 

(tine  a.  froide  et  pluineuse,  le 

rigoureux  a,.  Va.  a  été  trop 

sec);  III,  451  (en  a.). 
*autoricare  lat.  pop.  II,  577. 
autore  a.-napol.  I,  129. 
autor id ad  Qsp.  II,  493. 
auton^uelo  esp.  II,  431. 
autour  (vultur)  franc.  II,  17. 
autour  (prép.,  adv.)  franc.  III, 

271,  419,  430  (a.  dé), 
au  tour  franc.  III,  419. 
autr  S.  Fratello  I,  120. 
autra,  -as  prov.  II,  94. 
au  travers  franc.  III,  271. 
autra  ves  prov.  III,  195. 
cmtre  (auteur)  prov.  II,  23. 
autre   (alter)   a.-lorr.    I,    112, 

franc.  313,  477;  11,94,  561, 

567;  III,  156,195,  209,282, 

34S,  383»   739»  742;  prov. 

1,477;  II»  94. 
autre  (altri)  a.-franç.  II,  94. 
autre  chose  que  franc.  III,  282. 
autreiar  prov.  II,  583. 
autreis  Drôme  II,  97. 
autrefois  franc.  III,   195,  487. 
autre  jour  (V  — )  franc.  III,  187. 
aut  repart  franc.  III,  481. 
autres    (altros)  franc.   II,    75 

(nous  a.,  vous  a.),  prov.  94. 
autres  choses  a.-franç  S.-E.  I, 

309. 
autresi  a.-franç.  III,  495;  cf. 

altresi. 
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autretant  a.-franç.  II,  571. 

autreteî  a.-franç.  II,  572. 

autri  (altri)  prov.  I,  627;  II, 
75  \%H>s  a.),  94,  franc.  S., 
S.-E.,  Montpell.,  a.-lyonn. 

97- 
autrier   (V  — )  a.-franç.    III, 

187. 
autro  prov.  III,  195. 
autru  sic.  I,  477. 
autruche  franc.  I,  509  ;  II,  551. 
autrui   franc.,  prov.    II,    94, 

96,    a.-franç.  743    (Va.  ri- 

chece). 
autruis  prov.  II,  96. 
autu  sic.  I,  477,  lecc.  481. 
aut  M  lat.  I,  29. 
auturi  a.-napol.  I,  1 29. 
autitro  prov.  mod.  II,  466. 
aut  iwolat.  III,  213. 
autverum  lat.  pop.  I,  618. 
auua  eng.  I,  275. 
auve  (habuit)  ital.  N.  II,  280. 
aufeya  majorq.  II,  595. 
*auinsti  (habuisti)  lat.  pop.  II, 

281. 
auini  (audio)  vaud.  II,  179. 
auux>  Fourgs  I,  275  (non  -a), 

502. 
-aux  (pi.)  franc.  II,  39. 
aux  (à  les)  franc.  II,  ici,  104. 
Auxerre  franc.  I,  606. 
«  aux  heures  »  III,  487. 
auxïlio  ventre  lat.  III,  45,  404. 
aux  Indes  franc.  III,  437. 
-nu^  (pi.)  S.  Frat.  I,  320. 
aûi  (ouïe)  roum.  I,  282;  II, 

398. 
au^  (franc,  auge)  Louvigné  I, 

251. 
au^a  (ausat)  prov.  I,  282. 
au^d  (yeft  — )a.-roum.  II,  112. 
au^à  (audiat)  roum.  II,  174. 
au^el    a.-prov.    I,    321,   prov. 

445. 
au\eîh6  prov.  II,  458. 
au7i  roum.  I,  283  (non  audi)\ 

in,  364,  392. 
au^^iel  messatge  prov.  I,  37. 
au^il  (pi.)  a.-prov.  I,  321;  II, 

44. 
au^ivrep    (audire    vultis)    a.- 

roum.  II,  112. 
av-  ilal.  II,  240. 
-av  a.-eng.  II,  561. 
-dva  (suff.   nom.)  lat.-gaul.  I, 

606. 
-{k*a  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  Schleins 

II,  256. 
-^•a  (sg.   impf.  ind.)  lat.  pop. 

n,  259,  a.-rhét.,  judic.  256. 
Hti'a  (i«et  3«p.  sg.  impf.  ind.) 


ital.   I,    223;  II,  254,  257, 

prov.,  port.  254,  257. 
-âvà  (2«  p.   s.  impf.   ind.)  c. 

Vaud  II,  259. 
-avd  (2^  p.    pi.    impf.    ind.) 

CeÙe,  Faeto  II,  259. 
ava  (aïeule)  ital.  II,  368. 
ava  (ape)  lomb.  I,  433. 
àva  (aqua)  a.-vénit.,a.-véron., 

a.-piém.,  gén.  I,  275. 
axHi^  -àt  (profond)  norm.   II, 

394. 
avd  (habent)  poitev.  II,  24 1 . 
at'j  (habebam)  piém.  II,  253. 
avd  (habui)  waÛ.  II,  282. 
âva  (habeat)  bolon.  II,  240. 
avà  (habere)  vaud.  I,  76. 
ot'rf  (habere)  Castelli  I,  78. 
avachir  (/  — )  franc.  I,  18. 
-avddç  (-abatis)  Nocera  II,  257. 
[-avddes]  (-abatis)  port.  II,  254. 
-avddeSj  -évades  (-abatis)  dial. 

port.,  mirand.  II,  260. 
ax'o/  hag.  I,  107. 
avaina  eng.  I,  70,  Greden,  99. 
avaints    (habemus)    eng.    ÏI, 

237- 
avair  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71, 

eng.  374;  Munster  II,  124. 
avais  (habetis)  eng.  II,  237. 
aval  (valle)  mir.  II,  j8o. 
aval  (ad  valle)   a.-franç.   III, 

126. 
avalage  franc.  II,  482, 
avale  ital.   I,    502,  634;  tosc. 

III,  484. 
avaler  a.-franç  III,  293  (il  est 

avaleiQ,   355,    358   (un   val 

avale), 
avalné  romagn.  II,  188. 
avaloire  franc.  II,  491. 
-avdm  (-abamus)  prov.  II,  254. 
-avdm§  (-abamus)  Gessopalena 

II,  254,  257,  molis.  257. 
-avdmmc  (-abamus)  Nocera  II, 

257- 
-avdnio  C-ahamus)  ital.  II,  254. 
-évamo  (-abamus)  dial.  ital.  II, 

257. 
-^ivdmos  (-abamus)  dial.   port. 

II,  260. 
-dvatnoSy   [-avdmos]  (-abamus) 

port.  II,  254. 
[-avdmps]  (-abamus)  prov.  II, 

254. 
-avdn  (-abamus)  istr.   II,  255. 
-ai'dû  (-abamus)  Celle,  Faeto 

II,  259. 
*-d(v)an  (-abamus)  Greden  II, 

256. 
-dvan  (-abant)  prov.  II,  254, 

259. 


avan  (habebant)  piém.  II,  253. 
avance  franc.,   esp.,  port.  II, 

399- 
avanciez  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
avança  port.  II,  399. 
avanna  Greden,  T Abbaye  I,  77. 
-dvano  (-abant)  ital.  II,  254. 
avans  prov.  III,  131. 
-avdnt  (-abant)  CeÛe,  Faeto  II, 

259. 
az'ant  (habendo)  a.-franç.   II, 

183. 
avant  (abante)  franc.  II,   537, 

539;    III,    131,    188,   454, 

480,  509,  566,  600,  708. 
«  avant  »  III,  208. 
avantage  franc.  I,  23;  at^  II, 

372. 
avantageux  franc.  III,  265. 
avant-iec  franc.  II,  539. 
(WW/Z-^roi  franc.  II,  539. 
avant    ce   que    a. -franc.    III, 

566. 
avant-corps  franc.  II,  537. 
ai'ant  de  franc.  III,  509.. 
avanti  ital.  II,  623;  III,  131, 

270,  273,  ^jo  (candurre  a.), 
avant  jour  (venir  — )  Molière 

III,  188. 
avant-main  franc.  II,  537. 
avant-neveu  franc.  II,  5  39. 
avant  que  franc.  III,  600,  708. 
«  avant  que  »  III,  547. 
avant-scène  franc.  II,  384,  537. 
avantser  eng.  I,  374. 
avan^aticcio  ital.  II,  415. 
avan^o  esp.  II,  399. 
avan^uglio  ital.  Il,  441. 
-</i'wo  (-abant)  port.  II,  254. 
avarans  Veglia  I,  126. 
avarento  port.  II,  516. 
avarice  franc.  II,  480. 
avarie ia  esp.  II,  480. 
avariefito  Qsp.  II,  516. 
avaritia  lat.  II,  480. 
avaritiae  lat.  III,  27. 
avaritia  ital.  II,  480. 
-dvas  (-abas)  prov.,  port.  II, 

254. 
avûsi  wall.  II,  121. 
avùsih  (f  — -)  (j'avance)  wall. 

II,  201. 
avùt  (fém.)  norm.  II,  394. 
-avdte  (-abatis)  ital.  II,  254. 
-avdtç    (-abatis)    Gesssopalena 

II,  254. 
a  vûtriyô  norm.  II,  621. 
-avdts  (-abatis)  istr.  II,  255. 
-avdti  (-abatis)  prov.  II,  254. 
à  vau-l'eau  franc.  III,  126. 
avaut  Molfetta  I,  56. 
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Qfvàèr  (habitare)  eng.  I,  346. 
avàu  (audio)  macéa.  I,  282. 
-(xve  (-abat)  frioul.  I,  223. 
-oir  (-abat)  istr.  II,  235. 
-avf  (-abas,  -abat)  Évolénaz  II, 

250. 
-01^  (-abat)  campob.  II,  269. 
dve    (grand'mère)    frioul.    II, 

368. 
Qvè  (Ave  Maria)  lorr.  II,  380. 
^'/ (•anguillus)  vionn.  I,  31. 
avt  (hal«t)  a.-ital.,  tarent.  Il, 

240,  a.-esp.  242. 
avè  (habent)  franc.  S.-E.   II, 

213,  Blois  241. 
Qv^  (*avovf)  r Abbaye  II,  256. 
Qvé  (habui)  bergam.  II,  280. 
aif  (habere)  B^in  I,  114. 
avé  (habere)  frioul.   II,   239, 

243  ;  rhét.  III,   291,    rhét. 

et  roum.   297,   299,  301-2 

305. 
avta   (envoyer)  a.-lyonn.   II, 

189. 
'  -   •      ^  "      14, 

II, 

iç. 

j6. 
Jo. 


d.) 

76. 

S3. 


avdér avias 

avelîatua  lat.  pop.  II,  403. 

avellanedo  esp.  II,  479. 

avelU  franc.  II,  500. 

avellere  lat.  II,  (117). 

avello  ital.  I,  429. 

avem  (habemus)  prov.  II,  212, 
237. 

Avemarias  (las — )  esp.  III,  32. 

avemoi  (habemus)  estram.  II, 
242. 

aven  (habent)  a.-esp.  II,  242. 

aven  (habendo)  a. -prov.  II, 
183. 

avenant.  I,  70,  399,  450;  U, 
451;  esp.  I,  70,  450,  ital. 
450. 

avenu  Poschiavo  I,  77. 

avçna  bagn.  I,  9^. 

avêna  Vaud,    Jujurieux  I,  93. 

avénage  franc.  Il,  482. 

avenandise  a. -franc.  II,  352. 

avenant  a.-franç.  III,  é&6. 

avenate  esp.  II,  506  a. 

avettdo  ital.  II,  183,  240. 

avenencia  Qso.  II,  518. 

aveni  Lai  Salle  II,  121. 

avenihle  esp.  II,  408. 

avenir  (advenir)  a.-franç.  III, 
100,  393. 

avenir  (subst.)  franc.  II,  5  37, 
542. 

avem  a.-rhét.  I,  303. 

avfno  Vaud  I,  93. 

aventador  esp.  II,  490,  526. 

aventar  esp.  II,  191. 

ai'entieront  (3e  p.  pi.  pf.)  a.- 
lyonn.  II,  275. 

*aveolu  lat.  pop.  I,  508;  cf. 
aviolus, 

Vgén.  1,  3] 
norm.  Il,  117,  prov.  127, 
23i;III,  297,  328(fl.(j);cat. 
II,  127;  a.-port.  III,  328  (a. 
a),  ital.  368  (fl.  compassione 
a),  390  (a.  inteso  à), 

avérd^ar  tré\âs.  II,  125. 

avère  lat.  pop.  I,  645  a.,  ital. 
645  a.  ;  III,  292,  295-8, 
301,  325,  328 (a.  fl),  329  (fl. 
da\  366,  389  (a.  caro,  a.  in 
animo)j  39g,  404  (a.  a  rat- 
présentante,  a  schifo,  a  sae- 
gtto),  416,  676. 

averg  vaud.  I,  450. 

aver(e)    bisogno,   voîuntà  ital. 

III,  387. 

ai'erer  a.-tranç.  II,  189. 
avères  esp.  III,  32. 
avergon^ar  esp.  II,  191. 
averiguable  esp.  II,  408. 


avery  -èr  gén.    I,  312  ;    anglo- 


averiguacion  esp.  II,  496. 
averigimr  tsp.  I,  524,  578. 
aver  inteso  a  ital.  III,  390. 
ai>eré  lyonn.  II,  117. 
avers  ai  fol  (lo  — )  prov.   III^ 

244. 
aversier  a.-franç.    I,    11;  III, 

143. 
offert  eng.  II,  339. 
avertin  franc.  I,  383;  II,  372. 
averustio  ital.  II,  430. 
averusto  ital.  II,  430. 
av/r^er  vén.  II,  154;  cf.  -rd^dr, 
[-avés]  (-abatis)  eng.  II,  254. 
*-d(t'ys  (-abatis)  Grâen  II,  256. 
•éves  (-abatis)  crém.  II,  257. 
aves  (habes)  a.-esp.  II,  242. 
aves  (ad-f-vix)  a.-esp.  III,  $55. 
avesùre  (de  avesprer)  a.-franç. 

III,  99. 
avesque  G.  de  Metz  I,  370. 
avessio  port.  II,  497. 
avesti  (nabuisti)  ital.  II,  (265), 

280. 
avestrui  esp.  I,  509  ;  II,  4, 5  5 1 . 
avestru:^o  ital.  I,  509. 
avet  (habetis)  a.-prov.  II,  1 38. 
avete  (habetis)  ital.  II,  237. 
avep  (habetis)  roum.  II,  237. 
avets  (habetis)  prov.  II,  212. 
avet:^  (habetis)  prov.  11,237. 
aveu  franc.  II,  399. 
aveuglément  franc.  II,  620. 
aveugler^)  franc.  I,  492. 
ai*eulles  zAr2jï<;.  I,  534. 
aveva  (habebat)  ital.  II,  253. 
avevano  (habebant)  ital.  I,  1 17. 
-àvevu  •(2e   p.  pi.   impf.   ind.) 

calabr.  II,  257. 
ave:^  (habetis)  franc.  II,  237. 
d  ve^es  esp.  III,  222,  487. 
avei^-vous  franc.  II,  325. 
-dvi  (pf.)  lat.  II,  265-6,  269. 
-àin  (-abas)  ital.,  istr.  II,  254, 

tosc.  257. 
•<ivi  (-abatis)  tosc.,  bolon.  II, 

257. 
dvi,    'ia  (abeille)    lomb.    II, 

355,  ital.  sept.  370. 
dvi  (avia)  prov.,  cat.  II,  368. 
avi  (habere)  Brescia  II,    120. 
avia  lat.  II,  365,  368. 
dvia  (abeille)  lomb.   II,   355. 
avia  (abeille)  piém.  II,  422. 
-avian  (le  p.  pi.  impf.  ind.) 

rhod.  II,  259. 
aviant  (habencfo)  eng.  II,  183, 

239. 
-avias   (2*  p.  pi.    impf.  ind.) 

rhod.  II,  259. 


ante  tn^ugle. 
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ai*ihbi  (habui)  tarent.  II,  280. 
avic  (apis)  lomb.  II,  383. 
avid  (habui)  bergam.  II,  280. 
*avica  lat.  pop.  fi,  410. 
*aviuptore  lat.  pop.  I,  371. 
avide  franc.  III,  262. 
avide:^^  esp.  II,  480. 
axndità  ital.  II,  4^3. 
avido  ital.  III,  26,267  {a,  di), 

d-.  esp.  262. 
avielli  a.-franç.  I,  38. 
*aviemhre  a.-franç.  II,  129. 
avUmmu  (habuimus)  S.  Frat. 

II,  265. 
av'ient  (advènit)  a.-franç.  III, 

•'^-  t^    I 

altère  a.-franç.  I,  115. 

avifrt  (apertu)  Onsemone  I, 

152. 
avieuis  rounianche  1, 199. 
avievini   (ital.  avtvano)  Puti- 

gnano  I,  117. 
flwTjf  Sainte-Croix  I,  84. 
avilier  a.-franç.  I,  259. 
flti7/i  Lyon  I,  84. 
aviltaciàn  esp.  II,  496. 
avimi  (=  habemus)  tarent.  II, 

135. 
-évimo,  dvitOy  -dvino  (pi.  impf. 

ind.)  lucq.  11,257. 
-ainmus  lat.  II,  266. 
a  vitmt  (esittd  — )  a.-rouni.  III, 

436. 
avtnd   (habendo)    roum.    II, 

183,  238. 
ainni    (habent)    Tarente    II, 

240. 
-àinno  (-abant)  lucq.  II,  257. 
avto  Kovara  I,  454. 
ûiw/prov.  I,  508. 
aviôl  eng.  II,  383. 
aviôla  lomb.  II,  355,  431. 
*(nnolus  lat.  pop.  II,  431;  cf. 

aveolu, 
aviri  sic.  III,  292,  299. 
avishx.  I,  354;  II,  410. 
avis  franc.  II,  5  37  ;  III,  666. 
avisier  a.-franç.  I,  259. 
avisba  esp.   I,    181,    383  ;  cf. 

avispero  esp.  II,  468. 
avispon  esp.  II,  457. 
avissumu  sic.  I,  330. 
avis strutbius hx,  II,  551. 
avili  (avesti)dial.  ital.  II,  265. 
avistarda  lat.  II,  543. 
flwi/ooport.  II,  334. 
-avit  lat.  II,  266,  277. 
^avi-tarda  lat.  pop.  I,  354. 
-àvito  (-abatis)  lucq.  II,  257. 
avivado  esp.  U,  484. 
aviventar  esp.  II,  592. 


avivoir  franc.  U,  491. 
-dvivu{2^  P*  pl*  impf.  ind.)  sic. 

II,  257. 
-avi^  a.-£ranç.  I,  250. 
avléna  (prés,    de    avaltii)  ro- 

magn.  II,  188. 
avili  (venire)  tess.  I,  375. 
Htvo  lat.  I,  250. 
-évo   (-abam)  ital.    II,    254, 

257. 
dvo  (avus)  ital.  II,  368. 
avô  (*aviolus)  port.  I,  508  ;  II, 

431. 

ovïJ (avoir)  Cambrai  I,  7;. 

avô  (habent)  champ.,  bourg. 
11,241. 

atwf  a.-franç.  I,  184. 

avogado  esp.  I,  443;  III,  185. 

avogadro  a.-vén.  II,  4. 

avoi  m.-françl,  559. 

avoi  (ital.  avère)  Agnone  I, 
78. 

avoie  (impf.)  Castelli  I,  78. 

avoie  (habebam)  a.-franç.  II, 
324. 

avoier  a.-franç.  II,  189. 

avoine  franc.  I,  89,  450. 

avoinerie  franc.  II,  406. 

avoir  franc.  I,  559;  II,  272, 
314;  III,  114,  161  (a.  bonne 
mémoire),  191  (Rabelais  :  a, 
plenté  de  tous  biens),  289, 
293  et  a.,  297-302,  304, 
325,  328  (a.  à),  338  (a.- 
franç.  a,  mestier),  352,  366 
(a.-franç.  a.  de  tiens),  \66 
(a.  peur),  399,416,  440  (a.- 
franç.  a.  a  espouse),  477  (en 
a,  àqqn),  574  (a.  coutume), 
676  (n'a  que  faire,  etc.  ),  677 
(fl.  yM<5). 

«  avoir  confiance  »  III,  435. 

avoir  coutume  franc.  III,  574. 

«  avoir  coutume  »  III,  389. 

avoire  (•advêrat)  a.-franç.  II, 
189. 

«  avoir  soin  »  franc.  III,  364. 

avoit  (habebat)  a.-franç.  II, 
324. 

ofô/eng.  II,  431. 

avola  tosc.  1, 282. 

avoler^o  esp.  II,  515. 

avolio  ital.  II,  403. 

avoU)  ital.  II,  430. 

a  volta  ...  a  voîta  ital.  III, 
222. 

avoîtire  a.-franç.  I,  134,  519. 

avoltore  ital.  II,  17. 

-dvon  (= -abant)  prov.,  franc. 
S.-E.,  Evolénaz   II,  259. 

avon  lorr.  I,  92. 

avon  che  obw.  III,  708. 


avons  (=  habemus)  franc.  U, 

137.  237- 
[-avants]   (-abamus)   eng.    II, 

254. 
avoques  a.-franç.  III,  420. 
avor  lorr.  I,  76. 
avorio (corne  T — )ital.  III,  185. 
avorsus  lat.  pop.  III,  480. 
avosto  ital.  I,  443. 
avoto  (alto)  napcJ.  I,  252. 
avoue  (de  avouer)  franc.  I,  121 

a.;III,  537  0>^''».)- 
avoué  franc.  I,  443. 
avouer  franc.  I,  121  a. 
avoultrenesse  a.-franç.  II,  367  ; 

cf.  avout-, 
avour  a.-norm.  I,  75. 
avoutere  a.-franç.  I,  225. 
awM/-rtf  a.-franç.  II,  353,  367. 
avoutr-eti^esse  a .  -franc .  II ,  353. 
avoutreresse  a.-franç.  II,  353. 
avoutresse  a.-franç.  II,  353. 
avra  (alba)  sic.  I,  576. 
avra  (labra)  bergam.  II,  54. 
Avranches  franc.  I,  606. 
avrai  (frit,  de  avoir)  a.-franç. 

II,  314. 
avré  scondir  (fut.)  a.-ital.   II, 

112. 
avriardûm  eng.  II,   446  (non 

-tùm). 
avrieu  S.  Fratello  I,  38. 
avril  franc.  I,  494-5»  559?  I'^» 

avrtr  eng.  I,  494. 

avré  (fut.  de  avère)  eng.  II, 

313,  ital.  312-3. 
avû  (habuit)  roum.  II,  278. 
avu  (habeam,  -eant)  istr.  II, 

238,255. 
-avu  lat.  I,  230,  442. 
-avu  (-abam,  -abant)  istr.  II, 

-avu  (-abamus)  piém.  II,  257. 
-OTM  (=  -avi)   dial.    ital.  II, 

269. 
-avyai,  -avu  (sg.   impf.  ind.) 

Ban-s.-Meurthe  II,  324. 
avu(,  S.  Maixent  I,  270. 
avuec  a.-franç.    II,    626;  III, 

246,  420;  cf.  avoec, 
avueque(s)  a.-franç.  II,  624-5. 
avueor  (=  habebam)  Ventron 

II,  116. 
avufr  Charente  I,  107. 
avititor    (=  habebant)   Ven- 
tron II,  116. 
avue^or,   avvè:(or  (=  habebas, 

-amus,  -atis)  Ventron    II, 

116. 
avili  (habui)  roum.  II,  279. 
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avuiltre  —  azucarero 


avuiître  a. -franc.  I,  482. 
avuitor  (=  habebat)  Ventron 
IL  116. 

lat.    I,   (467);    II, 

I,  519- 
1,468. 

365,  368. 
isti)  roum.  II,  279. 
it.  pop.  I,  354,  esp. 

i.  II,  406. 

I»  (329)»  344. 
•m.  II,  127. 
1.111,13. 
ital.  III,  649. 

r\à  a.-ital.  Ill,  629. 
II.  557- 
ital.  II,  415. 
.-ital.  I,  II. 

n,  333. 
m,  262. 

).    pi.    impf.  ind.) 

.257- 

ital.  III,  438. 

/ènit)  ital.  III,  666, 

•  I,  443- 

d.  I,  548;  II,  403. 
-franc.  II,  325. 
;rain  II,  118. 
254. 

îti)  franc.  E.  I,  377; 
282. 
,92. 
413. 

x>p.  I,  463. 
,  463  a. 
3p.  I,  464. 
pop.  I,  38;  II,  25. 
■cat.  I,  352. 
(35). 
I>  352. 

I  wall.  II,  204. 
ranç.  I,  439. 
.  fut.)  a.-franç.  II, 

it.  I,  512. 

Val  Soana  I,   310, 

.  436. 

-ay-,  3e  p.  s.)  vegl. 

prés.,  pi.)  vionn. 

.  I,  632. 

^atis)   andal.,    bog. 

eam)  lat.  pop.   II, 

II,   183;  III,  736. 

.  I,  383. 
I,  381. 
s)  prov.  III,  118. 


ayati  (habeatis)  prov.  III,  118. 
ay  de    prov.,  esp.,    port.    III, 

276. 
-aye  (-ata)  Val  d*Aoste  I,  266. 
-ayi  (-ata)bagn.  I,  436. 
-ayç  (-idat,  -itat)  lorr.  II,  189, 

wall.  204. 
-ayç  (le  et  3»  p.  s.  pf.)  ital.  S. 

II,  269. 
-ayé  (subj.   prés.,  pi.)  vionn. 

II,  147. 
ayi  (habeo)  dial.  ital.  II,  240. 
aye  (habeat)  istr.  II,  238. 
ayén  (habeamus)  istr.  II,  238. 
aytniellç  campob.  I,  465. 
ayer  esp.  I,  150,  383. 
ayfri  Sulzberg  I,  161. 
ayéts  (habeatis)  istr.   II,  238. 
ayei^  (habeatis)  franc.  III,  118. 
ayi  (habeam)  rhét.  II,  245. 
ayi  (habeas)  istr.  II,  238. 
-ayini  sic.  I,  5 10. 
■<tyo  (infixe  -ay-^  i«  p.  s.)  vegl. 

II,  203. 
-ayô   (subj.   prés.,  pi.)  vionn. 

'II,  147. 
a-yô  alb.  II,  564. 
ayo  (habeoS  *lat.  pop.  II,  241, 
'  dial.   ital.  240. 
-ayre  prov.  I,  494. 
ayssi  con  prov.  ïll,  184. 
ayssitis  con  prov.  III,  184. 
ayu  (habeo)   calabr.  II,    223, 

240,    sic,    napol.,   abruzz. 

240. 
ayu  (pour  avtu)  gilh.  II,  253. 
ayttcar  esp.  I,  383. 
ayuda  esp.  I,  510;  II,  399. 
ayiidar  esp.  II,  586. 
ayùdér  eng.  II,  586. 
ayun  roum.  I,  370,  esp.  407. 
ayimcar  esp.  I,  407. 
ayun(o)  esp.  I,  370,  407. 
ayunqm  Qsp.  I,  535. 
ayiintacion  esp.  II,  496. 
ayuso  esp.  III,  208,  a.-esp.  480. 
-ai  (-ace)  esp.  I,  223  ;  II,  413, 

port.  413. 
-ai  (-atis)   cat.,   gasc.,   franc. 

S.-E.  II,  138. 
[-a^]  (-astis)  a.-franç.  II,  266. 
ai  (ad  -f  voy.)  prov.  I,  549, 

633. 
ù\  (subj.  de  aller)  poitev.  II, 

231. 
-a^a  sard.  I,  514. 
-aifi  Porto  Mirana  I,  85. 
rt^fl  (habeat)  majorq.  II,  231. 
c^aid  eng.  I,  170  (non  ai-.), 
a^ai  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
d\am  (habeamus)  majorq.  II, 

241. 


■<tiùo  port.  II,  496. 

d^au    (habeatis)    majorq.    II, 

241. 
ai  Casau  gasc.  II,  106. 
-aie  (2«  p.  pi.  impf.  ind.).  St. 

Vigil  II,  256. 
aie  cat.  II,  52. 
aïe  (aise)  pic.  I,  511. 
a^  (acetu)  Judic.   I,   77,  ai£ 

114. 
ùîé  (ambitare)  Jura,  poitev.  II, 

226. 
aiedu  gallur.  I,  (A. 
a\edu  campid.  I,  68. 
aie^o  vén.  II,  360. 
aiei  (acetu)  Livinallungo  I,  77. 
aiei  (*asileus)  frioul.  II,   360. 
aieiro  port.  I,  513. 
aiemplir  prov.  II,  119. 
aiens  (pi.)  cat.  II,  52. 
aierir  a.-esp.  I,  408. 
aiero  esp.  I,  513. 
aievinho  port.  1, 447,  501,  605. 
-aigo    esp.   I,    332,    558;   II, 

482. 
a^t  (acetu)  bagn.  I,  105. 
àîi  (=  allai)  La  Rochelle,  S. 

Maixent    II,    226,     poitev. 

298  (non  ait), 
aiil  piém.  II,  437. 
a\inuTd  prov.  I,  582. 
aiiol  regg.  II,  358. 
aiiôl  mant.  II,  358. 
-aiione  ital.  II,  496. 
aiione  ital.  III,  245. 
Ci\is  (impf.    subj.)  poitev.    II, 

298   (non   Ô^w),    302   (non 

àiis). 
âitti  (ital.    asiné)  bolon.     II, 

-dio  (-aceu)  esp.  I,  513. 
-aiô  (-atione)  prov.  II,  496, 
dio  montferr.  I,  339. 
aiâc^X.  II,  458. 
aiôl  eng.  II,  431. 
aïolar  esp.  II,  191. 
-aioft  esp.  II,  496. 
aion  a.-esp.  I,  513. 
a^oftaydr  majorq.  II,  580. 
aiorar  prov.  I,  432. 
aiorera  a.-esp.  I,  531. 
Aiores  esp.  {las  — ),  port,  {as 

-)  III,  32. 
aiori  (=  adoro)    a.-prov.    II, 

136. 
aiotada  esp.  II,  487. 
aiotillo  esp.  II,  500. 
aiotm  esp.  II,  4 s 7. 
aitorera  a.-esp.  I,  531. 
-^u  frib.  I,  314. 
aiu  sard.  I,  514. 
aiucarero  esp.  II,  468. 
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a^ûdd  prov.  mod.  Il,  190. 
a^/re  esp.  I,    19,   283,   477» 

483. 
a^l  esp.  0  I,  420. 
a^le  (ual.  port.  I,  384. 
a^ulejo  esp.  Il,  422. 
û^/r  franc.  I,  59, 429(0011  -fi/). 
-a^o  ital.  II,  420,  $35. 
œ^rro  ital.  I,  429;  III,  7. 

•H  (dans  hîbà  et  aihà)  macéd. 

II,   216. 
-ha  (pf.)tess.  II,  113,  270. 
ha  (bove)  S.  Frat.  I,  204. 
ha  (•habutu)  tess.  II,  113. 
ha  (ital.  va  a)  lecc.  III,  548. 
ha  (adv.  slave)  roum.  III,  522. 
W  (bonu)  Deux-Sèvres  I,  133, 

S.  Frat.  320,  398. 
haailler  a. -franc.  Il,  580. 
hàank  S.  Frat.  I,  258. 
hab-  lat.,  rom.  I,  24. 
hàba  esp.,  port.  I,  24. 
habào  port.  U,  456. 
hàbau  prov.  I,  24. 
haba^a  esp.  II,  414. 
hahhatio  ital.  I,  24. 
habbfo  ital.  I,   24  (non  -rt). 
habicha  esp.  II,  368,  420. 
habiche  firanç.  II,  420. 
hahichoti  esp.  II,  368. 
habiger  lat.  I,  24. 
habulard  fnnq.  II,  519. 
habosice  port.  II,  481. 
hahosugetn  port.  II,  429. 
habulus  lat.  I,  24. 
6a^uif5  obw.  JI,  43. 
haburra  lat.  I,  24. 
hira  lat.  I,  223. 
haccalauréat  franc.  II,  475. 
haccano  ital.  I,  552;  II,  8. 
haccellajo  ital.  II,  468. 
hacchanal  lat.  II,   8. 
hacch-€tta  ital.  II,  354. 
hacello  port.  II,  500. 
*hac€llu5  lat.  pop.  II,  500. 
hachelier  franc,  il,  338. 
hachilUrato  esp.  II,  475. 
hachillera^o  esp.  II,  482. 
haciabiissô  ital.  Il,  547. 
Adc/^a  esp.  I,  328  a. 
hacigno  ital.  II,  509. 
te/fe  ital.  II,  377,  437. 
hacinada  esp.  II,  487. 
hacineta  esp.  II,  507. 
hacinica  port.  II,  499. 
hacio  (baiser)  ital.  ï,  (231). 
hacio  (exposé  au  Nord)  ital.  II, 

4^7- 
hactocco  ital.  II,  499  a. 


aèûdd  —  bajura 

hacio^:(o  ital.  II,  420. 
haciucchiare  ital.  II,  582. 
haciucchio  ital.  II,  424. 
haciyelmo  esp.  II,  552. 
haco,  -dco  ital.  I,  591  ;  II,  17. 
hac-olo  ital.  II,  354-5. 
hacula  lat.  II,  430. 
haculu  lat.  I,  577. 
hada  prov.  II,  369. 
hadajo  esp.  I,  421,  503. 
hadaîho  port.  I,  503. 
ha-dare  ital.  I,  24. 
hadaud  franc.  II,  510. 
hadessa  ital.  I,  374,443. 
^a</m  ital.  I,  374. 
hadigliare  ital.  I,  24. 
WiVrt  esp.,  trévis.,  mir.  II,  377. 
hadilt  ital.  II,  377,  437. 
hadtwû  eng.  I,  405. 
hadTO  montferr.  I,  330. 
haeaa  (franc,  hailîie)  Jujurieux 

I,  39- 

ha^r  a.-franç.  I,  24;  II,  189. 

hafa  esp.,  prov.  I,  24. 

hafejar  port,  II,  583. 

hafer  sabellique  I,  19. 

haf/a  ital.  N.,  crémon.  I,  19. 

haffi  ital.  I,  19;  III,  31. 

haffb  ital.  N.  1,  19. 

haga  ital.,  prov.,  esp.  I,  223. 

h^d  (i«  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 

roum.  II,  255. 
hagage  franc.  II,  482. 
hagagliajo  ital.  II,  468. 
h^aglio  ital.  II,  439. 
hc^aje  esp.  II,  482. 
haganho  port.  II,  460. 
hagasse  firanç.  II,  414. 
h^assumen  sard.  II,  446. 
^Jj^f/û  roum.  II,  407. 
haga^o  esp.  II,  414. 
hagtar  o\>^,  II,  58?. 
bagnare  ital.  III,  464. 
^rtfw^r  a.-franç.  I,  232. 
h^no  ital.  I,  223,  477. 
hagnuolo  ital.  II,  431. 
hagô  magyar.  II,  407. 
h^oa  galic.  II,  430,  503. 
h^ola  ital.  II,  430. 
hagordar  prov.  I,  18. 
hagordare  ital.  I,  18. 
M^«rrt  galic.  II,  503. 
bagulhento  port.  II,  516. 
hmitola  esp.  I,  582. 
hai  (pi.)  bergam.  I,  320. 
baie  roum.  1,   223,  405,  477; 

II,  41. 

hdiefinif  roum.  II,  445. 
frfl//(bibo)eng.  I,  405. 
baigner  franc.  I,  232;  III,  464. 
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haignier  a.-franç.  II,  118. 
ta/^woir  franc.  II,  491. 
baignoire  franc.  II,  491,  526. 
bail  prov.,  a.-franç.  I,  293. 
baiT{i*  p.  s.  pr.  ind.)  vaud.  II, 

136. 
baila  esp.  II,  399. 
bailar  prov.  I,  293. 
tfl//^  esp.,  port.  Il,  399. 
bailiaje  esp.  II,  482. 
hailia^o  esp.  II,  482. 
&ai7/J^  (am  — )  a.-franç.  1, 549. 
bdiller  franc.  I,  24  ;  II,  580. 
bailler  franc.  III,  88. 
bailleresse  franc.  II,  367. 
bailli  franc.  I,  558. 
baillie    (en — )  a.-franç.    III, 

406. 
baillier  a.-(nnç.  I,  293. 
baillir  a.'franç,  II,  (125). 
bailliU'S  pic.  II,  24. 
haillon  prov.  II,  456. 
hailo  ital.  I,  293. 
bailoteo  esp.  Il,  400. 
baiTu(i*  p.  s.  pr.  ind.)vaud.II, 

m6. 
•Mjï7f«(bajulus)lat.  pop.I,  293. 
bain  franc.  I,  232,  405,  477. 
bainha  port.  1, 416,  510. 
bains  franc.  I,  232. 
baire  ital.  I,  24. 
Jd/i^  franc.  I,  232. 
tel j^r  franc.   I,  511;  II,    392. 
/w/j/>r  a.-franç.  I,  259;  II,  118. 
baisoter  franc.  II,  591. 
baisser  franc.  II,  576. 
baissie:(  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
baiva  (bibit)  eng.  I,  70. 
baix  a.-lorr.  I,  258. 
baixamar  pon.  II,  544. 
baixar  port.  II,  576. 
baixeda  port.  II,  480. 
baixia  pon,  II,  406. 
baixio  port.  II,  498. 
baixo  port.  I,  511. 
baixura  port.  II,  466. 
bajamar  esp.  II,  544. 
bajar  esp.  I,  546;  II,  576. 
bajedad  esp.  II,  403 . 
baje^a  esp.  II,  480. 
bajio  esp.  II,  498. 
bajoQsp.  I,  511,  546;  II,  619; 

III,   206,  264  (h.  de  iecho)y 

449- 
bajoujict  port.  II,  481. 
btijtulo  esp.  II,  431. 
bajula  lat.  I,  (234,  293). 
bajulns  lat.  I,  293,  (339). 
bajura  esp.  II,  466. 


2.  Cette  forme  est  donnée  à  tort  comme  française. 
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bak  —  barba 


bak    (ital.    head)    Buchenst., 

Badia  1, 113. 
bak    (ital.     hacolo)     bergam., 

bresc.  II,  J55. 
bak  (ital.  beccht)  Buchenst.  II, 

37. 
bakka  annarile  sùrd,  II,  436. 
bakkidda  sard.  II,  500. 
bakkiU  sùrd.  II,  437. 
bal  (pi.  baf)  bergam.  I,  320. 
bal  (subst.  de  baller)  franc.  II, 

39- 
*a/ (bellu)  lorr.  I,  171. 
bàl  Soglio  I,  i$6  (non  -//). 
baTafunts  eng.  II,  456. 
baTafuntsa  eng.  II,   365  (non 

Afl/-.). 
to/af'n^  a.-franç.  I,  33. 
bàldior  roum.  II,  431. 
balame  port.  II,  444. 
balança  eng.  I,  405. 
balance  (*balancia)    franc.    I, 

359,  405;  II,  540. 
balance  (balancement)  esp.  II, 

399- 
balancear  port.  II,   583. 

*^i/ancfa  lat.  pop.  I,  359. 

baluufoire  franc.  II,  491. 

balança  a.-ital.  I,  359,  esp. 
40$. 

balanxp  esp.  II,  399. 

balaresc  prov.  II,  520. 

balayeuse  fnnç,  II,  490,  526. 

balbager  eng,  II,  583. 

W^fi  lat.  I,  (566). 

Aa/c  a.-franç.  I,  18. 

balco  ital.  II,  4. 

balconaio  esp.  II,  414. 

toWfl  (fém.)  ital.  II,  62. 

baldio  esp.  II,  497. 

Aa^;(a  (valeat)  sard.  II,  174. 

bald^ési  (valui)  sard.  II,  285. 

bald:^o  (valeo)  sard.  II,  285, 
291. 

baie  Jujur.,  neuch.,  Vaud,  va- 
lais. I,   171. 

bàled  roum.  II,  31. 

Baléares  {las  — -)  esp.  III,  32. 

baleia  port.  II,  370. 

balein  a.-firanç.  II,  370. 

baleine  franc.  II,  370;  cf.  -aitie. 


99- 

/aud. 


balfstra  tosc.,  lecc.  I,   113. 
balYa  (valeat^  sard.  II,  181. 
balfesi  (valui)  a.-sard.  II,  285. 
bdlfidu  sard.  II,  332. 
bafi  lyonn.  I,  262. 
baliatico  ital.  II,  482. 
balido  esp.,  port.  II,  485. 
bdligariù  roum.  II,  468. 
balio  ital.  I,  293. 
balitar  esp.  II,  590. 
balÎT^a  (a  — )  port.  I,  427. 
balko  germ.  I,  18. 
bàlla  (bella)  Porto  S.    G.    I, 

168. 
ballade  franc.  II,  487. 
ballatofo  ital.  II,  491. 
balle  (bellu)  S.  Eusanio  I,  168. 
ballena  esp.  II,  370. 
ballettato  esp.  II,  506. 
ballener  esp.  II,  467. 
baller itio  ital.  II,  452. 
PaXXÇciv  I,  17  a. 
ballondxu  sard.  II,  461. 
ballot  franc.  II,  508. 
balma  h.-ital.  I,  22 
balme  a.-franç.  I,  22. 
balnearium  lat.  II,  468. 
balneaton'um  ht.  II,  491. 
balneu  lat.  I,  405,  477. 
balà  cat.  II,  458. 
balocco  ital.  II,  499  a. 
balourd  franc.  II,  540. 
balourdise  franc.  II,  481. 
baltd  ')  roum.  I,  22. 
balteus  lat.  I,  17  a. 
balume  esp.  I,  497. 
balustrade  franc.  II,  487. 
bal:^a  ital.  I,  17  a. 
bal^are  ital.  I,  17  a. 
bal^ellare  ital.  II,  589. 
bal^elloni  ital.  II,  621. 
^m  (vadimus)  gasc.  II,  231. 
bamb-  lat.,  rom.  I,  24. 
bamba  esp.  I,  24. 
bambèn  crémon.  I,  33. 
bambitiesco  ital.  II,  520. 
bambitiat  frioul.  II,  506. 
banibini  (pi.)  ital.  III,  30. 
bambo  ital.  I,  24. 
bamboche  franc.  II,  420. 
bambolio  lat.  I,  24. 
bammaco  Alatri  I,  416. 
fraw  (•baneu)  frioul.  I,  223. 
ban  (balneu)  eng.  I,  405. 
bah  (bene)  nidw.,  eng.  I,  299. 
banadera  esp.  II,  491. 
banadero  esp.  II,  491. 
banadir  roumanche  I,  352. 
bânàdoià  greden.  II,  491. 
banadoira  eng.  II,  491. 


banar  esp.  III,  464. 
batic  franc.  I,  558;  II,  385. 
banca  ital.  II,  385. 
bancùccia  ital.  II,  414. 
bancal  esp.,  prov.  II,  435. 
bancasse  franc.  II,  414. 
banche  franc.  II,  385. 
Aflif^ital.  II,  385. 
banda  port.  III,  236. 
bandaJo  esp.  II,  476. 
bandage  franc.  II,  482. 
batidagiste  franc.  II,  522. 
band-dt  obw.  II,  3  54. 
bandato  ital.  II,  476. 
bandear  port.  U,  583. 
bandejar  port.  II,  583. 
banderola  esp.  II,  432. 
bandiment  franc.  II,  447. 
bandulhocsp.  I,  535. 
batui-ùs  obw.  II,  354. 
bandusetsa  eng.  II,  480. 
ftafi^^  a.-franç.  II,  417. 
*baneu  lat.  pop.   I,  223,  477. 
banhyvov.  l,  223. 
bani  (pi.)  roum.  III,  32. 
bania  sarde  S.  I,  295. 
bank  germ.  II,  385. 
banlieue  franc.  II,  553. 
bannasse  franc.  II,  414. 
banneau  franc.  II,  383. 
banneret  franc.  II,  417. 
bannière    au  poing  franc.   III, 

425. 
bannissable  franc.  II,  408. 
Jafîo  esp.  I,  223,  405,  477. 
^m5  cat.  II,  458. 
banquereau  franc.  II,  501. 
bdnui  roum.  III,  388. 
fttw  (bove)  vaud.,  frib.  I,  212. 
baptesme  a.-franç.  I,  m. 
baptismaux  (fonts  — )  firanç.  II, 

60. 
baptisterium  grec-lat.  I,  519. 
baptirare  lat.  I,  17;  II,  583. 
bar-  franc.,  ital.  II,  540. 
bar  (buisson)  frioul.,  ital.  N.  I, 

20. 
bar  (bàro)  prov.  II,  23. 
barahi  lyonn.  II,  460. 
baranta  sard.  I,  426. 
barat  (de  baréter)  a.-franç.  II, 

189. 
barateresse  a.-franç.  II,  367. 
baratija  esp.  II,  422,  440. 
baraton  esp.  II,  456. 
*barattatore  lat.  pop.  I,  343. 
barattore  ital.  I,  343. 
^ar^ï  lat.  1,474;  II,  383,  476; 

eng.,  ital.,  esp.  I,  474,  port. 

498. 


e  ou  à  Talbanais. 
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barbd  (barbe)  roum.  I,  474. 
barba  (oncle)  lat.  pop.  II,  18, 

eng.,  tyr.,  frioul.,  ital.   N. 

364. 
bàrba  VaUée,  VaUorbe  I,  256. 
barbadibecco  ital.  II,  546. 
barbaja  esp.  II,  439. 
*barbane  (ace.)  lat.  pop.  I,  18. 
barbano  ital.  II,  18,  35. 
*barbiinu  lat.  pop.  II,  18. 
barbaridad  esp.  II,  493. 
barbaruhx.  11,(364). 
barbas  (pi.)  esp.  III,  31. 
barbasca  esp.,  port.  I,  416. 
barbasco  esp.  I,  366. 
barbai  mold.  I,  359. 
bàrbat  roum.  II,  364,  476. 
bàrbàtesc  roum.  Il,  520. 
bârbdfitne  roum.  II,  445 . 
barbato  ital.  II,  476. 
barbatus  lat.  II,  476. 
barba;;a  esp.  II,  414. 
barbe  franc.  I,  474;  a.-franç. 

m,  157  (enb.,  lab.  Aaron). 
barbé  hznç.  II,  476. 
barbechera  esp.  II,  469. 
^r^^aesp.  I,  359,  416. 
barbeii  roum.  I,  70;  obw.  II, 

364. 
barbeito  esp.  I,  416,  port.  359. 
barbelé  franc.  II,  476. 
barbica  esp.  II,  499. 
barbicacho  esp.  II,  420. 
barbicaja  ital.  II,  469. 
barbigt  (pi.)  ital.  I,  509. 
barbilho  port.  II,  422. 
barbille  mnç.  II,  422. 
barbirrucio  esp.  II,  55$. 
barbispeso  esp.  II,  555. 
bttrbitii  lat.  pop.  I,  509. 
barbô  cat.  II,  458. 
bàrbo  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
barbon  franc  II,  456. 
bàrbos  roum.  II,  472. 
barbotar  esp.  II,  591. 
barbots  lomh,  II,  383. 
barbouiller  franc.  II,  $82. 
barbota  ital.  II,  420. 
barbu  franc.  II,  478. 
barbudo  esp.,  port.  II,  478. 
bârhufd  roimi.  II,  418. 
barbuto  ital.  II,  478. 
barbutso  pad.,  vén.  II,  383. 
barca  ital.  II,  410. 
barcacct'a  ital.  II,  414. 
bàrcarm  roum.  II,  467. 
barcarola  esp.  II,  432. 
barcaruola  vén.  II,  432. 
barcasse  franc.  II,  414. 


barca^a  esp.  II,  414. 

ftarcazo  esp.  II,  414. 

Barcelona  esp,  I,  573. 

bar  cher eccio  ital.  II,  417. 

torco/^  esp.  II,  508. 

barda  ital.,  esp.,  port.  II,  383. 

bardatnenta  piém.  II,  448. 

bardeau  {rsnç.  II,  383. 

Wr^  (franc,  boire)  Bresse  I,  76. 

barena  cat.  I,  573. 

baréter  a.-franç.  II,  189. 

bàrfeald  roum.  II,  433. 

barga  obw.  II,  458  (non  -ga), 

bargagno  ital.  II,  ^99. 

barge  franc.  I,  336. 

bargello  ital.  I,  18. 

bargié  (itzac,  berger)  marseill. 

I,  366  (non  -/V). 
bargun  obw.  II,  458. 
*barica  lat.  pop.  II,  410. 
barigli  a.-ital.  I,  320. 
barija  esp.  II,  43Q. 
^i7  franc.  I,  (363). 
barile  ital.  II,  437. 
barileita  ital.  II,  507. 
bar  long  franc.  II,  540. 
barlume  ital.  II,  540. 
fcflrwfl  vionn.  I,  480. 
barme  franc.  S.-E.  I,  22. 
barmier^)  roumanche  I,  526. 
barmo  brianç.  I,  480. 
bàmacMi  roum.  II,  413. 
bantage   a.-franç.  I,    344;  II, 

482. 
barfié  ^.-{rsinç.  II,  475. 
barni:(esp.  II,  413. 
barâ  prov.  II,  23. 
barott  franc.  II,  23,  365,  456, 

475. 
baron-cello  ital.  II,  355,  fearotii:. 

502. 
baroncio  ital.  II,  355. 
baroneil^,  II,  355. 
baronia  ital.  II,  406. 
baronia  esp.  II,  406. 
bàronie  roum.  II,  406. 
baronil  prov.  II,  436. 
barontld  roum.  Il,  368. 
baronnage  franc.  II,  482. 
baronne  franc.  II,  365. 
barotmet  franc.  II,  507. 
ter(W5  (nom.)  a.-franç.  II,  23. 
barra  ital.  11,  383. 
barraco  esp.  I,  366. 
barranca  esp.  II,  511. 
iarr^  port.  I,  416. 
barrasco  pon,  1,416. 
barreau  franc.  II,  383. 
barreda  esp.  I,  574;  II,  479. 


barredero  Qsp.  11,491. 

barrena  esp.  I,  366;  II,  451. 

barrento  port.  II,  516. 

barrer  esp.  I,  46,  366;  II,  122. 

barrettade  franc.  II,  487. 

barrido  esp.  II,  484. 

barrigudo  esp.  II.  478. 

barril  esp.,  po 

barrile  ital.  Il 

barrirai  esp.  I 

barro  esp.  II, 

barrot  franc.  ] 

barrufaut  pro^ 

barruntar  esp. 

barrunte  esp.  ] 

barrunto  esp.  J 

barque  à  Carot 

barquejar  port 

barquerolle  frai 

barlun  obw.  I 

tertt/Zoital.  Il 

barvattu  sard. 

barvege  logou( 

II,  J64. 

barveghe  sard. 
barv^hile  san 

barvudo  a.-po 
barvule  sarcf. 
ftarç^  roum.  Il 
te  franc.  I,  5 
te  (franc,  te 

558. 
tecar  esp.  I, 
tecoj  esp.  III, 
tecfo  ital.  I, 
te^  Lanciano 
tefii'a  lat.  pc 
baselgia  gronda 

basens  rouman 
basengs  niedw 

sursilv.  III, 
basete  esp.  II, 
te<f«^  ital.  II 
basguel  (bisae< 

540. 
basidu  sic.  II, 
basilica  lat.  II 
Basilius  lat.  I 
te/W  h.-ital. 
basiuÇm)  lat.  Ij 
temJ  roum.  I 
basmale  (pi.) 
basoche  *)  franc 
te5  eng.  I,  5^ 
bassa  Val  Soar 
te5<î  coftdition 

III,  400. 


1.  Vient  de  bene  memoriae  :  H.  Schuchardt,  Zs.  XXI,  255. 

2.  Parocbia  semble  être  intervenu  en  quelque   miuiière  dans  la  terminaison. 
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basse  (pi.)  Val  Soana  I,  309. 
*basseare  ht,  pop.  I,  (546);  cf. 
-tare. 


cf. 


>nn. 

[00, 

.  I, 


139» 


II, 

41; 
^-3; 

01, 
ort. 


m. 


basse  —  bawer 

hatareu  port.  I,  569. 

haiassare  irai.  I,  17. 

batdtin  esp.  II,  452. 

hàtiUura  roum.  II,  492. 

hdtàus  roum.  II,  474. 

hâte  (^battit)  esp.  I,  541. 

hâté  (bateau)  norm.  II,  39. 

hatear  esp.  I,   17. 

W/mm  à  vapeur  franc.  III,  175. 

hatediï  prov.  mod.  II,  489. 

hate^ar  cat.  I,  566. 

hâte  ire  prov.  mod.  II,  489. 

^a/m  (pi.)  port.  II,  42. 

bat-e-ison  a.-franç.  II,  3  50. 

hatel  port.  II,  42. 

haten  prov.  III,  490. 

hâterai  (fut.  de  ^/r^)  a.-franç. 

II,  314. 
hatel  (de  -<'^flr)  cat.  I,  566. 
hatetri  (bâtirai)  neuch.  II,  315. 
hateti  cat.  I,  566. 
hateiedo  Alpedrinho  I,  229. 
hati  bergani.  II,  120. 
^i// (battuis^  roum.  I,  319. 
hàtidion  greden.  II,  457. 
hatiîlum  lat.  II,  437. 
hdtiment  franc.    II,   349,  447. 
hatine  franc.  II,  453. 
hdtir  franc.  III,  352. 
hatir  esp.  II,  122. 
hatison  a.-franç.  II,  496. 
hàtiss-ons   (de  hdtir)  franc.  II, 

349- 
huit  (franc,  battent)  La  Bresse 

II,  159. 

hitn  arabe  I,  535. 

hatocchio  ital.  II,  423. 

hitoison  a.-franç.  II,  496. 

hdton  franc.  1,405. 

hatoyer  a.-franç.  I,  17;  II,  583. 

bat  rai  (fut.  de  hatre)  a.-franç. 

II,  314. 
hàtrdn  roum.  II,  449. 
bdtrduuf  roum.  II,  418. 
hatre  G.  de  M.  I,  236. 
hdtre  vaud.  II,  128. 
hdtrtn  roum.  I,  342,  363. 
bdtrUiatic  roum.  II,  482. 
bâtrtiie{e  roum.  II,  480. 
Mtriuime  roum.  II,  445. 
bats  (vaditis)  gasc.  II,  231. 
batta  (3e   p.   s.    pr.   ind.)  ro- 

magn.  II,  105. 
battaglia  ital.  II,  439. 
baltagliuola  ital.  II,  431. 
battaglio  hal.  II,  421. 
bat  taisent  eng.  I,  529. 
*hattalia  lat.  pop.  I,   503. 
batte  (*battit)  ital.  I,  541. 
hatteggiare    ital.   I,    17  ;     II, 

583. 
battent  roumanche  I,  529. 


*hattere  ht.  pop.  I,  503. 


pop. 
III, 


battersi  ital.  IIÎ,  383. 

hattesma  mil.  I,  315. 

batteuse  franc.  II,  490. 

batticoda  ital.  II,  547. 

batticuore  ital.  II,  547. 

battidu  sic.  II,  484. 

battifuoco  ital.  II,  547. 

batttfuori  ital.  II,  547. 

bdttiu^cca  ital.  II,  547. 

hattio  Ital.  II,  471. 

hattisteo  ital.  I,  519. 

battistire  a.-(nnç.  I,  519. 

*battit  lat.  pop.  I,  541. 

hdttito  ital  II,  484. 

battitoja  ital.  II,  491,  526. 

•ftfl//o  lat.  pop.  I,  501. 

battoir  franc.  II,  491. 

battoro  sard.  I,  426. 

battre  {se  —)  franc.  III,  383, 
438. 

*battualia  lat.  pop.  II,  439. 

hattfim  eng.  II,  446. 

bat  tu  tus  lat.  II,  326. 

*hatudcluni  lat.  pop.  I,  503. 

hatuire  a.-lorr.  I,  62. 

battis  macéd.  I,  319. 

batya  vaud.  II,  198. 

batyà  (pi.)  norm.  II,  30. 

batyu  (baptizo)  vaud.  II,    198. 

bau  (vadu)  sard.  I,  436. 

hiH  (balbu)  cat.  I,  566. 

haudour  a.-franç.  II,  465. 

baudrai  (fut.  de  baillir)  a.- 
franç.  II,  314. 

batidre  a.-franç.  II,  125. 

baudrier  franc.  II,  358. 

hdtd  bogot.  I,  598. 

haul  roumanche  I,  252. 

hauîiîîo  esp.  II,  500. 

batinio  prov.  I,  22. 

bauna  S.  Frat.  I,  398. 

batisia  prov.  I,  444. 

bàtit  roum.  III,  12,  15. 

haute  m.-franç.  II,  62. 

bauti^ar  esp.,  port.  I,  458. 

bava  Ital.  I,  24;  II,  421. 

havado  a.-port.  I,  446. 

havadra  obw.  II,  365. 

havaglio  ital.  II,  421. 

bavard  franc.  I,  24. 

bavardage  franc.  II,  482. 

havarderie  franc.  II,  406. 

Biivaria  lat.  II,  405. 

havarico  itzX.  II,  410. 

bavarois  franc.  II,  473. 

baver  franc.  I,  24. 

Bavière  franc.  II,  405. 

/wîwo a.-port.  I,  446. 

havû(\ta\.  hevuto)  tcss.  I,  352. 

bavuork  obw.  II,  540. 

bawer  wall.  I,  381. 
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bayém  (bîbimus)  algh.  II,  173. 
Bayeux  firanç.  I,  606. 
Bayôcasses  lat.  pop.  I,  606. 
ha^a  (franc,  baisa)  Cambrai  I, 

511. 
ba^at  obw.  II,  540. 
ba^é  (basiare)  Arrâs  I,  511. 
bd^eina  obw.  II,  451. 
ba^ilaviém,  II,  377. 
bbinu  (ku  — )  calabr.  1, 62 1 . 
hbreu  (hebraeu)  lecc.  I,  374. 
bdâ  vionn.,  Ormont  I,  424. 
bdan  mir.,  regg.  II,  460. 
bdana  bolon.  II,  460. 
bdel  érm\.  I,  372. 
bdoè(\iû,pidocchi6)ém\.  I,  372. 
-be  lat.  I,  333. 
'bç  ([hajbeat)  greden.  II,  247. 
be  (bove)  Val  Soana  I,  217. 
be   (bec)  norm.,  bf  morv.  I, 

558. 
bc  (bellu)  Cherbourg  II,  39. 
bé  (bellu)  Seraing  1,167  (non  -e), 
bç  (bellu)  Vaud  I,  171. 
be  (bene)  prov.I,  162,  396,  S. 

Frat.  398. 
bè  (franc,  banc)  lorr.  S.  I,  248. 
bê  (bene)  franc.  I,  1 50,  champ. 
150,  614,  frib.  162,  Fourgs 
391,  •bergam.    398,    port. 
400. 
bea  (bîbat)  roum.  I,  104. 
bed  (bibere)   roum.   II,     186, 

247. 
beaîl  (beUu)   CasteUi  I,   168. 
béalla  Trins  I,  171. 
bealsVs.  d*Oxford  I,  163. 
beaton  esp.  II,  456. 
beatorro  port.  II,  504. 
Beatris  (dame  — )  a.-franç.  III, 

160. 
beatu  lat.  I,  416. 
beau  (bellu)  franc.  I,  626;  II, 
56  (//  a  b.  se  taire;  La  Boé- 
tie  :  îe  b,  est  accouplé  aveccmes 
h  bon),  57,  }39iilfaitb.), 
411    (il  fait  b.    voir),   539 
(très  b.). 
beau  (bibo)  roum.  II,  186. 
beaucoup  franc.  II,  571  ;  III,  53, 
191,  203    (b.    moins  beau), 
2:38  et  243  (b,  de). 
a  beaucoup  »  III,  53. 
beau-frère  franc.  II,  544. 
beau(s)  a.-franç,  I,  626. 
beauté  franc.    I,    344;    II,    i, 
493  ;  m,  27,  -s  i-j,  a.-franç. 
27  Qur  dous  beaute^O. 
bebarro  port.  II,  504. 
behbio\ù\.  II,  540. 

I.  Provient  de  botulu. 

Grammaire  romane,  —  Index* 


bebe  (bibit)  esp.  I,  70. 

bebedice  port,  il,  481. 

bebedo  Je.,,  (p  — )  port.   III, 

234. 
bebedouro  port.  II,  527. 
bebera  port.  I,  447;  II,  540. 
beberra^  port.  II,  413. 
bebesto  port.,  galic.  Il,  334. 
bebido  esp.  Ilf,  13,  15. 
bebienda  esp.  II,  512. 
bebistrajo  esp.  II,  360,  439. 
bebo  (bibo)  esp.  I,  405  ;  port. 

pop.  II,   192. 
bebraje  esp.  Il,  482. 
bebrds  (fut.  de  beber)  a.-esp.  II, 

316. 
bec  (beccu)  franc.  I,  226,  541, 

558. 
bec  (*bibuit)  prov.  II,  278. 
bet  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
bécasse  franc.   II,  414. 
beccafico  ixsX.  II,  547. 
beccard  franc.  II,   519. 
becchi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
tfffo  (beccu)  ital.  I,  541. 
becco  (bouc)  ital.  U,  364. 
heccu  lat.  pop.  I,  541. 
beccus  celt.  I,  20. 
bec  d'dne  franc.  II,  (546). 
bec-der-cigogne  franc.  II,  546. 
^-if//r  franc.  II,  543. 
becerra  esp.  I,  21. 
becerrillo  esp.  II,  500. 
bèchard  franc.  II,  519. 
beco  esp.  I,  541. 
becquerolle  a. -franc.   II,  432. 
bécu  franc.  II,  478. 
beâ  germ.  II,  20. 
bédane  franc.  II,  546. 
bedda  sard.  I,  545,  abruzz.  625 

(b.  fémm(n^,  bedde  fémmpm). 
béddiu  campid.  I,  605. 
be'ddu  sic.  I,  150  (non  -//w). 
bedœla  tess.  I,  214. 
bedôi  frioul.,  tyrol.  II,  403. 
bedol  cal.  II,  381. 
bedoT  frioul.  II,  381. 
bedoule  a.-franç.  I,  443. 
bedut  béam.  I,  545  ;  gasc.  II, 

381. 

bée  (3e  p.   s.   pr.  ind.  de  bœr) 

a.-franç.  II,  189. 
bee  (bene)  gasc.  I,  396. 
beeste  S.  Bem.  I,  167. 
heesteiros  a. -port.  I,  379. 
&^/(bibo)rhét.  I,  555. 
befa  esp.  I,  24. 
befagercng.  II,   585. 
befedad  esp.  II,  493. 
beffa  ital.  I,  24. 


beffardo  itsà.  II,  519. 
fe/flr^ital.  III,   353,  375  (bej- 

far  si  di). 
beffe  a.-franç.  I,  24. 
begas  (en — )  a.-esp.  III,  145. 
begeire  Gard  II,  4. 
begese  (bibissem)  vaud.  II,  307. 
begô  lyonn.  II,   510. 
begoaria  port.  I,  427. 
begui  (bibui)  prov.  II,  283. 
behé  lorr.  I,  511. 
behetria  esp.  I,  408,  533;  II, 

489. 
behourdei:(  a.-franç.  II,  415. 
^î"  (ital.  buot)  Lèvent.  I,  215. 
t«  (bellu)  vaud.  I,  171. 
bei  (belli)  a.-ital.  I,  634. 
bei  (bibebas,   -at)  Nendaz  II, 

259. 
beid  Àriège  I,  416. 
beiços  (grossos  e  sensuares)  port. 

III,  425. 

beiçudo  port.  II,  478. 

bei§  (bibo)  Gadera  II,  187. 

beid  (bibitis)  Verbier  II,   1 38. 

beid^  (bibitis)  jivolénaz  II,  138. 

beijo  port.  I,  239,  511. 

betn  émil.  I,  97. 

bein  (bene)  eng.  I,  405,  a.- 
franç.  614. 

beire  haç.   I,  74. 

beit  (bibit)  a.-franç.  I,  70. 

bei  ta  \donn.  I,  170. 

beiva  (=  bibit)  obw.  II,  187. 

béive  (bibite)  piém.   II,    150. 

beivre  a.-franç.  I,  211. 

bé  jaune  franc.    II,  543. 

hek  (bibo)  algh.  II,  136,  cat. 

173- 

bekes  (pl.)Vigo  II,  37. 

bekkyc  (èertç  — )  napol.  I,  621 
(non  bekyc);  II,    30. 

békô  magyar.  II,  407. 

beks  (pi.)  rhét.  II,  37. 

bel  (beUu)  ital.  I,  624  (b. 
tempo);  II,  57;  III,  1^7  (un 
b.  nuïla);  franc.  I,  626  (b. 
homme);  II,  56  (//  a  b. 
aller,  Philippe  le  h.,  Oxirles 
le  b.,  cela  est  b.  et  bon,  b.  et 
bien);  prov.  III,  401  (bel 
m'es);  bçl  franc.,  prov.  1, 1 50. 

bfl  (bellu)  iudic.   1,  167. 

bêla  (bajula)  eng.  I,  234,  293. 

bêla  (bella)  a.-prov.  I,  545  ; 
-5  II,  414. 

beTa  »)  roumanche  I,  194  (non 
4a);  II,  37. 

belatoxtdX.  II,   484. 

belb  romagn.  I,  257. 
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hellus  lat.  I,  163. 
BcTœne  Trani  I,  126. 
Af//aital.  I,  343;  II,  493;  ni, 

27  (/a  h.), 
bel  tempo  ital.  I,  624. 
beltét  a. -franc.  II,  493. 
belti  Sassari  I,  472. 
beîto  Fourgs  I,  596. 
belvédère  ital.  II,  544. 
bem-  port.  II,  537. 
bem  port.   I,    150,  312,    569; 

II,  537,     619;     III,     119 
{seas  b.  vindo),  64Q. 

bemacostumado  poTX.  Il,  537. 

^vfwrriWo  port.  II,  537. 

bemnado  port.  II,  537. 

bem  aue  port.  III,  649. 

ben-  Ital.  II,  537. 

ben  mil.,  prov.  I,  150,  frioul. 
150,    162,   a.-franç.  614. 

beti   nidw.,    eng.    I,    299. 

ben  frioul.  I,  555. 

*beitadicere  lat.  pop.  I,  344. 

beuaugtiratoi\2\.  Il,  537. 

beiM  ital.  III,  649. 

baicreato  ital.  II,  537. 

beiidecir  esp.  I,  348. 

bévdidu  (y nnàXlu)  S3irà.  II,  327. 

bend:^a  (veniat)  sard.  II,  174. 

beftd:(o  (venio)  sard.  II,  291. 

bend^ési  (=  veni)  sard.  lï,  285. 

beite  (de  -nde)  béarn.  I,  4. 

befiehx,  I,  81,  150,  299,  301, 
(390,400,405,  4i9,6i4;II, 
90,  107,  537,  619;  III,  312 
(/».  est),  400,  648;  ital.  I, 
150,  162,  306,  405,  614, 
618;    II,    380  {il  b.),  619; 

III,  400,  648;  sard.  I,  81. 
beuedeit  a.-franç.  I,  70. 
benedftto  ital.  I,  70;  II,  345 
Itetiedicere  lat.    II,   (121),    128; 

ital.  III,  368  (b.  a). 
betiedictu(-s)  ht.  I,  70;  II,  345. 
benedixi  lat.   I,   463   a. 
betiedixit  lat.  eccl.  II,  289. 
beuef adore  lat.  II,  489. 
* betiefactoria  lat.  pop.  II,  489. 
beuef actus  lat.  I,  (484). 
beuêir  «) a.-franç.  1, 344;  II,  121 . 
beueist  (benedixit)  a.-franç.  II, 

121. 
beueistre  a.-franç.  II,  121, 128. 
*benemortu  lat.  pop.  I,  526. 
beueoit(e)   a.-franç.   I,   75;    II, 

343»  345. 
benesqui  (benedixi)  a.-franç.  I, 

463  a. 
benesqui  t  (benedixit)    a.-franç. 

II,  289. 


benevento  ital.  I,  (3  59). 
benvenutoiiû,  II,  537. 
bene^eit  prov.  II,  345. 
beufatto  ital.  II,  537. 
béni  (veni)  osq.  I,  651. 
bçni  (venis)  sard.  I,  81 . 
béni  (bene)  sic.  I,  150. 
ftf>/iV  a.-franç.  I,  377. 
bénigne  franc.  II,  63. 
benignidad  esp.  II,  493. 
bénin  franc.  II,  63. 
bénine  franc,  xvic  s.  II,  63. 
bénir  franc.  III,  375. 
bfnis  urim.  II,  346. 
bénitier  franc.  II,  468,  527. 
binitr(  morv.  II,  128. 
betn^on  a.-franç.  I,  377. 
benna  celt.,  ital.  I,  20;  lat.  pop. 

H.  383. 

bennar^u  logoud.  I,  620. 

benne  franc.  I,  20. 

bfnnfru   sard.   I,    81,    bennecu 

329,  bénn-.  logoud.  620. 
bennière  a.-franç.  I,  369. 
benoiete  a.-franç.  O.  1,  75. 
benois,  -oite  a.-franç.  I,  377. 
henotie  ital.  II,  628. 
benooit  a.-franç.  I,  377. 
bentale  logoud.  I,  620. 
bftito  port.  I,  454. 
bentre  sard.  II,  374. 
benus  a.-franç.  II,  418. 
benvenuto  (sit  il  — )  ital.  III,  1 19. 
beo  (bibebam)  Nendaz  II,  259. 
bed  (bibebant)  Nendaz  II,  259. 
beode^  esp.  II,  480. 
beodo  a.-esp.  I,  3 32;  II,  395. 
beof  norm.  I,  196. 
^o/^  a.-franç.  II,  381. 
betv  anglo-nomi.  I,  211. 
beou  Viane  I,  196. 
^^om/ a.-franç.  ï,  545;  II,  381. 
bepé  Jujur.  I,  511. 
b^uet  franc.  II,  507. 
béqueter  franc.  Il,  590. 
béquillard  franc.  II,  519. 
béquille  franc.  II,  422. 
béquiller  franc.  II,  519. 
ber-  franc.,  ital.  Il,  540. 
fr<*r  (baro)  a.-franç.  II,  23. 
ber  (impôt)  magyar.   II,  474. 
bêra  gotn.  I,  225' 
beranile  sard.  II,  437. 
berar  brianç.  I,  457. 
b(rb  (barba)  lorr.  N.   I,   256, 

474- 
berba  corse  I,  256. 
berbf  Greden  II,  37. 
berbec  roum.  I,  416,  499;  -te 

II,  35,  50. 


esiastique. 
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berbece  lat.  pop.  I,  70,  416, 
roum.yo;!!,  50,  564,  (418). 

berbece  (vice)  roum.  I,  441 . 

berbecul  roum.  II,  418. 

berbena  ital.,  prov.  I,  416. 

berberisco  esp.  II,  520, 

ferfe/ (pi.)  fereden  II,  37. 

berbi  angev.  I,  576. 

berbîy  pI.  -ï  limous.  II,  39. 

berbiu  ital.  I,  70,  116,  416 
(non  -€ce)  499,  605  (bér-.). 

berbiec  roum.  Ô.  I,  117. 

berbit  béam.  I,  564. 

berbitr  prov.  I,  416. 

bercail  franc.  I,  344;  II,  439. 

berchil  a.-franç.  I,  344. 

bercil  a.-franç.  II,  437. 

berçuel  a.-franç.  II,  431. 

bere  (bella)  béam.  I,  545. 

bere  (bibere)  ital.  I,  442. 

bergsyç  (bibebatis)  Nendaz  II, 

^59- 
Bergamo  ital.  I,  328. 
bergeaille  a.-franç.  I,  344. 
berger  franc.  I,  344,  539;  II, 

464. 
Berhta^  -tun  germ.  II,  1 10. 
bericles  dial.  franc.  I,  456. 
berk  norm.  II,  355. 
berkaf  dial.  fi^nç.  II,  355. 
berlue  franc.  II,  540. 
berlusco  ital.  II,  540. 
bermefe^  esp.  II,  480. 
bermefo  esp.  I,  416;  II,   394, 

422. 
bermejor  esp.  II,  465. 
bertnejueh  esp.  II,  431. 
bermejura  esp.  II,  466. 
berne  franc.  1,  374. 
berney  bagn.  II,  390. 
bernia  ital.,  esp.  I,  374. 
bero  (lo — )  napol.  I,  621. 
berra  port.  I,  416. 
Afrrfl/ (boirai) a.-franç.  II,  314. 
berrar  port.  I,  416. 
berrear  esp.  II,  485. 
berrido  esp.  II,  485. 
Berriu  prov.  II,  5. 
berro  esp.  I,  20. 
Berry  franc,  II,  5. 
bers  a.-fi^nç.  II,  23. 
bersaglio  ital.  II,  421. 
bersail  a.-franç.  II,  421. 
bersi  alban.,  macéd.  I,  21. 
berl  obw.  II,  540. 
Bertain  a.-franç.  II,  18. 
bertat  rouerg.  I,  564. 
bertavello  ital.  II,  350  a. 
Berte  a.-franç.#II,  18. 


ber telle  angev.  I,  576. 
bertovello  ital.  I,  416. 
ber:^a  esp.  I,  510. 
bçr:(eYOum.  II,  45. 
ber^i  angev.  I,  576. 
bemignar  a.-gén.  II,  618. 
&f5  (bouleau)  prov.  mod.,  catal. 

I,  20. 
bes(pAn.debetter)oh\v.lîy  336. 
bei  (beccu)  lorr.,  wall.  I,  558. 
be$  (bassu)  Montbél.  II,  63. 
besa  (franc,  baisé)  catal.  I,  237. 
besace  franc.  I,  (431);  II,  54. 
besaigre  franc.  II,  540. 
besaigu  a.-franç.  II,    540. 
besaive  a.-franç.  II,  540. 
besamanos  esp.  II,  547. 
Besançon  franc.  I,  369. 
Usante  a.-franç.   II,    540. 
bescha  a.-port.  I,  81  a. 
bescio  ital.  I,  1 50  (frf-.),  509  ; 

II>347,  394- 
bescuire  a.-franç.  II,  618. 
bescurar  a.-gén.  II,  618. 
beié  (franc,   baisser)   morv.   I, 

SU. 
beseine  a.-franç.  II,  451. 
besfn  (ital.  bisogno)  Val  Soana 

I,  217. 
besen  roumanche   I,    194. 
besjugier  a.-franç.  II,  618. 
b^i  (franc,  baisser)  lyonn.   I, 

262. 
beskà  roum.  I,  416  (non  -sicS), 

*444. 
besicles  franc.  I,  456;  III,  31. 
besiri  roumanche  I,  194. 
besivre  a.-franç.  II,  540. 
besk  poit.  (non  pon.),  Ariège  I, 

70. 
beSka  (pi.)  Grisons  II,  37. 
beslonc  a.-franç.  II,  540. 
beslort  a.-franç.  II,  540. 
besluga  prov.  II,  540. 
beso  esp.  I,  239,  511. 
besoche^)  franc.  I,  20;  II,  420. 
besogne(à^  -er)  a.-franç. III,  100. 
besqgneva  (impf.)  a.-h.-ital.  II, 

257- 
besoin  est  franc.  III,  338. 
besoing  m.-{rznç,  I,  195,  560. 
besoncle  a.-franç.  II,  540. 
b(spa   port.    I,    180,     a.-port. 

416  (a  bespa). 
besqne  arag.  I,  70. 
bessa  gasc.  I,  475. 
bessica  a.-pérug.  I,  416. 
bessire  logoud.  I,   620. 
besta  (ballista)  port.  I,  379. 


b^te^  beste  a.-franç.  I,  150, 235. 
bestemmia  ital.  I,  361,  505. 
bestenc 
bfstià 
hst 

n, 

bpt 
bestiag 
bestiaj 
bestial 
bestiat 
bestiai 
bestial 
*besticï 
bestihu 
bestinii 
*bestiu 

besti^u 
bestom 
bestorc 
bestou) 
bestral 
besà  b 
besugo 
besuin 
besyè  I 

259 
beta  la 
b(ta  (1 

170 
bétail 
betard 
béte  fi 

509 
betegoi 
betet  1 
belle  1 
betil/jc 
Betis  ( 
bêtise 
befiù 
betott  { 
betrB 
bets  ri 
bçtta  ( 

II, 
bettari 
bette  f 
bètter  1 

.  "^ 

bettera 
bettola 
*bétuk 
betulh 

378 

545 
^betull 
*beluli 


1.  Représente  bisocca  :  A.  Thomas,  Essais  251-6. 

2.  Est  un  emprunt  fait  à.  Titalien. 
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betullo  —  bien 

beia:(a  esp.  II,   54. 

hf^oard  ùànç.  II,  519. 

beiod  prov.  I,  20. 

be^oiï  eng.  II,   360. 

be^osse  Fourgs  I,  258. 

he:(uar  port.  II,  51Q. 

feqfi/  (vidi)  gasc.  Il, 

he^^a  ital.  I,  426. 

be:(X^care  ital.  III,  399. 

^^o/i(i  tess.  I,  423. 

W  (bellu)  Vaud,  neuch.,  frib., 

Meuse,  dotnl.  I,  171  ;  obw. 

II,  164. 
bi  (vidi)  béam.  II,  300. 
bi  (ibi)  sard.  II,  83;  III,  65 

a.,  475. 
bta  (viva)  sard.  I,  442. 
bia  (bisogna)  vén.  I,  634. 
biaday  -o  ital.  II,    388. 
biadule  ital.  II,   438. 
biais*)  franc.  I,  447;  II,  540. 
bial  Veglia  I,  178. 
biaîla(&m.)  roumanche  1,171  ; 

II,  64. 
bialo  Fourgs  I,   380. 
biais  obw.,  niedw.  II,  56. 
biaUelsia  ohv/.  II,  493,  530. 
bialts  doml.  I,  171. 
bid  Pas-de-Calais  I,  248. 
biafica  ital.  I,  (240). 
biancastro  ital.  II,  523. 
biauche  angev.  I,  425. 
biancheggiare  ital.  II,  583. 
biancJxria  ital.  II,  406. 
bianchiccio  ital.  II,  416. 
^ta//co  ital.  I,  423. 
biancoreit^i.  II.  465  ;  -i  III,  27. 
biattcospino  ital.  II,  544. 
biatikvén.y  mil.,  piém.,  bolon. 

1,423. 
biattk  tess.  I,  555. 
biar  Grisons  II,   571. 
piâpYxa  Kav.  I,  83. 
biasciare  ital.  II,   577. 
biascicare  ital.  II,    577. 
biasimo  ital.   I,    17,  387;   II, 

399- 
biasttta  (blasphémât) ital. 1, 423. 
biasum  romagn.  I,  387. 
biato  haut-ital.,  Alatri,  cat.  I, 

380. 
biavo  haut-ital.   I,  557. 
biax  doux  amis  a.-franç  II,  7  3  3 . 
bibbia  ital.  II,  54. 
bibbio  ital  II,  4. 
bibebamhl.  II,  (259). 
bibfbatnus  lut.  II,  254. 
bibere  lat.   1,(416);  II,  (128), 

I73>(247);ni,  16. 


biberon  tranç.  Il,  456. 

bibi  lat.  II,  281,  (282). 

bibio  lat.  II,  4. 

bibissem  lat.  II,  (307). 

bibit  lat.  1,  70. 

bibita  lat.  II,  (346),  486. 

bibitis  lat.  II,  (138). 

*bibitura  lat.  pop.  II,  492. 

bibitu(s)  \sLt  I,  332;  II,  395. 

PiSX^a  I,  17. 

biblia  lat.  I,   17;  II,  54. 

bibîie  roum.  I,  1 1 . 

bibo  lat.  I,  405,  (S55);  H, 
136,  173,  186-7. 

bibora  port.  I,  416. 

•W^tti  lat.  pop.  I,  321;  II, 
(280). 

*bibuit  lat.  pop.  II,  278. 

bibuntlsil.  Il,  (139). 

bicdiî  roum.  II,  407. 

bicchiere  ital.  III,  236. 

bicchieruolo  ital.  Il,  431. 

biaiacuio  ital.  II,  540. 

biche  franc.  II,  364. 

*bic<mgius  lat.  pop.  II,  540. 

*bicornia  lat.    pop.     II,    540, 

bicornis  incushx.  Il,  $40. 

bidayà  norm.  II,  458. 

bidda  sard  I,  54$ 

bidduij)  sard.  II,  10. 

bidelya  tessin.  1,  20;  -fa  II, 
403. 

bidolla  ital.  I,  405,  443;  II, 
381. 

bidollo  ital.  I,  545  ;  II,  362. 

bidrinu  sard.  mérid.  II,  454. 

bidru  logoud.  I,  68. 

biç  (bove)  Mont,  de  Dieux  I, 
211. 

bié  Haut-Maine  I,  425. 

biecoy  pi.  -i  ital.  II,  61. 

biedti  asiur.  I,  493. 

biedi  eng.  I,  331. 

bief  {ranç.  I,  557;  II,  20. 

biel  (bellu)  roum.  I,  i$o. 

biel  (vetulu)  rouerg.  I,    154 

biell  frioul.  I   1 50. 

bielle  napol  ,  campob    II,  64. 

biellu  lecc.  II,  64 

fr/>w  roumanche  I,  186;  fr^nç. 
I,  150,  248,  405,  614;  II, 
56  (bel  et  b.%  90  a  ,  389  (le 
^.),6i9;  III,  s }y  201  (chanier 
b.y  chantant  b,y  b.  adroite^ 
meut),  202-3  (*  P^^)y  213 
(ou  b.)y  264  (b.  fait  de  sa 
personne),  312  et  400  (c'est 
b.),  338  (b.  lui  fasse),  340 
(a.-franç.  bjait  a),  400,  494, 


ç.  bugle  (buffle). 

l'a  pas  d'autre  étymologie  satisfaisante. 
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522,  648  (si. . .  b.)y  649, 666 
(a.-franç.  il  esthX  673,  esp. 
150,  312,405;  II,  41,  619; 
m,  119,  (seas  h.  venido\  216 

{asi    h como)  y   264   (h, 

puesto  de  barhaX  5  36  (ser  b.), 
619,  648  (si  bX  649,  666. 

bim^imé  franc.  Il,   5  37. 

bienamado  tsp,  II,  537. 

bienandante  esp.  II,  537. 

bienaveniurado  QSp.  II,  537. 

bien-disant  franc.  II,  537. 

biene  ortihi.  I,  i$o,  *ital.  614. 

bienfaisant  franc.  II,  537. 

bienfait  franc.  II,  489. 

bienfaiteur  franc.  II,  489. 

bienfamado  esp.  II,  537. 

bienfortutmdo  esp .  II,  537. 

bienbecho  esp.  II,  489. 

bienbechor  esp   II,  489. 

bienheureux  Iranç.  II,  537. 

bien  que  franc.  III,  649,  673, 
esp.  649. 

biens  a.-franç.  II,  90  a. 

bienséant  (ranci.  I,  377;  II,  537 

«  bientôt  »  III,  490. 

bientôt  franc.  III,  490. 

biem'eillant  frznç.  Il,  537. 

bienvenu  {r^nç.  II,  537. 

bien^foulu  franc.  II,  537. 

bière  a.-frtmç.  I,  225. 

bies  (bieO franc.  I,  557  (ci.  -:(). 

bifs  (bestia)  wall.  I,  151. 

bieia  Greden  I,  154. 

bieSJt  Grisons  II,  37. 

bieste  wall.  1, 1 50  (cf.  et  1.  bi(s). 

biet  roum.  III,  730 

bieta  ital.  I,  105,  405,  423. 

bietyo  Creuse  I,  170 

bieu  (bief)  Froissard,  norm. 
mod.  I,  557 

bieu  (bellu)  Pas-de-Calais  I, 
251. 

bie^  franc.  II,  20  (cf.  -5). 

biface  lat.  pop.  I,  447;  II,  540. 

bifera  lat.  I,  447  ;  II,  540  (ficus 
b.). 

bifolcoïxai.  I,  19,  358;  II,  (50). 

biforcuto  ital.  II,  478. 

bifurcus  lat.  II,  540. 

b^atto  ital.  II,  506. 

biglia  ital.  II,  383. 

btgodes  port.  III,  31. 

b^dl  lomb.  orient.  I,  347. 

b^oncia  ital.  I,  184;  II,  437. 

bSgoncio  ital.  II,  457,  540. 

btgonciona  ital.  II,  457. 

b^mcione  ital.  II,  547. 

b^onciuoh  \tû  II,  431. 

b^ome  franc.  II,  540. 


bigomha  port.  II,  540. 
bigornia  ital.,  esp.  II,  540. 
bigorno  prov    II,  29. 
bijou  franc.  I,  20. 
btiouterie  banc.  II,  406. 
btf'oux  (pi.)  franc.  II,  39. 
btkkumi  sic.  II,  446. 
bil  Blenio  I,  171. 
W/a')  roumanche  I,  194. 
Bilanave  a.-gasc.  I,  416. 
*hilancea  lat.  pop.  I,  405 . 
bilancia  ital.  I,  405  ;  II,  540. 
bilanciere  ital.  II,  468. 
bilantsa  sic,  calabr.  I,  513. 
bilanxX^x.  II,  540. 
bile  béam.  I,  545. 
bilgon:(a  (verecundia)  Luras  I, 

475. 
-bilis  lat.  II,  391,  408. 
bilis  sard.  II,  4. 
billard  franc.  II,  5 19. 
billebarrer  franc.  II,  594. 
billot  franc.  II,  383. 
bima  lat.  II,  540. 
bimbo  ital.  I,  24. 
Mme  gasc.  II,  364,  540,  frioul . 

540. 
W«  (bene)  roum.  I,  405,   a- 

franç.   178,  614. 
biû  lorr.  I,  392. 
bina  (bisogna)  tosc,  romagn., 

lomb  ,  vén.  I,  634. 
binadera  esp.  II,  491. 
bind^a  sard.  I,  512. 
bine  roum.  I,    150,  419;   II, 

619;  III,  666  (tm  sede  b.). 
binidittu  sic.  I,  70. 
binisor  roum.  Il,  628. 
binistra  logoud.  I,  620. 
binos  (sos' — )  logoud.  I,  620. 
binot  franc.  II,  508. 
bintrealà  roum.  II,  433. 
bini^a  esp.  I,  578. 
biodo  ital.  II,  383. 
bioia  (boia)  Gimoc  I,  197. 
Wo/ wall.  II,  381. 
Woi:ç  parm.  II,  50. 
biou  Bouches-du-Rh.,  nontr., 

Languedoc,  Albi  I,  197. 
biô^  (bleue)  Montbéliard  II,  62. 
bipia  frib.  1, 170. 
bir  roum.  II,  474. 
birap(e)s  (virez-vous)  béarn.  II, 

84. 
birare  logoud.  I,  620. 
biraulo  rouerg.  II,  4. 
birbék  macéd.  II,  50. 
birbeis  macéd.  I,  352. 
birbé  Ancône  I,  5"^  6. 
birbone  ital.  I,  556. 


birdi  câmpid.  I,  68. 
birdiu  campid.  I,  576. 
birdumeti,  -m^  logoud.  II,  II. 
bire  (bene)  istr.  I,  419. 
bire  (bière)  a.-wall.  I,  178. 
biri  (vidi)  bord.  II,  300. 
bir  la  port.  I,  416. 
biroaio  ital.  II,  540. 
*birotus  lat.  pop.  II,  540. 
birracchio  iiài.  II,  421. 
biruin^d  roum.  II,  518. 
bis-  lat.,  ital.,  esp.  II,  540  et 

a.,  franc.  540,  618. 
bis  (part,  de  better)  obw.  II, 

336. 
bis  (part,  issu  debistï)  gasc. 

Il,  338. 
bisabuelo  esp.  II,  540. 
bisaccia  ital.  II,  54,  540. 
bisaccium  lat.  pop.  II,  540. 
*bisacutus  lat.  pop.  II,  540. 
bisaïeul  franc.  II,  540. 
bisato  trévis.  II,  506. 
*bisavius  lat.  pop.  H,  540. 
bisavo  ital.  II,  540. 
bis-blanc  franc.  II,  548. 
biscaniare  ital.  Il,  6iS. 
biscanto  ital.  II,  540. 
bischii^^are  ital.  II,  618. 
bischo  a.-port.  I,  81  a. 
*biscoctum  lat.  pop.  II,  540. 
biscocho  esp.  II,  540. 
biscornu  franc.  II,  540. 
biscottoïtû.  U,  540. 
biscuit  franc.  II,  540. 
bisearicà  roum.  II,  45. 
bisericî  roum.  II,  45. 
biserikaTi  macéd.  II,  5. 
bisestro  ital.  I,  586. 
bisleale  ital.  II,  540. 
*bisluca  lat.  pop.  II,  540. 
bislumbre  esp.  II,  540. 
^bislumenhx.  yop.  II,  540  et  a. 
bislungo  ital.  Il,  540  et  a. 
bisnipote  ital.  II,  540. 
bisogna  (de  -are)  ital.  1, 634  ;  II, 

244;  III,  100,  666. 
bisognare  ital.  III,  2Q2,  339. 
bisogno  (aver  — )  ital.  III,  387. 
bisognoso  di  ital.  III,  267. 
bisojo  esp.  III,  540  et  a. 
bisoiia  Alatri  I,  416. 
bisorbolo  trévis.  U,  430. 
bispo  esp.  I,  374. 
biss  Veglia  1,231. 
bissétre  franc.  I,  403. 
bistentare  ital.  II,  618. 
bistœrla  mil.  I,  315, 
bistondare  ital.  II,  618. 
bistondo  ital.  II,  540. 


I.  Voy.  p.  49,  n.  I. 
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bistoniare  ital.  II,  6i8. 
bistrale  logoud.  I,  620. 
histnittare  ital.  II,  618. 
*bistunmre  lat.  pop.   II,  618. 
hisHiito  ital.  II,  540. 
hita  (ital.  hieta)  bolon.,  plais. 

I,  105. 
W/a(bestia)  Vaud  I,  170. 
bitehéaxn.  I,  547. 
biter  tess.  I,  351. 
bitre  franc.  E.  II,  128. 
Bitùfiges  lat.  pop.  I,  606  ;  II,  5 . 
Biiungopago  (iw])lat.  II,  5. 
biu   (betulla)   franc-comt.    II, 

381. 
biu  (vivu)  sard.  I,  442. 
biu,  (vivu)  béam.  I,  38. 
biù  (vivu)  rouerg.  I,  38. 
biù  (bove)  vaud.  de  Burset  I, 

197. 
biu  (*bibui)    franc.    N.-E.    I, 

321 
biul   franc-comt.    II,   381. 
biuh  Fourgs  I,  378. 
biut  a.-pic.-wall.  II,  330. 
bivi  (bibis)  Alatri   I,  81  ;  a.- 

pad.  II,  195. 
bivi  (bibit)sic.  I,  70. 
bivium  lat.  II,  540. 
biw  (bibis)  tess.  II,  195. 
biya  montferr.  I,  105. 
biyiU  sard.  II,  437. 
^qarr^  franc.  I,  257 
bi^ma  esp.  I,  538;  II,  371. 
bi^na  esp.  I,  578. 
bla  cat.  II,  63. 
blii  Jujur.  I,  424. 

hTil  n**n<-Vi     T     âOA 


bistornare  —  bo 

blducJje  {ranq.  I,  18;  11,(62). 
bliificlxur    franc.    I,    559;    II, 

351,  465. 
Blanchi  lyonn.  II,   18. 
blafichirMut (ranç.  II,  349,447. 
Bîattchin  lyonn.  II,  18. 
blanchir  franc.  II,  465. 
blanchisserie  franc.  II,  406. 
blanchoyer     franc.     II,      351, 

58J. 

blanamre  a.-franç.  II,  466. 
Blatic-Mesnil  (Le    — )    f  anç. 

III,  146. 
blanco  esp.  I,  422  ;  III,  8,  264 

(b.  de  rostro). 
*blancu  lat.  pop.  I,  424. 
blducura  esp.  Il,  466. 
blând  roum.  I,  423. 
*blatuiicare  lat.  pop.  II,  577. 
blaudir  prov.  Il,  155. 
blando  esp.  III,  8,  265. 
blandujo  esp.  II,  424. 
blandura  esp.  II,  466. 
blangç  béam.  II,  62. 
blangier  a.-franç.  II,  577. 
blanki^e  prov.  II,  429. 
blankfi^i  prov.  II,  429. 
blanquear  esp.  II,  583. 
blanqueiar  prov.  II,  583. 
blanqueria  esp.  II,  406. 
blanqui  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
blanquisco  esp.  il,  520. 
blanqui^o  esp.  II,  416. 
bldnurH^X.)  Toum.  II,  31. 
bldn^ie  roum.  III,  151. 
Blasco  esp.  I,  372,  431. 
pXaaçTJjjieiov  II,    (514). 
SXàvçTjfxo;  I,   17. 
^Idsfenius  lat.  I,  17. 
^laspheruare  lat.  II,  194. 
Masma    (blasphémât)    esp.    I, 

422. 
miasme  (blasphémât)  a.-franç.  I, 

529. 
dasmer  a.-franç.  II,   146. 
ddsmt  (blasphemet)   a.-franç. 

II,  146. 
}hislâm  (honte)  roum.  II,  36, 

399- 
ildstihn  (blasphemo)  mold.  II, 

194. 
ddstàmd  mold.  II,   194. 
yldstdtfiurî  (pi.)  roum.  II,  36. 
diistauge  a.-franç.  II,  514. 
ddstem  (blasphemo)  roum.  II, 

186,  194. 
ddstem d  roum.  II,  194. 
daitemç  Teramo  I,  423. 
dastemi  (*blastemiu)  prov.  II, 

514. 


btdstemi  (pi.)  a.-roum.  Il,  36. 
bldstemî   (blasphémas)  roum., 

mold.  II,  194. 
bldstenge  â.'ù'ânç.  II,  514. 
*blasiimare  lat.  pop.  I,  505 . 
*blatum  cch.  I,  557. 
blau  a.-franç.  I,  557. 
BFaun  ital.  S.  I,  372. 
blave  frioul.  I,  557. 
blavenc  prov.  II,  515. 
bU  franc.  II,  378,  496. 
W^, -f^pic.  I,  391,  394. 
blear  Grisons  II,    571    et  a.; 

ni,  53. 

bleastur  roum.  I,  272. 
bUèantar  obw.  II,  592. 
bleiira  obw.  II,  466. 
bledger  émil.  I,  584  (non  rf/-.). 
bledo  esp.  I,  405,  422;  III,  693 

(non  vdU  un  b.). 
^/^/ a.-franç.  N.-E.  I,  557. 
t/^j/ a.-franç.  E.  I,  557. 
bleihfaro  a.-h.-sill.  II,  519. 
bUrira  obw.  II,  466. 
bm  Jura  I,  248. 
blessure  franc.  II,  492. 
^^j/em  (blasphemo)  roum.  II, 

186,  194,  blestém  194. 
blestemdTOum.  II,  186,  194. 
blet  a.-franç.  I,  557. 
*blftd  lat.  pop.  I,  105. 
fr/efea.-napol.  I,  105. 
bleuâtre  franc.  II,  523. 
bleue  franc.  II,  62. 
bli  V.  Soana  I,  627. 
blihunts  eng.  II,  456. 
bliftd  roum.  I,  244. 
blîtidele  roum.  II,  480. 
blitu(m)  ht.  I,  105,40s. 
blç  morv.  I,  558. 
blô  Uriménil  II,  62. 
bloe  a.-lorr.  I,  76. 
blif  Louv.-de-B.  I,  226. 
blois  a.-franç.  I,  291. 
blond  franc.  I,  (14). 
Bloniacu  lat.  pop.  II,  467  a. 
blos  (fém.   de  blo)  saimong., 

pic.-wall.,  morv.  II,  62. 
blôt  (fém.  de  blô)  Uriménil  II, 

62. 
blou  a.-franç.  I,  557. 
blouser  franc.  II,  118. 
blo:^i  pic,  morv.  II,  593  a. 
Blune  Blonai  II,  467  a. 
bluii  Uriménil  II,  118. 
bh  poitev.  I,  425. 
bfy(t  bess.  I,  42$. 
bo  (bove)  frioul.  I,   184,   ro- 

magn.  204,  213. 
bo  (bouc)wall.  I,  558  (ou  huk). 
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bç  (bonu)  prov.  I,  184,  396, 
633;    II,    296;    fta    vionn. 

I,  I70(holpr(),  galic.  569; 
cat.  II,  63. 

Ad  (bonu)  mil.  I,  184,  h.-ital. 

213,   port.  399;  lomb.  II, 

516. 
ho  (in  — )  calabr.  I,  621. 
boa  port.  I,    184,  450. 
boace  Toum,  I,  118,  129. 
boais  Oissery  I,  72. 
boarîà  roura.  II,  467. 
hoaro  dial.  ital.  II,  467. 
boaid  roum.  1, 474  ;  -sd  II,  387. 
boas  lardes  port.  III,  32. 
boatsa  ital.  N.  II,  414. 
boavô  (bibimus)  pic.  II,  189. 
boa^a  vén.  I,  381. 
bobatico  esp.  II,  482. 
bobemos  (bibimus)  port.   pop. 

II,  192. 

bobil  esp.  II,  437. 
bobinUre  franc.  II,  469. 
fo^/ioesp.  II,  455. 
boca  esp.    I,  119,   405,  541  ; 
m,  1 74  et  1 79  (de  b.)  ;  prov. 

III,  424  (b.  dejuna). 
bocacalU  esp.  II,  553. 
bocada  esp.  II,  487. 
bocadilh  esp.  II,  soc. 
bocaào  esp.  II,  484. 
bocage  franc.  II,  482. 
bocal  firanç.  II,  39. 
bocamcMga  esp.  Il,  553. 
bocard  franc.  II,  519. 
boca:^a  esp.  II,  414. 

bocca  ital.  I,    119,  405,  541, 

a.-napol.  129. 
boccaporla'iial.lly  551. 
boccata  ital.  II,  487. 
bocdn  ital.  II, -(far  b,);  UI,  32. 
bocdnduro  ital.  II,  555. 
bocciolo  ital.  II,  430. 
boccolare  ital.  II,  464. 
bocconeïtûl.  1,(372);  II,  457» 

621. 
bocconghiotio  ital.  II,  $43- 
bocconi  1X2I.  II,  621. 
boccuccia  ital.  II,  418. 
bou  a.-ital.  I,  416. 
bocqos  port.  III,  27. 
bçche  a.-franç.  I,  119,  207. 
bocburno  esp.  I,  405. 
bocoin  gén.  I,  322. 
bocon  esp.  II,  456. 
bocs  prov.  II,  24. 
bocuao  esp.  II,  478. 
bod  h.-eng.  I,  252. 
Waesp.  I,  119,  416;  III,  33; 

pon.   I,   416. 


bodas  esp.  III,  32-3,  pon.  32. 

bode  esp.  II,  364. 

Jàfc jpoitev.,  saintong.  II,  364. 

bodetha  et  -0  port.  II,  422. 

Bodicca  lat.  pop.  II,  499. 

bodijo  esp.  II,  422. 

*boaina  ceit.  I,  20. 

-bodo  lat.  pop.  I,  557. 

bodo  port.  I,  416. 

bodonal  esp.  II,  435. 

bodorrio  esp.  II,  504. 

bodrio  esp.  I,  576. 

bodunt  port.  II,  45 S- 

bœ  (bove)  mil.  I,  184,  Vallée 

212. 
boe  (bove)  logoud.  I,  620. 
bo$  a.-lorr.  I,  76. 
ftcr/'Bormio  I,  107. 
boelle  a.-franç.  II,  39,  54. 
*bçem  (bôvem)  lat.  pop.  I,  279. 
botn  eng.  I,  616. 
bosr  Bormio  I,  107. 
bœrie  roum.  II,  406. 
botst  bergam.  I,  63. 
boeu  béarn.  I,  197. 
ftofM/ franc.  I,  405,  558. 
bofena  esp.  II,  451. 
bofficeixÀ.  II,  413. 
^^aesp.  II,  525,  549. 
bogdlate  roum.  II,  493. 
bravante  esp.  II,  549. 
b^e  sard.  I,  118. 
h^ldr  magyar.  II,  468. 
b^larîû  roum.  II,  468. 
bâ  lorr.  I,  474. 
boèko  andal.  I,  468. 
bot  (bove)  port.  I,  184,  300; 

II,  42  (boi),  45  S  (^.  louruno). 
&o/ (bibo) a.-franç.  II,  136, 173. 
boî  (pi.)  roum.  II,  36. 
boi   (bouillonnement)    piém., 

lomb.,  émil.  II,  398. 
boiastrd  roum.  II,  523. 
boif(h'iho)  a.-franç.  II,  173. 
boij^â  montbél.  II,  446. 
^0/7  (bullio)  a.-franç.   II,  178. 
^mgén.  I,  322. 
hoir  port.  I,  427. 
boire  (rzTïç.  I,  72;  II,  129,  314. 
toiV')(*boscu)  a.-franç.  I,  146 

a.,  franc,  m,  470;  II,  24, 

$2;  hçis  prov.  I,  146  a. 
bois  (bibo)  franc.    I,   405. 
Aow  (1)ibis)  franc.  II,  173. 
«  bois  à  brûler  »  II,  551. 
bois-gentil  franc.  II,  $43. 
bois  saur  franc.  II,  63. 
boisson  franc.  II,  350,  496. 
boit  (bibit)  franc.  I,  105,  561  ; 

II,  173,  189. 


boite  franc.  II,  486. 

boîte  franc.   I,   17,   325,  463, 

523- 
boiture  a.-franç.  II,  492. 
boivre  a.-franç.  II,  129. 
boires  (pi.)  port.  II,  42. 

boj  esp.  I,  146  a.,  463. 

bofa  ital.  II,  360,  369,  525. 

bojar  esp.  II,  400. 

bojedal  esp.  II,  435. 

bojeo  esp.  II,  400. 

bokkire  logoud.  I,  620. 

bokkualeWQ^ia  I,  224. 

M(bellu)  lorr.  I,  171. 

bol  (ital.  bollo)  rorriâgn.  I,  213. 

boldis  roum.  II,  474. 

boleta  pon.  I,  386. 

bolh  (=  bullit)  prov.  II,  184. 

bolha  port.  I,  427, 

bolidu  sic.  II,  484. 

boliu  rhét.  occid.  I,  102. 

boîletta  ital.  II,  383. 

bollettino  ital.  II,  383. 

bollire  ital.  II,  201,  465. 

bollo  ital.,  esp.  II,  387. 

boîlore  ital.  II,  465. 

boto  (h  — )  napol.  I,  621. 

Bologna  a.-rhét.  I,  303,  ital. 
573;  II,  405. 

bolognese  ital.  II,  473. 

boîor  port.  I,  363,  427. 

bolorento  port.  II,  516. 

bolotigu  sard.  II,  483. 

bolp  mil.  I,  416. 

bolpato  trévis.  II,  506. 

botra  port.  I,   528. 

boisa  esp.  I,  474-5. 

bolsaggine  ital.  II,  428. 

bolsicalavera  esp.  II,  554. 

bolsillo  esp.  II,  500. 

holso  (pulsus)  ital.  I,  427. 

^0/50  (byrsa)  esp.  II,  387. 

boTu  (volo)  sass.  III,  322. 

fto/wr  a.-port.  I,  416. 

bom  port.  I,  184,  450,  569. 

*bombacu(5)  lat.  pop.  I,  591  ; 
II,  17. 

*bombake  grec  et  lat.  pop.  II,  17. 

*bombax  grec  et  lat.  pop.  II,  17. 

bombera  ital.  I,  527. 

bombettare  ital.  II,   590. 

*bombitire  lat.  pop.   I,  538. 

bombyx  grec-lat.  Il,  17. 

boms  dias  port.  III,  32. 

bon  (bonu;  frioul.  1, 184,  franc. 
184,  219,  450,  616;  II,  56 
(bel  et  b.),  ^S,  347,  519;"!» 
6,  7,  157,  192,  201,  202 
(si  h.)  265,  268,  (b.  a), 
338  (quand  h.  me  semblera), 


I.  Pourrait  bien  être  phonétiquement  régulier  :  voy.  Zs.  f.  afr.  XX',  273. 
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339  0'  /^'^  ^•)y  3^  (^«ï/iV 
h.)f  401  (a.-franç.  ^.  «/); 
prov.  I,  633;  II,  296;  III, 
401  (h,  m'es). 

bon  (bonu)  frioul.  I,  555. 

bon  (boni)  bolon.  II,  56. 

?w;i(balneu)  roumanche  I,  477. 

hona  lat.  I,  184,  450,  634 
(b.hora);  II,  56,  58;  lecc.  I, 
186;  II,  64;  Alatri  I,  186 
(hçnd),  logoud.  308;  napol., 
campob.,a.-pad.  II,  64,  cat. 
63  ;  prov.  I,  184  (jbçnS), 

botta  (bisogna)  vén.  I,  634. 

bonaccia  ital.  II,  414,  518. 

bonace  m.-franç.  II,  414. 

bonania  esp.  II,  518. 

bonapartiste  franc.  II,  522. 

bottart  a.-franç.  II,  519. 

bonas   lat.  II,  56. 

bonasse  franc.  II,  414  (Ja  mer 
est  b,), 

bona^a  esp.  II,  518. 

bonbonnière  franc.  II,  469. 

bondd  galic.  I,  435,  569. 

bonàaâe  port.  I,  435. 

bondaàes  {taies  — )  esp.  III,  27. 

bon  Dieu  (le  — )  franc.  III,  6, 

157. 
bondir  franc.  I,  538;  II,  601. 
bofie  (bona)  a.-franç.   II,    58, 

347- 
bone  (honâé)  lecc.  I,  186. 
bçn{  Alatri  I,  186. 
bone€o  port.  II,  499  a. 
bom  ment  a.-franç.  II,   58  (c(, 

347). 
bon  enfant  franc.  III,  125. 
bonent  lomb.  II,  516. 
bonetillo  esp.  II,  500. 
bon-eit'issimo  a.-pad.  II,  67. 
botiheur  franc.  II,  379. 
boni  lat.  I,  398,  Val  Soana  627. 
boni  (=  bonae)  bolon.  II,  56. 
Bonica  lat.  inscr.  II,  499. 
bonico  esp.  II,  499. 
bonino  ital.  II,  452. 
bonisimo  esp.  II,  67. 
bonisme  a.-iranç.  II,  67. 
bônitas  lat.  II,  21. 
bonitate,  -dte  lat.  II,  1,21. 
^wîVo  esp.,  port. II,  507. 
Bonitta  lat.  inscr.  II,  505. 
bonjour  franc.  III,  525,  544. 
bonne  franc.  I,  391,  450;  III, 

31  (b.  fourchette), 
bonnement (rsinç.  II,  347 (cf.  58). 
bono  a.-bolon.  I,  57,  astur.  202, 

a.-esp.  616. 


bonos  logoud.  I,  308. 

bon  sens  franc.  II,  544. 

bonta  Jujur.  I,  266  (non  -b.). 

bontà  ital.  I,  343  ;  II,  493. 

bontat  a.-esp.  I,  435. 

bontdti  prov.  II,  21. 

^/// franc.  I,  259;  II,  i,  347, 

493-     ^ 
bonté:^^  a.-franç.  II,  21. 
bontid  sienn.  I,  385. 
bon  train  franc.  III,  424. 
bonu   lat.    I,    70  (b.  vesperu)^ 

184,  399,  450,  calabr.  186, 

sard.  S.  308. 
bonum  (neutre)  lat.  II,  58;  III, 

400  Q).  est), 
bonuré  a.-franç.  I,  377. 
bonus  lat.  I,  299,  616;  II,  58 

(-«5,    -CI,    -Mw);    III,    731; 

sarde  S.  I,  308. 
boo  (bonu)  gasc.  I,  450. 
bdo  (homtfn  — )port.  III,  731. 
boquete  esp.  II,  507. 
boquianclw  esp.  II,  55s. 
boquiangosto  esp.  II,  555. 
boquiduro  esp.  II,  555. 
boquillon  franc.  II,  456. 
boquimibio  esp.  II,  555. 
bora  abruzz.  II,  460. 
borbeter  a.-franç.  I,  24. 
Pop6opoç  I,  17  a. 
borbotào  port.  II,  457. 
borbottare  ital.  I,  24;  II,  591. 
bçrchia  ital.  I,   146. 
borda  ital.  II,  383,  385. 
bordeau  m.-franç.  II,  25. 
Bordeaux  franc.   I,    606. 
bordel  franc.  II,  25. 
bordelais  franc.  II,  473. 
Bordele  »)  a.-franç.  I,  606. 
bordello  ital.  II,  383. 
bordierres  a.-franç.  I,  261. 
bordil  prov.  II,  437. 
bordo\t3l.  II,  385. 
bordon^p.  I,  405. 
bordone  ital.  I,  405. 
Borghese  (villa  — )  ital.  I,  i . 
borghese  ital.  II,  351,  473. 
borghesia  ital.  II,  406. 
borghicciuolo  ha\.  II,  431. 
borgnola  ital.  I,  512. 
Borgo  San   Sepolcro  ital.    III, 

146. 
Borgogna  ital.  II,  405. 
Borgoigne  (la  — )  a.-franç.  III, 

145. 
Borgotn(i)  a.-franç.  II,  23. 
borgoisie  a.-franç.  II,  406. 
borik  Côrae  J,  604. 


bork  béarn.  I,  564. 

borma  lyonn.  I,  224. 

bom  morv.  II,  63. 

borne    franc.   I,    20;  III,    32. 

borner  (se  — )  franc.  III,  458. 

bornes  (les  — )  franc.  III,  32. 

bornio  ital.  I,  512. 

bornir  port.  I,  427. 

borrace  ital.  II,  413. 

borracho  esp.,  port.  II,  420. 

borragim  ital.  II,  428. 

bàrrascôso  ital.  I,  610. 

borrego  esp.,  port.  II,  411. 

borren  (pi.)  rnét.  II,  32. 

borrico  esp.,  napol.  I,  604. 

hçrro  roman  I,  17. 

lH>rro  esp.  II,  411. 

Borromte  (le  isole  — )  ital.  III, 

32.      • 
borron  esp.  II,  457. 
borsa  ital.  I,  17,   474. 
fror/ béarn.  I,  564. 
bortsa  (ital.  borsa)  sic.  I,   500. 
bçs,  -oshx.  I,  279;  11,(24). 
fto5  roum.  II,  387. 
bos  (bue)  Saint-Hubert  II,  62. 
Bosa  sard.  II,  515  a. 
bos-at  frioul.  II,  350  a. 
bçsc  prov.  I,  146    a.,    (185); 

bosc  II,  24. 
boscage  a.-franç.  I,  470. 
boscaje  esp.  II,  482. 
bçsco  ital.  I,  146  a. 
boscu  a.-franç.  I,  470. 
bosforo  ital.  I,  17. 
Bosinku  sard.  II,  515  a. 
boshi  (pi.)  Grisons  II,  37. 
boèœ  (franc,  boucher)  rouchi  I, 

S5. 

hos-on  frioul.  II,  350  a. 
bosphorus  lat.  I,  17. 
bosphore  franc.  I,  17. 
bosque  esp.  III,  34. 
bosquejar  port.  Il,  583. 
bosques  (los  — ^)esp.  III,  34. 
bosquoi  a.-franç.  II,  479. 
bçssOy  bo-.  ital.  I,  146  a.,  463. 
^5w/oflorent.  I,  146  et  a. 
bossu  franc.  I,  57;  II,  478. 
bostela  (a  — )  port.  I,  427  (non 

-lia), 
bos-ut  frioul.  II,  350  a. 
bât  roum.  II,  36. 
botaja  a.-mil.  I,  516. 
botana  esp.  II,  450. 
bot^a  esp.  I,  374. 
*botella  lat.  pop.  II,  54. 
botey  Seraing  I,  86. 
botezat  roum.  II,  484. 


I.  Uinterprétation  proposée  ici  est  hausse;  cf.  celle,  plus  exacte,  de  G.  Cohn,  H.  A.  105,  213. 
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botgros  roum.  II,  543. 

botiga  sienn.,  romagn.  I,    17, 

prov.  374. 
hotigô  cat.  II,  458. 
boto  a.-ital.  I,  416. 
botonadura  esp.  II,  492. 
bçtçy  lorr.  I,  86. 
botre  bourg.  II,  124. 
botri  (ital.  otré)  frioul.  I,  315. 
bçtro  roman-I,  17. 
Poôpov  I,  17. 
botse  vaud.  I,  310. 
botta  ital.  II,  399. 
botte  ital.  I,  (416),  548. 
bottfga  ital.  I,   70,   -ega  374, 

434,    548. 
bott^hifia  ital.  II,  452. 
^//^ib/«o  ital.  II,  452,  525. 
bottegone  ital.  II,  457. 
bottiullu  ital.  II,  502. 
bottiglia  ital.  II,  422. 
ftortiV//  lyonn.  I,  84. 
botton  a.-pad.  II,  46,  50. 
bottone  ital.  I,  372,  429. 
bottuni  (pi.)  a.-pad.  II,  46,  50. 
ftoM  (bove)  roum.  I,  184,  315, 

405;   II,    36  (bon),  macéd. 

35;  catal.  I,  197,  prov.  184, 

toubu  franç<omt.  I,  604. 
bouc  franc.  1,    558;  II,    374, 

385- 

38s. 
bouch  a.-lorr.  I,  558. 
bouche  (bucca)  franc.   I,   207, 

251  (^de  b.  enb.),  405,  541; 

III,    155  (a.-franç.   bouce  et 

les  iex  entrebaisotent). 
bouche  (r=  subj.  bouté)  a.-franç. 

u,  147. 

bouchée  franc.  II,  487. 
boucher  franc.  II,  464. 
bouchoft  franc.  II,  457. 
bouchu  a.-ft-anç.  II,  478. 
boucler  a.-fiïinç.  II,  464. 
bouclier  franc,  mod.  II,  358. 
boudinade  franc.  II,  487. 
boudinière  franc.  II,  469. 
boudoir  franc.  II,  491. 
boudrai  (fut.  de  boudre)  a.-franç. 

n,  314. 
Jott/ eng.  I,  184,  405. 
bouffard  (rsLnç,  II,  519. 
boi^e  franc.  I,  447. 
botter  franc.  I,  24. 
bouge  franc.  I,  20. 
bouger  franc.  II,  577. 
boug-ill-on  franc.  II,  456. 
bourre  franc.  1, 532  ;  II,  390. 
bougrerie  a.-franç.  II,  406. 
bouhe  gasc.  I,  447. 
bouille  (buUiat)  franc.  II,  178. 


bouillerai    (frit,     de    bouillir) 

franc.  II,  314. 
bouilli  franc.  II,  (330). 
bouillir  franc.  I,  517;  II,  178, 

184,  201. 
boulangerie  franc.  II,  406. 
bouleau  franc.  I,  405. 
boulevard  franc.    I,    257;   II, 

519;  III,   123  (b,  Beaumar- 
chais), 
bouleverser  franc.  II,  594. 
^/iV  a.-franç.  I,  517. 
boullir  a.-franç.  II,  178. 
Boulogne  franc .  1 ,  573. 
boulons  (=:  buUimus)  a.-franç. 

II,   178. 
boun  *eng.  I,  299,  Novara  398. 
bouquer  franc.  I,  18. 
bouquet  franc.  II,  117. 
bour  roum.  I,  130;  II,  430. 
bourbe  franc.  I,  17  a. 
bourbier  franc.  II,  468. 
Bourbon  franc.  III,  123  (jKilais 

B.%  147. 
Bourbons  (les  — )  franc.  III,  24, 

150. 
bourdon  franc.  I,  405. 
Bourg  (Le  — )  franc.  III,  146. 
bourgeois  franc.  II,  473. 
Bourges  franc.  I,  606;  II,  5. 
Bourget  {Le  — )  franc.  III,  146. 
Bourgogne  franc.  II,  405. 
Bournonville  (la  -  )  franc.  III, 

150. 
bourras  franc.  II,  414. 
bourre  franc.  II,  414. 
bourr-iqu-et  franc.  II,  353. 
bourse  franc.  I,  144,  474. 
bous  (buUis)  franc.  II,  178. 
^otij  (bibisti)  a.-franç.  II,  281. 
bousard  franc.  II,  519. 
èott/ (choc)  franc.  III,  52. 
ioM/ (bullit)  franc.  II,   178. 
boute  (subj.  de  bouter)  a.-franç. 

II,  147. 
bouteille  au  vin  franc.  III,  17$. 
boute-en-courroie  franc.  II,  754. 
boutis  franc.  II,  415. 
boutoi  franc.  II,  491. 
bouton  a.-franç.  III,  693. 
boutonnière  franc.  II,  469. 
PouTupov  I,  17. 
bouvier  franc.  II,  431. 
bouvi lion  ùsinç,  II,  458. 
bouvreuil  franc.  II,  43 1 . 
*bavacea  lat.  pop.  II,  414. 
bovaje  esp.  Il,  482. 
bovariu  lat.  pop.  II,  (431). 
bove  lat.  I,    184,  (211),  405, 

(416);  n,   35;  bçve  ital.  I, 

210  et  a. 
boveda  port.  I,  483. 


bôvem  lat.  I,  279. 

boveru  (su  — )  logoud.  I,  620. 

boi'es  lat.  I,  (186). 

boi'i  Noto  II,  46. 

bovile  lat.,  ital.  II,  437. 

boi'ina  ital.  II,  453. 

boi'o  a.-port.  I,  442. 

Boi'on  a.-franç.  II,  23. 

boy  (buoni)  tess.  I,  320. 

boyar  russ.  II,   519. 


boyard  franc.  II,  519. 
'I,   163, 
yau). 


boyau    franc. 


377  (^ 


boyé  bolon.  II,  329. 

boy-er  obw.  II,  360. 

bayer  bolon.  II,  329. 

boyeri:(o  esp.  II,  416. 

b(X(u  (volo;  campid.  III,  322. 

bo^:(oluto  ital.  II,  478. 

braè  eng.  I,  513;  II,  12,  Clau- 

setto  37. 
braca  celt.  I,  20,  lat.  223,  ital. 

434. 
brada  eng.  II,  12,  37. 
braca^  lat.  III,  3 1 . 
bracata  (Gallia — )lat.  III,  23. 
braccetto  ital.  II,  507. 
bracchiale  lat.  II,  435. 
bracchiolum  lat.  II,  431. 
bracci  (pi.)  ital.  II,  38. 
lyraccia  ital.   II,    12,    38;   III, 

424  (le  b,  tra  le  barre), 
bracciale  ital.  II,  435,   519. 
bracciata  ital.  II,  487. 
bracciuolo'wû,  II,  431. 
braccio  ital.   I,   223,    513;  II, 

12;   III,  236,  264  (forte  dt 

b.). 
brace  a.-franç.  II,  12,  39. 
bracear  port.  II,  583. 
braies  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
bracete  esp.  II,  507. 
brache  ital.  I,  20;  III,  31. 
brachesse  ital.  II,  366. 
brachia  lat.  II,  54. 
brachiu  lat.  I,  513. 
bracia(s)  lat.  II,  12. 
bracil  esp.  II,  437. 
bracito  esp.  II,  507. 
braciu  lat.  pop.  I,  223;  II,  12. 
braco  esp.  II,  394. 
braço  esp.  I,  513. 
bracol  eng.  II,  431  (non  -sol), 
braços  (ums  — )  port.  III,  50. 
braçuào  port.  II,  478. 
brad  roum.,  alb.  I,  22. 
bràdet  roum.  II,  479. 
bradoy  -do  germ.  I,  18. 
brae  (braca)  Val  Soana  I,  439. 
brafonera  esp.  I,  18. 
braga  frioul.,  ital.  I,  223,  esp., 

port.  223;  111,28. 
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hragadura  esp.  II,  492. 
brc^as  esp.-jK>rt.  III,  28,  31. 
braghesse  vén.  II,  ^66. 
*bragitare  lat.  pop.  II,  587. 
bragos  (unos  — )esp.  III,  50. 
braguero  esp.  II,  468. 
brcûxm  esp.  I,  18. 
brdhsima  germ.  I,  18. 
braies  franc.  III,  31. 
braimer  Urim.  I,  349  a. 
braire  franc.  I,  20  ;  II,  289. 
braisier  franc.  II,  468. 
braisière  franc.  II,  469. 
braisi  (pf.  de  braire)  a.-franç. 

II,  28^. 
braitare  ital.  II,  587. 
brakile  sard.  II,  437. 
brama  esp.,  port.  II,  399. 
bramare  ital.  III,  667. 
brame  lorr.  I,  236. 
bramido  esp.,  port.  II,  485. 
bramiî  esp.  I,  590;  II,  437. 
bramir  esp.  II,  466. 
bramito  ital.  II,  484. 
bramura  esp.  II,  466. 

bran  (x^  p.  pi.  pr.  ind.)  Fal- 

kenbergll,  139. 
brana  esp.  I,  296,  372  (non 

■o),  431;  II,  460. 
branc  prov.  II,  387. 
branè  regg.  II,  $0. 
branca   lat.  I,    405,   485;   II, 

387;  ital.,  esp.  I,  405,485. 
brdncà   roum.     I,    405,    485 

(non  brà-.), 
brancal  prov.  II,  519. 
brancard  ùanç.  II,  519. 
branche  franc.  I,  405. 
branchu  franc.  II,  478. 
brancicare  ital.  II,  577. 
branco  (troupeau)  ital.  II,  387  ; 

III,  236,  343  (un b.arrivano), 
branco  (blanc)  port.  I,  422. 
brancoîare  ital.  II,  584. 
branconi  \id\.  II,  621. 
brandade  franc.  II,  487. 

br  and  Hier  franc.  II,  381. 
Brandi^i  a. -ital.  I,  606. 
brandon  franc.  II,  457. 
brank  bolon.  II,  50. 
branle  franc.  II,  399. 
branîe-qiuue  franc.  II,  547. 
branloire  franc.  II,  491. 
brano  esp.  I,  431. 
bratiquejar  port.  II,  583. 
branquti  DTOW,  II,  437. 
bratiquinio  port.  II,  452. 
brants  mir.  II,  50. 
bras  (malt)  a.-franç.  I,  20. 
bras  (bracchiu)  franc.  I,  513; 

II,  12;  III,  236,  424  (les  b. 

nus). 


«5. 
U,    12,    36 


brasadorie  frioul.  II,  491. 
brascatosc.  I,  335. 
brasero  esp.  II,  468. 
brasfamando  port.  I,  359. 
brasier  franc.  II,  468. 
Brasiî(el — )  esp.  III,  145. 
brasma  port.  I,  422. 
brassa  prov.  II,  48. 
brassaJe  franc.  II,  487. 
brassard  franc.  II,   519. 
brasse  franc.  I,  (258);  II,  î2, 

48. 
brassée  franc.  Il,  487. 
brassei  Narbonne  I,  627. 
brasses  (pi.)  a.-prov.,  cat.  II, 

39- 
brassière  franc.  II,  469. 
brass4n  franc .  II ,  452. 
bral  roum.  I,  513. 
bralare  roum.  II,  4J5. 
bra{e  (pi.)  roum. 

et  a. 
Brdteanu  roum.  III,  1 50. 
BrdUanuluî  roum.  III,  150. 
brafele  roum.  II,  36  a. 
^ra/05  sard.  II,  12. 
brats  (•braciu)  frioul.  I,  223. 
brats  (pi.  de  braâ)  Clausetto  II, 

37- 
^ra/w  (pi.)  bolon.  II,  38,  mil. 

38,  48  (doay  tria,  Quattro  b.). 
bratsoladrese  frioul.  II,  367. 
brattsu  sic,  calabr.  I,  513  (non 

-atsu). 
bratu  sard.  II,  12. 
brat:(^  prov.  I,  ^23. 
brau  gasc.  II,  364. 
braunkacng,  I,  405,  485. 
bravade  franc.  II,  487. 
braveria  ital.  II,  406. 
bravera  esp.  II,  480. 
bravio  esp.  II,  497. 
bravitù  émil.  II,  494. 
bravo  ital.,  esp.  II,  466. 
bravura  ital.,  esp.  II,  466. 
brayes  franc.  I,  20. 
bra^ado  esp.  II,  484. 
bra^aje  esp.  II,  482. 
^ra^a/  esp.  II,  435. 
bra^  esp.  I,  223,  513;  pi.  -os 

II,  12. 
braT^uelo  esp.  II,  431. 
&ra:^rt  (/r«z  — )  a. -vén.  II,  38. 
bre  a.-poitev.  I,  558. 
brebend  roum.  I,  416. 
brebi  m.-franç.  II,  24;  -/  hag. 

I,  43- 
brebis  franc.  I,  (70),  116,  416, 

499,  576;  II,  364,  370. 
brebi:(  a.-franç.  II,  24,  375. 
breè  (ital.  braccio)  Bormio,  Val 

Lèvent.  I,  231. 


bredo  port.  I,  422. 
bredouiller  franc.  II,  582. 
frr^  franc.  I,  442;  II,  619. 
bregaresp.  II,  191. 
bregon  esp.  II,  457. 
brâaignea.-ÏTânç.  II,  63. 
brehain  a.-franç.  II,  63. 
brei  sard.  I,  442. 
bremba  béam.  I,  573. 
brème  fnnç.  I,  18,  236. 
brênal esp.  II,  435. 
brendon  messap.  I,  606. 
brenno  ital.  I,  20. 
brensoh  arét.  I,   524. 
brfs  wall.  I,  258. 
brel  (ital.  braccio)  Val  Lèvent. 

I,  231. 
brii  (franc,  branche)  Bourberain 

I,  248. 
brespe  béam.  I,  576. 
brespo  a.-pad.  II,  46. 
Bret  a.-franç.  II,  23. 
bret  a.-prov.  II,  390. 
Bretaigne  a.-franç.  I,  232. 
Bretagna  ital.  II,  40$. 
Bretagne  franc.  II,  405 . 
Bretaûa  esp.  II,  405. 
breian;^  a.-franç.  II,  619. 
bretois  SL.-fnnç.  II,  520. 
brètse  Fourgs  I,  248. 
Bretuns  a.-tranç.  III,  144. 
breu (brève)  prov.,  gasc.  1, 442, 

a.-prov.    563;  cat.   II,   60; 

prov.    m,    238   (en    b.    de 

temps), 
breuvage  franc.   II,  372,   482. 
brève  lat.    I,    150,  442,  ital. 

442,  port.  150,  esp.  165  a., 

442;  II,  61Q. 
brevedad  esp.  Il,  493 . 
breveta  esp.  II,  480. 
brei'i  sic.  I,  1 50. 
breviale  ital.  II,  435. 
breins  lat.  I,  273. 
breviter  lat.  II,  619. 
bre^a  ital.  I,  430. 
bri  a.-franç.  I,  20. 
briaco  ital.  I,  223  (non  -a^o), 

374;  II,  409. 
^piiv  I,    17  a. 
bria^u  macéd.  I,  272. 
bric  a.-franç.  II,  4,  23. 
briccica  ital.  Il,  410. 
briccicare  ital.  II,  410. 
brico  napol.  I,  604. 
bridél  a.-franç.  I,  18. 
i>riV/ franc.  I,  150;  II,  60. 
briespa  astur.  I,  181. 
briespi  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
brieu  prov.  I,  150. 
brieve  (brève)  ital.  I,  150,  pad. 

151. 
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hritve  (fém.  de  -ùf)  a.-franç. 

U,  60. 
brièveté  ïnnç.  II,  403. 
^^i^!^  anglo-norm.  ï,  561. 
^n/ a.-franç.  I,  178. 
hrifaud  a.-franç.  II,  5 10. 
hriffdda  ital.  II,  5 10. 
hnfment  G.  de  M.    I,  178. 
hr^and  (ranç,  II,  517. 
brigandage  franc.  II,  482. 
brigante  liai.  II,  517. 
brigào  port.  II,  456. 
brigata  (la  — )  ital.  III,  543. 
br^lia-d-oro  ital.  II,  546. 
bràd  en£.  III,  693. 
brikka  (jS.)  Grimons  II,  37. 
brin  à  brin  franc.  III,  251. 
brina  ital.  I,  427. 
brincalkdo  port.  II,  456. 
Brindisi  ital.  I,  606;  II,  5. 
brindisi  ital.  I,  524. 
brinkidu  sic.  II,  484. 
brinquito  esp.  II,  507. 
brio  ital.  I,  17  a.,  20. 
^rf(id!ie  franc.  II,  420. 
bris  franc.  II,  399. 
*rn  montferr.  1,  54  (non  Jril). 
Jrwa  esp.  I,  21. 
briser  franc.  I,  20. 
brise^lace  franc.  II,  547. 
>rww^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

29^. 
brittd{  frioul.  II,  430. 
britva  slave  II,  430. 
^roJ^  ital.  I,  374. 
brocard  ix^nq.  II,  519. 
brocart  ir^nf;.  II,  519. 
brocat  franc.  xviii«  s.  II,  519. 
broccaio  ital.  II,  519. 
broccuk  ital.  II,  438. 
^fio^port.  I,  146. 
brochaaa  esp.  II,  487. 
brochadura  esp.  II,  492. 
broche  franc.  I,  146. 
broda  ital.  II,  385. 
brodiglia  ital.  II,  440. 
brodiû  roum.  II,  497. 
brodoitaX.  I,  219  a.;  II,  385. 
brodu  gén.  I,  213. 
brœdi  piém.  I,  2 M. 
^Tûr//  bergam.  I,  03. 
*brogiltislaLX.  pop.  II,  (388). 
broglio  ital.  I,  20. 
broili  frioul.  I,  315. 
^o/f^  franc.  I,  20. 
>ro*  wall.  I,  410. 
brohù  montbél.  II,  446. 
^-o/fji/ montbél.  II,  585. 
broma  Enneberg,  cat.  I,  57. 
bromo  esp.  I,  201. 

I.  Voy.  p.  15,  n.  I. 


brieve  —  buane 

hrottceado  esp.  II,  484. 

brottces  Çpl.)  esp.  III,  25. 

bronchaae  franc.  II,  487. 

ppovTTÎ  I,  17  a. 

hrçtitola  (dQ-are)  ital.  I,2io. 

hrontolare  ital.  I,  17  a. 

hroni^e  a.-esp.  I,  $78. 

hroHT^es  (les  — )  franc.  III,  25. 

hrçnio  ital.  I,  210. 

hrooit  a.-franç.  II,  343. 

hros  (franc,  bras)  Fourgs  1, 258. 

brosse  franc.  II,  458. 

hrot  Putignano  I,  56. 

krouailles  franc.  1,  446, 

brouette  franc.  II,  540. 

brouillard  franc.  II,  519. 

brouillasse  franc.  II,  414. 

brouille  franc.  II,  399,  5 19. 

brouillon  franc.  II,  456. 

broussailles  franc.  III,  32. 

broutilles  franc.  II,  440. 

broyé  franc.  II,  399. 

bro^no  esp.  1, 20  (non  -a),  578. 

bru  (bruit)  dial.  lorr.  I,  62. 

bru  (brouet)  Pl.-les-M.  I,  211. 

bruciare  ital.  II,  465. 

brucio  ital.  II,  465. 

bruciore  ital.  II,  465. 

bruciuolo  ital.  II,  431. 

bruco  ital.  I,  46,  florent.  434. 

brucu  lat.  I,  46. 

brudetto  a.-sienn.  I,  353. 

brueille  a.-franç.  II,  388. 

brueko  (franc,  broclx)  Marseille 
I,  185. 

bruelho  prov.  II,  388. 

bruellçis  a.-franç.  I,  72. 

bruga  arét.  I,  434. 

*brugire  lat.  pop.  I,  430  ;  -it  II, 
201. 

brugnola  ital.  I,  427. 

brugnon  franc.  I,  427. 

brugo  esp.  I,  46. 

brui  (franc,  bruit)  Possesse  I, 
62. 

^r«i  Auvel,  191. 

bruîr  a.-franç.  II,  201. 

bruire  ital.  I,  430;  franc.  II, 
201,  343. 

^«î7  (subst.)  franc.  I,  62,  430. 

bruit  (•brugit)  franc.,  bru-it  a.- 
franç.  II,  201. 

brujesco  esp.  II,  520. 

brujo  esp.  I,  586. 

brujula  esp.  I,  586. 

^«Jl  (pi.)  Grisons  II,  37. 

brûler  franc.  II,  584. 

brûlerie  franc.  II,  406. 

brulicante  ital.  III,  15. 

brûlot  franc.  II,  508. 
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hrumblin  obw.  II,  446. 
brun  franc.  II,  (63). 
Brun  (Le  — )  franc.  III,  190. 
bruna  émil.  I,  57. 
brûnaint  eng.  II,  516. 
brunâtre  frsinç.  II,  523. 
brunoT^o  ital.  II,  420. 
Brûnaûsà  roum.  I,  606. 
Brundusium  lat.  I,  606. 
brunet  franc.  II,  507. 
brunerir  ')  prov.  II.  593  a. 
brunido  esp.  II,  484. 
brûningo  mil.  II,  515. 
brunis  franc.  II,  415. 
brunni  sic.  I,  14. 
^rwm)  ital.,  esp.,  port.  I,  427. 
brunot  franc.  Il,  508. 
brunotto  ital.  II,  508. 
brûo  (ital.  ^r<x/o)  Agordino,  Val 

di  Zoldo  I,  185. 
brusc  frioul.  I,  20,  46. 
brusca  prov.  I,  20. 
bruscate  esp.  II,  506  a. 
^n<5(^  ital.  I,  46,  54,  esp.  46. 
brustolare  ital.  II,  584. 
*br]ustulare  lat.  pop.  II,  584. 
èrM/ (franc.  Jrw)  germ.,  frioul., 

a.-franç.  II,  364. 
brut  (*bruttu)  franc.  I,  547. 
brût(fhruttu)  a.-prov.,  a.-franç. 

I,  48,  rhét.  547. 
brutat  frioul.  II,  506. 
brutesco  esp.  I,  589. 
brutoQsp.  1,46,  547,  589. 
brutt  fnoul.  I,  46. 
^rtt//o  ital.  I,  46,  547  ;  III,  264 

(b,  di  viso). 
bruttura  ital.  II,  466. 
*bruttus  lat.  pop.  I,  547. 
brutu(s)  lat.  I,  46,  547. 
bruxeido  port.  II,  479. 
^rw^ra  Grisons  II,  37. 
bsdél  (ital.  ospitale)  romagn.  I, 

578. 
fo^  romagn.  II,  188. 
bu-  lat.  I,  405. 
bu-  (andal.  gu-)  esp.  I,  416. 
bu  (betulla)  pic.  II,  381. 
bu  (bove)    lyonn.,    Jujur.    I, 

212. 
bû   (bove)   Plancher-les-M.  I, 

211,  Sainte-Croix  212. 
bà  (=  bibitu)  wall.  I,  53. 
bà  (*ha]butu)  tess.  II,  113. 
buaèa  Grisons  II,  414. 
buader  obw.  II,  489. 
bualp  vegl.  I,  315. 
buan  avign.,  Toulouse  I,  185. 
buana  Nicastro  I,  218. 
buane  Fourgs  I,  208. 
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buano  —  bunik 


buano  Embrun  I,  185. 

huantar  obw.  II,  592. 

bubalus  lat.  I,  1 30. 

huber  port.  I,   363,  galic.  364. 

bubiya  cat.  I,  444. 

bubo  lat.  II,  4. 

bubulcus  lat.  I,  19. 

bubuîus  lat.  I,  19;  II,  (430). 

bucd  roum.  I,  118,  405,  541. 

buca  ital.  II,  385. 

bucacchiare  ital.  II,  580. 

buc^l-at  roum.  II,  476. 

bucarello  sienn.  I,  366. 

bucdtarie  roum.  II,  406. 

bucàlkd  roum.  II,  499. 

btiU  vaud.  II,  387. 

buccahi.  I,  118-9,  405,  (410). 

bucca  (partie,  nég.)  obw.   III, 

693,  697. 
buccîo  itâl.  II,  387. 
buccone  lat.  pop.  I,  (429). 
buccula  lat.  I,  146. 
bûche  franc.  I,  50,  146  a. 
buch-er-ellare  ital.  II,  589. 
bûcheron  franc.  II,  456. 
buchilîe  franc.  II,  422. 
buciacchio  ital.  II,  421. 
^w«o  port.  I,  338. 
buco  ital.  II,  385. 
Bttci/r«// roum.  III,  146. 
bucurie  roum.  II,  406. 
buda  lat.  II,  383. 
buddidu  sic.  II,  484. 
^>î«Wm  calabr.  II,  398. 
budeîla  ital.  II,  38;  III,  32. 
ImdgirQisl,  bottegajo)  émil.  I, 

347- 
^tt</o  prov.  II,  365. 
^<frf  lyonn.  II,  125. 
budiella  (ital.  botttcelîa)  émil.  I, 

347- 
^w^  (*bQem)  ital.  I,  219,  279, 

405  ;  II,  46. 
bue  (bove)  Somet.  I,  2 1 1 . 
bue  (==  bibi ta)  franc.  II,  (62, 

346). 
-bue/ (A)odo)  a. -franc.  I,  557. 
bue/  (bove)   a. -franc.   I,   184, 

1^6,  557;  11,24. 
buetto  prov. mod.  I,  523. 
bueR  eng.  II,  37,  51,-^*  364. 
bûç^a  rhét.  I,  143. 
buen  a.-franç.  I,  184;  III,  339 

(iî/eroit  b.)  ;  esp.  I,  63 1  ;  II, 

57;  III,  32,  192. 
butfia  esp.  I,  184,  450;  II,  58; 

III,    31  {b.    iijera)y   32,   88 

(b.  estd), 
buenandanTO,  esp.  II,  544. 
buenas  noches  esp.  III,  32. 
buenas  tardes  esp.  III,  32. 
buena  tarde  esp.  III,  32. 


buen  dia  esp.  III,  32. 

btiene  (bona)  a.-franç.   I,  184, 

Gap  185. 
buefii  (^\.)\^cc.  I,   186. 
buenoQsp.  I,  184,  450;  II,  58; 

111,8,  234  (el  b.de.,X  265, 

267  (b.  de  corner),  666,  731 

(hombre  b,,  el  b.  honibre,  Éan- 

cho  b,). 
buenos  dias  esp.  III,  32. 
buens  a.-franç.  III,  8. 
bumu  lecc.  I,  186,  205  ;  II,  64. 
Buenvasleth    Doomsday-book 

I,  211. 
btter  a.-franç.  I,  634. 
buera  brianç.  I,  453. 
bues  a.-franç.  II,  24. 
bu(S  hag.  I,  143. 
bueis  (pi.)  eng.  11,^7,  51. 
bueu  a.-franç.  I,  196. 
Btwve  a.-franç.  II,  23. 
buevres  Ezéch.  I,  107. 
buey  esp.    I,    184,    188,    317, 

405. 
bu/aâ  roumanche  I,  484. 
bu/alo  ital.  I,  19. 
bu/ar  esp.  I,  24. 
buffareitsl.  I,  24. 
buffotiaggine  ital.  II,  428. 
buffonceîlo  ital.  II,  502. 
buffone  ital.  II,  456. 
bu/ido  esp.,  port.  II,  485. 
bu/o  port.  II,  4. 
bu/oh  ital.  I,  328. 
'    '     f  abruzz.  II,  50. 
lacéd.  I,  311. 
(pi.)  abruzz.  II,  50. 
obw.  II,  583. 
do  ital.  II,  519. 
port.  I,  524. 

^       chiogc.  II,   184. 
bu^no  ital.  II,  387; 
bmi  (pi.)  macéd.  I,  311. 
buhiya  cat.  1, 444  (non  bubiya), 
buho  esp.  II,  4. 

bui  (bustu)  G.   de  Metz  I,  62. 
bui  (bove)  Miranda  I,  188. 
bui  (bibi)  a.-franç.  I,  321  ;  II, 

281. 
buine  frioul.  I,  184,  202. 
buinho  port.  II,  383. 
^ror^  ital.  11,465. 
buire prov .  I,  17,  48. 
buis  franc.  I,  146  a., 463. 
buis,  -sa  Grisons  II,  37. 
buisse  a.-franç.  I,  146  a. 
buissière  franc.  II,  460. 
buisson   franc.  I,   140  a.  ;  II, 

457- 
buisto  prov.  I,  523. 
buit  (vocitu)  algh.  I,  193. 
buite  a.-franç.  fi,  346. 


buitre  esp.  I,  128,  416,  477, 
483, 533  (non  a/>-.),  594;  II, 

17- 
buitrera  esp.  II,  469. 
buk  (bonu)  Novare  I,  398. 
buk  (bucca)  wall.  I,  410  (ou 

bçk). 
buka  sard.  I,  118. 
bukatstsi  romagn.  II,  33. 
bukk  gemi.  II,  385. 
buki  alban.  I,  118. 
bukô   (a — )    norm.   mod.    II, 

621. 
bui  (bouillonnement)  obw.  II, 

frf// (bouleau)  pic.  II,  381. 
bui"  majora.  II,  398. 
bulda  esp.  i,  545  (non  -lia), 
buldim  abruzz.  II,  445. 
^»tt/^(Volit)Veglia  1,218. 
bul/i  (==  vultis)   a.-prov.  II, 

138. 
bulga  cdt.  I,  20. 
bu^arus  lat.  I,  532. 
bu&ùt  rouerg.  II,  330. 
bulha  port.  II,  399. 
bulicare  ital.  II,  577. 
bulieu  roumanche  I,  70. 
*M/^lat.  II,  387. 
*bûllere  lat.  pop.  II,  125,  398. 
*bullicare  lat.  pop.  II,  577. 
bullidura  esp.  II,  492. 
bullir  esp.  I,  362. 
bullirehx.  II,  119,  125,  (128, 

bulra  port.  I,  528. 

bulto  esp.  I,  147. 

-^iii-h.-lat.  I,  403. 

bulû  morv.,  -li  biais.  II,  330. 

^«meng.  I,  299,  397,452. 

bun  roum.  I,  135,  390,  450; 
II,  36,  58;  III,  i58(omtt/ 
b.,  omul  cel  ^.),  162  {pmul 
cel  mal  b.),  720  (omul  cel  b.), 
264  (b,  de  cap);xçg\.  I,  218; 
eng.  184,  450,  616;  II,  58. 

buttd  roum.  I,  450;  II,  58. 

buna  eng.  I,  184,  450,  616, 
roumanche  186,  mil.  184; 
obw.  II,  58. 

buiiar  (balneare)  roumanche  I, 
363. 

bunàtate  Toum,  I,  342;  II,  350, 

^  493- 

bundvoinfd  roum.  II,  544. 
-bundus  hit.  II,  513. 
bûne  Canosa  di  Puglia  I,  185. 
bunedda  (ital.  gonella)  sard.  I, 
3^3,  logoud.  62o(non  bon-.), 
bunget  roum.  II,  479. 
bunicâ  roum.  II,  499. 
bunik  vaud.  II,  499  a. 
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hunk  alban.  Il,  479. 
buno  a.-bolon.  I,  57. 
hunràtate  a.-roum.  I,  451. 
huns  roumanche  I,  i86;obw., 

niedw.  II,  56. 
hunse  a.-rhét.  I,  384. 
huntadeix^l  obw.  II,  408. 
bunueloesp.  I,  362. 
buntif  roum.  Il,  418. 
buç  Creuse  I,  185. 
bucâ  loiT.  I,  144. 
bûa  hag.  I,  211. 
buoè  lorr.  I,  144. 
buoi  (boves)  tosc.  II,  46. 
buoif  -oi  (boni)  S.  Frat.  I,  320, 

3q8. 
huokaen^l,  119,405,  541. 
huoîa  S.  Frat.  I,  213. 
huon  (bonu)  ital.  1, 624;  II,  57. 
buon  (bibunt)    Falkenberg  II, 

huona  (fém.)  a.-bolon.  I,  57, 
ital.  184,  450;  II,  58,  64, 
i53(/a^.);m,5;a.-franç.I, 
211. 

huonç  napol.,  campob.  II,  64. 

huone  memhra  ital.  II,  $6. 

hton  giorno  ital.  I,  624. 

huongusto  ital.  U,  544. 

huoni(^\.)  ital.  1,(320). 

huono  ital.  I,  184,  450;  II,  58; 

m,  5,  153  ('^  ^0,265,666. 

bûoitu  calabr.  I,  186. 
hior  (bubalu)  a.-roum.  I,  130. 
huor  (=anas)  norm.  II,  364. 
buordo  Creuse  I,  185. 
buori  Urim.   I,  363. 
hûou  rouerg.,  Montpell.  I,  197. 
huovi  (pi.)  Noto  II,  46. 
bur  istr.  I,  450. 
burana  abruzz.  Il,  460. 
burbaJia  lat.  pop.  I,  446. 
hurharone  sienn.  I,  366. 
hurbii^  anglo-norm.  I,  367. 
hurhuja  esp.  II,  424. 
hurdel  esp.  II,  394. 
Burdigdla  lat.  I,  606. 
hurdofie  lat.  I,  405  ;  U,  360. 
bure  (butyru)  a. -franc.   I,  48, 

59,   bûre  Auve  55. 
burç  (bona)  istr.,  vaud.  I,  450. 
burç  (*bullere)  lorr.,   wall.  II, 

125. 
bureau  franc.  I,  405. 
bureco  Pena-Lobo  I,  229. 
burete  roum.  I,  70. 
*burgensis  lat.  pop.  II,  473. 
burges  esp,  I,  312;  II,  473. 
*Burgidala  lat.  pop.  I,  606. 
Burgoha  esp.  II,  405. 

I.  Mot  emprunté  au  trançais. 


*Burgundia  ht.  11,405. 
buric  roum.  I,  591  ;  -/cil,  50. 
buricî(p\.)  roum.  II,  50. 
burla  port.  II,  399. 
burlarse  esp.  III,  375. 
bur  las  esp.  III,  32. 
burlesque  franc.  II,  520  a. 
burlone  ital.  II,  456. 
burrajo  esp.  II,  439. 
burrasca  ital.  I,  610. 
bùrricus,   ^burriccus,    *burricus 

lat.  pop.  I,  604. 
burrihomhre  esp.  II,  5^4. 
bitrro^)  ital.  I,  17,  46,  335. 
burrone  ital.  I,  405. 
burrus  lat.  I,  17. 
P'jpaal,  17. 

^ï/rw  lat.,  eng.  I,  474. 
bùrti  V.  Soana  1,  627. 
bus  badiot.  I,  66. 
bus  (=  bibita)  lorr.  II,  436. 
bûi  gén.  I,  463. 
busaigle  franc.  II,  551. 
busart  frioul.  II,  519. 
busca  esp.,  port.  II,  399. 
buscacchiare  ital.  II,  580. 
buscar  esp.  I,  146  a.,  405  ;  III, 

192  Qf.    convenieitcia),    324 

(andar  b.),   350. 
buscon  esp.  II,  456. 
^buscus  lat.  pop.  I,  470. 
bul(vrç  poitev.  II,  551. 
busk  (p\.)  frioul.  II,  37. 
bûiô  (franc,  buisson)  Arras  I, 

391- 
bûss  piém.  I,  463. 
bussola  ital.  I,  586. 
bust  frioul.  I,  46,  prov.  405. 
bftst  rhét.  I,    52,  piém.,  gén. 

463. 
bûU  eng.  I,  405. 
bustaital  1,17,  325,463,  523. 
busto  ital.,  esp.  I,  46,  405. 
bt4Stu(m)ht.  I,  46,  62,  405. 
but  (pour  fiebut)  prov.  II,  365. 
but  (^bibuit)  franc.  II,  278. 
butele  Bessin  I,  517  (non  -aie). 
fr/7/<' Montbéliard  II,  124. 
*butella  lat.  pop.  I,  194. 
buter  judic.  I,   36. 
butîu  franc.  II,  452. 
butirrohai.  I,  36,  (351). 
bût iyô  Bessin  I,  517. 
^w//^r  eng.  I,  405. 
btittare  ïtA.  II,  124. 
buttiga  a.-sienn.  I,  353. 
bûtre    morv.,    champ.,    lorr., 

pic,  norm.,  poitev.  II,  124. 
butyruÇm)  lat.  I,  17,  46,  59. 
bûva  (bibita)  Vaucl  II,  346. 


buvande  2i.-\xzn(;.  II,  512. 
buvant  franc.  III,  15. 
buver  obw.  II,   187. 
«  buveur  »  II,  459. 
buvevan  roumanche  I,  364. 
^i/f (ws  (bibimus)  franc.  I,  364; 

II,  i8û,  314. 
buvoter  ïTznç.  II,  591. 
buvrai  (fut.  de  Iwire)  a.-franç. 

II,  314. 
bûvur  Clairvaux  II,  365. 
bûtmrno  Puybarraud  II,  368. 
buxida  lat.  I,  17,  463,  523. 
buxo  port.  I,  463. 
*buxta  lat.  pop.  1,  J25, 523. 
buxu(tn)  lat.  1,  146  a.,  463  ;  II, 

(52). 
buya:(:(e  frioul.  I,  381. 
buyina  astur.  I,  381. 
buyints  frioul.  II,  540. 
bu:(at  roum.  II,  476. 
bu{ieha  S.  Frat.  I,  34. 
buioii  esp.  II,  468. 
bu:(onero  esp.  II,  468. 
bvàii  (bibimus)  Gadera  II,  187. 
byd   (bene)    champ.    I,     150, 

poitev.  162. 
byày  -à  (=  bellu)  Bourberain  I, 

626. 
^^^(blancu)  vaud., lorr.  I,  424. 
^au  Montjean  I,  251. 
^au  (pi.)  Cherbourg  II,  39. 
bye  (*betullu)  jujur.  I,  296. 
byè    (bene)    franc.     I,     162, 

champ.  614. 
byetiki  Val  Soana  I,  240. 
byêS  Bourberain  I,  248. 
byïn  lorr.  I,  392. 
byiuk  tess.  I,  240. 
byo  norm.  I,  163. 
byœ  Urimén.  I,  211. 
hyrsa    lat.  II,  (387). 
byù  (*bibui^  colign.  II,  282. 
bêlera  émil.  I,  347. 

-c(ic  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  136,  178,  a. -prov.  136. 
-<:  (le  p.  s.  pt.)  prov.  II,  283. 
-^  (i«  p.    s.    pf.)  bergam.  II, 

280,  S.  Frat.  298. 
-c  (3e  p.  s.  pf.)  prov.  II,  274, 

283,  296,  a.-franç.  282. 
-c  (adv.)  lat.  II,  626;  III,  495 

a.;  franc.  II,  625. 
c*  (neutre) franc.  III,  87. 
ca-  lat.,  ital.  1,426. 
cd-  esp.  I,  426. 
-câ  (noms  propres)  roum.  II, 

5. 
-cd  (verbes)  roum.  I,  580. 
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ca  Tcane)  prov.  I,  223. 

da  (te  a)  a.-port.  I,  628. 

èd  (campu)  franc.  E.  I,  409. 

ça  (cela)  franc.  III,  87. 

ca  (là)  frioul.  I,  22};  cd  port, 
m,  476. 

çà  franc.  III,  223,  475,  479- 

da  (ici)  h.-ital.  III,  475. 

cay  cd  (quam)  roum.  I,  426, 
549,  613;  m,  56,  181  (ca 
èaray  ca  0  peatrày  etc.),  396, 
606  (=  comme),  280  (atdt,,, 
ca\  281-2,  563  et  a.,  564-5, 
567,  570»  573,  575,  579-^, 
584  et  a.,  587-8,  594  (= 
quand),  699  (quod);  port. 
I,  426;  III,  563  et  a.  à 
588,  a.-port.  281-2;  a.-esp. 

I,  549»  563  à  588,  699  (par- 
ticule adversative);  a.-gén., 
vén.  III,  281-2,  sursilv.,  a.- 
lomb.,  ital.  S.,  a.-sard.  563 
à  588,  dial.  ital.  615,  641. 

cabaura  esp.  II,  525. 
cahalgar^^.  II,  577;  "I,  353- 
cahallerato  esp.  II,  475. 
càballeresco  esp.  II,  520. 
cahalleril  esp.  II,  436. 
càhalleriio  esp.  II,  416. 
càbaîlerote  esp.  II,  508. 
cabalîicare  lat.  pop.  II,  577. 
cahaîlo  esp.  I,  223,  308,  405, 

545,  551;  II,   364;  ital.  I, 

3o8;II,  38;  port.  1,457. 
caballon  esp.  II,  457. 
cabalhna  esp.  II,  457. 
cahallu(m)  lat.    I,    223,   405, 

409,  (431),   545,    551,  643 

{*cahalliî). 
caballuno  iisip.  II,  455. 
cabalhis  lat.  pop.  I,    13,  643; 

II,  364. 
cabanon  esp.  II,  372. 

cabe  esp.  mod.  III,  126,  430, 

a.-esp.  441. 
cabea  (capiat)  galic.  II,  148. 
cabeça  esp.  I,  509;  II,  480;  III, 

53  (mucha  c), 
cabeçalha  port.  II,  439. 
cabe0Îho  port.  II,  439. 
cabecera  esp.  II,  525. 
cabeciancho  esp.  II,  555. 
cabelladura  esp.  II,  492. 
cabelhesp.  II,  500;  port.  III, 

161. 
cabelludo  esp.,  port.  II,  478. 
caber  prov.  II,  126,  esp.  126; 

III,  100  (=  avoir  place). 
cabestraje  esp.  II,  482. 


cabestro  esp.  I,  70. 

cabe^a  esp.   II,  360;  III,  435 

(en  la  c). 
cabe:(caido  esp.  II,  555. 
cab^udo  esp.  II,  478. 
cabido  port.  I,  524. 
cabidu   logoud.   I,    552   (non 

-de), 
cabie  (de  -ber)  esp.  III,  100. 
cabildo  esp.  I,  5  34. 
cabt\bajo  esp.  II,  555. 
cabo  Qsp.  I,   223,  433;  II,  9; 

III,  423,  a.-esp.  126  (=  près 

de)  ;    ital.    I,    433,    port. 

442. 
cabo')  SiStuT,  I,  307,  643;  et. 

kabo, 
caboche  franc.  II,  420. 
cabosse  a.-franç.  II,  420. 
cabré  (fut.  de   -ber)   esp.    II, 

316. 
cabreri^o  esp.  II,  416. 
cabresto  port.  I,  576. 
cabrina  esp.  II,  453. 
cabrio  esp.  II,  497. 
cabrioî  prov.,  esp.  I,  494. 
cabron  esp.  II,  456. 
cabrutn  port.  II,  59,  455  (^a- 

doc). 
cabruno  esp.  II,  455. 
cabudu  campid.  I,  552. 
cac  celt.  II,  569  a. 
coca  Dort.  II,  399. 
cofaaolr]  a.<at.  II,  39. 
caçados  (pi.)  a.-cat.  II,  39. 
ca  cdttd  roum.  III,  606. 
caçar  port.  II,    576;   III,    358 

(c,  caças). 
cacare  lat.  II,  (124). 
cacarejar  port.  II,  583. 
cacareu  port.  I,  569. 
cacat  lat.  I,  259. 
caccabus  lat.  I,  524;  II,  387. 
*caccavu  lat.  pop.  I,  524. 
caccentte  caaenne    abruzz.   III, 

133- 
caccia  ital.  II,  399. 
cacciapassere  ital.  II,  547. 
cacciare  ital.  I,   509;  II,   156, 

479  (c  via),  576. 
cdce  roum.  III,  584. 
code  câhbr.  I,  252. 
cacera  esp.  I,  354. 
aichii  port.  II,  399. 
cacJjarro  esp.  II,  504. 
cacJje  franc.  II,  399. 
cadje-ne^  franc.  II,  547. 
cacJxr  franc.  I,  (426);  III,  374. 
cachigordo  esp.  II,  555. 


cachito  esp.  II,  507. 

cacho  esp.  I,  488. 

cachola  port.  II,  432. 

cachonda  esp.  II,  513. 

cachorro  esp.  II,  504. 

caciy  cdcî,  càci  macéd.  I,  311; 

roum.  III,  514,  584. 
coco  port.  I,  524. 
*cactivu(s)  lat.  gaul.  I,  458. 
ca  cutn  roum.  III,  606. 
caçuta  a.-lomb.  II,  329. 
cdd  (cado)  roum.  I,  349. 
cad  (ca-f-voy.)  a.-ital.III,  615. 
cada  esp.  II,  569;  III,  86,  603, 

a.-esp.  343;  port.  II,  569; 

III,  603. 
cadagufio  esp,  I,  381. 
cadaja  ital.  Il,  469. 
cadatta  doml.  I,  99. 
cadanqro  tsp,  II,  411. 
cada  quai  esp.  III,  86. 
cada  que  esp.-port.  III,  603. 
caddra  tarent.  1,  610. 
cddarîà  roum.  II,  467. 
cadascuno  a.-esp.  II,  569. 
cadaun  prov.  Il,  569. 
cada  uno  a.-esp.  III,  343. 
cadaver  lat.  II,  14. 
cadde  (=  cecidit)  ital.  II,  278, 

280. 
caddu  sard.  I,  545. 
cade  (se  — )  roum.  III,  666. 
càded  roum.  II,  126. 
^cadea,  -ai  lat.  pop.  II,  174. 
cadebam  lat.  II,  (253). 
cadeha  esp.  I,  84  a. 
cadeira  port.  I,  494;  III,  242 

(c.  de  bravos), 
cadeja  esp.  II,  422. 
cadela  port.  II,  368. 
cadtlla  port.  II,  364. 
cadeiia  esp.  I,  70. 
cadena  Nidwald  I,  99. 
cadenas  franc.  II,  414. 
cadenat  a.-franç.,  prov.  II,  414. 
cade-ne-se  roum.  III,  340. 
cadeneta  esp.  II,  507. 
cadenita  esp.  II,  507. 
aï</^/ialat.II,  (518). 
codera  esp.  I,  187,  494. 
cadere  lat.  I,   74,   (cdd-,  412); 

II,  (117,   12 1-2,  126  (-ère), 

127  (cdd-,,  -éré),  128),    174 

(-ère\    184,   (283);  ital.  II, 

i26(VrO;III,  292,    339  (c. 

nelV  animo),  399. 
caderna  port.  I,  426. 
^f^rolimous.  I,  494. 
cadieira  prov.  I,  494. 


I.  L'ast.  cabo  ne  parait  se  rencontrer  que  comme  adverbe  et  V-o  peut  alors  y  être  analogique  ;  cf.  Sghuchardt, 
Zs.  XXII,  394. 
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*cadiente  lat.  pop.  I,  377. 
*cadientia  lat.  pop.  I,  377. 
cadûia  lat.  pop.  II,  440. 
cadiîh  esp.  I,  115. 
<^foport.  II,  497. 
cadira  cat.  I,  494. 
cado  lat.  II,  (136,   172,    179). 
cadré  (fiit.  de  -der)  a.-esp.  II, 

316. 
*cadrf^a,  -iga  lat.  pop.  I,  494. 
cadra  (fut.  de  -dere)  ital.   II, 

313- 
caducus  lat.  II,  412. 
*cadui  lat.  pop.  II,  281. 
*caduU  lat.  pop.  II,  278. 
cadunt  lat.  I,  267;  II,  (139). 
^bergam.  I,  442. 
caeca  lat.  II,  (64). 
caecu  lat.  I,  433. 
caeîebs  lat.  I,  15. 
catUstis  \ax.  I,  586. 
ûz^/b5  (pi.)  lat.  I,  38. 
Wf/w(m)  lat.  I,  291,  319,  403, 

457,  555,(563). 
caenum  lat.  I,  291,  637. 
caepulla  lat.  I,   54$,  597;    II, 

387,  503. 
coer  esp.  II,  126, 171;  III,  179. 
caerefolium  lat.  I,  17. 
catm  cat.  I,  443. 
caes  port.  II,  48. 
caesa  lat.  I,  291. 
caesellu  lat.  I,  444. 
caespeshu  I,  291;  II,  4. 
«  çà  et  là  »  III,  479. 
Câitobrigae  lat.  pop.  I,  443. 
ffl/P.  Arm.  II,  127. 
ca/blen.  II,  378. 
cafeà,  -4  roum.  I,  108;  II,  31. 
ca/ele  (pi.)  roum.  II,  31. 
cafetalcsp.  II,  435. 
cafetera  esp.  II,  469. 
cafetière  franc.  II,  469. 
cafe-t'ier  franc.  II,    353   (non 

caffetiiera  ital.  II,  469. 
caffettiere  ital.  II,  353  a. 
oz/o  ital.  I,  19. 

oi^iîfranç.  I,  13,410,427,  508. 
ai^gia  (•cadeat)  ital.   II,  174. 
caggiole  ixz\.l^  508. 
cagianare  ital.  II,  574. 
caghne  ital.    I,  374,  511;  II, 

496;  m,  514. 

cagld  frioul.  I,  400. 
caglia  (caleat)  ital.  II,  174. 
cagliare  ital.  I,  426. 
cagliaritano  ital.  II,  449. 
a^na  ital.  II,  368. 
cagnaja  ital.  U,  469. 


cagnardfmnç.  II,  519. 
co^n^^o)  ital.  II,  520. 
cagouilîe^)  franc.  II,  423. 
î/fM»  obw.  II,  456. 

er  a.-port.  II,  122. 
cahier  franc.  II,  468. 
cahir  port.  II,  122. 
çahondar  a.-esp.  I,  408. 
caî  (pi.)   roum.  I,    319  ;   II, 

36. 
cai'a  (cadtlia)  a.-vén.  II,  440. 
ozf a  (•cadeat)  prov.  II,  174. 
caiar  port.  ï,  379. 
caiba  (capiat)  port.  I,  434;  II, 

174. 
caibo  port.  I,  239. 
caihro  pon.  I,  239. 
caibros  port.  11,403. 
çaiens  a.-franç.  I,  443. 
âi//"(pl.)  Var.  Sesiall,  46. 
catgo  (==  càdo)  esp.  II,  180. 
caillé  (lait  — )  franc.  I,  426. 
caille-lait  franc.  II,  547. 
cailler  franc.  I,  488. 
*caimare  lat.  pop.  I,  180. 
caimbo  port.  I,  239. 
caimo  port.  I,  508. 
cain  gén.  I,  322. 
caina  gén.  I,  44. 
âaina  Tcœna)  eng.  I,  291. 
iaina  (3c  p.  s.  de  dnér)  eng.  II, 

187. 
caine  a.-franç.  I,  377. 
cdine  roum.  II,  364  ;  III,  41 

(frica  cdinelut)y  241    (c.   de 

vettat). 
*caipa  (capiat)  lat.  pop.  I,  434. 
caïr  a.-franç.  I,  410. 
èair  piém.  II,  403  a. 
taira  eng.  I,  70,  403. 
cairai  (fut.  de  cairé)  prov.  II, 

315. 
cairas  (major  colp — )prov.  III, 

359- 
Caire  prov.  I,  494  ;  a.-pad.  II, 

120. 
Cairo  esp.  (el  — ),  ital.  (il  — ) 

m,  146. 
cais  que  prov.  III,  562,  565. 
caissaprov,  I,  458. 
caisse  trsLnq.  I,  458. 
ai««>r  a.-franç.  II,  $76. 
caiten  (3*  p.  pi.  pf.)  a.-gén.  II, 

270. 
caitieu  prov.  I,  38. 
caitiu  prov.  I,  458. 
caitivier  prov.  II,  471. 
*caiva  (cavea)  lat.  pop.  I,  233. 
caixapon.  I,  458  (non-issa). 
*caja  (capsa)  esp.  I,  458. 


cajado  port.  I,  5 10. 

cajùo  port.  I,    511;    II,   372, 

496. 
cajar  esp.  I,  488. 
iUikudia  sic.  II,  503. 
ccd (caballu)  roum.  I,  223,  315, 

349  (non  càt),  405,  545  ;  II, 

36  (pi.  cat),  364. 
ca/(=  calle)  esp.  I,  312,  568. 
cal  (calx)  esp.,  port.  II,  4. 
cal  (callus)  franc.  II,  39. 
cala  a.-prov.  I,  545. 
calabacinate  esp.  II,  506  a. 
calaba^a  esp.  U,  414. 
calabrese  ital.  II,  473. 
calado    port.     III,     13     (non 

call-.), 
calamajo  ital.  II,  468. 
calamité  (le  — )  ital.  III,  27. 
calamo  port.  I,  483. 
calaiia  esp.  I,  426. 
calanca  ital.  II,  511. 
calaiio  a.-esp.  II,  572. 
Oï/ar  port.  I,  547  (non  -/fir); 

III,  1 10  (calou  -w),  353. 
càlàras  roum.  II,  474. 
calare\2iX,  I,  17,  547;  ital.  III, 

292,  356. 
càldre  roum.  I,  349. 
càlàrel  roum.  Il,  417. 
cdlàrit  roum.  II,  484. 
cdldU  roum.  II,  407. 
cafc  (calco)  roum.  Il,  186. 
cfl/c(caluit)  prov.  II,  278. 
calça  port.  Il,  388. 
calca  (presse)  ital.  II,  399. 
calca  (caleat)  ital.,  esp.  I,  477. 
calcà  (caleat)  roum.  I,  477. 
cdlcd  roum.  II,  186. 
calcagna  (pi.)  ital.  II,  38. 
calcagno  ital.  I,  477. 
calcagiiuola  ital.  II,  431. 
càlcdiu    roum.     I,    477    (non 

-âîu). 
calcaja  ital.  II,    391,  469,  527. 
calcalettere  itsA.  II,  547. 
calcaneti  lat.  1,477. 
calcano  esp.  I,  477. 
calçar  port.  I,  483. 
calcareht.  I,  (410). 
calcaria  ital.  II,  469. 
calcaria  fodina  lat.  II,  391. 
calças  (pi.)  port.  III,  3 1 . 
caleat  lat.  I,  410,  477. 
càlcâtoare  roum.  II,  491. 
calcatoja  ital.  II,  491. 
calcatore  ital.  II,  496,  526. 
calu  lat.  I,  313,  498,  ital.  481. 
*calcea  lat.  pop.  I,  513. 
calceamen  lat. 


ip.  1,  511 
II,  443. 


I.  Se  rattache  &  cocblea  :  -?oy.  A.  Thomas,  Rom.  XXIX,  166. 
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calceamentum  —  cambîare 


caîceamentum  ht.  II,  447. 
*calceare  lat.  pop.  I,   513;  II, 

443- 
calcearia  lat.  II,  469. 
cakearium  lat.  II,  468. 
caîcei  (pi.)  lat.  pop.  II,  443. 
calceusm.  II,  388,  443. 
calciare  ital.  I,  513;  II,  156. 
calcicare  ital.  II,  577. 
calcina  ital.  I,  (32);  II,  453, 

esp.  453. 
calçôes  (pi.)  port.  III,  31. 
cald  roum.  I,  223,  325,  477. 
calda  (adj.  fém.)  lat.   pop.  II, 

(62). 
calda   (échaufFement)  esp.  II, 

399- 
caldajo  ital.  II,  468. 
caldana  ital.  II,  450. 
caldanoixA.  II,  450. 
caldareht.  I,  497. 
(:d[/t/ar^  (caldaria)  roum.  I,  520; 

11,41,  469. 
caldaria  lat.  I,  (520,  610);  II, 

469. 
caldariu  lat.  pop.  I,  413. 
Caldera  esp.  Il,  469. 
calderela  esp.  II,  507. 
caldi  (pi.)  ital.  I,  (240). 
Cdldio  ital.  II,  497. 
caldo  lat.    I,   497  ,    ital.    223, 

325,477,  481;  II,  619; III,  7 

(subst.),  133  (r.  ra/t/o);  esp. 

I,  223,  325,477,  port.  457. 
caldu  lat.    pop.  I,    223,    325, 

413,  477- 
calduclx)  esp.  II,  420. 
caldura  ital.  II,  466. 
càldurd  roum.  II,  466. 
culdus  lat.  pop.  I,  29. 
cale  (calle)  roum.  Il,   377. 
cale  (calet)  ital.  III,   100,  369. 
calea  pàcdtosilor  roum.   111,39. 
caleaQ) (suh].)  lat.  II,  174. 
calebasse  franc.  II,  414. 
cdlecd  roum.  II,  577. 
caleçons  (pi.)  franc.  III,  31. 
*calef are  ht.  pop.  II,  1 17,  (i  18). 
calendi  (le  — )  ital.  II,  7,  33. 
calenge(s)  a. -franc.  I,    133   a., 

410. 
calent  (=  *calumniat)  a. -franc. 

II,  146. 
calentarQsp.  II,  191,  592. 
calentura  esp.  II,  466. 
calenturiento  esp.  II,  516. 
calera  esp.  II,  469. 
calereht.  II,  (128),  465  ;  ital. 

III,  100,  292,  369. 
Caletes  lat.  I,  606. 

I.  Est  un  mot  savant. 


calera  esp.  II,  480. 
calfa  (*cilfacit)  prov.  II,  117. 
*cdlfacit\sx.  pop.  II,  117. 
*calfagere\3X.  pop.  II,  117. 
calfar  prov.  II,  117. 
\alfare  lat.  pop.  Il,  117. 
*calfa-t  lat.  pop.  II,  117. 
calgut  prov.  II,  330. 
calha  (caleat)  prov.  II,  174. 
cali  (coagulo)  frioul.  1, 490. 
càlicatd  roum.  II,  486. 
calidad  esp.  I,  426  (non  -tad). 
calido  esp.  II,  480. 
calidus  lat.  II,  465. 
califaje  esp.  II,  482. 
ca//^olat.  II,  4,  359- 
ca/imi  esp.  II,  29,  453. 
càlinet  roum.  II,  479. 
calis  port.  II,  48. 
caliT^a  esp.  II,  416. 
callado  esp.  III,  13-4. 
callaja  ital.  II,  469. 
*callangusia  lat.  pop.  I,  545. 
callar  Qsp.  I,  547;  III,  14,  iio 

(ra//(i),  353- 
callare  ital.  II,  464. 
\allaut  lat.  pop.  III,  iio. 
calle  csf.  I,  312;  II,  377;  III, 

123  (c.  de  Toledo),  435   (en 

lac);  ital.  II,  377. 
callis  lat.  II,  377. 
callô  (=  se  tut)  esp.  III,  1 10. 
calma  ital.  I,  17,  282;  II,  29, 

371;  esp.  I,   180,   282;  II, 

29,  371  ;  port.  I,  282. 
calmo  ital.  I,  282,  325. 
calmu(s)  lat.  pop.  I,  29,  (3 1 3), 

325. 
calnado  dial.  esp.  I,  535. 
càloc  roum.  II,  499  a. 
calogna  ital.  I,  119,  512. 
càlom  roum.  II,  457. 
caloiia  esp.  I,  119,  512. 
calonaco  ital.  I,  573. 
calongier  a.-franç.  II,  146. 
cdlor  lat.  II,  4,  465. 
calôr  •)  port.  I,  457  ;  a.-esp.  II, 

379  Q^  f-)- 
calore  ital.  II,  465. 
calostro  esp.  I,  119,  358. 
calpestare  ital.  II,  586,  594. 
entrai  (fut.)  prov.  II,   315. 
Calros  port.  I,  528. 
calseina  dign.  I,  32. 
calsena   (ital.    calcina)  rov.    I, 

32. 
calt  a.-franç.  I,  410. 
calte  port.  I,  634. 
calïi  roum.  I,  551. 
caluggine  ital.  II,  429. 


*calugiiu  lat.  pop.   I,    54;  II, 

(358). 
oi/ttï  (pf.)  lat.  II,  281. 
âalùina  Val  Soana  I,  57. 
caîutt(pL)  ht.  II,  278. 
calul  roum.  I,  5  54. 
calumbre  a.-esp.  II,  358. 
calu  -ml  valaq.  III,  75. 
calul  mieu  valaq.  III,  75. 
calumnia  lat.  I,  119. 
calunnie  (le  — )  ital.  III,  27. 
calura  *lat.  pop.,  ital.,  esp.  II, 

466. 
calvatrueno  esp.  II,  551. 
cfl/t'if^esp.  II,  480. 
calviniste  franc.  II,  522. 
calx  lat.  II,  4. 
caha  (*calcea) ital.,  esp.  I,  5 1 3  ; 

II,  388. 
cdl^a  (•calceat)  ital.  II,  156. 
cal:^acal:(pn  esp.  II,  551. 
cal^adera  esp.  II,  491. 
callado  esp.  II,  484. 
cal^ador  esp.  II,  490. 
calmar  esp.  I,  483,  513. 
callare  (chausser)  ital.  II,  156. 
cal:(are  (chaussure) ital.  II,  464. 
cal:(as  (p\.)  esp.  III,  31. 
cal^olaicy  -ajo  ital.  II,  38,  467. 
cal^oîari  (pi.)  ital.  II,  38. 
cal:(ones  (pi.)  esp.  III,  31. 
cal^oni  (pi.)  ital.  III,  3 1 . 
cam  (campu)  cat.  I,  566. 
cam  (quam)  roum.  III,  202  (c. 

negrisor). 
camaho  esp.  I,  426;  a.-esp.  II, 

571- 
camanto  a.-ital.  II,  571. 
camara  émil.  I,  332. 
camarà  roum.  I,  332. 
camarada  esp.  II,  369. 
camarade  franc.  II,  369. 
cafnar-anch-on  esp.  II,  457. 
camarin  esp.  II,  452. 
camarista  port.  II,  522. 
camarlingato  ital.  II,  475. 
camarlingo  ital.  II,  515. 
camarote  esp.  II,  508. 
camasà  valaq.  I,  108. 
camastro  esp.  II,  523. 
camba  celt.,  port.  I,  20. 
camha  (franc,  jambe)  lyonn.  I, 

247. 
cambe  pic.  I,  427. 
cambi  (i^  p.  s.)  prov.  II,  156. 
cambia(czm\>ht) ital.,  esp. (non 

-ir)  I,  223. 
cambiadi:(o  esp.  II,  415. 
cambiare  lat.  pop.  I,  267,  508, 

sic.  508;  ital.  III,  365. 
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cambial  lat.  I,  223. 

cambija  esp.  II,  422. 

camhtta  cett.  I,  20. 

cambra  prov.    I,   352,   véron. 

335.  esp.  527. 
cambre  a.-pic.,  a.-franç.  I,  410. 
cambudo  port.  II,  478. 
awwf/aport.  I,  115. 
camfllo  ital.  I,  11$. 
cam(h  port.  I,  115. 
cornera  lat.   I,   332,   576,  ital. 

332,  527- 
camerata  (il  — )  ital.  II,    369 

(non  cama-J). 
camei  (pi.)  a.-valaq.  I,  311. 
camese  mold.  I,  311. 
cdmfS(istr.  I,  83. 
camiar  esp.  I,  508. 
*camicelait.  pop.  I,  313. 
camicia  ital.  I,  511. 
caminhar  port.  III,  399. 
camino  esp.  I,  20. 
caminu  lat.  I,  409. 
ea»ïï5a  esp.  port.  I,   $11  (non 

-sia). 
camistt^a  esp.  11,414. 
*camisea  lat.  pop.  I,  511. 
camisia\3LX.  I,  18  3«  a.,  m  a., 

409. 
camisolin  esp.  II,  452. 
cammaino  Molfetta  I,  32. 
camminare   ital.    I,    548;    III, 

cammtnoitsd,  I,  20. 

cammora  a.-rom.  I,  328  (non 

campagna  ital.  II,  460;  III,  244. 
campagnard  {tsoïç.  II,  519. 
campagne  (à  la  — )  franc.  III, 

437- 
campagnol  franc.  II,  432. 
campagnuolo  ital.  II,  432. 
campaha  esp.  II,  460. 
campanada  esp.  II,  487. 
carnpanado  port.  II,  478. 
campanail  vegl.  I>  32. 
(3(»7f/ian«a  lat.  pop.  U,  460. 
campanella  itd.  Il,  500. 
campanile  ital.  II,  437. 
campanna    (la  — )  a.-esp.    III, 

343- 
campanudo  port.  Il,  478. 
campare  ital.  III,  292. 
càmpean  roum.  II,  406,  449. 
campeggio  ital.  II,  390. 
cdmpmie  roum.  II,  406, 
campereccio  ital.  II,  417. 
campestro  ital.  II,  60. 
cdmpie  ')  roum.  II,  406. 


*campigneolus  lat.  pop.  II,  43 1 . 
campignuolo  ital.  II,  431. 
campio  m.-lat.  II,  459. 
campime  ital.  II,  459. 
cam/w  port.  I,  400;  esp.  III, 

179  (enel  c). 
campone:^  port,  II,  473. 
camps  a.-pic.  I,  410. 
rafw/w  lat.  I,  409. 
campunu  Brindisi  I,  330. 
campus  lat.  I,  9,  410. 
camuffare  ital.  II,  594. 
camus  franc.  I,  20. 
*camus  frenum   lat.    pop.    II, 

551- 

can  (pi.)  pad.  II,  41. 

can  (tan . . .  — )  prov.  III,  280. 

can  (canto)  a.-prov.  II,  136. 

can  (cantem,  -et)  prov.  II ,  142. 

can  gén.  1,423. 

cana  (cena)  eng.  I,  397. 

canabas  prov.  ft,  414. 

canabis  lat.  I,  (372). 

Canadd  (el  — )  esp.  III,  145. 

canari  ta  ital.  II,  439. 

camûjerla  port.  I,  154;  esp.  II, 

551- 
canal  pToy.  II,  377. 


cami/ a.-esp.  II,  37 
*canalia  lat.  pop.  Il, 
caHaliega  esp.  Il,  411 


528: 


canali:(o  esp.  II,  416. 

canalla  esp.  II,  439. 

canallu^a  esp.  II,  418. 

canamar  esp.  II,  464. 

canamaj^o  esp.  II,  414. 

caitameno  esp.  II,  509. 

caOamiel  esp.  II,  553. 

canamo  port.  I,  524. 

cdnamo  esp.  1, 326, 524;  II,  388. 

canamon  esp.  II,  457. 

canapa  ital.  II,  388. 

canaptile  ital.  II,  438. 

canard  (rsinç.  II,  368. 

canaroya  esp.  II,  543. . 

canasta  esp.  II,  54. 

canastro  esp.  I,  182. 

canavaccîo  ital.  II,  414. 

canavanal  esp.  II,  435. 

canavera  esp.  II,  543. 

cancadra  obw.  II,  365. 

cançâo  port.  II,  372,  496. 

cancer  lat.  II,  14. 

cancionero  esp.  II,  468. 

cdnd  roum.  I,  315,  426  (cànd)  ; 
III,  86  (din  c,  in  c),  222 
(C....C.), 487 (orar^c,  ^.  fa), 
514,  562,  594,  599  (prec), 
602  (de  c). 


candado  esp.  1,535  (non  -a). 
candeia  port.  II,  433. 
candeile  a.-franç.  I,  70. 
candfla  lat.,  ital.  I,  70;  II,  433, 

esp.  433- 
candelabru  lat.  II,  358. 
candelada  esp.  II,  487. 
candelajo  ital.  II,  358. 
candelar  prov,  II,  358. 
*candelare  lat.  pop.  II,  358, 
*candelariu  lat.  pop.  II,  358. 
candelero  esp.  Il,  358,  468. 
candeliere  ital.  II,  468. 
candelor  prov.  II,  7. 
candelotto  ital.  II,  508. 
Candie  et    /a   C   franc.    III, 

147- 
ca«ii7  esp.  H,  437. 
candilejo  esp.  II,  422. 
candura  port.  II,  466. 
c^wi  va  roum.  UI,  487. 
cane  lat.   I,  223,  (231,  412), 

ital.  223;  III,  5,  241  (c.  di 

caccia)^  esp.  241  (c.  de  ca^a). 
cane  (a.-b.-all.  kane)  a.-franç. 

I,9;">368. 
caneca  port.  II,  499  a. 
can-ere  lat.  I,  i  ;  canere  II,  174, 

333,  3^7. 
canerino  \XdX,  I,  365. 
canestra  ital.  II,  54. 
canfstro  losc,  lecc.  I,  113. 
canevas  franc.  II,  414. 
cane^ir*)  prov.  II,  593  a. 
caw^a  port.  pop.  I,  147. 
cangosta  port.  1,  545. 
cangrejo  esp.  II,  422. 
caiwa  prov.  II,  368. 
canhenho  port.  II,  509. 
aiw/  (pi.)  ital.  II,  18,  (46). 
*cania  lat.  pop.  II,  364,  368. 
caniche  franc.  II,  420. 
canicla  lat.  pop.  II,  422. 
cant/ franc.  I,  18,  387. 
canil  esp.  II,  437. 
canile  ital.  II,  437,  527. 
canilla  esp.  II,  500. 
canillero  esp.  II,  468. 
canina  ital.  II,  453. 
canino  ital.  II,  452. 
caninus  lat.  II.  452. 
ca«/5  lat.    I,    243,  (398);   II, 

364,  368. 
cànisor  roum.  II,  431. 
canistra  (pi.)  lat.  II,  54. 
caiii:(0  esp.  II,  416. 
canna  lat.   I,   156   (c.  ferula), 

(427);  II,  383,  387;  Ital.  III, 

23  (c.  d'India). 


1.  Ne  doit  pas  être  réuni  à  l'esp.  campina  :  il  a  donc  -inea,  non  -m  comme  suffixe. 

2.  Voy.  p.  i^,  n.  I. 

Grammaire  romane.  —  Index. 
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*cannabaceu  —  *cantéyo 


*cannabaceu  lat.  pop.  II,  414.    |    cdntai  (cantavi)  roum.  I,  309. 

itai  (cantate)  port.  II,  149. 
itais  (cantatis)  esp.,  port.  ÏI, 
131. 
tttalupis  (terra  de  — )  b.-lat. 

^h  547- 

itatn  (cantamus)    prov.    II, 

131. 

t-dm  (cantabam)  roum.  II, 

tamo  (cantamus)    ital.    II, 

tamos  (cantamus)  esp., port. 

[I,  131. 

ntamps]  (cantamus)  prov.  II, 

[31. 

tamus  lat.   II,  78  (nos  c), 

[31,  135,  137  a.,  185,  199. 

tan  (cantant)  prov.,  esp.  Il, 

[31. 

tdnd  roum.  I,  315. 

tando  lat.  III,  10,  15. 

tanduSj  -/,  -0  etc.  lat.  III,  10. 

ta-no  (cantant)  ital.  II,  131, 

Î69. 

tanslsLt.  III,  10,  15. 

tant  lat.  II,  131,  185. 

tante  lat.  III,  15;  ital.,  esp. 

I,  SI7- 

tâo  (cantant)  port.  II,  131. 
tar  a.-rhét.  I,  384;  esp.  II, 
86;  III,    294,    358;  port. 

I,  586;  III,  358. 

fard  (chantera)  esp.,  port. 
11,319. 

tarai  (chanterai)  prov.  II, 
15. 

tare  lat.  I,  (412,  498);  II, 
70>  333»  397»  586;  III,  16, 
8,  101  ;  ital.  II,  347,  586; 

II,  358  (c.  un  canto,  un  bel 
%nto). 

We  roum.  I,  307;  II,  128. 
farehabeo  lat.  II,  311. 
raclât.  I,  553;  n,  131,  136, 
85;  III,  190;  esp.  I,    553; 
[,  131,  port., prov.  131. 
lastitu  (2«  p.  s.  pf.)  lat.  II, 
67. 
lastu  (cantasti-tu)    ital.    II, 

67»  325- 

'at  lat.  I,  223,  621  (ille  c); 

I,  131,  135  (homo  c.)y  136, 

8$,  197;  III,  12,  90,  loi. 

tdt]  (cantate)  prov.  II,  149. 

ate  lat.,  ital.  II,  149. 

atts  lat.    I,  233;  II,    131, 

85,  199- 

ato  ital.  II,   327,  333;  III, 

2. 

àtaire  roum.  II,  491. 
ator  lat.  II,  489,  525. 


cantOntore  ital.    II,    347,    350, 

525. 
cdntàtorlù  rouva.  11,491. 
iantd  tù  vaud.  II,  325. 
cantatu(m)  lat.  II,  327;  III,  11. 
cantatur  lat.  III,  12. 
cantaturus  lat.  III,  10. 
cantatus  lat.  II,  333;  III,  10-12 

(f.  est),  15. 
cantatT^  (cantatis)  prov.  II,  131. 
cantati  (=  cantata)  prov.  II, 

149- 
cantava  (cantabat)  ital.  III,  319. 
cantava-no  (cantabant)  ital.  II, 

269. 
cautavi  lat.  III,  12,  114. 
cantavit  lat.  III,  loi. 
cdnte  (tû  — )  vaud.  II,  325. 
cante  (comité)  a.-franç.  I,  617. 
cante  (chant)  esp.  II,  399  (c. 

flamenco), 
cantç  (cantat)  Faeto,  Celle  II, 

136. 
oïw// (cantatis)  mil.  I,  233. 
canté  (cantavi)  esp.  III,  108. 
canté  (canta\nt)  dial.    ital.   II, 

271. 
cante  (cantem,  -et)  [ital.],  esp. 

II,  142. 

[cante]  (cantent)  ital.  II,  142. 
cdntecd  roum.  II,  54. 
cdntecel  roum.  II,  500. 
[^aw/«/«](cantetis)  esp.  II,  142. 
canteis  (cantetis)  esp.  II,   142. 
cantew  lat.  II,  142. 
cxintfm    (cantemus)   prov.    II, 

142. 
[cantemo]  (cantemus)  ital.   II, 

142. 
cantemos   (cantemus)   esp.    II, 

142. 
[cantçmps]  (cantemus)  prov.  II, 

142. 
cantemus  lat.  II,  142. 
cdnten  (=  cantamus)  piém.  II, 

137- 
canten  (cantent)  prov.,  esp.  II, 

142. 
cantent  lat.  II,  142. 
canter  a.-franç.  I,  369. 
canterà  (chantera)  ital.  III,  319. 
cant-er-ellare  ital.  II,  589. 
canterà  (chanterai)  ital.  I,  365  ; 

III,  318. 

canteruto  ïl2\.  II,   353,  478. 
cantes  lat.,  esp.  II,  142. 
cantet  lat.  II,  142;  III,  90. 
[cantete]  (cantetis)  ital.  II,  142. 
cantetis  lat.  II,  142. 
cantft^  (cantetis)  prov.  II,  142. 
*cantéyo,  -éyas,  -éyaty  -éyant  Ut. 
pop.  II,  199. 
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canti  (=  canto)    a.-prov.    II, 

136. 
canti  (  =^  cantas)  ital.  I,  5  5  3  ; 

n,  131. 

cdnp  (cantas)   roum.   I,   309, 

553- 
canti  (=  cantem,  -es,  -et)  îtal. 

n,  142. 
cantiamo   (=  cantamus)  ital. 

II,  131- 
ca«/w>ifo(=cantemus)  ital.  II, 

142. 
cantiate  (  =  cantetis)  ital.  II, 

142. 
cantica  lat.,ital.,  esp.,  port.  II, 

54. 

cantié  (=  cantavit)  dial.  ital. 

II,  271. 
cantilena  lat.  I,  580. 
cantilîare  lat.  pop.  II,  589. 
cantimphra  ital.  II,  547. 
cantina  ital.  II,  453. 
cantineîa  esp.  I,  580. 
cantine  (cantent)  ital.  II,   142. 
cantio  lat.  II,  496. 
cantitad  esp.  III,  236,  343. 
cantitarehx,  III,  loi. 
om/o  (chant)  ital.  Ili,  $1,  358 

(cf.  cantaré). 
canto  (nr  cantato)  ital.  II,  333. 
canto  (je  chante)  lat.  II,   131, 

(136),    185;   III,   90;   ital., 

esp.,  port.  II,  131. 
cantàe  (cantavit)  tosc.  I,   384. 
cantone  ital.  II,  457. 
condor  lat.  I,  i. 
can  tost  prov.  III,  598. 
cantu  sarde  S.  I,  308. 
iantu  (canto)  vaud.  II,  1 36. 
cantus (suhst,)ht.  I,  i  (cantas), 

20;  II,  349  (ai«/M-5),  397. 
cantus  (part.)  lat.  II,  333. 
canus  lat.  I,  379. 
canutus  lat.  II,  478. 
cûn^  (cantes)  prov.  II,  142. 
ca«-:ç-a/ port.  II,  353. 
can^arrâo  port.  II,  504. 
can^irro  tarent.  I,  16. 
can:(o  tarent.  I,  16. 
can:^on  esp.  II,  496. 
can^oncina  ital.  ÏI,  452. 
canp^one  ital.  II,  496. 
-çào  port.  II,  372,  496. 
cao  rovig.  I,  442. 
câo  port.  II,  364,  368. 
cap  roum,  I,  22^,433;  II,  9, 

43  ;  m,  264  (hun  de  c),  435 

{in  c.)\  prov.  I,  223,  433, 

435,  a.-prov.  563. 
capdble  franc.  III,  262. 
capace  ital.  III,  262,  267  (c.  di), 
capacho  esp.  II,  420. 


capaguto  ital.  II,  556. 
capanna  lat.  I,  597. 
capi  y  gorra  esp.  II,  557. 
ca/w^esp.  III,  262-3. 
cfl/ïcAa  (capiat)  prov.  II,  174. 
o^  franc.  I,  316. 
eapeccbio  itsil.  Il,  359,  422. 
capelardente  esp.  II,  543. 
capeîlan  esp.  II,  41,  449. 
capellato  itàl.  II,  476,  478. 
capellatura  ital.  II,  492,  528. 
capelli  ital.  I,  443. 
capçllo  ital.  II,  500. 
capeîluaio  ital.  II,  418. 
capelluto  ital.  II,  478. 
capelvenere  ital.  II,  545. 
capire  lat.  pop.  II,  126,  (127, 

129),  ital.  126. 
càpestre  (pi.)  roum.  II,  36. 
capçstro  tosc.,  lecc.  I,  113. 
Ci^tru  roum.  I,  70. 
caperu:(a  esp.  II,  418. 
capet  roum.  II,  9,  50. 
capeta  a.-rhét.  lï,  43  a. 
capete  (pi.)  roum.  II,  43,  50. 
cape:(al  esp.  II,  435. 
cape:^iagna  ital.  II,  460. 
ai/;i(pl-)ital.  11,(37). 
*capia  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
capiat  lat.  I,  434- 
*captclu   lat.  pop.   I,  431;  II, 

(359),  422. 
capieîlo  3i.-^p.  I,  156. 
capifuoco  ital.  II,  553. 
capigorron  Qsp.  II,  557. 
captllaceus  lat.  II,  414. 
capiUada  esp.  II,  487. 
capilli  lat.  III,  34. 
capillos  ht.  I,  171. 
capilluÇs)  ht.  I,  (430;  H,  545 

(c.  veiteris);  III,  34. 
capinera  ital.  II,  554. 
capio  lat.  II,  (184). 
capire  ital.  II,  119. 
capirosso  ital.  II,  554. 
capistru  lat.,sicil.  I,  70. 
capita  (pi.)  lat.  II,  12,  (50). 
capitain  franc,  mod.  II,  449. 
capitaine  franc.,  II,  369,  449. 
capital  franc.,  esp.  II,  434. 
capitale  lat.  II,  435. 
capitale  (la  — )  franc.  III,  5,  7. 
capitalislSLt.  II,  434. 
capitan  esp.  II,  41. 
*capitanea  lat.  pop.  II,  460. 
capitaneus  m.-lat.  II,  369,  449. 
capitanio  a.-ital.  II,  449. 
câpitànitd  roum.  II,  368. 
capitano  ital.  II,  449. 
capitanus  m.-lat.  II,  449. 
capitata  ital.  I,  (265). 
capitellum  lat.  I,  348. 


capiteux  franc.  III,  7. 
cdpitia  lat.  pop.  II,  480. 
capitlu  lat.  pop.  II,  422. 
capito  lat.  pop.  II,    361,  456. 
capitolo  ital.   III,    51,    163  (c. 

ter  16), 
capitonibolare  ital.  II,  594. 
capitulo  esp.  III,  51. 
capivolto  ital.  II,  554. 
capladis  prov.  II,  415. 
caple  (pour  cap^    a.-franç.    I, 

316. 
capler  a.-franç.  I,  492. 
caplu  lat.  pop.  I,  488. 
capoïxû.  I,  223,  433,  445;  II, 

9,  550;  III,  48,  51,  244  et 

435  (Jnc,\  492  (rfa  c.)y  742 

(c.  seconda), 
capocchio  ital.  II,  423. 
capoccio  ital.  II,  419. 
capocuoco  (pi.  -chf)  ital.  II,  s  50-1 . 
capolavoro  ital.  II,  551. 
capoluogo  ital.  II,  551. 
capomaestro  ital.  II,  551. 
capomuffare  ital.  II,  504. 
ca/ww  (cappone)  angl.  I,  410, 

esp.  541. 
capon  (pl.)pad.  II,  41. 
capone  (ital.  cappone)  a.-napol.  I, 

129. 
capom  (de  capo)  ital.  II,  456. 
caponera  esp.  Il,  469. 
capora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
caposcuola  vtû.  II,  553. 
capavolgere  ital.  II,  594. 
cappaht.  II,  383. 
cappellano  ital.  II,  449. 
cappello  ital.  II,  (38),  383. 
cappio  ital.  I,  488. 
cappo  ital.  I,  492. 
capponaja  ital.  II,  469. 
cappone  *lat.  pop.,   ital.  (non 

-a/H)-)  1,541. 
cappÇré)  franc.  I,  316. 
cappuccio  ital.  II,  418. 
*cappulum  lat.  pop.  I,  492. 
ca/>ra  lat.  1, 409,  (412),  494  ;  II, 

364;  ital.  I,  494;  II,  364. 
caprd  roum.  I,  494;  II,  364. 
capraggine  ital.  Il,  428. 
caprajo  ital.  II,  467. 
câprarîù  roum.  II,  467. 
capreolu(s)  lat.  I,  494;  II,  431. 
capreu  lat.  II,  403. 
Capri  ital.  III,  147. 
capriccio   ital.   II,  416,  (420); 

III,  245  (c.  da  fanciulli), 
caprices  de  fetnme  {des  — )  franc. 

III,  242. 
capricho  esp.  II,  420. 
caprificus  Jat.  II,  551. 
caprifoglio  ital.  II,  554. 
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caprifolium  lat.  II,  5  54. 
caprigno  ital.  II,  509. 
caprue  lat.,  ital.  II,  437. 
caprimulgus  lat.  II,  5  54. 
càprior  rourti.  I,  494;  II,  431. 
caprices  lat.  II,  554. 
càprtû  roum.  II,  497. 
capriuolo  ital.  II,  431. 
capruggine  ital.  II,  429. 
capsalzx.  I,  458. 
captare  lat.  II,  (547  a.). 
captât  lat.  I,  458. 
captener  esp.  II,  594. 
*captiare  lat.   pop.  I,  413;  II, 

576. 
*captiat  lat.  pop.  I,  413. 
captivu(s)  lat.  I,  458,  497. 
*capu  lat.  pop.  I,  433. 
capuche  franc.  II,  420. 

13  a.  I. 

[,  420. 

.  II,  423. 

424. 

103. 

I,  S52;  n,  9. 
;4i  ;  II,  35. 
,431- 

3,  (263),  301, 
5,  643,647-8; 
,  (378),  422; 

itata)  S.  Vitto- 

8. 

i.  I,  223,544; 

22. 

I,  223. 

;.  1,426,  613; 
i,  585  et  a., 
>i-2,  a.-franç. 
l  («■  c),  719, 
>2,  S70»  573, 
666,  a. -esp., 
cat.  58s,  699. 
,   mil.,  piém., 

Lglial,  231. 
lat.  I,  (412); 
(he  c.  causa  de 

L.-vén.  II,  j8. 
15  (c.  rapaâa  e 

;alic.  III,  126, 

II,  36. 
13- 

4. 
14. 

•  14. 

1,128,  359. 
I. 


car  are  roum.  II,  469. 
cdràus  roum.  II,  474. 
cdrbacîû  roum.  II,  413. 
carbonajo  itol,  II,  525. 
cdrbonarw  roum.  II,  525. 
carbonarius  lat.  II,  525. 
carbonera  esp.  II,  469. 
carbonero  esp.  II,  467,  52$. 
carboniento  Qsp.  II,  516. 
carbonile  ital.  II,  437. 
*carbucla\sLt,  pop.  II,  423. 
carbunas  roum.  II,  474. 
carbunclu  lat.  pop.  II,  423. 
carcassa  ital.  Il,  414. 
carcasse  franc.  II,  414. 
carce  galic.  I,  569. 
afrc^/ a.-esp.  I,  513,  esp.  573; 

II,  374. 
carcer  lat.  II,  14,  374. 
carcere  ital.,  pon.  Il,  374. 
car  corner  esp.  II,  594. 
carcotniento  esp.  II,  516. 
carda  esp.  II,  399. 
carddo  port.  II,  456. 
cardelUino  ital.  Il,  358. 
cardellush.'hx.  II,  358. 
cardenillo  esp.  II,  500. 
cardeo  port.  II,  358. 
cardine  lat.  II,  376. 
cardoçsp.  I,  503,  ital.  503;  II, 

4. 
cardon  esp.  11,456. 
*cardone  lat.  pop.  II,  456. 
carducha  esp.  II,  420. 
cardueîis  lat.  II,  358. 
*cardushx,  pop.  I,  503. 
*care  (pl.^  a.-mold.  II,  36. 
care  (quale)  roum.  I,  223,  426; 

II,  95,  567,572;  111,517-8, 

617,621. 
careca  port.  II,  49Q  a. 
carelevoum.  III,  621. 
carçna  ital.  I,  44. 
caréna  esp.  I,  44. 
car^w^  franc.  I,  44  (non  -ine). 
*careolus  lat.  pop.  II,  423. 
caretto  ital.  I,  180;  II,  479. 
carex  lat.  I,  547. 
carga  port.  II,  399. 
cargaaera,  -0  esp.  II,  491. 
cargar  esp.,  port.  II,  577. 
*caria\zx.  pop.  II,  383,  387. 
carica  ital.  II,  399. 
caricare  ital.  I,  347. 
*caricea  lat.  pop.  II,  (403). 
*cariceus  lat.  pop.  II,  416. 
car  khi  (pL)  ital.  II,  38. 
carico  ital.  II,  399. 
*carictum  lat.  pop.  II,  479. 
caridad  esp.  11,493. 
caridd-de  port.  II,  354. 
carid-oso  port.  II,  354. 


ain«  lat.  II,  (29). 
<;ir/ï  roum.  II,  95. 
carillon  franc.  I,  362. 
carilucio  esp.  Il,  555. 
carina  lat.  I,  44. 
carira cat.  l,  494. 
ozr/to^  a.-mil.  I,  436. 
Caritta  lat.  inscr.  Û,  505. 
*cariu  lat.  pop.  II,  383. 
carîû  roum.  Il,  387. 
carlan  arag.  II,  449. 
Cflr/o5  esp.  II,  4. 
*carnaceu  lat.  pop.  II,  414. 
camagetn  port.  II,  482. 
carnajo  ital.  II,  468. 
camal  angl.  I,  410. 
camalia  lat.  II,  439. 
camalidad  Gsp.  II,  493. 
camarium  lat.  pop.  ÏI,  468. 
ftfrtïaj  prov.  II,  414. 
càmal  roum.  II,  414. 
carnaval  franc.  II,  39. 
carna:(a  esp.  II,  414. 
car»*  lat.    I,   (565);    II,    28, 

roum.  28,  45,  ital.,  esp.  28; 

III,  28,  port.  28. 
carne  (le  — )  ital.  III,  28. 
camem  lat.  I,  (261-2). 
carnero  esp.  II,  364. 
carneruno  esp.  II,  455. 
carnes  lat.  II,  28,  esp.  28  ;  UI, 

28,  port.  28. 
carnesecca  ital.  II,  543. 
airm(pl.)ital.  II,  28;  III,  28. 
carnï  (pi.)  roum.  II,  28. 
carnicero    esp.    I,    513    (non 

-içero)  ;  II,  467. 
carniere  ital.  II,  468. 
carniTaesp.  I,  513  (*-iVa);  II, 

416. 
carnudo  esp.  II,  478. 
cdrnurî  (pi.)  roum.  II,  41,  45. 
Cdrnutes  lat.  pop.  I,  606. 
carnuto  ital.  Il,  478. 
fflro  lat.  II,  403. 
caro  (caru)    ital.   I,  223  ;  III, 

265,  389  (avère  c);  esp.  I, 

223. 
carocha  esp.  II,  420. 
*caroJilum  lat.  pop.  I,  328 
carqgna  ital.  II,  403. 
c<iro/é?w/a.-lomb.  II,  516. 
Ciiramz  esp.  II,  403. 
*carotiea  I^t.  pop.  II,  403,  423. 
cdror  roum.  II,  95. 
carpàn  roum.  I,  328,  332,  605. 
carpe  esp.   I,   332,  474,   605  ; 

II,  41. 
carpedal  Qsp.  II,  435. 
carpin  roum.  I,  328. 
carfnneïtal.  I,  332,474,  605; 

II,  41. 
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carpineto  itaï.  II,  479. 
carpinuliu  I,   332,474. 
cdrpinusy  *carpinus  lat.  I,  530, 

carpiom  ital.  II,   459. 

carpire  ital.  II,  119. 

carpre^taw,  I,  332. 

carra  (pi.)  ital.  pop.  II,  38. 

carrai  esp.  Il,  435. 

carrancmo  port.  II,  478. 

carrascaesp,  I,  21. 

carr«  Villon  1, 72. 

carreda  Semache  do  Bomjardin 

I,  229. 
carrefour  franc.  I,  495. 
carregaâo  port.  III,  13. 
carreggiare  ital.  II,  431  a. 
carreggio  ital.  II,  400. 
carregume  port.  II,  446. 
carreteo  esp.  II,  400. 
carr«<  cat.  I,  566. 
carricare  lat.    pop.,    ital.    II, 

577- 
carriço  oort.  II,  403,  416. 
carricoche  esp.  II,  5  54. 
carriço  esp.  II,  411. 
carrière  frsuiç.  I,  495. 
cflrn/  esp.  II,  437. 
carriola  esp.  II,  431  a. 
carriole  fraînç.  II,  431  a. 
carrion  angl.  I,  410. 
carriuola  ital.  II,  43 1  a. 
carri^altsp,  II,  435. 
carri\ar  esp.  II,  464. 
wrri^o  esp.  I,    547;    II,  403, 

416. 
carra  ital.,  esp.  I,  223,  544. 
corroda  ital.  II,  387,  420. 
carro^ajo  ital.  II,  467. 
carro^iere  ital.  II,  407. 
carru  lat.  I,  223,  409,  544  ;  II, 

(469). 
carruca  celt.   I,    30;  II,  412; 

lat.  I,  61,  (381). 
carrum  lat.  I,  (261). 
carrus  lat.  I,  20. 
carry  angl.  I,  410. 
cars  prov.  II,  22. 
cartpTOv.  I,  565. 
carte  roum.  II,  41. 
airte//o  (di  primo  — )  ital.  III, 

31- 
ûirfe  payante  franc.  III,  15. 
cariera  esp.  H,  469. 
cartiera  ital.  II,  469. 
cartilage  franc.  II,  372. 
cartilàgen  esp.  II,  376. 
cartoccio  ital.  II,  4x9. 
«ïT/r^  a.-franç.  I,  410. 
cartucbera  esp.  II,  469. 
coru  lat.  I,  223,  409,  412. 
cantgem  port.  II,  429. 


crfrttï  roum.,  *cdrûî  a.-roum.  II, 

95. 

caruncho  port.  II,  383,  423. 

*caruncla\zt.  pop.  II,  423. 

càrunt  xoMm,  I,  368,  451;  II, 
478. 

cârunfel  roum.  II,  500. 

câruntefe  roum.  II,  480. 

carus  lat.  I,  (267),  410. 

cdruf  roum.  II,  387. 

carvâo  port.  I,  498. 

carvoeiro  port.  II,  525. 

«ir^fV  prov.  II,  593  a. 

C(W  (casa)  a.-esp.,  a.-port.  I, 
654. 

cas  (canis)  a.-prov.  I,  243. 

cas  (cadit)  prov.  II,  172. 

cas  (caseu)  roum.  I,  511. 

ca'^sd  roum.  III,  575,  590. 

calsa]  (in  — )  lat.  I,  221. 

casa  lat.  I,  223,  405,  (412), 
440,  634;  III,  437;  ital.  I, 
22j,  401,  405,440;  11,27, 
(48);  III,  3,  20  (la  c),  43 
(in  c.  il  medico)y  1 26  (in  c. 
la  donna,  a  c.  il  medico,  di  c, 
il  ruffiano\  1 48  (CcLsa  Ribera), 
150, 167, 174  et  618  (in  c), 
241  (c.  di  forestiert),  437; 
prov.  I,  223,  esp.  223,  405, 
440;  U,  27;  III,  20  (lac), 
179,  (estaren  c),  241  (c,  de 
huespedes),  a.-port.  244  (em 
c.  a). 

casa  roum.  I,  223,  405,  440; 
m,  32,  39  (casa  preotuluî), 
41  (casavecinulut),  166  (casa 
ta),  423,  428,  a. -roum.  428 
(casd-à). 

caid  gén.  I,  458. 

casacaesp.  I,  359. 

casadero  Qsp,  II,  491. 

casadouro  port.  II,  491 . 

dasaire  vaud.  II,  4. 

casale  itsl.  II,  435. 

casalingo it^.  II,  515. 

casamentos  (os  — )  a.-port.  III, 
32. 

casapuer ta  esp.  II,  545. 

casas  (pi.)  esp.  II,  27  ;  III,  50 
(unas  c). 

casatienda  esp.  II,    551. 

casca^gine  ital.  II,  428. 

cascajoesp.  II,  439. 

cascalhudo  port.  Il,  478. 

cascalvo yon.  II,  543. 

cascame  ital.  II,  444. 

cascar  prov.,  esp.,  port.  II,  577. 

cdscara  esp.  II,  457. 

cascare  ital.  II,  577. 

cascaron  esp.  II,  457. 

cascaticcio  ital.  II,  415. 


casciaja  ital.  II,  469. 
cascio  itaX.  I,  511. 
cascoie  esp.  II,  508. 
cascudo  port.  II,  478. 
casculho  port.  II,  424. 
case  (pi.)  ital.  II,  27. 
cdsedn  roum.  II,  449. 
casele  roum.  III,  32. 
caser eccio  ital.  II,  417. 
caseu  lat.  I,  511. 
casi  esp.  III,  421. 
*casicare  lat.  pop.  II,  577. 
casimiro  esp.  II,  390. 
caskun  a. -pic.  I,  410. 
casnic  roum.  II,  463 . 
caso  (fém.)  roum.  II,  6. 
awo(casus)  ital.  III,   543,  647 

(in  c),  esp.  647  (supuesto  c. 

que), 
cdsoae  roum.  II,  457. 
casolare  ital.  II,  464. 
casone  ital.  U,  457. 
calone  ital.  S.  I,  511. 
casotto  ital.  II,  508. 
casquijo  esp.  II,  422,  440. 
cassa  ital.  I,  458. 
cassamadia  ital.  II,  551. 
*cassanu  lat.  gaul.  I,  426. 
cassapanca  itd.  II,  552. 
casse-noisette  franc.  II,  547. 
casser  prov.  I,  426. 
casserole  franc.  II,  432. 
-<:a55^5  lat.  gaul.  I,  606. 
cassiere  ital.  II,  467. 
castagna  rhét.  I,  273. 
castagno   ital.    II,     394;     III, 

125. 
castagnoleta  ital.  II,  479. 
caj/a»  roum.  II,  388. 
ow/tindroum.  II,  388. 
awtowAfiraport.il,  381. 
castaOedo  esp.  II,  479. 
castaneteado  esp.  II,  484. 
castano  esp.  II,  394. 
ow/fti  a.-béam.  I,  545. 
aw/^a.-béam.  I,  545. 
castegna  sard.  I,  273. 
castel  prov.  I,  468. 
casUlla  (pi.)  ital.  II,  38. 
Castella  port.  III,  145. 
castellan  esp.  Il,  449. 
castellano  ital.  II,  449. 
castellanus  lat.  II,  449. 
castellar  esp.  II,  464. 
castellare  ital.  II,  464. 
câ5/^//o  ital.  I,  468. 
castellu  lat.  I,  468. 
ow/ifl  (castiga)  prov.,   esp.  I, 

468. 
castiella  a.-esp.  I,  156. 
castiello  a.-esp.  I,  156. 
co^/ifa  lat.,  ital.  I,  468. 
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caitigà  (castiga)  roum.  I,  468. 
cdsjigà  (souci)  roum.  II,  399. 
Castiglione  ital.  III,  146. 
castigo  esp.  II,  399. 
castillaje  esp.  II,  482. 
castilîo  cat.,  esp.  I,  156,  468. 
castitate  lat.  II,  493. 
castigo  esp.  II,  416. 
casto  ital.  I,  1 1 . 
castrar  port.  I,  371. 
castron  esp.  II,  456. 
castusUi.  I,   13. 
casuccia  ital.  II,  418. 
casula  lat.  II,  503. 
casulla  esp.  II,  503. 
a//  roum.   II,    571  ;  III,    279 

(^r.)6o8,  611  (cdi  mal.., 

atdta  maï), 
cata-  grec,  lat.  gaul.  I,  610. 
cata  lat.  pop.  II,  569  a. 
cata  (captât)  esp.  I,  458. 
cd(à  (chienne)  roum.  II,  364. 
cdta  roum.  II,  565. 
lata  roum.  I,  106. 
tàtd  (chanter)  franc.  S.-E.  II, 

118. 
caiacomba  ital.  II,  547  a. 
catafalco  ital.  II,  547  a. 
^i/4*  (cantemus)  wall.  II,  307. 
èâtdhi  (cantassemus)  wall.  II, 

307. 
Catalan  prov.  III,  144. 
Câtaldunos  lat.  I,  610. 
*càtaléctutn  lat.  pop.  I,  610. 
cataUtto  ital.  II,  547  a. 
cutar  esp.  II,  547  a. 
càtarôtta  tarent.  I,  610. 
catarre  franc.  I,  257. 
tâtâs  (cantemus)  wall.  II,  307  ; 

cf.  mâh, 
*catauna  (fém.)Iat.  pop.  II,  569. 
catauno  a.-ital.  II,  569. 
*càtaùnum  lat.  pop.  I,  610. 
*cata  unu{s)\ax.  pop. II,  569 eta. 
^J/^(canto)  Moselle  II,  136. 
).  I,  S94- 
15- 
.  II,  (368). 

,  (24). 
Châtelineau  II, 

),98. 
o. 

[,  452. 
)op.  11,459. 
3d.  II,  367. 
La   Bresse  II, 

lat.  I,  494. 
310,  361,  494- 


Catherine  le  Grand  franc.  III, 

137- 
cdfl  roum.  III,  629. 
catido  (pf.)  a. -esp.  II,  298. 
cdlime  roum.  III,  236. 
catina  sicil.  I,  70. 
cativo  esp.  I,  458. 
cativognia  a.-mil.  II,  462. 
ca^el  (ital.  ca:^uol6)  Val  Soana 

1,  217. 
tatlâ  (franc,  châtelain)  neuch. 

I,  345. 
tâtnû  (cantant)  namur.  II,  1 39. 
Catôes(ps — )T>ort.  III,  24. 
catoiv  Andria  I,  32. 
Catones  (los  — )  esp.  III,  24. 
Catoni  (/  — )  ital.  ÏII,  24. 
Catonil  roum.  III,  24. 
Catons  (les  — )  franc.  III,  24. 
catorceesp.  I,  426,  559. 
calorie  esp.  I,  601,  610. 
catouille  (de  -1er)  franc.  1,410. 
cdtrd  roum.  I,  612;   III,  69, 

i^2(dec.)y  427,  439- 
ài/rf  montbél.  II,  128. 
cfl//a(subst.)  lat.  pop.  II,  364. 
catta  (captât)  ital.  I,  458. 
cattedra  ital.  I,  548. 
cattivello  ital.  II,  500;  III,  234 

(il  c.  dt), 
cattiv-it'issemo  a.-pad.  II,  67. 
cattivo  ital.  I,  458. 
cattivu^o  ital.  II,  420. 
cattu(^s)  lat.  pop.  1, 223 ,  541  ;  II, 

364. 
èâtu  (canto)  frib.  II,  136. 
Catùrtges  lat.  1, 606. 
cdt-va  roum.  II,  571. 
eau  (caput)  obw.  III,  430,  475 

a. 
èau  (lacu)  astur.  I,  439. 
lau  (claru)  gén.  I,  423. 
Caucaso  (el  — )  esp.  III,  147. 
cauchemar  fr3Ln<;.  I,  410. 
cauche-mare  franc.  II,  547. 
caud  obw.  III,  430. 
cauda  lat.  I,  27. 
caudaes  (pi.)  pîort.  II,  42. 
caudal  esp.  I,   312,  348;  port. 

II,  42. 
caudales  esp.,  port.  I,  312. 
caudatrepiaa  lat.  II,  430. 
caudex  lat.  I,  27. 
caudillo  esp.  I,  348. 
cauditus  lat.  II,  477. 
caufous  (vous  — )  a.-norm.  II, 

325. 
caul  prov.  I,  282. 
caule  lat.  I,  282. 
caules  lat.  I,  (457). 


cauliclu  lat.  pop.  II,  422. 
coulis  \2X.  I,  (381);  II,  377. 
caulu  lecc.  I,  282. 
cauma  grec-lat.  II,  29,  371. 
caun    (plumbu)    S.    Frat.     I, 

138. 
caup  (*colpus)  a.-pic.  I,  131. 
coup  (•capui)  prov.  II,  28}. 
caure  pic.  I,  527. 
I^uru  sic.  I,  495. 
causa  lat.  I,  281-2,  405,  409, 

440;  11,486;  m,  88,692; 

prov.   I,  6;  III,  692,   esp. 

124,  ital.  127  (à  cause  de), 

423. 
causa  roum.  I,  440. 
causal  franc.,  esp.  II,  434. 
causer  franc.  III,   359  (c.  reli- 
gion), 364,  367  (c.  d'affaires), 
causes  a.-catal.  I,  309. 
cautd  roum.  I,  282. 
cautela  a.-prov.  I,  545. 
cautivo  esp.  I,  458. 
cautolax.  I,  290. 
cautu  lat.  I,  282,  (434). 
Caux  franc.  I,  6oiS. 
cau^a  prov.  I,  282. 
cava  (excavation)  lat.  pop.  I, 

250;  port.  II,  399. 
cava  (adi.  fém.)  lat.  I,  274. 
cavai  ital.  I,  634. 
caval  prov.  I,  22^,  545  ;  II,  2$ 

(h  c.)\  ital.  1, 624  (c.  grande); 

a.-franç.  III,  1 5  5  ((;.  ^  &  mun- 

tedur). 
cavalcade  franc.  II,  487. 
cavakare  ital.  I,  343  ;  II,  577  ; 

111,292,353,  355. 
cavalcata  ital.  II,  486. 
cavalconi  (a  — )  iud.  II,  621. 
cavalgar  port.  II,  577. 
cavalgrande  ital.  I,  624. 
cavalia  Milhau  I,  237. 
cavaliers  (lo  — ,  hs  — )  prov. 

II,  25. 
cavalia  ital.  II,  364. 
cavalier ia  ital.  II,  406. 
cavallia  a.-prov.  I,  563. 
cavalliere  ital.  II,  467. 
fava//ffk)  ital.  II,  452. 
cavalloxtû.  I,  223,  405,    545, 

551,  619   (il  c);  II,    iio, 

364;  III,  5;port.  I,  545. 
cavallone  ital.  Il,  110,  457. 
cavalluccio  ital.  U,  418. 
cavals  a.-prov.  I,  482;  prov. 

II,  24  (-^is). 
cflvJo  port.  II,  456. 
cavatierra  esp.  II,  547. 
cavaus  prov.  II,  24. 


et  Corr. 
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cave  franc.  I,  225  a. 
rmvalat.  1,18,  223,233,(234), 

410,  508. 
cQvti  iud.  I,  634. 
cavelU\X2l.  III,  693. 
cavelli  a.-ital.  I,  443. 
*caveola  lat.  pop.  ï,  508;   II, 

431. 
caver  franc.  I,  225  a. 
cavemame  jpoTt.  II,  444. 
tmrj  (pi.)  Lit.  I,  274. 
caviccoio  ital.  II,  422. 
cavigp  (pi.)  pad.II,  41. 
cavtïba  port.  II,  422. 
cow)  (caput)  a.-gén.  I,  442. 
cavo  (cavu)  ital.  I,  274. 
cavolfiore  ïtaX.  II,  551. 
cavoïo  ital.  I,  282;  II,  377;  III, 

693. 
cavriuolo  ital.  I,  494. 
caxa  esp.  I,  458. 
caya  (*cadeat)  esp.  II,  174. 
cayer  astur.  I,  381. 
cayo  (^cadco)  esp.  II,  171. 
ca^â  (*cadeat)  roum.  II,  174. 
cd^dmini,  -int  roum.  I,  342  ;  II, 

350,  447- 
(:a^ar  esp.  I,  509,  576. 
câ^dtorîû  roum.  II,  350. 
câ^dtura  roum.  II,  492. 
ùj^carriento  esp.  II,  516. 
ca^ec  (==  cecidit)  prov.  II,  278, 

281,   283. 
ca^^  (=^  cecidit)  a.-prov.  II, 

283. 
ca^egui  prow,  II,  330. 
caiér  a.-vén.   II,    184,    prov. 

283. 
ca^ern  prov.  I,  443. 
ca^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
w^t  (cadis)  roum.  I,  319. 
cd^û  roum.  I,  349. 
ca^lûy  -o  esp.  II,  431. 

Xruola  ital.  II,  432. 
ital.  U,  420. 

Ui  sicil.  m,  65. 

-o-tbital.  II,  414. 

Uisu  lecc.  I,  374. 

ce- ht.  I,  410,  426. 

-ce-hx.  1,441. 

-uhx,  II,  413. 

<e  (3»  p.  s.  pf.)  a.-ital.  II, 
205. 

-^  (-stî)  a.-galic.  II,  276. 

a(quid)  roum.  I,  70,  552;  II, 
io7;III,86,  i\^  (ce  saisie  ou 
vadd),  3J7, 5i4(àf«),  516, 
$67,  588,  614,  621,  629,  a.- 
roum.  699. 

ce  (qualis)  roum.  II,  567  (pare 
«). 

u  (ecce  hoc)  franc.  1, 184,  615, 


63  3  ;  II,  96  (a.-franç.  c^cheval, 
ce  chevaux)y  98  ;  III,  ^  (ce,., 
ciy  ce...  lâ)j  84, 87  (cedit-orty  ce 
disant,  ce  nonobstant,  pour  ce, 
dece),200,  414  (pron.),  417, 
619  et  629  (ce  que,  ce  qut), 
650,  677  (ce  que),  566-7 
(pour  ou  par  ce  que),  701  (por 
ce),  pic.  141  (=  le). 

&(carrus)  franc.  E.  I,  409. 

U  (carus)  frib.  I,  412. 

àe  (pour  te)  galic.  I,  628. 

U  (que)  tarent.  I,  426. 

^f  (chat)  wall.  1,^58. 

tè  (plenu)  S.  Fratello  I,  98. 

c'I  (il  y  a)  ital.  III,  344. 

ceaia  u  (fém.)  roum.  III,  622. 

ceaie  (*queriat)  roum    II,  174. 

ceapd  xoum.  I,  106,   164,  433. 

ceard  roum.  I,  403  ;  III,    181 
(ca  ceara). 

ceare  roum.  I,  426. 

ceartd  roum.  II,  399. 

ceasure  (pi.)  roum.  II,  36. 

ceasuriîe  a.-roum.  II,  36. 

ceau  a.-pic.  II,  96. 

cebadera  esp.  II,  469. 

cebo  esp.  I,  70. 

cebola  port.  I,  545 

cebollats^.  I,  355,  $45. 

cebollar  tso.  II,  464. 

Ceboîîera  (la  — )  esp.  III,  146. 

ubolo  port.  II,  387. 

ceboluao  port.  II,  478. 

cebon  esp.  II,  456. 

èêbra  Sometan  I,  248. 

ceburro  esp.  II,  504. 

cec  prov.  I,  433. 

cecaggine  ital.  ÏI,  428. 

Cfce  ital.  I,  70,  552;  II,  14. 

èedçrç  abruzz.,  napol.  II,  14. 

CfceroïtaX.  I,  17,  70. 

cechità  ital.  II,  351. 

ceci  franc.  II,  565. 

ce...  «franc.  III,  80. 

cecidit  lat.  II,  (283). 

cedaço  esp.  I,  513. 

cedacero  esp.  II,  467. 

^0^0  esp.  II,  414. 

dedemientu  lecc.  I,  350. 

-iedes  (2«  D.  pi.  pf.  faible)  galic. 
U,  276. 

ce  disant  franc.  III,  87. 

ce  dit-on  franc.  III,  87. 

cedo  esp.  I,  70,  547;  H,  619; 
III,  490,  port.  490. 

^o(cedo)  ital.  I,  15. 

c/drat  franc.  II,  506  a. 

cedrino  esp.  I,  604;  ital.   II, 

.  454. 

cedrînus  lat.  I,  604. 
cedulaje  esp.  II,  482. 


iUfalu  lecc.  I,  164. 

ceffuto  ital.  II,  478. 

cegaje^a  esp.  II,  480. 

cegajoso  esp.  II,  480. 

ugar  esp.  II,  191. 

cegarro  esp.  II,  504. 

cegonha  port.  I,  128. 

cegonhô  prov.  II,  458. 

ceguedad  esp.  Il,  493. 

ceguej^uelo  esp.  II,  431. 

cet  (quaeris)  roum.  I,  319. 

cei  (cado)  vaud.  II,  1 36. 

c«V  (quaerat)  roum,  II,    175. 

èeie  Celle  II,  127. 

èeiga  (=  plicat)  gén.  I,  105. 

ceiia  ce  roum.  III,  622. 

ceile  (celât)  a.-franç.  I,  70. 

ceina  a.-rhét.  I,  452. 

uindre  franc.  I,  152;  II,  163; 

III,  464. 
céinst  (cinxit)  a.-franç.  II,  286. 
ceint  (cinctu)  franc.  II,  339. 
ceintur  a.-franç.  II,  492  a. 
ceinture  franc.  II,  492. 
ceire  a.-franç.  I,  70,  531. 
ceis  (cinxit)  prov.  II,  286. 
ceiu  roum.  I,  319. 
ceja  port.  I,  84  a.  ;  esp.  II,  54. 
cejaaero  esp.  II,  491. 
cejar  esp.  1,  546;  II,  576. 
cejijunto  esp.  I,  348;  II,  555. 
ujo  esp.  I,  70. 
cejudo  esp.  II,  478. 
cejunto  esp.  I,  348  ;  II,  555. 
ceku  sic.  I,  433. 
-c^/prov.  I,  445. 
ceî  r*eccille)  roum.  ,1,  70;  II, 

563-4;  III,  141,    158  162  et 

'j2^(omulcel  [bun),  237  (c.  dn- 

tdiu  ont,  c.  dintdîû,  c.  d.  ont); 

a.-franç.  I,  m  ;  II,  94,  96, 

98  (puet  c.  estre)  ;  III,  80,  84, 

141,  252,  421,  637  (cel... 

que);  prov.  II,  94,  564;  III, 

252. 
èel  (caelum)  eng.  I,  291  (non 

tiel),  403  (non  èiî),  457. 
tel  (*eccille)  eng.  1, 70  ;  obw.  II, 

564. 
ula  roum.  III,  158,  622  (c.  ce), 
cela  franc.  I,  221  ;  II,  56,  565  ; 

III,  87,  100,  422  (c,  dit,  c. 

fait),  s 59  (pourc.) 
«  cela  »  III,  551. 
ce...  /a  franc,  m,  80. 
ula  (fém.)  prov.  II,  94. 
Cfla  (celât)  ital.  I,  70. 
céladon  franc.  II,  390. 
celagem  port.  II,  482. 
ular  esp.  III,  374. 
ulare  ital.  III,  374, 
ulas  (pi.)  prov, 


374. 
.  U,  94. 
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celât  lat.  I,  70. 

ceîatas  lat.  II,  54. 

celda  esp.  I,  545. 

celé  (fém.  pi.)  roum.  III,  88. 

celé  (fém.  sg.)  a.-franç.  II,  94; 

III,  141,  421. 
c^// a.-franç.  III,  13. 
celeberrimoxtal.  II,  67. 
celebroesp.  I,  403. 
celegato  a.-vén.  II,  506. 
r«/^i  a.-franç.  E.  II,  96. 
celet(s)  prov.  II,  94. 
celen^a  mil.  I,  374. 
celé  part  a.-franç.  III,  421. 
celer  franc.  II,  189;  III,  374. 
celés  (pi.)  a.-franç.  II,  94. 
céksU  franc.  I,  586. 
celestial  a.-franç.,  esp.  II,  434. 
celestiale  ital.  II,  434. 
celestiel  a.-franç.  II,  434. 
celestre  port.  I,  586. 
celtusma  grec-lat.  II,  29,  371. 
celha  port.  II,  54. 
uli  a.-franç.  II,  94,  96. 


^9- 
13. 


^8, 


k). 
II, 

II, 


r/na/7  a.-franç.  II,  421. 

c«iar  esp.  III,  294. 

cenatus  lat.  III,  11. 

cench  ^rov.  II,  339. 

<;fmiû/  prov.  II,  488. 

cendel  a.-franç.  II,  488. 

cmdet  a.-franç.  II,  488. 

cendra  eng.  I,  70,403,  527- 

cendralina  itad.  I,  581. 

cendre  a.-franç.  I,  70,  franc. 
89,  332,  (391-2),  403,(420), 
527;  n,  374;  prov.  I,  332. 

cendres  (v\.)  franc.  III,  28. 

cendreuille  Fourgs  I,  34. 

cendrier  franc.  Il,  468. 

cendr-ill-on  »)  franc.  II,  456. 

cendro  véron.  I,  335. 

cendro  nonsb.,  V.  di  Zoldo  II, 

374. 
c^  franc.  I,  105. 
cenelle  a.-franç.  1, 591  ;  III,  693. 
cenermû,  I,  332. 
Cfnere  ital.  I,  70,  403,  $27;  II, 

574. 
Cfnerç  Alatri  I,  307. 
cenerentola  ital.  I,  581. 
ceneri  (pi.)  ital.  III,  28. 
cenerino  ital.  II,  452. 
cenerognolo  ital.  II,  461. 
cenicero  esp.  II,  468. 
ceniciento  esp.  II,  516. 
cehidor  esp.  Il,  490. 
cehir  esp.  I,  427  ;  II,  122,  191  ; 

III,  464. 
ceni^a  esp.  1,403, 511;  II,  15. 
ceni:^as  (pi.)  esp.  III,  28. 
cenojil  esp.  I,  427  ;  II,  437. 
u  nonobstant  a.-franç.  III,  87. 
cenre  morv.  I,  527;  prov.  II, 

374. 
censé  (il  est —)  franc.  III,  397. 
censeur  franc.  I,  559. 
censure  (ciseau  de  la  — )  franc. 

m,  31. 

censure  (pi.)  ital.  III,  27. 
cent  franc.  I,  403;  II,  559;  III, 

50. 
cçnt  mil.  I,  162. 
cenfanniilzJL,  I,  631. 
centelha  port.  I,  545. 
centella  esp.  I,  473,  582. 
centenaî  esp.  II,  435. 
centi  (anni)  ital.  1,  631. 
centina  ital.  I,  95. 
centinajà  (pi.)  ital.  II,  38. 
centinare  ital.  I,  89,  572. 
cfnto  ital.   I,    150,  403,  485; 

a.-ital.  II,  éfi(c.fiada),  559, 

port.  5S9. 
central  franc., esp.  II,  434. 


centre  franc.  II,  374. 

cenirier  franc.  II,  467. 

xévipov  I,  17. 

centrum  lat.  I,  17. 

cents  (deux  — )  franc.  II,  70,  5  5  9. 

centu  lat.  I,  150,  403,  485. 

centu  sic.  I,  1 50,  lecc.  164. 

centum  lat.  II,  70,  559-60. 

cenudo  esp.  II,  478. 

cenusà  roum.  I,  405,  45 1 , 5 1 1  ; 

II".  iS- 
cenya  rhét.  E.  I,  452. 
«©(ce) a.-franç.  ÙI,  559,  588. 
ceo  (caelum)  port.  I,  457. 
ceo  e  terra  port.  III,  155. 
ceoignole  a.-franç.  II,  432. 
up  a.-franç.    I,    70,    1 1 1 ,  226 

(c^),  franc.  541,    558;   II, 

cep, -pp  eng.  I,  70,  541. 
cepa  lat.  I,  433. 
cepa^o  esp.  II,  482. 
cependant  {r2u:i<i.  III,  552. 
cependant  que  franc.  III,   566, 

cefixifus  lat.  I,  105. 

cepa  esp.  l,  70,  541. 

ceporro  esp.  II,  504. 

cepp  eng.  1,70. 

ceppa  ital.,  port.  II,  388. 

cfùpo  ital.  I,  70,  541. 

Cepri   (ital.  Cipro)  Putignano 

1,32. 
cen  a.-franç.  I,   633;    II,  98; 

III,  87. 
ce  que  franc.  III,  566  (twant  c.\ 

619,629,677. 
ce  qui  franc.  III,  619,  629. 
-cw-lat.  II,  118. 
ur  roum.  I,  164,  457. 
cera  lat.    I,     17,    70-1,    105, 

267,  403,  ital.  17  (cfra),  70, 

403,   esp.    70,    403,   pon. 

180  (cp'a). 
cera  roumanche  I,  100. 
cerape^  esp.  II,  552. 
cerasa  rom.  I,  273. 
cerasc  napol.  I,  273. 
*cerasea  ht.  pop.  I,   273,   511. 
\erdseu(s)i3it.  pop.  I,  273,  403. 
cerasu  lecc.  I,  27^. 
cerb  roum.  I,   104,  403,  499; 

II,  364;  prov.  I,  150. 
derbe  limous.  I,  530. 
ccerbi  Velay  I,  530. 
cerbia  ital.  II,  360. 
cerbiatto  ital.  II,  506. 
cerbice  roum.  I,  403,  ital.  499. 
lerbio  ital.  II,  368,  499. 
\erbà  frib.  I,  365. 
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*cerc  (circo)  a.-franç.  II,  157. 
cerca  (clôture)  esp.  II,  399. 
cfrca  (drcat)  ital.  I,  70. 
cerca  (circat)  eng.  I,  70. 
ierca  (drcat)  esp.  I,  70. 
cercd  roum.  I,  403 . 
cerca  (drca)  ital.   1,  403,  esp. 

403  ;  m,   272    et    441    (c. 

de)j  421  (c,  o  tarde)y  480. 
cercandanraesp.  II,  518. 
cercanidaa  tsp,  II,  403. 
cercania  esp.  II,  400. 
cercano    esp.    II,    449  ;    III, 

265. 
cerca  0  tarde  esp.  III,  421. 
cercare  ital.  III,  387. 
cercdtoare  roum.  II,  491. 
cfrce  port.  I,   115,  !«•  a.;  II, 

16. 
*  cercedula  lat.  pop.  I,  426. 
cerceny  -en   esp.    I,    338;    II, 

16. 
cerceta  esp.  I,  426,  501. 
cercetd  roMm.  II,  587. 
cerchar  esp.  I,  493. 
cerche  {•=z  circo  et  circem)  a.- 
franç.  II,  157, 
cfrche  (circat)  a.-franç.  I,  70, 

III,  40J. 
cerchent  (circant)   a.-firanç.  II, 

Ï57- 
cercher  m.-franç.  I,  571. 
cercheresse  a.-franç.  II,  367. 
cercheSy  -chet^  -cbons^  -chie^y  -cheni 

(pr.  ind.  de  cerêhier)3L,'{ranç. 

11,157. 
cerchier  a.-franç.  II,  157. 
cerchie^  (circatis)  a.-franç.    II, 

1^8,  157. 
cerchons  (=circamus)  a.-franç. 

u,  157. 

iercin  firioul.  II,  16. 
cerdne  ital.  II,  16. 
cercle  franc.  I,  492. 
cçrco  (circo)  port.  II,  192. 
cercueil  franc.  I,  365;  II,  52. 

431;  cf.  sarquieu. 
cerdo  esp.  I,  217. 
cerdô  fhb.  I,  365. 
cerdudo  esp.  II,  478. 
•<ér€,-<erem,lly  I2I,  170. 
cere  roum.  II,   175,  32B;  III, 

388,  667;  cf.  ceare, 
1ère  tarent.  I,  426, 
cerebella  lat.  viilg.  II,  54. 
cerébellu  lat.  1,403. 
cerçisa  prov.  I,  273. 
cer^a  port.  I,  273,  511  (non 

-eija), 
cerejeira  port.  II,  381. 
ceresa  esp.  I,  511. 
ceresc  roum.  fi,  520. 


c^e5^mold.  I,  311. 
*cer('sea  lat.  pop.  I,  273. 
*cer{$eus  lat.  pop.  I,  273. 
*céresus  lat.  pop.  I,  273. 
cerevisia  lat.  I,  70. 
cçrçvonne  campob.  I,  388. 
ceresa  esp.   I,    273,   403;   II, 

54. 
c«rq;a/ esp.  II,  435. 
Cfrf  franc.  I,   150,  40^,  499, 

558;  II,  364;  m,  356(fOttrr^ 

U  c.) 
cerf-cheval  franc.  II,  551. 
ceri  roum.  III,  34. 
cerillo  esp.  II,  500. 
cerise  franc.  I,  273,403,  511; 

II,  54. 
ceriù  roMm,  I,  319;  III,  34. 
ceriu  si  fard  roum.  III,  155. 
cerna  ital.,  port.  II,  398. 
cernada  esp.  I,  527. 
cernadero  esp.  II,  491 . 
cernâtura  roum.  II,  492. 
cçrne  a.-franç.  I,  m;  ce-,  II, 

16;  port.   I,  338. 
cernecchio  ital.  U,  422. 
cemeja  esp.  II,  422. 
cerner  esp.  II,  191. 
cernere  lat.  II  (128,  172,  346). 
\erniclu  (raie,  bandeaux)  lat. 

pop.  n,  422. 
cerniclu  (crible)   lat.    pop.  II, 

422. 
cernido  esp.  II,  484. 
*cerqua  lat.  pop.  I,  426. 
der^   abruzz.    I,    426    (non 

*cerquedula  lat.  pop.  I,  426. 
cerquinha  port.  I,  426. 
cerradillo  esp.  II,  500. 
cerrador  esp.  II,  490. 
cerraje  esp.  11,482. 
cerrar  esp.  I,   547;    II,  191; 

port.  I,  547. 
cerra^on  esp.  II,  496. 
cerretoitaX.  1,(436). 
cerril  esp.  II,  436. 
cerrojo  esp.  II,  423. 
èerru  (franc,  charrue),  wall.  I, 

349- 
urst  (drcet)  a.-franç.  II,  157. 
cersit  roum.  II,  328,  339. 
cersut  roum.  II,  328. 
cfrt  franc.  1, 150;  II,  449. 
cert  mil.  I,  1 50.  \ 

certain  fnnç.  II,  449,  567;  III, 

195  (c.  cuvier  et  un  c,  rat), 

238,  262. 
certain  vegl.,  tess.  I,  240. 
certaineté  a.-franç.  II,  493. 
certanedad  esp.  II,  493. 
certano  ital.,  esp.  U,  449. 


certar  calic.  I,  374. 

certas  lat.  II,  624. 

certas  *vetlas   lat.   pop.  II,  30 

(non  c.  veltas), 
certç    Canosa    di    Puglia     I, 

151. 
certc  bekkyg  napol.  II,  30. 
certe  hekyc  napol.  I,  621. 
certedumhre  esp.  II,  495 . 
urtes  franc.  II,  624;  III,  522. 
urte  vecchie  ital.  I,  621. 
certe:^a  esp.  II,  480. 
certitud  esp.  II,  495. 
certitude  franc.  II,  495. 
certitudine  ital.  II,  49$. 
certitudo  b.-lat.  II,  495. 
certi  vecchi  ital.  I,  621. 
Cfr/oital.  I,  150,  168;  II,  567; 

III,  89,  195  {c.  colore  et  un 

c,  cannone),  262,  522;  port. 

II,  567;  III,  195. 
certsuddu  calabr.  II,  503. 
certu  iât.  I,  150. 
certu  sic.  I,  1 50. 
certuno  ital.  II,  567  ;  III,  89 
certuslûl.  I,  267;  II,  567;  III, 

195- 
ceruesc   (pr.   de  cercui)  roum. 

n,  593. 

cerui  roum.  II,  593. 
cerut  roum.  II,  328. 
cervona  ital.  I,  (388). 
cervaison  franc.  II,  496. 
cerval  port.  I,  569. 
cervato  esp.  II,  506. 
cerve  saint.  I,  530. 
cerveau  franc.  I,  344,  403. 
cerveggio  a.-pad.  II,  46. 
cerveise a.-franç.  I,  70,  ni. 
cerveja  esp.  I,  85. 
cervelas  franc.  II,  357,  414. 
cervellaggine  ital.  II,  428. 
cervellato  ital.  II,  357,  414. 
cervelle  franc.  II,  54. 
cervello  ital.  I,  343,  403. 
cervelluto  ital.  II,  478. 
Cervetri  ital.  II,  56. 
cerve:(a  esp.  I,  20,  70. 
cervia  *lat.    pop.,  a.-prov.  II, 

368. 
cerviat  prov.  II,  506. 
cerviC'  lat.  I,  116. 
cervicabra  esp.  II,  5  54. 
cervice  lat.,  ital.  1,403. 
cervius  (pi.)  lat.,  esp.  III,  34. 
cervieggi  (pi.)  a.-pad.  II,   46. 
cervigia  ital.  I,  20. 
cervinoesp,  II,  452. 
cervirent  (^^  servirent)  a.-lorr. 

I,  406. 
cervix  lat.  II,  375. 
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571  et  a.  (f.  que),  665  (c. 

pourquoi), 
cesta  prov.  I,  468;  H,  94. 
«5/a  cAoja  a.-franç.   S.-E.    I, 

309. 
«5/05 (pi.)  prov.  II,  Q4. 
ceste  a.-franç.  I,  2^;  II,  94, 

96;  m,  88. 

cesUs  a.-franç  II,  94,  96;  III, 

89,  212. 
c" estes  vous  a.-franç.  III,  417. 
usti  a.-franç.  II,  94,  96. 
usto  tosc.  I,  335. 
ustui  a.-franç.  I,  S  3  ;  II,  94. 
èestuneyûy     teitunfvc      napol., 

abruzz.  I,  295;  U,  358. 
cestuto  ital.  II,  478. 
at  franc.   I,  468;  II,    36  (cft 

homme),  565   (c.  homme-cf); 

m,  84. 
cetd  Lanciano  I,  228,  3  $0. 
c'était  fr^siq.  m,  571. 
cetàfdnimeroum,  II,  445. 
(^/a/^  roum.  I,  350,  403;  III, 

343. 
cetatea  Jerosolimului  roum.  III, 

231. 
cetdfean  roum.  II,  449. 
«/  ...  «franc.  II,  565. 
cete  cete  roum.  III,  133. 
c{te  (dém.)  a.-franç.  Û,  96. 
fW^ra  lat.  I,  17. 
cetera  ce^.  (citera)  roum.  I,  326  ; 

ital.  328. 
Utre  Celle  II,  128. 
cetrero  esp.  I,  74  (non  -eco). 
cetriuolo   ital.    mérid.  II,  431 

a. 
cçtrù^lf  napol.  II,  503 . 
cetruk  napol.  II,  431  a. 
cetrullo  ital.  II,  423. 
cetU  franc.  I,  468;  II,  96;  III, 

421  (r.  année). 
«  cette  nuit-ci  »  III,  421  a. 
cf//o  ital.  I,  70,  547;  II,  619; 

III,  490. 
cfiui  a.-franç.  II,  96. 
ceti  prov.  II,  94. 
ceu   a.-pic.    Il,    96,    a.-franç. 

98;  lll,    591,  601  {après  c. 

que), 
ceue  a.-franç.  III,  693. 
ceus  (ieu  =  eu)  Benoit  I,  196. 
ceus  (démonstr.)  prov.  II,  94; 

III,  36  (/o  c.)\  a.-franç.  II, 

96. 
ceux  franc.  I,  103;  II,  94,  96; 

III,  84. 
ceves  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
-cevoir  franc.  II,  189. 


devra  frib.,  Tarentaise  I,  412. 
ceyu  (cado)  vaud.  II,  179. 
ce^  a.-ftunç.  II,  94,  96  (=  «5- 

te5);  III,  89,  141. 
cela  gén.  I,  403. 
-ch  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

11,136. 
cha  (te  a)  a.-port.  I,  628  a. 
cha  (quam)  a.-sard.,    a.-vén., 

lomb.  III,  281. 
chablis     franc.     I,     345;    II, 

415. 
chacerie  a.-franç.  II,  406. 
chachara  esp.  I,  24. 
cAoriVr  a.-franç.  I,  259. 
chacun  franc.  I,  57,  (412);  II, 

569  ;  III,  67,  89- 
chadefauc  a.-franç.  II,  547  a. 
chadeîit  a.-franç.  II,  547  a. 
chaden  a.-prov.  I,  411. 
chaeine  «)  (catena),  a.-franç.  I, 

70,   -5   S.   Brendan  89  ;  cf. 

chaene. 
chaeine  (càténat)  a.-franç.    II, 

189. 
chaeir  >)  a.-franç.  I,  361  a. 
chaeira  port.  II,  381. 
chaelit  a.-franç.  I,  344. 
chaene  a.-franç.  I,  361  a.  ;  cf. 

chaeine. 
chaener  a.-franç.  II,  189. 
chafeiin^.  I,  410. 
chaga  port.  I,  422. 
cÀata>andal.  I,  475. 
chaidne  anglo-norm.  I,  5  29. 
chaie  (*cadeat)  a.-wall.  II,  178. 
f Ao-i^r^  a.-franç.  I,  361,  494. 
chaignon  a.-franç.  II,  459. 
chaille   (caleat)    a.-franç.    II, 

174. 
chailloit  a.-lorr.  I,  349. 
Chaillot  (la  — )  franc.  III,  1 50. 
cAa/m-/ a.-franç.  I,  313. 
chaîne  franc.  I,  377,  598. 
chainge  a.-lorr.  I,  248. 
chainsil  a.-franç.  II,  437. 
chair  franc.  I,  261,  a.-franç. 

410;  II,  28;  angl.  1,410. 
chorir   (cadere)    a.-franç.    II, 

121. 
chaire   franc.    I,    456,    494, 

598. 
YatpEfuXXov  I,  17. 
chairs  (pi.)  franc.  II,  28. 
chaise  franc.  I,  456,  494-5. 
chaitivetés    (pi.)  a.-franç.    III, 

25- 
chaitive^a  a.-prov.  I,  41 1. 
chaitivier  a.-franç.  II,  47 1 . 
chaive  wall.  I,  410. 
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yaÀàv  I,  17. 

chaland  franc.  II,  62  ;  a. -franc. 

m,  15. 

chalande  (fém.)  franc.  II,  62. 
chalandise  franc.  II,  481. 
cbalangér  a.-franç.  I,  369. 
chaîeca  esp.  II,  388. 
chaîeco  esp.  II,  388. 
chaUnge  3L.'(miç.  ïly   514. 
cbalengement  a.-franç.  I,  410. 
cbaîengier  a.-franç.  I,  259. 
chaleur  »)  franc.    I,    361    a., 

(410). 
chalin  a.-franç.  II,  359,  372. 
chaline  a.-franç.  II,  29. 
cAa7i7»)franç.  I,  361  a.,  610. 
Challes  m.-franç.  I,  528. 
chalmer  ^.-frsiXïç.  I,  345. 
fAd/oiV »)franç.  I,  361  a.  ; II,  1 25 , 

a.-franç.  189;  III,  340,  376; 

cf.  chah  et  chaut. 
chalçnge^)si,'{ranç.  I,  119,  361, 

a.,  512;  U,  514. 
cbalongier ')  a.'£miç.  I,  361  a. 
Chdlons  »)  franc.  I,  361  a.,  610. 
f&j// (caldu)  a.-franç.  I,  361  a., 

4x0. 
choit   (calet)  a.-franç.  I,    225 

a.  ;  II,  180;  cf.  chaloir, 
choit  pas  a.-franç.  III,  421, 490. 
chàlumil  a.-franç.  I,  610. 
chalumeau^)  franc.  I,  345,  361 

a.,  364. 
chalure  a.-franç.  II,  466. 
chalut  (caluit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 
chanta  (clamât)  port.  I,  422; 

cf.  chamar. 
chamaillis  franc.  II,  415. 
chamar    port.    III,     398;    cf. 

chanta  et  se  chamava. 
chanmrling  gcrm.  II,  515. 
chamava  (se — )  (impf.   de  cha- 
mar) espAlîy  106;  cf.  chamar, 
cbamhe  Yzop.  I,  427. 
chambellan  franc.  I,  528  (non 

-<jiw);  II,  515- 
chamheriere  SL.'ÎT2n<;.  I,  345. 
chambre  franc.  I,  316,  322,  a.- 
franç.  410,  527. 
chambrière  franc.  II,  458. 
chambrillon  franc.  II,  458  et  a. 
chamhrion  franc.  II,  458. 
chameau  frsinç,  î,  115,  361  a.; 

n,  500. 
chamma  port.  I,  422. 
chamois  franc.  I,  361  a. 
champ  franc.  I,  9,  (248),  409- 

10^  648. 


XaXoév  —  chanvre 

Champagne  ')  franc.  I,  361  ;  II, 

405,  460. 
champcheu  a.-franç.  II,  556. 
champel  a.'ùsLnç.  Il,  434. 
champignon  franc.  I,  344,  362. 
champignuel  a.-franç.  II,  431. 
champimi  franc.  II,  459. 
champlever  franc.  II,  594. 
Champmélé  (la  — )  franc.  III, 

150. 
champoyer  a.-franç.  II,  583. 
chan  (subst.)  prov.  El,  358. 
chan  (canto)  prov.  II,  155. 
chance  franc.  1,  377  ;  II,  5 18. 
chanceler  franc.  II,  589. 
chancelle  (*cancellat)  franc.  I, 

369. 
chancir  a.-franç.  II,  593  a. 
chançon  a.-franç.  II,  496;   cf. 

chanson, 
chandeler  a.-franç.  II,  358  (non 

ca-,). 
Chandeleur  franc.  II,  7. 
chandelier  franc.  I,  (391);  II, 

358. 
chandelle  franc.  I,    (391);    II, 

43  3»  450. 
chandoile  a.-franç.  II,  43  3  ;  cf. 

candeile. 
chanfrein  franc.  II,  551. 
chanfreindre  franc.  II,  594. 
t/wnt^^  (cambiat)  franc.  1,  223, 

angl.  410. 
changer  franc.  I,  410  (chan-ger), 

508;  III,  365  (cde), 
changier  si.-{rii\ç.  II,  118;  III, 

293. 
chanlatte  {mnç.  II,  553. 
chanoine  franc.  I,  361  a. 
chanoinesse  franc.  II,  366. 
chanson  franc.   I,    (410);    cf. 

chançon. 
chant  (subst.)  a.-franç.  I,  410; 

franc.  II,  349;  III,  358. 
chant  (canto)  a.-franç.  II,  131, 

136. 
chant  (cantem,  -et)  a.-franç.  II, 

142. 
chanta  (planta)  port.  I,  422. 
chanta  (cantavit)  franc.  II,  272. 
chaniagem  port.  I,  422. 
chantai  (cantavi)  franc.  II,  272. 
[chantains]  (cantamus)  a.-franç. 

II,  131. 
chantait  (cantabat)  franc.  III, 

319- 
chantant  franc.    II,   517;    III, 
201  (c,  bien). 
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chantar  prov.  II,  155  ;  III,  358 

(c.  un  chan). 
chante  (=  canto)    franc.    II, 

136. 
chante  (cantat)  franc.  I,  223, 

391  ;   III,    91  (on  c.)y   117 

(ilc.) 
chante  (cantà)  franc.  II,  149. 
chante   (=  cantet)    franc.  III, 

117  (qu'il  c). 
chanté  (amtSLtu)  (nnç.  II,  327. 
[chanteins]  (cantemus)  a.-franç. 

II,  142. 
[chantei^]    (cantetis)  a.-franç. 

II,  142. 
chantent  (cantant,  -ent)  franc. 

II,  142. 

chanteor  a.-franç.  I,  344. 
chantepleure  franc.  II,  547. 
chanter  franc.   II,    118,    586; 

III,  201  (c.  bien),  358  (c.  un 
beau  chant) y  i6o(c./aux). 

chantera  (=  cantabit)  II,  272  ; 

m,  319. 

chanterai   (=  cantabo)  franc. 

11,272,  314;  III,  I,  318. 
chanteras   (=  cantabis)  franc. 

II,  272. 
chantere  a.-franç.  II,  489. 
chantfrent  (*cantarunt)  a.-franç. 

I,  617. 

chanteresse  a.-franç.  Il,  367. 
chanteront (=zc2inX2ih\mt)  franc. 

II,  272. 

cJmntes  (cantas)  franc.  I,  553; 
II,  131. 

r^aw/^/ (cantat)  a.-franç.  II,  131. 

[chantét]  (cantate)  a.-franç.  II, 
149. 

chanteur  franc.  II,  365,  525; 
m,  124. 

chanteuse  franc.  II,  365. 

chante:(  franc,  (cantatis)  II, 
131,  (138);  III,  117;  (= 
cantetis)  II,  142;  (=  can- 
tate) II,  149;  ni,  117- 

chantier  franc.  I,  154. 

chantons  franc.  (=  cantamus) 
II,  131,  137;  III,  117; 
(=  cantemus)  II,  142;  (i« 
p.  pi.  impér.)III,  117. 

chantont  f=  *cantarunt)  a.- 
franç.,   tranç.  E.  II,  272-3. 

chantourner  franc.  II,  594. 

chantre  franc.  II,  4. 

chanut  a.-prov.  I,  411. 

chanve  a.-franç.  I,  326. 

chanvre  franc.  I,  326,  (562); 
II,  374,  388. 


1.  Le  maintien  de  l'a  est  déterminé  par  /  :  cf.  A.  Mussafia,  Rom.  XXIV,  433-7. 

2.  Champagne  n'existe  plus  que  comme  nom  propre  ;  le  nom  commun  est  campagne. 
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fAa«^    (cantus)    a. -franc.    II, 

349- 
f/AiM:ç  (cames)  a. -franc.  II,  142. 
chiïo  port.  I,  422. 
chaparra  esp.  I,  21. 
chape  à  Vèvéque  franc.  III,  244. 
chipeau  franc.  II,  15,  383. 
cJjapelain  franc.  II,  449. 
chapeler  franc.  II,  589. 
chapeo-:^-inho  ^on.  Il,  353. 
chapitre  franc.  I,    13;  III,   51, 

163  (c.  deuxième), 
chaple  a . -franc .  I,  488 . 
chaplei^  a. -franc.  II,  415. 
chapon  franc.  I,  541. 
chapu^ar  esp.  U,  614. 
chaque  franc.  II,  569  et  a.  ;  III, 

89,   421    (f.  jour),  603  (r. 

/(W5  que), 
char  (came)  a.-franç.  I,  361  a. 
char  (cami)  franc.  I,  223,  261, 

409,  S44;n,  22. 

char-à-bancs  franc.  II,  546. 
charançon  franc.  II,  456. 
c/wrffr  a.-prov.  I,  411. 
chardon  franc.  I,  (349  a.);  II, 

456. 
cAflr^^  franc.  II,  399,  539. 
chargeoir  franc.  II,  491. 
charger  {x2Si(i.l,  53Q;  II,  $77. 
r/wr^i^  a.-Iyonn.  Il,  39. 
chariot  franc.  II,  508. 
charitable  franc.  II,  408. 
charla  port.  II,  390. 
charlido  esp.  II,  485. 
Charle  magne  a. -{runç.  I,  11. 
Charlemagne  {r^nç,  III,  159. 
Charte  maine  a.-franç.  I,  1 1 . 
charter  ta  esp.  II,  406. 
Charles  franc.  I,  9,  18;  II,  4  ; 

111,51. 
Charles  le  bel  franc.  II,  56. 
Charles  le  Chauve  franc.   III, 

159,  739- 
Charles-Quint  îr^inq.  III,  742. 
cWm  angl.  I,  410. 
charme  (carpinu)  franc.  I,  322, 

474,  530,  605. 
charmcntas  prov.  I,  595  a. 
charmer  franc.  I,  257. 
charmeresse  franc.  II,  367. 
charn  a.-franç.  II,  28. 
charnel  franc.  II,  434. 
charnier  franc.  II,  468. 
charogne  franc.  I,   361  a.  ;  II, 

403. 
charrar  esp.  I,  24. 
charre  a.-hranç.  II,  39. 


chanz  —  che. . .che 

charreit  (fut.  de  cheoir)  a.-franç. 

II,  314. 
charretée  franc.  II,  487. 
charrier  franc.  II,  189. 
charroi  franc.  II,  399. 
charroieresse  a.-franç.  II,   367. 
charronfnnç,  II,  456. 
charroyer  franc.  II,  189. 
charrue  franc.  I,  20,  365. 
charry  a.-franç.  I,  410. 
char-s  a.-franç.  II,  22. 
chart-en-ier  a.-franç.  II,  353. 
charterier  a.-franç.  II,  353. 
chartil  franc.  II,  437. 
chartre    (carcer)    a.-franç.    I, 

532;  II,  353»  374. 
chartre  (carta)  a.-franç.  I,  586. 
Chartres  franc.  I,  606. 
char  trier  a .  -franc .  II ,  353. 
char(  (pi.)  a.-franç.  II,  28. 
chasco  esp.  I,  24. 
chascuen  a.-franç.  I,  67. 
chasquear  tsp.  II,  485. 
chasquido  esp.  II,  485. 
chasse  (capsa)  franc.  I,  458. 
chasse  (de  chassera  franc.    II, 

399;  III,  241  (chien  de  c). 
chassa-ennui  franc.  II,  547. 
chasseoir  ir^n<i.  II,  491. 
cAflwer  franc.  I,  509;  II,  576. 
chasseresse  franc.  II,  367. 
châssis  franc.  II,  415. 
chaste  franc.  I,  11,  13. 
chasteaus  (nom.  sg.,  rég.  pi.) 

a.-franç.  I,  626. 
chasteé  a.-franç.  II,  493. 
chasteigne  SL.-fmnç.  I,  273. 
chas  tel  (rég.  s^.,    nom.    pl.) 

a.-franç.  I,  026. 
chasteté  fninç.  II,  493. 
chastia  a.-prov.  I,  411. 
cfmstoyer  a.-franç.  II,  583. 
c/w/ franc,  I,  223,  (258),  427, 

541  ;  II,  364. 
châtaigne*)  franc.  I,  232,  273. 
châtaigneraie  franc.  II,  479. 
châtain  franc.  II,  394. 
chatailler  a.-franç.  II,  580. 
châté  (franc,  château)  brianç.  I, 

471. 
château  (r^Lnq,  I,  13,  361,  468. 
Château  franc.  III,  146. 
chatel  (rsinç.  I,  361. 
châtelain  franc.  II,  449. 
c/M//î>(castiga)  franc.  I,  468. 
chaton  franc.  II,  458. 
chatouiller  franc.   I,    410;  II, 

582. 


chatte  franc.  I,  (410). 
chaud   franc.    I,  325,    361   a. 
(a.-franç.    chaiâ),  477;    II, 

426, 619;  m,  99. 

chaudière  fnnç,  I,  (356). 
chaudron  franc.  I,  372. 
chauffe  (subst.)  franc.  II,  399. 
chauffe  (*cilfacit)  a.-fi^.  II, 

117. 
chauffe-assiettes  franc.  II,  547. 
châtier  franc.  II,  117. 
chauffoir  franc.  II,  491. 
chaume  franc.  I,  313,  325. 
chaumier  franc.  II,  468. 
chaumine  franc.  II,  453. 
chaumoi  a.-franç.  II,  479. 
cAaMif*)a.-franç.  I,  361  a.,  377, 

610;  n,  569. 
chaure  a.-franç.  II,  4. 
chausa  prov.  I,  6,  23. 
chausse  franc.  I,  5 1 3  ;  II,  388. 
chaussemente  a.-fianç.   II,    39, 

54,  448- 
chausser  franc.  I,  513. 
chaut  a.-prov.  II,  136. 
chaut  (de    chaloir)   franc.    II, 

125;   III,    15  (c.  me),  100, 

33S,  376  (c.  me  de);  cf.  cha^ 

loir  et  choit, 
choràt  (*caduit)  a.-franç.  II,  278, 

283. 
^Miv^franç.  II,  63  ;III,  1 59, 7  39. 
chaux  franc.  I,  313. 
chave  port.  I,  422. 
chavirer  franc.  Il,  594. 
chavo  port.  I,  374. 
cAo^-e/ro  port.  Il,  353. 
fA^  (chef)*a.-poitev.  I,  558. 
che  (te)  a.-poît.  I,  628  a. 
chpy  chèy  che  (quid)  ital.  I,  70, 

$52,613, 618;  n,  107, 567; 
111,86, 119, 223, 282,  344, 
386,  447,  514-7, 526,  539, 

546,  549»  559,  563,  565-6, 
568-70,  572  a.,  582,  586 
et  a.,  588-9, 594-6, 598,  60»- 
10, 614,  619,  622,  625,  629- 
30,636.639-41,  649,  6$$, 
659,  66^,  671-3,  676-7  et 
a.,  705-6,  710-11  ;  obw.  M, 
447,  582,  586  et  a.,  708. 

chéance  franc.  I,  377. 

chéant  franc.  I,  377. 

chéaux  Badï  U,  24»). 

cheuosaitol.  I,6i8. 

che  che  ital.  lU,  630,  640,  673 
(c.  c.  sia). 

che... che  ital.  III,  223. 


1.  Provient  d'un  dialecte  du  Midi  delà  France  où  afise  change  en  fn. 

2.  Voy.  p.  74,  n.  I. 

3.  Aux  Add.  et  Corr. 
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che  cosa  —  chiattainse 


checosa  ital.  III,  515. 

ched  ital.  I,  j8i  (c.  a),   lucq. 

633;  a.-ital.  m»  563. 
cheddice  ital.  I,  618. 
chee  roum.  I,  268. 
d&ffr^  a.-franç.  I,  361 . 
chef  franc.    I,    250,    a.-franç. 

410,   558;  n,  9;  m,    177 

(choisir  pour  c). 
chefare}  ital.  El,  677. 
cAf/<^  cuisine  franc.  III,  175. 
chef-d'œuvre  (rsjii;.  II,  384,  542, 

546;  m,  240. 

cb^  a.-ital.  I,  618. 
chefçros  franc.  U,  (543)- 
chef-lieu  franc.  II,  551. 
f%a  (plicat)  ealic.  I,  115. 
cb^ado  port.  III,  294. 
chegate  (impér.  de  -ar)  port.  I, 

634. 
cheggia  (subj.  de  chiedere)  a.- 

iul.  Il,  177. 
chégros  franc.  II,  543  (non  che-.), 
cheie  roum.  I,  442. 
cheio  port.  I,    102,    422;   III, 

262  (c.  de  prata). 
cheir  a.-franç.  I,  361  a. 
cheirofortum  port.  II,  455. 
chely  'le  a.-fîranç,  III,  141. 
chella  novella  a.-ital.  I,  618. 
chello  rè  a.-ital.  I,  618. 
chem  (clama)  roum.  II,  194. 
cbemdTOum.  III,  106  (sec),  398. 
cfcm-i^^  a.-franç.  II,  354. 
chemat  roum.  II,  484. 
cbeme  (clamant)  roum .  II ,  1 94 . 
cheml  (clamas)  roum.  II,  194. 
chemin  franc.  I,  20,   361,  409; 

n,  354. 

chemin  de  fer  franc.  II,  $46. 
chemineau  franc.  II,  500. 
fifwin/f  franc.  I,  381. 
cheminer  franc.  III,  293,  355. 
chemise  frsjïç,  I,  361,  409. 
c/i«ia/ franc.  1,361;  II,  25, 577. 
chêne  franc.  I,  (224),  426. 
chéneau  franc.  II,  500. 
chêneau  franc.  II,  500. 
chenet  franc.  I,  361. 
chenevis  franc.  I,  361. 
chenil  franc.  I,  361  ;  II,  25,  437. 
chenille  franc.  II,  422. 
che... non  ital.  III,  706. 
chenteixH.  III,  517  et  a.,  608. 
chente  che  ital.  lÛ,  630. 
cheoir    a.-franç.    II,    189;  III, 
356. 


cheoit  (=z  •cadutu)  a.-franç.  II, 

,  343- 

cheot  anglo-norm.  I,  217. 

chepUl  ')  franc.  I,  361,  (567). 

che. .  .quanto  ital.  III,  641. 

chéquardîtzxi(i.\l,  519. 

cher  franc.  I,  260,  409-10,  a.- 
franç.  410;  III,  265,  360 
(coûter  c). 

cherhonsjyiiL,  Greg.  I,  365. 

chercher  franc.  I,  571  ;  III,  16, 
389. 

chercu  sard.  I,  426. 

ch(re  franc.  I>  361. 

chergier  Dial.  ureg.  I,  365. 

chericato  ital.  H,  476. 

chericuto  ital.  II,  478. 

cherisia  ital.  II,  406. 

cherisme  a.-franç.  II,  67. 

cherrue  m.-franç.  I,  365. 

cherté  frznç.  H,  (481),  493. 

che  seppe  meglio  ital.  III,  639. 

chessarébhe  a.-ital.  I,  618. 

chete port.  I,  634. 

chétiffnnç.  I,  361,  458. 

chéttve  franc.  II,  (62). 

chétive  d'ame  a.-franç.  III, 
240. 

chfto  ital.  I,  3,  70,  426. 

chëu  a.-franç.  I,  377. 

che-un  a.-franç.  I,  377. 

cheunque  ital.  II.  570. 

c/w«/«Çcadutas)a.-lorr.  II,  346. 

cheval  franc.  I,  13,  361,  409, 

545,  551,  559;  II,  7  (^•'«''^ 
so  dour),  24-5,  39,  96,  364, 
551  (cerf-c.);  a.-franç,.  III, 
155  (c.  et  chevauchour),  435 
(siet  el  c), 

«  cneval  »  III,  353. 

chevalchiefG.  de  Metz  I,  557. 

chevalchier  a.-franç.    III,   333, 

355- 
chevaleresse  a.-franç.  II,  367. 
chevalerei  a.-franç.  II,  417. 
chevalerie  (la  — )  a.-franç.  III, 

343- 
chevalier  franc.    II,    467;    III, 

398  (adouber  c). 
cheval:^t  (*caballicet)  a.-franç.  II, 

157- 
chevance  a.-franç.  II,  349. 
chevaucher  franc.  II,    577;  III, 

353;  cf.  -chier. 
chévauchesient    (*caballicassent) 

a.-savoy.  II,  307. 
chevauchier  a.-franç.  III,    293, 


3: 

chevi 
6: 

chevi 
fr 

chevi 
fr 

2i 

cJjevi 
chevi 
chevi 
chevi 
chevi 
chevi 
chevi 
chevi 
chevi 
chevi 

chevi 
chevt 
IL 
chevt 
chevi 
chevi 
chevi 
chèvt 

3^ 

chevt 

5c 

chèvr 
chtVT 
chevt 
chevt 
vr 
chevr 

chi-  ( 

chi-  ( 

chi  it 

II] 

30 
Et 

chiaci 
chia-i 
chiag 
chian 
chian 
chian 
chiar 
chian 
chian 
chiati 


1.  L*r   se  trouvait  dé)À  en   a.-franç.  ;  cf.  Auberée,  592. 
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chiave  —  chrisma 


chiave  ital.  I,  223»  423,  442. 
chiaiK)  ital.  I,  274. 
cbibarro  port.  Il,  504. 
cbibato  esp.  II,  506. 
cbibetero  esp.  U,  468. 
dW^oital,  I,  17. 
chicharro  port.  II,  504. 
firtcAf  franc.  I,  17,  410,  541  ; 

U,  3?4. 
d^f  (ixf  Ital.  m,  630,  640. 
cbichessia  ital.  II,  570. 
chi,.. cbi  ital.  III,  86,  223. 
chicocsp.  I,  541  ;n,  594- 
chie  (cacat)  a.-franç.  I,  259. 
db'^ital.  III,  412. 
chiec€  (  —  cadeat)  norm.,  pic, 

bourg.  II,  147,  a.-franç.  178. 
cbiedo  (quaero)  ital.  H,  188. 
chiede  (quaerit)   ital.    I,   291, 

426. 
chùdere  ital.   II,   125  {-édere^ 

154,  177;  m,  374-5,  406  (f. 

in  dono)y  667. 
cbiee  (=  cadeat)  a.-fr^mç.   II, 

178;  cf.  chiece. 
chUefS.  Eul.  I,  225. 
cbùf  a.-franç.  I,  246,  259-60, 

267,410,  552;  m,  48,  435 

(en  lur  c);  angl.  I,  410. 
chie-ie  roum.  I,  117. 
chielt  (calet)  a.-franç.  Il,  189. 
cbietn   (clamo)  roum.  I,  268, 

423. 
chien  fr-anç.  I,  246,  259-60;  II, 

364;  lU,  125,  241. 
chienaille  a.-franç.  II,  439. 
chien  de  chasse  franc.  III,  241. 
chien-louù  franc.  II,  551. 
chienne  franc.  II,  365. 
chieni  (cadunt)  Brut  I,  267. 
chieppa  ital.  I,  506. 
-cher  a.-franç.  I,  260. 
chier  a.-franç.  I,   259-60,  267 

a.,  410;  III,  I  jo  Ichiereache- 

Ue)y  202. 
chierca  losc.  I,  355. 
chihe  a.-franç.  I,  423. 
fAiWa  ital.  1,17,  374,405,  575» 

tosc.   174. 
Chiesa  ital.  III,  143,  159. 
chiese  (quaesit)  ital.  II,  286. 
chiesino  ital.  II,  452. 
chiesto  ital.  II,  339. 
fif^/W  (cadit)  a.-franç.  II,  189. 
chifÙïA,  an.  rat.  I,  178. 
chi ffler  (rznç.  I,    19,  417. 
chijfon  franc.  II,  457. 
chijîiir  esp.  I,  19,  417. 
chiflido  esp.  II,  485. 
chi^namente  2XiCon.  III,  514. 
chignon  franc.  I,  362;  II,  459. 
chil  a.-franç.  III,  141. 


Cbileesp.  III,  145. 
chilladi^a  esp.  II,  415. 
chilladiio  esp.  II,  41 5. 
chilkur  esp.  I,  417. 
ytXXiou  Dan.  I,  515. 
Chimenti  ital.  I,  309  ;  II,  4. 
chimney  angl.  I,  410. 
-chin  roum.  I,  31. 
China  (la — )  esp.  El,  145. 
chincharrero  esp.  II,  468. 
chinche  port.  I,  420  ;  esp.,  bog. 

n,  375. 

chinchorro  port.  II,  504. 

Chine  (en  — )  franc.  lU,  437. 

chine!las(umas  — )  port.  III,  50. 

chingd  roum.  I,  488;  II,  386. 

chino  ital.  I,  31. 

chinure  (pi.)  roum.  Il,  36. 

chiocca  ital.  I,  423. 

chiocciare  ital.  I,  427. 

cbiodo  ital.  I,  274,  290,  423. 

chioldo  a.-vénit.  I,  290. 

chioma  ital.  I,  201,  206,  219  a. 

chiosa  ital.  I,  546. 

ch'io  sapfna  ital.  III,  638,  672. 

chiostra  ital.  II,  54. 

chiourme  franc.  I,  17. 

chicwi  a.-h.-ital.  1, 423. 

chiovo\xà\,  I,  274. 

chip  roum.  II,   474;    III,   264 

(frumos  la  c). 
chipaud  a.-franç.  H,  510. 
chtpurile  a.-roum.  II,  36. 
chir  Dial.an.  rat.  I,  178. 
chirridocsp.  II,  485. 
■<his  (clausu)  roum.  II,  335. 
-chise  (clausit)  roum.  II,  286. 
chismo  port.  I,  420. 
chiticalla  esp.  II,  547. 
chiude  (claudit)  ital.  I,  282. 
chiudenda  ilsi.  l\y  512. 
chiudeiHi  (ckudebat)  ital.  I,  354. 
chiudi  (claudis)  ital.  I,  (320). 
chiudo  (=  claudo)  ital.  I,  354. 
^^g^    (=  claudat)   ital.    II, 

177. 
chtugghi  (\ta\.  chiudi)  Cortone  I, 

320. 
chtuft(c)k  pif.  I,  340. 
chiunkatite  a.-ûranç.  I,  340. 
chiunque  ital.  II,  570,  625  ;  III, 

650. 
chius  Car.  I,  38. 
chiusa  (clausa)  ital.  I,  440. 
chiuse  (clausit)  ital.  II,  286. 
chiuso  (clausu)  ital.  I,  52,  423; 

n.  555- 

chivalry  angl.  I,  410. 

chiii'iene  ital.  I,  618. 

chi^  a.-franç,  I,  178  (non  -/>). 

-cho  esp.,  port.  II,  420. 

cho  (iAi  — )  a.-gén.  I,  442. 


choair  J.  le  Marchant  I,  75. 
choca  port.  I,  422. 
chocbcsp,  I,  417. 
chçco  port.  I,  184,  422. 
chocolatier  franc.  Ù,  467. 
cbodon  Urim.  I,  349  a. 
choier,  -et  Béroul  I,  75. 
cboice  angl.  I,  410. 
choir  franc.  I,  559;  II,  126. 
Yotpo;  I,  17. 

(»oi5^  aqglo-norm.  II,   117. 
choises  Psaut.  lorr.  I,  112. 
choisir  franc.  I,  18;  III,  117  (c. 

pour  chef), 
«  choisir  »  III,  398, 
choix  franc.  II,  398. 
yoXcpa  1, 17. 
choléra  franc.  II,  380. 
choit  Jonas  I,  251. 
chonachla  a.-h.-all.  I,  573. 
chopa  esp.  I,  422,  506. 
chopo^p.  I,  23, 577. 
choquenio  port.  II,  516. 
chora  (plorat)  port.  I,  422. 
chorâo  port.  II,  456. 
chorar  port.  III,  354;  cf.  cbcfra, 
chordus  lat.  U,  520,  539. 
Chorges  franc.  1, 606. 
choroes  port.  I,  422. 
chorrue\Jùm.  I,  349  a. 
chorudo  port.  I,  422. 
chorume  port.  I,  422  ;  II,  446. 
chosa  (cesta  — )  a.-franç.  S.-E. 

I.  309. 
chose  franc.  I,  23,  281-2,  409, 

440  ;  II,  567  ;  m,  282. 
«  chose  courte  »  II,  507. 
«  chose  familière  »  II,  507. 
«  chose  qui  amuse  »  II,  507. 
choses  (autres  — )  a.-franç.  S.-E. 

1,309. 
chotar  esp.  I,  24. 
c}x>tunoçsp.  II,  455. 
chou  franc.  I,  282  (chçi),  289  ; 

U,  25,  377. 
choue  norm.  I,  250. 
chou-fleur  ÎT2n<i.llf  542. 
r/xmpa  port.  I,  422. 
cljoupo  port.  I,  148. 
chourumento  port.  II,  516. 
chousa  port,  t,  422. 
chouse  a.-franç.,   franc.   O.  I, 

207,286. 
cbouto  port.  I,  300. 
fAwtr  (claudit)  port.  I,  282. 
chauvir  port.  II,  122. 
chove  Cplôvet)  port.  I,  422. 
cljrestien  a.-franç.  I,  267  a. 
Chrestienour  SL.-inxïC,  II,  7. 
chrétien  franc.  I,  259. 
chrischào  a.-port.  I,  509. 
chrisma  grec-lat.  II,  29. 
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christiagni  (pi.)  a.-pad.  II,  50. 

christiandad  esp.  I,  589. 

christianesimoital.  II,  521. 

Christianor  prov.  II,  7. 

Christus  lat.  III,  143. 

chucheter  franc.  II,  590. 

chûerpa.-eng,  I,  215. 

cbuiva  port.  I,  340,  403  (non 
chuvià)j  422. 

cbulor  Frioul  III,  57. 

chumaço  port.  11,414. 

chumbo  jK>rt.  I,  147,  422. 

chupâo  port.  II,  457. 

churdo  port.  I,  331. 

cburma  esp.  1, 17. 

<^«i5  a.-port.  II,  65. 

chusma  port.  I,  17. 

dlw/^  franc.  I,  $5. 

^^tn/a  port.  I,   128,  403,  508. 

chuvas  (pi.)  port.  III,  25. 

chuvia  port.  II,  403. 

cbu:(a^o  esp.  II,  414. 

CA7/>r^  et  la  C.  franc.  III,  147. 

ci  mt.  I,  410. 

Cl  (relatif)  roum.  III,  699. 

ci  (ecce  ibi)  franc.  II,  564-5  ; 
III,  80,  138,  487,  a.-franç. 
387,  475  et  a.,  602. 

ci  (ecce  ibi)  ital.  II,  82  (=  no- 
bis),  tosc.  210;  III,  64  (— 
nobis),  65,  98-9,  377,  tosc. 
380,  475  et  a. 

ci-  rhét.  I,  420. 

ci  (franc,  cher)  franc.  E.  1, 409. 

n  (caelu)  rhét.  I,  555. 

ci  (qui)  tarent.  I,  426. 

«  (adv.  de  lieu)  ital.  S.  II,  83. 

ciamfdcut  roum.  I,  630. 

ciancerulla  ital.  II,  503. 

cianciume  ital.  II,  446. 

ciantoi  (pl.^  a.-gén.  I,  423. 

ciarlare  ital.  I,  24. 

ciarleria  ital.  II,  406. 

ciarlone  ital.  II,  456. 

ciarpume  ital.  II,  446. 

flûr/a  (ital.  certo)  S.  Giovanni 
Rot.  I,  151. 

ciarti  S.  Giovanni  Rot.  I,  151, 
Nicastro  178. 

ciascheduno  ital.  II,  569. 

ciascuno  Tes.pov.  1, 57(:  hono); 
ital.  I,  426  ;  II,  569  ;  III,  89, 

345- 
ciastà  siciastà  veaste  roum.  III, 

212'. 
ciasuî  Dosofteiu  I,  83. 
cih^)  roum.  I,  70. 


cibloû  çreden.  II,  456. 

cibolla  Ital.  I,  355. 

ciboule  franc.  I,  355. 

cibu(s)  lat.  I,  70. 

cica  ital.  I,  541. 

cicala  ital.  I,  590. 

hicarune  calabr.  II,  456. 

cicatto  ital.  II,  506. 

ciccum  lat.  I,  541. 

«c^  lat.  I,  70,  313  a.;  II,  14. 

cicfrchia  ital.  I,  180. 

cicere  lat.  I,  531. 

cicérone  Isit.  I,  (297),  566;  II, 

456. 
cicinu(s)  lat.    I,  17,   70,   466 

(cic-.),  531. 
âiciru  SIC.  I,  70;  II,  14,  tarent. 

14. 
Cicladi  (le  — )  ital.  III,  32. 
-cicoesv.  II,  533. 
ciconiaiSLt,  I,  128. 
cicuta  lat.  I,  359. 
cicuta  esp.  I,  605. 
cidade  port.  I,  356. 
ci-devant  franc.  III,  487. 
«  diamo  tosc,  III,  380. 
«V/o  lecc.  I,  350. 
cidre  franc.  I,  529. 
-cidus  lat.  I,  580. 
cié  ((nnç.  chier)  h2Lg.  Ij  410. 
cieco  ital.  I,  164,  291,433  ;  III, 

183  (corne  c). 
ciego  esp.  I,  291,  433  ;  III,  263. 
cieguecito  esp.  II,  507. 
Hek  eng.  I,  291  ;  obw.  II,  64. 
ciW  fr^ç.  I,    163  (non  cieif), 

(178),  291,  403,  406,  420, 

457,   549   (a.-franç.  a   c), 

(567);  II,  8;  m,  155. 
«>/f  (pour  5i>/e)  a.-franç.  1, 406. 
ciel  et  terre  franc.  III,  155. 
Uel  eng.  I,  291  ;  1.  ceL 
cielo  ital.,  esp.   I,    164,    291, 

403,  457;  III,  155,  a.-esp. 

179  («ic). 
cielo  e  terra  ital.  III,  155. 
cielo(s)  y  tierra  esp.  III,  34, 

155. 
cien  esp.  I,  631. 
Hen  (dm  — )  rhét.  II,  68. 
cienc  pic.  I,  340. 
cieno  esp.  I,  291,  637. 
cient^  -çnt  roumanche  I,  152, 

eng.  403,  485  (non  daint); 

II,  559  ((/«a  ^.). 
ciento  esp.  I,   150,  403,  485; 

n,  559- 


cier  roum.  I,  403  ;  II,  36. 

cier^  ital.  T    ao7  •  TTT    tt? 

ciei 

ciei 

èief 

ciet 

cier 

ciet 
tiet 
ciei 
ciei 

] 

i 
ciet 
ciet 
ciet 
ciet 
ciet 

i 
cig 

cig 

cig 
cig 
cig 
cig 
cig 
cig 
ûig 
cig 
cig 
cil 
cit 
ci-t 
ci-t 
dit 


ctl 


cih 
1 

cil 
cilh 
cili 
cili 


cili 
tilt 
cili 
cili 
cili 
*c-i 
cili 
cil 


1.  Est  on  mot  savant. 

2.  Le  chaneemeDt  de  i  en  i^  aurait  été  déterminé,  selon  F.  Neumann,   par  le  g 
XIV.  585. 
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cils  a. -franc.  Il,  96. 

cim  prov.  II,  387. 

cim  îorr.  I,  261. 

cima  lat.  II,  387,  ital.  17,  29, 

371;  III,  244  (in  c);  esp. 

11,29,371. 
cime  franc.  II,  371. 
c/m^w/ franc.  I,  355. 
cimentaresp.  II,  191. 
citnenterio   esp.    I,    355,     587 

(non  -ro). 
ciment  ire  a. -franc.  I,  519. 
cimentoitsl.  I,  355. 
cimetière  franc.  I,  154,  355. 
cimetire  a.-franç.  I,   154. 
cimex  lat.  II,  (29),  375. 
cimica  sic.  II,  375. 
cimicehx.  I,  403,  ital.  403;  II, 

375- 
cimiciajo  ital.  II,  468. 
cimientocsp.  I,  355. 
cimiere  ital.  II,  468. 
cimiterio  xxaX.  I,  (347),  355. 
cimitero  ital.  I,   I7,  355,  519. 
cimnu  roum.  I,  406. 
cimpotû  roum.  II,  387. 
-Cl»- lat.  II,  118. 
cin  roum.  I,  244. 
èin  gén.  I,  98. 
cind  roum.  I,  94. 
cinat  roum.  III,  13. 
cinças  (pi.)  port.  III,  28. 
cincel  esp.  1,  355  ;  II,  500. 
cincha  esp.  II,  386. 
cincho  esp.  1, 467. 
cincî    roum.    I,    3,     31,  403, 

485;!!,  559;macéd.  I,  311. 
cincime  roum.  II,  445. 
èinciri  sic.  I,  499. 
cincl-5pre'-:(ece  roum.  II,  559. 
cincî  suie  roum.  II,  559. 
cinciiecî  roum.  II,  559. 
cinco  (quinque)  esp.  I,  3,  31, 

403,485;  II,  559;  III,  51; 

port.  II,  559. 
cinco  (quindecim)  vegl.  I,  307. 
cincœnta  port.  II,   559. 
cincîienia  Qsp.  I,  426;  II,  559- 

60. 
ci  net'  lat.  I,  95. 
cinctu(fn)\sit.l,  467;  II,  339. 
cinctura  lat.  II,  492. 
cincturare  lat.  I,  89,  572. 
cînd  roum.  I,  244. 
cindeirent    (pf.  de  ceindre)  a.- 
franç.  E.  II,  273. 
cine  (qui)   roum.  I,  94,  426, 

551;  II,  75,  107;  ni,  515, 

629,  692. 
c/n^(aena) a.-franç.  1, 105,  291. 
ciner-  lat.  II,  13,  15. 
ciner  lat.  pop.  II,  14. 


cinere   lat.  I,  70,  76,  91,  332, 

403,  527, 532;  n,  374. 

cineres  (pi.)  lat.  III,  28. 
cingerelSLt.  I,  499  ;  II,  430. 
cinghia  ital.   I,    95,  488;    II, 

386. 
cinghio  ital.  II,  386. 
cingler  franc.  I,  587. 
cing'lu^  -glu  lat.  pop.  I,  488; 

II,  430. 
cingula  lat.  I,  181  ;  II,  386. 
cingulu(nt)  lat.  I,  467  ;  II,  386, 

430. 
cinigia ilâi.  I,  511;  II,  15. 
*cmï5- a.-lat.  I,  13. 
rmw  lat.  II,  13,  15,  374,  386. 
cinisia    lat.    I,    511;     II,    15 

(cintS'.)y  360. 
dinkeng.  I,  3,  31,  403,485; 

II.  559. 
^mJteital.  S.  II,  625;  lecc.  III, 

630. 
âinkainta  eng.  II,  559. 
dink  aient  eng.  II,  559. 
âinkevil  eng.  II,  561. 
cinorambre  esp.  II,  444. 
cinpre:(ece  roum.  II,  560. 
cinq  franc.    I,    3,    33,  (391), 

403;  II,  559;III>  SI- 
cinq  cents  franc.  II,  559. 
*cinquaginta  lat.  pop.  I,  3,  426. 
cinquanta  ital.  I,  426,  II,  559. 
cinquante  franc.  1, 426  ;  II,  559. 
cinquau  a.-béam.  II,  561. 
cinque  *lat.  pop.  I,    340,   403, 

426,   485  ;  ital.    I,    3,    31, 

403,  485;  II,  SS9;  iïi>  51, 

421. 
cinquecento  ital.  II,  559. 
cinqueno  a.-h .-ital .  U ,  561. 
cinquième  franc.  III,  51. 
cinquiesme  (Charles  — )  franc. 

xvi«  s.  III,  51. 
cinre  a.-roum.  I,  451. 
cinse  (cinxit)  roum.,   ital.   II, 

286. 
cinta  port.  I,  95. 
cint-  ital.  ï,  95. 
cînt  (canto)  roum.  I,  390  ;  II, 

131. 
clnt  (cantem)  roum.  II,  142. 
ctntd  roum.  II,  586. 
cintd  (cantat,  -ant)  roum.  II, 

131. 
cintà  (cantâ)  roum.  II,  149. 
[cintam]  (cantamus)  roum.  II, 

131. 
cîntdm  (cantemus)  roum.  II, 

142. 
cîntat  (cantatu)  roum.  II,  327. 
[cintate]    (cantate)   roum.    II, 

149. 


cinta(î    (cantatis,    -eds,    -ate) 

roum.  II,  131,  142,   149. 
cintdtoriù  roum.  II,  525. 
[cinte]  (cantes)  roum.  II,  142. 
cinte  (cantet,  -ent)  roum.  II, 

142. 
cintera  esp.  II,  491. 
cintero  esp.  H,  467. 
[cintelï]   (cantetis)    roum.   II, 

142. 
cinp  (cantas,  -es)   roum.   II, 

131,  142. 
cintiglio  ital.  11,422. 
[cintim]  (cantemus)  roum.  II, 

142. 
cinto  ital.  II,   339. 
cintoloixsà,  II,  430. 
cintre  franc.  I,  95. 
cintrer  franc.  I,  89,  344. 
cm/ura ital.,  esp.,  port.  II,  492. 
\inus  (cinis)  lat.  pop.  II,  1 3 ,  15. 
^cinuS'ia  lat.  pop.  II,  15. 
cinxit  lat.  II,  (286). 
cinxo  (cm\\X)  esp.  II,  286,  291. 
cin:(a  port.  I,  511  ;  II,  15. 
cinças  (pi.)  port.  I,  454. 
cin^eci  roMm.  II,  560. 
cin^ento  port,  II,  516. 
*-c/o  lat.  00p.  II,  459. 
cio  port.  1,  102. 
cià'ixaX.  I,  184,  204,  552,  618; 

II,  98, 564;  III,  87,  119,414, 

559,  572  a.,  588,  629,  668. 
ciocciare  ital.  I,  24. 
cioccolatte  ital.  I,  548;  III,  241. 
cià  che  ital.  III,  629. 
ciocli  (pi.)  roum.  Il,  36. 
cioclu  roum.  II,  36. 
ciole(ssé)  (toUere)  a.-véron.   I, 

216. 
-cion  esp.  II,  496. 
cioncare  itsX.  II,  124. 
ciôso  port.  I,  102. 
cià  sono  a.-ital.  III,  414. 
cipe  ando-sax.  I,  636. 
-ciperem.  II,  173. 
cipolla  ital.  I,  545. 
cippu  sicil.  I,  70  (non  -a). 
cippu(m)  lat.  I,  70,  541,  626. 
cipptis  lat.  I,  547;  II,  388. 
cifressaja  ital.  II,  469. 
Cipro  Ital.  I,  32. 
tipuddime  calabr.  Il,  445. 
\ipàs  lat.  pop.    I,  547. 
-cir  franc.  II,  593  a. 
tir  (caru)  Tarentaise  I,  412. 
tir  (cacare)  iur.  II,  124. 
tira  Tcera)  sicil.  I,  70,  105. 
tira  (cara)  vaud.  I,  412. 
cirasà  roum.  I,  273  (non  -ià). 
circa  lat.  I,  403  ;  ital.  III,  270, 

273. 
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circai  lat.  1,  70. 
circeUy  -inis  lat.  II,  16. 
ciruSy  -itis  lat.  II,  16. 
circbi  (cïrcas)  a.-pad.  II,  195. 
circinis  (gén.)  lat.  II,  16. 
circitare  kt.  pop.  II,  587. 
circitis  (gén.^  lat.  II,  10. 
circoncir  a.-franç.  II,  121. 
circoncis  franc.  ,  prov.  II,  335. 
circoncisons  (i«  p.  pi.  de  circon- 
cire) franc.  Il,  172. 
circuire  Palsgr.  II,  125. 
cire  franc.  I,   105,  267,  403; 

a.-fi-anç.  III,  184  {cume  c), 
cireasdroum.  I,  403  (non  -id), 

5M. 
ctre:^a  eng.  I,   403,   511    (non 

ceresà). 
fin' prov.  1,80,  519. 
\iridsà  a.-roum.  I,  273. 
ci  riesco  ital.  III,  98. 
ciritidone  ital.  I,  17. 
cirindonia  ital.  I,  17. 
cirio  esp.    I,   80,    519,  port. 

80. 
lirka  (circat)  sicil.  I,  70. 
ciro  ital.  I,  17. 
ciruela  esp.  I,  356. 
cis  (cil  +  s)  a.-franç.  11,96  ; 

m,  212. 
cis  (pour  cist)  wall.,  pic,  bourg. 

Il,  96. 
cisa  port.  I,  116. 
Usa  romagn.  I,  175. 
cisaille  fr-anç.  II,  439. 
cisailles  (pi.)  franc.  II,  360. 
cisca  esp.  I,  420. 
cisco  esp.  II,  468. 
ciseau  ^anç.  I,  355;  II,  500; 

ni,  ^i  (c,  de  la  censure), 
ciseaux  (pi.)  franc.  III,  31. 
«  ciseaux  »  III,  3 1 . 
cisel  (Je  — )  a.-franç.  III,  31. 
cisello  ital.  I,  355. 
*cisellum  lat.  pop.  I,  355. 
*cisera  hi.  pop.  I,  529. 
mw  a.-franç.  I,   105,  531. 
cisoir  franc.  II,  491. 
cisoire  franc.  Il,  491. 
cisorium  lat.  I,  355;  II,  491. 
tiip  eng.  II,  4. 
cispadana  (Gallia  —)  lat.  III, 

23. 
\isque  lat.  pop.  II,  569. 
cisquero  esp.  Ù,  468. 
^cisqueunu  lat.  pop.  II,  569. 
cist  a.-franç.  II,  94,  96;  III, 


212  (c,  et  cestes);  prov.  II, 

94. 
*cista  (*eccista)  lat.  pop.  I,  267. 
cista  lat.  I,  (597). 
cisterna  mil.  I,  315. 
cîsjig  roum.  I,  359  (non  cii-.). 
cîstus  lat.  I,  26. 
•^cîMat.  I,  313;  -cit-  II,  118. 
-f/7  (3c  p.  sg.)  lat.  II,   125. 
cit  »)  a.-franç.  II,  4  a. 
citano  esp.  II,  567. 
cit  de  Paris  a.-franç.  II,  4  a. 
*cite  (civitas)  a.-franç.  II,  4  a. 
n// franc.  I,  i,  350,  377»  403; 

III,  731  (la  c,  sainte). 
cit(  Alatri  I,  81. 
*citéd  (civitate)  a.-franç.  II,  4  a. 
cited  eng.  I,  227. 
citede  (civitate)  Oleiros  I,  229. 
cite-ieti  a.-franç.  I,  377. 
*citera  lat.  pop.  I,  326. 
citerneau  franc.  II,  500. 
citiso  ital.  I,  17. 
cito  lat.  I,  70;  II,  619. 
citote  esp.  II,  508. 
citoyen  franc.  I,  377;  II,  449. 
*citreolus  lat.  pop.  II,  503. 
citrolu  sic.  II,  431  a. 
citrouille  franc.  II,  423. 
citrullo'ixû.  II,  503. 
città  ital.  I,   350,  403;  II,  48; 

III,  123  (la  c.  di  Roma). 
cittadinania  ital.  II,  518. 
c/7/a^i>u>ital.  II,  452. 
citte  (franc,  quitte)  hag.  1,410. 
ciu  *)  (civitas)  prov.  II,  4  a. 
ciu   (caecu)   a.-franç.  I,    291, 

438. 
ciû  ('sequit)  lyonn.  I,  598. 
ciudad  esp.  I,  29$,  350,  403. 
ciudadano  esp.  ÏI,  449. 
ciudades  (vl.)  esp.  II,  42. 
ciu  de  Montpellier  a. -prov.  II, 

4  a. 
ciuffa^no  ital.  II,  460. 
ciume  port.  II,  446. 
ciumes(ums — )  port.  III,  27, 50. 
èiuftk  Matera  III,  630. 
ciurma  ital.  I,  17,  23;  II,  29, 

371- 
ciurmaglia  ital.  II,  439. 
ciurô  a.-cat.  I,  297,  566. 
ciurui  roum.  II,  593. 
dus  (cil  -h  s)  a.-franç.  II,  96. 
ciutà  roum.  II,  364. 
civaja  ital.  II,  469. 
cive  a.-franç.  I,  105. 


ctv^ 
cive 
civ{ 
cive 
civi 
civi 
civi 
civi 
Civ 

7 
civi 
cil 
di:(e 
ci^r 
èi7C 
clal 
clai 
clax 
clat 

c 
clat 
clat 
clai 
clai 
clai 
clai 
cla\ 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 
*cl 
cla 
cla 
cla 
cla 
cla 

dû 
ck 
de 
ck 

ck 
de 
de 

di 
d 


1.  Cf.  aussi  G.  CoHN,  H.  A.  103,  339. 

2.  Cf.  note  I.  Le  mot  ne  parait  d'ailleurs  se  rencontrer  que  dans  le  Saint-Lé 
est  douteuse. 

3.  Voy.  p.  15,  n.  I. 

Grammaire  romane.  —  Index. 
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claudere  —  cocendo 


claudere  lai.  I,   274;  II,  (122, 

128),  597. 
claudigo  lat.  II,  428. 
clandit  lat.  I,  282;  II  (125). 
claudoht.  II,  (172). 
clans  (clausit)  prov.  II,  286. 
clans  (dausu)  prov.  II,  ^35. 
*clausio  lat.  pop.  II,  496. 
clausit  lat.  Il,  286. 
clausor  lat.  II,  489. 
claustra  lat.   II,   54;  III,   32; 

a.-esp.  II,  54. 
clausu  lat.  II,  335. 
clausura  lat.  pop.  II,  (492  a.). 
clavar  esp.  I,  422;  II,  377. 
clava:(on  esp.  II,  372,  496. 
clave(m)  lat.  I,  117,  223,  228, 

(268),  442,  (555);  11,(378). 

clave  (clef  de  voûte)   esp.  II, 

377»  399- 
claves  (pi.)  lat.  II,  (34). 
clavicuta  lat.  II,  422. 
claviclu  lat.  pop.  II,  422. 
clavier  franc.  U,  468. 
clavija  esp.  I,  422  (non  -^fl). 
clavijo  esp.  II,  422. 
clavis  lat.  L  (7.1^,  2^?"». 


clocar  esp.  II,  191. 

clochel  esp.  II,  467. 

clochier  a.-franç.  II,  577. 

cloisoti  franc.  II,  496. 

cloistre  a.-franç.  Il,  54. 

cloître  franc.  I,  289. 

clop  catal.  I,  23. 

*ctoppicare  lat.  pop.  II,  577. 

clore  franc.  II,  491. 

clos-  franc.  II,  491. 

clos  franc.  II,  335. 

close  franc.  II,  (346). 

closoir  franc.  II,  491. 

clost  (clausit)  a.-franç.  II,  286. 

clçt  (claudit)  franc.  I,  282. 

clotoir  franc.  II,  491. 

clou  franc.  î,  250;  II,  189,  353. 

clouer  franc.  II,  189. 

clou-et  a.-franç.  II,  353. 

clouet'ier  a.-franç.  II,  353. 

cloujichier  a.-franç.  II,  594. 

cloufir  a.-franç  .II,  121. 

cloufire  a.-franç.  II,  I2i. 

cloufist(pL)  a.-franç.  II,  121. 

clous  (pi.)  franc.  II,  39. 

clousser  angev.  I,  427. 

cloutier  franc.  II,  353. 

Clovis  (rânç.  I,  18,  a.  3. 

cloyére  franc.  II,  469. 

-clu-  lat.  pop.  I,  403. 

-clu  lat.  pop.  II,  356. 

clupea  lat.  I,  (422),  506. 

clusa  lat.  I,  440. 

*clusnia  lat.  pop.  I,  17. 

cly s-oir  frsinç.  II,  354. 

clyster  lat.  I,  14. 

clys-tère  franc.  II,  354. 

ènér  eng.  II,  187. 

èneve  neuch.  I,  372. 

co- ital.  11,95,  571,  piém.  95. 

co  (caput)  a.-gén.,  a.-mil.,  a.- 

tur.  I,  442. 
co  (*eccehoc)    Jonas  I,    184; 

prov.  II,  98. 
ço  (*eccehoc)  a.-franç.  I,  552; 

II,  84,  98;  III,  412  (ço  sui 

jo),   414,    591,    650,   666; 

prov.  I,  552. 
co  (quomodo)   port.  II,   105; 

rhét.    III,   278,    prov.    514, 

594  et  a.,  frioul.,  vénit.  594 

et  a. 
co  (cum)  port.  I,  549;  III,  218. 
co  (te  o)  a. -port.  I,  628. 
coa-  lat.  I,  426. 

coa  a.-mil.  I,  436,  a.-esp.  437. 
coacd  (cuisson)  roum.  Il,  398. 
coacà  (coquat)  roum.  II,  166. 
coace(coquh,  -ite)  roum.  II,  1 66. 


coactus  lat.  I,  376,  426,  458. 
coadd  roum.  I,  436. 
coœ  (pi.)  roum.  II,  45. 
coaglare  lat.  pop.  I,  488. 
coagliare  ital.  I,  488. 
coagulare  lat.  I,  376. 
coagulât  lat.  I,  426. 
coaie  (pi.)  roum.  II,  36. 
coapsd  roum.  I,  463. 
coapse  (coxit)  roum,  II,  286-7. 
^côarcet  (comarcet)  lat.  pop.  I, 

403. 
coardà  roum.  I,  184. 
coartiâ  roum.  I,  474. 
coartl^  (pi.)  roum.  II,  36. 
courte  a. -port.  I,  549. 
coasd  roum.  II,  431. 
coase  roum.  II,  265. 
coastà  roum.  I,  184,  468. 
coatâle  a.-roum.  II,  36  a. 
coatele  roum.  II,  36  a. 
cohardeQsp.  II,  519. 
cobde  prov.  I,  332. 
cobdiçiar  Si,-iisp.  III,  387. 
roi<;/7o(*cupçdietat)prov.  1, 1 1 1. 
cobertero  esp.  II,  491. 
cobe^eiar  prov,  II,  583. 
cobija  esp.  I,  493. 
cobil  esp.  II,  437. 
cobir  prov.  II,  119. 
coblacsp,  I,  119, 
cobra  port.  I,  184. 
cçbra  (3*  p.  s.  de  cx)brar)  prov. 


II,  100. 
i  (fut.  de 


cobrar)  prov.  II, 


cobrai 

315- 
cobramos  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

cobrar)  port.  pijp.  II,  192. 
cobrar  port.  I,  364. 
cobre  (cûprum)  esp.  II,  41. 
cobre  (*coprit)  port.  I,  184. 
cobres  (pi.)  esp.,  port.  III,   25. 
cobrir  esp.  II,  598. 
coc  (coquit,  -unt)  roum.  II,  166. 
coc  (coxit)  prov.  II,  283. 
coçar  port.  II,  576. 
cocchio^)  ital.  I,  23. 
*coccinella  lat.  pop.  I,  591. 
*coccus  lat.  pop.  Il,  5 1 . 
(Wd(coquit)roum.  I,  184,441. 
cçce  (coquit),  cçce  (coquo)  galic. 

U,  196. 
cocedm  (coquebam)  roum.   II, 

166; 
cocedero  esp.  II,  491. 
cocedura  esp.  II,  492. 
câcem  (coquimus)    roum.    II, 

166. 
cocendo'itsl,  II,  168. 


/éiiit.  coco  :   voy.    H.   Schuchardt,  Zs.  XV,  95. 
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eoceresp,  II,  154,  171,  191. 
*cocere lat. pop.  I,  501, 531  ;  II, 

154,  159,  (167,  170),  170. 
*coces  (coquis)  lat.  pop.  II,  1 54. 
cocete (coqnitis)  ital.  Il,  168. 
céc€(i  (coquitis)  roum.  II,  166. 
coceva  (coquebat)  ital.  II,  i68. 
cocharro    (tasse)    esp.,    (mai) 

port.  II,  504. 
cochastro  esp.  II,  523. 
coche  (truie)  a.-franç.  II,  364. 
coche  (ital.  cocchio)  franc.  I,  23. 
coche  (calcat)  franc.  1, 410,  477. 
cochlea  lat.  II,  (387). 
cochîear  lat.  II,  464. 
cochleare  lat.  I,  492. 
cochotsp.  1,459;  ^>  339- 
cwAw  firanç.  II,  491. 
cochoir  franc.  II,  491. 
cochois  franc.  II,  491. 
cochon  firanç.  II,  456. 
cochura  esp.  II,  492. 
cocj  a.-gén.  III,  475. 
coct  (coquis)  roum.  II,  166. 
cociatno  (=  coquimus)  ital.  II, 

168. 
\ocimus  (coquimus)  lat.   ppp. 

Il,  (170). 
cocina  *lat.  pop.  I,   399,  esp. 

359- 
cocînd  roum.  II,  166. 
*cocit  (coquit)  lat.  pop.  I,  184. 
cocitura  ital.  U,  492. 
coco  (de  cocus)  lat.  I,  501 . 
\oco  (coquo)  lat.  pop.  II,  1 54, 

(170,  172). 
coco  (coquo)  port.  Il,  165. 
cçcoma  ital.  I,  119. 
cocomeraja  ital.  lï,  469. 
cocomerajo  ital.  II,  468. 
cocçtnero  ital.  I,  119,  flor.  146. 
cocos  roum.  II,  364. 
cocque  (==  coxit)  ital.  II,  288. 
cocrète  franc.  II,  553. 
cociaht.  1,462;  III,  II. 
coctiarel^t.  pop.  II,  576. 
coctio  lat.  pop.  II,  496. 
cocto  lat.  I,  459. 
coctuhx,  I,  184;  II,  339. 
coctura  lat.  II,  492. 
cocu  lat.  I,  184. 
cocufier  franc.  II,  578. 
coculloiial.ly  545. 
cocus  lat.  I,  501  ;  II,  4. 
coda  lat.  I,  119,  436,  ital.  119, 

(380,436;  n, (48). 
codai  esp.  II,  435. 
codait  roum.  II,  543. 
codardigia  ital.  II,  481.. 
codardo  ital.  II,  519. 
codail^a  ital.  II,  420. 
coda^:^o  ital.  II,  420. 


code  (cuhiWx)  a.-franç.  I,  119. 

code  (codex)  franc.  I,  5  37;  II,  4. 

codea  port.  I,  524. 

codéço  port.  I,  604. 

codego  a.-vén.  II,  4. 

codena  esp.  II,  451. 

côdeso  esp.  I,  17,  604. 

codesto  ital.  II,  571. 

codex  Justinianus  lat.  II,  4. 

ca^oesp.  I,  604. 

codicia  esp.  II,  480. 

côdigotsp.  I,  328  a.;  II,  4,  17, 

^5,  port.  4,  17. 
codino  Ital.  II,  452. 
codirosso  itû.  II,  555. 
codoQsp.  I,  119,  332,  538. 
çoddbaturà  roum.  II,  430. 
codon  esp.  II,  457. 
codonate  esp.  II,  506  a. 
codremos  (fut.  de  cc^er)  a.-esp. 

U,  316. 
codros  roum.  II,  543. 
codrû  xoum.y  alban.  I,  22. 
coduto  ital.  II,  478. 
coe  a.-franç.  I,  129  a. 
coe  a  coe  a.-franç.  III,  251. 
doe  (franc,  che^)  Bessin  I,  410. 
coelho  port.  II,  422. 
cali  (pi.)  lat.  III,  34. 
cœîum  lat.  LU,  34. 
cœna  lat.  I,  291. 
coercet  lat.  I,  403. 
cœtus  lat.  I,  291. 
CfPwr  franc.  I,  185,  409,  552; 

II,  9  ;  III,  1^2  (de  ban  c). 
èosv  franc.  E.  1, 409. 
cofaccio  ital.  I,  582. 
cçfano  ital.  I,  184,  203,  328. 
cofessar  prov.  I,  484. 
coffin  franc,  II,  355. 
coffre  franc.  I,  (184),  326,  535, 

540. 
oj/îaesp.  I,  508. 
*cofinu  lat.  pop.  I,  184. 
cofondre  prov.  I,  484. 
ccjf^  (*colgit)  esp.  II,  160. 
cogedor  Qsp.  II,  490. 
coger  esp.  II,  160,  197,  316. 
cogère  armis  lat.  III,  46. 
co^m  ('colgebat)  esp.  II,  160. 
cogitare  lat.   I,    11,    531  ;   II, 

(124),  587. 
cc^ilat  lat.  I,  531. 
cogitatum  lat.  II ,  484. 
cogitatus  lat.  II,  484. 
cogito  lat.  II,  (i  36). 
ajf/ï  (con  gli)  ital.  III,  461. 
cf^lie  (*colgit)  ital.  I,  602  ;  II, 

160. 
cogliere  ital.  II,  128,  160,  197. 
a^lieva    (*colgebat)    ital.    U, 
160. 


cçglio  ital.  I,  119. 

cognasse  franc.  ÏI,  414. 

cognato  ital.  I,  353,  465. 

cognatu  lat.  I,  465. 

cognitum  lat.  I,  313. 

cqgnitus  lat.  I,  295,  (385). 

cçjfnoital.  I,  119,  136,   512. 

cognoir  franc.  II,  491. 

cc^noscere  lat.  I,  353  ;  II,  190, 
315;  III,  374. 

cognoscire  a.-pad.  II,  120. 

cognoscis  lat.  I,  127. 

cognoscit\?x,  II,  (187). 

cognoscohx,  I,  46$;  II,  (136). 

cpgnovi  lat.  I,  127;  II,  282. 

*cognovuU  lat.  pop.  II,  278. 

cognute,  'Utte  (=  connue)  a.- 
franç.  II,  346. 

Cogoîla  (la  — )  esp.  III,    146. 

cogollo  esp.  I,  545  ;  II,  423  (non 
cagullo). 

cogombro  esp.  I,  527. 

cogujada  esp.  1, 362  (non  -0). 

cogulla  esp.  II,  503. 

Xlo  port.  I,  545. 
■e  esp.  I,  582. 
cohibethx,  I,  403. 
cohombro  esp.  I,  119,  443. 
*cohortile  lat.. pop.  II,  437. 
cohûe  S3\nxong.  I,  359. 
*cçi  (cui)  lat.  pop.  I,  276. 
coi  (*quetu)  franc.  I,  3  ;  II,  62. 
coi  (quïd)   a.-franç.  III,    559, 

566,  640. 
coi(covi-\-\)  ital.  III,  444. 
coidar  port.  I,  524. 
coide  (cogitât)  a.-franç.  II,  189. 
cçidier  a.-franç.   I,   147,  356; 

II,  189. 
coifxoxixn.l,  508. 
coifa  port.  I,  508. 
coi^e  franc.  I,  447,   508. 
cet  ke  a.-franç.  III,  640. 
cçil  (coIqu)  a.-franç.  I,  119. 
cotl  (=  *colgo)   a.-franç.   II, 

163. 
coildrai (fut.  àtcoillir)  a.-franç. 

II,  314. 
foi7«  (celât)  a.-franç.  II,  189. 
caille  (=  *colgat)  a.-franç.  II, 

163. 
coillir  a.-franç.  II,  189. 
coilloie  (*colgebat)  a.-franç.  II, 

160, 163. 
coima  port.  I,  512. 
Coimbra  port.  I,  443. 
coimeterium  erec-lat.  I,  519. 
coimo  (cômedo)  a. -port.  I,  331. 
coin  a.-franç.    I,    119,    franc. 
.  512. 

coing  franc.  I,  132. 
cointe  a.-franç.  I,  313. 
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sp.  II,  415. 
11,421. 
II,  191;  III,  361. 

lligat)  lat.  pop.  II, 

olligebat)  lat.  pop. 

:olligimus)  lat.  pop. 

lliçerej)  lat.  II,  160. 
ligit)  fat.    pop.    II, 

go)  nat.  pop.  II, 
7,   ital.    154,    160, 

t.  II,  343. 

Ieariu)port.  I,  353. 
ilgere)  prov.  II,  i6o. 
gat)  prov.  II,   160. 

II,  160,  197. 
•  n,  555. 

II,  554. 
n,  453- 

17- 

II,  484. 
II,  450. 
prov.  II,  464. 

ital.  II,  464. 

.  II,  452. 
d.  I,  184. 
nia  — )  lat.  eccl.  II, 

^t-  II,  339.  343- 
)  Ital.  II,  40. 
lat.  II,  121. 
nil.   II,   343. 
pop.  II,  197- 
iç.  II,  464. 

1,17. 

II,  343- 

t.  II,  539. 

.  II,  162. 

.  II,  358,  464. 

at.  pop.  II,  197. 

.   II,   (118,    128), 

202. 

il.  II,  449. 
t.  II,  197. 
,  602;  II,  197. 
)op.  I,  602. 
I,  162. 

pop.   II,    197. 
tal.  II,  453. 
^335. 
al.  II,  558. 
84. 

184. 

[,(410);  II,  (158). 
,119. 
,(158). 
Ç-  II>  339»  343- 


collonho  port.  II,  461 . 
co//brfl  a.-romain  I,  328. 
colluvies  lat.  II,  (29). 
collu  lat.  I,  184. 
cçlme  a.-franç.  I,  119. 
colme  port.  I,  483. 
colmena  esp.  II,  464. 
coîmenar  esp.  II,  464. 
CQÎmo  ital.  I,  119. 
colo  lat.  I,  (308). 
èolo  Puybarraud  II,  388. 
côlohra  lat.  pop.  I,  184. 
*colfhra  lat.  pop.  I,  130,  594. 
colodra^o  esp.  II,  482. 
colomhajo  ital.  II,  468. 
colotnhat  prov.  II,  506. 
colombe  franc.  I,  353. 
colonial  franc.  II,  434. 
colonna  ital.  I,  405. 
colonnailles  (rsinç.  II,  439. 
colonne  franc.  I,  353,  486;  II, 
380;  III,  123  (c.  Rambuteati), 
color  lat.,  ital.  III,   125;  esp. 

I,  457  ;  II,  379  (^  ^O- 
colora  sard.  I,  1 30. 
colore  lat.,  ital.  I,  457. 
CQlçrer  a.-franç.  II,  189. 
color ido  esp.  II,  484. 
colorire  itsl.  II,  575. 
coloris  franc.  II,  415. 
colorito  ital.  II,  484. 
coloro  ital.  II,  94;  III,   743  (il 

c.  henf). 
colossal  franc.  II,  434. 
colostra  lat.,  ital.  II,  386. 
colostru(m)\2X,  I,  119;  II,  386. 
colb  a. -prov.  I,  482. 
cçtpa  ital.  I,  119. 
cçtpe  a.-franç.  I,  119. 
colpevole  ital.  III,  262. 
cçtpo  roman  I,    17,  co-.    ital. 

17,  325,  477;  m,  245  (c,di 

ntaesiro), 
colporter  franc.  II,  594. 
cçlpu(s)  lat.  pop.  I,  (17),   29, 

131,  325,  477- 
colrar  esp.  I,  348. 
colre  prov.  II,  283. 
*colru(s)  lat.  pop.  I,  582  ;  II, 

25. 
colse  (=  coUegit)  ital.  II,  286. 
colsi  (=  collegi)  ital.  II,  154. 
*colta  (cûlcita)  lat.  pop.  I,  594. 
coltella  ital.  Il,  388. 
coltellaccio  ital.  II,  414. 
coltellata  ital.  II,  487. 
co//^/// (pi.)  ital.  I,  (s  16). 
coltelliera  ital.  II,  469. 
coltello'MÛ.  I,  477  0;  H,  SOO- 
colto  ital.  II,  154,  341. 
cçltre  ital.  I,  594. 
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coltrice  ital.  I,  594. 

cçltrum  lat.  pop.  I,  142. 

colubra  lat.  I,  405. 

colucîu  lat.  pop.  II,  423. 

cçluevre  a.-franç.  I,  130,  184. 

colui  ital.  II,  04;  III,  58,  89, 
618,  743  (Jl  c,  consiglio). 

CoJûmbriga  lat.  I,  443. 

columnarium  lat.  II,  468. 

\olureus  lat.  pop.  I,  $83. 

^coluria  ht.  pop.  I,  (214). 

coJumushx,  pop.  I,  583. 

colurus  lat.  pop.  II,  381. 

coïustrum  lat.  I,  119. 

*colyrus  lat.  pop.  I,  527. 

col^e  cat.  I,  560. 

col^  sard.  I,  475. 

com-  franc.  II,  536. 

cam  (quomodo)  a.-franç.  I, 
613;  II,  620;  III,  184  (ainsi 
c.  îi  lyoHy  einsi  c.  foiriy  c. 
cyre,  tout  ainsi  c.  îi  mors,  c. 
fa  poucicire,  c,  Ii  chevaulT;^  et 
/iOTî/7«),278,si4,5i7, 590, 
594  et  a.,  598,  608  (autant 
c.y  tant  c.y  tel  cX  61D-1  (c. 

plus . . .  plus), 6^6  (c qui)y 

745,  prov.  i84(c.  peissosy 
enaissim  c,  tore  senglar), 
514,  $17,  608  (tal  c),  611 
(c. plus ...(e) plus), cat.  588, 
590,  594  et  a.,  610,  port. 
132  (para  c), 

com  (cum)  port.  I,  549;  III, 
347,  427,494(c-ttido),  509. 

com' (corne  +  a)  ital.  III,  183. 

ccww(coma)  port.  I,  201,  esp. 
219  a. 

cçma  (come[d]a)  port.  I,  186; 

II,  196. 

coma  (comme)  ital.  S.,  prov., 

galic.  III,  278  et  a. 
comadra:(ga  esp.  II,  482. 
comadre  ital.,   esp.,   port.  II, 

539- 
comadreja  esp.  II,  422. 
comandé  Si.'ïranq,  ly  558. 
comander    a.-franç.    III,    387, 

390. 
comandi  (i«  p.  s.)  a.-prov.  II, 

136. 
comarca  esp.  II,   $39;  a.-esp. 

III,  145  (enc). 
comarcet  a. -lat.  I,  405. 

f(wiaf  (come[d]as)  port.  I,  186. 

comb  prov.  I,  20. 

comha  *)  prov.   I,  20,  esp.  20, 

497- 
combat  franc.  II,  398. 


combater  port.  II,  600. 
conibatir  esp.  II,  600. 
contbattere  *lat.  pop.,   ital.   II, 

600. 
combattre  franc.  II,  600. 
combe  »)  a.-franç.  I,  20,  franc. 

497- 

combeneficiado  esp.  II,  539. 

cçmhia  (cumulât)  ital.  I,  119. 

comhiato  ital.  I,  505. 

combidar  esp.  I,  484,  497,  499  ; 
cf.  conv-. 

combien  franc.  II,  571;  III, 
187,  238,  745. 

«  combien  que  ce  soit  »  III, 
640. 

^combina  lat.  pop.  I,  427. 

comble  (cumulât)  a.-franç.  I, 
no,  147,  franc.  313, 528. 

comble  (ad].)  franc.  II,  333. 

combo^)  esp.,  port.  I,  20. 

combré  (fiit.  cie  conter)  a.-esp. 
II,  316. 

combre:(a  esp.  I,  217. 

combrue^a  esp.  I,  217. 

come  (quomodo  et)  ital.  I, 
(43i),6i3,6i8;III,  58, 127, 
180,  183  (c.fa  mar,  c.  jalso 
veder;  c.  abete,  com*  aquila, 
c.  ciecOy  c.  folgorcy  c.  neve,  c. 
olioy  c.  pennûy  c.  peregrin  ;  c. 
VavoriOy  c.  la  navicellay  c.  la 
nevey  c.  un  ghiaccio),  216, 
278,  280,  396,  514,  562, 
578,580,588,594,598,605- 
6,  630,  636,  639,  esp.  636. 

come  (quomodo)  a.-franç.  III, 
197,  280,  514,  636;  voy. 
comme. 

cçme  (cômedit)  esp.  I,  201  ; 
port.,  galic.  II,  196. 

c^e  (conieda)  galic.  II,  iq6. 

começar  port.  I,  485  ;  II,  000; 

m,  387. 

come  che  a. -ital.  III,  594,  630. 
come. . .  che  ital.  III,  636. 
come  cil  qui  a.-franç.  III,  636. 
come. . .  cosi  a.-ital.  III,  594. 
come[d]a  lat.  I,  i86. 
comédere  lat.,  *comed/re  lat.  pop. 

II,  126. 
comedir  Si.-esp.  Il,  316. 
comedirse  esp.  II,  191. 
cômedit  lat.  I,  201. 
come[d]o  lat.  I,  186. 
càmedo  lat.  I,  331. 
com(e)do  lat.  II,  196. 
comén  prov.  III,  514 
començailles  a.-franç.  11,439- 


cotnencier  a.-franç.  III,  293  (il 

est  comencie^)y  390. 
come  nnoi  romain  III,  278. 
cornent  a.-franç.   II,  620;  III, 

514. 
comen^ar  esp.  II,  191,  600;  III, 

387,  38^. 
come  pria  ital.  III,  598. 
come  prima  ital.  III,  508. 

CntîiA  mmndn irai    ÎTT     tRî 


I.  C'est  le  lat.  cymbay  cumha  :  H.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  185. 
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commani  (=  commando)  a.- 
franç.  II,  136. 

commare  ital.  I,  455. 

*commaier  lat.  pop.  II,  33Q. 

comm'  (comme  +  a)  napol.  III, 
183  (f:.  a  Turco  etc.  ;  c.  aglio), 

comme  ital.  S.  III,  278  et  a., 
napol.  183  (c.  a  protamîede- 
co)y  a.-franç.  104  (c.  uns 
espousei^,  c.  un  fort  arc  d'a- 
reiny  c.  un  four  de  feu  y  c.  uns 
géant  \  c.  yawe),  608  (autant 
c.y  tant  c,  tel  r.),  m.-franç. 
636,  franc,  mod.  197,  216, 
278  et  a.,  396,  562,  580, 
587  et  a.,  597  et  a.,  605-7 
(f ainsi)y  608. 

«  comme  »  III,  702. 

cotnme.. .  ainsi  franc.  III,  607. 

comme  celui  qui  m.-franç.  III, 
636. 

commedia  ital.  I,  548. 

«  commencement  »  III,  492. 

commtîicer  {ranç.  I,  (372,  391), 
509;  II,  600. 

«  commencer  »  III,  387,  389- 
90. 

commendau  rhét.  III,  291. 

comment  franc.  III,  100  (c. 
alle:(-vous,   c.   cela  va-t-il?)^ 

'  514,  517- 

comme  ott  sait  franc.  III,  605. 

commère  hanç.  II,  539. 

comme  si  franc.  III,  606. 

«  commettre  quclau'un  pour 
quelque  chose  »  III,  398. 

commiato  ital.  I,  505. 

commigo  port.  H,  75. 

commo  a.-esp.  III,  185  (r.  estrel- 
laSy  c.  omne  la:^rad0y  c.  plat  a  ^ 
c.  pobre  cahanna,  c.  fa':^  buen 
pastor,  c.  bien  ordenado;  tal 
c.  ç^ra\  590,  594,  606. 

cofnmodo  ital.  I,  548. 

commora  a.-romain  I,  328. 

commo  si  a.-esp.  III,  606. 

coimnumy  -wnport.  II,  60. 

communard  franc.  II,  519. 

communelment a.-franç.  II,  620. 

communément  franc.  II,  620. 

VowwMn/a  lat.  pop.  II,  405. 

comno  a.-port.  II,  105. 

comnosco^on.  II,  75. 

cçmo  (come[d]o)  port.  I,  186; 
II,  196. 

\co)mo  lat.  pop.  III,  569. 

*como  (quomodo)  lat.,  pop.  III, 
209,  573»  580,  587  et  a., 
590,  504  et  a.,  605-7,  610; 
esp.  I,  201,  308,  613, 
658;  III,  62,  180  (f.  fai 
Imen  pastor),    185    (c.    boca 


de  lobOy  c.  buen  lugareno^  c. 
duena,  c.  fraile^  c.  kon,  c. 
Upra,  c.  mal  pajarOy  c.  moli- 
noy  c.  muloy  c.  muy  gran 
bellacOy  c.  tomate  ;  c.  depastor  ; 
c.  d  pariente)y  J97,  209, 
216,  278,  280,  514,  562, 
568,  573,  580,  587  et  a., 
590,  594  et  a.,  598,  605-8 
(tanto  c.)y  610,  630,  636, 
639,  647,  668,  670,  port. 
185  (f.  a  neve)y  197  (c.  neve 
et  uma  «.),  216,  278,  280, 
514,  562,  573»  580,  587  et 
a.,  606,  668,  670. 

como  (pour  comno)  port.  II,  1 05 . 

como  aquel  qtu  esp.  III,  636. 

comodidad  esp.  II,  493. 

como  et  que  esp.  III,  278. 

como  que  port.  III,  278,  esp. 
587. 

como  quiera  que  esp.  III,  630. 

como  se  port.  III,  606. 

como  se  sabe  esp.  III,  605 . 

comosto  (ital.  commosso)  a.-mil. 
II,  J4I. 

compadre  ital.,  esp.,  port.  II, 

539- 
compadrado  esp.  II,  475. 
compadra^o  esp.  II,  482. 
compagna   ital.    II,    405  ;    III, 

124. 
compagne  a.-franç.  II,  405. 
compagnessa  a.-ital.  II,  366. 
cotnpagnia  ital.  II,  406. 
compagnie  franc.  II,  406;  III, 

343  (^û  ^0. 
compagtio  ital.  II,  4. 
compagnon  franc.  II,  23. 
compagnons  ital.  II,  459. 
compaigne  Chev.  II  esp.  I,  232. 
compain  a.-franç.  II,  4,  23. 
fow/w/w^  a.-franç.  II,  23. 
compango  esp.  II,  541. 
companhor  prov.  II,  7. 
companhos  (pi.)  a.-prov.  II,  23. 
companhs  prov.  II,  4. 
compana  esp.  II,  405. 
compania  esp.  II,  406. 
*compdnia  lat.  pop.  H,  405, 459, 

596. 
\ompanicum  lat.  pop.  II,  541. 
*companio ht.  pop. II,  405,  459. 
companya  (la   — )  a.-esp.  lïl, 

343- 
cotnparacton  esp.  II,  496. 
comparer  franc.  II,  189. 
comparius  rhét.  III,  291. 
comparoison  a.-franç.  II,  496. 
comparrai   (fut.    de    cotnparer) 

a.-franç.  II,  314. 
comparte  esp.  II,   539. 


compartiment  franc.  H,-  447. 
compassionare  a  ital.  III,   368. 
compassioM  ital.  III,  368  (at'er 

c.  a), 
compatacion  esp.  II,  496. 
*compater  lat.  pop.  II,  539. 
compatior  lat.  II,  597. 
compellir  prov.  II,   119. 
comp(e)rareital.  I,  576;  111,46. 
comperche  (subj.)  pic.  II,  147. 
compère  franc.  II,  536,  539. 
compère  (comparât)  a.-franç.  Il, 

189. 
comperer  a.-franç.  I,  344. 
comperrai  (fut.    de    comperer) 

a.-franç.  II,  314. 
competir  esp.  II,  191. 
compex^  dial.  franc.  I,  456. 
compe^ar  de  esp.  III,  389. 
compiangere  ital.   II,  600;  III, 

354. 
cçmpie  (complet)  ital.  I,  210. 
cômpiere  ital.  II,  119. 
compifta  a.-hapol.  I,  105. 
compire  ital.  II,   119. 
Vow/)r/ar^lat.pop.  I,  343,  385. 
compldceo  lat.  II,  597. 
complaindons(i^p.  pi.  ind.  pr. 

de  -dre)  a.-franç.  E.  II,  154. 
complaindre  franc.  II,  600. 
*complangere  lat.  pop.  II,  600. 
*cotnplire  lat.  pop.  Il,  119. 
complot  franc.  I,  m. 
complus . . .  (e)  plus  a.-franç.  III, 

611. 
componicchiare  ital.  II,  581. 
compra  esp.  II,  390. 
compradora  port.  ÏI,  60. 
cmnprehensibilis  lat.  II,  408. 
comprer  a.-franç.  I,  345. 
compris  franc.  III,  138. 
comproprietario  esp.  U,  5  39. 
compta  catal.  I,  307. 
comptant  franc.  III,   15. 
compte-pas  franc.  II,  547. 
*comptiare  lat.  pop.  II,  576. 
comptoir  franc.  II,  491. 
computare  lat.  I,  343. 
com.. .  qui  a.-franç.  III,  636. 
coms  prov.  II,  23. 
comsigo  port.  III,  67. 
constat  prov.  II,  372. 
comte  franc.  I,  211;   prov.  II, 

23- 
comté  franc.  II,  372,  475. 
Comté  (La  Franche  -^)  franc. 

Il,  372. 
comtesse  franc.  II,  366. 
com  tudo  port.  III,  494. 
comulgar  esp.  I,  574. 
comuna  prov.  II,  60. 
comuna  astur.  II,  405. 
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comuno  ital.  II,  60. 

comunel  a.-franç.  II,  620. 

*comtim'care  lat.  pop.  I,  3  5 1 . 

comunidad  esp.  II,  493. 

comvosco  port.  II,  75. 

con-  lat.,  franc.,  ital.,  esp.  II, 
597, 600. 

-çon  franc.  II,  459. 

con  (cunnu)  a.-franç.  I,  119, 
542. 

con  (cum)  ital.  I,  549,  621, 
624;  III,  137,  218,  246, 
249,  251  (duol  c.  duolo), 
274,  347»  426-7,  444,  454, 
461,  471,  494,  509,  536, 
552,  566,  572  a.,  $88,  668, 
713,  736;  esp.  I,  $49;  III, 
87,  200,  218,246,249,  263, 
347,  427,  444,  454,  461, 
471,  494.  499,  509,  536, 
$52,  647,  729,  prov.  606, 
port.  552. 

con  (quomodo)  cat.  III,  594, 
orov.  184  {c.  causy  aissi  c. 
la  roda,  aissi  c.  las  estelas, 
cap  ayssins  c.  ha  hoc  e  îos 
huelhs  ayssi  c,  îume,  c  fa 
ferre),  607,  610,  franc.  278 
(c,  de),  673. 

conba  piém.  I,  20. 

con  bien  que  a.-franç.  m,  673. 

cçnca  lat.,  ital.  I,  184,  210. 

cçnca  sarde  I,  129. 

concausa  ital.  II,  539. 

concehir  esp.  II,  122,  191. 

concéder  e  ital.  III,  667. 

concejiî  esp.  II,  436. 

concelhio  jx^rt.  II,  497. 

concenar  esp.  U,  600. 

conupe  (ital.  concepisce)  a.-ital. 
II,  201. 

cmc^ire  Ital.  II,  119. 

conceptihle  franc.  II,  408. 

lonUrlim  obw.  II,  446. 

concernant  franc,  III,  429. 

concernir  esp.  II,  191. 

conurtar  esp.  II,  191. 

concha  lat.  Il,  387. 

concha  (conca)  port.  I,  184. 

con  che  ital.  III,  'ySG, 

conciaja  ital.  II,  469. 

conciare  ital.  I,  509;  II,  156, 
576. 

concihes  (concipis)  esp.  II,  191. 

concibia  (concipiat)  esp.  II,  191 . 

concibio  (concipio)  esp.  II, 
191. 

concimaja  ital.  II,  469. 

concime  ital.  II,  445. 

concio  ital.  I,  184. 

con  cib  fosse  cosa  che  ital.  III, 
588. 


con  ciàsia  (cosa)  che  a.-ital.  III, 

572  a.,  $88,  668. 
concipio  lat.  II,  191, 
concittadino  ital.  II,  $39. 
concivis  ht.  II,  $39. 
cottcîu,  -ue  franc.  II,  338. 
conclut,  -ute  m. -franc.,   norm. 

mod.  II,  342. 
concotner  esp.  II,  600. 
conconw  esp.  II,  398. 
concordi  prov.  I,  340;  II,  404. 
*concordium  lat.   pop.  II,  404. 
concreidre  Eulalie  I,  72. 
condado  esp.  II,  47$. 
Condate  lat.  I,  éc6. 
Coudâtes  lat.  I,  606. 
cottde  a.-esp.  I,  219,  617. 
Coudé  franc.  I,  606. 
con  de  a.-franç.  III,  278. 
condensa  esp.  II,   399. 
condenseur  franc.  II,  490. 
condesa  esp.  II,  366;  III,  160 

(la  senora  c.) 
condiment  franc.  II,  447. 
condition  (de  basse  — )  franc. 

m,  400. 
conditionnel  franc.  II,  434. 
condçit  a.-franç.  l,  119. 
condçtto  \ta\.  I,  119. 
conductu  lat.  I,  119. 
conduioit  (=  conducebat)  a.- 
franç.  II,  169. 
conduire  franc.  I,  62  ;  II,  342, 

600. 
conduit  franc.  II,  330,  342. 
conduite  franc.   II,    346. 
condurre  avanti  itaJ.  III,  370. 
condus  a.-véron.  I,  312. 
condutal  esp.  II,  43$. 
condu^o  (=:  conduco)  port.  II, 

171. 
^ow^(convenit)  a.-ital.  II,  244. 
*conecchio  a.-ital.  I,  491. 
cotiech  (cognosco)    a.-cat.    II, 

156. 

conego  port.  I,    379. 
conegîuren    (=   cognoverunt) 

a.-cat.  II,  283. 
coneisém     (  =    cognoscimus  ) 

prov.,  a.<at.  II,  190. 
conejal  esp.  II,  43$. 
conej'aresp.  II,  464. 
conejera  esp.  II,  469. 
conejo  esp.  II,  42?. 
cotiejuno  esp.  II,  4$$. 
con  ello,  -e  esp.  III,  87. 
conessa  ital.  III,  426. 
conesso  ital.  III,  426. 
con  esso  ital.  III,  137,  426. 
conêti  a.-franç.  III,  13. 
coneûs  (=  cognovisti)  a.-franç. 

II,  281. 


conferir  esp.  II,  191. 
confermare  ital.  III,  398. 
confermessant    Cconfirmassent'i 


Digitized  by 


Google 


88 
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conin  a. -franc.   II,   308    (non 

conio  ital.,  piém.  I,  512. 

conir  a.-ital.  II,  244. 

conissoit  (=  cognoscebat)  a.- 

franç.  I,  356. 
conjoindent  (=  conjungunt)  a.- 

frnrii-     T?    TT     i  c  A 


conosse  (cognoscit)  a.-napol.  I, 

129. 
conosco  (cognosco)  ital.  I,  465. 
conpartecipe  ital.  II,  5  39. 
con  que  esp.  III,  647. 
conques  ^rov.lly  345. 
conqueso  dial.  ital.  II,  337. 
conquis  Ren.  nouv.1, 62  (;  />mw); 

franc.,  prov.  II,  345. 
conroi  a. -franc.  II,  539. 
conroier  a.-franç.  II,  600. 
cons  a.-prov.  II,  4. 
consegar  ^,-^s^.  I,  518. 
conseguir  esp.  III,  667. 
conseil  franc .  1 ,  70  {consel  ) ,  84  a . , 

86,  III,   514,  517-8;  II,  8; 

III,  192  (demander  c). 
conseille  (consiliat)  G.  de  M.  I, 

86  (;  travaille),  franc.  232. 
conseiller  franc.  I,  84  a.;  III, 

374,    389- 
conseillier  3i.-{T2j)(;,  I,  259;  II, 

118;  III,  353,  471  a. 
conseio  a.-gén.  I,  86. 
consei:^^  Benoît  I,  86  (:  segrei:0, 

a.-franç.  561. 
consejar  esp.  III,  374. 
consejo  esp.  I,  70,  84  a.,  $14; 

III,  241   (c.  de  guerra),  a.- 

esp.  174  (por  c,  de), 
cotiselho  port.  I,  84  a.,  514. 
conseil  a.-cat.  I,  566. 
consentir  frsunç.  III,   353,  389, 

esp.-port.   3S3- 
consentire  lat.  III,    353,    ital. 

353,667. 
coîisentu  a.-franç.  II,  330. 
consepolto  ital.  II,  539. 
cou  ser  esp.  III,  509. 
conservadori  a.-pis.  I,  443. 
conseya  astur.  I,  518. 
con  si  prov.  III,  606. 
consideremo  (consideramus)  a.- 

vén.  II,  135. 
consiglia  SL.'Sic,  I,  516. 
consigliare  ital.  III,  374-5,  667. 
consiglio  ital.  I,  84,  514;  III, 

241  (f.  deguerra),  743. 
a>y/5/]ftt  a.-logoud.  I,  518. 
consiliariu  lat.  II,  467  a. 
consiliu  lat.  I,  70,  514. 
fo«5f7i>  a.-franç.  I,  518. 
*consimilare  lat.   pop.  II,  600. 
consintrdn  (frit.)  a. -esp.  II,  3 16. 
consirier  a.-franç.,    prov.    II, 

471. 
consi^u  a .-logoud .  1 ,  518. 
consohrinus\2iX..  II,  365,  539. 
consocerX^X,  I,  332. 
consocio  ital.  II,  5  39. 
COW50/7 champ.,  bourg.,  lorr.  I, 

86. 


consolar  esp.  II,  191. 

con  solo  la  imaginacioti  esp.  III, 

729. 
con  solo  que  esp.  III,  647. 
consomigliare  ital.  II,  600. 
consonne  franc.  II,  380. 
£onsoran7e  a.-mil.  I,  457. 
cotisorte  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 
conspirado  esp.  II,  484. 
conspirer   la    mort   franc.    III, 

358-9. 
conssigrd  (frit.)  a.-esp.  II,  316. 
constamment  franc.  II,  620. 
constat  lat.  I,  119. 
constitutionnel  franc.  II,  434. 
constrenir  esp.  II,  122. 
consuere  lat.  II,  (128,  265). 
consuetudine  ital.  III,  151. 
consul  lat.  I,  11,  403. 
consulat  franc.  II,  475. 
consulatus  lat.  II,  475. 
consulai^o  esp.  II,  482. 
consules  (pi.)  lat.  I,  403. 
consultus  lat.  III,  11. 
consumare  ital.  II,  117. 
consumea  a.-vén.  II,  203. 
consumer  franc.  II,  1 17. 
consuo  lat.  II,  119. 
consutu  lat.  II,  (340). 
*cofisutura  lat.  pop.  II,  492. 
cçnta  (computat)  ital.  I,  210. 
contadino  ïùà.  II,  452. 
containt  Fiorano  I,  97. 
contanti  (pagare  a  pronti  — ) 

ital.  m,   15. 
contapasso  ital.  II,  547. 
coniar  esp.  I,  348;  II,  191. 
contare  ital.  I,  210,  343. 
fow/fl/o  ital.  II,  475. 
conte  (conter  un  — )  franc.  III, 

358. 
cofite  (comité)  a.-franç.  I,  184, 

332;    II,    23,    493;    port, 

1,  184,  prov.  332,  ital.  184 

(rpw/ô,  2 10  (f(>w/0»  3  32, 3 3  5  ; 

III,  160  (il  c.  Nigra), 
conté  a.-franç.  II,  493. 
fo///w' a.-franç.  II,  475,  493. 
contegno  ital.  II,  398. 
contemple  a.-franç.  II,  539. 
*cofttempora  lat.  pop.  II,  5  39. 
contens  a.-franç.  III,  27. 
content  (dispute)   a.-franç.  II, 

24. 
content  (contentu)  franc.    III, 

262. 
con ten tare  ital.  III,  464. 
contente  port.  II,  59. 
contente  (fém.)  franc.  II,  (62). 
contenter  franc.  III,  464. 
contenti   (2*  p.  s.  impér.)   a.- 

obw.  II,  1 50. 
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contento  —  convoite 


contento  esp.  I,  i8o  ;  III,  262- 

3,  ital.  212  (hclV  e  c),  262- 

3,  268  (c.  fl). 
contentus  lat.  II,  (56). 
conteti:^  a.-franç.  II,  24. 
C(mter  un  conte  franc.  III,  358. 
conUs  (computes)    franc.    II, 

146. 
contese  (3e  p.  s.  pf.)  a.-ital.  II, 

269. 
œntessa  ital.  II,  366. 
contiare  sienn.  I,  385. 
contienda  esp.  II,  398. 
^contîi  (cont/gi)  lat.  pop.    II, 

122. 
contigi  (pf.  de  -ingère)  lat.  II, 

122. 
ccntingere  hx,  II,  (122). 
contincvo  ital.  I,  382,  503. 
continuât  port.  III,  317. 
continua  lat.  I,  (467). 
continuas  prov.  II,  472. 
contios\çxm.  I,  295,  385. 
contiresp,  II,  122. 
con  todo  esp.  III,  494. 
con  todo  esto  esp.  III,  552. 
contour  (li  — )  a.-franç.  II,  7. 
contra  lat.  II,  537,  539,  625; 

m,  272,  427,  439;  ital.  I, 

184  (cçntra),  618;  II,  539, 

625;  m,  427,  439  (a.-ital. 

r/iVf  c.);esp.  I,6i2;II,  53q; 

111,272,  427,  439;  port.  Il, 

539;  111,427. 
contron  lat.,  ital.,  esp.,  port.  II, 

539,  601. 
contraabrir  esp.  II,  601. 
contraalmirante  esp.  II,  5  39. 
contraastucia  port.  II,  539. 
contrahatir  esp.  II,  601. 
contràbhaîlata  ital.  II,  5^9. 
contrabhattere  ital.  II,  601. 
contrabhilanciare  ital.  II,  601. 
contrabbondo  ital.  II,  537. 
contracamhio  esp.  II,  539. 
contracanal  esp.  II,  539. 
contracava  yon.  II,  $39. 
contraccamhiale  ital.  II,  5  39, 
contraccanibiove  ital.  II,  601. 
contraccanto  Ital.  II,  530. 
contraccavare  ital.  II,  éoi. 
contraccavo  ïtaLÏ.  II,  539. 
contracchiare  ital.  II,  539. 
contraccuore  ital.  II,  337. 
contracorrente  port.  II,  539. 
contracosta  esp.  II,  539. 
contractare  lat.  II,  597. 
contractus  lat.  II,  597. 
contraddistinguere  ital.  II,  601. 
contraddivieto  ital.  II,  537. 
contradicere  lat.  II,  601. 
contradio  ital.  I,  574. 


contraddhîar  esp.  II,  601. 
contraembuscada  port.  II,  53c 
contraescritura  esp.  II,  539. 
contraffare  ital.  II,  601. 
contraffortuna  \X3\.  Il,  537. 
contrafirmar  esp.  II,  601. 
contrafuero  esp.  II,  537. 
contrafuerte  Qsp,  II,  539. 
contraggenio  ïtai.  II,  537. 
contraguardar  esp.  II,  601. 
contrâmcer  esp.  Il,  631. 
contrahere  lat.  II,  597. 
contraire  franc.  III,  265. 
contralier  a.-franç.  I,  574. 
contralîume  ital.  II,  330. 
contramarcar  esp.  II,  601. 
contramarchar  esp.  II,  601. 
contrammatidare  ital.  II,  601. 
contraparte  port.  II,  539. 
contrapelo  esp.  II,  537. 
contrapeste  esp.  II,  537. 
contraponere  lat.  II,  601. 
contrappeîo  ital.  II,  537. 
contrario  ital.,  esp.  III,  265. 
«w/raro/Mrfl  esp.  II,  537. 
contrascrihere  lat.  pop.  II,  60: 
contrasentido  esp.  II,  537. 
contrastar  esp.  III,  353. 
contrastare  ital.  III,  353. 
contraveneno  esp.  II,  537. 
aw/r«    franc.    III,    249,    37 

(a.-franç.  (wr^  ^.),  419  ( 

joO,  427,  439  (envers  et  i 

/cmj). 
con/re-   franc.    II,  536-7,  53c 

601. 
contre-allée  franc.  II,  5  39. 
contre-amiral  hsaiç.  II,  $39. 
contrebalancer  franc.   II,  60 ] 
contre-bondir  franc.  II,  601. 
contrecarrer  franc.  II,  601. 
contre-charge  franc.  II,  530. 
roK/re-<-ott/>  franc.  II,   33e. 
contrectare  lat.  II,  597. 
contre-dater  franc.  lï,  601. 
contre-épreuver  franc.  II,  601 
contrefaire  franc.  II,  601, 
contre-forger  franc.  II,  601. 
contre-lettre  franc.  II,  530. 
contremandtr  franc.  II,  W)i. 
contremarquer  franc.  II,  601. 
contre-mine  franc.  II,  539. 
contremont  a.-franç.  III,  126. 
contre-poil  franc.  II,  537. 
contre-poison  franc.   II,   336-; 
contre-ruse  franc.  II,  539. 
contre-sens  franc.  II,  537. 
(contretemps  franc.  II,  537.) 
cofi/r^'rt/ a.-franç.  III,  126. 
contrevent  franc.  II,  5  36. 
contre^érité  hânç.  II,  539. 
contrihuir  a.-franç.  II,  119. 
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:onvoitise  —  cornu 


port.  I,  457  (non  cor);  III, 

25. 

(cami)  wall.  I,  258. 

cha  esp.  II,  420. 

çôes  (pi.)  port.  II,  42. 

ggh  ital.  II,  482. 

^noso  ital.  II,  472. 

iîu  a.-franç.  II,  439. 

iora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 

judo  esp.  II,  478. 

//i  (pi.)  ital.  11,(37). 
me  ital.  II,  444. 
la  esp.  II,  414,  525. 
X_il  port.  II,  437- 
:(naaa  esp.I,  348. 
ion  esp.  I,  513  (non  cara- 
m), 
roum.   I,    184,    499,  a.- 
anç.  184  (cçrh),  499,  prov. 

99- 

a  ital.  II,  377. 

eau  franc.  I,  499. 

eille   franc.    I,    (427);   II, 

22. 

bica  lat.  pop.  II,  410. 

icla  lat.  pop.  II,  422. 

is  lat.  I,  129;  II,  377. 

0  ital.  I,  499. 

u  a.-roum.  III,  181. 

2s  a.-esp.  I,  313. 

el  esp.  Il,  467. 

^esp.  I,  188,  536. 

ovar  esp.  I,  48$. 

usir  esp.  I,  485. 

a  lat.  I,   184,    208,    ital., 

ort.    184  (cçrda). 

'e  a.-franç.  I,    184,  franc. 

562). 

ed  roum.  II,  500. 

âière  franc.  II,  469. 

eîinho  port.  II,  452. 

elle  franc.  II,  500. 

'el^itiho  port.  II,  452. 

erim  esp.  II,  453. 

ial  franc.  II,  434. 

ter  a  ital.  II,  469. 

olor  prov.  II,  553. 

'ona:(0  esp.  II,  414. 

Wnet  franc.  II,  507. 

onnier  franc.  II,  467. 

^oz'atto  ital.  II,  390. 

'oi'«  esp.  II,  473. 

^ura  esp.  II,  466. 

,  pi.  cuori  a.-pad.  II,   46. 

astd  roum.  I,  119. 

n'es  a.-franç.  I,  358. 

^gia  ital.  I,  70,  510  (non 

yrregia). 

sma  port,  I,  363. 

'  a.-franç.  I,  499. 


corjifd  roum.  II,  416. 
Corfou  franc.  III,  147. 
corga  bolon.  II,  410. 
cçrica  (collocat)  ital.  I,  119. 
coricarsi  ital.    I,    (255)   (non 

corr-.) 
Corinthi  lat.  III,  46. 
corir  a.-gén.  II,  120;  a.-franç. 

m,  355. 

coriu(m)  lat.  I,  184,  (186),  5 19. 

corlar  esp.  I,  348. 

corma  esp.  I,  17. 

cormano  esp.  II,  539. 

cormigo  andal.  I,  486. 

corn  roum.  I,  184,  405,  a.- 
franç.  184  (f(>rii),  313. 

coma  lat.  pop.  I,  208,  474;  H, 
54;  ital.  I,  474;  port.  II,  12, 

54. 
corna  (pi.)  ital.  II,  38. 
cornd  V.  Saona  I,  597. 
cornacchia  ital.  II,  421. 
*cornacla  lat.  pop.  II,  423  a. 
comado  esp.  I,  348. 
cornai  esp.  II,  43$. 
cornamenta  esp.  I,  180;  II,  54, 

448. 
cornamusa  ital.  II,  552. 
cornas  port.  II,  12  (par  as  f.), 

rhét.  37. 
corne  franc.  I,  (207),  474;  II, 

54. 
corneille  franc.  I,  86;  II,  422. 
Corneille  (les — )  franc.  III,  150. 
corne ja  esp.  II,  422. 
f orw^r  a.-franç.  III,  358  (c,  les 

«>n:)»  359  (^-  f  aiguë), 
corneta  esp.  II,  369. 
cornetta  ital.  II,  369  (il  f .),  525. 
cornette  franc.  II,  369,  525. 
corni-  esp.  H,  557. 
forwf  (pi.)  ital.  II,  38. 
corniu  roman  I,   17;  ital.  II, 

413. 
corniche  franc.  II,  420. 
cornicla  lat.  pop.  II,  422. 
cornicortadera  esp,  II,  557. 
cornicula  lat.  II,  421. 
comiglia  ital.  I,  84. 
ccmilli  Lyon  I,  84. 
fprwoital.  I,  184,  387,  405. 
cçrnopon.  I,   184;  II,  12,  47. 
cornocchio  ital.  II,  423. 
*corttocla  lat.  pop.  II,  423  a. 
cornomo^o  ital.  II,  543. 
fprno5  (pi.)  port.  II,  47. 
cornouille  franc.  II,  423. 
cornu  lat.  I,  26,  184,  405. 
cornu  (comutu)  franc.  II,  330, 

478. 
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\omuclu  lat.  pop.  II,  423. 
cornurat  roum.  II,  476. 
cornut  roum.  H,  478. 
comutus  lat.  II,  478. 
cçro  sard.  I,  120  (non  -e), 
coroanà  roum.  1,  1 1 . 
coroastrà  roum.  I,  405. 
coroœ^inha  port.  II,  452. 
f^ofia  lat.   I,  119,   353,  455; 

II,  476;  ital.  1, 1 19  (corçna)y 
353,  455, esp.  119,  353,455- 

coronar  esp.  III,  398. 

coronas  de  reinos  esp.  III,  242. 

coronatus  lat.  II,  476. 

carane  a.-franç.  I,  1 19. 

coronel  esp.  I,  573. 

xopcovt;  I,  17. 

corp-  ital.  II,  349. 

corp  (corpu)  roum.,  mil.  I,  184. 

cçrp  (corpu)  prov.,  a.-franç.  I, 

184. 
corp  (corvu)  a.-franç.,  prov.  I, 

499- 
corpaccio  ital.  II,  414. 
coTpa^il  port.  II,  437. 
corp-etto  ital.  II,  349. 
œrpe^uelo  esp.  II,  431. 
cçrbo  ital,  I,  184;  II,  10,  349; 

III,  264  (del  corpohellissimo). 
cçrpo  port.  I,  184,  186;  II,  47. 
corpo  a  corpo  a.-ital.  III,  134. 
corpora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
corpor-alis  lat.  II,  352. 
corporel  franc.  II,  434. 

cçrpos  (pi.)  port.  II,  47. 

corps  franc.    II,    10,    20;    III, 

498   (d    son    c.    défendant), 

prov.    161  (c.  achoepro), 
corpudo  esp.  II,  478. 
corpushiX.  I,  184;  II,  10,  349. 
corputo  ital.  II,  478. 
forr  prov.  I,  455. 
corraîes  esp.  III,  \2. 
corre-  (cours)  ital.  II,  547. 
corre  (currit)  a.-napol.  I,  129. 
cçrre  (currè)  gai.  II,  196. 
cçrre  (currit)  ital.,  esp.  I,  544; 

galic.    II,  106. 
corre   (currere)    a.-franç.    III, 

370  (r.  contre,  c.  sovre), 
corre  (cogliere)  ital.  II,  128. 
correa  esp.  I,  70,  5 10. 
correame  port.  II,  444. 
correc  (=  cucurri)  prov.    II, 

283. 
correcier  a.-franç.  III,  381. 
correcious  Jonas  I,  121. 
corredare  ital.  II,  600. 
corredi^o  esp.  II,  413. 
corredo  ital.  II,  5  39. 


*comuclu  —  cbrzo 

correer  a.-franç.  II,  189. 

corregir  esp.  II,  191. 

corregua  (subj.)  a.-cat.  II,  147. 

corregûiîa  esp.  II,  433. 

corrSnula  esp.  II,  431. 

correia  port.  I,  510. 

correlîar  2i.-pT0v .  I,  363. 

corrente  itsl.  II,  517,  port.  378 
(agm  c). 

correntio  esp.  II,  497. 

correo  esp.  I,  102;  II,  440  a. 

correr  esp.  III,  3  S  5-6,  359  (^. 
sangre),  399,  port.  355-6, 
359  (c.  sangue),  ital.  192 
(c.  pericol6)y  482  (c.  soprd). 

correre  ital.  III,  292,  355, 
359,  377  {c.  incontra),  399. 

correvediU  ital.  II,  547. 

corridori  a.-pis.  I,  443. 

corriente  esp.  II,  517. 

œrrigere  lat.  II,  197. 

corrigia  lat.  I,  70,  102,  109, 
(277),  510. 

corrijola  port.  II,  432. 

corrtvo  ital.  II,  497. 

corroie  (de  -oier)  a.-franç.  II, 
189. 

corrompudo  a.-esp.  II,  331. 

*corrotat  lat.  pop.  II,  (187). 

*corrotulare  II,  600. 

corruccio  ital.  II,  399. 

*corruptiare\sLt,  pop.  II,  576. 

cors-  a.-franç.  Il,  340. 

cors  (corpus)  Aiol  1,  72,  an- 
glo-norm.  561;  cat.  II, 
39,  a.-franç.  349;  III,  361 
(c.  unt  gaiUam),  731. 

cors  (cor  -f  s)  prov.  II,  9. 

*cçrs  (cursus)  a.-franç.  II,  10; 
III,  424  (alerle  c.) 

a)r5  (*cursit)  prov.  II,  286. 

cor  sale  ital.  II,  435. 

corsant:;^  (lo  — )  prov.  III,  731. 

Corse  (la  — )  franc.   III,  147. 

corse  (•cursit)  ital.  II,  286. 

rorj<^  franc.  II,  476. 

corselet  franc.  II,  507. 

corses  (pi.)  a.. prov.,  cat.  II,  39. 

corsesca  ital.  II,  520. 


cors-et  franc.  II,  349,  352. 

;  II,  335. 

)  a.-franç.  III, 


349,  352 
corso  ital.  I,  474;  II,  335. 


cors  saini  (li 

731- 
corsu  a.-franç.  II,  478. 
cort'  port.  II,  360. 
cçrt  (curtu)  a.-franç.  I,  119. 
cort  (ella—)  obw.  in,  434. 
cor  ta-  esp.  II,  547. 
cor  ta  port.  II,  399. 
cortabolsas  esp.  II,  547. 


corti 
cort 
ei 
corti 
cort 
cort 
cort 
cort 
cort 
cort 

0 

3 

cort 
cort 
cort 
cort 
*cori 
cort 
cort 
corti 
cort 
cort 
corti 
corti 
corti 
cortt 
corti 
côrti 
corti 

I, 

cortt 
corti 
cortt 
corti 
cortt 
corti 
corti 
corti 
cortc 

es 
cortt 
cortt 
cortti 
cçru 
corui 
coru\ 

2Ï 
corUi 
Cort 
cçrvi 
corvi 
cçrvi 
cçrvi 
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5> 

cor:( 

35 
cor^e 
cér^i 
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I.  Curtius  (à  courte  queue)  d'après  H.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  189. 
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cos  —  coupe 


cosy  colis  lat.  I,  146;  II,  5. 
cosa  ital.  I.  282.  ^lo;.  aao:  IL 


cosliera  ital.  II,  469. 
œstilyxov.  II,  437. 
cpsiiltar  esp.  II,  464. 
costUui  ital.  III,  477. 
C05/I5  roum,  II,  474. 
costola  ital.  II,  430. 
costolien  ital.  II,  468. 
costoro  ital.  II,  94. 
a)5//ïi  (crosta)  esp.  I,  119  (non 

crosta\  576. 
costrengui  (pf.)  prov.  II,  290. 
ccstro  port.  I,  1 19  (non  cçstra)  ; 

II,  386. 
f05/MMtal.  II,  94,  571;  III,  58, 

89. 

costuma  ital.  I,  535. 
costumar  port.  III,  387. 
costumhre  esp.  II,  495;  III,  34. 
costumhres  (pi.)  esp.  III,  34. 
costume  ïtal.  I,  535. 
costura  ital.  I,    343;   II,   492, 

esp.-port.  492. 
cosuihi.  pop.  I,  II,  403. 
cot  roum.  I,  130,   332-3;  III, 

236. 
cotd  roum.  II,  368. 
èôtah  (chantasse)  wall.  II,  307. 
iôtohin  (chantassions)  wall.  II, 

307. 
cotai  (pi.)  a.-ital.  I,  634. 
cotait  ital.  II,  572;  III,  608. 
cçtano  ital.  I,  146,  328. 
cotanti  (pi.)  iul.  III,  52. 
cotanto  ital.   II,   571;  III,  608. 
èotaï  (chantasse)  wall.  II,  307. 
cote  lat.  I,  119,  ital.  119  {cçte). 
cote{gQxrïï.  *o//<;)  a.-franç.  1, 18. 
côte  franc.  I,  (207),  468. 
côté  franc.  I,  3  5  3  ;  II,  488. 
«  côté  »  III,  446. 
coteau  franc.  II,  383,  500. 
côtelé  franc.  II,  476. 
côtelettes  (pi.)  franc.  III,  31. 
cotesto  ital.  III,  80,  475. 
cçtica  ital.  I,  119,  146;  lî,  410. 
côtière  franc.  II,  469. 
cotio  port.  II,  497. 
co/i5lat.  I,  146;  II,  5  (petra  c), 
coto  (cautu)  esp.  I,  282,  434, 

581. 
coto  (pensée)  ital.  I,  524;  II, 

399- 
cotoc  roum.  II,  364,  368. 
cot (^tia  ïtal.  I,  17. 
dôtôl)  (=  cantemus)  wall.  II, 

307. 
cotoiieus  lat.  I,  135,  (427). 
cotovello  port.  I,  581. 
cçtt  mil.  I,  184. 
rp//oital.  I,  184,  459;  II»  339- 
cottura  ital.  II,  492. 
cçtulus  lat.  pop.  I,  146. 


a>/:ç  (coquit)  prov.  II,  170. 

cou  (cavu)  prov.  I,  274. 

cou  (collu)  franc.  II,  25  ;   III, 

435  (Regnard  :  en  mon  c). 
çou  a.-tranç.  I,    184,  61$;  II, 

98;  III,  87,  410,  619. 
cou  astur.  I,  439. 
couard  {vsinç.  II,  390,  519. 
couardise  franc.  II,  481. 
C4)ube  galle,  port.  I  381. 
[couc]  (*colgo)  a. -franc.,  prov. 

II,  160. 

couce  port.  I,  253,  48}. 
couche  [ranç.  II,  399;  III,  28. 
coucher  franc.  III,  1 10  et  384 

(5<îf.),  361. 
couches  (pi.)  franc.  III,  28. 
couchiez  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
coude  (coda)  a.-franç.  I,   119. 
coude  (cubitu)    franc.  I,   313, 

332,  336,  436,  538- 
coudraie  franc.  II,  479. 
coudre  (coryîu)  franc.   I,  527, 

583. 
coudre  (colligere)  a.-franç.    I, 

106;  II,  121. 
aw/rf(consuere)  franc.  1,(143), 

529;  II,  172. 
coudrihe  franc.  I,  527. 
coudroi  a.-franç.  II,  479. 
couds  (=consuo,  -is)  franc.  II, 

172. 
couer  vcion,  I,  446. 
couette  franc.  I,  594. 
couf  (de    foi'/V)   S.   Bern.   II, 

201. 

Icouga"]  (*colgat)  prov.  II,  160. 
couge]   (*colgat)    a.-franç.   II, 

160. 
coule  franc.  I,  545. 
roM^r  franc.  II,  189;  III,  399. 
fOM /^Mr  franc.  I,  457;  II,  379; 

III,  125. 

couleuvre  franc.    I,  405,    594; 

cf.  cçlueire. 
coulis  franc.  II,  415. 
couloir  franc.  II,  491. 
couloir e  franc.  II,  491. 
coulombe  m. -franc.  I,  353. 
fofJoww^  m.-franç.  I,  353. 
\oum  (cavum)  lat.  pop.  I,  274. 
couneirias  (on  distingue)  prov. 

III,  92. 
coup  franc.  I,    122,  325,  477, 

558;II,  24,  S36;III,  52,81 

{pour  le  c.)y  251  (r.  pour  c.^ 

c.  sur  c), 
«  coup    porté,    blessure    faite 

avec  un  objet  »  II,  414. 
coupable  franc.  III,  262. 
coupe  franc.  I,  541. 
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coupe-papier  — -  crai 


coupe-papier  franc.  II,  547. 
couper  a.-franç.  III,  16. 
couple  franc.  I,   121,  492;  II, 

374. 
coupUère  franc.  II,  469. 
conpoir  franc.  II,  491. 
coups  a.-franç.  II,  24. 
çou  que  a.-franç.  III,  619. 
cour  franc.   I,  141,    559;   III, 

457  {à  la  c.) 
courage  franc.  II,  482. 
courages  (les  — )  a.-franç.  III, 

27- 
courageux  franc.  II,  472. 
courama  port.  II,  444. 
courbatu  iranç.  II,  548. 
courbe  franc.  II,  63. 
courber  franc.  I,  499. 
f^wrr^r  a.-franç.  I,  345. 
courçofi  a.-franç.  II,  459. 
coure  ^rov.  II,  342. 
courerai  (frit,    de  courir)  m.- 

franç.  II,  314. 
cwrfr^  champ.,  morv.  I,  527. 
couresse  franc.  II,  366. 
couressier  a.-franç.  II,  576. 
courge   (•cucurbica)    franc.    I, 

538,  591- 

courge  (=  currat)  a.-paris., 
norm.,  anglo-norm.  Il,  147. 

cour  in  a.-paris.  I,  456.   - 

courir  (sorte  de  serpent)  a.- 
franç.  II,  366. 

courir  (==  currere)  franc.  II, 
120-1,  189  (non  œurrir), 
330;  111,293,  355,  503. 

courtier  franc.  II,  358. 

couro  port.  I,  184. 

couronne  frznç.  I,  353,455  ;  II, 

couronner  franc.  III,  398. 
courrai  (fut.   de  courir)  franc. 

II,  314. 

coi/rr^  a.-franç.,  morv.  II,  121, 
330  (non  coure),  franc.  121  ; 

III,  356  (c,  le  cerf), 
courroie  franc.  I,  5 10  ;  II,  547 

(boute-en-c.). 
courroucé  franc.  I,  345. 
cottrr{Wff>r  a.-franç.  I,  344. 
courrons  a.-franç.  III,  27. 
courroux  franc.  II,  399. 
cours  franc.  I,  474. 
court  (cohQite)  a.-franç.  I,  405. 
court  (curte)  franc.  I,  52. 
court  (currît)  franc.  I,  544. 
cottr/// franc.  11,437. 
court-jointé  franc.  II,  548. 
courtois  franc.  11^  473. 
courtoisie  iianq.  II,  406. 
couru  franc.  II,  330;  III,  293 

(avec  avoir),  317  (j'aie). 


fowrt/7 a.-franç.  III,  315. 
*cous  (cavus)  lat.  pop.  I,  274. 
cous  (*colapus)  a.-franç.  II,  24; 

III,  50  (uns  c). 
cous  (==  consuo,  -is)  a.-franç. 

II,  172. 
cousa  port.    I,    282;    III,    53 

(muita  c),  692. 
[cousin  franc.  ï,  371]. 
cousin  franc.  I,  034;  II,  365, 

539- 
cousons  (=  consuimus)  franc. 

II,  172. 
coussér  prov.  I,  594. 
coussin  franc.  II,  452. 
coust  (==  consuit)  a.-franç.  II, 

172. 
coustange  a.-franç.  II,  514. 
cozAf/^  (constat)  a.-franç.  1, 119  ; 

cf.  cçste. 
couster  a.-franç.  III,  640. 
coustre  a.-franç.  II,  4. 
coût  prov.  II,  342. 
coûtant  franc.  III,  15. 
coûte  a.-franç.    I,     141,    270, 

538,647;  II,  39,48. 
couteau  franc.  I,  356,  477;  II, 

500. 
coutelas  franc.  II,  414. 
coutelasse  a.-franç.  II,  414. 
coutelier  franc.  II,  468. 
coutelière  franc.  II,  469. 
coûter  franc.  III,  38,  187,  358, 

360. 
coûter  cher  franc.  III,  360. 
coûtes  (pi.)  a.-franç.  I,  3  36. 
couto  port.  I,  282, 434. 
coutume  franc.  I,  344,  535  ;  II, 

495  ;  ni,  574  (avoir  c). 
couture  franc.  II,  492. 
couvain  franc.  II,  444. 
couve  (caule)port.  1, 282,  381  ; 

W»  377;  galic.I,  381- 
couve  (cubât)  franc.  1, 119,  442. 
couver  franc.  II,  189. 
couvercle  franc.  1, 492. 
couverrai     (fut.     de    couvrir) 

a.-franç.,  wall.  II,  314. 
couvert  franc.  I,  443  ;  II,  (330). 
couverteour  a.-franç.  II,  490. 
couverture  de  chevaux  franc.  III, 

241. 
couvient    (convenit)     a.-franç. 

III,  100. 
coMf  r^(*côper(i)o)  franc.  1, 274  ; 

II,  197. 
couvre-feu  franc.  II,  547. 
couvrt^lit  franc.  II,  547. 
couvrir  frânç,  II,  121,  598;  III, 

361. 
cou^  a.-franç.  I,  119. 
cova  (incubation)  ital.  II,  399. 
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craia 


Cteons 


Craia  (crédit)  eng.  I,  70. 
craidast  (credis)  eng.  I,  79. 
craign-  franc.  II,  1 54. 
craindrai    (fut.     de   craindre) 


0. 


crée  (==  credidit)  prov.  II,  278, 

281. 
crée  (=  crevit)  prov.  II,  278, 

283. 
crece  (crescit)  esp.  I,  70,  473; 

II,  160. 
crecencia  esp.  II,  518. 
creceniar  esp.  II,  502. 
crectr  esp.  lll,  35e. 
fr«c^5  (crescis)  esp.  II,  165. 
cr^f/^  franc.  I,  506. 
crecia  (crescebat)  esp.  II,  160. 
crecidoQsp,  III,  8. 
creciente  esp.  II,  517. 
creço  (cresco^  port.  II,  165. 
creçrd  (fut.  cfe  creur)  a.-esp.  II, 

316. 
crçdal  (subj.)  lat.  II,  174. 
credde  (credidit)  a.-ital.  II,  278, 

280. 
crede  (crédit)  roum.  I,  70,  307, 

405;  III,  368;  esp.  I,  307, 

405,  a.-tosc.  306,  ital.  405. 
crfde  (crédit)  ital.  I,  70. 
cr(de  (crédit)  istr.  I,  83. 
fr«/^  (credidit)  ital.  II,  280. 
*credea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
cred{di  (pf.)  lat.  pJop.  II,  265. 
creden:(a    ital.    II,    518  ;    III, 

33. 
creden7e  (le  — )  ital.  III,  33. 
crederhcAon.  I,  71. 
credere  lat.  I,  (436);  II,  (124, 

128),    172;  III,    368,   435, 

667,   ital.    368,    389,    398, 

435  (c.  in  Cristo),  667. 
crederrà({\ix,  de  credere)  a.-ital. 

II,  }13. 
credersi  ital.  III,  584. 
credes  (credis)  port.  II,  140. 
crede-té-am  roum.  I,  630. 
credette  (=:  credidit)  ital.   II, 

(288). 
credevole  ital.  II,  408. 
credi  (credis)  ital.   I,  79. 
credidiQ)   (pf.)   lat.    II,    265, 

(282-3),  501. 
cred in (d  roum.  II,  518. 
*credlo  (==  credo)  lat.  pop.  II, 

177. 
credis  lat.  I,  79;  II,  36  *). 
crédit  lat.  I,  70,  405. 
credi  tore  lat.  II,  550. 
crédit um  lat.  I,  115. 
creid)iiu(s)  lat.    I,   (338);  II, 

(172,  3401),  403. 
credo  lat.  1, 10^;  II,  (136,  172, 

265);  Alatri,  a.-napol.  I,8i. 
credo  (la  — )  a. -franc.  II,  380, 


(il  — )  ital.,   (k  — )  franc., 

(jj/_)esp.  593. 
credro  vegl.  I,  307. 
*credui  (credidi)   lat.  pop.  U, 

281,  298,  501. 
*creduit  (credidit)  lat.  pop.  II, 

278;  III,   no  (=  il  ajouu 

foi), 
fr^^ww/ lat.  II,  (130). 
*credutu  lat.  pop.  Il,  (172). 
creenciacsp.  II,  518. 
créer  esp.  III,  353,  384,  388, 

398,  435  (c.  en  Cristo),  66^ 

(no  c). 
créer  franc.  III,  358. 
créer  se  esp.  III,  384. 
crées  (credis)    esp.,    port,    I, 

79- 
creggia  (*credeat)  ital.  II,  174. 
cregiula  esp.  I,  581. 
cregui  (=  credidi)  a.-cat.    II, 

283. 
cregut  prov.  II,  3  30. 
crei  (credidi)  Livinallungo  I, 

77»  esp.  379. 
crei  (credidi)  a.-franç.  II,  282, 

esp.,  port.  301. 
creia  (*credeat)  prov.  II,  174, 

179. 
creido  esp.  III,  13. 
creie  a.-franç.  I,  70. 
creiga  (=  credat)  bogot.  II ,  1 80. 
creire  prov.  I,  494;  III,   375, 

a.-franç.  375. 
rrm  (crescit)  prov.  II,   160. 
creiss-e-mien  prov.  II,  350. 
creissia   (crescebat)   prov.     II, 

160. 
creist  (crescit)  a.-franç.  I,  70, 

561. 
creistre  a.-franç.  I,  ni,  532. 
creit  (crédit)  a.-franç.  I,  70. 
creiio  port.  I,  338. 
crémat  lat.  I,  180. 
cremhre  a.-franç.  I,  500;    III, 

387,  390;  cf.  criemhre. 
crème  franc.  II,  29,  371. 
cretner  prov.  II,   338. 
creminel  ai.-(T3Lnç.  I,  358. 
cremir  a.-franç.  II,  121. 
cremons  (=  tremimus)  a.-franç. 

II,  189. 
crems  prov.  II,  338. 
*cremui  (jp{.)  lat.  pop.  II,  281. 
crena  port.  I,  44,  371. 
cr^/tt  a.-franç.  II,  330,  478, 
creoit   a.-fr^nç.    II,    343. 
créons  (=  credimus)  a.-franç. 

II,  189. 


Arch.  Glott.  XI,  439. 
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creotic  (==  credo)  a.-prov.  II, 

136. 
crêpa  (crepat)  sic.  I,  150,  ital. 

165. 
crepaccia  ital.  II,  414. 
crepacciare  ital.  II,  579. 
crepacuore  ital.  Il,  547. 
crepat  lat.  I,  150. 
crêpe  firanç.  I,  468. 
crépita  lat.  I,  335,  338. 
crepolare  ital.  II,  584. 
creppa  (crepat)  mil.  I,  150. 
crer^n.  I,  379;  III,  435  (c. 

em  Cristd). 
crçre  Bessin  I,  74. 
crerrat  (fut.  de  rrojr^)  a. -franc. 

II,  314. 
cresc   (cresco)  roum.  I,    109, 

468;  II,  160,  208  ');  prov.  I, 

468;  II,  160,  164,  [a.-franç.j 

160. 
cresca    (crescat)    ital.,    prov., 

[esp.]  II,  léo. 
crescat  (subj.)  lat.  II,  160. 
crescàturaroum.  II,  492. 
cr^ce  (crescit)  ital.  I,  70,  473; 

II,  160;  port.  I,  473. 
crescebat  lat.  II,  160. 
crescéran  (fut.  de  crecer)  a.-esp. 

n,  316. 
crescere  lat.  I,  532;  III,  356. 
cresceva  (crescebat)  ital.  II,  1 60. 
crescit  lat.  I,  70,  473;  II,  160. 
crescita  tosc.  I,  335. 
cresco  lat.  I,  468  ;  II,  160,  165; 

ital.,  esp.  I,  468;  II,  160. 
crese  (ital.   credette)  a.-ital.  II, 

288. 
créseau  *")  franc.  I,  356. 
cresinta  ital.  II,  371. 
cresnu  a.-franç.  I,  1 1 1 . 
crçsp    a.-franç.    I,    70,    wall. 

468. 
crespe  a.-franç.  I,  1 1 1 . 
crespelu  m. -franc.  II,  478. 
crfspo  ital.,  esp.  I,  70,  468. 
crfsta  ital.,   esp.    I,  70,    468, 

prov.  468. 
crestar  port.,  a.-prov.  I,  371. 
creste  (cnsXdi)  roum.  I,  83,  a.- 
franç.  70,  III. 
cr^sje  (crista)  istr.  I,  83. 
creste  (crescit)  roum.  I,  70;  II, 

45  (non  çste),  208  J). 
cr(sj(  (crescit)  istr.  I,  83. 


creouc  —    crinia 

cresji*)  (crescis)  roum.  II,  208. 

cresto  dial.  ital.  II,  341. 

creta  lat.    I.    70,    (208,  427, 

436),  ital.  70  (crçta). 
crête  franc.  I,  468. 
cr(to  galic.  I,  115;  a.-vén.  II, 

341.. 
cretta  sic.  I,  335. 
cretto  a.-ital.  II,  341. 
crevanter  a.-franç.  II,  592. 
crevasse  franc.  II,  414. 
crevasser  franc.  II,  579. 
crevé  (J'ai  — )  franc.  III,  293 
crever  franc.  II,  189  ;  III,  293. 
creve:^  (il  est  — )  a.-franç.  III 

293. 
crevillo  esp.  I,  405. 
creviQ)  (pf.)  lat.  II,  278,  281 

(283). 
*crevui(t)  (crevi,  -it)  lat.  pop 

U,  278. 
crewe  (=  crevit)  a.-pérug.  II 

280. 
^re^  (credo)  a.-prov.  II,  172. 
crei  (credo)  roum.  I,  109;  II 

398. 
cre^  (credis)  prov.  I.  79. 
creia(=  credat)  prov.  II.  179 
creiàmint  roum.  II,  447. 
cre:(are  roum.  II,  392. 
cre:(ca  (crescat)  esp.  II,  160. 
cre:(CO  (cresco)  II,  1 60,  165. 
cre^edor  prov.  II,  23. 
cre:(i  (credo)  prov.  II,  172. 
cre:(l  (credis)  roum.  I,  79. 
cr«çî  (credis)  a.-ital.  II,  195. 
cre:(ind  roum .   II ,    183. 
cre:(neja  esp.  II,  422. 
crqo  (credo)  a.-ital.  II,  236  J). 
cre:(Ut  roum.  III,  13. 
cri  (esp.  crei)  port.I,  379. 
cri  (credis)  a.-mil.  II,  236^). 
cria  esp.  I,  278,  427. 
cria  port.  I,  379. 
criailler  franc.  II,  580. 
criançola  port.  II,  432. 
criar  esp.   I,    380;  III,    358, 

port.  358. 
criard  ix^nq,  II,  519,  525. 
criaste  (crescit)  DosofteiuI,83. 
cribar  QS^.  I,  585. 
crihellu  lat.  I,  405. 
crible  franc.  I,  31. 
cribler  franc.  I,  405. 
criboQS^.  I,  31. 


I.  Par  erreur  crescu  (Add.  et  Corr.). 

3.  Provient  de  l'angl.  kersey. 

^.  Non  creste  (Voy.  Add.  et  Corr.). 

4.  Non  crestî  (Voy.  Add.  et  Corr.). 

5.  Add.  et  Corr. 

6.  Add.  cl  Corr. 

7.  Écrit  par  erreur  [cribum\. 
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criniera  ital.  II,  469. 
crinis  lat.  IL    xii. 


croissance  franc.  II,  518. 
croisse  (croître)  a.-lorr.  I,  316. 
croisse  (crescat)  franc.  II,  160, 

163. 
croiss-e-metit  franc.  II,   350. 
croissi:(  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
croissoie    (crescebat)   a.-franç. 

II,  160. 
croist    (crescit)    a.-franç.    II, 

160. 
croistre  a.-franç.    I,    532;    II, 

160. 
croit  (crédit)  franc.  I,  405  ;  II, 

189. 
croit  (crescit)  franc.  I,  473. 
croître  franc.   I,    72,   5  32  ;  II, 

(346),  352,  356. 
croix  franc.   I,    141;  III,  435 

(enc,)\  cf.  crçis, 
crçii  a.-franç.  I,  119,  559;  II, 

20. 
crollare  ital,  I,   372,  534;  II, 

600. 
crona  ital.  S.  I,  372. 
cronaca  ital.  I,  328. 
croppetons  (a  — )  a.-franç.   II, 

621. 
cro^Mw  franc.  II,  415. 
crçsta  ital.    I,    119,  427  (non 

costra), 
crçste  a.-franç.  I,  119. 
crot  (de  croupir)  a.-franç.    II, 

201. 
crot?  (en  la  — )  prov.  III,  435. 
crouler  franc.  I,  372,  534;  II, 

600. 
croupir  franc.  II,  201  ;  cf.  crot. 
crovo  (credidit)  esp.  II,  278. 
*crovus  lat.  pop.  I,  576. 
croyance  fr^nç,  II,  518. 
croye:('-tttoi  franc.  III,  537. 
cru  Poschiavo  I,  66. 
crû  badiot.  I,  66. 
crû  franc.  II,  (330). 
crùblya  frib.  I,  35. 
crtice  lat.  I,  119,   121. 
cruchon  franc.  II,  458. 
crucisoara  roum.  II,  431. 
cruclulifà  roum.  II,  416. 
crud  roum.,  frioul.  I,  46. 
cruda  lat.  I,  61  ;  II,  (62). 
*crudale  ht.  pop.  II,  356. 
crudele  lat.  II,  356. 
crudçle'MÛ.  II,  348,  357. 
crudelishx.  I,  15  ;  II,  (62),  348, 

472. 
crudelisimo  esp.  II,  67. 
crudeltà  (le  — )  ital.  III,  27. 
crudo  ital.  I,  46. 
crudu(s)  lat.   I,   46,  66,  437, 

(555);  n>  328,  348. 


crue  (part.  fera,  de  croire  et  de 

croître)  franc.  II,  (62),  346. 
cruel  franc.   I,   15,    377;    II, 

67,    a.-franç.     348,     356-7 

(crufi)y  620  (si  c.  e  si  longe- 

ment). 
crueh  prov.  II,  60. 
crueldad  esp.  II,  493. 
cruele^a  esp.  II,  480. 
cruelmente  (severa  e  — )  port. 

II,  620. 
cruentus  lat.  I,  166. 
crueus  a.-franç.  I,  103  ;  II,  62, 

472. 
crueuse  (fém.)  a.-franç.  II,  62, 

472. 
crui  (crevi  et  *credut)  a.-franç. 

II,  281. 
crujido  esp.  II,  484. 
crunt  roum.  I,  166. 
cruo  esp.  I,  46. 
cruodu  sic.  I,  56. 
crupta  lat.  I,  458. 
crupe  roum.  III,  32. 
cruri-fragium  lat.  pop.  II,  404. 
crus  lat.  I,  II. 
crusta  lat.  I,  119. 
crut  (crevi t  et  credidit)  franc. 

II,  278. 

crût  a.-prov.,  a.-franç.  I,  48. 

crufd  roum.  III,  387. 

cruu  sard.  I,  437. 

cru^  esp.,  port.  I,  147,   312; 

a.-esp.  III,  179  (en  c.  ou  en 

la  c). 
cru^i  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
-ctus  lat.  II,  326,  343. 
eu-  sard.  II,  95. 
-eu  lat.  I,  439. 
cû  (de  cûl)  badiot.  I,  66. 
àû  (franc,  cul)  hag.  I,  410. 
çu  a.-pic.  II,  96. 
eu  (cum)  roum.  I,  549;  III, 

69,218,246,  264,347,  423, 

427,461,494,  611;  a.-port. 

I,  549;  sic.  III,  270  a. 
eu  (quam)  ital.  S.  III,  563. 
eua-  esp.  I,  426. 
cua  eng.  I,  119. 
euadrilesp.  II,  437. 
cuadrilla  esp.  II,  500. 
euadro  esp.  I,  426,  494. 
euajar  esp.  II,  457. 
cuajaronosp.  II,  457. 
aial  esp.  I,  223,  426  ;  II,  572; 

III,  185  (c.  rayo  de  /i/^, 
219,422,619,517-8,621-2, 
628  (el  e.). 

*cualiquid  lat.  pop.  III,  640  a. 
eual  que  Qsp.  III,  630  (non  qua 

cualquiera  que  esp.  III»  630. 
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cuai  si  esp.  III,  606. 

cuan  esp.  I,  549. 

aiando  esp.  I,  308,  426  ;  III,  86 

{de  c,  en  c),  S  M,  5^2,  59^ 

{dpenas,.,c.\e^o,e^y 
ctiane  (nu  — )  Palena  I,    271. 
cuanto  esp.  II,  339  (non  ca-.); 

m,  86  (unos  cuantos),  577, 

611,  639,  662(etic.). 
cuanto  ntds  podia  esp.  III,  639. 
cmnto  mds. . .  tanto  ntds  esp., 

port.  III,  611. 
cuanto  que  esp.  III,  630  (non 

quanto  q,). 
cuarenta  esp.  I,  426;  II,   559* 

60. 
cuartana  esp.  11,4^0. 
cuartel  esp.  II,  467. 
cuartoesp.  II,  561. 
cuatro  esp.  I,  426,  541,  550; 

II,   559;   III,  421    (dlstd  c. 

léguas), 
cuatroctentos  esp.  II,  5  59. 
eu  atàta  tnaî  (eu  cat  mai  — ) 

roum.  111,611. 
ctttoesp.  I,  46,433»prov.433- 
cuhat  lat.  I,  1 19.  442. 
cube  frioul.  I,  46. 
cuhetu  lat.  pop.  I,  118. 
cvbile  lat.  Il,  437. 
cubitahxAy  336,  647;  H,  39- 
cubitare  lat.  II,  397. 
ai*i7ii(m)  lat.  I,  119,  131,  313, 

332,  336,  (427),  647. 
cubitus  lat.  I,  (415),  587;  II, 

.  397- 

*cubtum  lat.  pop.  II,  404. 

cubrecama  esp.  Il,  384. 

cubriresp.  I,  220,  359. 

ctibro  (côper(i)o)  esp.  I,  220; 

U,  197. 
ctibuddu  sard.  I,  545. 
eu  cat  mal . ,  ,cu  atdta  mal  roum. 

111,611. 
cucchiaja  îtal.  II,  469. 
cuahiajo  ital.  I,  J53. 
^tf^ereng.  II,  576. 
cuchar  esp.  I,  353  ;  a.-esp.  Il, 

464. 
cucbara^o  esp.  II,  414. 
cuchilïa  esp.  II,  388. 
cucbilla^o  esp.  II,  414. 
cuchilltjo  esp.  II,  422. 
(wWWo  esp.  I,  477,  483  ;  U, 

500. 
eucio  ital.  I,  147. 
cucire  ital.  I,  147  ;  II,  1 19,  201, 

(329)- 
cucitora  iul.  U,   365. 
cuc/^a anglo-sax.  I,  353. 
aia<f  roum.  II,  593. 
cuculU  roum.  I,  545. 

Grammairt  romane,  —  Index, 


cucullu  lat.  I,  545. 

cucuma  lat.  pop.  I,  119. 

cucumer  lat.  pop.  I,  1 19  ;  II,  14. 

cucumerarium  Lat.  pop.  II,  468. 

cucumis  lat.  I,  (381). 

cticummaru  SIC,  I,  119. 

*cucurhica  lat.  pop.  I,  591. 

cucurhita  lat.  I,   591. 

*cucuta  (cicuta)  lat.  pop.  I,  3  $9. 

eucutà  roum.  I,  359. 

cttii^a  eng.  I,  119. 

eu  a  idda  sic.  III,  270  a. 

(ott/iresp.  I,  359). 

eudoc(i^  p.  s.  pr.  md.)  a.-prov. 

roum.  II,  1 36. 
cuebano  esp.  I,  17,  184,   326, 

447- 
cud?re  (^cof rit)  esp.  I,  184. 
cuêce  (•cocu)  esp.  I,  184. 
cuech  prov.  II,  339. 
cuechi  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
cueia  (=  coquat)  170. 
cueidà  seer  ^.^csp.  III,  325. 
cueillaison  franc.  II,  496. 
Ctt^i//^  (=*colgo,-it,  -at)  franc. 

II,  (136),  160,  163,  178. 
cueillerai    (fut.    de     cueillir) 

franc.  II,  314. 
cueillir  franc  .II,  1 2 1 , 1 89, 1 97 . 
cueilli  rai  (fut.  de  cueillir)  a.- 

franç.  II,  314. 
fii^/V  a.-franç.,  prov.  I,  184. 
cueire  prov,  II,  170,  283. 
cueis  (coxit)  prov.  II,  286. 
ct^i55^  a.-franç.  I,  184  (non  -a). 
cueit  a.-franç.  I,  184. 
cuelga  (subst.)esp.  I,  146. 

fcu^a\  (•colgat)  esp.  II,  160. 
cueîgoj  (*coïgo)  esp.  II,  160. 
cueUj  (*colgo,  -it),  -a  (•colgat) 

prov.  II,  160. 
cuellieorto  esp.  II,  555. 
cuellierguido  esp.  II,  $$$, 
cuelloesp,  I,  184. 
cuelloalbo  a.-esp.  II,  555. 
cuelma  esp.  I,  146. 
cuime  a.-esp.  I,  201. 
cuemoesp.  1,  146  a.,  211  et  a., 

613,618;  III,  185   (a.-esp. 

c,  un  cristat)y  278,  650. 
euemo  que  esp.  III,  630. 
cîunca  esp.  I,  184. 
cueneo  esp.  II,  387. 
aunde  esp.  I,  219,  a.-esp.  617. 
euens  a.-tranç.  1, 21 1  ;  II,  4,  23  ; 

III,  160. 
cuenta  esp.  II,  399. 
euenteçsp.  I,  184,  332. 
cuento  esp.  II,  399. 

cuentos  de  encantamientos  esp. 

m,  242. 
CMW/raesp.1, 184,  a.-esp.  612. 


cuer  a.-franç.  I,  184,  esp.  184, 

a.-esp.  552;  II,  9;  m,  192 

(de  hum  c). 
cuerda  esp.  I,  184. 
cuerdo  esp.  II,  466. 
lûcrç  norm.  II,  173. 
cuerm  esp.  I,  474;  II,  54. 
cuer  no  esp.  I.  i8a- 
cturo  esp. 
eueros  (en 
euerpo  esj 

esp.  II] 
euers  a.-fi 
cuervo  es] 
ciusta  esp 
cueva  esp 
cuevre  (gi 

18. 
cuevre  (*c 
eiuio  (= 
cuffarnim 
cuffia  ital 
*eufia  lat. 
eu  fuga  n 
et^et  roui 
et^etd  roi 
euginoy  -a 
cui  lat.  ] 

76  a., 

a.-fran 

743  Qi 
4,    641 

515;  i 

613-4, 

(al  c, 

nome), 
cuï  roum 
cm/^  roun 
cuibui  rou 
CM/V/a  (co 

128. 

cuidd  a.-l 

cuidado  et 

cuidar  a.- 

.  587;  I 

435  (<^. 

^M/V/^  (COJ 

II,  i8c 
cuidier  a. 

531,  5 

387,  3 
cw/rfo  (COJ 
(:M/</r^  a.- 
euie  (cogi 

eu  ille  lat 
rtt///^r  fra 

^ier). 
cuillier  a. 
c»/^M^  lat 
cui  que  a. 
CMtV  franc 
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cuirai  (ftit.  de  cuire)  franc.  11^ 

314. 
cuirasse  franc.  II,  414. 
cuire  franc.  I,   192,    531  ;  II, 

125,  i$3>i69. 
cuisine  (chef  de  — )  franc.  III, 

175. 
cuissard  (rsLnç,  II,  519. 
cuissefrznç.  1, 189, 463;  II,  537. 
cuissin  a.-franç.  II,  452. 
cuissot  franc.  II,  508. 
cuistre  »)  franc.  II,  4, 
cuisû  a.-roum.  II,  569. 
cuit  franc.  I,  192,  459,  (567)  ; 

II,  339»  548  (grasc), 
cuita  esp.  II,  399. 
cuite  franc.  II,  346. 
cuiU  roum.  I,  512. 
cuius  lat.  I,  510. 
cuivert  a.-franç.  1, 482  ;  II,  5  39. 
cuivre  franc.  I,  48,   130;  II, 

403. 
cuivres  (des  — )  franc.  III,  25. 
cui^  (=  cogito)  a.-franç.   II, 

136. 
cujoy  -a  port.  I,  510;  III,  515, 

614. 
cujusy-aht.  II,  74;  III,  515. 
cul  franc.  I,   48,    405,    409, 

(410). 
culasse  franc.  II,  414. 
culatto  ital.  II,  506. 
culbuter  franc.  II,  594. 
culc  (coUoco)  roum.  I,  147. 
culcd  roum.  I,  147;   III,   384 

(a  se  c). 
cûlcita  lat.  I,  594, 
*culcitraht.  pop.  I,  594. 
culcus  roum.  II,  474. 
*culc%,  -cta  lat.  pop.  I,  594. 
culebraQsp.  I,  130,  217,  405, 

594. 

culecchw  ital.  II,  422. 

culég  roum.  II,  197. 

culegàturà  roum.  II,  350,  492. 

culege  (colHgit)  roum.  I,  602. 

culero  esp.  Il,  468. 

culhech  â.'prov.  II,  343. 

culheit  a.-prov.  II,  343. 

culhir  prov.    II,    121,     201, 
283. 

*culifœtida  ht.  pop.  U,  (358). 
*culilucida  lat.  pop.  II,  (358). 
cul-luisant  franc.  Il,  543. 
culm  eng.  I,  315. 
culme  roum.  U,  382. 
culmen  lat.  I,  119. 
culmine  ital.  II,  11. 
*culmineu  lat.  pop.  II,  403. 


culo  lat.   I,  54,  ital.,  esp.  46, 

405. 
culotte(s)  franc.  II,  508  ;  III,  3 1 . 
culpa  lat.  I,  119. 
*cultare  lat.  pop.  II,  586. 
cultellu  lat.  I,  477. 
cultru  lat.  II,  25. 
-culu-  h.-lat.  I,  403. 
-culu  lat.  II,  425. 
culu  lat.  I,  46,  405,409. 
culuebra  aL.-tsp.  I,  217. 
-culus  lat.  II,  502. 
-c-ulus  lat.  II,  533. 
culus  lat.  I,  54,  60. 
cullu]s  lat.  II,  4. 
Ctt/:ç^  (coUocet)    a.-franç.    II, 

157- 

cum  lat.  I,  549;  II,  19  (c. 
suos  discentes)y  75,  539,  566, 
597;  III,  209,  218,  246  et 
a.,  247,  347,  424,  426-7, 
444,  454,  400-1,  464,  471, 
50Q,  562,  592-4  et  a.,  598, 
668,670,  675,  739;  sard.  I, 
364;  frioul.  III,  57. 

cum  (quomodo)  roum.  III,  278, 
514,  562,  580,  590,  594, 
601,  605-6,  a.-franç.  184, 
590, 594,  a.-prov.  590,  594, 
605-6. 

cûmàtru  roum.  II,  45. 

cumbet  eng.  I,  119. 

cumbre  esp.  I,   147,  483;  II, 

374,  443- 
cumbrera  esp.  II,  469. 
cum  cd  roum.  III,   500. 
cttw«  (culmen)  port.  1, 147,483. 
cume  (quomodo)  a.-franç.  III, 

180  (c.  espuSj  c.  palud)y  184 

(c.  cire,  c,  furn  aefeu),  278. 
*cum  et  lat.  pop.  III,  278. 
cùmetri  TQUVii.  II,  45. 
cuminecd  ronxti.ly  351. 
*cumin(t)tiare\2X.  pop.  II,  (158). 
cuminfel  roum,  II,  500. 
cumisteddu  not.  II,  551. 
cummand  (commandât)  Char- 

dri  I,  305. 
cummanner  Novara  I,    5  (non 

C(h.). 

cumtiat  roum.  I,  465. 
cumngiau  (commeatu)  obw.  I, 

505. 
cumo  a.-esp.  I,  211. 
cumpaignun  a.-franç.  II,  23. 
^ww/>a«:(  a.-franç.  I,  232. 
ctimpàr    roum.     I,     135;    II, 

194. 
cumpdràtoare  roum,  Wy  491. 


cumpdt  roum.  I,  135. 
cumule  (dQCumplir)  esp.  I,  493; 

lll,  100. 
cumpre  (de  cumprir)  port.  III, 

339(<;.-mf),  369  (Ace). 
cum  primum  lat.  III,  598. 
cumtess  ital.  S.  I,  372. 
cumu  roum.  III,  580,  590. 
cumulât  lat.  I,  1 19. 
cumulus  lat.  II,  (5 1). 
cun  sard.  I,  364;  trioul.  III, 

57,  obw.  156. 
cuna  gén.  I,  274. 
cuna  esp.  II,  388. 
cunadio  esp.  U,  498. 
cunado  esp.  I,  353,  465. 
cuncuma  sic.  I,  119. 
(cundir  esp.  I,  359). 
cuneatus  lat.  II,  476. 
cunete  esp.  II,  507. 
cuneu(s)  lat.  I,   119,  512;  II, 

388,  476. 
cunhado  port.  I,  353. 
cunho  port.  I,  128. 
cunidu  lat.  pop.   II,   (358-9), 

422. 
tunk  obw.  I,  340. 
èunkeisma  obw.  I,  529. 
èùnher  rhét.  II,  124. 
tunnu  lat.  I,  1 19,  542. 
cunnublate  2L.-n2L^\,  I,  621. 
cuùo  esp.  I,  512. 
-cunque  lat.  II,  570. 
cuntre  a.-franç.  III,  439. 
cunuûc,  I,  119. 
cunund  roum.  I,  11,  35.3,  451, 

455,  571;  m»  175    (c.  din 

aur), 
cu-n-unsji  roum.  III,  69. 
cu-n-unsul  roum.  III,  6q. 
cunusul  a.-roum.  II,  560. 
cunvine  (se  — )  roum.  III,  &&S, 
CMoai  (*cocat)  ital.  Il,  i68. 
cuou  (*cocit)  ital.  I,   184;  II, 

168. 
cuocere  ital.  I,  (217)  ;  II,   1 54. 
cuoci  (*cocis,  -e)  ital.  II,  168. 
cuoco  (^cocu)  ital.  1, 1 84,  (  1 86)  ; 

II,  550. 
cuoco  (*coco)  ital.  II,  168,  188. 
cuocono  (•cocunt)  ital.  II,  168. 
cuoia  (le  — )  ital.  III,  28. 
cuojoitaX.  I,  184,  519. 
cuolm  eng.  I,  119. 
cuolpa  eng.  I,  119. 
cuopre  (*coprit)  ital.  I,  184. 
cuopro  (côper(i)o)  ital.  II,  188, 

197. 
cuorbi  (pi.)  pad.  II,  41. 


I.  C'est  une  forniiition  régressive:  tirée  de  cuistroUf  qui  a  pour  hœcocisirone  :  voy.  W.  Fœrster,  Bull. 
Ramond,  1898.  67. 
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TTî^r; 


cuore  —  da  ' 


cuoreital,  I,  184,  552;  II,  9; 

in,  IQ2  (di  buono  c). 
cuori  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
cuorni(p\.)  pad,  II,  41,  a.-ital. 
.  46. 

cuomo  a.-ital.  II,  46. 
owf/  eng.  I,  1 19  ;  III,  274  (en- 

tenenla  c.\ 
cupahx,  I,  46,  433,  547  (cû/w). 
cupà  xoMm.  1,(49)»  433»  54 1- 
*cup(dietat  lat.  pop.  I,  1 1 1 . 
ctf^r/o  a.-sienn.  I,  3  5  3 . 
cupidigiaital.  II,  481. 
agitât  lat.  I,  1 1 1 . 
Ctt/>w/u5  lat.  II,  (62-3). 
cupirehx.  pop.  II,  119. 
*cupiscere  lat.  pop.  JI,  128. 
Of^  Ital.  II,  394. 
ciblât.  pop.I,  541»  547;  U, 

387.. 
cvpresseto  ital.  II,  479. 
Cttr  lat.  UI,  514. 
cw  (quand)  eng.  lU,  593. 
cur  (culu)  roum.  I,  46,  405. 
cur  (curro)  a.-roum.,  macéd. 

n,  154. 
cura  lat.  II,  466  ;  III,  65 1  ;  ital., 

esp.  II,  466. 
cura  (curé)  esp.  II,  369,  525. 
curd  roum.  I,  109. 
cura  ca  sursilv.  111,  565. 
curadenti  ital.  II,  $47. 
curaduria  esp.  II,  406. 
curar  esp.  I,  405  ;  III,  364  (c, 

de), 
curare  ht,,  ital.  I,  405. 
curarsi  ital.  III,  340. 
cura/d  moldave  I,  114. 
curât  eu  sufletul  roum.  III,  264. 
curator  febriutn  lat.  II,  547. 
curcd  roum.  II,  368. 
curca  sursilv.  lÛ,  565. 
curcent  (subj.)  a.-franç.  E.  II, 

147. 
curcoîû  roum.  II,  368. 
curculio  lat.  II,  4,  (355). 
c«r«(cura)frànç.  I,  48. 
cure  (currit)  roum.  I,  J44. 
curé  roum.  I,  5 10. 
tûre  poitev.  I,  410. 
tûré  hag.  I,  410. 
cured  roiun.  I,  70,  104,  510. 
cureasià  roum.  II,  386. 
curechtà  roum.  I,  354;  II,  422. 
curefievre  Ph.  de  Th.  II,  547. 
cureie  a.-franç.  I,  70. 
curena  esp.  I,  217. 
curer  (rsmiç.  1,405. 
curg  (curro)  roum.  II,  1 54. 
iuri  sidl.  I,  1 19. 

uriar  a--esp.  Il,  576. 

ttnV  a.-frajiç.  I,  201. 


curier  a.'frznç.  II,  118. 
curieux  franc.  UI,  262. 
cur  lia  Alatri  I,  102. 
curwsus  lat.  H,  576. 
curnac-a  ombr.  II,  421. 
^urffôi/ greden.  II,  422. 
curoir  franc.  II,  491. 
curon  franc.  II,  457. 
curpa.  algh.  I,  .482. 
currendo  lat.  I,  94. 
currere  lat.  II,  (202,  343);  III, 

3S5. 
curri  (curris,  -as)   a.-pad.  II, 

195- 
CMma  sicil.  I,  70,  510. 
currit  lat.  I,  544* 
curro  lat.  II,  (154,  181). 
*currui\pï.)  lat.  pop.  II,  281. 
curruiva  Caltanisetta  1, 42. 
*currulus  lat.  pop.  11,(5 1)»  430- 
curs  (cursu)  roum.  I,  474;  II, 

154»    335. 
curs  (pleins  — )  a.-franç.  III,  38. 
cursd  roum.  II,  486. 
cursare  lat.  II,  397. 
curse  (*cursit)  roum.  II,  286. 
curseî  (^cursï)  roum.  II,  154. 
*cursit  (pL)  lat.  pop.  II,  286. 
curso  a.-napol.  I,  129. 
cursu  ht.  I,  474;  II»  335- 
cur  sur â  roum.  II,  402. 
cursus  lat.  I,  474;  ÏI,  10,  397. 
curt  (en  — )  a.-franç.  III,  437. 
cûrt  badiot.  I,  66, 
curte  roum.  I,    147,  405  ;  III, 

157- 
curtea  impdratuluî  roum.  III, 

32,  157- 
curtido  esp.  II,  484. 
cur  file  (pi.)  roum.  III,  32. 
cur  timbre  esp.  II,  445. 
curtir  esp.   I,    359,    485;    II, 

122,  port.  122. 
curtoDon.  I,  147. 
curtu(s)  lat.  I,  119,  (561);  II, 

(62). 
curuena  esp.  I,  217. 
curunà  roum»  I,  304. 
curuna  eng.  I,  455. 
curund  roum.  I,  94. 
curT-^nsul  roum.  III,  69. 
curut  a.-franç.  Il,  24. 
curvare  lat.,  ital.  I,  499. 
curvo  port.  I,  147,  499. 
curvu  lat.  I,  499. 
curvura  esp.  ÏI,  466. 
-eus  lat.  II,  17  a. 
dûs  piém.  I,  52. 
èàsd  mil.  I,  354. 
cusair  eng.  I,  70. 
cusare  ïtû,  II,  188. 
cuscrenie  roum,  I,  333. 


cuscru  ro 
[cusin  a.- 
cuspidor  \ 
cuspir  po 
cusrein  rJ 
cussi  (ital 
-cussu  lat 
cust  rour 
custa  por 
custode(c 
cusnlù  (f 

265. 
cusùt  rou 
Cîisutorea 
cusuturd 
cutare  ro 
cutdruî  I 
cutella  p< 
cute^dxQx 
cuti  sic. 
*cutica  h 
eu  totul  r 
cutretta  i 
cutrettoh 
eu  um  a. 
cuve  a.-f 
cuvenità 
cuve(s)  (ï 
cuyOy  -a  ( 

614. 
i^àu  (ë  i 

626. 
èvetre  ne 
cyo  franc 
Ôvô  Bour 
cycnus  gi 
^j'^  lorr. 
r^^«  fra 
fyww  gre 
cytîsus  la 
èytivra  h 
c^o  Eula] 

nd  (de  U 
a.-bre 
franc. 

-d  (te)  a 
fuiste 

-d  (verbe 

^,  ^*  (d 

m,  2 
d  (ital.  : 

quai  a 
(i'(prép 
^-  (racj 
da~  (de- 

352. 
-Ja  (sub 
-Jfl  (pai 
-Ja  (-ta 
</â.  (digi 
da  (den 
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dâ  —  dannâre 


daemonion  srec-lat.  II,  (404). 
ul.        daenwniutnht.  I,  11. 
►i8        âafy  vionn.  I,  424. 

13,  da, ..  fino  oui  ital.  III,  275. 
sp.        dagana  lomb.  II,  405. 

dagard  (rznç.  II,  519. 
52.        (T^^  ^  <^<;  franc.  III,  251. 
.  I,        dago  (do)  h.-ital.  II,  223. 

dc^ws  Cph)  hanç,  III,  31. 
23,        dîûçtt^/ tranç.  II,  383. 
[8,        <i»j  gruyèr.  II,  1 58. 
il.,        <ffl/y/  port.  III,  478. 

dai  (das)  roum.    I,  553,  ital. 
II,  553;  n,  168. 

6ai5a  I,  427. 

14,  daigfier  franc.  III,  387. 
a  cUigner  »  III,  387,  389. 

$7,        daim  franc.  II,  365. 
î),        Jam  a.-franç.  I,  543;  H,  365. 
£z),        Jaiw  franc.  II,  365. 
0,        f/ûim)  ital.  I,  295;  II,  365. 
>8,        dam/  (digitu)  eng.  I,  70,  96, 
332,404,  510. 

(faifi/  (dente)  bol.  II,  41. 
)2,        daifU  (lentu)  S.  Frat.  I,  97. 
id.        daintU  a.-franç.  I,  344. 
lia        f/a/>î/ï>r5  franc.  II,  357. 

da  inue  logoud.  III,  5 14. 
)i.        Daire  a.-tranç.,  prov.  I,  607. 
;i.       dais  Auve  I,  76. 
60       dais  (==  debetis)  greden.   II, 
245. 

daiiel  eng.  II,  360. 

dait  (debetis)  Valais  II,  138. 

daitc  (debetis)  Blonay  II,  138. 

daiva  (dabam)  a.-eng.  II,  263. 

(/^^/l'^rdebemus)  vionn.  II,  137. 

daiiéloxx.  I,  427. 

(fa*/i  (pi.)  vegl.  11,46. 

dakuors  niedw.  II,  624. 

dal  ital.  II,  103  ;  III,  446. 
>8.        da  las  très  esp.  III,  99. 
-il        dal§  bagn.  I,  424. 

dalé  pic.  II,  608. 

da^un  astur.  I,  430. 
)2.        da  lies  Veglial,  231. 

dalinamein  roumanche  I,  580. 
13.        dair  ital.  III,  446. 

di'alli  port.  III,  478. 

dalloro  a.-ital.  I,  618. 

dalmac^u  (franc,  dommage)  Or- 
>3.  mea  I,  224. 

dàlmos  roum.  II,  472. 

daltre  Tarn  I,  573. 
7.        d'altrove  ital.  III,  481. 

dalur  roumanche  I,  358. 

dam  (domnu)  a.-franç.  I,  325. 
5.        f/(iw/ (^damu)  prov.  II,  36$. 
5.        dam  (dabam)  roum.  II,  263. 

ddm  (damus)  roum.  II,  132. 

ddm  (damus)  minorq.  II,  224. 

*dama  lat.  1, 589  ;  prov.  II,  365. 


damage  a,-franç.  I,    369;  UI, 

526  (deuSy  quel  d.f). 
damdscinahx.  I,  473. 
Sa(ia<TX7]voç  II,  454. 
damaun  (la  — )  obw.  III,  229. 
dame  (damnu)  a.-franç.  I,  486. 
dame  (domina)  franc.   I,   90, 

133    a.,    219,  251,   313  a., 

369,475,486,  617;  m,  160 

{d.  Bealris). 
dameiselle  a.-franç.  I,  369. 
damier  franc.  II,  468. 
damigella  ital.  I,  445. 
damit  et  mit  ihm  allem.  III,  87. 
damUdieu    a.-franç.     I,     526; 

damle  dieu  II,  552. 
Damlediu  a.^ic.  I,  196. 
dammaht.  I,  543;  II,  365. 
dammage  a.-franç.  I,  313a. 
damme  a.-^ranç.  I,  313. 
dammi  (da  +  mi)  ital.  I,  618; 

m,  718. 
dammu  lat.  I,  543. 
damnare  lat.  I,  405. 
damner  a.-franç.    I,    313    a., 

franc.  405. 
damfio  port.  I,  486. 
damfiu(s)  lat.  I,  313   a.,  486. 
damo  (se  — )  romain,  vénit., 

gén.  III,  380. 
damoiseau  franc.  II,  502  (non 

dem-,). 


dafttoiselle  a.-franç.  I,  36Q. 
(non  (T-.). 


d'amprest   roumanche   I,    292 


damu  (damu)  calabr.  II,    223. 
*  damus  lat.  pop.  I,  543. 
damus  (de  aare)  lat.  ÏI,  (137). 
dan^  dan  bergam.  I,  320. 
dan  (dominu)  a.-franç.  1,  313 

a.,  617;  III,  160  (d.  Alexis), 
dan  (damnu)  a.-franç.  I,  313a. 
dan  (dant)  esp.  III,  99. 
danajo  a.-ital.  III,  32. 
daOar  esp.  1,405. 
danari  (pi.)  a.-ital.  III,  32. 
danaro  ital.  III,  32. 
danul  a.-franç.  II,  502. 
dandos  (dadnos)  a.-esp.  I,  5  3  5  ; 

II,  84. 
</a«^r  (denariu)  eng.  I,  405. 
daner  (danmare)  eng.  I,   405. 
dafiers  (pi.)  obw.  III,  32. 
dangereux  franc.  III,  26$. 
dangier  a.-franç.  I,  369. 
dangfte  (=  donem)  a.4orr.  U, 

224. 
daniuo  esp.  II,  452. 
daniu  sic.  I,  295. 
dan  las  très  esp.  III,  99. 
dannaggio  ital.  II,  482. 
dannare  ital.  I,  405. 
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iannée  m  ann/e  franc.  III, 
251. 

iamiiggiare  a  ital.  III,  368. 

àannoixii.  1,486. 

darmoso  ital.  II,  472. 

doHO  port.  I,  486. 

dano  esp.  I,  486. 

datiois  nanç.  II,  j20. 

ioitf  franc.  III,  13 1-2,  434  (d. 
la  vilky  d.  cette  v.,  d,  chaaue 
V,  ;  d,  ù,  d. Us;  d,  le  manae)^ 
435  (xviii»  s.  être  assis  d.  le 
trône;  d,  la  rue),  451. 

«dans»  III,  131,430,436-7, 

dansarelo  prov.  mod.  II,  368. 

doKU  franc.  II,  399. 

«  dansla  maison  de  »  III,  430. 

dant  a.4ranç.  II,  24. 

d'ântdiù  roum.  III,  493. 

Dante  {Alighiert)  ital.,  le  D, 
franc.,  el  D.  esp.  III,  150. 

danter  a.-franç.  I,  369. 

dantista  ital.  II,  522. 

danunder  obw.  III,  514. 

dani  a.-franç.  II,  24. 

dao  (dulce^  Vaud  I,  131. 

*dao  (do)  Lat.  pop.  II,  220. 

da  oltre  ital.  III,  132. 

dape  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 

da  pertutto  ital.  III,  87. 

dappocaggine  ital.  II,  4:28. 

dappoichè  ital.  III,  601. 

d'après  franc.  III,  132. 

dapranu  tess.  I,  214  (non  -ew). 

dapàÇital,  dipot)yegl\SL  I,  218. 

da  quando  ital.  III,  602. 

eTaquiyon.  III,  478. 

da  qui  a  ital.  III,  275  ( — po- 
cbi  giornt)y  a.-tosc.  442. 

da  qui  innan^  ital.  III,  489. 

dar  (dare)  vén.  1,312;  ital.  III, 
102(1/.  risposta),  41}  (d.  mo- 
glie),  esp.  99,  179  (d.  en 
tierra),  192  (d,  fin),  387, 
j8o,  406  (d.  en  don,  en  al- 
incias),  port.  389. 

dar  (conj.)   roum.   III,    519, 

,  524,  551. 

dara  calabr.  I,  307. 

dard  roum.  III,  519,  551. 

ddr{d)md,  ddrdmd  (derfmat) 
roum.  II,  198. 

dare  lat.  I,  221  (ddre,  ddre), 
(228);  II,  137,  205,  220, 
223-4,  234,  263-4,  273, 
299,312,  329;  m,  4J,  399, 
403-4;  iul.  II,  128,  257, 
387  (d.  Vordine),  399,  406 
{d,  in  dano). 

daré  (ital.  dirieto)  mil.  I,  366. 


d'année  eh  année  —  ddâtt 

dareas  roum.  I,  630. 

daràùts  (=  daretis)  logoud.  II, 

264. 
dareka   frioul.  III,   492   (non 

darha). 
darénius  (=  daremus)  logoud. 

II,  264. 
darfinu  lecc.  I,  481. 
dare  in  dono  ital.  III,  406. 
dare  Vordine  ital.  III,  387.      ' 
Darimat  (la  — )    franc.    III, 

150. 
Ddrio  esp.  I,  607. 
Darius  lat.  I,  607. 
darkau  obw.  III,  492. 
darne  franc.  I,  20,  257. 
iarnic  roum.  II,  463. 
darnoproy.  II,  16  (non  /-.). 
darà (fut.  de  dare)  ital.  II,  313, 

317- 
darredor  a.-esp.  I,  366. 
dartre^)  franc.  I,  20,  257. 
darurile  a.-roum.  II,  36. 
darvinista  ital.  II,  522. 
daS'  (dis-)  catal.  I,  352. 
das  (de  4-  as)  port.  II,  loi. 
(2â5âi  greden.  Il,  245. 
dose  Ormont  I,  424. 
dàsi   (=debeo)    greden.     II, 

245. 
dasea  (=  dabam)  a.-pad.    II, 

263. 
dàsçs    (=  debes)    greden.    II, 

245. 
dasiert  roumanche  I,  352. 
dasinna  Grisons  II,  37. 
dâso  (de  dûhi)  gruyèr.  II,  158. 
da  solo  a  solo  ital.  III,  251. 
da  sper  posch.  III,  449. 
daspera(s)  Grisons  III,  /\4^, 
daspoi  vén.  III,  132. 
dassari  sic.  I,  590. 
(/o^je^/o  (daremmo)  a.-vén.  II, 

523. 
dassi  ital.  III,  688. 
ddt  lat.  I,  221,  223,  dat  405, 

552,  eng.  552. 
ddtd^  roum.  II,  492. 
data  (p  — )  roum.  III,  487. 
dâtdturd  roum.  II,  492. 
date  (alte  — )  roum.  ÏII,  487. 
</(i/^  rdatis)  ital.  II,  168. 
date  (==  debetis)  Tarentaise  II, 

138. 
daterie  a.-lorr.  I,  112. 
dati{àsX\s)  calabr.  II,  223. 
datio  lat.  II,  420. 
dâto  ital.  I,  221. 
dato  que  ital.  III,  649. 
datorie  roum.  II,  400. 


datre  (debitor) 
dattero  ital.  I, 
datto  lucq.  II, 
datum  lat.  I,  4 
datus,  dâ-.j  dàr 
dan  (*dadu)  cal 

a. 
dau  (dono)  rou 
dau  (==  datis)  i 
dâu  bolon.  II, 
d'aucuns  Molièi 
dauma^e  prov. 
daumaire  a.-fra 
daun  roum.  I, 

486. 
dauna  roum.  I 
daune  gasc.  I, 
dàuné^  roum. 
dauphin  franc. 
daus  que  prov. 
d  autre  part  fra 
davan  tyrol.  I 
(/at/aff/i  ital.  I 

480. 
davaurS.  Frat 
d'avec  franc.  Il 
daven  obw.  II] 
davend  (ira  — 
davenda  obw. 
davent  obw.  Il 
daventar  veîs  i 

56. 

daventaus  obv; 
daventi  a.-vénî 
davera  a.-pad. 
dàviàrt  greden 
David  lat.  ecc 
Davidde  ital.  I 
davieru  calabr, 
davon^i  frioul. 
davor  frioul.  Il 
davore  (debere 
davos  obw.  III 

part),  4^(1 
davous  frioul. 
dawero  ital.  II 
daw^  vionn.  Il 
daya  (debeam) 
dayém  (debemi 
da:(ia  (dabam) 
da^io  ital.  I, 

420. 
da\istiy  -tvu   ( 

Arm.  II,  29 
da:(iva   (daban 

263. 
dâîovç  (dabam] 
d'co  (di  che)  S 
ddait  P.  Arm. 
ddâtt  S.  Frat. 


I.  Vient  de  berpete  :  A.  Horning,  Zs.  XX,  86. 
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ddiet  —  debc 


ddiet  S.  Frat.  I,  462. 
ddntsô,  ^/  P,  Arm.  II,  38. 
if'doku SIC.  II,  626;  III,  475. 
dduntàâ  S.  Frat.  I,  224. 
dduokii  calabr.  III,  475. 
•^^lat.,  tosc.  I,  436. 
-de  (2^  p.  pi.  pr.  ind.  III)  franc. 

S.-£.  II,  138. 
•^f  (finale  verbale)   wall.    II, 

147. 
de-  lat.  I,  352,  452, 58o,roum., 

frioul.,  mil.,  franc., esp.  352. 
J/- (dis-)  franc.  I,  552. 
dl-  (di-)roum.,  esp.  I,  350. 
de-  (rad.  def/f>)cat.  II,  170. 
de  (die)  bergam.,  dé  romagn.  I, 

43. 

dé  (digitale)  franc.  I,  (378), 
550;  II,  25,435. 

De  (deum)  gén,  I,  317,  a.- 
franç.  225  (Df  :  apelf)^  278 
(t/f);II,  52(i)^). 

M  (dent)  wall.,  pic.  II,  378. 

de  (débet)  Auve  1,  76,  107. 

dç  Judic.  I,  77,.  1 14. 

df  BessinI,  114. 

de  (dédit)  a.-ital.  II,  270,  ital. 
298,  dé  dial.  ital.  271,  t/f  a.- 
port.  298. 

de  (dem,  det)  gasc.  II,  224. 

^<^(dare)  Gadera  I,  255. 

de  lat.  I,  359,  612;  II,  s,  10, 
19,.  101,242,  ^37,  546, 567, 
597,  602-3  ;  JII,  40,  64,  76, 
78,  127,  131^2,  140,  199, 
207,212,229,235,245,250 
et  a,,  256,  259,  264,  267-9, 
275,  277»  283,  329,  364-5, 
389-90,  427,  430,  445.  452, 
456,  460,  462-3,  469,  480, 
504,    514,    559-^0»    roman 

•  132,  228-30,  232-5,  237, 
239,  241,  24J-4,  249,  262- 
3,  269,  276,  333,  349, 
362,  364,  386-400,  421  a., 
445-6,  464-5,  472,  478-9, 
493,  560,  726;  roum.  Il, 
546,  567;  in,  69,  132,  181, 

•  232,  234,  237  (a^  a/  doilea\ 

•  238,  240-1,  243,  251,  255 
(vrednic  de  vàrut,  usor  de  por- 
tât y  este  de  vindut\  2$6y  258- 
9,  262,  264  (bun  de  cap, 
gros  de  ohra^^  sîah  de  strcmuic, 
tare  de  braf),  267,  269,  276, 
279,  283,  363-4,  375,  400, 

.  403,407,  409,411  a.,  425, 
445-6,  452,  459»  469,  472, 
478,  480,  489,  493,  514, 
556,  560  et  a.,  562,  567, 
578,  587,  602,  648,  669, 
743,  obw.  231-2,452,  489, 


(614),  sursilv.  423,  a.-ital., 
,  a.-lomb.,  a.-vér.  442;  lecc. 

I,  352;a.-franç.  III,  74,  87, 
207 ,212,  240  (chetive  d'ame), 
264  (j^tnte  de  corSy.maladieus 
de  ne:0\  franc,  mod.  I,  612; 

II,  loi,  104,  541,  544, 
546,  571;  m,  123,126,  131- 
2,174-5,179,216,228,231-4, 
237-8,  240-2,  250-3,  256, 
258-9,  262,  264  (bien  fait  de 
sa  personne  y  doux  et  humble 
de  cmiry  faible  d^esprit,  haut 
de  jambes  y.  perclus  de),  266  et 
a.,  267,  269,  271,  275-7, 
283,.  331  (venir  de),  ^33, 
338-40  et  a.,  349,  3^3-7, 
375-6,  386,  389-90,  400  (je 
suis  de  vos  amis)y  407,  410- 
II  et  a.,  423  (fin  de  compte^ 

faute  dey  manque  ou  crainte  de)^ 
414,425,427,441,446,452 
459,  461-3,  469,  472,  478= 
480-1,  490,  492,  498,  504, 
509-10,  514,  529,  562,  $66 
581,  508,  602,  609,  613 
616,  624,  662,  676-7  a. 
694,  735  ;  Savoy.,  lyonn.  IL 
104  ;  prov.  1, 622  ;  lïl,  o,  1 2 1 
228,237-9,  271,  276,  283 
366  et  a.,  367,  400,  410, 
446,  463,  472,  480,  494 
498  (se  levar  de  seien)y  5 10, 
694;  esp.  II,  loi;  III,  16, 
74,  123,  131-2,  179,  212, 
223,  228,  231-4,  237-42 
245,250-2,  259-60,262,264 
266-9,  272,  274-6,  283,  328- 
40,  364-6,  375-6,  386,  389, 
400,  407,  4C»,  4",  42V 
427,  441,  446-7  (atnen  de), 
452,450,462-3,469,  472-3 
478,  481,  492,  494,  504: 
514,  572,  581,  5Q4,  602 
609-10,  616,  634,  676,  735 
744,  port.  74,  131-2,231-4, 
239,  241-2,  250-1,  259-60, 
262,  267,  269,  272,  276, 
283,  328-9,  364,  366,  386, 
389,  409-11,425,427,  434 
441,  452,  454-5,  459,  469^ 
478,  492,  494,  504,  562 
609,  694,   galic.   331,  442 

455. 
«  de  »  III,  452. 
de  (conjonct.)  roum.  III,  567, 

589,644. 
8UII,  545. 
he  alban.  III,  560  a. 
de(Qty  aussi)  turc  III,  560  a. 
dea  (det)  roum.  I,  104. 
dea  (debeam)  ital .  II,  24  5 . .     . 


de  a  roum.  III,  259. 
dedcs^.llly  132,241,245. 
de. , ,  a.,,  franc.,  de. . .  d. . . 

esp.,  de..,  a...  port.   III, 

251.       . 
«  de  à  »  III,  .132. 
deaa  Vigevano)  I,  228. 
deabhi.  III,  132. 
deable  a.-fran?.,  prov.  III,  145. 
deacay    roum.   Ill,    567,   683, 

752,^^567. 
deace  roum.  III,  556. 
de  aci  roum.  III,  478. 
deacîy  -i  roum.  III,  556. 
deacia  roum.  III,  5  56. 
de  aci  inainte  roum.  III,  489. 
de  acolo  roum.  III,  478  (non 

-^). 
de  ad  lat.  III,  132. 
de  ahi  esp.  III,  478. 
Âealbar  port.  II,  602. 
de  al  doilea  roum.  III,  237. 
de  alli  esp.  III,  478. 
dean  esp.  II,  449. 
*de-ante  lat.  pop.  I,  589;  III, 

427. 
de  ante  esp.   III,  272,    port. 

132. 
*de  ante  d(e)  dia  lat.  'pop.   III, 

272. 
de  ante  dia  esp.  III,  272. 
if«i/>dfnd.(*depannat)  mold.  II, 

194,  roum.  198. 
de  aqui  esp.  III,  478. 
deâs  Arras,  Cambrai  I,  248. 
deasd  roum.  I,  83  (non  -a);  II, 

64. 
deasupra  roum.  III,  ^9,  de  asu- 

pra  480. 
dé  atunce  roum.  I,  630. 
deaus  a.-poitev.  I,  196. 
debajo  esp.  III,  272. 
déballer  franc.  II,  603. 
debanar  prov.  I,  542. 
debandar  esp.,  port.  II,  602. 
débarrasser  franc.  II,  596, 
débarqué  (au  — )  franc.  II,  592. 
débat  bésun.  I,  54 5, a. 
débat  franc.  II,  398. 
débdJer  franc.  II,  603. 
débdtiment  franc.  II,  447. 
débatre  a.-lorr.  I,  112. 
débauche  franc.  II,  399. 
debba  (debeam)  ital.  II,    177, 

245. 
J^Wa  (debeam)  a.-ital.  II,  174, 

177,  MS- 
debbio  (debeo)  a.-ital..  II,  245. 
debho  (debeo)  a.-ital.  II,  245. 
debe    (subst.,    dehet)  .  esp.    II, 

393- 
de^  (verbe,  dÂ>et) ,  esp.  I ,  .70. 
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iebea(m)  lat.   II,  (147),   174, 

-/  (178),  247. 
«  de  beaucoup  »  III,  493. 
debebam  lat.   Il,  (253),  -dmui 

254* 

de  bell  (^ire  prov.  III,  9. 

debemmlax,  II,  (137),  246. 

debeo  lat.  I,  80,  423;  II,  112 
{d.  cantart),  (136,  147,  173, 
179.  187),  244,  (246),  285. 

deber  e^p.  III,  329  {d,  de)  386- 

7>  389>  738. 
dehere  hit.  II,  (120),  124,  (127), 

173,    176,  244  (-^0»   245; 
III,  318,  325-6,  J29. 
débet  lat.  I,   70,  76,    107;  II, 

(189).. 
débet  (debitu)  mil.  I,  332. 
débet  imm;,  II,  393. 
debetis  lat,  II,  (138),  246. 
dibiffer  franc.  II,  603. 
debigli  Cortone  I,  320. 
dé\^  ital.  I,  605. 
debïlU  lat,  U,  (360). 
débita  lat.  pop.  II,  486. 
debitoria  lat.  I,  112. 
debitu  lat.  I,  332. 
déblai  ÏTSLnç., Il,  399. 
deblo  a.-mil.  I,  423. 
de  bocacsp.  III,  174,  179. 
débotté  {ranç,  II,  603. 
debole  ital.  I,  328. 
de  bon  cœur  franc.  III,  192. 
débonnaire  franc.  II,  537;  III, 

9,  i59(I/w«  leD.). 
ce  de  bonne  heure,  à  Taube  » 

m,  421  a. 
debord  ïr2Lnç.  II,  401. 
déborder  franc.  II,  603. 
<^i  Champlitte  I,  352. 
debotar  esp.  II,  602. 
débotté  du  roi  (le  — )  franc.   II, 

392. 
débotter  franc.  II,  392. 
de  boucfje  en  bouche  franc.  III, 

251. 
débouché  tnnç.  II,  392. 
déboucher  {mnç.  II,  392. 
débouilUM  (mettre    une   étoffe 

au  — ^)  franc.  II,  392. 
débourrer  franc.  II,  603. 
débours  ÙJLnç.  II,  401. 
débourser  (mnç.  II,  603. 
jlebout  franc.  III,  400. 
déboutonner  franc.  II,  603. 
debria  (cond.  de  deher)  a.-esp. 

II,  316.. 
4ébridé  (au  — )  franc.  II,  392. 
débrider  {ranç.  II,  603. 
débris  franc..  II,  401. 


débrouiller  ïrznç,  U,  603. 
debruçar^  port.  II,  602. 
de  huen  cuer  a.-esp.  III,  192. 
debui  lat.   II,   281,    (282),    -/ 

278,  281,  (282). 
debulhqr  port.  I,  364;  II,  602. 
début  franc.  JI,  401. 
*débutu  lat.  pop.  II,  330. 
dec  (debui,  -it;  prov.  I,   321; 

II,  278,  dfc  283. 
dec  obw.  cath.  II,  340. 
deçà  (décade)  ital.  II,  4. 
deçà  (dès  que)  roum.  III,  567. 
deçà  Iranç.  III,  480. 
decanato  esp.  II,  475. 
de  cdnd  roum.  III,  602. 
décanta  lat.  pop.  II,  405. 
de  carâo  de,  port.  II,  62 1 . 
decanus  lat.  I,  243  ;  II,  449. 
de  cât  roum.  JII,  279. 
de  càtrd  roum.  III,  132. 
dece  lat.  Jf,  405,  419,  441. 
dece  (=-  4e  ace)  roum.  III,  5  56. 
de  u  (de  quid)  roum.  III,  5 14. 
deu  a.-franç.  III,  87. 
d(U  calabr.  I,  152. 
V  de  ce  côté-là  »  III,  478. 
decem  lat.  I,    150,    15Q,   551; 

II,  S  $9  ;  <i.  et  septem  lat.  pop. 

I,  601;  m,  559. 
*decena  lat.  pop.  I,  (445). 
deceno  esp.  II,  561. 
decentar  esp.  II,  191. 
decepar  port.  II,  602. 
de  ce  que  franc.  III,  566. 
decëu  a.-franç.  III,  1 3 . 
deceup  (*decipui)  prov.  II,  283. 
dech  (debeo)  a.-cat.  II,  1 36. 
décharge  franc.  II,  401. 
décharger  franc.  II,  603. 
déchaux  franc.  II,  402  a. 
decha:(ech  prow.  II,  343. 
déchet^)  franc.  I,  m;  II,  393, 

401. 
de  chei  franc.  III,  1 32. 
de  chies  a.-franç.  III,  126. 
déchirer  franc.  I,  18. 
decho,  -a  a.-esp.  I,  70;  II,  345. 
déchoir  frsLnç.  II,  603. 
deci  (dece)  sic.  I,  130. 
deci(dc  +  ci)  a.-franç.  III,  250 

et  a.,  443. 
decî  roum.  III,  519,  556. 
decia  (dïcébam)  esp.   II,  122, 

171- 
deci  a  a.-franç.  III,  250,  442. 
deci  au  a.-franç.  III,  250. 
de  ci  a  tant  ke  a.-franç.  III,  602. 
«  décider  »  III,  387. 
deçidere  lat.  II,  122. 


I.  A.-franç^  decbié,   par  conséquent  post-verbaj  régulier. 


decidir  esp.  III,  3J 
decimo  ital.   I,    3 

port.  $61. 
decimos  (dicimus) 

-imos  171,  iQi 
decimo  settimo  ital. 
decimo  ten^o  ital. 

5 1  (Leone  — ). 
decimu(s)  lat.  I,  2 

(566);  II,  561. 
de  ci  que  a.-franç. . 
decir  (dicere)  esp 

122, 171, 191  e 
decir  (deçidere)  es 
decivoir  a.-franç.  I 
declarar  esp.  III,  • 
déclarer  franc.  II! 
déclinaisoti  franc. 
declinare  lat.  I,  14. 
de  coi  a.-franç.  III 
decolace  a.-franç.  I 
decolgar  esp.  II,  6( 
decohrar  esp.  II,  6 
décotnbre  franc.  II, 
de  como  esp.  III,  5 
décor  lat.  Il,  15. 
décor atus  ht.  I,  ^4 
decçro  tpsc.  I,  14 
décor  liqueur  franc. 
decostrar  esp.  II,  ( 
decotar  port.  II,  é 
decretale  ïat.  II,  4 
«  décréter  »  III,  3 
decrind  milan.  I,  ] 
décrottoir(e)  franc. 
decruar  port.  II,  6 
decsém  (dixissemu! 

307. 
*decsensus  (desc-.) 

473- 
decumus  lat.  I,  28 
decus  lat.  II,  15. 
dfd  (digitu)  tess. 

frioul.  332. 
Dêda  %ox\i.  I,  225 
deda  sic.  I,  292,  4 
dédain  franc.  I,  4 

539- 
dedal  rouerg.  I,  5 

dedal  (digitale)  esp 

dedans  minç.   III, 

dçdans  dial.  franc. 

«  dedans  »  III,  44 

iftiaw^  a.-franç.  II 

dedea  frioul.  I,  42 

dededm  (dabam)  n 

dedejti  (dedi)  valaq 

dedele:^  a.-franç.  II 

de  demineafd  roum 

de  dentro  port.  III, 
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dedefi:(  a.-franç.  III,  434. 
dfdereptuî  roum.  III,  39. 
dedesoti:(  a.-franç.  III,  132. 


défendre  franc.  II,  706. 
defettsa  kt.  eccl.,  aitt5fl  —  lat. 

II,  486. 
defen^a  a.-ital.  I,  500. 
*<^/«a  lat.  pop.  I,  447. 
*defesu  lat.  pop.  II,  335. 
défeuillaison  franc.  Il,  496. 
Jf^<rw  (defendo)  a.-franç.   II, 

136. 
défendre  a.-franç.  III,  381. 
defidt  latin,  roman  II,  393. 
défilé  franc.  II,  392. 
definhar  port.  II,  602. 
défleuraison  franc.  II,  496. 
defolt  Cdefallit) S.  Grég.  1, 25 1 . 
d(for  bourg.  II,  125. 
deforisht.  pop.I,  622;  III,  131. 
defors  lorr.,   boui^.    I,    622; 

prov.  III,  131. 
defu  Ju]UT.  I,  212. 
defuera  Qsp.  III,  ni,  480. 
defumar  port.  II,  602. 
dig  (dico)  Loco  I,  34. 
degana  lomb.  II,  405. 
degana  esp.  U,  405, 450. 
</^^(W  a.-prov.  I,  243. 
degastadù  prov.  mod.  II,  4. 
degastaire  prov.  mod.  II,  4. 
degerd  roum.  II,  602. 
deget  roum.  I,  332;  II,  50. 
dégelas  roum.  II,  474. 
^<;^<?/éf  (pi.)  roum.  I,  40$,  510; 

II,  36,  50. 
degg  (dico)  bolon.  II,  188. 
deghe  sard.  I,  441. 
degnare  ital.  III,  387. 
d^iiel  Çdignet)  S.  Eul.  II,  146. 
degno  ital.   I,    465;    III,    25J 

{d.  di  vedere)   262,  267  (d. 

di),  666. 
dego  dial.  sard.  II,  95. 
degoUar  esp.  I,  432;  II,  191. 
degorar  galic.  I,  416. 
degotar  esp.  II,  602. 
J^^o/^  (franc,    dégoûtant)  lorr. 

S.  I.  248. 
fZ/fOM/  franc.  II,  539. 
degré  a.-franç.  III,  20  a. 
dégréer  franc.  II,  603. 
Jé^^r^  Charlem.  I,  179. 
digron  (debuerunt)    prov.    II, 

283. 
dçgù  vaud.  II,  330. 
deguém,  -ét:(  (debuimus,  -îstis) 

prov.  II,  283. 
(/é]^/5/ (debuisti)  prov.  II,  283. 
degun  prov.  I,  573;  II,  568. 
degut  prov.  II,  330. 
deJjdcia  esp.  III,  132. 
*de}}a  re  lat.  pop.  III,  549  a. 
deJma  a.-esp.  I,  408,  esp.  447. 
dehiryi  lorr.  II ,  118. 


dehond  (descendere)    lorr.     I, 

392. 
dehors  irznq,  I,  622;  III,  131, 

480. 
dehtri  V.  Soana  I,  627. 
dehyisa   Vaud  II,  346. 
dei  (digitu)  bagn.  I,  76. 
ife/(pl.)lat.ir,  (37). 
dei  (pi.  de  dio)  tosc.  Il,  46. 
dei  (art.  pi.)  ital.  II,  38,  loi  ; 

m,   400   (egli    è  d.   nastri 

anticf), 
dei  (debïeo)  obw.  H,  187,  245; 

vaud.  179;  prov.  III,  38  (/î? 

qued.);  (-es)  ital.   D,  245; 

(-et)  roumanche  I,  70. 
dei  (dicit)  Stalla  I,  32. 
dei  (deôi)  port.,  eaUc.  II,  298, 

dfi  ital.  298,  ofi  prov.  274. 
deia  (debeam)  prov.  II,    174, 

179. 
de-ta  (de  de^ia)  a.-cat.  II,  170. 
deic  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
de  idqi  calabr.  II,  92. 
<^'^'' galic.  III,  442. 
déim  (==  dicimus)  baléar.  II, 

170. 
deime  prov,  I,  332. 
deindeht.  III,  554,  556. 
deinfra  lat.  pop.  III,  131. 
rfmi/iV  a.-franç.  II,  357. 
deintro  lat.  pop.  II,  627;  III, 

131. 
de  intus  lat.  pop.  III,  13 1-2. 
deipif  (franc,  dépit)   nontr.  I, 

154. 
déis  (=  dicitis)  baléar.  II,  170. 
deis  (dixisti)  a.-norm.  II,  289. 
deii  (dece)  Bregaglia  I,    152, 

eng.  441  (non  aisch). 
deiie  (dicit)  Martina  Franca  I, 

déisme  (decimu)  a.-franç.  E. 
II,  561. 

deissendut  prov.  II,  330. 

deisses  prov.  II,  335. 

deist  (dicis)  Stalla  I,  32. 

deist  (dixisset)  a.-franç.  II,  289. 

deit  (digitu)  Poschiavo  I,  77, 
a.-franç.  70,  m,  313,  557. 

deit  (pf.)  sard.  II,  277. 

deit  (dictu)  [wall.  I,  70]  ;  bor- 
del. II,  345- 

deir (itsii.  diti)  Buch&ist.  II,  37. 

deita  (ital.  dita)  campob.  I,  8i. 

deitar  port.  I,  407;   II,    586* 

deiioastuT,  II,  345. 

deiva  (dabam)  a.-obw.  II,  263. 

(feft/a(debeam)  a.-obw.  II,  245. 

deivet  eng,  I,  332. 

deixar  port.  I,  407,  463  ;  III, 
310»  391»  399- 
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deixendre  prov.  I,  473. 
rf«y/ (debeam)  obw.  II,  245. 
dei^  (dicis)   anglo-norm.    II, 

173. 
dejar  esp.   I,   463,    591;   III, 

,  310.  387.  39i>   399- 

dejenjo  a.-€sp.  I,  473. 

déjeuné  (subst.)  franc.  II,  392. 

déjeuné  (psax.)  franc.  III,  293. 

déjeuner  franc.  II,  392. 

d!<7«z  a.-romain  I,  507. 

dejasta  prov.  III,  131. 

dejosie  2L.-{rsLn<;,  III,  132. 

de jousle  a. 'franc.  III,  131. 

<2i7«mi  TAoca  — ^)  prov.  III,  424. 

de  jure  hit  Al,  10. 

<fe. .  .jusau^ici  franc.  III,  275. 

*dejuxta  lat.  pop.  III,  131. 

Je*  (debeo)  cat.  II,  173. 

dekùre  pic.  I,  473. 

deklo  vegl.  II,  46. 

dekœûre  (decoro)  Agnone  I, 
126. 

i«/(de  illo)  eng.  II,  ici  ;  a.- 
ital.  III,  17$  (la  corona  d. 
/ifrro  etc.) ;  ital.  II,  ici,  10 j, 
231  (i7  3îume  d.  Danubio); 
m,  264  (if.  corpo  hellissimo), 
400  (5aiw  1/.  numéro),  437 
a.,  404,  728  a.;  a.-franç.  I, 
356(</d);U,  104;  UI,  494; 
esp.  II,  ICI,  m,  494. 

i?(f/(deîlla)esp.m,  366. 

delà  (de  +  la)  eng.  ÏI,  ici. 

de  la  (art.)  franc.  II,  loi  ;  III, 
366-7;  esp.  II,  ICI. 

dda  (prép.)  roum.  III,  69, 
132,  250  et  a.,  251,  445, 
454,  462,  de  la  44^. 

delà  franc.  III,  480. 

de  là  franc.  III,  338  (de  là 
vient  que),  478. 

de  la  façon  que  franc.  III,  624  # 

delaguacsp.  III,  366. 

délai  Ren.  I,  72. 

delajar  esp.  II,  602. 

delante  esp.  III,  272,  275,  480. 

delante  de  esp.  III,  272. 

delantre  port.  I,  586. 

deTas  roumanche  I,  194. 

de  las  esp.  II,  ici. 

de  la  sarU  franc.  III,  81. 

delalereht.  II,  5. 

de  lau  d'envi  obw.  III,  489. 

delautera  esp.  II,  469. 

delda  léon.  I,  538. 

de  le  (de  illo)  franc.  II,  104. 

<if  ^  (de  -}-  art.  f.  pi.)  savoy.  II, 
104. 

del^é  lyonn.  I,  587. 

lé  Doit  être  un  mot  savant. 


d^leir-ie  vaud.  II,  $ . 
deleitar  esp.  I,  462. 
ie/e/^  a.-franç.  III,  132. 
deleoire  2i,-{ranç,  I,  75. 
deles  (franc,  des)  eng.  II,  ici. 
deletrear  esp.  II,  602. 
deUtus  lat.  II,  326. 
rfe/^(/wr—)  a.-franç.  III,  132. 
de  ihi  lyonn.  II,  104. 
delgaide^  esp.  II,  480. 
de&adej(a  port.  II,  480. 
delgadinho  port.  II,  452. 
de&ado  esp.  I,  348. 
rfffi*  (ital.  duolf)  Iccc.  I,  205. 
déliaison  franc.  II,  496. 
deliberare  ital.  III,  389. 
deliberrà  (frit,  de  deliberare)  a,- 

ital.  II,  313. 
delicado  esp.  II,  466;  III,  x6i 

(/^/a  <i.  e/  juicio). 
delicadura  a.-esp.  II,  466. 
delicare  itsl,  II,  591. 
delicatus  lat.  I,  344. 
délié  ^)  SL.^raLïïç.  I,  344. 
(2r;/iVf  Montbéliard  II,  62. 
</f/fVrf  Montbéliard  II,  62. 
delir  prov.  II,  1 10. 
déliter  a. 'ïnnç.  II,  117. 
deliurier  prov.  II,  471. 
deliurt  (deliberet)  a.-franç.  II, 

146. 
deliverrai  (fut.  de  délivrer)  a.- 
franç.  II,  314. 
délivre  a.'fnnç,  II,  333. 
delivrement  a.-franç.  III,  490. 
délivrer  ai,-fmïç,  II,   146. 
délia  (de  -h  la)ital.II,  loi  ;III, 

264  (gagrliardo  d.  pérsona). 
d*ella  e  d'ella  parte  esp.   III, 

212. 
délia  quale  ital.  III,  621. 
d'ellas. .  •  d*ellas  a.-esp.,  a.-port. 

m,    223. 
delU(de  +  le)  ital.  II,  loi. 
dellos. . .  dellos  a.-esp.,  a.-port. 

III,  223. 
d*ellos, . .  d^éllos  a.-esp.,  a.-port. 

m,  223. 

delme  cat.  I,  566. 

de  lac  roum.  III,  490. 

delœ  (lundi)  vaud.,    valais.  I, 

57- 
delomhar  port.  II,  602. 
deîon  lorr.  I,  420. 
delongar  port.  II,  602. 
de  los  esp.  II,  loi. 
de  los  labios  esp.  III,  173,  179. 
J//o/ franc.  II,  508. 
déloyal  ùsinç.  II,  539. 
delphinus  lat.  I,  589. 


dels(de  -f  art.  pl.)eng.  Il,  ici. 
del  todo  esp.  III,  404. 
del  tout  a.-franç.  Ill,  494. 
del  tut  a.-franç.  III,  494. 
del  tutto  ital.  III,  494. 
déluge  franc.  I,  147,  $08. 
delungi  roum.  II,  201. 
deluve  a.-lorr.  I,  jo8. 
-dem-  (d  +  m)  roum.  I,  387. 
dçm  (dedimus)  prov.  II,  274. 
demaine  (ir*  p.  s.  pr.  subj.  de 

démener)  a.-franç.  II,    136, 

146. 
de  main  en  main  franc.  III, 

251. 
demainont  (y  p.  pi.  pr.  ind.  de 

dwfdwr)  a.-franç.  II,  139. 
demain  soir  franc.  III,  187. 
de  maintenant  SL.'iradïç.  III,  490. 
de  mais  a  mais  port.  III,  251. 
demanda  esp.  II,  399. 
demande  franc*  II,  399. 
demander  franc.  II,    155,   366 

(d.  pardon),  ^74;  m,  192  (d. 

conseil). 
«  demander  »  III,  364. 
demandessent  (demandavissent) 

a.-savoy.  II,  307. 
demandier  a.-franç.  II,  471. 
demandoc  (demando)  a.-prov. 

II,  136. 

demandra  (fut.   de   demander) 

a.-wall.  Il,  314. 
demaneafa  roum.  III,  187,  421. 
de  maneira  port.  III,  609. 
demanes  prov.  III,  490. 
démange  (de  'er){r3inç.  III,  369. 
démanger  franc.  III,  ? 69. 
de  maniera  esp.  III,  «39. 
de  manière  franc.  III,  609. 
«  de  manière  que  »  III,  726. 
de  manois  a.-franç.   III,  49a. 
demanois  que  a.-franç.  III,  598. 
demant  (demando)  a.-franç.  II, 

155- 
demantres  que  a.-franç.  III,  599. 
demas  esp.  III,  20$  (la  d.  ha- 

ciendà). 
demasiaao   esp.    III,    202   (d, 

rico). 
demastdo  esp.  II,  476. 
de  mafi  roum.  III,  243. 
demêde  Pas-de-Calais  1,  248. 
demediar  esp.  II.  602. 
de  même  que  franc.*  III,  216. 
démenti  franc.  II,  392. 
dementiers  que  a.-franç.  III,  599. 
démentir  franc.  II,  392. 
dementre(s)  a.-franç.    II,  627; 

III,  562,  $6s,  624. 
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den  (dignu)  eng.  I,  465. 

dena  Oit.  I,  445. 

denajo,  -aio  ital.  I,  405  ;  II,  38. 

denar  a.-€sp.  III,  387,  esp.  390. 

demri  (pi.)  ital.  II,  38. 

denariu  lat.  I,  405. 

dent  (pi.)  ma.,  S.  Frat.  I,  320. 

d'encoste  2L.-{T3inç.  III,  132. 

dende  a.-esp.  III,  64,  esp.,  a.- 

port.  478. 
dendeîe  béarn.  I,  573. 
dendoîor  prov.  II,  553. 
dèné  (damné)  namur.  I,  369. 
denegrir  port.  II,  602. 
deneia  prov.  I,  580. 
denfra  prov.  III,  131. 
dengf  (dono)  campob.  II,  223. 
dengne  (==  donem)  a.-lorr.  II, 

224. 
dengun  andal.,  astur.  I,  573. 
denier  franc.  I,  352,  405. 
deniyer  sajntong.  I,  344. 
denne  (*dignet)  a.-€sp.  III,  390 

(nos  d,  a  emparar). 
denno  (=  dederunt)  a.-ital.  II, 

298. 
de  noaùte  roum.  III,  187,  452. 
de  noche,  de  noch  e  de  dia  a.-esp. 

III,  4S2. 
de  nocte  lat,  III,  452. 
denodeo  esp.  II,  400. 
denonsiare  lucq.  I,  509. 
denostar  esp.  U,  191. 
denosteo  esp.  II,  400. 
de  nouveau  franc.  III,  492. 
<c  de  nouveau  »  II,  613. 
de  novo  port.  III,  492. 
denrée  franc.  I,  345. 
dens  lat.  Il,  361,  378,  476. 
detis  (uns  — )  a. -franc.  III,  50. 
densare  lat.  II,  598. 
densushl.  I,  117;  III,  492. 
«  de  nouveau  »  II>  513. 
dent  (dente)  mil.  I,  162;  franc. 

■  II,  378  a^  d.), 
dent  (pl.)tess.  II,  46. 
dentado  Gsp,  II,  4j6: 
dentadura  port.  Il,  492. 
dental  (nom  de  poisson)  vén. 

II,  361, 
dental  (coutre)esp.  II,  435. 
dentaleht, pop.  Il,  361  ;  ital.  I, 

620;  II,  435. 
dentâo  port.  U,  361. 
dentar  Qsv.  II,  191. 
dentatus  lat.  II,  476. 
denU  ht.  I,   150,   (391),  419, 

lecc.  152,  logoud.  620;  sard. 

II,  378;  dfnte  ital.    I,    150, 

Alatri  ij2. 
dente  (pi.)  pad.  II,  41. 
dente  (dentice)  prov.  II,  361. 


denté  franc.  II,  361,  435. 
dent(âi  napol.  II,  361. 
dentée  franc.  II,  487. 
dentel  a.-franç.  II,  361 .  . 
dentellare  ital.  II,  $89. 
denter  çursilv.  III,  448. 
dentex  lat.  II,  361. 
denteip^én.  II,  361. 
dentepielo  esp.  II,  431. 
denti  (dente)  sic.  I,  1 50,  307, 

calabr.,  sarde,  corse  307. 
denti  (pi.)  ital.  II,  (ly);  dpiti 

Alatri  I,  152. 
dentice  lat.,  ital.  II,  361. 
dentici  sic.  II,  361. 
dentiera  ital.  II,  469. 
dentige  ssiTd.  II,  361. 
dentiro  Anégcly  $73. 
dentista  ital.  II,  522. 
*dento  (dcdens)  lat.  pop. ,  roman 

II,  361. 
déntol  catal.,  val.  II,  361. 
denton  esp.  II,  361,  456. 
*dentone  (de  dentex)   lat.  pop. 

II,  361. 
i/'fff/(wr  a.-franç.  III,  132. 
d'entre  franc.  III,  132. 
dmtri  frioul.  II,  627. 
dentro  ital.  III,  131,  273,  274 

(d.  nella  terra),  480,  a-vén. 

448,   esp.    131,  272-3,  274 

(a.-esp.  d.  en  mi  cort),  453, 

480,  port.  13 1-2,  272,  480. 
dentro  d  esp.  llly  273. 
dentro  da   ital.  III,  273. 
dentro  de  tsp.  III,  272,  453. 
dentro  em  a.-  port.  III,  1 32. 
dentro  en  esp.  III,  274. 
dents  (pi.)  Livinallungo  II,  37. 
dentu  a.-franç.  Il,  478. 
denture  franc.  II,  492. 
de  nuevo  esp.  III,  492. 
de  nuit  (partir  — )  franc.  III, 

452. 
«de  nuit  »  III,  421  a. 
dptuhyç  napol*  I,  407. 
defiulmov.  I,  407. 
denuo  lat.  III,  492. 
den:(  a.-franç.  III,  434. 
deo  (deum)  a.-franç.  III,   42, 

74?  (P^^  à.  amur). 
<f«)  (debeo)  ital.  II,  24$. 
deo  (dédit)  port.  II,  298. 
J«)/ a.-franç.  I,  211. 
(2eo//(dôlet)anglo-norm.  1, 196. 
*deôm  lat.  pop.  II,  90  a. 
*deoperare  lat.    pop.  II,  (187). 
*deopertus  lat.   pop.   II,  (128). 
deorsum  lat.  III,  480. 
de  otra  parte  esp.  III,  481 . 
de  outiva  port.  I,  434. 
dep<^  (debçgt)  svd,  U,  174, 


Digitized  by 


Google 


dépàn  —  dès 


J^s  (depanno)  mold.  II,  194. 
*depanare  lat.  pop.  I,  542. 
depànàtoare  roum.  II,  491. 
*depanndre\ax.  pop.  I,  (364). 
^dtpanno   (i*  p.  s.  pr.  ind.  de 

*-ûre)lat.  pop.  II,  194. 
depànt  greden.  II,  340. 
dépareiller  franc.  II,  596. 
de  par  le  roi  franc.  III,  42. 
départ  (subst.)  franc.  II,  308. 
départ  (3«  p.    s.  pr.    ind.    de 

départir)  a. -franc.  II,  201 . 
depdrtd  roum.  II,  602. 
départe  roum.  IIÏ,  269,  400. 
de  parte  de  roum.  III,  269. 
départe  en  parte  esp.  III,  251. 
de  part  en  part  franc.  III,  251. 
départent  (3«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

départir)  a.-franç.  II,  139. 
de  part  et  cT autre  (noïç,  III,  446. 
J^r/^r  anglo-norm.  II,  117. 
départirai    (fut.    de    départir) 

a.-franç.  II,  314. 
depar^  (i*  p.    s.  pr.  ind.    de 

départir)  a.-franç.   II,   136. 
de pe  roum:  III,  132. 
dépêcher  franc.  II,  603. 
dépenî   (Mepannas)   mold.  II, 

194. 
depes  (debes)  logoud.  II,  245. 
depési  (debui)   sard.    II,   285. 
depesit  (debuit)  sard.  II,  278. 
depet  (débet) logoud.  II,  245. 
dépêtrer  franc.  Il,  603. 
dépidu  sard.  II.  332. 
depieihsLg,  I,  159. 
^4>io-/-^a.-franç.  II,  353. 
dépit  fnnç.  I,  157. 
deplînge  ronm,  III,  354. 
deploy  anglais  I,  6. 
depo  (debeo)  logoud.  II,  245. 
de  point  en  point  franc.    III, 

251. 
âepois  port.   III,    131. 
depois  de  port.  III,  272,  454-5. 
depois  que  port.  III,  601,  68^. 
d^      kantare     (=  cantabo) 

logoud.  II,  112;  sard.  III, 

326. 
de  por  esp.  III,  132. 
detorte  esp.,  port.  II,  399. 
*aepôSy  ^de-pos  lat.  pop.  I,  612; 

II,  82. 
depos  port.  III,  131,  169  (J.  5im 

morte), 
«  déposséder  »  III,  446. 
*de  postAâU  pop.  III,  132,  *depost 

13 1-2, 427,  447>  454,  ^àepôst 

132. 
dépouille  (despoliat)    franc.  I, 

514. 
dépouiller  franc.  II,  596. 


«  dépouiller,  déposséder  »  III, 

446. 
deppe  (debuit)  napol.   II,  280. 
de  pre  roum.  III,  132. 
depres  a.-franç.  III,  441. 
de  près  franc.  III,  480. 
depressit  lat.  II,  (289). 
deprienst  (==  depressit)  a .  -franc . 

II,  289. 

de  prime  abord  franc.  II,  544. 
de  prim  saut  a.-franç.  III,  490. 
depuek  valais.  I,  567. 
depturto  esp.  II,  399. 
depues  esp.  I,  638. 
depuis  franc.  III,  131. 
depuis  ce  que  a.-franç.  III,  601 . 
depuis  que  franc.  III,  601. 
depuiairey  de  put  aire  a.-franç. 

de  quando  em  quando  port.  III, 

J«  JK*  a.-franç.  III,  566,  581, 

016,  a. -esp.  602. 
de  quei  a.-franç.  1, 61 3 . 
i^^ia.-ital.  III,  442. 
de  qui  a  a.-lomb.  III,  442. 
de  qui  en   a.-lomb.,  a-véron. 

III,  442. 
de  quoi  franc.  III,  581. 
-^derrhét.  II,  365. 
der  Neuviller  I,  36. 
déraison  {rsaïq.  II,  539. 
derc  (==  erigo)  prov.  II,  164. 
derc  1=  erigo)  eng.  II,  160. 
[derd](=  erigit)  eng.  II,  160. 
dertader  obw.  II,  4. 
-dereht.  II,  172. 
dere  (darem)  logoud.  II,  264. 
dçre  vaud.  I,  39. 
dere  frib.  I,  420. 
dfre  S.  Maixent  I,  420. 
derechedad  esp.  II,  493. 
derechef  franc.  III,  492. 
derecho  esp.  I,   350,  407,  459; 

II,  466. 
derechura  esp.  II,  466. 
deredicatd  roum.  II,  486. 
derege  roum.  I,  350. 
dereire  prov.  III,  131. 
dereito  port.  I,  459. 
derekao  vén.  III,  492. 
derengar  port,  I,  338. 
*derenicare  lat.  pop.  I,  338;  II, 

577- 

derep  ce  a. -roum.  III,   514. 

deresàtura  roum.  II,  492. 

deretro  lat.  pop.  III,  ï}i, de  ré- 
tro 206, 447. 

dereyta  SL.-^p.  I,  462. 

deremr  esp.  II,  576. 

[deréà]  (=  erigat)  eng.  II, 
160. 


derga 

16, 

derj^et 

ob 

der^e'i 

*derii 
^derit 
dérivi 
dérivi 
derin 
[derk 
dernii 
-dero 
dérobi 
a  déi 

qu 
*deroi 
derosi 
derra 
derra 
derra 
derrÂ 
derrei 
derrei 
derrii 
derril 
derrii 

der 
derrii 

13 
«  der 
derru 
derru 

der 
dertc 
dervet 
der\ai 
der\et 
des-( 

II, 

dés'i 
drs-i 
des(t 
des  (à 
des{é 
dei  er 

(ne 
tf«(= 
des  (à 
des  (c 

frai 

tro\ 
fut 

22^ 

des  Ci 
ce 
prc 
etî 

dis  fr 
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eshind  roum.  II,  60  ),  607. 
^esholado  port.  II,  541. 
^esbrâcd  roum.  II,  60  ). 
^tshravar  port.  II,  603. 
leshrio  port.  II,  5  3Q. 
lescahalar  esp.  II,  605. 
lescàbalgar  esp.  II,  603. 
lescabexpr  ^sç,  II,  603. 
\escàlicd  roum.  II,  603. 
\escdUc4toare  roum.  II,  491. 
kscalvar  port.  II,  603. 
f«fa/^o  esp.  II,  402  a. 
^escansar  esp.  II,  603. 
^escdrcd  roum.  II,  603. 
^escargar  esp.  II,  603. 
Icscargue  esp.  II,  399. 
fwcar/^  esp.,  port.  II,  399. 
\escautela  port.  II,  530. 
\escendefunt    (descendunt)    a. 

namur.  II,  1 39. 
lescendcre  lat.  I,  473. 
descendidi  lat.  pop.  II,  265. 
\escendo  lat.  11,(177). 
descendre  franc.  I,  473  ;  II,  272, 

486;III,  293,  355-6a.,  503. 
lescettsus  lat.  1,  473. 
descente  franc.  II,  486. 
les  ce  que  a.-franç.  III,  566. 
\esur  port.  I,    115;  III,   3  5  5  ; 

a.-esp.  II,  122. 
descesit  lat.  pop.  II,  286. 
descesu  lat.  pop.  II,  535. 
^escheid  roum.  II,  603. 
^eschi  a.-pic.  III,  250  a. 
^tschide    (discludit)    roum.    I, 

423. 
eschide  (discludere)  roum.  II, 

17s. 
^eschins  roum.  II,  336. 
^eschtTfi  (discludat)  roum.  II, 

175. 

'^5arfr  a.-franç.  II,  118. 

desciiare  lat.  pop.  II,  603  a. 

^esco  ital.  II,  46. 

lescobijar  esp.  II,  603. 

lescoliar  esp,  II,  191. 

lesconfi,  'te  a.-franç.  II,  342. 

^escoftfiado  esp.  III,  13. 

\esconfir  a.-franç.  II,  121. 

ksconfire  a.-franç.  II,  121  ;  III, 
381. 

\esc0nfi5t  (*disconfecit)  a.-franç. 
II,  121. 

ksconforme  tsp.  II,  530. 

lesconforter  a.-franç.  III,  381. 

kscopàri  roum.  II,  598,  603. 

lescordessiens  (impf.  subj.)  a.- 
franç.  II,  307. 

lescon  a.-franç.  III,  27. 

^escoucheÇde  -er)a.-franç.  1, 207. 

\escreido  esp.  III,  13. 

lesctihierto  esp.  III,  8. 


descuietoare  roum.  Il,  491. 
descull  roum.  I,  513;  II,  402 

a-»  S97- 
descura  esp.  II,  5  39. 
desdaing  a<-franç.  I,  560. 
desde  esp.  III,  250,  454,  602, 

port.  565,  602. 
desde  muito  que  port.  III,  565. 
desde  que  esp.,  port.  III,  602. 
desden  a.-esp.  I,  568,  esp.  465  ; 

n,  539- 
desdicha  esp.  II,  5  39. 
desdichado  de.,,  (ay — )  esp.  III, 

234. 
dese  roum.  I,  83. 
dese  (franc,  glace)  neuch.    I» 

424. 
deie  (=  dédit)  galic.  II,  298. 
desear  esp.  III,  66j. 
de  searà  roum.  III,  452. 
deUdre  pic.  I,  473. 
deseier  a.-franç.  I,  115. 
desejar  port.  I,  510;  III,  390. 
desejo  port.  I,  115. 
desernharco  esp.  II,  399. 
desemharque  esp.,  port.  II,  399. 
desembravecer  port.  II,  603. 
desempre  prov.  III,  490. 
destn  (debent)  eng.  Il,  245* 
desencaixi  port.  Il,  399. 
desencaje  esp.  II,  399. 
desend  a.-esp.  III,  556. 
desende  a.-esp.  III,  275,  420, 

esp.  420. 
desende  a  delanie  a.-esp.    III, 

275. 
ieifft^o  (descendu)  napol. ,  ombr. 

II,  177. 
deseno  z.-\i,-\X2\,  II,  561. 
desent  a.-esp.  III,  420. 
deseo  esp.  I,  102,  115. 
deser  astur.  II,  122. 
desereido  esp.  III,  13. 
desertâciune  roum.  Il,  496. 
deser tine  a.-franç.  II,  45^. 
désespérer  franc.  III,  356,  36;. 
des^t  (=  debes)  eng.  II,  245. 
desestrado  a.'port.  I,  371. 
deseuvre  a.-franç.  III,  131. 
deseverrai  (fut.  de  desevrer)  a.- 
franç.  II,  314. 
desfd  roum.  II,  603. 
desfachaiado  esp.  II,  480. 
desfachaU:^  esp.  II,  480. 
desferecd  roum.  II,  603. 
desflocar  esp.  II,  191. 
desfortuna  port.  II,  539. 
desgeitoso  ^rt,  II,  539. 
déSiériter  franc.  I,  259. 
desl^itier  SL.'fnnç.  I,  259;  II, 

118. 
deshmesto  tsp.  II,  539. 
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déshonneur  (tourner  à  — )  franc, 
m,  404. 

deshonrabuenos  esp.  II,  547. 

deshora  esp.  II,  5  39. 

disi  (=  deci)  a.-franç.  III,  250 
a.,  443,  prov.  250  a. 

desi  (aussi)  port.  III,  420,  650. 

dçsi  (dixi)  colign.  II,  290. 

desi  (dedi)  P.  Arm.  II,  298. 

de  si  roum.  III,  648. 

Jf5iJ  cat.  I,  115. 

desidçe  Montjean  I,  226. 

desiderare  ital.  III,  387,  389- 
90,  667. 

destderat  lat.  I,  44. 

desideroso  ital.  III,  262. 

desierre  (desiderat)  J.  le  Mar- 
chant 1, 44. 

«  désigner  »  III,  398. 

d€simero\im.  II,  445. 

desimes  (=  diximus)  a.-franç. 
II,  272. 

desjnare  lat.  pop.  I,  352,  desi- 
nare  ital.  351,  361,  (431); 

II,  iSS;dèsindre  I,  352. 
desins  (=  diximus)  a.-franç.  E. 

II,  273. 

désir  franc.  II,  390. 
désirer  a.-franç.  lïl,  390. 
désirer  franc.  I,  259;  II,   118; 

III,  387,  380,  667. 

«  désirer  »  III,  387,  574  a. 

desires  prov.  II,  22. 

désireux  franc.  III,    262,    267 

desirier  a.-franç.  II,  471. 

desiron  prov.  II,  513. 

desis  (dixisti)  a.-franç.  I,  358; 

II,  272,  'is  289. 
désistes  (dixistis)  a.-franç.  II, 

272. 
deiifdr  port.  II,  192. 
desja  a.-franç.  III,  485. 
desjeutie^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
desjùne  (*disjûnat)  a.-franç.  II, 

189. 
deslate  esp.  II,  366. 
âeslastre  esp.,  port.  II,  399. 
desleir  esp.  I,  20;  II,  191. 
desletiJrar  &p.  II,  191. 
desletigud  lomb.  I,  587. 
deslilSrer  (se  — )  a.-tranç.  III, 

389. 
d^s  lors  franc.  III,  486. 
desmadro  trent.  II,  4. 
desmamparar  a. -esp.  I,  429. 
desmayos  esp.  III,  27. 
desmembrar  esp.  II,  191. 


desmentido  esp.,  port.  II,  392. 

des  mieus  (des  vaillan:^  et  — )  a.- 
franç.  II,  66, 

des  mieux  franc.  II,  66  et  a. 

desmocadero  esp.  11^  491. 

desmorfi  roum,  II,  603. 

desnudo  esp.  I,  420,  436;  II, 
5J9;  m,  262. 

d^obei  Champlitte  I,  352. 

desohra  prov.  III,  131. 

de  sobre  prov.  III,  480. 

désolé  franc.  III,  262. 

désolement  franc.  II,  447. 

desollarcsp,  II,  191. 

de  son  vivant  franc.  III,  498. 

desôrden  esp.  II,  5  39. 

désormais  franc.  III,  489. 

de  sorte  fiunç.,  esp.,  port.  III, 
609. 

«  de  sorte  que  »  III,  560. 

desosar  esp.  II,  191. 

de  soti  prov.  III,  131. 

despabiïaderas  esp.  II,  491  ;  III, 

despalme  esp.  II,  399. 
despartiettoro  (3«  p.  pi.  pf.)  a.- 

vén.  II,  270. 
despârfime  roum.  II,  445. 
despecer  a.-franç.  II,  189. 
despecbo  esp.  I,  156. 
despectu  lat.  II,  (342). 
despeûadero  esp.  II,  491. 
despendut  prov.  II,  «30. 
desperete  Pratola  Pel.  I,  228. 
despereuute  Modugno  I,  228. 
despert  a.-franç.  II,  395. 
despertar  esp.  II,  191. 
desperto  port.  II,  305. 
despicereht.  II,  (i^). 
despieè  rouerg.  1, 1 54. 
despiece  (de  despecer)  a.-franç. 

Il,  189. 
despieiè  hrianç.  I,  154. 
despierto  esp.  II,  395. 
despir  port.  I,  379. 
despire  a.-franç.  Il,  169. 
despirrai  (fut.  de  despire)  norm. 

II,  3H- 
despist  (despexit)  a.-franç.  II, 

286. 
despit  a.-franç.  II,  342. 
desplàced  roum.  II,  60%. 
desplaist  (il  me  — )  a.-franç.  III, 

666. 
desploie  (de  -oier)  a  .-wall  .1,191. 
despo  inouX.  III,  132. 
despoiâ  (despoliat)roum.  1, 5 14. 
despoid  (despoliare)  roum.  II, 

i36. 


despois  port.  III,  489,  556. 
despoja  (despoliat)  esp.  I,   188, 

514. 
despolha  (despoliat^  port.  I,  184. 
desporweute(p2n.  de  desporveoir) 

a.-lorr.  Il,  346. 
despoys  que  a. -port.  III,  683. 
despre  roum.  III,  131,  449. 
</^ipa^/fl  (despoliat)  prov.  ï,  184. 


I.  C'est  id  itsum,  comme  Tatteste  son  emploi  dans  le  latin  pd'st-dassique  ; 
des  Fnnzôsischen^  II,  507. 
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-  devai 

MaixentI,  107. 
pop.  Il,  220. 
,  eng.  II,  298. 
;s.  1,  70,  Bon- 
>bw.-cath.  II, 
345. 

kdonn.  II,  138, 

n.  II,  298. 
mit  franc.  III, 

franc.  III,  195. 
franc.  III,  251. 
4J2. 

II,  489. 

m,  387. 

t)    roum.    II, 

11,489. 
imiell,  216. 
I,  89,  (Utiàdre 

S. 

494. 

ranç.  III,  165. 
de  tout  le  jour 
\' 

.597. 
ns  lat.  pop.  I, 

îsp.,  port.  III, 
sp.,  port.  480. 
,272. 
4S^;c{.  deitres. 

•  «sp.  III,  251. 

:.  I,  576. 

;.  I,    612;  III, 

,405. 

III,  447. 

•  ",  377. 
-Ies-Minesl,76. 
I,  154. 

irim.   II,    346. 

335- 

is  II,  37. 
rov.  II,  274. 
tis  II,  37. 
J-  I,  332,  335. 
.  III,  171. 
1.  III,  171. 
inç.  I,  332;  II, 

f  350. 

m,  171. 

459;ni>.i7i, 
;  dfUo  II,  339, 

11,23. 


dettres  a.-franç.  II,  23  ;  cf.  deire. 

d^iyrov.  I,  150. 

deu  lat.  1, 419,  (420);  a.-franç. 

III,  174   (d.    merci),    prov. 

743  (jes  d,  licencia), 
deu  (duce)  catal.  I,  121. 
deu  (dece)  cat.  I,  441. 
deu  (de  +  le)  a.-franç.  I,  356, 

6u;  II,  104,  prov.  104. 
deu  (débet)  a.-prov.  1, 563  ;  II, 

175. 
deu  (dédit)  galic.  II,  208. 
deu   (==  debitu)   a.-franç.  II, 

330. 
deu  (conj.)  ^.-port.  III,  597. 
deuda^^.  I,  332,  538. 
deude  prov.  I,  332  (non  -te), 
deue  (dotât)  a.-franç.  II,  189. 
deugent  niç.  II,  183. 
deugie'  3i.-{r2nç.  I,  344. 
deuil  franc.  I,  (185),  405. 
deulo  sàbe  a.-port.  II,  84. 
deume  cat.  I,  566. 
de  una  y  de  otra  parte  esp.  III, 

446. 
*deunde  lat.  pop.  III,  514. 
^  t/r;(i^  roum.  III,  514,  562. 
*deuttdro  lat.  pop.  II,  627. 
deurai  .(fut,  de  dever)  prov.  II, 

315- 

deure  prov. f  cat.  II,  127. 

Detis  ht.  I,  II,  317,  526  (do- 
mine d.)\  II,  4,  90  a.;  D(us 
lat.  pop.  I,  II,  278;  Dtûs 
lat.  eccl.  II,  90  a.;  Deus  te 
adjuvet  lat.,  D.  Vauit  a.- 
franç.  III,  119;  Dfui  port. 
Iy2'j^,6'^4(naôded.)\  Deus 
'  II,  4,  84  (d.  lo  sabe);  III, 
119  (D.  te  ajude),  143,  435 
(esperar  em  D.). 

deus  (de  les)  prov.  II,  104. 

deus  (debes)  prov.  II,  173. 

^de-usoue  lat.  pop.  1,51,  *deu-. 

deute  a.-franç.  II,  346. 

deux  franc.  II,  537,  559;  III, 

1 5  3  (fc^  d.),  165  (tous  les  d.), 
deux  cents  franc.  II,  70,  559. 
deuxième  franc.  II,  350  a. 
Deti:^  dial.  port.  I,  384. 
Deu\e  dial.  port.  I,  384. 
deva  Val  Soana  I,  1 30. 
deva  (debere)  Fourgs  I,  76. 
devà  (devons)  wall.  II,  147. 
deva    (debeat)   ital.    II,    177, 

245  ;  dfva  port.  I,  115;  U, 

196. 
deva    (dabat)    a. -mil.,   napol. 

II,  263. 
devaçâo  port.  I,  359. 
dçvai  vionn.  I,  76. 
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*(Uvaîïe  lat.  pop.  t,  515  a. 
dtvamos  (debeamus)  dial.  port. 

II,  148. 
devanado  esp.  II,  484. 
dtvanar  esp.  I,  542. 
devaneo  esp.  II,  400. 
dezHint  a.-franç.  III,  566,  600; 

franc.  I,  589;  III,  87,  454, 

480,  487  (ci-à-y 
devant  u  que  a.-franç.  III,  566. 
devant  que  a.-franç.  III,  600. 
a  devant  »  III,  433. 
irtv  (subst.)ital.,port.  II,  393. 
dfvey  (débet)  ital.  I,    70;  de-. 

II,    245;  d^,  port.  I,  115; 

II,  iû6. 
dfvtm  (debemus)  port.  I,  115. 
devema  (=  debemus)  piém.  II, 

135. 
devenir  ir^xi^AWf  397. 
«  devenir  »  III,  397. 
dever   prov.  III,  ^5-6,   port. 

325-6,  320  (d.  de\  386. 
devtre  ital.  III,  386. 
devers  franc.  III,  132  (/wr  d.\ 

439>  446. 
</fi'«  (debes)  port.  I,  115;  II, 

196. 
deves  ((prép.)  prov.  III,  439. 
devtsa  port.  1,447. 
dfi'çt;;eiaunf  (ital.  divo^ione)  Bi- 

tonto  I,  126. 
deveure  (dévorât)  a.-franç.  II, 

189. 
deuei  (debetis)  franc.  II,  (138), 

246. 
de  ve\  em  quando  port.  III,  86. 
deui  (debes)  ital.  Il,  245. 
*deviare  lat.  pop.  II,  603  a. 
devinaille  franc.  II,  421. 
^dfvinare  lat.  pop.  I,  358. 
deviner  franc.  I,  358. 
devineresse  franc.  II,  367. 
devinette  franc.  II,  507. 
devis  a.-franç.  II,  395;  franc. 

I,  405  ;  prov.  II,  335. 
de  vis  bêle  a.-franç.  III,  264. 
<2^i7i^neuch.  I,  345. 
devo  (debeo)  ital.  II,  188,  245; 

df-.  port.  I,  1 1 5  ;  II,  196. 
<2ftv(dabam)pis.,  lucq.  Il,  263. 
devoc  (debeo)  a.-prov.  U,  1 36. 
devoir  (subst.)  franc.  II,  392. 
devoir  (verbe)  franc.  II,    126, 

189;  III,  325-6  et  a.,  386-7, 

389,  574. 
«  devoir  »  III,  318,  676. 
devolvere  lat.  II,  (163). 
devono  (=  debent)  ital.  II,  245. 
devons  (=  debemus)  franc.  II, 

246. 
devçra  (dévorât)  prov.  I,  602. 


devârat  lat.  pop.  I,  602. 

iwV''^  (dévorât)  a.-franç.  1, 220. 

devçrer  a.-franç.  II,  189. 

devçto  tosc.  I,  145. 

dévoyer  franc.  II,  603  a. 

de  vreanie  cd  roum.  III,   567. 

de  vreame  ce  roum.   III,   567, 

587. 

devû  morv.  II,  330. 

dev\tir  (franc,  devers)  Gérard- 
mer  I,  166. 

devuere  (dévorât)  a.-franç.  I, 
220. 

dewe  (debuit)  a.-ital.  II,  278, 
280. 

devyes  lorr.  II,  346. 

dexat  a.-esp.  I,  435. 

^dexcitareùt,  pop.  II,  (187). 

dexendreai.'{r?inç.  I,  527. 

dexô  a.-esp.  1, 464. 

*dexpexit  lat.  pop.  II,  286. 

dexter  lat.  I,  115,  150,  403. 

dextra  lat.  I,  (420)  649. 

dextralis  lat.  II,  377. 

deyniy  -^/5(dicimus,-itis)  a.-cat. 
II,  170. 

deyu  (dico)  Coligny  II,  170, 
172. 

âeyya  (dabat^  canipob.  II,  263. 

Dc(.  (deus)  lorr.  Il,  4. 

te ,  ^ 
11,559. 

de{a  roumanche  I,   152  (non 

-/a). 
de^aseis  port.  II,  559. 
de^asete  port.  II,  5  59. 
de:(  Castel  gasc.  II,  106. 
de\drû   greden.  II,    167  (non 

-Idru), 
defdru^ç  (subj.)  greden.  II,  167. 
dei^edi^et  macéd.  I,  419. 
de\ev(ltng.  II,  561. 
dHi  Lyon  I,  369. 
de  ^1  In  li  roum.  III,  25 1. 
d^io  Sulzberg  1,161  (non  </>.). 
f/^/r  a.-esp.  II,  316,  esp.  439 

(d,  contra  alguno). 
de\ma  eng.  I,  332  (non  -ima), 
de:(tnar  esp.  II,  191. 
de^mestegàr  vén.  Il,  596. 
dûnir  eng.  I,  372. 
d*heure  en  heure  franc.  III,  251. 
d'homme    à  homme  franc.  III, 

251. 
di-  (dis  -j-  cons.  son.)  lat.  II, 

603. 
i/ï- (de-)  ital.  I,  352,  367. 
-di  (i^  p.  s.  pf.)  lat.   II,  265, 

298. 
di  (die)  roum.,    obw.,    sard. 

(a  su  di)  II,  380;  a.-franç. 

II,  29,  275  (d*ist  dien  avant). 


df/y  dei  (dece)  port.  I,   150; 


380,  prov.  29,  ital.  29;  di 
I,  618;  II,  380,  di  a.-vén. 
380. 

di  (des  =  de  les)  vionn.  II, 
104. 

di  (dicere)  Blenio  II,  343. 

di  (dico)  eng.  II,  167  ;  a.-franç. 
129,  136;  169,  (-is)  ital.  168, 
Coligny  170,  (-it)  obw.  167, 
prov.,   Coligny   17Q. 

di  (die)  eng.  I,  405  ;  obw.  II, 
167 ;ital.  1, 405, 552, 618; II, 
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diaholus  lat.  I,  u  ;  II,  (430); 
m,  143. 

diaccio  tosc.  L  Aon. 


150,  166,  170  et  a.;  111,667, 

ital.  667. 
âictre  campob.  I,  414. 
Hces  (dicis)  esp.  II,  171. 
icesi  ital  III,  718. 
Hceva  (dicebat)  ital.  II,  168. 
ich  prov.  II,  3  39. 
^iche   (dicat)     pic.     II,     147, 

Lille  XI v«  s.  169. 
H  che  ital.  I,  114;  III,  621. 
ï  che  maniera  ital.  III,  5 14. 
Hchiarare  ital.  III,  398. 
Hcho  esp.  I,  70,  459;  M»  339» 

345. 
Hchoso  esp.  II,  472. 
Hci  (dicis)  ital.  II,  168. 
Hci  (dicat)  obw.  II,  167. 
^'ici  franc.  III,  478. 
^ici  à. (Paris)  franc.  III,  275. 
:  d'ici  à  »  III,  442. 
iciamo  (=  dicimus)  ital.  II, 

168. 
iciasette  ital.  II,  559. 
iciassettesimo  ital.  II,  561. 
icimus  lat.  II,  170. 
ièina  lecc.  I,  ^59. 
icis  lat.  II,  166-7. 
icit  lat.  I,  419,  567. 
la/f  (dicitis)  calabr.  II,  168. 
icitisht,  I,  531;  II,  138,170. 
icitura  ital.  II,  492. 
ièiu  (dixit)  calabr.  II,  288. 
iVolat.  I,  32,  34, 439»  589;  II» 

(136),    145,     166-70,    172, 

(188),  191,  223,  286,    324 

et  345  (dico);  ital.   I,   308; 

II,  168. 

ièo  prov.  II,  62. 
icofio  (dicunt)  ital.  II,  168. 
i  costl  ital.  III,  478. 
ictotis  (2«  p.  pi.  interr.)  a.- 

norm.  II,  325. 
ictu^s)  lat.  I,  458-9;  M»  339- 

40.    343;    III,    171;   dîC'.    I, 

70;  II,  326,  340,  *diC'.  345. 
/Vf/M/lat.  II,  (139). 
ïV/a.-esp.  1,435. 
ida(pl)ho\on.  II,  38,  mil.  38, 

48. 
idilhar  port.  II,  581. 
iWt/astur.  I,  116. 

iviat.  I,  419;  "»  (378);  ni, 

46,  421,  452  (de  d.);  sard. 

II,  378,  a.-franç.  29. 
îV(dece^  Bessin  I,  159. 

iç  (dece)  Val  de  Saire  1,  1 59. 
iç  (dico)  vionn.  Il,  170. 
ié  (dicitis)  morv.  II,  169. 
te  (dicat)   a.-franç.  II,  169; 

III,  118. 

ie,  die  (débet,  -cat)  sienn.  II, 
245. 


die  (dedi)  a.-ital.  II,  270. 
dié  (dedi)  dial.  ital.  II,  271. 
dié  (dédit)  a.-ital.  II,  298. 
die  (dédit)  a.-esp.  II,  298. 
dus.  Frat.  I,  33. 
diece  roum.  1, 1 50,  a.-tosc.  506, 

ital.  150;  III,  153  (îed.y 
dieci  ital.  I,   306,   405,   441, 

551;  II,  559;  ni,  421.  . 

dieddera  S.  Frat.  I,  174. 
diedi (dédit)  roum.,  ital.  1, 1 50. 
died^  (dedi)  dial.  ital.  II,  269. 
diedi  (dedi)  ital.  II,  265,  a.- 
ital.,  esp.  298. 
diei  hag.  1,  1 59. 
dieis  a.-franç.  1,  i  50. 
diém  (=dicimus)  cat.  II,  170. 
diemanche  (la  — )  a.-franç.  U, 

380. 
diember  roumanche    I,    527, 

573;  rhét.  II,  45,  obw.  51. 
diemenche  a.-fr^anç.  II,  542. 
dienws  (dedimus)  esp.  II,  276, 

298. 
dicn  (dicunt)  obw.  II,  167. 
dietu  (dicunt)  a.-wall.  II,  1 39. 
diengç  (=  dono^  chiet.  II,  223. 
di-tntf  dient  (dicunt)  a.-franç. 

II,  139,  169. 
diente  esp.  1,  150. 
dierma  rdormiat)  roumanche 

I,  186. 
dieron  (dederunt)  esp.  II,  276. 
dies  lat.  I,  43,  104,  i5o(twi^ 

ris  d,\  (217,  240),  276  a., 

(407,  420);    II,    29,     380, 

542; III,  173,  230,232,418, 

421,  487,  ^^6\dies  lat.  pop. 

I,  276  et  a. 
dies  (dei)  greden.  II,  37. 
dies^  diasd  (densu,  -a)  roum. 

O.  I,  J17. 
dies  (dece)  a.-esp.  I,  568. 
diés  Menton  I,  178. 
dies  (dicis)  prov.  II,  170. 
di(s  (dicis)  obw.  II,  167. 
diel  (pi.)  Greden  II,  37. 
dies  jovis  lat.  1,217,  (40?)- 
dies  lunae,d.  martis  lat.  II,  542. 
diesme  (decimu)  a.-franç.  N.- 

O.  II,  561. 
diessi  (=  dedisti)  a.-ital.   II, 

270. 
dieitç  (=z  dedisti)  dial.  ital.  II, 

269. 
dieste  (dedisti)  esp.  II,  298. 
diesies  (dedistis)  esp.  II,  276, 

298. 
diestro  esp.  I,  150,  403. 
diet  (debuit)  a.-franç.    E.   II, 

282. 
dieiro  ital.  1, 494, 61 2  ;  III,  131, 
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2o6,  273,    370  (andare  d.), 
(449),  480,    718  (J.  a  ht), 

Difucna.  1,  317;  a.-franç.  II, 
146  (p.  vous  gard);  III,  43 
{k  d,  merci);  franc.  I,  11, 
2q6,  317,  546  et  m,  42 
(hâtel-D.,  féte-D.);  III,  6  et 
157  (U  boti  D.),  42  (Mon- 
taigne :  si  D.  pîaist),  i  I9(D. 
te  soit  en  aide),  143,  1 7  5  (/^  </. 
de  la  miséricorde  y  de  la  guerre) , 
435  (espérer  en  D.). 

dieu  (dico)  marseill.,  niç.  II, 
170. 

Dieu  merci  ïrùXK^.  III,  42. 

Z)/>uj  a.-franç.  I,  38,  278;  II, 
52,  90  a.;  prov.  I,  278. 

dieut  (dolet)  a.-franç.  I,  196, 
II,  189;  III,   100. 

dieve  (débet)  sienn.  II,  245. 

J/V^esp.  I,  150,  156,312,405, 
441,  551  ;n,  559- 

dieî  S.  Frat.  I,  174. 

die^mo  esp.  I,  332. 

die^yseis,  —  siete  esp.  II,  559. 

difats  Qïïg.  n,  335. 

difatti  ital.  II,  623. 

dtfeso  ital.  II,  335. 

diffaUare  ital.  II,  602. 

*diffaniia  lat.  pop.  II,  576. 

difficil{ser  — )  port.  III,  339. 

difficile  da...  ital.  III,  268. 

diffidere  lat.  II,  603. 

diffusément  franc.  II,  620. 

dtft  Serments  I,  72. 

difuori  it2A.  III,  131,  480. 

dig  (dico)  a.-rhét.  II,  167. 

diga  (dicat)  *ital.  II,  168, 
h.-ital.  223,  prov.  170,  231, 
esp.    171 ,  cat.  170. 

digando  a.-ital.    N.   II,  152. 

digare  chiogg.  II,  129. 

digasme  (dis-moi)  a.-esp.  III, 
118. 

dige  (dicat)  prov.  mod.  II, 
179. 

dtgé  (à\\\i)  majorq.  II,  283. 

digé  Val  Soana  I,  217. 

digér  galic.  Il,  '29. 

*digere  (dicere)  lat.  pop.  1, 523. 

digère  (:==  dixi)  montpell.  II, 
290. 

digér i  (=  dixi)  rouerg.  II,  290. 

digerir  esp.  II,  191. 

digestoltai.  II,  341. 

digét  (dixit)  montpell.  II,  283. 

diglii  sarde  I,  306. 

di  già  ital.  111,485. 

di  giorno  ital.  III,  452. 

di  giorno  in  giorno  ital.  III,  2  5 1 . 

*digita  lat.  pop.  I,  S3^'Jl  39» 
54,  588- 

Grammaire  romane,  —  Index. 


Dieu  —  diner 

digitare  ital.  II,  392. 
digitulat.  I,  70,313,  332,405, 

419,  510,(571). 
digitulus  lat.  III,  (46). 
digitus  lat.  I,  76. 
digiuno  (subst.)  ital.    I,    351, 

407. 
digiuno  (adj.)  ital.  III,  262. 
digiuno  (ic  p.  t.  pr.  ind.)ital. 

II,  188. 
dignari  lat.  III,  318. 
digne  franc.  II,  63;  III,  262. 
dignes  (;  surgines)  a.-franç.  I, 

466. 
digniet  (dignavit)  a.-lyonn.  II, 

275- 
dignitate  lat.  11,(357). 
digno  esp.  III,  262. 
dignu  lat.  I,  465,  sard.  466. 
dîgnus,  d'îgnus  lat.  I,  26  et  a. 
digo  (dico)  esp.  I,  308  ;  II,  122, 

171,  191  et  a.;  port.  I,  308; 

II,  171- 
digôii  alb.  II,  197. 
digrassare  ital.  II,  602. 
digrignare  ital.  II,  602. 
digui  (dixi)  catal  .II,  283. 
duj  lorr.  ï,  54, 559,  wall.  160. 
dihé  {:=  d\c\l\s)  waU.  II,   169. 
dihér  catal.  II,  127. 
diîn  roum.  III,  132,445. 
di...  in  ital.  111,251. 
diinsu  Qàcuimu    la  — )  roum. 

Il,  566. 
diissii  (dixi)  prov.   Il,  290. 
dije  (dixi)  esp.  I,  652. 
dijendo  ândal.  II,  171. 
dijo  (dixit)  esp.  II,  265,  286. 
dik  (dece)  Veglia  I,  178. 
dik  (dico)  istr.   II,   249,  gasc. 

170,  catal.  136,  170. 
dili  (=  dico)  Stalla  I,  32  (non 

.^). 
dihnenge  catal.  I,  297. 
diko  (dico)  ital.  centr.  I,  308. 
diku  (dico)  sic,  lecc.  I,  308. 
dikuormait'i  niedw.  II,  620. 
dil'a  (ital.  doglia)  roumanche  I, 

194  (non  -la), 
di  là  ital.  III,  478,  480. 
dilacciare  ital.  II,  602. 
-dile  (de   correi'edile)    ital.    II, 

547- 
dileguare,  -dre  ital.  I,   501  ;  II, 

156. 

dtleticare  ital.  I,  584. 
di  li  ital.  III,  478. 
diligemment  franc.  II,  620. 
dilun  prov.  II,   542. 
dihiugare  ital.  II,  602  ;  III,  445. 
(//7//z'/V  a.-franc.  I,  518. 
-dim  obw.    II,  628. 


di^ 

dii 


di^ 
di 
di 
dii 
dh 
Jii 
Vi 
dii 
Vi 
dii 
dii 
dii 

di: 
di 
di 
di 
*d 
di 
di 

di 
di 
di 
di 
di 
di 
di 
di 
dii 

dii 
dii 

dii 
dii 
dii 
dii 


-di 
dii 
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dii 
dii 
dii 
dii 
dii 
dii 

dii 
d\ 
dii 
dh 
dîi 
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dinero  —  *disculciare 


dinero  a.-esp.  III,   693  (un 
valia);  esp.  1,  352,  405. 
dittgç  (dono)  teram.  II,  223. 
dingios  roum.  III,  480. 
dinçun  astur.  1,  430. 


di  poi  che  ital.  III,  60 1. 

di  prinio  cartelîo  ital.  III,  31. 

di punto  in  punto  ital.  III,  251. 

di  qua  ital.  III,  478,  480. 

di  quando  in  quando  ital.    III, 

251. 
li  qui  ital.  III,  478. 
liqui  a  a.-tosc.  III,  442. 
lir  (duru)  Casai  Cermelli,  Ma- 

lesco  I,  54. 
lir  (dicere)gén.  1, 312  ;  baléar. 

II,  170;  prov.  III,  319,   360 

{vos  puec  d.  segur). 
lir  (pour  ir)  astur.  I,  430. 
liradare  ital.  II,  602. 
lir. . .  ai  (fut.  de  dir)  prov.  III, 

319- 

lire  a-ital.  III,  439  {d.  contra); 
ital.  I,  524;  II,  128;  III, 
387-8,  399,  667;  a.-franç.  I, 
154;  II,  129;  franc.  I,  235, 
531,  559;  II,  125,  127,  167, 
169,  172-3,  392;  m,  384 
{soi  d.),  387,  667,  747; 
wall.  I,  178. 

(  dire  »  III,  364,  368,  387-8, 
641,  667. 

iiref  dire'  V.  Soana  I,  597. 

lire  (durare)  montferr.  I,  54. 

lire  {(ut.  dQ  decir)csp .  II,  316. 

lire  contra  a.-ital.  III,  439. 

'directiare  lat.  pop.  II,  576. 

iirectu{m)  lat.  I,  459  ;  III,  206. 

îirectura  lat.  II,  466. 

lireg  roum.  I,  350. 

iireite\a  port.  II,  480. 

iireito  port.  II,  466. 

iireitura  port.  II,  466. 

iires  roum.  II,  336. 

iireuto  bogot.  I,  14,  andal. 
462. 

iirexi  lat.  II,  286. 

iirigo  lat.  II,  286. 

iiritto  ital.  I,  116;  II,  466. 

Urittura  ital.  II,  466. 

iiriiiare  ital.  I,  1 16  ;  II,  576. 

lirrai  (fut.  de  dire)  norm.  II, 
314,  317  a. 

lirsi  ital.  III,  384. 

lis-  lat.  I,  352,  431;  II,  539, 
596,  602-4,  607  ;  III,  1 32  ; 
ital.  I,  352;  II,  53Q,  603-4. 

lis-  (rad.    de  dire)  franc.    II, 


i6q. 
is  (2e 


dis  (2*  p.  s.  pr.  ind.)  lat.   II, 

172. 
f/5  (dece)  frioul.  I,   150,  178, 

romagn.  175,  a.-franç.  559. 
Hs  (dico)  franc.  II,  169. 


J/j  (dicis)  rhét.  II,  167,  franc. 

129,  169. 
dis  (dicit)  prov.  II,  170. 
dis   (dicit)   eng.,    greden.    II, 

167. 
dis  (dixi)  a. -eng.  II,  287,  franc. 

282,  289,  di{s)  a.-franç.  289. 
dis  (dixit)  prov.  II,  286. 
dis  (die)  franc.  I,  31,  405. 
dis  (=  dicam)  Marne  II,   147. 
disahbellire  ital.  II,  603. 
disaccagionare  ital.  II,  603. 
disaccdtare  ïtâl.  II,  603. 
disacerbare  itail.  11,603. 
disadornare  ital.  II,  603. 
disagevole  ital.  II,  539. 
disagguagîiare  ital.  II,  603. 
disc^io\X2i\.  II,  539. 
disai\u  {à^desi\dr) ^rt.  II,  192. 
disalherare  ital.  II,  603. 
disant inare  ital.  II,  603. 
disamore  ital.  II,  539. 
disant  {ce  — )  franc.  III,  87. 
disastro  ital.  II,  5  39. 
disattento  ital.  II,  5  39. 
disaus  obw.  III,  291. 
disai'venireitsd.  II,  603. 
disbarbare  ital.  II,  60^. 
disbracciare  ital.  II,  «33. 
disciicciare  ital.  II,  605. 
discalciatus  lat.  pop.  II,  597. 
discarnare  ital.  II,  604. 
discavare  ital.  II,  604. 
discedere  lat.  II,  603. 
discernir  esp.  II,  191. 
discerpere  lat.  II,  605. 
discervellare  ital.  II,  603. 
disctverare  ital.  Il,  603. 
dischi  (pi.)  a.-mil.  II,  46. 
dischiavare  ital.  II,  603. 
dischiudere  ital.  II,  603. 
disciogliere  ital.  II,  603. 
disciprina  sic.  I,  14. 
discîudai  lat.  II,  (175). 
discîudit  lat.  I,  (425). 
discolo  ital.  I,   17. 
discohrare  ital.  1,   603. 
discolorire  ital.  II,  603. 
disconoscere  ital.  II,  603. 
discoprire  ital.  II,  604. 
discordi  prov.  II,  404. 
discordio  ital.  II,  404. 
discordium  lat.  pop.  II,  404. 
discorrere\i2\.  III,  355,  364. 
discostare  ital.  II,  603. 
dise  repare  lat.  II,  603. 
*discuîceus  lat.  pop.  II,  397. 
^disculciare  lat.  pop.  II,  597,  605 
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'disculciatus  —  diu 


"S 


*disculciatus  lat.  pop.  II,  597. 
discutir  a.-franç,  esp.  II,   119. 
(dt)sdegno  ilal.  II,  5  39. 
di'sdixo  a.-esp.  I,  352. 
disdorare  ital.  II,  603. 
dise{=  dicam)  franc.  II,  (147), 

169. 
dtsé  (=  dixi)  limous.  II,  290. 
dise  (=r  dedi)  galic.  II,  298. 
disea  (=  debebat)  a.-pad.   II, 

253- 
*disedidre  lat.  pop.  I,  115. 
*disedium  lat.  pop.  I,  115. 
*distnare  lat.  pop.  I,  352. 
disent  (dixerunt)  a.-franç.   N. 

et  E.  II,  289. 
dismt  (=  dicant)  franc.  II,  169. 
{diyfaccmdato  ital.  II,  539. 
^w/^i  (défie)  vvall.  11,189. 
disfermare  ital.   II,  603. 
i{i)sfelice  ital.  II,  539. 
disjida  ital.  II,  390. 
disfii  wall.   II,    189. 
disgarça  port.  I,  576. 
disi  Busto  Arsizio  I,  315. 
disiare  ital.  I,  115. 
*disîdium  lat.  pop.  I,  115. 
disiens  (=  dicamus)  a.-franç. 

II,  169. 
disiez  (z=  dicatis)  a.-franç.  II, 

169. 
disiere  a.-franç.  II,  489. 
disiert  roumanche  I,  152. 
disimnlado  esp.  III,  13. 
*dismar elsil.  pop.  I,  361. 
disino  a  a. -ital.  III,  250. 
disio  ital.  I,  115. 
disit  (dixit)  Marg.   d'Oingt  II, 

289. 
disi:^lj=z  dîcitis) a.-franç.  E.  II, 

169. 
*dis\je]junare  lat.  pop.  I,  361. 
dilhoîts  frioul.  II,  597. 
*disîiquare  lat.  pop.  I,  501,  529. 
d/5m^(decimu) a.-franç.  II,  561 . 
dismmted  frioul.  I,  380. 
dismes  (dicimus)    a.-franç.     I, 

531;  rdiximus)  *II,  272. 
disnà  mil.  I,  347. 
^«njr  a.-gén.  I,  352. 
disnat  prov.  III,  13. 


*disnegat  lat.  pop.  Il,  (187), 
"isner  a.-f 
.11,  189 


disner  a.-franç 


op.  11,  ( 
1,259» 


352;-<T 


diiniel^)  obw.  II,  539. 

disoc  (=  dico)  a. -prov.  II,  136. 

disoie  (dicebam)   a.-franç.    II, 

16^. 
dis-otsse  (=  dicam)  a.-franç.  E. 

II,  169. 


disait  (dicebat)  a.-franç.  I,  105;    |    distineuo  (le  — )  franc  II,  ^qî. 

II,   169. 
disonestà  (le  — )  ital.  III,  27. 
disottareiXdX.  II,  539. 
^/5cw5  (=  dicamus)  a.-franç.  II, 

169. 
disopra  ital.  III,  131. 
disordifie  ital.  II,  539. 
di  sotto  ital.  III,  13 1-2,  480. 
di  sotto  da  ital.  III,  273. 
dispendio  ital.  II,  404. 
disperaggine  ital.  II,  428. 
disperare  ital.  III,  3  56,  365,  389. 
dispiatti  Kiczstro  I,  178. 
dispitto  a.-ital.  I,  181. 
disposto  a...  ital.  III,  268. 
(//5/>/a^  anglais  I,  6. 
*dispoliat  lat.  pop.  I,  514. 
disponere,  -erre  ital.  III,  387. 
disputailler  franc.  II,  580. 
dispyacvute  Ruvo  1,56. 
*disraaiare  hx.  pop.  I,  510;  II, 

(156). 

dissa  calabr.  I,  307. 
*dissapidus  lat.  pop.  I,  (372). 
disse  (=^  dicam)  a.-lorr.  II,  169. 
disse  (dixit)  ital.    II,  286,  288, 

port.  286;  a.-esp.  I,  464. 
disse  (2c  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

II,  323. 
disseccarsi  ital.  I,  (347). 
dissemblance  franc.  II,  539. 
dissense  a.-franç.  II,  4. 
dissent  (dixerunt)  a.-franç.  N. 

et  E.  II,  289. 
dissentiment  franc.  II,  447. 
disset  eng.  II,  559. 
disshiguiy  -higuisty  -hec,  -higuem, 

-higuet\,   -higuero    (pf.)    a.- 

prov.  II,  274. 
dissimigliante  ital.  III,  15. 
dissimu    (diximus)   calabr.  II, 

269. 
dissimulé  franc.  III,  13. 
disso  véron.  I,  307. 
«  dissolution  »  II,  603. 
dist  (dicis)  eng.  II,  167. 
dist  (dicit)  a.-franç.  II,  169. 
dist  (dixit)   a.-franç.    II,    169, 

286. 
distante  esp.  III,  262. 
di  stan^a  in  stan^a    ital.    III, 

251. 
distar  esp.  III,  421. 
distare  ital.  III,  421. 
di  State  ital.  III,  452. 
disté  (dQstuTQ)  romagn.  I,  352. 
dis  te  (dedisti)  a.-esp.,  a. -port, 

II,  208,  esp.  276. 
dist  in  trioul.  I,  359. 


I.  Diest  préposition;  toutefois  l'exemple  convient  quand  même,  car^ 
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diu  —  dçe 


y7««<    //-lî/-î»'\    /-/»»■        IT        r  nr> 


•    diie  (dicere)  gasc.  Il,  129. 
dt\(  (=r  dico)  prov.  II,   170. 
dtTf  (==  dicitis)  norm.  mod. 

Il,  169. 

</%' (dicitis)  pic.  mod.  II,  169. 
<//^f(=i=dicam)a.-prov.  II,  179. 
dî^e  (=  dicam,  -at)  greden.  II, 

167. 

di\em  (=r  dicimus)  prov.    Il, 

170. 
dt\(s  (dicis)  prov.  II,  170. 
di{es  (dicis)  tvrol.,   frioui.  II, 

167. 
dti(s  (dicas)  greden.  II,  167. 
di:(i  (=  dico)  a. -prov.  II,  136. 
dt\ido  esp. pop.  II,  331. 
dt\itna  port.  1,  80,  156. 
dt:(me  a.-franç.  II,  561. 
diimeUid  (nouL  II,  596. 
(i//^o  Cambrai  I,  511). 
di\ott  (dicunt)  prov.  II,  170. 
dt\ré  (fut.  de  decir)  a.-esp.  II, 

316. 

dlaur  ital.  S.  I,  372. 

*dlûto  celt.  I,  20 

dman  (ital.  domani)  Val  Maggia 

I»  372. 
dttianda  eng.   I,    372,    -d  tess. 

375- 
dtnander  eng.,  Oudin  I,  372. 
dmor  (demorat)  wall.  II,    189. 
dnioré  wall.  II,  189. 
due  piém.  I,  372. 
dtiuaju\ur.  I,  300. 
do  (digitu)  Arras,  rouchi  I,  73. 
do  (dossu)  lorr.  II,  25. 
do  (dent)  lorr.  II,  378. 
do  (franc,  detit)  poitev.  I,  91. 
dç  (donu)  prov.  I,  396. 
dâ  (dolii)  port.  II,   398. 
do  (duo)  a.-véron.   II,   38  (do 

passa),  48,  istr.  68. 
do  (—  duae)  mil.,  romagn.  II, 

68. 
^0 (de  +  art.) port.  II,  ioi,pic., 

wall.  104. 
do  lat.  II,    220,   223;  ital.   I, 

618;  a.-esp.  II,  225,   *rhét. 

222,  *a.-franç.  224. 
(/o(dat)  eng.  I,  221,  405. 
do  (dormis,  -it)  vionn.  II,  202. 
do  (debeo,  -et)  wall.   II,  147, 

189. 

do  (donde)  esp.  III,  597,  631. 

doa  (doga)  sard.  I,  438. 

doa  (pl.)  dial.    ital.  II,   48  (d. 

braisa,  d.  fiada). 
ioa  {il  — )  roum.  Il,  561. 
Anz  (neutre)  a.-vcn.  II,  68. 
ioaic  (doleat)  roum.  II,  174-5. 
ioamuli,  -a  roum.   I,  486;   II, 

100. 


doatune  (voc.)  roum.  II,  45. 
doamneî   (dat.  sg.)  roum.  II, 

100. 
</oawwW^(pl.)roum.  II,  100. 
doamnelor  (dat.  pl.)  roum.  II, 

100. 
doamniced  ronm.  II,  502. 
doaoà  roum.  II,  68. 
doaoà  sute  roum.  II,  70. 
doarmà  (dormiat)    roum.    II, 

194. 
doarme  (dormit)  roum.  II,  131, 

194. 
doas  (pl.)  a.-esp.  II,  68. 
doase  (pl.)  roum.  II,  36. 
doà  sute  roum.  II,  559. 
doauç  (pl.)  macéd.  II,  68. 
doà  ^eci  roum.  II,  559. 
dobar  port.  I,  364,  542. 
dobhia  mil.   I,  488. 
dobbiamo  (r^-  debemus)  ital.  II, 

188. 
dobél  (je  double)  wall.  Il,  136. 
dobi tarse  vén.  III,  390. 
doble  esp.  I,  1 19,  488,  493;  II, 

562;  III,  ^2;dçbïe  a.-franç. 

I,  119. 
dobleria  esp.  II,  406. 
dobles  (très  — )  prov.,  esp.  III, 

52. 
doble:(  port.  II,  480. 
doblu  Poschiavo  I,  J15. 
dobliira  esp.  II,  466. 
docc(^  dedi)  S.  Frat.  II,  265, 

298. 
dçccia  (*ductiat)  ital.  I,  119. 
doce  (dulce)  port.  I,  483. 
doce  (duodecim)   esp.   I,    312, 

332;  II,  559- 
doce  Alatri  I,  129. 
docent  lat.  I,   301. 
*dôcere\à\.  pop.  II,  (127). 
docet,  -étXdii.  I,  15,  301. 
docent nho  port.  II,  452. 
docile  franc.  II,  63. 
docteur  franc.  11,489. 
doctoresse  franc.  II,  366. 
doctorifier  franc.  II,  578. 
doctu(s)\^l.  II,  (342);  III,  II. 
documen  lat.  11,443. 
*dodeci  lat.  pop.  I,  332. 
*dodeciua  lat.  pop.  I,  556. 
dodes  mil.  I,  332. 
dodeseuo  a.-h.-ital.  II,  561. 
dodici  ital.   I,  332;  II,  559. 
dodis  frioui.  I,  332. 
doii^  émïl.  I,  332. 
div  (franc,  de')   Louv.-de-B.  I, 

226. 
doe  (pl.)  piém.,  a. -vén.  II,  68. 
dçe  (dolet)  port.  I,  184. 
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dœf  —  domineddio 


4a^  (franc,  doine)  Faulquemont 

1,76. 
dœi  Faulquemont  I,  76. 
daïa  (dolu)  eng.  I,  405. 
(te/ii(ital.  doglie)  tess.   I,  431. 
doent  (dçbent)  lorr.  I,  76. 
dœr  (duru)  morv.  I,   55,  d(rr 

wall.  59. 
dœr  (dolet)  mil.  I,  184. 
dçer  (dotare)  a.-fran<j.  II,  189. 
doér  (dolere)  port.  I,  379;  doer 

galic.  II,  180. 
dœrmpiém.  I,  213. 
dçes  (L  pi.)  a.-franç.  I,  279. 
dœs  (liai,  dorso)  mil.  I,  213. 
doftor  roum.  I,  460. 
doga  lat.  pop.  I,  1 19,  438,  ital., 

prov.,  esp.  438,  dç-  rom.  17, 

ital.  119. 
dogaja  ital.  II,  469. 
dogaresa  vén.  II,  367. 
doglia  (*dolia)  ital.  II,  398. 
i/ûg^/ta  (doleat)  ital.  II,  174. 
dogUen:^a  ixsX.  II,  518. 
doglio  a.-ital.  II,  388. 
dogne  (r=  donem)  a.-franç.  II, 

224. 
doi  (*digita)  lorr.  II,  54. 
dol  (duo)  roum.  I,   280,  405  ; 

II,   68,     559- 
dot  {duo)  lecc.  I,  279;  Munster, 

piém.,  a.-vén.  II,  68. 
doi  (debeo)  a.-franç.    II,   178, 

246;1II,  38(/o/^M^^.). 
doi  (dat)  Veglia  I,  221. 
doi  raacéd.  I,  553. 
doidice  port.  II,  481. 
dote  (*digita)  a.-franç.  I,   531; 

n,  39- 
doie  (debeam)  a.-franç.  II,  174, 

178,   246. 
doiens  (=:  debemus)   a.-franç. 

E.  II,  246. 
dotent  (debent)  a.-franç.  E.  II, 

246. 
doies  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
doiet  (debeat)  a.-franç.  II,  246. 
doigt  franc.  I,   332,  405,   510; 

II,  380;  III,  435(aMtf.). 
doigté  franc.  II,  392. 
doigter  franc.  II,  392. 

doi-le  (al  — )  roum.    II,    561. 
doilea  (al  — )  roum.  II,  561; 

III,  237. 

doillant  a.-franç.  II,  183. 

doing  (--  dono)  a.-franç.  II, 
223-4. 

doins,  -se  (=  dono,  donem)  a.- 
franç.  II,  224  et  a. 

doin(s)t  (=  donet)  a.-franç.  II, 
224. 

dois  (duos)  port.  II,  559. 


dois  (debes)  franc.  II,  173. 
dois  (dès)  dial.   franc.   E.  III, 

250. 
doUspr e-^ece  xoum.  II,  559. 
doit  (subst.,  débet)  franc.  Il,  388, 

393- 
doit  (werhCy  débet)  {rsinç.  I,  105, 

561  ;II,  126,  173,  178,  189. 
f/o/7  (ductu)  prov.  II,  345. 
doi  te  franc.  II,  388. 
doive (=.  debeam)  franc.  II,  1 78, 

246. 
doivent  (debent)  franc.  II,  246. 
c?m'a«/ (debent)  a.-franç.  S.-E. 

II,  159. 

J()i;ç  (*ductiat)  a.-franç.  I,  119. 
doja  a. -mil.  I,  516. 
dçl  (:  Pol)  a.-franç.  I,  210. 
dol  (de  la)  pic,  wall.  Il,  104. 
dçl  (dolet)  prov.  I,  184. 
dôl  morv.  11,68. 
dold  tyrol.  III,  514. 
dolaresp.  II,  19 j. 
dolatorium  lat.  pop.  II,  491. 
dolc  (=  doluit)  prov.  II,  278. 
dolcamaro  ital.  II,  548. 
dolce  ital.  I,  477;  III,  133,  26$. 
dolce  frioul.  II,  60. 
dolc£  dolce  ital.  III,  133. 
dolcemente  ital.  II,  620. 
dolci(^\.)  ital.  II,  61. 
dolco  ital.  II,  60-1. 
dolda  a.-esp.  I,  538. 
doldrd  (fut.)  bogot.  II,  316. 
dold^a  (doleat)sard.  II,  174. 
dolé'WTiW.  II,  117. 
*dolea(sub].)  lat.  II,  174,  (181). 
doleau  franc.  II,  500. 
dolemment  franc.  II,  620. 
dolencia  esp.  II,  518. 
dolent  a.-franç.  II,  516. 
dolenta  (f.  sg.)  prov.  II,  60. 
dolentare  a.-ital.  II,  592. 
dcletite  ital.  II,  516. 
dolente  (fém.)  a.-franç.  II,  60, 

516. 

*dolentnshl.  pop.  II,  516. 

doler  esp.  II,  191. 

dolere  Vdl.  II,  (117,  127,  343), 

398;    ital.    III,     100,    369, 

376,  667. 
doler  si  ital.  III,  667. 
dolet  VàX.l,  184. 


dolfa  (doleat)  sard.  II,  181. 
dolfesit  (doluit)  sard.  II,  278. 
dôlfidu  sard.  II,  332. 
dolho  (doleo)  galic.  Il,  180. 
*dolia  (deuil)  lat.  pop.  II,  398. 
dolia  (pi.)  lat.  II,  388. 
*doliarium  lat.  11,468. 
dolido  esp.  II,  484. 
dolJfi  mold.  1, 515. 
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domine  deuslxi.  I,  526. 
dominer  franc.  III,   353. 
domingo   esp.  I,  116;  III,  187 

(el  d.  passade). 
*dominiare  lat.  pop.  II,  576. 


domine  deus  —  dçppio 

</owa  a.-esp.  1,617;  III,  160  (d. 

Xi  mena), 
dottdm  (donamus)  minorq.  II, 

224. 
donan  a.-mil.  II,  18. 
dânan  (donant)  minorq.  II,  224. 
donar  prov.   III,   i6,    358  (iL 

dons), 
donare  lat.  II,  137,  205,  220-3; 

ital.  III,  358O/.  doni). 
douas  (pi.)  a.-esp.,  (^  étrennes) 

esp.  II,   12. 
douas  (donas)  minorq.  II,  224. 
donat  ht.  I,  134,  (395). 
dondu    (donatis)    minorq.    II, 

224. 
donc  franc.  II,  626;   III,  222, 

483,    519,    524   et  a.,  S58, 

prov.  51Q. 
«  donc  »  III,   557. 
donca  a.-pad.  II,  625. 
doncas  esp.   I,   147;    port.   II, 

624. 
doncelhuhiena  esp.  II,  551. 
doncellueca  esp.  II,  499  a. 
donc  s  prov.  III,  558. 
doncx  prov.  III,  558. 
d^ond{a)  galic.  III,  431. 
donde  ital.  III,  514,  562,  a.-esp. 

514,  esp.  514,  616  ifiord.), 

646,  a.-port.  514,  port.  616. 
dondo  (domitu)  port.  II,   395. 
dondo  (*de  unde)véron.  I,  307. 
dondohi  ital.  Il,  399. 
dotmir^si^.  II,  583. 
donechl.  111,683. 
donerai  (fut.  de  doner)  a.-franç. 

II,   314. 
douer  a    oissour   a.-franç.    III, 

404. 
dones  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
dotiet  lat.  II,  (224). 
dofie;^  (donatis)  a.-franç.  Il,  1 37. 
dongd  (-^  donem)  a. -paris.  II, 

147,  a.-franç.  224. 
dçni^o  (=  dono)  dial.  ital.  II, 

210. 
doni(^=  dono)  a. -prov.  II,  1 36. 
donie  {-^  donem)  minorq.  II, 

224. 
donini  majorq.  Il,  445. 
(/ow/ranglo-norm.  II,  121. 
donn  eng.  I,  315. 
dçnna  ital.  I,    184,  donna   325, 

486,617;  III,   160O/.  Otfa- 

via),  177  (essere  d,  da);  mil. 

I,  184;    port.    III,    160    (d. 
Maria). 

donne  (donat)  franc.  II,  390. 
donner  a.-franç.  III,  358  (/.  un 
don),  406  (d.  eu  don):  franc. 

II,  224:111,  387,477(é'MJ.). 


donnerai  (fut.  de  donner)  franc . 

II,  314. 
donnesco  ital.  II,  520. 
donmto  ital.  II,  479. 
donno  ital.  II,  394. 
donnoi  a.-franç.  II,  400. 
dofinola  ital.  II,  430. 
donnoyer  a.-franç.  Il,  583. 
donnuccia  ital.  II,  418. 

dçno  ital.  1, 119,  JofM) 405, 450; 

III,  406  (chiedere  in  d.). 
dono  (verbe)    lat.    II,    222-4, 

ital.  210. 
dçno  (dono)  dial.  ital.  II,  210. 
dono  dare  lat.   III,  45,    (399), 

403-4. 
dotions  (=  donamus)  a.-franç. 

II,  i?7. 
donora  ital.  II,  38. 
donque(s)  a.-franç.   II,  625  ;  -es 

III,  558. 

Don  Quichotte  (ranç.  III,  124. 

dont  (*de  unde)  a.-franç.  III, 
562,  581,  650,  franc.  514, 
6i6et  a.,  641  (</.  ;V  sais  que). 

dont  {ne  que  — )  prov.  III, 
701. 

douter  a.-franç.  I,  344. 

i/(Jw/o/ mozarab.  II,  361. 

dontre  (duo  aut  très)  piém.  II, 

571- 
dontre  (*de  unde)  frioul.    III, 

514;  -/II,  627. 
donu  lat.  I,  119,  405,  450. 
donum  patriSy  d.  de  pâtre  lat. 

III,   44. 
don^el  port.  II,  394. 
don^elîa  ital.  I,  571. 
doo  a.-roum.  II,  68. 
dopet  (nz  debeat)  a.-franç.   E. 

II,  178,  246. 
dopi  piém.  I,  491. 
dopli  frioul.  I,  315. 
dopo  (prép.)  a.-ital.  III,  132  a. 

et  274  {poi  d.  la  morte)  ;  ital. 

I,  548(t/d;K)),6i2;III,  131-2, 
268,  270,  447,  454,45)  C^- 
cenatOy  d.  rice^'uto  la  tua  Jette- 
ra,  d.  mort i) y  567. 

dôpo  (adv.)  ital.  I,  612. 
dopoch?  ital.  III,  601. 
dopo  di  ital.  III,  270. 
dopopran^o  ital.   II,   537;   dopo 

pr.  (//— )III,  154. 
*doprire  lat.  pop.  I,  576. 
doppet  (=^  debeat)  a.-franç.  E. 

II,  246. 

doppi  (in  mille  — )  ital.  III,  52. 
doppiare  ital.  III,  361. 
doppiere  ital.  II,  468. 
dçppio   ital.  I,   119,    do-   488; 
II,  562. 
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dôppo  —  dos 


dâppo  a.-ital.  I,  548. 

do  que  port.  III,  278,  283. 

-dor   (-tore   fém.)    a.-esp.    II, 

365. 
-dor   {-tore    masc.)    port.    III, 

124. 
dor  fdolu)  roum.  I,   405  ;   II, 

398. 
dor  (pour  dos)  esp.   I,  628  (d. 

diaSy  d.  realos). 
dor   (=  dorfnio)  a. -franc.    II, 

131,173- 
^or  (dormit)  prov.  II,  131. 
dor  (dormi)  a.-franç.  II,  149. 
-dora  esp.  II,    365. 
fora  in  ora  ital.  III,  251. 
dorch  (^=  dormio)  a.-franç.  II, 

i}6. 
dord  mil.  I,  427. 
dorde  frioul.  I,  427. 
-dord:(u  sard.  II,  491. 
dore  (dolet)  roum.  I,    184,  a.- 

mil.  457. 
dorénavant  franc.  III,  275,  489. 
dorge]  (=3  dormio)  a.-franç.  II, 

131. 
\dorgent\   (dormiunt)  a.-franç. 

II,   131. 
dori  roum.  III,  387. 
dàrihlç  norm.  II,  408,  541  (-e)\ 

m,  9. 

dorinfà  roum.  II,  518. 

(/or w  (dormio)  roum.  II,  131, 

194, eng.  131,  a.-franç.  173, 

Uriménil   136. 
[donn]  (dormit)  prov.  II,  131. 
tiforw  (dormiunt)  roum.  II,  131. 
dorm  (dormi)  feng.),  a.-franç., 

prov.  II,  149. 
dorm{a)  (dormit) eng.  II,  131. 
dorma  (=-r  dormi)  eng.  II,  149. 
dormaiîU'r  franc.  II,  580. 
dorme  (dormit)  ital.,  port. -Il, 

131. 
dorment  (=  dormimus)  prov. 

II,  131. 
dorment  (^=  dormiunt)  port.  II, 

131. 
dorm^n  (rr^  dormiunt)  eng.  II, 

131. 
dorntfnte  ital.  I,  180. 
dormeour  a.-franç.  II,  490. 
dormer  vegl.  I,  32. 
dàrmrr  bresc.  II,   125. 
dormes  (dormis)  port.  II,   131, 

*dç-  196. 
dormait  (zzz  dormis)   eng.    II, 

131. 
dormet:^  (^=  dormit is)  prov.  II, 

131. 
dorme^  (=  dormitis)  a.-franç. 

II,   131. 


dormei  (=z  dormite)  franc. 

149. 
[dormi]  (dormio)  eng.  II,  i 
dormi  (dormio)  prov.  II,  i 

136. 
dormt  (dormis)  ital.  II,  131 
dormî  (dormis)  roum.  II,  i 

194. 
dormt  (dormi)  lat.,  ital.,  S2 

II,   149. 
donnt  (dormi)  roum.  II,   i 
dormi  (:s=z  dormite)  port. 

149. 
dormi    (dormi  tu)     franc. 

(330,  343);ni,  289,  293 
</o/'w/ (dorm ire)  roum.  II,  i 
dormial/tioco  ital.  II,  547. 
dormiamo  (=  dormimus)  i 

II,  131. 
*t/or;///w/(subj.)lat.pop.I,(i8 
dormid  (dormite)  esp.  II,  i 
dormidairo  port.  I,  576. 
dormide  (dormite)  [port. ) ,  sa 

II,  149. 
dorm  ides  (dormitis)  esp.,  po 

sard.  ÏI,  131. 
dormi  do  esp.  III,  13. 
dormidor  prov.  II,  490. 
[dormien']  (dormiunt)  eng. 

131. 
dormt  ère  a.-franç.  II,  489. 
dormim  (^--  dormimus)  roi 

II,  151. 

dortnimo  (dormimus)  ital. 

131. 
dormtmos  (dormimus)  esp. 

131,  191,  port.  131. 
[dormimps]   (dormimus)  pr 

II,  131. 
donuimus  lat.  II,    131,  (2C 

sard.   131. 
[dormius]  (dormimus)  a.-fra 

II,  iji. 

dormtttt  (-=  dormiunt)  sard. 

131. 
dormio  lat.    I,    193;    II,   i 

a.-ital.  I,  436;  [ital.,  sai 

II,  131. 

[dormion'\  (dormiunt)  prov. 
131. 

dormir  eng.  I,  405  ;  ital. 
358  (d.  tin  hrei'e  sogno), 
franc.  384  (soi  d.);  franc 
353,  405;  II,  173,  289,2 
355  ((/.  la  grasse  matim 
esp.  I,  405;  II,  191; 
355,  358  (<i.  nn  sueiw),  p( 

355- 
dormtrat  (fut.  de  dormir)  fni 

II,  314,(315). 
dormire  lat.  I,  405  ;  II,  (2 

253);  ital.  1,  465  ;  II,  2C 
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dô(s)  —  dremi 

doues  (duas)  a.-franç.  II,  68,  72. 

dougié  a.-hanç.  I,  556. 

douil  a.-franç.  II,  388. 

douille  a.-franç.  II,  388. 

Bo'jxaç  II,  40. 

doul  (dçlet)  eng.  I,  184. 

douleur  franc.  1,  353. 

doure   prov.,    catal.  II,   127. 

dous  (duice)  prov.  I,  477. 

dçus  (duos)  a.-franç.    i,  279; 

dous  II,  68,  72,  281,  561. 
doûs  (=idebuisti)  norm.  1, 377. 
douse^ir  •)  prov.  II,  593. 
doussa  (fém.)  prov.  Il,  60. 
doussant  (=  debuissent)  anglo- 

norm.  II,  307. 
dout  (=-  dubito)   a.-franç.    II, 

136. 
dout  (doluit)  a.-franç.  Il,  278. 
</oM/rtw/ a.-franç.  III,  15. 
i/ott/^(post-verb.) franc.  II,  399. 
doute  (dubito)  franc.    II,   136. 
douter  a.-franç.  III,  390,  franc. 

366,  706. 
«  douter  »  III,  667,  706. 
(/oM/f5  (dubitas)  franc.  II,  136. 
douto  port.  I,  300. 
doutor  port.  I,  300. 
d* outre  franc.  III,  132. 
d' outre-mer  franc.    III,    132. 
dom  r  a  .-franc  .1,119,  ^^^"Ç  -438. 
doux  franc.  1,  477;  III,  265. 
Jott^^franç.  1,332, 536;!!,  559. 
dou^iesme  (Lovs  — )  franc.  XVF 

s.  III,  51.  ' 
dou^isme  a.-franç.  II,  561. 
doi'a  mil.  1,  438. 
doi'û  lorr.  II,  128. 
doz'iJttis  (debemus)  eng.  II,  245 . 
doi'e  (doga)  rhét.  E.  1,  438. 
Joz'c  Cde  ubi)  ital.  I,  618;  III, 

514,616,  623  (la  (/.),646. 
dove  che  ïlâi.  III,  565,  599. 
doi'e  entro  a.-ital.  III,  616. 
doi'é  (debuit)  iial.  II,  280. 
doi'emo  (debemus)  ital.  11,245. 
doi'eua  (=  debemus)  piém.  II, 

135. 
(/otr;vital.  I,  364;-t'/Y  III,  326, 

387. 
doi'ie  wall.  Il,  128. 
dinvur  lorr.  I,  364. 
doi'rb  (fut.  de  doveie)  ital.  II, 

313- 
dovuuque  ital.  III,  630,  673. 
doxo  véron.  1,  307. 
doy  (doliu)  piém.  11,  388. 
dôy  (--  do)  esp.  11,  225. 


doy  a  (dolia)  piém.  II,  388. 

dçya  romagn.  I,  213. 

doyf  Jujur.  I,  262. 

doyç  napol.  II,  68. 

doyen  franc.  Il,  449. 

doyens  Ç=  debemus)  a.-franç. 

E.  II,  246,  251. 
ioy^  (debetis)  a.-franç.  E.   Il, 

246. 
doyo  (doleo)  galic.  II,  180. 
doi  (=  dubito)  a.-franç.  II,  1 36. 
doj^axH)  esp.  II,  561. 
do^e  a.-esp.  I,  536,  568;  port. 

Il,  559- 
do^es  (pi.)  prov.  II,  39. 
do^ienta  Fomi  II,  70. 
Jo^:^/mï  0  ital.  I,  343»  536. 
-dra  (fém.   de    -^der)  rhét.    II, 

365  0. 

drac  prov.  II,  4. 

drageoir  franc.  II,  491. 

drageon  franc.  I,  18. 

drago  ital.  II,  4. 

dragone  ital.  II,  4,  525. 

dragostia  Aretusiî  Toum,  III,  39. 

*draibjo  germ.  I,  18. 

drahr  eng.  I,  462. 

drah'tra  eng.  I,  462. 

drammi  (pi.)  ital.  II,  40. 

^rtu»// a. -romain  I,  443. 

drap  franc.  I,  567. 

drappeggiare  \i^.  II,  583. 

drapperia  ital.  II,  406. 

drattar  b.-eng.  I,  462. 

-dre  (inf.)  franc.  II,  338,  -drc 
Fourgs  128. 

J/é*  (franc,  drap)  lorr,  I,    258. 

drc  (dicere)  vionn.  I,  596. 

drf  (franc,  doit)  B.-Gruyère, 
neuch.,  Rive-de-Gier  I,  76. 

dreapt  roum.  I,  459. 

dreaptâ  roum.  I,  83. 

dreapta  (ht  — )  roum.  III,  155. 

drease   (direxit)  roum.  II,  286. 

drec  prov.  I,  459. 

dreit  Serments  I,  72,  rou man- 
che 459,  alban.  460. 

drei^  (est  — )  a.-franç.  III,  401. 

drçmai  Vaud  II,  343. 

drçmiSQ  (•domiisco)  vionn.  II, 
136,  202. 

drcwçsf  (*dormiscimus)  vionn. 
II,  202. 

drcmçtrdi  (dormirai)  vionn. 
Vaud  II,  315. 

driwipri  (dormirai)   Vaud   II, 

315. 
drçmi  (dormire)  Jujur.  I,  353; 


nçais. 
Corr.). 
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drçmi  —  dueiio 


-î  vionn.  II,   202,   Blonay, 

frib.  253. 
drftni  (dormilis) vionn.  II,  202. 
dremu   (dormio)  franc.    S.-E. 

II.  173. 

drento  galic.  I,  576. 

drept  roum.    II,    36;  III,   206 

(=:z  conformément  à),  666 

{este  d.) 
dresi  lyonn.  I,  262. 
dresser  franc.  II,  576. 
dressoir  franc.  II,  401. 
dret  eng.  I,  450,  462;  II,  466. 
dreto  ital.  I,  165. 
dretûra  eng.  466. 
Dreitx  franc.  I,  606. 
dreva  Jujur.  I,  63. 
dre^ar  esp.  I,  372. 
dri  romagn.  I,  175. 
drtc  lomb.  I,  459. 
drieto  ital.  I,  150,  175. 
drit  piém.  1, 459;  roum.  II,  36. 
dritto  ital.  I,  372,  459. 
drivar  esp.  I,  372. 
dri^ar  esp.  I,  372. 
drntfiri  (dormirai)  frib.  II,  3 1 5 . 
drô  (ital.  Jarè)  lucq.  II,  313. 
drobli  lyonn.  I,  586. 
drœm  tess.  I,  214. 
drcemî  bourg.  I,  40. 
drœml'  Faulquemont  I,  40. 
drœi'd  mil.  I,  184. 
drcguier  franc.  II,  468. 
droit  franc.  I,   72,  (73  :  d.-là), 

372,  459;  II,  466. 
droiture  franc.  II,  466. 
droîa  Cambrai  I,  73. 
drom  morv.  II,  398. 
drôtn  (dormio)  morv.  II,  173. 
dromi  (dormit)  algh.  II,   136. 
dromis{(\oTm\s)  algh.  II,  136. 
Spo;jitjv  I,  353. 

droms  (dormis)  algh.  II,  136. 
dromya  bolon.  II,  398. 
Jraz'iî  (*deoperat)  obw.  II,  187. 
drorju  wall.  II,  330. 
dru  franc.  I,  20. 
druahhe  (le—)  Villa S«  Maria  I, 

271,  abruzz.  623. 
dnu  franc.  I,  (63). 
druge  franc.  I,  510. 
druidesse  franc.  II,  366. 
drum  allem.  III,  585  a. 
drum  (da  — )  roum.  III,  192. 
drumhd    (numerat)    obw.    II, 

187. 

drumi  bagn.  I,  40. 
drutuir  gasc.  I,  576. 
druo  gén.  I,  20. 
druto  rom.  I,  20. 
drttvi  morv.,  prov.  I,  576. 


dserta  roumanche  I,  152. 
dsiert  roumanche  I,  372. 
dskés  émil.  I,  347. 
du  (duc)  roum.  II,  166. 
dû  mil.  I,  646;  II,  68. 
du  (duo)  bolon.,  romagn.,  ] 

tev.,  vionn.,  Vaud  II,  61 
du  (de  le)  franc.  I,  356,  é 

626;  II,  ICI,  104;  III,  3 

366-7,  400  (//  est  du  nonib 

446. 
dû  (=:  debitu)  franc.  II,  33 
du  obw.  III,  482. 
dua  lat.  pop.,  eng.,  ital.,  va 

II,  68. 
dua  cien  rhét.  11,68. 
dua  ciçnt  eng.  II,  559. 
duae  lat.  II,  68. 
duarÇixaX.  dormo)  {rioxA.  1,2 
duartns  (dormis)  Fomi  Ave 

II.  133. 

duarmu  vegl.  I,  218. 
dua(j)  prov.  mod.  II,  68. 
duas  lat.   I,  279;   eng.,    e 

f)ort.  Il,  68,  a. -esp.  72  ;  *i 
at.  pop.  I,  279. 
duas  (Jlgs  — )  Grisons  III, 
duhhio  ital.  III,  262. 
duhbitu  sic.  I,  119. 
duhdar  a.-esp.  III,  387. 
duM  eng.  I,  119,  488. 
dubitare  ital.  III,  364,  387,  é 
dubitatj  dû-,  lat.  I,  119  ;  II,  1 
dubito  lat.  II,  1 36. 
dubitus  lat.  I,  297. 
*dublum  lat.  pop.  I,  12. 
duc  lat.  1, 552;  II,  166. 
duc  (i:=dux)  a.-franç.  III,  i 

franc.  II,  52. 
duc  (duco)  roum.  I,  405  ; 

166;  III,  384. 
duc  (ducunt)  roum.  II,  166 
duc  eng.  I,  477. 
duca  (oouxaç)  ital.  II,  40,  3 
ducd  (marche)  roum.  II,   : 
(/«C(î  (ducat)  roum.  II,  166. 
dtica  (fém.)  eng.  II,  60. 
ducado  esp.  II,  47^. 
ducale  ital.  Il,  434. 
ducat  prov.  II,  372. 
ducato  ital.  II,  475. 
ducàtura  roum.  II,  492. 
ducal  us  lat.  II,  475. 
duèca  (*ductiat)  sic.  I,  119. 
duce  (ÛQdux)  lat.  II,  52. 
duce    (ducere)   roum.    I, 
duce  (ducis)  roum.  II,  166. 
dûce  (dulce)  Gadera  I,  131. 
ducedm   (ducebam)  roum. 

j66. 
duèéare  macéd.  II,   126. 
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duer  —  duos 


■/  (ductu)  a.-franc,  prov.  II, 

545- 

/  (doctu)  a.-franç.  II,  342. 

0  (duxit)  esp.  II,  286. 

f  (duco)  cat.  II,  1 36. 

\  frioul.I,  320. 

zone  sard.  II,  457. 

fi  rhét.  G.   I,  297. 

\st  Valence  I,  297. 

(ital.  duolo)  friouL,  vegl. 
[,218. 

'  (dolet)  frioul.  I,  184. 
^d  frioul.  III,  514. 
Wr  eng.  I,  353. 
'Jr  greden.  II,  543. 
'àt  greden.  II,  343. 
Vf  lat.  I,   131,  (297),   477, 
îsp.  477,  483,  roum.  477; 

il,    58,465. 

^cea(à  roum.  II,  480. 

'cedunihre  esp.  II,  495. 

^cernent  (humle  et  — )  a. -franc 

il,  620. 

'ces  (lo  — )  esp.  III,  8. 

celurî  (pi.)  roum,  II,  31. 

W  meule  lat.  Il,  620. 

ciû  roum.  II,  497. 

coiire  roum.  II,  46$. 

cul  roum.  II,  418. 

da  a.-esp.  I,  5  38. 

'dur  léon.  I,  538. 

e  morv.  Il,  1 17. 

h  prov.  II,  388. 

'0  vaud.,  langued.  II,  388. 

tsaim  mir.  Il,  460. 

75^  istr.  I,  478. 

tir  rov.,  dign.  I,    125,  mil. 

353- 

^urus  anglo-norm.  I,  48. 

\H\rr-ou  esp.  II,  457. 

//  lat.  III,  453,  495  a.,  568, 

599- 

manda  Bregaglia  I,  364. 

tiatidar   roumanche  I,    364. 

mbrdr  obvv.  II,  187. 

imhrecsp.  II,  427,  443»  495 

meashiic  roum.  II,  463. 

mege  prov.  I,  586. 

meiiga    roumanche     I,     334 

[non  -ebiga), 

meiiar  obw.  II,  576. 

iwetn'k  Val  Lèvent.   I,   312. 

meiur  prov.  mod.  II,  465. 

fuie  roum.  I,  364. 

7/ /V^// roumanche  I,  334. 

ffuiidr  obw.  II,  187. 

miniûi  roum.  III,  46. 

m  intérim  lat.  pop.  III,  453, 

568,  *duminterim   562,  627. 

mistihé  romagn.  I,  352. 

'umodo  lat.  III,  647. 

imne^eu  a.-roum.    III,    150; 


roum.  I,   11;  II,    552  ;    III, 

119  {[sa]  D.  te  ajuU),    145, 

157  (d.  cel  butt). 
dumus  lat.  I,  449. 
dun  (donu)  roum.  I,  450,  eng. 

405,  450. 
dun  (dona)  morv.  II,  54. 
dun  (dono)  Grisons   II,    222, 

229. 
dùn  (dono)  gasc.  II,  224. 
-diina  (-tudine)  eng.  II,  495. 
duna  S.  Frat.  I,  S- 
JMmi(donat)  calabr.  II,  225. 
dunanu  (donant) calabr.  II,  223. 
dunat    (donavit)    Serments    I. 

121,  310. 
dunaun  {mala  — )  rhét.  O.  II, 

18. 
dunatins  obw  II,  18. 
dune  lat.    pop.    Il,    626;    lat. 

inscr.  IIl,  483,  486,  495  a., 

558,  a.-franç.   222,  650,  a.- 

prov.  486. 
dune . . .  dune  a.-franç.  III,  222. 
dund^l  (=  dono)  obw.  II,  222. 
âuni  (ital.  dona)  Alatri  I,  129. 
duni  nivern.  I,  133. 
dun^eîla    eng.    I,     346     (non 

duns-.). 
duni  (donas)  calabr.  II,  223. 
dunna  eng.  I,  325,  4.86,  rhét. 

617. 
dûnnan  rhét.  II,  32. 
dunqua  ital.  II,  625, 
dunque  lat.  pop.   II,  626  ;  III, 

4»3  ;  ital.  I,  136;  H,  625-6; 

III,  483,  486,    495  a.,  519, 

558. 
duntàauna  S.  Frat.  I,  242. 
dunu  sic.  I,  1 19. 
dunu  (dono)  calabr.  Il,  223. 
duo  lat.  II,  68,  72,  559,  a.-ital. 

68. 
duo  aut  très  lat.  II,  571  ;  III,  50. 
duoc  (*ductiat)  eng.  I,  119. 
duoiiecim  lat.  II,  559. 
duoi  ital.  I,  279  ;  II,  68. 
duôiha  (jovia)  tyrol.  I,  185. 
duoh  S.  Frat.  I^  213. 
duole  (dolet)  ital.  I,    184;  II, 

188  ;    III,     100,    369,    ^76 

(mi  d.  <//). 
duolo  itiil.  I,  405  ;  II,   398:.  III, 

251. 
diwlo  Citta  di  Cast.  I,  641. 
duofn  a.-franç.  I,  184. 
J//0W0  ital.  I,  184;  IL  571. 
duonna  eng.  I,  184. 
duonoro  a. -lat.  I,  403. 
d'uopo(è — )  ital.  III,  400. 
duos  lat.   I,   279;   II,  68,   91, 

281. 
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dupày  dûpd  roum.  I,  553,  612; 

II,  82;  III,  131,  454,  489, 

567. 
dupa  ce  roum.  III,  567,  601, 

683,752. 
dupa  cum  roum.  III,  601. 
Du  Parc  (/«— )  franc.  III,  150. 
duphi  lat.  1,  119,  488,  roum. 

488. 
dupliis  lat.  III,  52. 
duppiu  sic.  I,  119. 
duquel  franc.  III,  621. 
duqiiesa  esp.  II,  351,  366. 
duque^a  port.  II,  366. 
dur  (duru)  a.-prov.,  a. -franc.  I, 

48,  eng.  405. 
dur  (duru)  frioul.  I,  46,  franc. 

59,  405;  II,  543  {hec-d.). 
duradero  esp.  II,  491. 
duradouro  port.  II,  491. 
durant  franc.  III,  429,  453. 
«  durant  ...»  III,  451. 
durante    ital.     III,     429,    453, 

esp.  429 
durar  esp.  I,  405. 
durare  ht.  ly  51,  54,261,405, 

ital.   405  ;    III,    360   (ed    io 

eteruo  dura), 
durait  Oysan  I,  450. 
dura^ne  port.  I,  338. 
a  durch  »  allem.  III,  460. 
dure  walI.   I,  53. 
dured  roum.   II,    175;    -a  III, 

387,667. 
durement  a.-franç.  III,  202. 
durer  franc.  I,  259,  261,  405. 
dûre'r  eng.  I,  405 . 
durere  roum.  I,  353. 
dure^  esp.  II,  480. 
dur/eu  a.-franç.  II,  557. 
duri  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
durier  a.-franç.  I,  261  ;  II,  1 18. 
durit  ta  lat.  II,  480. 
durmalent  obw.   II,   360,  442. 
durmamos     (dormiamus)    esp. 

Il,  19'- 
durnie  (dormi)  a. -port.  II,  196. 
(/arw«V  Oberhalbstein  I,  32. 
durm^ir  Tiefenkasten  I,  32. 
durtneire  prov.    mod.   II,  489. 
durmekr    Bergùn    I,     32,    77, 

Schueinigen  77. 
durntfmç  (dormimus)  campob. 

II,  135. 
durmér  Judic.  I,  36. 
^ttrwi  (dormitis)  judic.  II,  144. 
durmi  (dormite)  eng.  II,  149. 
durmi    (dormir)    transylv.    II, 

186,  romagn.  188. 
durmiendo  esp.   II,    191. 
durm-ig-i  (=  dormiatis)  judic. 

II,  144. 


durmigùm  (=:  dormimus)  judic 

II,  155. 

durm-ig-umi    (=  dormiamus^ 

judic.  II,  144. 
[durtnim]    (dormimus)    roum, 

II,  131. 
</Mrwiwi,-/w/i  (dormimus)  eng. 

II,  131. 
[durmio]  (dormio)  esp.  II,  131, 
durmir  obw.  II,  360,  -/V  port, 

196. 
durmire   roum.    I,    405,  lecc, 

353- 
durmis  (dormitis)  eng.  II,  131, 
[durmite]  (dormite)  roum.  IL 

149. 
[durffii(ï]  (dormitis)  roum.  II, 

131. 
durtno  Muntogna  I,  38. 
dur  mon  esp.  I,  353. 
durmùm  (dormimus)  judic.  II, 

133- 
duro  ital.,  esp.  I,  46,  405. 
âuro  Comelico  I,  414. 
dûrô  lyonn.  I,  262. 
Durôcasses  lat.  pop.  I,  606. 
durotto  ital.  II,  508. 
Jz/rnï/ (durera) a. -franc.  II,  314 
durre  ital.  I,  524;  II,  128. 
durs  (;  surs)  S.  Brendan  I,  48, 
dfirt  (fém.)  Mons  II,  62. 
duru  lat.  I,  46,  405. 
(fz/rii  (doluit)  roum.  II,  278. 
-dûrum  lat.-gaul.  I,  606. 
durus  ht.  I,  59. 
dùrverhr^sc.  II,  125. 
durv't  piém.,  mil.,  prov.  I,  576 
du-s  (duc)  a.-franç.  II,  52. 
dus  (duos)  eng.,  a.-cat.,  du(s] 

prov.  mod.  II,  68. 
dûs  (duos)  gasc,  auvergn.  II 

68. 
dus(j=z  ductu)  roum.  II,  336. 
d'usan^a  (è  — )  a.-ital.  III,  400 
duse  (duxit)  roum.  II,  286. 
dusque  a.-franq.  I,  51,  376;  III, 

250. 
dusse  (duxït)  ital.  II,  286. 
dussu  lecc.  I,  220. 
dustar,  -dr  obw.  II,  596,  603 

a. 
-dût  (-ductu)  eng.  II,  339. 
dut  (*tottu)    frioul.,    tyrol.   I, 

427. 
dut  (debuit)  franc.  I,  557;  II. 

278,  281. 
diitrei  piém.  II,   571;  III,    50. 
dûtt  badiot.  I,  66. 
duti  (ducit)prov.  II,  170. 
duva  (doga)  eng.  I,  119,  piém. 

438. 
duva  (ital.  dcn'e)  cahhr .  I,  307. 
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(dicit)     macéd.    I,  419 
n  d^e-,). 
ecc.  I,  34. 

frioul.  I,  407. 
allorbe  I,  124. 

romagn.  I,  213. 
allée  1,198. 
fl  (jovia)  gén.  I,  213,  508. 

sard.  S.  I,  308. 
iœ  Fourgs  I,  596. 

(jungo)  vionn.  II,  164. 
f  romagn.  I,  213. 

I,  17. 

fia  mant.  II,  430. 

TovII,  552. 

rw  bolon.  I,  130. 

î  émil.  I,  332. 

i  frioul.  I,  332,  407  2»  a. 

frib.,  -â  VaudI,  124. 

f  Paroisse  1,  124. 

/   Ormont,  -«  Blonay  I, 

[• 

t  bagn.  I,  124. 
Vallorbe  I,  124. 
vionn.  I,  124. 
Blonay  I,  139. 
:  frioul.  1,46. 
ï  frioul.  I,  184. 
frioul.  I,   184,  407  2«  a. 
frioul.  I,  407  2«a. 

II,  523. 

frioul.  I,  46,  407  2e  a. 
ipine  roum.  I,  70. 
(jurât)  frioul.  I,  46. 
(gaudere)  vaud.   I,  206. 
frib.  I,  59. 
vionn.  I,  409. 
fia  Vaud  II,  29. 

pop.  1, 357. 

II,  604. 
iç.  II,6o.i. 

[  -|- palat.)esp.  I,  239. 

)i-)  franc.  I,  356. 

;i-)port.I,  356. 

on.,  inf.  et  part.)  franc. 

126,  romagn.  228. 

on.  de  -ai)  franc.  I,  235. 

:  -in)  franc,  mod.  I,  33. 

ict,  -atict)  franc.  Il,   352. 

tts)  franc.  II,  70. 

:us.)lat.  pop.  II,  4. 

j.)  l:u.  III,  47- 

3uté)  a.-rhét.,  tosc.  pop., 

1.  port.  I,  384. 

.  -et  (subst.)  limous.  II, 

de  -a)  franc.  S.-E.  1, 309. 
:u,  -itu,  etc.)  a.-franç.  I, 


s.  pr.  ind.)  franc.  S.- 
309;  II,   202,    a.-ital. 


-é  (-atu)  franc.  II,    392,  478, 

484, 488. 
-e  (-ate)  franc.  II,  372. 
-f  (-ati)  rhét.  centr.  I,  320. 
'é  (a.-franç.  -el)  dial.  franc.  II, 

372. 
-€  (-ariu,  -iacu)  franc.  S.-E.  II, 

467  a. 
-€  (-ariu,  -iacu)  franc.  S.-E.  II, 

467  a. 
-é  (suff.  nom.)  piém.  II,  353  a. 
-é;  (subst.  verb.)  franc.  II,  392. 
-e  (-illu)  eng.  I,  70. 
-f  (-ellu)  norm.  I,  163. 
-/?  (-ellu)  norm.  II,  25. 
-/  (-ellu)  Ponthieu  II,  25. 
-e  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  a.-pad., 

bergam.  II,  134,  franc.  136, 

259,  prov.  136,  rhét.  256. 
-é  (ic  p.  s.  pr.  ind.)  Moselle 

II,  136. 
-tf  (le  p.  s.  pr.  ind.)  vionn.  II, 

136. 
-e  (2e  p. 

E.  f, 

304. 
-e  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  ital.  II, 

134,      193,     chiogg.     134, 

franc.  S.-E.  202. 
-e  (2*  p.  pi.   pr.  ind.)  a.-eng. 

II,  155. 

-é  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  Mondov 

P.  Arm.  Il,  135. 
-f  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  wall.  I 

138,  mor\'.  321. 
-j'  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  wall.  II, 

139- 
-è  (3c  p.  pi.   pr.  ind.)  Orléans 

II,  139. 

-^  (le  p.  s.  impf.  ind.)  Gesso- 

palena  II,  254,  257. 
-f  (i<^p.  s.  impf.ind.)  Vaud  II, 

259. 
-^  (3«  p.  s.  impf.  ind.)  Gesso- 

palenall,2  54,  a.-béam.  259. 
-f  (3«  p.  s.  impf.  ind.)  Urimé- 

nil  II,  116  a. 
-^(i«p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 

E.  II,  258,  colign.  259. 
-è  (3e  p.  pi.   impf.  ind.)  franc. 

E.  Il,  258. 
-€  (pf.sg.)a.-lvonn.II,273,275. 
-é  (pf.  sg.)  morv.  II,  273. 
-€  (le  p.  s.  pf.)  dial.  ital.   II, 

257,   a.-itd.    265,    ital.    N. 

269,  a.-vén.  319,  esp.  265-6, 

port.  265. 
-e   (le  p.  s.  pf.)arét.   I,  253; 

dial.   ital.   II,  271,  ital.    N. 

302. 
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-«  (3«  p.  s.  pf.)  ital.,  port.  II, 
265,  obw.-réf.  268,   morv. 

27s. 
-/  (3«  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

271. 
-f  (3*  p.  s.  pf.)  prov.  II,  283. 
-f  (3e  p.  s.  pf.)  ital.  II,  269, 

tosc.  271. 
-f  (3e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

271. 
Y  (fut.  sg.)  wall.  II,  321. 
-/'(le  p.  s.  fut.)  arét.  I,  233. 
-C  (i«p.  s.  fut.)  colign.  II,  321. 
-€  (2c  p.  S.  fut.)  vionn.,  colign., 

vaud.  II,  321. 
-f  (3c   p.    s.  fut.)  a.-vén.    II, 

319,    vionn.,   frib. ,   Vaud, 

neuch.,  vaud.  231. 
-/  (i«  p.  pi.    fut.)  vionn.   II, 

321. 
-€  (i*  p.  pi.  fut.)  Vaud,  frib., 

colign.  II,  321. 
-^  (2«  p.  pi.  fut.)  neuch.,  vaud. 

II,  321. 
-e  (le  p.  s.  fut.   ant.)  roum. 

II,  310. 
-^  (3«  p.  s.  cond.)  ital.  II,  323. 
■i  (3«  p.  s.   cond.)  vionn.  II, 

324. 
-€  (3e   p.    pi.   cond.)    Neuve- 
ville  II,  324. 
-e(2^  p.   pi.  impér.)  rhét.  II, 

150. 
-f  (le  et  3e  p.  s.  pr.  subj.)ber- 

gam.  II,  145,  franc.,  prov., 

vaud.  146. 
-e  (subj.  -etis)  lyonn.  II,  146. 
-^(subj.-atis)vén.,pad.  II,  145. 
-f  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  Vaud, 

II,  147. 
-^  (i«  p.  s.  impf.  subj.)  a.-ital. 

II,  306,  franc.  307,  esp.  308. 
-f  (3«  p.  s.  impf.  subj.)  niç.  II, 

307,  esp.  308. 
-^(ic,  2S  3e  p.  pi.  impf.  subj.) 

morv.  II,  307. 
-e  (inf.  -are)  Canosa  di  Puglia 

I,  228,  Montferr.,  franc.  S.- 

E.  255. 
-i  (inf.  -are)  greden.  1,255. 
-e  (inf.  -ire)  Saales  I,  43. 
-e  (inf.  -ère)  roum.  II,  392. 
-f  (inf.  -are)  franc.  II,  1 17. 
-f  (inf.  -ire)  mil.  I,  114. 
-f  (part,   fém.)   Puv-de-Dôme 

1,255. 
-è  (part,  en  -/)  bolon.  II,  329. 
-e  (adv.)  lat.,ital.  II,  619,  625. 
e  (çvum)  Val  Soana  I,  217. 
<''(apis)  a.-franç.  II,  370,  378, 

380. 


^(ego)  gén.  I,  317;  vionn. 

78,  vén.,  regg.  80. 
e  (franc,  elle)  norm.  II,  78. 
(  (illa)  frioul.  II,  79. 
e  (pron.  des   3  pers.)  Civi( 

n,  79- 

e  (pour  nos)  h.-ital.  II,  80. 

e  (es)  franc.  E.  II,  211. 

e  (est)  esp.  II,  206,  rhét.  : 
214. 

è  (est)    ital.  I,   618;   II,  2 
244  (arrè);  III,  334,  41 

ê  (est)  tarent.  II,  210. 

è  (sumus)  a.-franc.    S.-E. 
213. 

e  (habeo)  eng.  II,  237,balé 
aigh.  241. 

e  (habes)  ital.  N.  II,  240. 

è  (habemus)  Vaud  II,  241. 

e  (habetis)  bourg.,  morv. 
241. 

e  (en)  prov.  I,  549. 

e  (et)  a.-roum.  III,  545-7,  5 
eng.  210,  212  et  a.,  : 
obw.  225-6  ;  a.-franç.  I,  < 
III,  222,  345,  545-7,  < 
561,  674,  751-3,  a.-pi 
519;  prov.  I,  549;  III,  : 
545-7,  551,  561,652-3,; 
719,  751-3,  a.-ital.  5 
ital.  I,  549,  613,  618,  i 
633  ;  III,  210,  212  et 
213,  215,  225-6,  278,  ] 
545-7,  551,  652-3,  ( 
716,  719,  75i-3;campol: 
621  ;  a.-esp.  III,  652-3;  ( 
I,  549,  613;  a.-port. 
215;  port.  I,  549;  III,  : 
212  et  a.,  213,  225-6,  ( 

3,715. 
-edy  -ta  (-ella)  roum.  I,   i 

n,  433- 
-ea  (-ellu)  franc.  N.-E.  I,   1 
-ea  (3«  p.  s.  inchoat.)  gred 


l 


etc.  11,  203. 
-éa   (-fdiat)  esp.,   a.-port. 

58}. 

-ea  (-ébat)  esp.  I,  70. 

-ed  (-ibat  ;  -ebam,  -ébat,  -eb 

roum.  Il,  254-5. 
-fû(impf.  ind.)a.-pad.,  h.-i 

neuch.  Il,  254,  S.  Vigil  : 

P.  Armcrina  257. 
-^a  (pr.  subj.)  a.-franç.   E 

S.-E.  II,  147. 
ed  (inf.)  a.-istr.  II,  ii7,ro 

392. 
ea  roum.  I,  545,  563. 
eà  Arras,  Cambrai  I,  248. 
eacqua  sic.  I,  224. 
éoiià  macéd.  I,  83. 
[-eddis]  (-e bâtis)  sard.  II,  : 
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ehrecfjer  fran<.  II,  604. 
ebrei  (pi.)  mil.  II,  50. 
ebrey  mil.  I,   381. 
ebriac  prov.  II,  409. 
ebriacuÇs)  lat.  I,  223  ;  II,  409. 
fbt'ié  (abriter)  morv.  I,  388. 
*ehriotn'a  lat.  pop.  II,  405,  462. 
ebriosus  b.-lat.  II,  472. 
ebnu(s)  ht.  I,    154,  494,  519; 

II,  403,  409- 
Ebro  esp.  I,  606. 
(bru  Fourgs  I,  314. 
ébruiter  franc.  II,  604. 
(f^w/romagn.  1,  113.) 
ebulu(m)  lat.   I,    150,    (178-9, 

339)- 
ebulus  lat.  II,  381. 
ebiir  lat.  II,  14. 
ebureu  lat.  II,  403. 
Eburoi'ices  lat.  I,  606. 
ebûyer  morv.  I,  511. 
-^<'(3'P-  sg.pf.)prov.  II,  274  a. 
-ec  (-ege)  roumanche  I,  87. 
fc  prov.  I,  291. 
^^  {ne  —  iir  d^ueti)  bergam.  I, 

621. 
-eca  (fém  )  lat.  II,  411. 
-€{-a  a.-esp.  II,  480. 
ècacher  {rsLTiç.  II,  604. 
écailler  franc.  I,  (349  a.). 
écale  franc.  I,   18. 
-ecar  Tarn  I,  510. 
e'cardonneux  franc.  II,  489. 
écarter  franc.  III,  381  (f .  et  ^V.). 
*«:c'rtaw/M5  lat.  pop.  I,  443. 
ecce  ht.  I,  184,  603;  II,  (84), 

98,  564;  III,  87,  353. 
ecce  hoc  lat.  pop.  I,  603. 
ecce  hic  lat.  pop.  I,  603. 
eccehoc  ht.  pop.  I,  184;  II,  98, 

564;  III,  87. 
ecce  ibi  lat.  pop.  II,  564. 
ecce  ille  lat.  pop.  II,  564. 
eccellente  ital.  III,  15. 
^rr^//o  ital.  III,  447. 
eccettoclye  ital.  III,  566. 
-^cchiare  ital.  II,  156. 
-fcchio  ital.  I,  70. 
ecci lie  ht.  pop.  III,  141. 
-eccio  ital.  I,  513  ;  II,  417, 
ÈxxXTjcria  I,  17. 
ecclésia  lat.  I,  85,  541,  *eccl(sia 

161,  174-5. 
ecco  ital.  I,  168;  III,   353,  377. 
ecco  mi  ital.  III,  353. 
eccoti  ital.  III,  377. 
*-eccu  lat.  pop.  II,  499  a. 
*eccu  aliquid  ht.  pop.  III,    53, 

640  a. 
eccum  lat.  pop.  III,  353. 
*eccumàio,   *eccùmodo  lat.    pop. 

III,  484. 


*eccuille  lat.  pop.  III,  258,  618. 
*eccu  illu  lat.  jiop.  II,  564  a. 
-fce,  -r'r^  lat.    I,    116;  II,   17, 

413. 
-ece  (-itia)  a. -franc.  I,  70  (non 

-e5se\  III  et  a.;  11,480. 
-ece  (subj.  pr.)  wall.  II,  147. 
-ecer  esp.-port.    II,    122,    125, 

200,  593. 
échafaud  franc.  I,  361  a. 
echaiuge  a.-Iorr.  I,  248. 
ècham{in)e  a.-franç.  I,  313,  486. 
éclmn^er  franc.  II,  604. 
échanson  franc.  I,  18. 
echapellas  esp.  II,  547. 
échapper  franc.    II,    604;    III, 

293. 
echar  esp.  II,  586. 
e'chars  Çrunç.  I,  474;  II,  395. 
écharseter  franc.  II,  590. 
échauffer  franc.  II,  604. 
éclmume  franc.    I,   313. 
eclKi^oti  esp.  II,  372. 
echeggiare  ital.  II,  583. 
écMle  franc.  I,  468,  (470). 
échelon  franc.  II,  457. 
écfjet  (échoit)  franc.  II,  189. 
échevin  franc.  Il,  452. 
échine  franc.  I,  :8,  33,  409-10. 
échiquier  franc.  II,  466. 
-echiu  roum.  I,  70. 
échoir  franc.  II,  189,  604. 
écïjoit  (3e  p.  s.)  franc.  II,  189. 
ecila  Tarentaise  I,  412. 
-ecillo  a.-esp.  II,  431. 
-fcla  lat.  pop.  II,  422. 
éclaircir  franc.  II,  593  a. 
eclipsis  lat.  I,  14. 
éclosent   (^^  p.  pi.  pr.  ind.  de 

éclore)  franc.    II,  172. 
éclosons  (le  p.  pi.  pr.  ind.   de 

éclore)    franc.    II,    172. 
écldt  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de  éclore) 

franc.  II,  172. 
écluse  franc.  I,  440. 
eco  esp.  II,  372. 
écoldtr e  (rsinq.  II,  523. 
école  franc.  I,  219  a. 
écolier  franc.  II,  358. 
econtra  b.-lat.  III,  131. 
r'rorf^  franc.  I,  (310). 
écorcher    franc.    I,    (470);    II, 

577- 
écosson(n)eux  franc.  II,  489. 
<TOM/é' (*iiscultat)  franc.  I,  477. 
écouter  franc.  I,  468;  II,   596. 
ecoyé  Uriménil  I,  349  a. 
écrin  franc.  1,33. 
écrire  franc.  I,  468,   559;    II, 

129. 
écrit  tranç.  I,  31. 
écritoire  franc.  II,  491. 


Digitized  by 


Google 


écriture  —  ehtà 


écriture  sainte  (/' — )  franc.  III, 

751- 
écrivain  franc.  II,  i8. 
écrouelle(j)  franc.  I,  377,  447  ; 

II,  500. 
écn  franc.  I,  468. 
écueil')  franc.  I,  491. 
ècuelU  ivzn<i.  I,  353,  377. 
-ëcula  lat.  II,  422. 
écume  franc.  1,  18,  468. 
écumer  franc.  I,  (470). 
écume resse  franc.  II,  526. 
écume t te  franc.  II,  507. 
écumoire  franc.  II,  491. 
écureuil  franc.   I,    '7,    51;  II, 

25,  431;  m,  21  (/>'.). 
écurie  franc.  1,(455). 
écurieux  a. -franc.  II,  24. 
écurueil  a.tfranç.  II,  24. 
écuruel  a.-franç.  II,  24. 
-tais,  -a  lat.  II,  411. 
écusson  franc.  II,  459. 
■^d)  (-ate)  h.-eng.  II,  1 50. 
ed  (haedus)  rouni.  II,  36,  365. 
ed  (et)  il.    I,   549,  618,   624, 

633  ;  III,  215,  546,  652;  a.- 

franç.  prov.   I,  549. 
(d  obw.  III,  482. 
-eda  (-ata)  eng.  I,  227,  greden. 

255. 
fda  romagn.  I,  228. 
eda  (habeam)  eng.  II,  239. 
edad  esp.  II,  223,493. 
-edal  esp.  I,  589. 
edat  prov.  I,  223. 
(ddans  Auve  I,  634. 
-eddi  (-atis)  gallur.  II,  141. 
-ede  lat.  I,  436;  II,  376. 
-^  (-ata)  a.-franç.  I,  225. 
-ede  (-atisi)  a.-franç.  I,  225. 
ede  (habeo)  estram.  II,  242. 
e^alban.  III,  560  a. 
fdéjié  norm.  II,  608. 
edentare  lat.  pop.  II,  604. 
édenter  franc.  Il,  604. 
édints  (habeamus)  eng.  II,  239. 
éder  bergam.  II,  56. 
edera  lat.  I,  174. 
-edes  (-çtis)  esp.  I,  70. 
-edb  (-atu)  a.-franç.  I,  557. 
-edi  (-aticus)  eng.  I,  315,  332, 

645. 
-^di   (-adi\a)  bolon.    II,    145, 

mod.,  regg.  325  ;  cf.  -âdi. 
çz// (franc,  atder)  lyonn.  I,  262. 
édile  sard.  II,  437^ 
édima  ital.  I,  332;  II,  17  et  a., 

29- 
-edine  lat.  II,  427,  530. 


è  di  nécessita  ital.  III,  400. 

-edit  (pf.)  lat.  I,  552. 

-edo  (-etu)    esp.    I,    70,    433» 

lomb.  433. 
•^doir  a.-franç.  II,  491. 
*-edone  lat.  pop.  II,  427. 
-edor  prov.  Il,  23,  489. 
-edour  a.-franç.  II,  489. 
èdra  (franc,   endroit)  Bresse  I, 

76. 

-éi/r^  (in f.)  franc.  II,  154. 

edre  a.-franç.  I,  225. 

edu  sard.  I,  291. 

éduca  (educat)  ital.  II,  198. 

e  dune. . .  e  dune  a.-franç.  III, 

222. 
é  d'uopoitâl.  III,  100,  369,  400. 
^diïri  lorr.  I,  261. 
è  d'usan:(a  a. -ital.  III,  400. 
edya  (habeat)  eng.  II,  174. 
eih  macéd.  I,  531. 
-€d:i;^is  (-istis)  sard.  II,  266. 
^Jro/ bergam.  II,  383. 
-^^u  Fourgs  I,  314. 
-ee  (pi.)  Fourgs  II,  34. 
-ée  (suff.  nom.)  franc.  II,  531. 
e...e  a. -port.  III,  215,  prov. 

224. 
e.  .  .e{d)  ital.  III,  215. 
-éement  a. -franc.  II,  620. 
-ef(sg.  impf.  ind.)  wall.  II,  258. 
-if  {i^  p.  s.  cond.)  crém.  II, 

323- 
-ef  (3e  p.  pi.  cond.)  berg.  II, 

323. 
ef  Buchenstein  I,  255. 
efdnt  prov.  II,  23;  cf.  eff-. 
éfas  prov.  II,   4,  23  ;  III,    36 

(/o  e.). 
è  fatto  notte  ital.  III,  413. 
èff  (franc,  enfer)  hag.   I,  172. 
efeuto  bogot.  l,  14,  andal.  462. 
effan  prov.  I,  484. 
effern  prov.  I,  484. 
efflar  prov.  I,  484. 
effon  a. -prov.  I,  622. 
ef-fondr-er  franc.  II,   15,  604. 
effondrilles  franc.  II,  440. 
efforcer  franc.  II,  604. 
effort  franc.  II,  24,  52,  399. 
effrayer  franc.  II,  604. 
effre{i)er  a.-franç.  I,  259. 
efina  (spina)  h. -valais.  I,  471. 
efon  rouerg.  I,  243. 
efra  prov.  III,  427. 
çfriàaé  morv.  I,  388. 
-eg  (i«  p.  s.  pf.)  a.-b.-eng.  II, 

268. 
-ega  esp.  I,  328  a. 


I.    Au  sujet  de   ce  mot,   cf.  D'Ovidto,  Arch.  gl.  XIII,   361  sqq.  ;  Aso 
fil.  class.,  2*  ser.,  II,  131  ;  ce  dernier  pense  à  une  influence  exercée  par  <:o/u 


Digitized  by 


Google 


128 


ehûta  —  eje 


ehûta  (auscultare)  h. -valais.  I, 

471. 
-fi'  (infixe)  lat.  pop.  II,  204. 
-//  (d-j-palat.)  port.  I,  239. 
-ei(-f)  h.-ital.  I,  71. 
-^/  (-f)  Val  Soana  I,  71,  lorr. 

226. 
-et  (dI.  de  -e)  limous.  IL  ^o. 


-fies  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
-eifs  (2*  p.  s.  inchoat.)greden. 

11,203. 
eigd  prov.  II,  190. 
eigel  vaud.  II,  565. 
«^0  (pi.)  limous.  I,  595. 
eigrïm  prov.  II,  446. 
eiklapôiro  vaud.  II,  491. 
eiklîlire  ysiud.  II,  128. 
eikrire  vaud.  II,  128. 
eikrisé  (=  scripsit)  limous.  II, 

290. 
eikûndre  wsLud.  II,  128. 
-eil  (-çle)  a.-franç.  I,  70;  II, 

500. 
-eil  (franc,  -ouil)  dial.  franc.  II, 

423. 
-eile  (franc,  -fie)  J.  le  Marchant 

1,74- 
-elle  (-ela)  a.-franç.  II,  500. 
-eilîe  (pr.  ind.)  a.-wall.  II,  204. 
-einte  (num.  ordin.)  a.-wall.  II, 

561. 
eittie  (aestimat)  nontr.  I,   loi. 
eimodd  tarent.  II,  587. 
«  ein  »  allem.  III,    191. 
-eina  Val  Soana  I,  597. 
«  einander  »  allem.  III,  1 56. 
-eindre  franc.  I,  89;  II,  129. 
ein  Meter  fûtif  zWtm.  dial.  III, 

194. 
-eifis  (franc.  -/Mf')goth.  II,  453. 
-eins  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
«  eins  »  allem.  III,  93. 
einsi  com  foin  a.-franç.  III,  184. 
-eint  a.-ital.  II,  152. 
è  io  ital.  III,  412. 
eipalo  brinnç.  I,  471. 
-eir  (-fre)  a.-franç.  I,  70;  an- 

glo-norm.  II,  117. 
-eir  (-oriu)  Val  Soana  I,  128. 
-çir  (-ériu)  prov.  I,  519,   522. 
-çir  (-ariu)  prov.   1,    237,  a.- 
franç.  S.-E.  238. 
ç/V  Bregaglia  I,  152;  eng.  III, 

484,495. 
-eira    port.    I,  239;    II,    381  ; 

prov.  I,  522. 
-eire  a. -prov.  II,  23,  365,  489. 
eirel  a. -port.  L  569. 
-*»/■/'/ Val  Soana  I,  128. 
-<'/>oprov.  mod.  II,  365,  port. 

467. 
eirô  port.  II,  53. 
eiroa  galic.  II,  53. 
eiio;  port.  IL   53. 
-eis  (pi.  de  -ei)  Drôme  II,  39. 
*-eis  (pi.  de -cm)  port.  II,  53. 
-eis  (-v^e)  a.-franç.  I,  70. 


-^is  (*-f-us)  a.-franç.,  prov.  II, 

66  a. 
-e-iSy  -eis  (-icius)  a.-franç.  II, 

415»  529- 
-eis  (2^  p.   pi.   pr.  ind.)  obw. 

II,     133,    rhét.    144,     esp., 

galic.  140,  campid.  141. 
-eis  (2c  p.  s.  pf.)  a.-franç.  IL 

28^. 
eis   (ipse)   prov.  I,   4$ 8   (non 

ais);  II,  564;  111,82,  250. 
eis  (es)  [a.-franç.]  II,  206,  obw. 

209. 
eis  (ecce)  port.  Il,  84. 
-eisa,  -tise,  -eisa  (impf.   subj.) 

piém.  Il,  306. 
-eison  franc.  li,  349. 
-eisont  (3«  p.  pi.  pr.  subj.)  Loire 

II,  147  a. 
eissiimen  prov.  II I,  82. 
m5/V  a.-franç.  II,  201  ;  III,  477 

eissuit  prov.  II,  395. 

eister  eng.  I,  170. 

eistlè  prov.  I,  459. 

eit-  brianç.  I,  471. 

-eit  (-etu)  a.-franç    I,  70,  433. 

-^77(3cp.  s.impLind.)a.-norm. 

II,  258. 
-eit  (3c  p.  s.  cond.)  a.-lyonn. 

II,  324;  a.-franç.  III,  321. 
eit  tess.  I,  240. 
eitd  nontr.  I,  471. 
ei  table  brianç.  1,  471. 
eitar  prov.  II,  198. 
eitdu  (sto)  a. -prov.  II,  198. 
-eit(  Cerignola  I,  228. 
eitialo  Creuse  I,  100. 
eipo   (es-tu?)  Vaud  II,  325. 
eitréne  vaud.  II,  128. 
eitùorna  vaud.  II,  198. 
eitùorno   (stemutat)    vaud.  II, 

190. 
eitïiornu  (sternuto)    vaud.    II, 

198. 
-eh'i  (le  p.    s.  pL)  roum.    II, 

267. 
eiva  port.  I,  20. 
-éive  (-ebas)  Livinallungo    II, 

256. 
-eiv(l  obw.  II,  408,  493. 
eivigar  a.-port.  I,  524. 
eivna  eng.  I,  332;  II,  17. 
eixaugar  cat.  1,  502. 
eixo  port.  I,  239;  II,  55. 
ei^-ei  obw.  Il,  325. 
-ej  tess.  I,  231. 
-eja  esp.  I,  84  a. 
-ejar  port  II,  583. 
eje  (axe)  esp.  I,  239. 
eje  (ipse)  a.-esp.   II,  94,   564. 
eje  (exit)  esp.  I,  156. 
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ejeciareht,  I,  273;  II,  (598). 

ejército  esp.  III,  236. 

ej'ido  esp.  I,  463. 

ejir  esp.  III,  397. 

-ejo  esp.  I,  70;  II,  422,  520  a, 

ejugartsp.  I,  443. 

ejulare  lat.  I,  547. 

ejmht,  I,  402;  III,  72-3. 

-ei  (le  p.  s.  pf.)  a.-h.-eng.  II, 

268. 
ek  (altri)  Intragna  I,  240. 
f ib  (aliquod)  lorr  mod.  II,  567. 
fkpnédre  montbél.  II,  124. 
ekerde  hag.  I,  2 $6. 
£xxX7)a{a  I,  17. 
ekJfr  biais.  II,  372. 
éklœ  bourg.  I,  286. 
ekôpé  Montbéliard  II,  117. 
ekorséslorr.  mod.  II,  496  a, 
-€kr  Schweiningen,  Bergûn  I, 

77- 
(krec  montbél.  II,  402. 
ekrer  Neuviller  I,  36. 
ekrisa  (fém.)  Vaud  II,  346. 
f krs'ic  vionn,  II,   173. 
ekri^o  Waud  II,   173. 
éknulU  rouchi  I,  378. 
ekr^^lles  Ille-ct-Vil.  I,  388. 
eis  (est)  eng.  II,  206,  209. 
ixTtxiJ  a-grec  I,  460. 
çhuase  lyonn.  I,  310. 
ekité  pic.  II,  117. 
ekuella  Tarentaise  I,  61. 
ekurç  firanc-comt.  II,  117. 
(kûrô  lorr.  II,  456. 
ekûyi  morv.  1,  455. 
ck^  lecc.  I,  155,  428. 
■d  (-çle)  esp.  I,  70. 
-^/(-ale)  franc.  I,  225  a.;  li, 

3SM,  372,  434.  439Î  ^n- 

glo-norm.  I,  226. 
•tl  (a.-franc.  -ueily  -ail)  pic.  II, 

372. 

-el  (-iUu)  a.-franç.  I,  70,  226, 
559;  n,  25,  39»  488. 

-f/  (-^lu)  franc.  I,  1 50. 

-</)  Drôme  II,  39. 

H</)  Drôme  II.  39. 

-€r(-iclu)  a.-franç.  I,  70,  m. 

-^/  (i«  p.  s.  pr.  ind.  et  subj.) 
rhét.  II,  133  et  a.,  144. 

-f/(ie  p.  s.  pr.  ind.  et  subj.) 
obw.  II,  133,  144,  236. 

el(i\\é)  a.-franç.  I,  70;  II,  76 
a.;  m,  63,  338;  esp.  I,  70, 
615;  II,  74,  76»  loi»  Ï05, 
362,  369,  391,  393;  III,  62, 
67,  145,  149,  i57>i^>  ï62- 
3,  170,  179,  187,  223,  345, 
352,  421,  424,  434,  621-2, 
628,  715  ;  mir.  II,  105; 
prov.  I,  61 5  ;  II,  76,  a.-prov. 

Grammaire  romane,  —  Index, 


ejectare  —  ello 

371;  III,  61,  63, 338,  341 
2;  eng.  II,  55,  74,  76,  566 
III,  57,  723;  vaud.  III,  336 
a.-tolos.,  gasc.,cat.  II,  104 

^r(ille)  eng.  I,  545;  UI,  5; 
(non  el). 

eî  (illu)  roum.  II,  74,  76 
563,  566;  m,  67,60,  158 
337,^41-2,  395;  ital.  sept 
II,  76,  frioul.  79,  vén.  102 
3,  lomb.  103,  a.-véron.  103 
mil.  III,  335. 

el  (illi)  a. -obw.  II,  74,  76. 

^r(iimeng.  I,  79,  545. 

el  (ital.  lé)  bolon.  II,  103. 

el  (=  elle)  a.-franç.  II,  78. 

e(f)  (masc.)  franc.  S.-E.  II,  78. 

(l  (=  Iç)  Auve  I,  634. 

el  (=  le)  pic.  II,  92. 

el  (aliud)  a.-franç.  I,  552,  61 5; 

II,  567. 
el  (in  H-  art.)  niedw.  II,  102, 

a.-franç.  104, 435,451,  prov. 

104;  dial.  ital.  III,  434. 
-ela  lat.  II,  433,  port.  500. 
-fia  Judic.  I,  167. 
-ffa  Val  Soana  I,  597. 
ela  (ala)  eng.  I,  227. 
ela  (illa)  eng.  II,  74,  566,  a.- 
prov.  76,  *I04,  a.-esp.  105, 
iXcLia  I,  17. 
élan  franc.  II,  399. 
élattcer  franc.  II,  (399),  604. 
ela  setsa  obw.  II,  560. 
elûtor  (franc,  alentour)  bourg, 

1,141. 
elba  romagn.  I,  257. 
el  Brasil  esp.  III,  145. 
elce  ital.  I,  44;  II,  375. 
elceto  ital.  II,  479. 
elcina  ital.  II,  453. 
el  cual  esp.  III,  621-2,  628. 
-ele,   -fie  lat.  I,  70,   116;   II, 

348,  357-8;  ital.  I,  70. 
-fie  lat.  I,  582. 
-ffe  franc.  E.  et  O.  I,  232. 
ele  (oleu)  anglo-sax.  I,  518. 
ele  (illa)  a  -franc.  II,  74,  Gilhoc- 

Drôme  76. 
ele  (illae)  roum.  II,  74. 
elç  norm.  II,  78. 
e  le  a.-franç.,  prov.  II,  104. 
elec  (pf.  de  -^gir)  prov  II,  283. 
elech  prov.  II,  343. 
eleciu  lat.  II,  (343). 
elefantessa  ital.  II,  366. 
eleger  port.  III,  398. 
*elegere  lat.  pop.  ÏI,  598. 
eleggere  ital.    III,    177  (e.    in 

papa),  389, 398, 404  (e,  a  re). 
el^ir  prov.  II,  283;  esp.  III, 

398. 
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el  lôr  —  emno 


el  lôr  me.  II,  92. 

-eîlos  îat.  I,  152. 

eîlos  esp.  II,  74,  *port.  76. 

^Ilu  Iat.  I,    i$o;  II,  25,  37, 


-^'(sçOport.  II,  53. 
-fm  (-mem)  port.  I,  338. 
-€tn  (-amen)  eng.  II,  11. 
-em  (ic  p.  pi.  pr.  ind.)  istr., 
vegl.,  mant.,  émil.,  regg., 
pad.,    vén.    II,    135,    dial. 
prov.  137. 
ew  (i«  p.  p  l.impf.  ind.)  a.- 

béam.  II,  259. 
fm,  -fm  (i«  p.  pi.   pf.)  prov. 

II,  266,  283,  béam.  274. 
fm  (le  p.   pi.   pf.)  béam.  II, 

274. 
■em  (i«  p.  pi.  fut.)  lim.  II,  321. 
■em  (i«p.  s.   pr.  subj.)  lat.  II, 

146. 
■ém(suh].)  rouerg.  II,  146. 
■ém,  -em  (i*  p.  pi.  pr.  subj.) 
majorq.  II,   147,  241,  cat. 

147. 

rm  (homo)  anglo-norm.  I, 
617;  a.-franç.  II,  104. 

rm  (me)  pic.  II,  81. 

'm  (sumus)  prov.  II,  21 1-2. 

mi  (habemus)  majorq.  II,  241. 

w  (habent)  eng.  II,  237,  239. 

w(aime, -es) franc.  1, 305  ;  II,  i . 

m  (inde)  a.-port.  III,  64. 

m  (in)  a.-franç.  I,  549,  port. 
549;  m,  132,  244,  263, 
427.435.  451,  508,  599. 

vmi  prov.  mod.  III,  210. 

mal  wall.  I,  520. 

•waiyj  (aimerais;  Gignac,  Mont- 
pellier I,  522. 

'  mais  port.  III,  210. 

mhahir  a.-franç.  II,  607. 

mhalar  esp.  II,  607. 

miballenar  csp.  II,  607. 

mhaller  franc.  II,  607. 

imbalsar  esp.  II,  607. 

imbanastar  esp.  II,  607. 

mbarbar  esp.  II,  607. 

mibargo  port.,  esp.  III,  552. 

imharniiar  esp.  Il,  607. 

imbarrar  port.  II,  607. 

imbarras  franc.  II,  414. 

embarrassé  franc.  II,  (333). 

embarrasser  franc.  II,  596,  607. 

embarricar  port.  II,  607. 

mibdter  franc.  II,  607. 

imbatteur  franc.  II,  490. 

itnbautner  franc.  II,  607. 

miba:(aresp.  II,  607. 

embebecer  a.-port.  I,  446. 

embebedar  port.  II,  607. 

mibellecer  esp.  II,  607. 

embellir  franc.  II,  607. 

tmbermejar  Qsp.  II,  607. 

embeurrer  franc.  II,  607. 

embevecer  a.-port.  I,  446. 

mibicar  port.  II,  607. 


embidos  a.-esp.  1, 484, 497, 499. 
embigo  ipon.ly  348,  371. 
embhison  franc.  II,  496. 
emblaver  franc.  II,  607. 
emble-er  a.-franç.  II,  496. 
embobar  esp.  II,  607. 
embocar  esp.  II,  607. 
embodarse  esp.  II,  607. 
enibodegar  port.  II,  607. 
emboîter  franc.  II,  607. 
embolar  esp.  I,  499. 
embolsar  esp.  II,  607. 
embottar  esp.  II,  607. 
embçnos  port.  II,  47. 
embonpoint  franc.  U,  537. 
embostellar  port.  II,  607. 
embotar  esp.  II,  607. 
embotelhar  jport.  II,  607, 
emboucher  Iranç.  II,  607. 
embratidecer  port.  II,  607. 
embranquecer  port.  II,  607. 
embravecer  port.  II,  607. 
embriac  prov.  I,  223. 
embriagador  esp.  III,  124. 
embriago  ital.,  esp.  I,  588. 
embrice  ital.  II,   375. 
embrunir  franc.  II,  607. 
emc'  port.  1, 371. 
emda  eng.  II,  17. 
eme  (amo,    amas)    Ortona    a 

Mare  I,  228. 
è  me  ital.  III,  412. 
emeh  lorr.  I,  561  ;  II,  62. 
emendare  lat.  II,  398. 
-ement  franc,  II,  447. 
-^nent  franc.  II,  620. 
émeraude  franc.  II,  371. 
emere  lat.   I,  432;  III,  46  (e. 

talento), 
étneri  (rznç.  I,  16,  [559]. 
-emes  (i«  p.  pi.   pt.)  a.-franç. 

II,  273. 
emés^teni  magjar.  II,  474. 
ème-\u  wall.  Il,  17. 
f m/ lorr.  I,  349. 
(mï  bourg.  I,  40. 
(midô  Unménil  II,  382. 
(mU  (arnica)  Faulquemont  1,40. 
èmiei  hag.  I,  190. 
^wi^  a.-franç.  I,  369. 
emmaladir  franc.  II,  607. 
emme  franc.  I,  332. 
emmener  franc.  U,  608;    III, 

477- 
-emmi  (i«  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

271. 
-émmo  (i«  p.  pi.  pf.)  ital.  Il, 

269. 
-emmo  (i*  p.  pi.   cond.)  dial. 

ital.  II,  322. 
emmudecer  port.  Il,  607. 
emno  a.-port.  II,  105. 
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-cmo  —  en 


-emo  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  dîaU 

ital.  II,  134-5. 
*-emo  (i«  p.  pi.  pr.  subj.)  ital. 

II,  145. 
■tmo  (!•  p.  pi.  fut.)  ital.   II, 

319- 
-émo  (le  p.  pi.    cond.)   dial. 

ital.  II,  323. 
emo  port.  II,  105. 
emoek  Uriménil  I,  270. 
émoi  franc.  I,  270  ;  II,  399. 
emor  (amore)  bourg.  I,  141. 
-emos  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  esp. 

II,  140. 
-fmos  (i«  p.  pi.  pf.)  esp.    II, 

276. 
fmo/(habemus)  estram.  II,  242 . 
empaindre  Végèce  I,  01  a. 
empainU  (;  mainte)  Végèce  I, 

91  a. 
empajar  esp.  II,  607. 
empallidecer  port.  II,  607. 
empamùanar  port,  II,  607. 
empan  franc.  I,  588. 
empanar  esp.  II,  607. 
emparentar  esp.   II,  191,  607. 
empavorecercsp.  II,  607. 
em/^tyrol.  Ul,  430. 
empeçar  port.  I,  485. 
empecer  esp.,  port.  II,  125. 
empêcher^)  franc.  II,  577,  706. 
empecauement  a.-pic.  I,  410. 
empedechier  a. -franc.  I,  648. 
empedement  a.-franç.  U,  447. 
empedernir  esp.  II,  191. 
empedrar  esp.  II,  191. 
empeechier  a.-firanç.  I,  344. 
enUfeinst  (•impinxit)    a.-franç. 

II,  286. 

empeint  Végèce  I,  91  a. 
«w/i«!f(*impinxit^prov.  II,  286. 
empeçar  port.  dial.  II,  577. 
empelle  esp.  I,  574. 
empelkmentU3inc.il,  536,  541. 
empeneesp,  I,  574. 
empeorar  esp.  II,  607. 
empequenecer  esp.  II,  607. 
emùeradar  Alejandro  (el  — )  esp. 

III,  160. 
emperadriu  cat.  I,  566. 
emperadri:(  esp.,  port.  II,  367. 
emperadû  prov.  mod.  II,  4. 
emperaire  prov.  mod.  II,  4. 
emperairitT^  V^ov,  H,  367. 
empereor  a.-franç.  I,  344. 
enU)erere(s)  a.-franç.  1,313,552; 

II,  2^;lU,i6o(lie.Carles\ 

empereur    anglo-norm.  I,    40; 

franc.  III,  123  {Te.  Napoléon). 


emperi  anglo-norm.  I,  340; 

franc.  II,  22. 
empero  prov.  III,  552. 
empesgar  port.  II,  577. 
empevrer  d^Ar2in^.  II,  189. 
empeçar  esp.  II,  191  ;  IIÏ,  3I 
empiere  ital.  III,  464. 
empio  ital.  I,  70  ;  esp.  III,  8, 
empire  (imperiu)  franc.  I,  r 

519.      . 
«m/^Vd(*impéjorat)  a.-franç. 

189. 
empirier  a.-franç.  I,  259; 

118. 
émulerai   (fut.   de  emplir) 

franc.  II,  314. 
emple(s)  (pr.  ind.  de  emplir) 

franc.  II,  201 . 
emplette  franc.  II,  486. 
«w^/ir  franc.  II,  119,  201. 
emplirai  (fut.)  franc.  II,   3 
*emplire  lat.  pop.  II,  119. 
employer  franc.  Il,  189. 
«  empoigner  »  III,  375. 
empoirier  a.-franç.  Il,  i8q. 
empoisnier  a.-franç.  II  189. 
empoisone    (de  empoisnier) 

franc.  II,  189. 
Mupûivre  (de  empevrer)  a.-fra 

ii;i89. 

empola  port.  I,  371. 
emporcar  esp.  II,  191. 
emporter  franc.    Il,   608; 

477- 
em  pos  port.  III,  132. 
empos  esp.  I,  612  ;  III,  132. 
empouiller  franc.  II,  596. 
empourprer  ùsLnç.  II,  607. 
empreindre  franc.  II,  129. 
emprem  roumanche  I,  33. 
emprendre  a.-franç.  III,  358 
empres  a.-franç.  III,  441,  4 
emprim  obw.  III,  493. 
emprise  a  .-franc .  III ,  358. 
emprunte  (de  -er)  Gauchie  I, 
emprunter  franc.    I,    386; 

189. 
emp-t'icius  lat.  II,  415. 
«w/^M«(  a.-esp.  I,  612. 
em  pur  a.-franç.  I,  549. 
em  quanto  port.  III,  599. 
emquanto  (for — ^)port.  III,  ^ 
çm-t  (amant)  Ponthieu  II,  i 
-eww.(i«  p.  pi.   pr.  ind.) 

II,  135,  gallur.  141. 
-emu  (i«  p.  s.  impf.  ind.)  c 

pid.II,  261. 
-emu  (le  p.  pi.  pf.)  sic.  II,  : 

271. 


I.  C'est  un  mot  savant. 

a.  Cf.  aussi  G.  Cohn,  H.  H.  103,  236. 
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enèeivi  (2*  p.  s.  imp.)  obw.  II, 

150. 
«  en  ce  moment-là  »  III,  486. 
eticentar  esp.  II,  loi. 
en  ce  que  franc.  IIl,  566. 
encfrro  (i«  p.    s.  pr.  ind.   de 

encerrar)  port.  Il,  192. 
ences  prov.  II,  335. 
enchanté  franc.  III,  262. 
enchanteresse  franc.  Il,  367. 
enchente  port.  II,  517. 
encher  port.  I,  408  ;  II,  1 19. 
enchergé  Palsgrave  I,  257. 
enchérir  franc.  II,  607. 
en  chies  a.-franç.  III,  126. 
enchir  a.-esp.  I,  408. 
-encia  esp.  II,  518. 
encia  esp.  I,  442,  499,  574. 
éniida  tarent.  II,  16. 
eficima  esp.  III,  206,  272. 
eficina  esp.  I,  571  ;  II,  455. 
encinar  esp.  I,  358;  II,  464. 
encirer  franc.  II,  607. 
enclin  franc.  I,  33  ;  II,  333  ;  III, 

265. 
encloîtrer  franc.  II,  607. 
enclume  franc.  I,   535;  II,  16. 
enclumeau  franc.  II,  500. 
encoignure  franc.  II,  541. 
encolure  frânç.  II,  541. 
encomhrier  a.-franç.,  prov.  II, 

471. 
encomendar  esp.  II,  191. 
en  commo  a.-esp.  III,  605. 
en  como  a.-esp.,    a. -port.   III, 

605. 
encontra  esp.  III,  78,  131,  272. 
encontra  <f^  esp.  III,  272. 
encontrào  port.  II,  457. 
encontrar  esp.  II,  191. 
encontre  a.-franç.  III,  131,  439 

(parler  e.), 
encontrer  a.-franç.  II,  574. 
encontrier  a.-franç.  II,  471. 
encotitron  esp.  II,  457. 
encçr  franc.  I,  146. 
encorar  esp.  II,  191. 
encorbellement  franc.  II,  541. 
encordar  esp.  II,  19 1. 
eticore  B.  Condet  I,  73  ;  franc. 

III,  495,  543,  649,  673,  748. 
«  encore  »  III,  484,  495. 
eticore  que  franc.  III,  649,  673. 
encore  soit  co  que  a.-franç.  III, 

649. 
encor^^ado  esp.  II,  484. 
en  cosie,  eue-,  a.-franç.  III,  126, 

132. 
encQstos  port.  II,  47. 


efi^couvir  a.-franç.  II,  119. 
eiicovar  esp.  II,  191. 
encovir  a.-franç.  II,  201. 
encre  franc.  I,  540,  558,  586. 
eficrier  franc.  II,  468. 
en  cuanto  esp.  III,  599  (non  en 

q,)y  662. 
encuhertar  esp.  II,  191. 
encumher  anglais  I,  133. 
encunterrai  (fut.   de  encuntrer) 

a.-franç.  II,  314. 
encuntre  a.-franç.  III,  439. 
encuvis   (de  encovir)   a.-franç. 

II,  201. 
-end  (gér.,  part,   pr.)  S.  Gio- 
vanni Rotondo  I,   151  ;  a.- 

frioul.,obw.  II,  152. 
end  (inde)  a.-franç.  I,  626;  a.- 

pic.  II,  608 (V.  aller),  a.-ital. 

82;  a.-esp.  III,  64,  275. 
-enda  lat.,  a.-gén.,  ital.,  prov., 

esp.  II,  512. 
enda  béam.  III,  436. 
end  a  pocos  de  dias  a.-esp.  III, 

275. 
-eiuie  sard.  II,    152. 
^w</^  (indice)  montferr.  I,  339. 
^w^^  (inde)  a.-esp.  III,  64,  420, 

556,     720-1,     a.-port.     64, 

477,720-1. 
endemain  (/'— )   a.-franç.   III, 

187,  421. 
etuiementreoue SiArsinç.  III,  562. 
^w</frm>(indarno)  a.-gén.  1, 256. 
enderseins  obw.  II,  187. 
endéSy  éndes')  port.  I,  604. 
endevenidor  prov,  II,  491. 
ev8i6flt  m. -grec  1,  16. 
endiehle  Rois  I,  115. 
etidino  2nà2\,  I,  465. 
etidive  franc.  I,  16. 
endivia  ital.,  esp.  I,  16. 
-endo  lat.   II,    152,    161,  itol. 

152,  183,  port.  152. 
endormentsar  vén.  II,  576. 
endormichs  Gignac  I,  565. 
endormiment  a.-franç.  II,  349. 
endormir  franc.  III,   293,  584 

(5>.). 

endos  franc.  II,  537. 
endosado  esp.  II,  484. 
endosser  franc.  II,  607. 
endçssos  (pi.)  port.  II,  47. 
éndre  limous.  II,  39. 
endri  Val  di  Sole  I,  172. 
éndrei  (pi.)  limous.  II,  39. 
efidreit  prov.  III,  439. 
endret  a.-franç.  III,  206. 


du  lat.  index  influencée  par  le  portugais  :  C.  Micmaeus,  2s,  VII,  113. 
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endrieia  (^  p.  s.  de  ettderleins) 

obw.  II,  187. 
endroit  franc.  U,  (39),  5  37  ;  a.- 

franç.  III,  1 32,  206,  439. 
'€ndu  lecc.  I,  152,  497. 
enduire  franc.  II,  600. 
enduras  niedw.  II,  624;  obw. 

m,  467. 
endurer  »)  prov.  II,  503  a. 
-ene  (-îna)  pat.  franc.  I,  33. 
-ène  (-îna)  pat.  franc.   I,   33, 

franc.  E.  et  S.-E.  391. 
-fw,-ff<^(=:-aine)  franc.  1, 246. 
-fne  a.-franç.  I,  232. 
Àté  Cambrai  I,  394. 
eAe  dial.  franc.  ï,  529. 
enebralesp.  II,  435. 
enehro  esp.  I,  70,  361. 
ënie  Cambrai  I,  369. 
«  en  effet  »  III,  586. 
eneldo  esp.  I,  70,  5  34. 
enemey  Phil.  de  Vign.  I,  160. 
enemi  a.-franç.  I,  557. 
enemic  poitev.  I,  439. 
enemigo  esp.  H,  538. 
-en^  (3*  P»  pl'  pf-)  obw.  II, 

268. 
«i«'o  esp.  I,  217,  361,  407, 

503. 
enerpd  (inalpare)vionn.  I,  356. 
en  es  V heure  ou  /f/w  a.-franç. 

m,  400. 

en  face  de  franc.  III,  174. 
<c  en  face  de  »  III,  439. 
enfadeT^ir^)  prov.  II,  593  a. 
enjadonho  port.  II,  461. 
enfançon  a.-franç.  II,  459. 
en/ans  (pi.)  franc.  II,  39. 
enfant  franc.  I,  484  ;  II,  23,  39 ; 

III,  124,  125  Qxme.). 
enfantelet  a.-franç.  II,  507. 
enfanter  franc.  III,  357. 
enfantin  franc.  II,  452. 
enfants  (pi.)  franc.  III,  30. 
enfeir  Psaut.  lorr.  I,  167. 
enfeite  port.  II,  399. 
enfença  (subi.)  Uguç.  II,  162. 
enfer  franc.  I,  226. 
«  enfer  »  III,  143. 
w/rr^/Vr  *)  aw-franç.  II,  577. 
enferma  del  pecho  esp.  III,  264. 
énfes  a.-franç.  I,  484  ;  II,  4,  83  ; 

m,  36. 

enfUirztïq.  11,(333)- 

enfler  franc.  III,  361  (^.  de  mau- 

talant  et  dUre). 
enflure  franc.  II,  492. 
enfokj^ir^)  prov.  II,  593  a. 


enfoncer  franc.    II,    15,    3 

350  a. 
enfotisachs  Gignac  I,  565. 
enforcir  franc.  II,  593  a. 
enformai  (;  moi)  Rose  1,  72 
en  forme  de  franc.  III,   17- 
enfourchure  franc.   II,  492. 
enf rente  Qsp.  III,  272. 
enfuir  franc.  II,  608  ;  III,  4 

«  en  fuite  »  III,  423. 
engacée  (;  cr//)  Chardri  I,  y 
engacer  zn^o-norxn,  1, 588. 
engal  prov.  I,  588. 
en  gare  de  franc.  III,  174. 
efigin  franc.  I,  313,  560. 
engleespA,  501,  526. 
englise  a.-franç.  I,  588. 
engloutir  {nnç,  II,  125. 
engloutissent  (3*  p.  pl.  pr.  îi 

de  engloutre)  franc.  Il,  2< 
engloutit  (3°  p.   s.  pr.  ind. 

engloutre)  tranç.  Il,  201, 
engloutre  a.-franç.  II,  12$. 
engoan  béam.  I,  588. 
engorar  esp,  II,  191. 
engorsetey  a.-franç.  I,  367. 
engourdir  franc.  II,  607. 
engraisser  franc.  II,  576. 
^^rJAfflr  port.  II,  576. 
engreirse  esp.  II,  191. 
engrosar  esp.  II,  191. 
engrosser  franc.  II,  607. 
enguedat  a.-esp.  III,  151. 
«i^ttw  port.  I,  545. 
enhardir  franc.  II,  607. 
enhestar  esp.  II,  191. 
wAj>r  Gecire  I,  151. 
çni  Uriménil  II,  382. 
-enier  franc.  II,  353. 
enim  lat.  III,  583-4. 
enimma  ital.  II,  371. 
ifiio  (anneau)  Cambrai  I,  3< 

394. 
enivrer  franc.  II,  607. 
enjahido  esp.  I,  588. 
enjaguar  esp.  I,  588. 
enjalbegar  esp.  I,  588. 
enjalma  esp.  II,  371,  588  (n 

ettialina). 
enjalmar  esp.  I,  417. 
enjal^ar  esp.  I,  588. 
enjamhre  esp.  I,    588;  II,  1 

374. 
enjarciar  esp.  I,  588. 
enjen^o  esp.  I,  588. 
ew/w*  franc.  II,  537. 
fw/oir  a.-franç.  I,  588. 


I.  Voy.  p.  15*,  n.  !• 

>.  Cc^t  up  «lér\vé  de  /iw^  :  voy.  A.  Thomas,  Essjiis  289, 
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mbîeavecii.'fnnç,  III,  206-7. 
tnblement  a.-franç.  II,  620. 
mble  od  a.-franç.  III,  274. 
ment  a.-franç.  I,  588;  III, 
84  (e,  cumefain), 
mer  a.-franç.  II,  352. 
mphs  a.-franç.  I,  588. 
w/)5prov.  I,  552,  565;  II, 
24. 

m,  esp.  II,  54. 
Har  a.-esp.    III,  358,  374 
f. . . .  ensenamiento), 
am  catal.  II,  444. 
cum   a.^ranç.    III,    184, 

94. 

eîlan  a.-esp.  I,  i  $6. 

/wo a.-esp.  I,  115,  552  (non 

0. 

mer  franc.  II,  352. 
'ûar  a -esp.  I,  352. 
T  a.-franç.  I,  588. 
'is  lat.  II,  60,  473,  520. 
's ht,  I,  II. 
om  a.-franç.  III,  137. 
ïrceîer  franc.  II,  467. 
)Sso  port.  I,  483. 
mple  franc.  I,  492. 
lite  franc.  III,  556. 

(3e  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  II, 
32-3,  138-40,  182,  324, 
ranç.  182,  138-9,  logoud. 
41. 

(gérond.)  cat.  I,  566. 

f-ente)  franc.  II,  620,  dial. 

(-entu)  dial.  ital.  II,  516. 

a  (fém.)  ital.  II,  516. 

(Inde)  a.-franç   I,  626. 

(intus)dial.  ital.  III,  206-7 

t  a.,  obw.  434-5,480. 

a  (-Inta)  esp.,  port.  I,  601. 

i  obw.  III,  434,  béarn.  436. 

iblado  esp.  II,  488. 

[^«w  roumanche  I,  33. 

idim  obw.  II,  628. 

ïopon.  III,  486. 

are  lat.  II,  576,  592. 

lupa  (3c  p.  s.   pr.  ind.  de 

nttipdr)  obw.  II,  187. 

'e  lat.  II,    516-7,  ital.    59, 

52,517- 

e  (fém.)  franc.  II,  620. 

f  (su  — )  logoud.  I,  620. 

gredadQsp,  II,  493. 

pr  port.  I,  510. 

ement  franc.  II,  620. 

ti  obw.  III,  434. 

m  en  obw.  III,  274,  Grisons 

34. 

ndant  a.-franç.  III,  15. 
nd^-fe  franc.  II,  325. 
ndet  a.-esp.  I,  435. 


entendias  prov.  III,  92. 

entendido  esp.  III,  13. 

entendre  franc.  III,  192  (e, plai- 
santerie), 387-8,  301. 

«  entendre  »  III,  66,  92,  364, 
391-2,631. 

etitendu  franc.  III,  13,  138. 

ententius  Car.  I,  38. 

-enter  eng.  II,  592. 

enterar  esp.  I,  494;  III,  435 
(e,  en), 

entercier  a.-franç.  II,  574, 

entereiesp,  II,  480. 

entere^a  esp.  II,  480. 

enterin  a.-franç.  I,  344;  II, 
452. 

entero  esp.  I,  180. 

enterrai  (fut.  de  «j/«r)  a.-franç. 
II,  314. 

enterra  (frit,  de  entrar)  a.-ital. 

II,  313. 

entes  a.-véron.  I,  312. 

entes  entées  a.-franç.  El,  358. 

w/««' a.-franç.  II,  189. 

enti  a.-vénit.  I,  240. 

-entia\2X,  II,  518. 

entier  franc.,  prov.  I,  494. 

«  entièrement  »  III,  494. 

-ento  port.  I,  181  ;  ital.  II,  516. 

entocca  a.-obw.  III,  442. 

entochen  a.-obw.  III,  442. 

entoise  (ic   p.    s.   pr.  ind.   de 

enteser)  a.-franç.  II,  189. 
f»/am  a.-port.  III,  486,  721. 
entonce  esp.  III,  486. 
entonces  esp.  II,  624;  III,  486. 
entam  (faire — )  prov.  III,  370. 
entorno  esp.  III,  206. 
entortaresp,  II,  ipi. 
«j/of/r  a.-franç.  III,  132  (d*e.)y 

franc.  206. 
entoutcas  (naiç,  II,  537. 
entr'acte  franc.  II,  537. 
entrada  esp.  II,  486. 
entradas  (pi.)  esp.  III,  34. 
entrado  (ser  — )  esp.  III,  294. 
entragna  ital.  II,  460. 
entraigne(/)   a.-franç.    H,    54, 

439»  460. 
entrailles  (pi.)  franc.  II,  439  ; 

III,  32. 

«  entrailles  »  II,  460. 
entr'aimer  (s* — )  franc.  II,  610; 

m.  383. 

entraîner  franc.  II,  608, 
entraOats^,  II,  54. 
entranable  esp.  II,  408. 
entranas  (pi.)  esp.  II,  460;  III, 

entrar  esp.  III,  294,  355,  503. 
entrare  ital.  III,  292,  456. 
entrata  ital.  II,  486. 
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entrave(s)  (rsLTiç,  îll,  33. 
entre-  franc.  II,  $37,  610,  esp. 

537»  559.  6io>  port.  539» 
610. 

entre  Si.-hsinç,  III,  32  (d'eXii'j, 
49  3 ,  franc.  1 32, 1 52  («.  lapoire 
et  h  fromage),  217  (e.  ^iVcw 
de  ^  et  p,  de  20  francs) y  383, 
427,  prov.  217,  esp.  132,217, 
port.  J^2(dee.), 

«  entre  »  II,  609  ;  III,  448. 

entré  (je  suis  — )    franc.    III, 

293- 
entreahierto  esp.  II,  539. 
entreabrir  esp.,  port.  II,  610. 
entre-acto  esp.  II,  537. 
entreancho  esp.  II,  $  39. 
entrébd  roiim.  I,  342. 
entre-bdilUr  franc  II,  610. 
entre^iser  (s*  — )  franc.  II,  610. 
entrebaier se  port.  II,  610. 
entre-battre  (s*  — )  fnmç.  II,  6 10. 
entrehranco  port.  II,  539. 
entrébriïhar  port.  II,  610. 
entrecano  esp,  II,  539. 
entrecavar  esp.  II,  610. 
entre-c^'o  esp.  II,  537. 
entrecbocarse  port.  II,  610. 
entreclaro  esp.  II,  539. 
entrecq^eresp.  II,  610. 
entre-colonne  franc.  II,  537. 
entreconhecer  port.  II,  610. 
entrecoro  esp.  II,  537. 
entrecorrer  port.  II,  610. 
entrecortar  esp.  II,  610. 
entrecostilla  esp.  II,  384. 
entre-câte  franc.  II,    384,   537. 
entrecouper  franc.  II,  610. 
entrecru:^ar  esp.  II,  610. 
entrecttbierta  esp.  II,  384,  537. 
entrecuhierto  esp.  II,  5  39 
entre-cuisse  fi^nç.  II,  537. 
«  entre-dedans  »  III,  448. 
entre-deux  franc.  II,  537. 
entre-dos  esp   II,  537. 
entrée  fnnç.  II,  486. 
entreechar  esp.  II,  610. 
entruscoîher  port.  II,  610. 
entreescuro  esp.  II,  530. 
entre-fermer  franc.  II,  610. 
entrefino  port.  II,  5  39. 
entregar  port.  II,  333. 
«i/r<3fii«  port.  II,  333 
11,6: 


«i/n 


^nrcfjcnder  esp.  Il,  610. 
entr^untar  esp.  II,  610. 
entrelaçar  foit.  II,  610. 
entrelacer  franc.  II,  610. 
entrelarder  franc.  II,  610. 


entrave(s) eo 

entrelaiar  esp.  II,  610. 
entrelemhrarse  port.  II,  610. 
entrelinha  port.  II,  537. 
entrellover  esp.  II,  610. 
entre-lubrican  esp.  II,  537. 
entre-luire  franc.  II,  610. 
entremaduro  port.  II,  539. 
entremeiar  port.  II,  610. 
entremêler  tranç.  II,  610. 
entremet  (:  ref:^/)  Wace  1, 1 1 1 . 
entremoduhào  port.  II,  537. 
entremostrar  esp.  II,  610. 
entreolharse  port.  II,  610. 
entreouvir  port.  II,  610. 
entrepeclmga  esp.  II,  384,  537. 
entrepernas  port.  II,  537. 
entreprendre  franc.  II,  610. 
«i/r^  a.-franç.  III,  355,  franc. 

293i  356,  747. 
«  entrer  dans  un  état  »  III, 

397;  ^ 
entrera  (fut.  de  entrare)  ital.  II, 

313- 
entresatt  a.-franç.  III,  490. 
«i/re/  (intrat)  «>  Roland  I,  552. 
entretant  que  a.-franç.  III,  599. 
«i/r«;^resp.  II,  610,  port.  610; 

m,  392. 

entrevoir  franc.  II,  610. 
entrexie:(    (  intravissetis  )     a .  - 

franc.  E.  II,  307. 
entre  yeux  franc.  Il,  537. 
entre:(  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
entrido  (=:  întravit)  a. -esp.  II, 

298. 
entrirent  (=  intraverunt)   a.- 

lorr.  II,  273. 
entro  ital.  III,  132,  206,  480, 

a.-ital.    616    (dove  e.),    sl.- 

lomb.  434,  prov.  250. 
entrocca  che  obw.  III,  599. 
entr œil  (rânç.  II,  537. 
entroqua  obw.  II,  626. 
entr'ouir  franc.  II,  610. 
entr'ouvrir  franc.  II,  610. 
entrudo  port.  II,  260. 
entrues  a.-franç.  II,  624,  626. 
entsakonts  ohw.  II,  571. 
entsiki  obw.  II,  567. 
entuorn  Grisons  III,  482. 
entupdr  obv/.  II,  187. 
-entu(s)y-a  ht.  II,  60,  516,  620. 
entusiasta  esp.  III,  124. 
*entu  viers  a.-eng.  III,  436. 
-enu  lat.  II,  359. 
*enudare  lat.  pop.  II,  604. 
ivuBpîç  I,  589. 


I.  Cf.  Z$.  XXIV,  400. 
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1,76. 

n,  439; 

h 

\2\. 

5. 

92. 

468  (non 

). 

►o,  526. 
I  lorr.  I, 

,   501-2; 

port.  I, 

1.11,274. 
,  14,  22, 

:.,    Non- 
315. 

26,  259; 
r-8,    esp. 


'  I,  234, 
521,  h,- 

>. 
5. 
5. 
rhét.  II, 

.  II,  270. 
,  Landa- 

266. 


-tr  (infin.)  ital  N.  I,  255, 
franc.  11 7-8;  II,  392,  Muns- 
ter 124,  port.  196. 

-<r)  rinf.)  vaud.  Il,  128. 

fr  Judic.  I,  77. 

er  (heri)  prov.  I,  i$o. 


fr(heri)eng.  I,  152 
'  (ae 
372 


fr  (aer; 


i)enç. 
■)  wall. 


I,  236;  pic.  II, 


(T  (aéra)  lorr.  II,  54. 

er  (ero)  a.-franç.,  a.-prov.  II, 

317. 
er(erit)  a.-prov.  Il,  317. 
er  (aussi)  obw.  III,   113,  213, 

484,495,prov.484,495. 
er  (re-)  a.-port.  III,  492  et  a. 

495. 
-era  (-aria)  roumanche  I,  234, 
vén.,  mil.  521,  esp.  494;  II, 

469,557- 

-érùy  -&aSf  -^ra^  -erdm,  -erdt^, 
-éran  (condit.)  prov.  II,  309. 

-fra,  -fra  (condit.)  prov.,  port. 
II,  309. 

era  (area)  romagn.  I,  233,  rou- 
manche 234,  eng.,  esp.  5 19. 

era  (illa)  béam.  II,  104. 

era  (eram)  eqg.,  esp.  II,  262. 

^ra  (erat)  ital.,  esp.  I,  510, 
617;  II,  262,  bergam.  135, 
sic,  mil.,  prov.,  port.  150, 
lecc.  152,  eng.  262. 

erd  (erat)  roum.  II,  262. 

éra  (erant)  h. -ital.  II,  262. 

era  (um  — )  bergam.,  ital.  II, 

135. 
era  (3*  p.  s.  pr.  ind.  de  ar^r) 

eng.  II,  187. 
tpat  cypr.  III,  495  a. 
*éra,  fra  lat.  pop.  III,  405  a. 
era  (ad-horam)  prov.  1,  614; 

m,  484,  495. 

érable  franc.  Il,  551. 
eradicare  Ist.  II,  604. 
-erai  (fut.  3»  cj.)  a.-pic.  I,  388. 
^rfî  (eras)  roum.  II,  262. 
érais  (==  eràtis)  esp.  II,  262. 
-erdm  (i«  p.   pi.  cond.)  prov. 

II,  309. 
eram  (pi.)  romagn.  II,  33. 
éram  lat.  II,  256,  262. 
erdm  (=  éram)  roum.  II,  262. 
erdm  (erimus)  roum.  II,  262. 
éramos    (=  erimus)    esp.    II, 

262. 
Mmus  lat.  II,  262. 
-éran  (3*  p.  pi.  cond.)  prov. 

II,  309. 
éran  (erant)  esp.  II,  262. 
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erano  (érant)  ital.  II,  262. 

érant  lat.  II,  262. 

-éras  (2c  p.  s.  cond.)  prov.  II, 

309. 
eras  (illas)  béam.  II,  104. 
éras  lat.,  esp.  II,  262. 
eras  (aussi)  prov.  III,  484. 
/raiùit.  I,  150-1,225,  617;  II, 

262. 
erdt  montbél.,  II,  333. 
erak'  montbél.  II,  333. 
erdfî  (eràtis)  roum.  II,  262. 
érdtisht.  II,  262. 
-erdi:^  (2«  p.  pi.  cond.)  prov. 

II,  309. 
erdû  (erant)  roum.  II,  262. 
eravdmo  (=  eramus)  ital.  II, 

135,  262. 
erdvan,    erdvas    (=  eramus, 

-atis)  niç.  II,  262. 
cravate  (=  eratis)  ital.  II,  262. 
frh  lorr.  N.  I,  256. 
erba  (herba)  sic,  mil.,  prov.  I, 

150,  Locle   169,  eng.,  ital. 

474. 
frba  (herba)  ital.  I,  1 50. 
erha  (alba)  menton.  I,  480. 
erhaggio  ital.  II,  482. 
erhajo  ital.  II,  468. 
erhan  verda  Bergel  II,  32. 
erhato  ital.  II,  476. 
(rbe  a.-franç.  I,  1 50. 
erU  (p\.)  ^Alz[,  II,  31,  33. 
^M(pl.)  roum.  II,  31,  33. 
erhi  (alveu)  tess.  I,  240. 
erhiU  roum.  II,  31. 
Erhiv^  ïxih,  I,  365. 
erbo  (arbore)  montferr.  I,  256, 

339- 
«-fci  a.-franç.  II,  479. 
erborare  ital.  II,  15,  353. 
erbore  a.-gén.  I,  256. 
erhu  Tarbore)  gén.,    piém.   I, 

256. 
erburî  (pi.)  roum.  II,  31. 
erc  (ic  p.  s.  pr.  ind.  de  ert^er) 

prov.  II,  164. 
erca  romagn.  I,  257. 
ercer  esp.  I,  499  ;  II,  122,  160, 

165. 
ercia  (erigebat)  esp.  II,  160. 
erctusUt.  II,  395. 
-^d  romagn.  ï,  257. 
-erda  lat.  I,  182. 
erdatelecc.  I,  347. 
erdiesu  a.-lorr.  I,  349. 
\rdre   (*ergere)    a.-franç.    II, 

164. 
-«-f  (subst.)  lat.  II,  374. 
-tre,   -fre,   -ère   (-ator,    -etor, 

-itor)  a.-franç.  I,  225,  548; 

n,  23,  489. 


erano  —  erkebûse 

-ère  (-ella)  béam  I,  580. 

-ère y  -ère,  -ère  (inf.)  lat.  I,  70, 

II,  120,  130,392,  (465). 
-fre,  -tre^  -ère  (-ère)  ital.  I,  70, 

328;  II,  313. 
-ire^  -^^  (inf .)  lat.  II,  120,  128, 

I30»265,392,  397,  465. 
^ere  (inf.)  sic,  calabr.,  tarent. 

II,  125,  lat.,  sard.  332. 
^ere  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-roum.  II, 

267. 
-ère y  -ère  (inf.  subst.)  roum.  II, 

392. 

•p.  ind.)  a.-franç.  II, 


rvrt  (p.-q 

262. 
-tre    (le 

logoud 
-ir^  (i«. 


p.    s.    impf. 
II,  264. 


subj.) 
p.    pi.   pf.) 


-    .    ,    2e,    3 

morv.  II,  272-3. 
ère  (illa)  béarn.  I,  545. 
ère  (eram)  prov.  II,  262. 
ere^  çre  (érat)  a.-franç.  I,  1 50, 

225,  584,  617;  II,  262  et  a. 
ère  (arat)  a.-franç.  II,  189. 
-ereccio  ital.  II,  3  5  3 ,  4 1 7 . 
erecho  a.-esp.  II,  343. 
ereciu  lat.  II,  (343). 
éreinter  îranç.  II,  352,  604. 
eréis  (=  estis)  bogot.  II,  214. 
-ereîlo  ital.  II,  353. 
éretn  (vermis)  bergam.  I,  428. 
eremita  ital.  II,  369. 
eremitano  ital.  II,  449. 
epT){xoçI,  17. 
éremus  lat.  I,  17. 
éren  (eram)  gilh.  II,  262. 
érçn  1=  érant)  eng.  II,  262. 
er^né  paris.  I,  365. 
-erent  (-arunt)  a.-franç.  II,  266, 

272. 
P'ent  (erant)  a.-franç.  I,  225, 

617  ;  II,  262  a. 
érçnts  (=   eramus)    eng.    II, 

262. 
erfr  wall.  I,  349. 
ères  (==  es)  esp.  II,  206,  214, 

317- 
ères  (eras)  prov.  II,  262. 
ér^  (=  ératis)  eng.  II,  262. 
-eresco  ital.  II,  520. 
-eresse  franc.  II,  367,  526. 
érçSt  (=  éràs)  eng.  II,  262. 
eret  (erat)  savoy.,    valais.    I, 

567. 
ereu  Minorque  II,  62. 
ereubut  prov.  II,  3  30. 
ereup  (eripui)  prov.  II,  283. 
ereva  Minorque  II,  62. 
erga  (alga)  ment.  I,  480. 
*erga  (erigat)  lat.  pop.  II,  147  ; 

tosc  I,  335;  II,  160,  164. 
*ergat  (erigat)  lat.  pop.  Il,  i^. 
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erm  —  es 


erm  a.-franç.  I,  313,  325. 
ertna  romagn.  II,  33. 
erme  (éremus)  a.-franç.  I,  17. 
erme  (vermis)  lecc.  I,  152,  428. 
ermienda  ancfa].  I,  486. 
ermines  Palsgrave  I,  257. 
ermit  a.-franç.  II,  369,  371. 
ermitain  a.-franç.  II,  18,  449. 
ermitâo  port.  II,  449. 
ermite  frsoïç.  II,  18. 
«  ermite  »  III,  731. 
ermo  ital.  I,  17,  325. 
*ermu    lat.     pop.,    sic.    (non 

roum.)I,  325. 
*erinus  lat.  pop.  I,  29. 
emia  itài.  I,   512. 
-ernu  lat.  II,  468. 
-ero  (-ariu)  esp.  I,  239,  5 19  ;  II, 

372,  465,  467-9,  491. 
-ero  (le  et  3e  p.  pi.  pf.)piém. 

II,  270. 
-fro  (3e  p.  pi.  pf.)  florent.  II, 

260. 

262. 

S2. 

166, 

n. 


109, 

). 
). 


38 


h 


rdr) 


20, 
56 


ers  (erîs)  a.-franç.,  a.-prov.  II, 

317- 
ers  (erectus)  prov.  II,  338. 
çrse  franc.  I,  iiç. 
erse  (•ersit)  ital.  II,  286. 
ersi  hag.  I,  1 72. 
ersUi  Iwe.  I,  365. 
*ersii  (pi.  de  erigere)  lat.  pop. 

II,  286. 
ert  (arte)  greden.  II,  380. 
ert  (erat)  a.-franç.  II,  262  a. 
ert  (erit)  a.-franç.  I,  617. 
ertiiid4u  lecc.   II,  500. 
-eru  (pf.)  franc.  S.-E.  II,  296. 
-eru  (3e  p.  pi.  pf.)  sic.  II,  271. 
eru  (=:erant)  Cévennes  II,  262. 
çrm  (herba)  Alatri  I,  152. 
eruca  lat.  I,  383  ;  II,  412. 
éructât  lat.  I,  (462). 
erumu  Brindisi  I,  3  30. 
*eruncare  lat.  pop.  II,  (598). 
-t-érunty  -êrunt  (3*  p.  pi.  pf.)lat. 

II,  26s. 
erunu  Brindisi  I,  330. 
-eruolo  ital.  H,  431. 
erutu  (ital.  eri  tu)  sic.  I,  330. 
erva  port.  I,  498. 
ervum  lat.  I,  499;  II,  15. 
*ervuSy  -arts  lat.  pop.  II,    15, 

353. 
fr^J  Bercy  I,  33. 
er|àfrib.  I,  365. 
er^eÇital.  argine)  gén.  I,  256. 
er(p  (ital.  argine)  Montferr.  I, 

256. 
es-  port.  II,  604. 
-es-  kt.  I,  403. 
Hfjlat.I,  79»  (MO).  309»  319; 

11,4,17,41. 
-es  (sg.)  esp.  II,  48. 
-es  (pi.)  esp.,  port.  II,  42. 
-e{s)  (pi.)  *ital.,  calabr.  I,  309. 
—es  (-çse)  roum.,  tsy.  I,  70. 
-«  (-ice)  lomb.  I,  605. 
-es  (-atio)  lorr.  mod.  II,  496  a. 
-«/ (-esco)  megl.  II,  161,  cat. 

164. 
-es  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

133,  franc.  136,  sard.  141. 
-€(})  (2*  p.  s.  pr.  ind.)  prov. 

II,  136. 
-«  (2e  p.   pi.  pr.  ind.)  frioul. 

II,  133,  a.-franç.  138,  galic. 

140. 
-es(2^  p.  s.  impf.  ind.)a.-béam. 

II,  259. 
-es  (2c  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

257. 
-(S  (2e  p.  s.  fut.)  lat.  pop.  II, 

321. 
-es  (2«  p.  s.  frit.)  a.-franç.  II, 

321. 


-fs  (2«p.  pi.  fiit.)Peletier  I,  226. 
-€S  (i«  p.  S.  cond.)  mil.,  frioul., 

crénKXi.  II,  323. 
-es  (3e  p.  s.  cond.)  mil.,  frioul. 

II,  323. 
-es  (3e  p.  pi.  cond.)  bergam.  II, 

323- 
-es  (2«  p.  s.  pr.  subj.)  lat.  II, 

146. 
■^esy  -es  (subj.)  rouerg.  II,  146. 
-e/(subj.)  Ponthieull,  147. 
-fs,  -{S  (pr.  subj.,  pi.)  wall.  II, 

147. 
-eiy  -è$  (impf.  subj.)  wall.  II, 

307. 
-es  (impf.  subj.)  ital.  sept.  H, 

302,  eng.,  prov.  303,  algh., 

cat.  307. 
-^y  ■*  (sg.,  pl.   impf.   subj.) 

Falkenberg  II,  307. 
-es  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  nîç.  II, 

307. 
-es  (2cp.  pl.  impf.  subj.)  rouerg. 

II,  307. 
-es  (2«  p.  s.  p.-<l.-p.  subj.)  lat. 

U,  307. 
«/(herse)  lorr.  II,  375. 
a  (encre)  lorr.  I,  558. 
^J(hamica)  wall.  II,  410. 
«î  Tacidus)  eng.  I,  331,  rhét. 

64$. 
es  (art.  pl.)  béam.  II,  104. 
«/(franc.  c«)dîal.  franc.  I,  375; 

Démuin  III,  141. 
es   (ipse)  a.-franç.  I,  70;  III, 

82,  137,   490;  majorq.   II, 

106. 
es  (pl.)  majorq.  II,  106. 
es  (iste)  a.-esp.    I,    634  ;  esp. 

II,  94. 
es  (=ieste)  prov.  I,  458. 
es  (esse)  wall.  I,  53,  532. 
es  lat.  I,  15,  617  ;  II,  206,  259, 

269;  franc.  I,  559;  H,  206, 

211,  269,  [esp.]  206,  port. 

206,  214,  tyrol.  209,  chiogff. 

210,  a.-vén.  210;  esp.  III, 

119,  417;  «  lat.  I,  115  ;n, 

207  et  a.,  209  ;  fs  lat.  I,  617; 

II,  207  et  a.,  209,  211; 
prov.  II,  206;  ^5  lat.  pop.  II, 
207  et  a.;  fj  lat.  pop.  I, 
115;  II,  207  et  a.,  211  ; 
prov.  I,  617;  h. -ital.  II,  21a. 

es  (est)  esp.  I,  617;  II,  206, 
214;  III,  666\  prov.  II,  206  ; 

III,  400  ;  [port.]  II,  206,  lat. 
pop.  207,  a.-rhét.  209  ;  obw. 
III,  400. 

[es]  (estis)  eng.  II,  206. 
«/(estis)  a.-rhét.  II,  209. 
es  (ecce)  a.-franç.  III,  377. 
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-esc 
esca 


es  (en  les)  franc.  II,  loi,  104; 

a.-franç.  III,  434-5. 
«  es  »  allem.  III,  336-7. 
-esa  prov.  II,  60. 
esaint  eng.  II,  206. 
-isdis  (2«  p.  pi.  impf.   subj.) 

greden.  II,  305. 
ëidme  pic.  I,  528. 
esamina  ital.  II,  399. 
-isan  (i«  p.    pi.   impf.    subj.) 

greden.  II,  305. 
esan  romagn.  I,  387,  rhét.  645. 
esarium  lat.  II,  468. 
esausto  ital.  II,  341. 
esbaganhar  port.  II,  604. 
esbc^lhar  port.  II,  604. 
esharar  esp.  II,  604. 
eshater  port.  II,  604. 
eshofar  port.  II,  604. 
esbouillir  ai,-fnnç.  II,  201. 
■  esbrasear  port.  II,  604. 
eshravear  port.  II,  583. 
eshravejar  port.  II,  583. 
<»>  a.-franç.,  a.-esp.  I,  371. 
-fsc-  lat.  pop.  II,  200. 
-esc  (adj.)  roum.  II,  619. 
ic  (inchoat.)  roum.  II,  $93- 
cfl,  f-.  lat.  I,  70,  II 5-7,  23s, 

637,  ital.  70;  III,  i8j. 
esca  (subj.  de  uscire)  ital.   II, 

162. 
escabellar  port.  II,  604. 
€scac  prov.  III,  32. 
escada  port.  I,  379. 
escala  prov.,  esp.  I,  223,  468. 
escalùo  port.  II,  457. 
escaîera  esp.  II,  469. 
escalfar  esp.  II,  604. 
escali(d)o  esp.  I,  426. 
tscalioesp.  I,  524. 
escaîon  esp.  II,  457. 
escaJuna  esp.  I,  128. 
escalvar  port.  II,  604. 
escama  esp.-port.  I,  426,  468. 
escampar  esp.  II,  604. 
escamudo  CSV,  II,  478. 
escano  esp.  I,  468,  486. 
escapar  esp.  II,  604. 
escarçar  port.  II,  576. 
escarlaie  SL.-{r2in<;.  ly  273. 
escarmenar  esp.  II,  604. 
escamuntar  esp.  II,  191. 
escamecer  port.  III,  305. 
escarpelo  esp.  I,  573. 
escarpidor  esp.  II,  490. 
escarvitar  esp.  II,  590. 
escarçar  esp.  II,  576. 
«OMo  esp.  1,474;  II,  395. 


ès  —  escribîdo 

escavar  esp.  II,  604. 

««  (exit)  ital.  I,  463  ;  II,  162. 

-ej«r^lat.  III,  11  o. 

tscerst  ('3«  p.   s.  pr.    subj.  de 

escercnier)  a.-frsmç.  II,    157. 
-esch  \2*  p.  s.  pf.)  b.-eng.  II, 

268. 
eschançon  a.-franç.  I,  513. 
eschaper  (en  — )  a.-franç.  III, 

477- 
eschape^  {il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
escharseté  a.-franç.  II,  493. 
-esche  (iém.)  a.-franç.  II,  520. 
fsche  a.-franç.  I,  70,  m. 
eschernir  a.-franç.  I,  18. 
eschevir  a.-franç.  I,  18. 
eschiele  a.-franç.  I,  18,  267. 
eschielle  a.-himç,  I,  267,  410. 
eschieu  a.-franç.  I,  558. 
eschigne  a.-franç.  I,  393. 
eschirer  a.-franç.  I,  410. 
eschiter  a.-franç.  I,  410. 
eschiu  a.-franç.  I,  410. 
eschumir  a.-franç.  I,  367  (non 

-ruir). 
««(exis)  ital.  II,  162. 
escien(f)  a.-franç.  III,  38,  168, 

725- 
escientre  a.-franç.  III,  627. 
*esciniilla  lat.  pop.  I,  582. 
Escipiàes  (os  — )  port.  III,  24. 
Escipiones  (îos  — )  esp.  III,  24. 
*escitare  lat.  pop.  Il,  603  a. 
*'éscitis  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  lat. 


pop.  II,  138. 
ciarc  ■    '  "■ 


eschrdi  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
esclata  prov.  I,  18. 
esclate  a.'ÏTonç,  I,  18. 
esclau  prov.  I,  18. 
esclavitud  esp.  II,  494. 
escUm  (en — )  anglo-norm.   I, 

617. 
esclenche  a.-franç.  I,  18. 
esclet ^)proy.  I,  18. 
esclier  a.-franç.  I,  18. 
esclo  a.-franç.  I,  18. 
esclots  Albi  I,  565. 
-esco  (-ïscu)  esp.  II,  520  a. 
-fscoli^p.  s.  inchoat.)  lat.  pop. 

II,  164,  200. 
esco  (=  exeo)  ital.  II,  162, 164, 

188. 
escoba  prov.  I,  433,  esp.  433; 

m,  33. 
escofina*)  esp.  I,  19. 
escoger  esp.  Il,  604. 


escqgerd  ( 
escoire  (n< 
escola  por 
escok  ang 

franc. 
esooibo^)  ] 
escolloi)  c 
escoher  a.- 

esconde  (al 
esconder  € 
escondire 
escondre  p 
escondut  p 
esconser  a 
escontra  e 
escopeta:(p 
escopir  a.- 
escoplo  esj 
escopro  pc 
ercorcar  p 
escordrenu 
escornar  p 
escçrre  a. 

escoum 
*escorrii  ( 

122. 
escornar  e! 
escos  (•abi 
escçs  (exci 
escos  (exe 

II.  335 
escost   (ej 

286. 
escouçar  p 
escourcier 
escourre  a 

escçrre. 
escout  (i« 

s.  pr. 

franc.  1 
escouve  a.- 
escova  por 
escoyecho  a 
escrebir  es 
escreve  (— 
escrevido  ( 
escrevimoi 

192. 
escrever  j 

n,  192 
escrevisse  ; 
escrevo  (s< 
escri  (scri 

escriban  e 
escribido  c 


1,  Semble  emprunté  à  l'italien  :  cf.  G.  Baist,  Zs.  VI,  429. 

2.  C*est  UD  mot  d'emprunt  récent,  car /en  espagnol  aurait  passé  à  v  ou  serait  tombé  : 
5.  Voy.  icueil. 
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escribir  —  esjouir 


estribir  esp.  U,  122. 
escriho  (scribo)  esp.  I,  442. 
cscrich  a. -esp.,  h.-ital.  I,  458, 

prov.  458;  11,^39,  342. 
(escricho  a. -esp.  II,  343). 
escrimre  dîc.  II.  120. 

173- 

Lint) 
[  a.- 

[20. 

Î6. 

.II, 
II. 

anç. 

129. 
539- 

:.U, 
,E., 

.II, 
192. 

;  II, 
9- 


57). 


{e. 


escust  (=  abscosit)  a.-franç.  II, 

286. 
escut  prov.  I,  468. 
escutar  port,  II,  596. 
es  da  babon  obw.  III,  400. 
es  d'ops  prov.  III,  400. 
-ese^  f-.  lat.  I,  70,  roum.  83, 

ital.  7o;II,449,473. 
-tse  (-essa)  a.-franç.  II,  367. 
■^si  (i«  p.  pi.   inchoat.)  franc. 

S.-E.  II,  202. 
-îH  (3*  p.  s.  pf.)  Chieti  II, 

269,  aoruzz.  271. 
■f^f(3'  p.  pl.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
ese  (iste)    esp.    I,    458,    634; 

II,  94,  564;   III,  80,  82-3, 

87,  port.  8j. 
esc  (es)  roussill.  II,  213. 
ése  vaud.  II,  128. 
-esem  (i«p.  pi.  cond.)  bergam., 

crémon.,  mil.  mod.  II,  323. 
-fsçmç  (le  p.  pi.  pf.)  abruzz. 

II,  271- 
^5/w^  (ensemble)  pic.  I,  528. 
esempio  (prender  — )   ital.  III, 

192. 
-esen  (3«    p.    pi.   cond.)  mil. 

mod.  II,  323. 
-es^n  (3«  p.  pi.  impf.  subj.)eng. 

II,  303. 
-e^fn  (le  p.  pi.  pf.)  b.-eng.  II, 

268. 
eien  (échine)  Maine  I,  33. 
ésen  (sumus)  obw.  II,  209. 
-escftts  (i*  p.  pi.  impf.  subj.) 

eng.  II,  303. 
éscnts  (sumus)  ene.  II,  206. 
esequie  (pi.)  ital.  III,  31. 
«^rrhét.  III,  291. 
-{siri  (3e  p.  pi.  pf.)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-esçs  (2«    p.    pi.   impf.   subj.) 

eng.  II,  303. 
-elçs(2^,  p.  pi.  pf.)a.-h.-eng.  II, 

268. 
eks  (estis)  obw.  II,  200. 
-es(it  (2«  p.  s.  impf.  suDJ.)  eng. 

II,  303. 
eset  (estis)  b.-eng.  II,  209. 
és(ts  (estis)  eng.  II,  206. 
esfaimado  port.  II,  576. 
esfaimar  pi>n.  I,  505. 
esfaimo  port.  I,  230. 
esfarelar  port.  II,  6)4. 
esfoUxir  pîort.  II,  604. 
esfofnear  port.  II,  604. 
esforçar  esp.JII,294, 381  (Add. 

et  Corr.). 
esfort  a.-franç.  II,  24. 
esfor^  a.-franç.  II,  24. 
esfreer  a.-franç.  II,  189. 


esfreie   (3«  p.  s.  pr.    înd.   de 

-eier)  a.-franç.  II,  576  a. 
es/rei-er,  -ter  a.-ïranç.  II,  576  a. 
esfroie  (3«  p.   s.  pr.   ind.  de 

«/r«r)  a.-franç.  II,  189. 
esfuercense  fa^er , . .  a. -esp.  III, 

503. 
esfuers  brianç.  I,  185. 
esfutr\a  esp.  III,  666. 
esjuerio  esp.  II,  399. 
esgarder  a.-firanç.  1, 426. 
esgrimir  esp.  I,  576. 
-«I  (2*  p.  pi.  inchoat.)  lyonn. 

II,  202. 
-est  (le  p.  s.  pf.)  sard.  II,  266, 

277,291. 
-esi  (i«  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

302. 
-esî  (2*  p.   s.    pf.)  roum.  II, 

'267. 
-^si  (2c  p.  s.  et  pi.  cond.)  vén. 

II,  323. 
«<j«  (grec  «l)  a.-grec  II,  207  a. 
esi  bourg.  I,  38. 
esj  roum.  III,  397. 
*-esianu  lat.  pop.  II,  449. 
esié  urim.  II,  382. 
^iT^ital.  I,  605. 
esiîU  berrich.  I,  38. 
'€simo  (i«  p.  pi.  cond.)  vén. 

II,  323. 
•fsimu  lat.  I,  116. 
-esté  (le  et    3«  p.   pi.  cond.) 

frioul.  II,  323. 
-esint  (3«  p.  pi.  pf.)  sard.   II, 

266. 
-esis  (-ensis)  lat.  pop.  II,  475, 

520  a. 
-esis  (2e  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

289  et  a. 
-esis  (2«  p.   s.  et  pi.   cond.) 

frioul.  II,  323. 
-esisse  (i«  p.  s.    impf.   subj.) 

a.-franç.  II,  302. 
C-si'Sum  obw.  III,  482. 
-esit  (3e  p.  s.  pf.)  sard.  II,  266. 
esit  bemch.  I,  38. 
esjoient  (3*  p.   s.  pr.  ind.  de 

esjouir)  a.-franç.  II,  201. 
esjoisse,(^^p.  s.  pr.  subj.  inchoat. 

de  esjouir)  a.-franç.  II,  201. 
esj'oisse  (pr.  subj.  de  esjouir)  a.- 
franç.  E.  II,  147. 
esjoissoie    (impf.    inchoat.    de 

esjouir)  a.-franç.  E.  II,  314. 
esjoissoisse  (pr.  subj.  de  esjouir) 

a.-lorr.  II,  147  a. 
esjoisi(^^ p.  s.  pr.  ind.  de  esjouir) 

a.-franç.  E.  II,  314. 
esjorre^  (^*P:  P^*  ^^^'  ^^  esjouir) 

a.-franç.E.  II,  314. 
fsiçuir  a,-franç. 


,314. 
«,613, 
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-esk  —  espoente 


-esk  btr.  I,    469;   baléar.  II, 

164. 
eskagaro  prov.  I,  584. 
eskaldum  majorq.  II,  446. 
eskalfa  Tarn  I,  482. 
dkama  port.  I,  468. 
eskarago  prov.  I,  584. 
«if  (exeo)  Teramo  II,  188. 
eskigére  (=  scripsi)  montpell. 

II,  290. 
eskhp  béam.  I,  564. 
esklot  béam.  I,  564. 
ei kmi  àiaL  franc.  I,  375. 
eskoltet  (auscultât)  Eul.  I,  304. 
eskrieugét  (pf.  de  -ure)  niç.  II, 

283. 
tshrieure  niç.  II,  283. 
*eskriséri  (i«  p.  s.  pf.  de  -iure) 

a.-rouerg.  Il,  290. 
eskriu  gasc.  I,  442. 
eshriugéri  {i^  p.  s.  pf.  de  -urè) 

rouerg.  II,  3  30. 
eskriure  rouerg.  II,  290. 
eskriuséri  (i«  p.  s.  pfTde  -ure) 

a.-rouerg.  Il,  290. 
escu  (sum)  macéd.  II,  208,  216. 
eskuaeire  prov.  mod.  II,  489. 
esktindi  La  Salle  II,  121. 
eskûndre  La  Salle  II,  121. 
eskuolo  rouerg.  I,  185. 
eskure  Ivonn.  II,   117. 
eskurc  lorr.  II,  117. 
akurpiu  (franc,  scorpion)  Drôme 

1,598. 

eskutaire  prov.  mod.  II,  489. 
esleer  esp.  II,  604. 
esîevfr^.-(rsLnç,  II,  (147). 
esliecet  (3e  p.  s.  pr.  subj.  de 

eslever)  a-.franç.  E.  II,  147. 
eslierent  (3«  p.  pi.  pf.  de  eslire) 

a.-franç.  E.  Il,  282. 
eslire  a  roi  a.-franç.  III,  404. 
eslite{:  Egypte) SL.-fmnç.  I,  458. 
esloigniei  a.-franç.  III,  293  (il 

este.),  295  (e.  s'est) et ^. y  416 

(e.  me  suf). 
esmaie  (;  maneie)  S.  Brend.  I, 

255- 
esmayer  a.-franç.  II,  399. 
esme  (estime)  a.-franç.  Il,  399. 
fsme  (aestimat)  a.-franç.  I,  291 . 
esmer  a.-franç.  I,  259;  II,  189, 

399- 
esmeraUacsp.y  port.  II,  371, 
esnus  (=    sumus)   prov.    II, 

206,  212,  a.-norm.   137  (et 

aux   Add.  et    Corr.),  211. 
esmo  (=  sumus)  istr.  II,  208. 
estnolar  esp.  II,  604. 
*esm(u)s  lat.  pop.  II,  137. 
esmute  (franc,  émue)  a.-lorr.  II, 

346. 


esna   romagn.    I,    228,  émil. 

645. 
ësné  a.-franç.  I,  391. 
-ésà  (3e  p.  pi.  inchoat.)  franc. 

S.-E.  Il,  202. 
eso  (pron.  pers.)  esp.  II,  98; 

III,  87. 
eso,  -a  (pron.  ind.)  a-vén.  III, 

70. 
esô  (=  estisj)  roussill.  II,  213. 
fso^  montbél.  II,  402. 
esole  morv.  I,  250. 
esotn(=  sum)  istr.  II,  208. 
fsofto  arét.  I,  228. 
esordio  ital.  II,  397. 
esàtûm  pic.  11,495. 
eip  Scanfs,  Zuz  I,  251. 
espa  S.  Frat.  I,  231. 
espaa  a.-cat.  I,  435. 
espada  esp.  I,  223,  468,  prov. 

223. 
espadeta^o  esp.  II,  414. 
espadoa  port.  I,    524;  II,  430. 
espadon  esp.  II,  457. 
Espagne  franc.  II,  405  ;  III,  23 

(TE,),  175  {V argent  de  /'£., 

Vor  d'E,  et  de  VE.), 
Espagnes  (les  — )  franc.  III,  23. 
espagnol  franc.  II,  432. 
Espaigne  a.-frsinç.  I,  232  (espài- 

ne,  Espane)  ;  III,  1 59  (£.  iï 

bêle), 
espalda  esp.  I,  468,   534;  II, 

430. 
espaldar  a.-prov.  II,  464. 
espalo  Queyras  I,  471. 
espan  a.-franç.  I,  588. 
Espaiia  esp.  II,  405;  III,  145. 
Espaiiol  esp.  1, 5  74 (non -agnol) ; 

Espanas  (las  — )  esp.  III,  23. 

espandiesy  -ierent  (2«  p.  s.  et  3« 
p.  pi.  pf.  de  espandre)  a.- 
franç.  II,  272. 

espandre  a.-franç.  II,  272. 

espattesc  prow.  II,  520. 

«/««o«  a.-franç.  II,  473. 

«/wito/a  (fém.)  esp.  II,  60. 

«/«/k»/o  (fém.)  prov.  II,  62. 

espantajo  asp.  II,  421. 

espan tamoscastisp.  II,  547. 

espantar  esp.,  port.  II,  592. 

espanu  prov.  Il,  62. 

espar cer  esp.  I,  499. 

espargir  port.  II,  105. 

espargne  a.-franç.  I,  257. 

espars  (sparsit)  prov.  II,   286. 

espars  (sparsu)  prov.  II,    335. 

esparst  (sparsit)  a.-franç.-  II, 
286. 

*espata  {la  — )  lat.  pop.  I,  631. 

espatla  prov.  I,  468,  534. 


espaventier 
espa:(a  prov. 
espe  S3xd.  II 
espeer  a.-fra 
espeire  (spçi 
espejo  esp.  ] 
espflho  port. 
espelir  a.-fn 
espelle  (suh\. 

II,  117. 
espelons  (i« 

espelir)  si 
espéra  (spçn 
espérance  fh 
esperar  esp. 

Bios),  66 

emDeus). 
espérer  a.-fr; 
espérer  fran 

(e.  en  Dit 
«  espérer  » 


esperiego  es| 
esperir  a.-fr 
esperitel  a.-: 
espfro  (=  s 
esperoisse  (s 

lorr.  II, 
esperrai  (fut 

II,  314. 
espes  a.-fran 

468. 
espesedumbr 
espeso  esp.  I 
espesseiar  pi 
espessetume 
espeuse  (sp< 

189. 
espi  a.-fran^ 
espia  esp.  I 
espic  prov.  ] 
espichon  esp 
*espicopus  la 
espie  a. -frai 
espier  a.-fra 
espiga  esp.  '. 

prov.,  p( 
eSpiria  port. 
espinar  (bu 

II,  464. 
espinar  (épi 

519- 
espina:(a  esj 
espina:(o  esp 
espinblank  p 
espiott  fran< 
espionnage  i 
espiritu  esp 
espiritum  la 
espUiter  a.-i 
espleitié  a.-i 
espoente  a.-J 
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espoenter  —  esta 


espocnter  a.-franç.  I,  344. 
espoie  (3c  p.   s.    pr.    ind.    de 

esfteer)  a.-franç.  II,  189. 
«5^/ r(spero)  a.-franç.  III,  537. 
espoire  (==  spero)  a.-franç.  Il, 

189. 
espois  a.-franç.  I,  1 1 1 . 
espoisse  (•spissea)  I,  m  ;  II, 

inç.  I, 


32. 
8;   II, 

;  m, 
j;  m, 


i;  m, 

(croire 


f,  37S. 
)rt.  II, 
ueudrè) 

[I,  34. 

6. 

tal.  II, 
d.)  a.- 

I,  366, 
al.  III, 
223, 
anglo- 
II. 
.)Ges- 


•^ssdti  (2«  p.  pi.  impf»  subj.) 
Gessopalena  II,  30M6. 

a  essayer  »  III,  387. 

-esse  franc.  I,  509,  580;  II, 
366,  379,  480  et  a. 

f5w(iste)  port.  I,  115;  esse  II, 
94  ;  III,  80,  82  ;  a.-port.  I, 
549(a)^.);prov.III,  341. 

esse  (ipsa)  a.-franç.  III,  137, 
anglo-norm.  729. 

esse  lat.  I,  53  ;  II,  128,  205-6, 
218,259,262,270,277,317 
et  a.,  344;  III,   118,  289, 

291,  293,  297,  299,  303-5, 
312-3,  388,  393,  j97,  400, 
411,  422,  561,  633,  662, 
683,  724. 

-essém  (ic  p.  pi.  impf.  subj.) 

prov.  II,  303. 
•^ssftnc  (i«  p.  pi.  pf.)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-ess(mi  (i«  p.  pi.  cond.)  teram. 

II,  323. 
-éssçmç  (i«  p.  pi.  impf.  subj.) 

teram.,  Gessopalena  II,  3Cn6. 
-essemo  (i«  p.  pi.   pf.)  a.-ital. 

II,  270,  ital.  323  a. 
-essemo  (i«  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

II,  323. 
-essen  (3*  p.   pi.   impf.   subj.) 

prov.  II,  303. 
essendo  ital.  II,  206. 
ésser  eng.  II,  206;  esser  obw., 

prov.  m,  305,  313,  a.-sard. 

748  (e.  opus), 
essér  majorq.  II,  127. 
essere  *lat.  pop.  I,  529  ;  ÏI,  1 19, 

128,  206,  317  a.,  344;  m, 

330»  659;  ital.  II,  206;  III, 

177  (e.  donna  diiy  e.figlio  di), 

292,  296,  304  a.,  ^i^y^^o- 
i,339(if.m<f//o),  339et536 
(e.  necessario)y  399, 40o(^.<ro- 
pinione\  413,  436,  659,  6GG 
(Jmàe.). 

essére  (ic   p.    s.    impf.  subj.) 

logoud.  II,  264. 
*esser-habeo  lat.  pop.  II,  317. 
essere per  lat. pop.,  ital.  III,  3  30. 
esserst  ital.  Ill,  384. 
-esses  (2«  p.    s.    impf.  subj.) 

prov.  II,  303. 
esses  (pi.)  port.  II,  94;  III,  27. 
-€ss(e()  (2*  p.  s.  pf.)  bergam.  II, 

269. 
-essét^  (2«  p.  pi.   impf.  subj.) 

prov.  II,  303. 
esse:(^  a.-lorr.  I,  349. 
-€ssi,  -essiSy  -essit,  -éssimuSy  -éssi- 

diSy  -essintÇvxi^L  subj.)sard. 

mérid.  II,  303. 
essi  a.-esp.  I,  321;  III,  421. 


-ùsidis  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

sard.  mérid.  II,  303. 
essientre  a.-franç.  I,  586. 
essieu  franc.  I,  38, 463  ;  II,  25, 

437. 
essil  (axile)  Gir.  de  Ross.  I,  38. 
essil  (exiliu)  a.-franç.  I,  1 16. 
essilie  a.-franç.  I,  590. 
essilier  a.-franç.  I,  116. 
-e5«mfl(fém.)  napol.  II,  67. 
-éssimuSy  -essint  (i«  et  3*  p.  pi. 

impf.  subi.)  sard.  S.  II,  303. 
essirl  sic.  III,  388. 
-essiSy  -essit  (2*  et  3  e  p.  sg.  impf. 

subj.)  sard.  mena.  Il,  303. 
essi  iempo  a.-esp.  III,  421. 
f5io  (ipse)  ital.  I,  70,  esso  458; 

U,  564;  m,  70,  82,  137  et 

426  (con  e,), 
esso  (=:  ipsa)  ital.  III,  137. 
essor  franc.  I,  559. 
essora  esp.  DI,  484. 
*essuy  -M«,   -uety  -uiotts,  -uie^y 

-uienty  -uisty  -uiet   a.-franç. 

n,  157. 

essu-er  a.-franç.  I,  443. 

essuie  (exsucat)  a.-franç.  I,  48. 

essuier  a.-franç.  II,  157. 

essuit  a.-franç.  I,  459. 

essuto  a.-ital.  II,  344. 

est-  lat.  I,  373,  471,  franc.  464. 

est  (2e  p.  s.  pf.)  *a.-franç.  S.-E. 

II,  275,  h.-eng.  268,  -fst 
prov.  274. 

est  (iste)  a.-franç.  I,  70,  roum. 

468  ;  a.-prov.  III,  83. 
est  (ista)port.  I,  630  (e.  àlma). 
est  ht.  I,  550;  II,  206-7  et  a.; 

III,  312,  337,4oo(i»(Wttm^,), 
541,  571;  a.-franç.  I,  m, 
468  ;  franc.  II,  206  ;  III,  312, 
336^  (iî  e.y  besoin  «.),  544, 
414, 571, 666;ô/ lat.  1,6  17; 
II,  206-7  et  a.;  fsty  fst  lat. 
pop.  II,  206-7  et  a.,    211, 

(325). 
(st  (es)  prov.  II,  206,  est  a.-cat. 

212. 
elt  (es)  eng.  II,  206. 
est  (es  tu)  h.-eng.  II,  268. 
lU  (es  tu)  eng.  Il,  209. 
«//(habes)  eng.  II,  237. 
estd  tyrol.  II,  380. 
fsta  (ista)  port.    I,    115,    esta 

esp.   468;  a.-esp.  III,   421 

(e.  noch). 
esta  (ista)  roum.  1, 468. 
esta  (stat)  a.-franç.  I,  221,  esp. 

223,  prov.  223  ;  II,  220,  esta 

prov.  mod.  224,  port.  220, 

estd  esp.  220. 
esta  (sta)  a.-franç.  I,   221  ;  II, 
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220;  esp.  I,  223,  prov.  223; 

II,  220,  port.  220,  estd  esp. 

220;  m,  88  (huenae,), 
estd  (stare)   prov.,    vaud.    II, 

224,  Nice  263. 
«/:rf(=  fui)  Liège,  Mons  II,  296. 
«/J(=sumus)  wall.  II,  211. 
establa  majorq.  II,  54. 
estable  Queyras  I,  471. 
establert  minorq.  II,  432. 
establir  minorq.  II,  432. 
establoesp.  I,  11. 
estace  (suDJ.  de  ester)  a.-norm. 

II,  224. 
estaches  G.  de  Metz  I,  370. 
estad  esp.  I,  468. 
«/û</«(statis)  esp.,  port.  II,  220. 
estado  esp.  I,  408. 
estado  port.  I,  468. 
estadutho  port.  II,  424. 
estai  (stat)  prov.  II,  424. 
estaii(dc  estd)  niç.  II,  263. 
[estains]  (stamus)  a.-franç.  II, 

220. 
estais (staûs)  esp.,  port.  II,  220. 
estait  (=  stat)  anglo-norm.  II, 

224. 
estait!  (=z  statis)  prov.  II,  224. 
estalido  port.  II,  485. 
estallido  esp.  II,  485. 
estant  (stamus)  prov.  II,  220. 
estambre  esp.  II,  374,  443. 
estamos  (stamus)  esp.,  port.  II, 

220. 
[estamps]  (stamus)  prov.  II,  220. 
estdn  (=  stamus)  prov.  mod. 

n,  224. 
estan  (stant)  prov.,  estdn  esp. 

II,  220. 
estancet  (subi,  de   étendre)  a.- 
franç.  E.  II,  147. 
estaûo  esp.  I,  465. 
esta  noch  a.-esp.  III,  421. 
[estant]  (stant) a.-franç.  II,  220. 
estant  (saillir  en  — )  a.-franç. 

n,  498. 

estào  (stant)  port.  II,  220. 

estar  prov.  H,  234;  III,  310, 
314;  bord.-béam.  II,  296; 
esp.  III,  188  (e.  de  ceîada), 
310,  314,  3^o(éf./wra,<r./w), 
331,  397,  067  (e.  admirado), 
port.  310,  314,  330(<J./wra, 

^  por),  331,  397-   „ 
-estas  (sLC-.)  lat.  pop.  II,  17. 
estas    (stas)    a.-franç.,    prov., 

port.,  esùs  esp.  II,  220. 
estds  (statis)  prov.  mod.  II,  224, 
estât  (aestate)   prov.    I,  223, 

468. 
estai  (stat)  a.-franç.  I,  552;  II, 

220. 


*estate  (ae-.)  lat.  pop.  I,  588. 
estate  e  inverno  ital.  III,  155. 
estatula  port.  I,  382. 
estati  (statis)  prov.  II,  220. 
estau    (=sto)  prov.   II,   220, 

224. 
estauc  (=  sto)  prov.   II,  224, 

231,234. 
estauta  andal.  I.  340. 
esta:^iô  (==  stabam)  Albi  II,  263 . 
est-ce  que  franc.  III,  571  et  a., 

632. 
-este  (-jsti)  port.  I,  79. 
-este  (3c  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
-fste  (2*  p.  pi.  pf.)  esp.  Il,  276. 
-fi/f  (2c  p.  pi.  pf.)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-este  (2«  p.  pi.  cond.)  ital.  II, 

322. 
-eitc  (2c  p.  pi.  impf.  subj.)  te- 
ram., Gessopalena  II,  306. 
-^ste  (adv.)  roum.  II,  619. 
este  (iste)  esp.  I,  70,  458,  468, 

a.-esp.   634;   II,    94,    564; 

fste  port,   I,    115,   a.-port. 

549(î:(7m  e,);  II,  94. 
este  (istud)  ital.  S.  I,  643. 
este  (vestit)  lecc.  I,  152. 
este,   estes,     esta,    estdn,   estds, 
éston  (pr.   ind.   de  estd)  prov. 

II,  224. 
este  (stet)  port.,  estf  prov.,  esté 

esp.  II,  220. 
«/^(est)  roum.  I,  550;  II,  206, 

208;  111,^97,  400,  404  (e.  a 

reU),    660  (e,  rdù,  e.  rusine, 

e.  drept);  ital.,  esp.  II,  206. 
[este]  (estis)  ital.  II,  206. 
eite  (estis)  istr.  II,  208. 
este  (franc,  être)  a.-lorr.  I,  316. 
esté  a.-franç.    III,   42    (en    e. 

temps), 
esté  (stSLtu)  a.-franç.  III,  293. 
eité  (j'achète")  Moselle  II,  1 36. 
estea  (subj.  de  estar)  galic,  as- 

tur.,  léon.  II,  225. 
Estéban  esp.  I,  447. 
este  de  trebuinid  roum.  III,  400. 
estçi  (=  steti)  prov.  II,  274. 
estei  (=  stet)  prov.  II,  224. 
esteia  (=  stat)  prov.  II,  224. 
esteile  a.-franç.  I,  70. 
esteinst  (extinxit)  a.-franç.  II, 

286. 
esteiro  port.  I,  503. 
esteis  (extinxit)  prov.  II,  286. 
estel  majorq.  II,  387. 
esteia  prov.  I,  468. 
estele  béarn.  I,  545, 
estfni  (=  stetimus)  prov.  II, 

274. 


estt 
esti 
esti 

esti 

esti 
esti 
esti 
esti 
esU 
est 
est 

esti 

est 
est 
est 

-fS 

est 
est 

est 


est{ 

est 

est 
est 
est 
est 
-es 
eit 

-es 


est 
est 
♦ki 
loi 
est 

est 
Es 
est 
est 
est 
est 
est 
est 
est 
est 
est 
est 
*es 
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estio  —  estut 


estio  esp.,  port.  Il,  3JI. 

éL<itin  é(  tnvêrnn  nort 


301.  I    *est6p-t(^^  p.  S.)  lat.  pop.  II, 

ITT.  içç-         I        244. 

est  oùus  lat.  II,  (126),  244; 
III,  100,  748. 

esters  prov.  II,  338. 

estorvar  port.  I,  498. 

estou  (sto)  port.  II,  220,  225. 

estouhle  a.-tranç.  I,  28. 

estoule  a.-franç.  I,  28. 

estourar  port.  III,  361. 

estons  (êtes-vous?)  a.-norm.  II, 

325. 
estoutie  a.-franç.  II,  406. 
estovoir  a.-franç.  II,  126,  244, 

281,  estçvoiry  189;  cf.  estuet, 
estoy   (=  sto)    esp.    II,  220, 

225,232. 
-fj/r-tosc.,  lecc.  I,  113. 
estra  prov.  I,  403;   III,  427, 

447  (e.  mon  grat). 
dira  (fém.)  rhét.  II,  64. 
estrada  prov.,  esp.  I,  223,433. 
estrago  esp.  II,   399. 
estrai  (==  serai)  a.-franç.  O., 

pic.  II,  317. 
estraitige  G.  de  M.  I,  248. 
estrainne  a.-franç.  I,  542. 
estranh  prov.  III,  401 . 
estranhùo  port.  II,  456. 
esiranjero  esp.  I,  512. 
estrano  esp.  I,  512. 
estre  (•essere)  a.-franç.  II,  98 

(Jnut    cel    e.)y  268   (est-re); 

III,  88  (e  ett  grande)  y  177 

(e.  frère  a),  293  et  a.,  295-6, 

310,  313,  384(50/0,410-1 

a.,  536(^.  v/V),  571  (est-re), 

prov.  410-1  a. 
estre  (extra)  a.-frânç.   I,  403  ; 

III,  427,  447. 
estrea,  -4  béam.  I,  542. 
estrec  prov.  I,  459;  Nice   II, 

342. 
estrece  aL.-frsinç,  II,  405. 
estrechei  esp.  II,  480. 
estrechia  esp.   II,  406. 
estrecho  esp.   I,    70,    459  ;  II, 

395. 
estrecJmra  esp.  II,  466,  492. 
«/r^cïVr  a.-franç.  II,  576. 
estrede  a.-franç.  I,  433. 
estrur  a.-franç.  I,  432. 
estregar  esp.  II,  191. 
estreindre  tranç.  II,   163. 
estreitie  a.-franç.  I,  70. 
estreinst  (strinxit)  a.-franç.  II, 

286. 
estreiut  a.-franç.  II,  339. 
estreis  (strinxit)  prov.  11,  286. 
estreit  a.-franç.  I,  70,  1 1 1 . 


estreito  port.  I,  459. 
estreitura  port.  H,  492. 
estrella  esp.  I,  70,  468,  586; 

a.-esp.  III,  185  (conu  estrel- 

las\ 
estremo(s)  esp.  III,  8. 
«/r^fi)c»  prov.  II,  339. 
estrenir  esp.  II,   191. 
estretik  (stringo)  cat.  II,  164. 
estres  (les  — )  a.-franç.  III,  32. 
estresse  a.-franç.  II,  593  a. 
estressir  a.-franç.  II,  593  a. 
estria  esp.  I,  443. 
estriar  esp.  I,  443  ;  II,  156. 
«/riVii  a.-franç.  I,  558. 
«/ri/ a.-franç.  I,  557. 
estrimado  z,-esp,  I,  352. 
estrine  a.-franç.  I,   u6. 
-est{r')o  ital.  II,  60. 
estroit  a.-franç.  I,  72;  II,  593  a. 
estrologia  a.-esp.  I,  371. 
estropajo  esp.  Il,  421. 
estropo  esp.  I,  541. 
estros  (ad — )  prov.  III,  490. 
estrous    (a  — ;    a.-franç.    III, 

490. 
çstrovo  ^)  esp,  I,  541. 
estruendo  esp.  I,  576,  594. 
«/rMiof/ (struebat)  a.-franç.  II, 

169. 
estruire  a.-franç.  II,  169. 
estniise    (=  struat)   m.-firanç. 

II,  169. 
estrumar  port.  I,  274. 
estrutne  port.  I,  274. 
estrupo  esp.  I,  576. 
f5/M  (istud)  ital.  S.  I,  643. 
«/tt(*vesto)  lecc.  I,  152, 
es  tu  lat.  II,   209,  269,  es  tu 

chiogg.  210,  franc.  269. 
estttdi  anglo-norm.  I,  340. 
estudie  a.-franç.  I,  340,  518. 
estuet  (est  opus)  a.-franç.   II, 

126,  189,  244  a.;  III,    100 

(moi  e.)  338-9, 666,  748. 
estuf  (est  opus)  a.-h.-ital.  II, 

244. 
estui(=z  steti)a.-franç.  II,  281, 

298. 
estuide  a.-franç.  I,  62,  340. 
estuie  (=  studiat)  a.-franç.    I, 

147  ;  II.  189. 
estuier  a.-franç.  I,  356. 
estuire  a.-franç.  I,  540. 
estùn  (=r  sto)  gasc.  II,  224. 
estut  (::=  estuet)  Rois  I,  217. 
estut  (stetit)  a.-franç.  II,  278, 

281;  III,  MO. 
estut   (part,    été)  Mousket   II, 

?44. 


du  cat*  estrop. 
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estuve  (=  steti)  esp.  II,  298. 

et  lat.  I,  549,  613;  III,    139, 

fKe. 

estuvo  1=  stetit)  esp.  II,  278. 

209-18,  224,  226,  278,  345, 

-éte( 

est  vis  a.-franç.  III,  666. 

529,531,  544-7,  551,555-6, 

32 

-esu  (le  p.  s.  inchoat.)  franc. 
S.-E.  II,  202. 

561,  611,  644,  652-î,  660, 

été(i 

674,698,716,719,726,751; 

3^ 

-^5«  (part.)  rhét.  II,  336. 

franc.  1,613;  III,  ^55,  214, 

ftèQ 

*esumiis  (sumus)  lat.  pop.   II, 

345,  529,  531,  544-7,  55', 

f/rO 

212. 

555,  56»,  611,  652-3,  660, 

ete  (< 

«tfr,  -/ lyonn.,  jur.  II,   124. 

674,   698,    716,  719,    726, 

etêO 

elùryi  lorr.  II,   118. 

751,   a.-franç.,  prov.    510; 
sard.  II,  106,  a.-ital.,  sursilv. 

etéh 

esi'aecer  a.-port.  II,  122. 

PI 

^5t'air  port.  II,  122. 

544-7,551,  555,  561. 

été  0 

esveilîiei  (il  est — )  a.-franç.  III, 

«  et  »  III,  560,  698. 

^v 

293- 

f^alban.  I,  2qi. 

-eta,  -fta  lat.  1,  102,  597. 

été  ei 

es-vous  a.-franç.  III,  377. 

-etei 

eswari  (ic  p.  s.  pr.  ind.  de  es- 

-if/a  (pi.)  lat.  II,  54,  479- 

H 

garder)  S,  Bem.  II,    136. 

-ç/d(-ata)  arét.,  Correto  San- 

D 

-et   (-etu)  roum.  I,  70,  433, 

nita  I,  228. 

fteik 

prov.  433. 

-eta  (-itta)  esp.  II,  507. 

étein 

-e(  (-iciu)  roum.  I,  513. 

-eta  (suff.  nom.  masc.)vén.  II, 

étein 

-//  (suff.  adj.)  roum.  II,  532. 

525. 

étein. 

-ft  (-ittu)  franc.  I,  70;  II,  507. 

-eti7(^c  p.  pi.  pf.) Haute-Vienne 

etfJe 

nrf(-atu)  a.-franç.  I,  225,433. 

II,  274. 

-etem 

-€t,  pi.  -i7  mil.  I,  322. 

etâ  ital.  I,  223. 

Vi 

-f/,  pl.-f/  bolon.  I,  322. 

etd  Montjean  I,  226. 

de 

-</)  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 
S.-E.  II,  136. 

ftù  Uriménil  II,  382. 

-eten 

étable  (rAnq.  I,  11,  54,  (562); 

D( 

-€t  (3e  p.  s.  -i7)  sard.  II,  141. 

III,  32. 

27 

-et  (-atis)  Ortona   a   Mare  I, 

^Wfrioul.  I,  223. 

-étçn 

228. 

étai  franc.  I,   352. 

étend 

-et  (3e  p.   pi.  -ent)  a.-franç.. 

etaila  vionn.  I,  76. 

43 

pic,  wall.  II,  139. 

etain  franc.  I,  465;  II,  (382). 

-étcui 

-it  (3«  p.  s.  impf.  ind.)  Elégie 

étais  (==.eram,   -as)   franc.    I, 

26 

de  1288  I,  72. 

352;  III,  262. 

-eter 

-f/  (-dédît)  prov.  I,  150. 

était,  -aient  (=  erat,  -ant)  franc. 

eter  \ 

-et  (i«  p.  s.  pf.)  eng.  II,  266. 

II,  262. 

èterdi 

-(/  (3«  p.  s.  pf.)  prov.  II,  266, 

f/d/o  Jujurieux  I,  93. 

etern 

274. 

étalon  franc.  II,  45 6- 

étern 

-et  (3e  p.  s.  pf.)  eng.   II,  266, 

ftami  Uriménil  II,  382. 

ètçru 

obw.-cath.  268,  a.-lorr.  273, 

étant  franc.  II,  206. 

31 

a.-lyonn.  275,  a.-franç.  273, 

etatii,  -i  (stcrnutare)  Fourgs  II, 

-ét(s. 

307. 

118,  190. 

ob 

-et  (le  p.  pi.  pf.)  Ventron,  La 
Bresse  II,  272. 

etap  lorr.  I,  562. 

-etfst 

etar  (itA.  altro)  émil.  I,  315. 

et... 

-et  (2«  p.  pi.  pf.)  La  Bresse  II, 

état  (en  V — ) franc.  III,  434. 

étend 

272,  montbél.  275. 

-etdte\2X.  II,  350. 

et  eu  le 

-et  (3e  p.  pi.  pf.)  La  Bresse  II, 

«  et  cependant  »  III,  547. 

etewe 

272. 

et  de  franc.  III,  529. 

-ethi 

-et  (3e  p.  s.  fut.)  a.-franç.  II, 

-'é'/f  (-êtes)  lat.-gaul.  I,  606. 

321. 

-fte  (suff.)  port.  I,  1 1 5,  i«r  a. 

-e!î(- 

-^/ (2e  p.  pi.  cond.)  S.  PolII, 

-ete  (-atu)  Ortona    a   Mare  I, 

*'fti 

322. 

228. 

II, 

-^/  (2«  p.  s.  pr.  subj.)  bergam. 

-ete  (z=Axxu)  esp.  11,  507. 

etiam 

II,  14s. 

-fte,  -ete  (-etis)  ital.  I,  70;  II, 

etiam 

-et  (3c  p.  s.  pr.  subj.)  lat.,  a.- 

135- 

Etiei 

franç.  II,  146. 

-ele  (-ctis)  roum.  I,  83. 

et  ter 

et  (alter)  Bregaglial,  252. 
f/ (ille)  béam.  Il,  104. 

-eti  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  campob. 
II,  135. 

-eties 
étiei 

^/(te)  pic.  II,  81. 

-f/^(2ep.  pi.  pr.  ind.)abruzz.  II, 

étr 

^/ (franc,  être)  lorr.  I,   532. 

135. 

étinci 

^/ (habetis)  bourb.  II,  241. 

-^Q^)  (5*  P-  s.   pf.)  a.-vén.  II, 

58 

<0  lat.  II,  560. 

271. 

eticel 

Grammaire  romane,  —  Index. 
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-etione  —  eûra 


-etiofu  lat.  II,  349. 

étions  (i*  p.  pi.  impf.  ind.  de 

^Vrf)  franc.  Il,  262. 
-etis  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  I, 

70;  -f/fV  II,   135,  150,  -iiis 


étrope  franc.   I,   541  ;  II,   388 

(non  -0/)^). 
etroubla  lyonn.  I,  586. 
etrôî  S.  Maixent  I,  245. 
etrùelk  hag.  I,  84  a. 
-«/«(ipse)  rhét.  I,  555. 
-€ts  (2*  p.  pi.   pr.  subj.)  istr. 

II,  143,  *gruyér.  147,  rhét. 

ISO. 
•<ts  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

bàm.  II,  259. 
-eiSy-(ts(2^  p.  pi.  pf.)  prov.  II, 

212,  béam.  274. 
ets  (art.  pi.)  a.-niajorq.  II,  106. 
fis  (es)  cat.  II,  212. 
(ts  (estis)  prov.   II,    138,   a.- 

prov.  212. 
-ftsa  eng.  II,  480. 
etsa  eng.  I,  70. 
f/5f/  Arras  I^  246. 
-ftsia  eng.  I,  509. 
etsila  Taren taise  I,  412. 
eisilo  Fourçs  I,  250. 
-f/toPavieî,  113. 
■^tie  (-itta)  franc.  I,   596;  II, 

507. 
•-etie  (3«  p.  s.  pf.)  a.-ital.,  pis., 

lucq.    II,    270,    dial.    ital., 

abruzz.   271. 
-ftte  (3«  p.  s.  pf.)  ital.  II,  260. 
-fttç  (3e  p.  s.  pf.)  campob.  ÏI, 

269,  aoruzz.  270. 

-f//f  (3*  P-   s.  pf.)  dial.   ital., 

abruzz.  II,  271. 
-fttc   (3«  p.  pi.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
ette  ital.  II,  5. 
-etter  (-ittare)  franc.  I,  361. 
-(ttero  (3«  p.    pi.  pf.)  ital.  II, 

260. 
-etti  (i«  p.  s.  pf.)  pis.,  lucq.  II, 

270,  ital.  298,  -(iti  ital.  269. 
-f//o  ital.  I,  70,  180. 

-ftiono  (3e  p.  pi.  pf.)  pis.,  lucq. 

II,  270. 
-fituolo  ital.  II,  431. 
-€tu  lat.  I,  70,  433;  II,  528. 
•^etu  (pf.)  roum.  II,  293. 
étude  tranç.  I,  147,  540. 
éttuiiet  (=  étudioit)  Peletier  I, 

72. 
éttidioit  (étudiait)  franc.  I,  72. 
étui  franc.  I,  147. 
-<tum  lat.   II,  435,  469,  479; 

cf.  HT/M. 

-etun  (3c  p.  pi.  pf.)  Charente, 
Dordogne,  B.-Auv.  II,  274. 
étûri  S.  Maixent  I,  420. 
ePiila  frib.  I,  468. 
-itus  lat.  II,  326. 
étuves  franc.  I,  (61). 
etyœl  Uriménill,  211. 


■f/7  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  prov. 

Il,  1 38  et  a. 
-fti  (-astis)  prov.  II,  266. 
-éti  (2«  p.  pi.  pf.)  prov.   II, 

283. 
eti  (estis)  prov.  II,  206. 
-€U'{-ù-)  a.-franç.  I,  356. 
-eu-  (-au-)  bagn.  I,  356. 
-eu  (-ieu)  Nontron  I,  38. 
-eu  (-îtu)  roumanche,  eng.  I, 

38. 

-eu  (-ore,  -osu)  Jujur.  1, 1 22. 
-eu  (-egu)  franc.  I,  438. 
-eu  l-fu  et  -eur)  franc.  I,  559. 
-eu  (-ellu)  franc.  II,  25. 
-eu  (sitOTé)  ra.-franç.  Il,  36$. 
-eu  (-osu)  Jujur.  I,  122  ;  ra.- 
franç.  II,   365. 
-eu  (-eux)  franc.  II,  489. 
-eu  (3e  p.  s.  pf.)  *a.-esp.,  pon. 

II,  276. 

-eu  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  cat.  II, 

147. 
eu  (=  œuf)  franc.  xviii«  s.  I, 

558. 
eu  (ego)  roum.  I,  278  ;  II,  566  ; 

III,  56,  348;  port.  I,  278; 

II,  74;  III,  348,  412,  47 s; 

a.-franç.  II,  75  ;  fô  roum.  II, 

74. 
eu  (=illud)  a.-franç.  III,  338. 
eu  (leur). bagn.  I,  428. 
eu  (habetis)  majorq.  II,  241. 
eu  (=habuit)  norm.  II,  296. 
eu  (habutu)  a.-franç.   I,    377, 

446. 
^M  (habutu)  franc.  II,  330,  344 

(fai  e.f  *j'e  suis  e.). 
eu  (en  le)  a.-prov.  1, 482  ;  prov. 

II,  104. 
eue  (=  habuit)  a.-franç.  II,  282. 
eu  cd  port.  III,  475. 
-euil  tranç.  I,  (517);  H,  431, 

467  a. 
eu  insumî  (fém.  insàmï)  roum. 

II,  s66. 
-eul  franc.  II,  431,  467  a. 
eula  eng.  I,  501,  h.-eng.  502. 
eute  a.-franç.  I,  121  a.,  129  a. 

(non-o),  545. 
eùXoYÎa  I,  17. 

l  utm  verp(^a  ital.  III,  666. 
è  uopo  ital.  III,  666. 
-eur-  (-re-)  dial.  franc.  I,  367. 
-eur  franc.  I,  482,  559;  II,  96, 

349»  379»  489  a. 
-eûr  (-atore)  Ivonn.  I,  1 22. 
fwr  a.-franç.   ï,  51,   128,  377, 

«/r29,  443- 
eura  Val  Soana  I,  121,  Vion- 

naz  124. 
(ûra  bagn.  I,  124. 
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-e-ure  a.-franç.  II,  349. 
-«/rilyonn.  I,  122. 
-euriy  -euria  Val  Soana  I,  128. 
-€ushx.  II,  403,  452;  III,  47. 
-eus  (-e(l)  -f  s)  Drômell,  39. 
-eus  (-alis)  a.-franç.  I,  249. 
-eus  (-osus)  franc.  I,  38,  440; 

II,  62;  Val   Soana  I,    121, 

mss.  champen.  129  a. 
•€1/(5)  (-atôre)  a.-franç.  II,  472. 
-«w  (ic  p.  pi.  pr.   ind.)  cam- 

pid.  II,  141. 
-eus  (pf.)  dial.  franc.  II,  282. 
eus    (illos)    Rendus    I,     121, 

Benoît  1^6  ;  a.-franç.  II,  74. 
eui  (vox)  Èrto  I,  121. 
-euse  (-osa)  franc.  II,  62,  (fém. 

de  -eux)  472,  (fém.  de  -eur) 

565,  490. 
-euseté  franc.  II,  403. 
eusse  (habuissem)  imnç.  II,  307 

(fe,  chant/), 
eussent    (habuissent)    Rois    I, 

377. 
«tt/ (savait)  a.-franç.  III,  113. 
eûta  (ital.  bevuta)  lecc.  I,  428. 
entre  Pas-de-Calais  I,  251. 
Eutychius  lat.  I,  697. 
éup  Val  Soana  I,  598. 
-euue  Modugno  I,  228. 
-eux  franc.  II,  472,  489. 
eux  franc.  I,  103  ;  II,  76;  III, 

60,  67. 
eui  a.-prov.  I,  482. 
-eu^a  vionn.  I,  124. 
fi^^prov.  II,  375. 
-ei'(num.  ord.)a.-eng.  II,  561. 
-éva  (-abam,    -abat)    eng.  II, 

254,  a.-h.-ital.  257. 
-fra  (-abam,    -abat)    Cerreto 

Sannita  I,  228. 
-{va  (-ebam,  -ébat)  ital.,  eng. 

n,  254. 

-fva  (-ebam,  -ébat)  ital.  I,  70; 

-éva  II,  254, 257,[prov.,  esp., 

pon.]  254,  -eva  obw.,  eng. 

254,  256. 
[-éva]   (-ebant)  ital.  II,    254. 
-fva  (pr.  subj.)  romagn.II,  145. 
eva  (habeat)  romagn.  II,  240. 
fi'û,  e^.  (aqua)  romagn.  I,  228, 

piém.  275. 
Eva  lat.  pop.  II,  1 10. 
[-evddes]  (-ebatis)  esp.,  port.  II, 

254. 
evage  a.-franç.  II,  482. 
Evdin  a  -franc.  II,  18  et  a. 
[-evdins]  (-ebamus)  a.-franç.  II, 

254. 
£x'<ffw  (ace.)  lat.  II,  18  a. 
-evdmo  (= -ebamus)   ital.   II, 

254. 


[-evdmos']  (-ebamus)  esp. ,  port. 

II,  254. 
-évamu(iep.  pi.  impf.  ind.')Pa- 

lerme  II,  254. 
[-évan]  (-ebant)  esp.,  prov.  II, 

254. 
*Evdn  lat.  pop.  II,  18  a.,  iio. 
-évano  (-ebant)  ital.  II,  254. 
évanouir  franc.  II,  121,  154. 
[-évùo]  (-ebant)  port.  II,  254. 
evanou-it  (=  exvanescit)  franc. 

II,  121. 
évaporer  et  s'é.-  franc.  III,  384. 
[-/vas]  (-ebas)  prov.,  esp.,  port. 

II,  254. 
evAse  (evasit)  ital.  II,  286. 
-evdte  (=  -ebatis)  ital.  II,  254. 
-eue  (-abam)  Puy-de-Dôme  I, 

255;  a.-franç.   II,  258,  -éve 

254. 
■■evç  (i«  et  y  p.  s.  impf.  ind.) 

teram.  Il,  254. 
-fvf  (-abant)  *a.-wall.  II,  258. 
eve  (aqua)  Canosa  di  Puglia  I, 

228,  a.-franç.  439;  II,  281; 

m,  184. 
Eve  (Eva)  franc.  II,  18. 
évéché  (rânç.  II,  372,  475. 
-éi'gdç  (2*  p.  pi.  impf.  ind.)  No- 

cera  II,  257. 
(èveie  a.-franç.  I,  70). 
ei'eja  prov.  I,  484. 
-ei'i'l  (num.  ord.)  eng.  II,  561. 
-évimç  (i«  p.  pi.    impf.  ind.) 

Nocera  II,  257. 
-évgn  (-abant)   eng.    II,    254. 
-fv(n  (-ebant)  eng.  II,  254. 
-event  (-abant)  a.-franç.  II,  254. 
éventail  franc.  II,  421. 
-€V(nts  (-abamus)  eng.  II,  254. 
-«'fr  (-ebile)  mil.  I,  315. 
fi'^r5prov.  1,484. 
-e't'w  (-abas)  a.-franç.  II,  254. 
-éi'çs  (-abas,  -abatis)  eng.   II, 

254. 
-fuçs  (-ebatis)  eng.  II,  254. 
eveschié  a.-kânç.  II,  351. 
eiw^w^  a.-franç.  II,   351. 
-éz'ist  (-abas)  eng.  II,  254. 
-^veii  (-ebas)  eng.  II,  254. 
-évet  (-abat)  a.-franç.  II,  254. 
-{vet  (2c    p.     pi.    impf.    ind.) 

Schleins  II,  256. 
evetre  abruzz.  I,  240. 
[-evé^il  (-abatis)  a.-franç.  II,  254. 
-evi  (pt.)  lat.  II,  269. 
-évi  (-ebas)  ital.  II,  254. 
évier  franc.  I,  4J0;  II,  281. 
-evinu  (i^  p.    pi.   impf.   ind.) 

Piazza  Armer.  II,  254. 
eviro  prov.  I,  484. 
évita  (evîtat)  ital.  II,  198. 
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*excontra  lat.  pop.  III,  131. 
*excorrègi   (pf.)    lat.    pop.   II, 
122. 


exspectare  ad  vesperum  lat.  III, 

451. 
exsucareht.  pop.  I,  342,  443; 
II,  (124). 

sùccus  lat.  I,  604. 

suco  (le  p.  s.)  lat.  II,  (186). 

:5«<:/w(5)lat.I,52,459;Il,  395. 

xsùcus  lat.  pop.  I,   548,  604. 

:stlcus  lat.  I,  548. 

xsurdus  lat.  pop.  I,  417. 

:lasis  esp.  II,  48. 

:teniSy  -05  lat.  I,  (152) 

xtingere  lat.  pop.  I,  (89). 

tingture  lat.  I,  (532). 

tînxit(jpî.)\n.  II,  286 

'ira-  lat.,  esp.,  franc.  II,  605. 

■tra    lat.    I,    403;    II,    347, 
539;  III,  427*447,  480. 

xtradare  lat.  pop.  I,  432. 

traneus  lat.  pop.  II,  460. 

travaguer  franc.  II,  605. 

traviar  esp.  II,  605. 

trémeniefti  franc.  III,  202. 

fuse  S.-Maixent  I,  420. 

xxwiescere\?iX.  pop.  II,  (122). 

xvello  lat.  pop.  II,  (154). 

n'/ar«îlat.  pop.  II,  603  a. 

7- (infixe)  lat.  pop.  II,  199, 

203-4,  -ey-  wall.  204. 

y'  (-ita)  wall.  I,  34. 

ya  (-eta)  franc.  S.-E.  I,  102. 

ya  (-ea)  cat.  I,  381. 

ya  (-ïa)  Alatri  I,  381. 

yii  (3e  p.  pi.   pr.  subj.)  frib. 

II,  147. 

amigo  port.  pop.  I,  632. 

'-y-atnus  (i«p.  pi.  impf.  ind.) 

lat.  pop.  II,  258-9. 

yar  cat.  I,  381. 

r-y-atis  (2e  p.  pi.  impf.  ind.) 

lat.  pop.  Il,  258. 

ye  (-ata)  franc.  E.  I,  236. 

y(  (-idat,  -itat)  wall.,  lorr.  II, 

189. 

yê,  -€y(pl.  pr.  subj.)  frib.  II, 
147. 

ye  franc.  I,  607. 

'yo  (lep.  s.)  lat.  pop.  II,  200. 

s  prov.  III,  82. 

mn  a. -esp.  I,  407. 

yya  (3e  p.    s.  ind.  inchoat.) 

corse  II,  203. 

?ya  (sg.    impf.  ind.)  Molise 

II,  257. 

fydniu(i^  p.  pi.  subj.  inchoat.) 

corse  203. 

yanu  (3*  p.  pi.  ind.  inchoat.) 

corse  II,  203. 

m  (3c  p.   s.  subj.  inchoat.) 

corse  II,  20J. 

yitiu  (3«  p.  pi.  subj.  inchoat.) 

corse  II,  203. 


-^-  (-icellus)  esp.  II,  431. 

-tq  esp.  II,  48. 

-q;   (-ities)  port.    I,    569;   II, 

480,  esp.  480. 
-q;  (le  p.  s.  pr.  ind.  inchoat.) 

roum.  II,  104,  203. 
-q  (-etis)  a,-franç.  I,  70  ;  cat., 

gasc.,  franc.   S.-E.  II,   158. 
-^  (-atis)  a.-franç.  II,  146. 
-fç  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  a. -prov., 

a.-franç.  II,   138,  -e^  franc. 

321,  325- 
-fl  (2*  p.  pi.  fut.)  a. -paris.  II, 

321. 
r{,  q  (franc.  ;>)  Auve  I,  654; 

piç.  II,  78. 
q  (elles)  norm.,  lorr.  II,  78. 
[e^]  (estis)  a.-franç.  II,  206. 
f:(  (ecce)  a.-franç.  III,  353. 
e^  (et)  prov.  I,  549. 
<^  (ad  -f-  ^fey.)  prov.  I,  633. 
-e:^a  (-itia)  esp.  I,  70,  509,  513; 

II,  480;  port.  I,  509- 
-fia  (-esia)  pon.  I,  85. 
-e^ào  port.  Il,  496. 
-€1(1  (2«  p.  s.  inchoat.)  roum. 

II,    194,  203. 
qi  (pi.  de  ed)  roum.  II,  36. 
•^^ir  prov.  II,  593  a. 
e^-levos  a.-franç.  III,  353. 
e:(li  macéd.  I,  531. 
-qd  (-atione)  prov.  II,  496. 
-<lo  (le  p.  s.  pr.  subj.)  Forez, 

dauph.,  ivonn.  II,  147  a. 
-€ion  esp.  lï,  496. 
-€iuelo  esp.  II,  431. 
■^^d  (-itia)  ital.   I,   70,    509; 

II,   347,480. 
-f^:^a  (-itia)  Pavie  I,  113. 

fa  (fide)  Bresse  I,  76. 

/(j  (faba) sarde  I,  442. 

/a  (facit;  obvv.  II,  167;  ital.  I, 
618;  II,  128,  168,  233;  III, 
99  (f.  caldo/f.gtorftOyf.  mes- 
tiere^f.  tioite,  quitidici  giorni 
/•),  397,  sulz.,  prov.,  astur. 
234. 

fd  (facit)  roum.  III,  397. 

/a(fac)  arét.,  romagn.  I,  221, 
ital.  552;  II,  233,  (a.-franç., 
port.)  233. 

fâ  (fac)  roum.  I,  221,  552;/J 
II,  166. 

/<j  (facere)  BlenioII,  543. 

fa  (factu)  limous.  I,  462. 

fa  (franc,  faut)  norm.  I,  251. 

fd  Francov.  al  mare  I,  265. 

fà  (fel)  H.-Gruyère  I.  76. 

fù  (fondu)  Domgermain  1, 133. 

faa  lecc,  bergam.  I,  442. 

fâat  S.  Frat.I,  258. 
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fabd  lat.  I,  223,  250,  405,  408, 

442. 
fabaîia  lat.  II,  439. 
fàbhrichiere  ital.  II,  467. 
fabbro  ital.  I,  494. 
fàblador  Qmena  — )  a.-esp.  II, 

365. 
fable  franc.  I,  11. 
fabliau  franc.  I,  13. 
fablô  (tan  velido  — )  a.-€sp.  III, 

360. 
fabrica  lat.  I,  282. 
fabrikéi  istr.  II,  203. 
fabriU  lat.  II,  437. 
fabru  lat.  I,  494. 
fabtuo  esp.  II,  499  a. 
fabula  lat.  I,  11. 
fab^o  a.-ital.  I,  5CX). 
fac    lai.    I,   221,   408  (/.  te)y 

552;  II,  166,  233-4. 
fac  (facio)  roum.  II,  166. 
fac  (faciunt)  roum.  II,  166. 
faè  (facio)  pic.  I,  513;  [eng.] 

II,  233. 
faè  (=  facis)  sulzb.  II,  234. 
faè  (factu)  lomb.,  prov.  1, 459; 

Blenio  II,  343. 
Jaèd  (facie)  eng.  I,   513;  cf. 

facca. 
/jcil  (faciat)  roum.  II,  166. 
faèa  (faciat)  eng.  II,  174. 
fa^-d  (faciat)  port.  II,  174. 
fdcàtoreasd  roum.  II,  366. 
facàtura  roum.  II,  492. 
facèa  4ial.  ital.  I,  649. 
faèia  (facie)  eng.   II,  29;  cf. 

faèa. 
faccenda  ital.  II,  512. 
fauia  (facie)  ital.  I,  513,  621 

et  m,  430  ("'/•);  U,  29 
faccia    (faciat)   ital.    II,    168, 

174;     III,    119  (/".   cio   che 

vuole), 
facciauia  ital.  II,  414. 
facciamo  (=  facimus)  ital.   II, 

168,233. 
/aa:zV)  (facio)  ital.  II,  168,  233. 
/o^ionfl  ital.  II,  457. 
f acétone  itaX.  Il,  457. 
facciono  (faciunt)  ital.  II,  233. 
facciuola  ital.  II,  431. 
face  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 
fau  (facie)   a. -franc.   I,    154, 

174  (en  f.  de),  franc.  513; 

II,  29;  III,  251  c/^.  a/.),  42 5, 

(f.  au  public);  port.  II,  29. 
face  (facit)  roum.  II,  166,  a.- 
ital.  168,  233. 
faèe  (facit)  tarent.  II,  234. 
face  (faciat)  a.-franç.  Il,  174, 

178,  224. 


face  (facere)  a.-roum.  II,  112 
(f.  vremu),  roum.  112  {vomu 
/.);III,  398(a/.). 

face  (falce)  calabr.  I,  252. 

face  à  face  franc.  III,  251. 

fdcedm  (faciebam)  roum.  II, 
166. 

face  au  public  franc.  III,  425. 

facecia  port.  II,  452. 

facedes  (facitis)  galic.  II,  234. 

faèel  (=  facio)  obw.  II,  167. 

fdcem  (facimus")  roum.  II,  166. 

faumo  (=  faciamus)  a.-ital.  II, 

145. 
facenios  (facimus)  galic.  II,  234. 
[facçn]  (faciunt)  eng.  II,  233. 
facendo*hx.  pop.  II,  183,  ital. 

168. 
[facent]   (faciunt)  a.-franç.  II, 

233. 
facerehx,  I,  522,  531-2  a.;  II, 
117,  159,   166-7,    176,205, 
222,   233,   235,    263,    291, 

298, 314, 360, 597;  in,  99, 

lat.  pop.  327  (•/.  cantare), 

397  (se  f)'Ja{ce)re\\, -^12. 
facerem  lat.  II,  (264). 
faces  (facis)  port.  II,  233. 
facest i  (îtcisù)  ital.  I,  318;  II, 

299. 
fdcefi  (facitis)  roum.  II,  166. 
facep  (2e  p.  pi.  pr,  ind.,  subj., 

impér.)  roum.  III,  118. 
faceva  (faciebat)  ital.  I,  621  ; 

II,  168,  263. 
face^inha  port.  II,  452. 
fach  (factu)  prov.  I,  6;  II,  339. 
fâcha  (^facta)  a.-esp.,port.  1, 18. 
/or/w  (*fasc'la)  port.  I,  493. 
fâche  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  -er) 

franc.  lll,  100(1/  nuf.),  369. 
fachenda  esp.  I,  5 1 3,  !«•  a.  (non 

-ncha). 
fdcher  (ranq.  1,(363);  II,  577; 

(unip.)III,  100,  369. 
/ad  (facis)  roum.  II,  166. 
faci  ((acis)  ital.  II,  233. 
faèi  (facis)  turent.  II,  234. 
*facia  (subj.)  lat.  pop.  I,  (231), 

II,  174. 
factamuSy  -atis  lat.  II,   146. 
faciat  quid  vult  lat.  III,  1 19. 
faciahio  ital.  II,  422. 
facie  lat.  I,  513;  III,  126. 
faciendo  lat.  II,  183. 
faciès  lat.  I,   154. 
faèil  (fém.)  frioul.  II,  60. 
facil  de  port.  III,  267. 
facile  ital.  II,  67;  III,  255  et 

268  (/".a,/,  da),  411,  666; 

franc.  II,  63  ;  III,  268  (/.  à), 

411. 
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faeste  —  falawiska 


f^^rt»  f —  ra^;c-f-;c\  u^i    it    ^^/i 


'■•M  (fagetu)  tess.  I,  105. 
\t  rouerg.  I,  522. 
!5(pl.  dQfaià)  savoy.  II,  34. 
1/ (facio)  astur.  II,  234. 
'     (filiu)     Saint -Maixent, 
>aintes  I,  34. 

r(*faIlio)  a.-franç.  II,  178. 
'fl  (filet)  vegl.  I,  32. 
^U  (subst.  verb.   de  faillir) 
L.-franç.  II,  398. 
^le    (•falliat)    a.-franç.     II, 
78,  franc.  231. 
^Urai  (fut.    de  faillir)  m.- 
ranç.  Il,  314- 

//>  franc.  II,  119,  121,  178, 
[84;  III,  387. 

Hirai  (fut.  de  faillir)  franc. 
1,314. 

n  (famé)  franc.  II,  16;  III, 
105  Qrèsf). 

m  (facimus)  a.  dial.  franc.  II, 
[37,  prov.  233. 
nàïoum,  II,  576. 
ttes  (facimus)    a.-franç.   I, 
113,  531;  II,  223-4. 
no  (facimus)  napol.  II,  234. 
ns{tantes — ^)a.-franç.  111,27. 
I  eng.  I,  27,  292,  450  ;a.- 
ranç.  III,  184. 
i  hag.,  poitev.  I,  246. 
ta  ital.  I,   598. 
i^  franc.  I,  $^S  (non  faine)  ; 
1,454;  ni,  21  (de  laf). 
\s  (grans  — )  a.-franç.  III,  25. 
r//gén.  I,  322,  h.-ital.  625. 
lis  (facimus)  eng.  II,  233. 
lurl  (pi.)  roum.  II,  31. 
i\er  S.  Frat.  I,  97. 
a  (feria)  eng.  I,  519. 
a  (fera)  eng.  I,  405. 
■e  franc.  I,    531;    II,   125, 
69,    330,     392;     III,    192 
/.  service,  /.  signe,  f.  tort), 
27,  352,  381,  384  (soi  f), 
87,  391  et  a.,  ^91  (sef), 
98,  408  (/.  atu  traître, f.  oue 
ois),  4 1 6, 670  (n'avoir  que/.)  ; 
)rov.  I,    522  ;  II,    330;  III, 
170  (f.  entorn),  408  (f.  que 
rialvat^). 

iaire  »  III,  397-8. 
v-/  (faire  +  le)  a.-norm.  II, 
i4. 

,  (=z  facio)  franc.  1, 5 1 3  ;  II, 
t34,  243,  6tq. 
r  (facis)  a.-franç.    II,  233, 
ranç.  234,  243,  astur.  234. 
I  (facis)  mirand .  II ,   171. 
»  (facitis)  eng.  II,  233. 
?  (fageu)  cat.  I,    566. 


faisant    franc.     II.   183. 

faisào  port.  I,  511. 

faisca  port.  I,  31,  545. 

faisceau  franc.  I,  473;  II,  502- 

faision  andal.  I,  385. 

faisis  (z=  facitis)  a.-franç.  E. 
II,   169. 

/iï/5«ï>r  a.-franç.  II,  118,  189. 

faiio  (le  p.  s.  pr.  ind.  de 
f^dr)  port.  II,  192. 

faisum  (=  facimus)  anglo- 
norm.  II,  169. 

fait  (subst.  ou  part.,  factu) 
prov.  I,  6,  piém.  459,  franc, 
(236),  246,  459,  462;  II, 
330,  339;  III,  46  (cela  /.), 
264  (bien  f  de  sa  personne), 
521  (sif), 

fait  (facit)  a.-cat.  I,  237,  franc. 
(236),  246,  561;  II,  60 
(elle  se  f  fort),  180,  233, 
243  ;  unip.  III,  99  (ilf  jom, 
il  f.  chattd,  il  /.  clair,  il  f. 
jour,  il  /.  nuit),  3  38  (f7  /. 
jour),  339  (i7  /.  beau,  il 
f.  bon),  41 1  (ilf.  beau  voir), 
494  (tout  à  f). 

faitard    franc.   II,    519,    547, 

Jaitardise  franc.  II,  481. 

/af/^  franc   II,  385. 

/d//^  (facitis)  dial.  ital.  II,  223, 

234. 
faites  (facitis)   franc.    I,    315, 

531,    539,   626    (f(t    Ùkor)', 

II,  169,  233;  III,  118  (ind.- 

impér.). 
faiti  (facit)  Evolena  I,  567. 
faitie  (fém.)   a.-franç.  II,  62. 
faitiga  andal.  I,  385. 
faitilha  prov.  II,  440. 
faitis  a.-franç.  II,  62,  415. 
faitous  (faites-vous)    a.-norm. 

II,  325. 
fait:{  (facitis)  prov.  II,  233. 
fàivra  (febre)  ')  H.-Gruvère  I, 

76. 
fak  (facio)  istr.  II,  249. 
fakkile  sard.  II,  437. 
fak^  macéd.  I,  315. 
faku  (va  —,  va  sd — )  macéd. , 

(si  — )  megl.  II,  112. 
fala  (:  sprejineald)  Dosofteiu  I, 

83. 

fala(}^  p.  s.  pr.  ind.)  astur.  I, 

309. 
çxXotY^a  II,  511. 
falai  Vaud  II,  343. 
fahvesca  ital.  II,  520. 
falawiska  germ.  II,  520. 
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falcâ  —  fantosme 


fakd  roum.  I,  477;  II,  17  a., 

29,  50. 
falcastro'waX.  II,  523. 
falu  lat.,  ital.  I,  477. 
fdlci  (pi.  de  fakà)  roum.  II, 

50. 
falciare  ital.  II,  575. 
fakiata  ital.  II,  487. 
falco  lat.  II,  551,  ital.  4. 
Jakan  a.-esp.  I,  408. 
fakone  lat.  pop.  I,  408. 
/dWfl  germ.  I,  18. 
fdldaital.  I,  18. 
*faldarium  ht.  pop.  I,  356. 
faldastôl  atrm.  II,  385. 
/dWf  a.-franç.  I,  18. 
Jaîdestuef  Eust.  Desch.  I,  557. 
/û/^'  (3«  p.  s.   pf.)  a.-pad.  II, 

270. 
faî^neeme  Francov.  al  mare  I, 

265. 
farer  Drame  II,  184. 
faUs  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  astur.  I, 

J09. 
falb  CfaUit)  prov.  II,  184. 
falha  (subst.  verb.) prov., port. 

Il,  398- 
/a//w  (*falliat)  prov.  II,  179. 
/fl/i>  a.-franç.  II,  178. 
falis£  a.-franç.  I,  18,  ni  a. 
faîispa  piém.  I,  31. 
falistra  ferrar.,  modén.,  regg. 

1,31. 
falkigione  ital.  II,  406. 
fallait  (impf.  de  falloir)  franc. 

11,(253). 
falldr  a.-€sp.  I,  408  ;  port.  III, 

364  (/.  de), 
fallut  (subj.)lat.  II,  174. 
fallaxlsLi,  I,  545. 
fallere  lat.  II,  125,  283,  330; 

m,  369. 
yallia  (subst.)  lat.  pop.  II,  398. 
Jallia  (subj.)  lat.  pop.  II,  398. 
fallire  •lat.  pop.  II,  125,  ital. 

119. 
*falîisca  lat.   pop.   I,   31,  -isca 

545. 
falliske  frioul.  I,  31. 
falliva  •lat.   pop.  I,    31,  545, 

lomb.,  vénit.  31. 
falh  ital.  II,  398. 
falhir  franc.  Il,  125;  III,  100, 

338»  369,  376. 
*faliu  lat.  pop.  II,  398. 
Jallui,   'it  (pf.)  lat.  pop.   II, 

281. 
fallura  ital.  II,  466. 
/d/w^  (fournis)  algh.  II,  136. 
/a/w«flj  (fournis)  algh.  II,  136. 
/a/ôital.  I,  16-7;  II,  483. 
falaise  franc.  I.  1 1 1  a. 


falospa  piém.  I,  31. 

/a/o/ franc.  I,  16;  II,  508. 

falotico  ital.  II,  483. 

fais  roum.  I,  223,  477,  frioul. 

223. 
falsajo  ital.  II,  519. 
falsaporta  ital.  II,  544. 
falsardo  ital.  II,  519. 
falsaredine  ital.  II,  544. 
faiseur  esp.  II,  583. 
falsia  ital., /û/5m  esp.  II,  406. 
fulso  ital.  I,  223,  477,  500;  III, 

183  (coniof.veder)y  esp.  223, 

477- 
fulsos  (pi.)  cat.  II,  39. 
fulsosus  b.-lat.  II,  472. 
fulsu(s)  lat.   I,  223,  477;  II» 

395. 
fultu  *lat.  pop.,  ital.,   esp.  I, 

325- 

fuliistra  mant.  I,  31. 

fdut  (♦falluit)  a.-franç.  II,  281. 

fuU  lat.  II,  (50). 

fum  (famé)  prov.  II,  380. 

fum  (facimus)  prov.  II,  233-4, 
lomb.  234,  240. 

fàm  romagn.  I,  242. 

fuma  a.-roum.  II,  576. 

fumuco  port.  II,  499  a. 

famuine  (  ;  baluine)  J.  le  Mar- 
chant I,  33. 

fumhliento  esp.  II,  516. 

f ambre  SL.-Gsp.  Il,  516. 

fumbrienio  a.-esp.  I,  408;  esp. 
II,  516. 

famé  lat.  I,  301  ;  -e  ital.  II,  16. 

fàmeaie  roum.  II,  364. 

famée  frioul.  I,  515. 

fumeggio  a.-pad.  II,  46. 

famelg  a.-frioul.  I,  515. 

fdmçna  franc.  S.-E.  I,  596. 

f amené  Bessin,  -êne  Délemont 

1,33. 
fumes  IsLi.  I,  33  ;  II,  16. 
fumiu  piém.  I,  516. 
famiggi  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
famighi  sic.  I,  516. 
fumigUu  a.-sic.  I,  516,  ital.  84  ; 

II,  387;  III,  343. 
famigliure  ital.  II,  464. 
fumiglio  ital.  II,  387. 
famigu  sard.  II,  35. 
familia  lat.  I,   11-2;   II,  364; 

esp.  I,  II. 
fumilU  franc.  I,  11 -2,  84  a. 
famine  franc.  II,  453. 
famine*h.x.  pop.  II,  380,  516, 

sard.   16. 
*fuminis  lat.  pop.  II,  16. 
fuminto  port.  I,  181. 
fumiro  Oysan  I,  450. 
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fao  (faciunt)  dial.  ital.  II,  234. 
faocu  (factu)  Ormea  I,  224. 
faoda  a.-gén.  I,  252. 
faon  franc.  I,  377;  II,  456. 


fao  —  fatesi 

farkala  Grisons  II,  37. 
farkeduno  Galatone  I,  426. 
/^r/mï^ (*farniico)mold.  II,  194. 
fàrnidcd  fnold.  II,  194. 
*farttiaco  lat.  pop.  I,  (225). 
farmado  toulous.  I,  366. 
/arm^  (firmu)  morv.  I,  169. 
fanne  (firmet)  vegl.  I,  78  a. 
^<i/-w^(:(*farmico)roum.  II,  186, 

194. 
fàrmecd  roum.    II,    194. 
farmece  (pi.)  roum.  Il,  36. 
fdrmecî  (  farmicas)  roum.    II, 

194. 
*farmicare\'At.  pop.  II,  194. 
farnaru  lecc.  I,  547. 
farnetico  esp.  I,  366. 
farnia  ital.  I,  512. 
faro  véron.  I,  307. 
faro  (fut.  de /are?)  ital.  II,  313, 

317- 
farol  esp.  I,  16;  II,  432. 
çipô;  I,  16;  II,  508. 
farosca  piém.  I,  31. 
farouche  »)  franc.  1, 3  36  (bétef.)^ 

370;  II,  63,  348,  360,  483; 

III,  424  (le  regard/.), 
farpa  port.  mod.  I,  18. 
farragin-  lat.  I,  (295). 
farrago  lat.  II,  428. 
farro  ital.,  esp.,  port.  II,  9. 
farsi  ital.   III,   154  (Jl  da  f.\ 

?84,  397- 
fartar  a.- esp.  I,  408. 
farteia  port.  II,  480. 
farto  port.  II,  395. 
fartont  roumanche  I,  576. 
fartus  lat.  II,  395. 
fan'un  obw.  II,  458. 
fas  lat.  I,  II. 
fas  (facis)    a.-vén.,   piém.    I, 

553;rhét.  II,  167,  prov.  233, 

gahc.  234. 
fas  (facitis)  limous.  II,  254. 
^ai(fascrs)  eng.  I,  473- 
faéa  ombr.  I,  649. 
fasce  lat.  I,  473. 
fascello  ital.  II,  502. 
^fascelîus  lat.  pop.  II,  502. 
fasceola  lat.  II,  431. 
fascia  ital.  II,  29. 
*fasciceUus  lat.  pop.  II,  502. 
fascina  ital.  II,  453. 
fascinare\^X.  II,  (189). 
fascio  ital.  II,  35. 
\fascla  lat.  pop.  I,  493. 
fase  roum.  II,  45. 
faoTjXo;  I,  17. 


fasélus  lat.  I,  17. 

faïenda  obw.  II,  592. 

faietitar  (sa  — )  obw.  II,  592. 

faseolus  lat.  I,  17. 

faser  a.-esp.  I,  408. 

f alevine  Bitonto  I,  78. 

fasioard  roum.  II,  431. 

fasioi  vénit.  I,  216. 

fcLskéri  (=:  feci)  langued.    II, 

299. 
faski  (==  faciat)  Toulouse  II, 

234. 
fàss  Soglio  I,  168. 
fassa  (faciat)  prov.  II,  174. 
fasse  (faciat)  franc.    II,    169; 

III,  338  (^/>w  luif.). 
fassetno    (=  faremmo)  a.-vén. 

II,  323. 
[fassen]  (faciunt)  prov.  II,  233. 
fassions  (r^  faciamus)  franc.  II, 

169. 
fasta  port.  III,  250. 
fasta  que  a.-€sp.  III,  683,  708. 
faste  a.-esp.   I,   408. 
fasteîla  (pi.)  ital.  II,  38. 
fasti  ital.  III,  28  a. 
*fasticare  \sil.  pop.  II,  577. 
fastidiare  lat.  pop.  II,  577. 
fastidio  (venire  a  — )  ital.    III, 

404. 
fastidiu  lat.  I,  31. 
faitid:^i  eng.  II,  404. 
fastiento  port.  II,  516. 
fasto  ital.  III,  28  n. 
fastû  eng.  I,  468. 
fasuel  Val  Soana  I,  217. 
fasui  ohv/.  II,  491. 
fdt   (fils)    valaq.  I,    108;   fdt 

roum.  II,  36  (non /a/),  45, 

64,  431. 
fat  (factu)  eng.   I,   459;    II, 

339- 
fat  (factu)  roumanche  I,  459. 
fata  lat.  I,  (436). 
fatâ  roum.  I,  104  a.,  108,  433  ; 

II,    45,    64;  III,   158  (fata 

cea  more),  162  (fata  cea  mai 

frumoasd). 
/a/droum.  I,  513;  II,  29;  III, 

423  (=  en  présence  de). 
fataèumi  sic.  Il,  446. 
fatatd  (vacd  — )  roum.  III,  13. 
fate  Tarentaise  I,  251. 
fate  (facitis)  ital.  II,  168,  233, 

234;  III,  118  (ind.-impér.). 
fafe  (fém.)  roum.  II,  45. 
fateig  Canosa  di  Puglia  I,  32. 
fatesi  (=  feci)  sard.  U,  299. 


Zs.XIX,  102;  XXV.  482. 
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fatiga  —  febbri 


fatiga  *lat.,  ital.  I,  31. 

fâfioarà  roum.  II,  431. 

fato  (troupeau)  port.  III,  236. 

fato  (facio)  sard.  II,  299. 

falot  Modugno  I,  32. 

fatoira  roum.  II,  368. 

fatsi  (facis)  istr.  II,  249. 

fait  frioul.  I,  223. 

/ii//j  (faciat)  sard.  II,  174. 

fattaccio  ital.  II,  414. 

fdttç  (jo — )  abruzz.  III,  292. 

/j///r^(facereni)logoud.  II,  264. 

/<i//^rWfo  ital.  II,  501. 

fatticcio  ital.  II.  415. 

/j//oital.  I,  223,459;  II,  339; 

III,   46  (cià  /.),    212,   413 

{èf.  flotte),  455  (a  cose faite), 
fattore  ital.  II,  489. 
fattoressa  ital.  II,  366. 
fattsu  (facio)    sard.    II,    181, 

tarent.  234. 
fattsumi  sic.  II,  446. 
fattu  sard.,  ital.  centr.  III,  46. 
fatu  (facio)  logoud.  II,  181. 
falurno  Puybarraud  II,  368. 
fat:^  (facio)  prov.  II,  233-4. 
/fl/^(facit,  facitis)  prov.  II,  233. 
fau  (fagu)  sic,  sard.,  prov.  I, 

438. 
fau  (facio)  prov.,  vaud.  II,  234. 
fau  (faciunt)  limous.  II,  234. 
fauc  (falco)  a.-franç.,  prov.  II, 

4. 
fauc    (facio)    prov.    II,     170, 

fau{c)  234. 
fauca  îecc.  I,  481. 
fauces  lat.  I,  27,  445;  III,  31, 

fauchaison  franc.  II,  496. 

f atichar d  (ranç.  II,  519. 

faucher  franc.  I,  251. 

fauchet  (rsLnç.  II,  507. 

faucheuse  franc.  II,  490. 

fauci  (p\.)  ital.  III,  31. 

fauci  sic.  I,  477. 

faucille  franc.  I,  477. 

fauco  esp.  1,443. 

fauconnière  franc.  II,  469. 

faudra  bress.  I,  131. 

faudrai  (fut.  de  falloir)  a.- 
franç.  II,  314. 

foudre  a.-franç.  II,  125,  289. 

faufil  franc.  II,  544,  594. 

faufiler  franc.  II,  594. 

fange  (=  fallat^  prov.  II,  179. 

faug^t  (=  fefeUit)  limous.  II, 
283. 

faugi  (:=fefellit)poitev.  II,  283. 

fauke  béarn.  1,337. 

yaula  lat.  pop.  I,  1 1 . 

fauis  roumanche  I,  252. 

faummene  Castelli  I,  78. 


faunS.  Frat.  I,  138. 
faur  roum.  I,  494. 
fàurar  roum.  I,  494. 
faure  prov.  I,  494. 
faus  (talce)  prov.  I,  477. 
faus  (falsu)  piém.  I,  252,  prov. 

477. 

faus  (fallis)  a.-franç.  II,  178. 

fausis  (=  fefelli)  a.-franç.  II, 
289. 

fausseté  (x^nc;.  II,  493. 

faust  (=  fefellit)  a.-franç.  II, 
289. 

faustéjau{s)tê  zAT2n<i.  II,  493. 

fausu  sic.  I,  477,  Iecc.  481. 

faut  (fallit)  a.-franç.  III,  100; 
franc.  II,  125,  178;  III,  338- 
9  (=  U  f.},  339  et  369  (il 
/.),  376  (il  me  /.  de). 

faute  franc.  I,  325  ;  III,  423. 

faute  de  franc.  III,  423. 

fauteuil  franc .  II ,  385. 

fautif  (ranç.  II,  497. 

/ûM/r^r  a.-franç.  I,  356. 

fauts  greden.  I,  257. 

fautuÇs)  lat.  I,  282,  (434);  II, 

395. 
fauvel  a.-franç.  II,  500. 
faux  (falce)  franc.  II,  507. 
faux  (falsu)  franc.  I,  477  ;  III, 

360  (chanter f.). 
/at/a  (faba)  ital.  1, 223, 405 ,  442  ; 

111,693;  prov.  I,  223  (non 

-&fl),  442. 
fava  (haricots)  Grisons  II,  37. 
fâva  S.  Frat.  I,  224. 
favajo  ital.  II,  468. 
fave  frioul.  I,  223. 
favelis  (2*  p.  s.  pr.  ind.)  a.- 

vén.  II,  134. 
faveur  franc.  I,  405. 
favilla  lat.  I,  31,  -illa  31  ;  II, 

451;  ital.  I,  31. 
favoii3i\.  I,  223,  442,  esp.  223. 
favœn  tess.  I,  214. 
favokr  rhét.  occid.  I,  297. 
favolajo  ital.  II,  467. 
favol^giare  ital.  II,  583. 
favolesca  ital.  II,  520. 
favomele\X2{.  II,  553. 
favore  lat.,  ital.  I,  405. 
favoreggiare  ital.  II,  583. 
favorevole  ital.  II,  408. 
favorire  ital.  II,  575. 
favoris  (pi.)  franc.  III,  31. 
favotso  (\2lsu)  napol.  I,  252. 
favrer  ene.  I,  494. 
favu  lat.  I,  223. 
*favula  lat.  I,  11. 
favule  ital.  II,  438. 
*favulus  lat.  pop.  I,  11. 
favur  eng.  I,  405. 
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febbri  —  féliciter 


/«^/^ital.  1,352,  443;  -fU  II, 

348. 

fedelho  port.  II,  422. 
fedeltà  ital.  II,  495. 
fedenteyon.  II,  353. 
fediky/edik')  piém.  I,  44,  582. 
fedo  prov.  II,  364. 
fedorento  port,  lly  353,  516. 
fèdre  a.-franç.  I,  70. 
fcdû  Château  d'Oex  I,  517. 
fçdû  Vaud  E.,  vionn.  I,  517. 
fee  case.  I,  396. 
feeiî  a.-franç.  I,  443. 
fum  (fecimus)  a.-cat.  II,  299. 
feent  (faciuni)  a.-franç.  I,  439 

(ei/ecnty,  11,234. 
fefs  (fecistis)  a.-cat.  II,  299. 
fiest  (fecisti)  a.-cat.  II,  299. 
feftng.  I,  405. 
fefelîit  lat.  11,(283). 
feg  Loco  I,  34. 
fegatelli  (pi.)  ital.  II,  500. 
fégato  *)  ital.  I,  44. 
feggia  (subj.  dt  fiedere)  a.-ital. 

II,  177. 
fegi  (feci)  toulous.  II,  299. 
fegl  eng.  I,  298. 
fegu:(a  esp.  I,  381. 
fegira  eng.  I,  298. 
fei  (*fede)  prov.  I,  114,  norm. 

557  (;/«•),  647. 
ff  (ferru)  Metz  I,  167. 
/«(ferru)  lorr.  II,  25. 
fei  (feci)  a.-ital.    I,   114;  II, 

299. 
/fi  Arras  I,  246. 
feiçùo  port.  II,  372. 
feice  Montenerodomo  I,  78. 
Ifeides]  (facitis)  port.  II,  233. 
feignant  franc.  II,  (154). 
feijào  port.  II,  53. 
yi-yV^port.  II,  53. 
feijô  port.  I,  $11. 
fetl  (hliu)  veel.  I,  32. 
feiî  (ftlu)  Oberhabstein,  Tie- 

fenkastcn  I,  32. 
feiî  (fei)  Bregaglial,  152. 
feille  niorv.,  Vaudemont  I,  34. 
féim  (=  facimus)   baléar.  II, 

170. 
feintes  (fecimus)   a.-franç.    I, 

377- 
Ifeiwos]    (facimus)    port.    II, 

233. 
fe'in  (ital.  faina)  Val  Soana  1, 

598. 
fetna  vegl.  I,  32. 
feindre  franc.  I,  89;  II,  163. 
feinge  (fingat)  anglo-norm.  II, 

147. 


feinst  (finxît)  a.-franç.  II,  286. 
feint  (nngit)  franc.  II,  147. 
feint  (part,   de  feindre)  franc. 

1,89. 
feintis  a.-franç.  II,  415. 
feint i se  franc.  II,  481. 
feir  eng.  I,  544  (non  ferr). 
feir  Lou vigne  I,  74. 
feira   port.    I,    51Q;  III,    512 

(dia  de  quarta  j,)  ;  galic.  I, 

363  (kortaf). 
feire  a.-franç.  I,  70,  m. 
/«V(w(fecerunt)a.-prov.  11,299. 
/«i  (pi.) port.  II,  55. 
feis  (finxit)  prov.  II,  286. 
féis  (=  facitis)  baléar.  II,  170. 
/«if  hag.  I,  231. 
feista  eng.  I,  170. 
-/«/  (-fectu)  franc.  I,  150. 
feit  (fide)  a.-franç.  I,  70,  436, 

647. 
feita  (festa)  vionn.  I,  170. 
feita  (facta)  a.-esp.  I,  462. 
feitio  port.  II,  498. 
-feito  (-fectu)  port.  I,  150. 
feito  ombr.  I,  649,  prov.  462, 

port.  239,  459;  III,  46  («to 

feivra  eng.  I,  494. 
/«xfport.  1,473. 
fei:(^(jioventes  — )  a.-franç.   II, 

594. 
/p/7^  (facio)  vionn.  II,  170. 
f(kl  (ftlu)  Berffùn  I,  32. 
fei  lat.   I,  76,    83  a.,   150-1, 

174,   178;  II,  9,  377;  rou- 

nianche  I,    152,  mil.    150; 

II,  377;  prov.  I,  150,   port. 

150;  II,  53,  cat.  377. 
fei  (filu)  rov.  I,  32. 
fei  (fello)  anglo-norm.  I,  517 

(;  r(?w5«7);  a.-franç.  II,  4,  23, 

prov.  4. 
feT  rhét.   O.  I,    39  (  on  -/'), 

obw.  194  (non  -/).n 
fêla  (pi.)  Grisons  II,  37. 
feïa  obw.  I,  194  (non  -la), 
felce  ital.  I,  44,  70  (Jflce),  332, 

(339);  n,  375. 
felceta  ital.  II,  479. 
felceto  ital.  II,  479. 
felda  romaen.  I,  257. 
/f/f  calabr.  1,  152. 
/f/f  vionn.  I,  39. 
feleè  tessin.  II,  479. 
felese  vénit.  I,  335. 
feli  sic.  I,  150. 
felice  ital.  III,  262. 
felicidede  Oleiros  I,  229. 
féliciter  (rânç.  III,  375. 


,  et  Bet.  Gall.,  p.  50. 
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felU  lat.  II,  364. 

felis&ng,  I,  70,  532. 

f élise  germ.  1, 18. 

feJiu  cat.  I,  566. 

feliula  jujur.  I,  212. 

feliuriU  a.-roum.  II,  36. 

/W/(55  a.-prov.  II,  23. 

félon  a.-lranç.  II,  23. 

felofï  bourg.  I,  589. 

felonesse  a,-franç.  II,  366. 

félons  a. -franc.  II,  23. 

fels  a.-franç.,  prov.  II,  2^ff(ls 

prov.  o. 
feha  émil.  I,  332. 
fellro  ital.  I,  477. 
yeltru  lat.  pop.  I,  477. 
felugempon.  II,  359. 
/if/uff  a. -tourangeau  I,  133. 
felû^i  prov.  II,  429. 
/if/)^fl  roumanche  I,   186. 
fem  (funwt)  rhét.  I,  57. 
fem   (facimus)  mil.,   marseill. 

II,  234. 

fem  (faciunt)  eng.  II,  233. 
fem  (feciraus)  prov.  II,  299. 
fema  astur.  1,  526. 
fembra  a.-catal.  I,   309. 
fembr-ier  a.-franç.  II,  15. 
feme  prov.  III,  124. 
femea  port.  I,  80,  338,  524. 
femei  (unele  — )  roum.  III,  50. 
femena  a.-napol.  I,   330,  mil. 

332. 
feména  prov.  I,  599. 
femencia    a.-esp.  I,   427;  III, 

165  (todaf.), 
femçnf  Bitonto  I,  78. 
femenil  prov.,  esp.  II,  436. 
fementiao  de,,. (aquel  — )  esp. 

III,  234. 

femeo  port.  II,  394  ;  III,   124. 
femi  (tame)  Novara  I,  242. 
feminahl.  I,  70,  89,  107,  291 
(/f-.),   332,  391,  405,    408, 

597  ;  M»  (34),  364,  505  ; 

III,  124. 
femint  frioul.  I,  332. 
*feminis   (de  fémur)  lat.  pop. 

II,  14. 
feminoro  (r^no  — )  ital.  II,  7. 
'feminus  lat.  pop.  III,  124. 
femme  a.-franç.   I,  70,  franc. 

89,  332,  391,  405,  526;  II, 


3,  364,  414;  in,  5,  13^ 

^/       - 
/.  à  facques). 


(une  Jolie  petite  /.),  244 


li 


fêmmcna  (heddc  — )  abruzz.  I, 

625. 
fémmfne  (bedda  — )  abruzz.  I, 

625. 
ffmmcnc  Teramo  I,  78,  fem- 

men^  ^04. 


felis  —  ferbatura 

femmes  (pi.)  franc.  II,  3. 
femmina  ital.  I,  70,  332,  405, 

548;  II,  364. 
femminile  ital.  II,  436. 
femininus  lai.  II,  436. 
femminoccia  ïtài.  II,  419. 
femmo  (fecimus)  a.-ital.  II,  299. 
femna  eng.  I,   99,  332,   405, 

526;  II,  364;  roumanche  I, 

10,  émil.  332,  prov.    332; 
III,  124  (non  -ma). 

yemorare  lat.  pop.  II,  15. 
femor-arium  lat.  pop.  II,  15. 
femps   prov.    I,    565;  II,    15, 

137- 
femro  prov.  mod.  I,  526. 
/fWM(=:eram)  campid.  II,  262. 
fémur  lat.  II,  14. 
*f(mus  ht.  pop.  Il  y  15,  137. 
fen  (fine)  romagn.  I,  33. 
fen  Val  Soana  1,  98. 
fen  tess.  I,  398. 
fin  morv.  I,  393. 
ffna  (femina)  Coligny  I,  309. 
fena  (femina)  vionn.,  lyonn.  I, 

309. 
fend  Val  Soana  I,  $97* 
fena  bolon.,  pistoy.  II,  403. 
fenaison  franc.  II,  496. 
fenalmiani  Veglia  I,  178. 
fenarehi.  I,  (372). 
fenchir  SL.-iisp.  I,  408. 
fenda  port.  II,  398. 
f(nde  (3«p.  s.  pr.  ind.)  galic. 

11,  196. 

ffnde(2^  p.  s.  impér.)  galic.  II, 

IQO. 

fenaer  eng.  I,  70. 
fendere  lat.  I,  (497). 
ffndere  ital.  I,  70. 
fenditojo  ital.  II,  491. 
y(?(w>/o  lat.  pop.  II,  335. 
fendre  a.-franç.  I,  70,  89,  m  ; 

franc.  II,  272,  496  ;  III,  203. 
Jendu^  {il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
fefte(j>\.  de /<?;/«)  vionn.,  lyonn. 

I,  309,  (de  feno)  Coligny, 

Fourgs  309;  II,    34. 
fine  (pi.  de  ffna)  Coligny  I, 

309. 
fenettra  vionn.  I,  170. 
fenereç  a.-franç,  II,  417. 
feneri  prov.  mod.  II,  367. 
fenftra  Jujurieux  I,  170. 
fenfpra  neuch.  I,  170. 
feneste  Ph.  de  Vign.    I,  316. 
fenestra  lat.  I,  170,   352,  450, 

Buchenstein  i6q,  mil.  352. 
fenestral  a.-franç.  II,  434. 
fenestras  (unas  — )  prov.  III, 

50. 
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ferbe  —  fenit 

ferme  (firmu)  franc.  I,  (169), 

257;  II,  333»  493- 
fermé  (formica)  Saales  I,  43. 
/ifrw«:(*farmico)roum.  I,  223  ; 

fér-.  II,  186,  194. 
fermecd  roum.  I,  359;  II,  186, 

194. 
ferment  eng.,  franc.  I,  405. 
fermento  ital.  I,  405. 
fermeniu  lat.  I,  405. 
fermeté  y  fermeté,  fermât f  franc. 

I,  6c>9;/iprm-^/é'II,  350, 493. 
fermes^  :  armes)  Gringoire  1,257. 
fermi  lorr.  I,  474. 
fermière  ital.  II,  467. 
fermiîlon  franc.  I,  362. 
ffrmo  ital.  I,  70. 

fermuôra  (i«  p.  sg.  fut.)  vegl. 

11,112. 

Fernando  el  Catàîico  esp.  III, 

159- 
fernetico  port.  I,  576. 
çipw  I,  17. 

/ifro  (féru)  port.  I,  150. 
fero  lat.  II,  (170). 
fçrà  (=r  fuimus)  Ban-s.-Meur- 

the  II  ,296. 
féroce  ital.  II,  348. 
ferçge  a.-prov.  I,   386. 
fçron  (fuerunt)  Ban-s.-Mcurthe 

II,  296. 

feronia  a. -mil.  I,  457. 
ferotge')  prov.    II,    348,    360, 

483,  cat.  348,  360. 
*ferotica  {bestia  — )  lat.  pop.  I, 

336. 
*feroticu{5)  lat.  pop.  I,  (386); 

II,  360,483. 

ferox\2iX.  I,  336;  II,  348,  360. 
fero;^  esp.  Il,  348. 
ferpa  gén.  I,  480  (non /<3r/w). 
ferr  mil.  I,  150,  prov.  455. 
ferra  port.  I,  365. 
ferraccio 'Hâ\.  Il,  414. 
ferraglia  ital.  II,  439. 
ferrai  (fut.  de  jferir)  a.-franç. 

II,  314,  prov.  315. 
ferraille  franc.  II,  439. 
ferrajo  ital.  II,  467. 
ferrajuolo  ilâL  II,  431. 
fer  rame  ital.  II,  444. 
ferramenta  sard.  II,  448. 
ferrana  ital.   I,  365,  $24;  II, 

29. 
ferrào  port.  II,  457. 
f errar  tsp.  II,  191. 
ferrarese  ital.  II,  473. 
ferrf  Teramo  I,  308. 
ferrenfjo  port.  \\ y  509. 
ferreo  esp.  II,  403. 


ferri  (pi.)  ital.  III,  25,  28. 
*ferricare  ht.  pop.  II,  S77« 
ferriera  ital.  H,  469. 
ferrière  franc.  II,  469. 
ferrigno  ital.  II,  509. 
ferr  in  a. -franc.  II,  452. 
férriri s^d.  mérid.  II,  332. 
ffrro  ital.,   port.   I,    150,  fe-. 

port.  427,  ital.  544;  II,  46; 

III,  175  (a.-ital.  :  la  corona 

delf.y  ital.  :  la  c.  di  f). 
ferrocarril  esp.  II,  551. 
Ferrol  (el  — )  esp.  III,  146. 
ferrolhar  port.  C  427. 
ferrolho  port.  II,  423. 
fjerronho  port.  II,  461 . 
ferros  (pi.)  port.  III,  28. 
ferrovia  ital.  II,  550. 
ferru  lat.  1, 1 50, 408,  419,  544, 

sic.  150. 
ferruca  ital.  II,  412. 
ferruga  prov.  II,  412. 
ferrugem  port.  II,  359. 
ferrugento  port.  II,  516. 
ferrugine  lat.  II,  (358),  443. 
ferrugo  lat.  II,  429. 
ferrum  lat.  I,  6,   169,   172;  II, 

(25). 
ferrumen  lat.  II,  443. 
ferru;^o  ital.  II,  420. 
fers  (pi.)  rhét.  II,  45,  Gadera 

37;  franc.  III,  28. 
fers  (filice)  montferr.  I,  339. 
/«Tj  ('fersu)  eng.  II,  395. 
/f r jora  vénit.  I,  350. 
fersorie  frioul.  I,  350;  II,  491. 
fersura  lecc.  I,  350. 
*fersus  lat.  pop.  II,  395. 
fert  (subst.)  roum.  II,  484. 
fert  (part.)  roum.  II,  340. 
/^rr/o)»^  a. -frioul.  I,  350. 
ferté  2L.-{rsLnç.  II,  i,  350,  493. 
Ferlé  {La — )  franc.   III,   146. 
fertiU  franc.  II,  63  ;  III,  263. 
fertu  sard.  mérid.  II,  332. 
ferturd  roum.  II,  492. 
feruXax.  I,  150,641,  sic.  150, 

173. 
féru  (:=  fuit)  Fourgs  II,  296. 
féru  (part,  de  ferir)  a.-franç. 

II,  330. 
feruit  G.  de  Metz  I,  62. 
ferula  lat.  I,   156  (canna  f.); 

II,  430. 
ferùn  prov.  II,  446. 
férus  lat.  I,  178;  II,  (62,  66), 

348. 
ferut  (pf.  de  ferir)  Gamier  II, 

273. 
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ferut  (part,  de  ferir)  prov.  II, 

330. 
fervas  lat.  I,  (319). 
Jerve  (fervet)  port.  I,  150. 
fervenia  ital.  II,  518. 
fervere  lat.  II,  (287),  340,  395, 

-ére^  -ère  127. 
fervesti  a.'ïr^nç.  II,  556. 
fervestir  a.-franç.  II,  594. 
fen'et  lat.  I,  150,  (419). 
fervi  (fervet)  sic.  I,  1 50. 
fervor  lat.  II,  466. 
fervore  ital.  II,  465. 
^fervura  lat.  pop.  II,  466. 
\fei]  (facis, -it)eng.  II,  233. 
fes  (facitis)  marseiïl.  II,  234. 
fes  (fac)  a.-esp.  II,  234. 
ffse  roum.  II,  45. 
fçsdr  port.  II,  192. 
feU  (tecit)  Putignano  I,  117. 
fesis  (fecisti)  a.-franç.  11/299. 
fêssus lât.  II,  335. 
/est  (=r  facis)  eng.  II,  233. 
festa  lat.   I,    150,    166,     170, 

roumanche  152,  sic,  mil., 

prov.,   port.    150,  /^-.   ital. 

150,  sicil.,  Alairi  152,  mil. 

162. 
festa  Greden  I,   154,  Bormio 

170. 
f(ste  (festa)  a.-franç.  I,   i$o; 

11,7. 
feste  (fecistis)  a.-ital.  II,  299. 
feste  Chandeleur  a.-franç.  II,  7. 
festf  istr.  I,  469. 
festeggiare  ital.  II,  583. 
/«// (pi.)  ital.  II,  33, 
festi  (fecisti)  a.-ital.  II,  299. 
festino  ital.  II,  452. 
Jestoccia  ital.  II,  419. 
festu  a.-franç.  I,  48,  468  ;  III, 

693. 
festuc  prov.  I,  468. 
festuca  lat.  I,  46,  468  ;  II,  412; 

ital.  I,  352;  II,  360. 
festucd  roum.  I,  46,  468. 
festuga  a.-ital.  I,  434,  468. 
festùk  3L. -prov.  I,  48. 
fet  (fîk)  macéd.,  istr.  I,   108. 
fet  (fœtere)  P.  Arm.  II,  127. 
fet  (feci)  eng.  II,  299. 
fet  (factu)  catal.  I,  237. 
fêta  lat.  II,  (364). 
ffta  neuch.,  îujurieux  I,  170. 
ffte  (pi.  dGjatà)  roum.  II,  45. 
fffe  (pi.  defafe)  roum.  II,  45. 
f(t(  istr.  1,83. 
fet^  Teramo  I,  81. 
féte-dieu,  fête  Dieti  franc.    II, 

546;  III,  42. 


[fête]  S,  fean  Qa  — )  franc.  III, 

42. 
fetge  prov.,  cat.  (non  rhét.)  I, 

44. 
feft  (pi.)  roum.  II,  36,  45. 
feticà  roum.  II,  499. 
fetila,  -à  roum.    ï,    363;   II, 

416. 
feto  brianç.  I,  471. 
fetor  lat.  II,  15. 
fetore  ital.  II,  465. 
fetsch  (*facia)  Surselv  I,  231. 
fetsch  (subj.)  Surselv  I,  231. 
'f(tto  (-fectu)  ital.  I,  150. 
-fettu  (-fectu)  sic.  I,  1 50. 
fettu^za  ital.  II,  420. 
fétu  Iranç.  I,  57,  468. 
fétu  sic.  II,  1$. 
*fetus  lat.  pop.  II,  15. 
feti  (fecit)  a.-prov.  I,  70  ;  II, 

299. 
feti  (fecistis)  prov.  II,  299. 
feu  (fœdu)  sard.  I,  437. 
feu  (focu)  a.-franç.  I,  439  a., 

franc.     196,   405;    II,     547 

(couvre-f.ygarde-f.);  111,42, 

278,  527  (a«/.). 
feu  (faece)  cat.  I,  ^66, 
feu  (fide)  cat.  I,  647. 
feu  (fecit)  a.-catal.  II,  299. 
feii  (fui)  norm.  II,  296. 
feu  a.-franç.  II,  478. 
feûda  bagn.  I,  356. 
feudista  port.  II,  522. 
feue  (fém.)  franc.  III,  137. 
feugo  vaud.  II,  29. 
feuillage  franc.  II,  482. 
feuille  franc.  I,  195,   514;  II, 

54;  III,  19,  21  (/a/.),  44, 

125. 
feuille  de  rose  franc.  III,  44. 
feuille  morte  (toilette  — )  franc. 

III,  125. 
feuilleter  franc.  II,  590. 
feuillu  (r^nç.  II,  478. 
feuk  rhét.  I,  199. 
feumo  Gard  I,  526. 
/i?ttr  a.-franç.  I,  356. 
fetirgaCjâlké)  Interamna  1,483. 
feurre  tranç.  I,  495  ;  II,  385. 
fefés  (:^  fuisti)  norm.  II,  296. 
feu  S.  Antoine  franc.  III,  42. 
feuse  prov.  I,  332. 
fe-usse  (=  fuissem) a.-franç.  II, 

302. 
feut  (franc. /flM/)  Pas-de-Calais 

I,  251. 
feutre  franc.  I,  103,  477,  prov. 

477- 
fèutrière  franc.  II,  469. 


feutru  s 
feu^a  eî 
feu^e  pr 
fei'a  (fal 
feva  (fa< 

263. 
fevar  ér 
fkr  frai 

442. 
fevele  fi 
fever  m 
fevera  p 
fevereirc 
fevrai  B 
fevrài  (l 
fevrai  (i 
fevrairu 
fèvre  a.- 
fevrei  (/ 
feirei  (/ 
fevreiro 
février  { 
f(y  wall 
feya  (fet 
feyé  (= 

fcyuri  1 

fe^  a. -es 

(/"^  = 
fei  (feci 

M  (^ci 
fe^a  (fac 

fa^  (= 
234. 

Mf  (= 
169. 

feié(=i 

feiem  (r 
299. 

feiet:^{k 

fcv(= 

feiii(= 
feiist  (f( 

a.-prc 
Ma  (= 

234. 
Mont  (: 

137. 
ffaciveve 
ffileÇle- 
fgurt  iti 
/-  lat.  I 

fi  (pi.  d 
fi  a. -Ion 
fi  (focu) 

fi  (filu) 
franc. 
Ment< 


1.  Add.  et  Corr. 
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fi  -  -fiec 


fi  (filiu)  ital.  I,  634  (/î  di  Pie- 
tro  Bernardona);  111,43  (Ji 
Giovanni  y  fi  Ridoîfi), 

fi  (ficu)  a.-franç.  II,  371. 

yï  (fine)  limous.  I,  396;  II,  39. 

fi  (feru)  neuch.  II,  66, 

fi  (=7  sis)  istr.  II,  216. 

fi,  fi,  fi  (=z  simus.  sitis,  sinO 


fidns  Greden  II,  18. 

fidnt  Fillières  I,  378. 

fiant  (3c  p.  s.  pr.  ind.  dtfian- 

cier)  a.-franç.  II,  146. 
fiànu  gén.  mod.  II,  460. 
fiar  (ferru)  Veglia  1,  178. 
fiar  (fel)  lyonn.  I,  178,  567. 
fiar  (feru)  lyonn.  I,  178. 
fiar  (*fîdare)  esp.  II,  1 17,  156. 
fiarà  (fera)  roum.  I,  164,  405. 
fiarà  (ferra)  roum.  II,  36. 
fiart  ital.  II,  464. 
fiarr  frioul.  I,  169. 
fiarti^  morv^  II,  481,  fiar-t-i^ 

493- 
fiarti:(f  morv.  II,  406. 
fias  (la  — )  morv.  II,  15. 
fidsaer  Guemesey  II,  15. 
fiaschettaxt^X.  II,  507. 
yîfl5/a  (festa)  roumanche  I,  168, 

vegl.  178. 
fiastra  (filiastra)  cat.  I,  517, 
fiasiru  roum.  II,  523. 
yîa/Iat.  11,(216). 
fiata  ital.  III,  52. 
fiatore  ital.  II,  465. 
fiau  bress.  I,  163. 
yîawr  Veglia  1, 126  ;bolon.  11,46. 
fiavo  ital.  I,  11;  II,  4. 
fiavola  ital.  I,  577. 
fibbiaglio  ital.  II,  421. 
fibhiale  ital.  II,  435. 
*fibella  lat.  pop.  I,  408. 
fibra  lat.  I,  307. 
fibraru  ital.  S.  I,  352. 
fie  prov.  II,  371. 
fie  lomb.  I,  459. 
fica  împàratuluî  roum.  III,  39. 
ficaja  ital.  II,  381; 
ficajo  ital.  II,  468. 
/rar  port.  III,  m,  310,  317, 

397- 
-ficare  ht.  I,  524;  II,  578. 
ficariaht.  II,  469. 
fkdt  ,-ai  roura.  I,  44,  605. 
*ficatu,ftcdtu  lat.  I,  44,  ficdtum 

582,  ficatuniy  */icaium  605. 
ficcare  ital.  II,  577. 
ficç  napol.  I,  79. 
ficelle  tranç.  II,  502. 
fiché  franc.  II,  478, 
ficher  franc.  II,  577. 
ficheto  ital.  II,  479. 
fichi  (pi.)  ital.  II,  38. 
ficJm  franc.  II,  478. 
fici  sicil.  I,  70. 
//V^  Grisons  I,  215. 
fico  ital.  II,   38,  371;  III,  23, 

693  ;  a.-napol.  II,  48. 
fico  d'Itidia  ital.  III,  23. 


ficora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 

ficte  lat.  III,  202. 

*fictUy  *fictu  (factu)  lat.  pop.  I, 

31,462. 
fictu(j)]2Lt,  I,  459;"»  395. 
ficu  lat.  pop.  II,  108. 
ficuihx,  pop.  II,  108. 
ficus  lat.  I,  34;  II,  108,  371, 

540  (/".  hifera)\lll, 40  (arbor 

ûci). 
fiaa  (fœta)  Judicane  I,  77. 
fida  (fidat)  ^lat.,  sard.  I,  436, 

prov.  6,  eng.   31,  ital.   31, 

436. 
fidagione  ital.  II,  406. 
fidan^a  ital.  II,  518. 
^fldare  lat.  pop.  II,  117;  *fid-, 

111,435;  ital.  II,  117. 
fidarsi  net  suai  amici  ital.  III, 

435- 
*fidat  lat.  I,  31. 
fidato  ital.  III,  13. 
fiddolu  gallur.,  corse  I,  518. 
fide  lat.  I,  70,  436,  sard.  436. 
fide  (*fidat)    frioul.,    a.-franç. 

(non  fidt)  I,  436. 
fideg  lomb.  I,  582. 
fiddeng.  1,443. 
fidèle  lat.  I,  445;  ital.  III.  265. 
fidèUÎT^nç.  m,  2  et  3  (/.  à), 

265. 
fidelis  ht,  I,  70;  II,  53,  348. 
fidem  lat.  I,  1 14. 
fidemo(i^p,  pi.  pr.  ind.  de/r) 

a.-mil.   II,  236. 
fidere  ht,  II,  117. 
fides  ht,  lly  41,^48. 
fideu  catal.  I,  5W). 
fidei'a  (impf.)  a.-lomb.  II,  262. 
fidi  sicil.  I,  70. 
*fidicum  (ficatum)  lat.  pop.  I, 

582. 
fidie  pïém,y  Val  Soana  I,  326. 
fidigu  sard.  I,  582. 
fido^ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 
fiducia  lat.  II,  405 . 
fiduciel  franc.  II,  434. 
Jtdushi.  II,  117. 
fie  (filia)  roum.  II,  365. 
fie  (fica)  a.-franç.  III,  693. 
/^  (fidat)  franc.  I,  31. 
fie  (=r  sit,  sint)  roum.  II,  215. 
fié  (fiata)  a.-véron.  II,  48  (una 

fié  (hcitxs)  morv.  II,  169. 

/^Cfinu)S.  Frat.  I,  33,  398. 

fiebe  Bessin  I,  115. 

fieble  a.-franç.  I,  115. 

fiehre  esp.  I,  494. 

"fiec  (-fectu)  prov.  I,  1 50. 
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fiecare  —  fîlaresa 


fiicare  roum.  II,  570. 
fiecarele  Toum,  II,  201. 
fied  (en  — )  a. -franc.  III,  406. 
fied  (ital.  fiato)  tess.  I,  263. 
fiede  (îois)  a.-franç.  III,  173. 
fiede  (ferii)  ital.  I,  150. 
fiedere  ital.  II,   154,  l'JTyfiéd-, 

125. 
fiedo   (i«  p.    s.    pr.    ind.    de 

fiedere)  ital.  II,  188. 
fiedr çlyonvi,  II,  125. 
>/ franc.  I,  557. 
fieffer  {rznç.  I,  557- 
fi^ga  (subj.  de  fiedere)  ital.  II, 

177. 
fieibVhsLg.  I,  115. 
Jî«V/û  Gignac  I,  522. 
)î«ira  (feriai)  prov.  II,  174. 
)î«i5  (pi.)  port.  II,  53. 
fiek  rhét.  I,  199. 
fiel  (fel)   franc.   I,    150,  552, 

559;  II,  q;  Colignacl,  193. 
fifl   (fidèle)    esp.  I,    70,  fiel 

443,  port.  379;  II,  53. 
fieldad  esp.  II,  493. 
fiele  ital.  I,  150,  552;  II,  9. 
fiels0\\os)  Airel,  38. 
fiels  (nom.  de  /^/)  a.-franç.  II, 

9- 
fientmin'  Putignano  I,  117. 
fiemo  esp.  I,  115. 
fienafa  ital.  II,  469. 
fieno  ital.  I,  20,  292,  450. 
fiens  a.-franç.  I,   70,  115;   II, 

15,20,137. 
fiente  a.-franç.  I,  115. 
fier  (femi)  roum.  I,  150;  II, 

36,  macéd.  311,  daco-roum. 

419,  rhét.  45. 
fier  (filu)  brianç.  I,  457. 
fier  (féru)  franc.  I,   150,  178, 

559- 

fier  (fidare)  franc.  II,  117. 
fiera  (plur.  de  fier)  macéd.  I, 

311. 
fiera  (fcTiSi)  ital.  I,   (70),  115, 

174,  519- 
fiera  (fera)  ital.  I,  405,    455, 

esp.  45 5,  ^ra a. -napol.  105. 
fiera  ((eru)  roum.  I,  150. 
fierbe  (fervet)  roum.  I,  150. 
fierc  (=:ferio)  a.-franç.  II,  136. 
fiere  (fel)  roum.  I,  150,  552; 

11,9. 
yî^r^  (febre)  frioul.  I,  150. 
fière  (fera)  franc.  I,  405,  455. 
fierer  obw.  II,  336. 
fierga  (feriat)esp.  II,  174. 
fierge    (feriat)    norm.,    anglo- 

norm.  II,  147. 


fieri  lat.  II,  205,  (206),  : 

216,  233,  136;  m, 

397- 
fieri  (feri)  ital.  I,  641. 
fierile  roum.  II,  31. 
fiern  (infemu)  Buchensteii 

16^. 
fiero  Ital.  I,  150,  173,  esp.  i 
fierr  frioul.  I,  150. 
fierri  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
fiers  (fortis)  obw.  II,  56. 
fiers  Tpart.  de  fierer)  obw, 

336. 
fiers  (*fersus)  greden.  II,  y 
fiert  (ferit)  a.-ffanç.  I,  1 50 

189. 
fierté  {T2nç.  lly  (481). 
fiertre  a.-fnnç.  I,  594. 
fieru  sic.  pop.  1, 173,  dial. 

641. 
/^5wall.  I,  151. 
fieska  (ital.  fiasco)  campol 

265. 
/«/«frioul.  I,  150,  178. 
fiestecarele  roum.  II,  201. 
fiet  (fœtu)  roum.  O.  I,  ] 
fieto  Creuse  I,  170. 
fietu'ii^.SAl,  15. 
fieu  (fel)  S.  Frat.  I,  174. 
fieu  (filos)  Marseille,  Fourj 

58. 
fieuk  roumanche  I,  186,  i\ 
fieureoTOv.  I,  150. 
fieus  ûial.  franc.  II,  4(*-0, 
fifL'ole    ital.    I,    115;    III, 

(fiev.  di  sainte) \  a.-napo 

105. 
fièvre  (nnç.  I,   150,  494; 

354  (trembler  laf.). 
fiévrotte  franc.  II,  508. 
figdwén.  I,  44,  605. 
fi^a  sic,  gén.  I,  516. 
Jigado  port.  I,  44. 
fyau  campid.  I,  605. 
Mya  SIC.  I,  514. 
pggyanna  sic.  II,  512. 
figgyu  lecc.  I,  308,  sic.  51. 
*figicare  lat.  pop.  II,  577. 
figle  a.-frioul.  I,  515. 
/^/mital.  I,  31,  514;  II,  ; 

III,  5  (laf.  del  re). 
figliastra  ital.  II,  360. 
fyliastro  ilâl.  II,  360,  523. 
fyliereccio  ilâl.  II,  417. 
J^lio  ital  I,  31,  405,  514 

365;  III,  177  (esseref.d 

rliogli  Cortone  I,  320. 

rliuolo  ital.  I,  593  ;  II,  / 

III,  2 i4  (al  re  minor  f.) 
figmentum  lat.  I,  356. 


I.  Sur  U  finale,  cf.  R.  Ib.  II,  86* 
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filasse  —  finisu 


^ 


//5 franc.  I,  31,  405,  5 M;  H, 
4,  25,  365  ;  III,  176  (Baïf  : 
le  beau /.F),  177  (être/,  de). 

fils-à-putain  a.-franç.  III,  244. 

fil  S.  Fiacre  franc,  xvi*  s.  III, 
42. 

filsiarp  obw.  II,  553. 

filu  lat.  I,  31,  419;  otr.  III, 
693. 

filum  lat.   I,  32,  (457),    555, 

($63). 
filunguello  ital.  I,  503. 
filunts  rhét.  II,  26. 
filun:^^  obw.    II,   4. 
fiTur  Clairvaux  II,  365. 
filyehtro  Val  Soana  I,  262. 
norm.    I,    561;    a.-franç. 

II,  4  (nom.  sg.),  12  (ace.  pi.). 
fim   (flumen)  Casai  Cermelli, 

Maiesco  I,  54,  tess.  65. 
fivi  (fine)  port.  I,    450,  454, 

569;  II,  377. 
fitn  (fumu)  lorr.  I,  57. 
fim  {^  simus)  roum.  II,  215. 
fimhria  de  veste  lat.  III,  44. 
fime  ital.  II,  41. 
fitfieni  a.-hanç.  I,  356. 
fimma  (fumare)  obw.    I,  54. 
fimmenédda  lecc.  I,  610. 
fimmina  sicil.  I,  70. 
fimus  lat.    I,  70;  II,   5,    414 

(gallinaceus  (/.]);  flmus    I, 

115;  II,  207. 
/«(fine)eng.  I,  31,  45o(A«), 

franc.    33,   450;    II,     117, 

352,  377;    III,    i()2  (mettre 

/.),  423  ;esp.  1,450;  II,  377; 

III,  192  (darjf.). 
fin  (fine)  lorr.  I,  392. 

fin  (=  faim)  Th.  de  Bèze  I, 

33- 
fin  (adj.)  franc.  II,  402. 
fin  (fiunt)  a.-mil.  II,  236. 
fin  (fenu)  roum.  I,   108,  450; 

II  36. 
finadga  gén.  II,  482. 
finale  ital.  II,  434. 
findn  (finiamus)  istr.  II,  161. 
financière  ital.  II,  467. 
finastra  roumanche  I,  352. 
finale  (pi.)  roum.  II,  36. 
findtre  tranç.  II,  523. 
findts  (finiatis)  istr.  II,  161. 
fincar    esp.    I,    587;  III,  310; 

port.  Il,  577. 
/wr/;<r(impér.  de  hetu:hir)a.-^sp» 

I,  408. 
fincJfè  ital.  III,  566,  599,  602, 

683. 
finchir  a.-esp.  I,  408. 
finèi  sic.  I,  70. 
*  fine  tu  lat.  pop.  II,  399. 


fincu   (fingo)    calabr.-sic.    II, 

162. 
fin  de  compte  a.-franç.  III,  423. 
findere  lat.  I,  70, 
fine  ht.  ly  31,246,  (396),  450, 

ital.  31,  450;  II,  377,  380; 

esp.  I,  31. 
fine  (=  finitis)  vaud.  II,  202. 
fine  (=z  finit)  istr.  II,  611. 
fine  (=  finiam,  -ias,  -iant)  istr. 

II,  161. 
/«^a.-franç.  II,  117,  352. 
fines  (pi.)  esp.  III,   34. 
finesa  (fenestra)   sic,  lecc.    I, 

495. 
finesê^o,  -sè^Oj  -sr:{e,  -sèsà,   -5/, 

-sa   (impf.  subj.    de  finire) 

lyonn.  II,  307. 
finésk  (finisco)  istr.  II,  161 . 
ftnésku  (finiscunt)  istr.  II,  161. 
_)îw«o(=  finisco)  lyonn.  II,  136. 
^««-'i/j  (finiscis)  istr.  II,  161. 
finestra  ital.  I,  352,  450,    sic. 

352. 
finestrella  ital.  II,  500. 
finetri  (fut.  de  finire)  neuch. 

11.315- 

finebri  (fut.    de  finire)  Vaud 

11,315. 
finetriè  (cond.  de  yîw/V^) lyonn. 

II,  315. 

^finga  (subj.)  lat.  pop.  II,  147. 
findere  lat.  I,    70;  II,   (122); 

Ital.  1,95. 
fingido  esp.  III,  13. 
fingircsp.  II,   119;   III,  387; 

port.  I,  95. 
fini  hag.  I,  40. 
fini  (=  finiat)  istr.  II,  161. 
finiamo  (=  finimus)  ital.  II, 

253- 
fini f s  wall.  I,  151. 
finige  (finiat)  prov.  II,  147. 
fin  in  (finimus)  istr.  II,  161. 
>«>  franc.  II,   352;  III,  477 

(enf.). 
finire  ht.  II,  117,  (128);  ital. 

III,  38Q,  504  (/.  ^0. 
finis  lat.  II,  377,  sard.  4. 
finischiamo,  -iate(=z  finiscamus, 

-atis)  ital.  II,  202. 
finisf  (finiscitis)  vaud.  II,  202. 
finisen  (finiscimus)   piém.    II, 

137- 
finisen  (finiscimus)  vaud.    II, 

202. 
finissais  (finiscebam)  franc.  II, 

253. 
finissons  (=^  finiscimus)  franc. 

Il,  137,253. 
^«^m(=  finisco) vaud.  II,  136, 
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finit  (fînîta)  berrich.,  norm.  II, 

346. 
jinitrç  morv.  II,  128. 
finits  (finiscitis^  istr.  II,  161. 
jiniva  (=  fîniebam)  ital.   II, 

253- 
finniri  sic.  I,  70. 
jino  (adj.)  iul.  I,  398;  II,  402- 
fino  (prép.)  ital.  III,  273,  275 

Çda  Parigi  /.  qut), 
fitio  a  ital.  III,  250. 
fino  a  tanto  die  a. -ital.  III,  708, 

ital.  602. 
finocchio  ital.  I,  (372),  450;  II, 

423. 
fins  (pi.)  port.  III,  34. 
fins  honnis  a.-franç.  III,  1 30. 
fime  (finxit)  ital.  II,  286. 
finto  ital.  III,  13. 
Jîiitf  Notol,  516. 
finura  esp.  II,  466. 
fitixit  lat.  II,  286. 
fioy  pl.  fioi  h.-ital.  I,  322. 
Jîo  (filu)  port.  I,  457. 
fio  (filiu)  vén.  I,   516;  morv. 

11,4. 
fio  (focu)  Bouches-du-Rhône, 

Carpentras,  nontr.  I,  197. 
fio  lat.  II,  113,  a.-mil.  236. 
fioba  romagn.  I,  28. 
fiocca  ital.  Il,  388. 
fioccaggine  ital.  II,  428. 
Jiçcco  ital.  I,   184,  -occo  423, 

541. 
fiocina  ital.  I,  328. 
fog  mil.  I,  516. 
Jîûf/piém.  I.  516. 
fioh  lorr.  II,  62. 
^i  (pl.^  h.-ital.  I,  322. 
fiok  ôolognac,  Languedoc  ;/ioit 

vaud.  de  Burset  1,  197. 
fiokd  h.-ital.   E.   II,  334. 
fiokost  h.-ital.  E.  II,  334. 
foly  pl.  fiû  bolon.  II,  38. 
Jiol  (filu)  rouerg.  I,  563. 
fiole  (ranç.  I,  250. 
fiolhopon.  II,  423. 
fiom  romagn.,  bolon.  I,  57. 
Jiçns  Greden  II,  43. 
fioppa  bolon.  I,  573. 
Jîor  ital.  sept.  II,  377. 
fiorcappuccio  ital.  II,  5  5 1 . 
fior-a^liso  ital.  II,  546. 
fiore  ital.   I,  43,    119  {fiçrè), 

405,  423»  455;  II,  377;  in, 

21  (f7/.),  693  ;  sard.  I,  118; 

fiçre  a. -bolon.  II,  46. 
fior^giare  \X2\.  II,  583. 
fiorentenna  a.-mil.  I,  33. 
fiorentinismo  ital.  II,  521. 


finît  —^  fius 

fiorentino  ital.  I,  616;  II,  452. 
fiorettàre  ital.  II,  590. 
fioretio  ital.  II,  507. 
Jîon*  (pl.)  ital.  I,  127  a.,  318, 

553. 
fiorire  ital.  II,  119. 
fioscinaitaà.  I,  332. 
fiour  bolon.  1, 120. 
fipse  (fixit)  roum.  II,  286. 
/tr  (pl.)  bolon.  II,  46. 
fir  (filu)  roum.    I,    31,    457, 

daco-roum.,  istr.   419,   au- 

vergn.  563. 
fir  (fenu)  istr.  I,  450. 
fir  (fieri)  a.-véron.,  a.-vén.,  a.- 

gén.  II,  236. 
fird  (fila)  gén.  I,'  457- 
Jtra  (fém.  de  fyeu)  Paresse  I, 

172. 
firagno  a. -gén.  II,  460. 
firainos{i^  P*  pJ*  pr-  subj.)  dial. 

port.  II,  148. 
firan  (no\A,  II,  460. 
firç  (fém.  de  fi)  neuch.  II,  66, 
fire  (pl.)  roum.  II,  36. 
fire  (tranç./û/r^)  valais.  I,  238. 
yîr«i5i  a.-roum.  III,  313. 
firent  (=  fecerunt)  franc.  II, 

(272),  289,  299. 
Firen:^a  ital.  I,  500. 
Firen^eiX^X.  I,  361,  610. 
fires  mil.  I,  332. 
firet  (fecerat)  a.-franç.  II,  309; 

111,115. 
firi  (=  feci)  gasc.  II,  299. 
firie  a.-franç.  I,  540,  582. 
firme,  -es  esp.   I,  70;  II,  59, 

port.  59. 
firmç  Alairi  I,  81. 
firmedumbre  çsf,  II,  495. 
firmet  lat.  I,  78  a. 
firmidào  port.  II,  427. 
firmitate  lat.   II,  350,   (493); 

firmi-iaie  350. 
firmis  limous.  II,  17. 
firmu  lat.,  sic.  I,  70. 
firmus  lat.  I,  70,  576. 
first  germ.  II,  385. 
firui  roum.  II,  593. 
fis  (feci)  franc.  I,  79,  321  ;  II, 

282,  299  ;  prov.  I,  79  ;  II, 

299. 
fischia^)  ital.I,  31,  80. 
*fiscla  lat.  pop.  II,  430. 
fisdra  (fecerat)   S.    Léger  II, 

J09. 
fisdrent  (=  fecerunt)  a.-franç. 

1,529,  532  a. 
fise  (feci)  milan.  I,  79. 
fiieva  roumanche  I,  362. 


I.  Fiscbûtre  =  hx,  fistulare  comme  le  prouve  !'«. -franc,  fètler. 
Grammaire  rotnatie,  —  Index. 
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fiusia  —  florisses 


fiusia  a.-esp.  I,  408. 

fiutare  ital.  I,   354;    II,   188, 

587. 
/M^aesp.  U513,  port.  379. 
fiuiar  port.  I,  513. 
fiyç  Pipin  (l  — -)  Mons  III,  42. 
fixe  franc.  I,  403  a. 
fixit  lat.  II,  286. 


fiamma  lai.  I,  424,   543,  Val 

Gandino  423,  fld-.  lat.  597. 
flamme  franc.  I,  543. 
flamme  Teramo  I,  423. 
flan  (noié^)  franc.  I,  377. 
flanc  franc.  I,  18. 
Flandre  (la  — )  franc.  III,  23. 
Flandres  (Us  — )  franc.  III,  23. 
flâneuse  franc.  II,  (367). 
flantsiar  obw.  II,  583. 
flaôn  esp.  I,  422. 
*fla-<me  lat.  pop.  I,  377. 
/ooMr  a. -franc.  II,  465. 
flai  Val  Gandino  I,  423. 
*flator  lat.  pop.  II,  465. 
flatté  de  {rsinç.  III,  267. 
flattiere   a.-franç.   I,  261  ;   II, 

489. 
flau  m. -franc.  I,   377  ;  II,  24. 
flaut  roum.  II,  387. 
*flautat  lat.  pop.  I,  27. 
flai'e  lorr.  I,  1 1  ;  cf.  flabe, 
yiatitare  ht.  pop.  II,  587. 
yavor  lat.  pop.  II,  465,  587. 
fi^  savoy.  I,  596. 
fleac  roum.  Il,  36. 
fleamhaut  a.-poitev.  I,  425. 
fléau  a.-franç.    I,    377,  fléau 

franc.    163,    356,   377;   II, 

24-5. 
flehile  lat.  I,  70. 
/(lybilis  ht.  I,  115. 
flec  obw.  II,  479. 
flechier  a.-franç.  II,  577. 
*flecticare  lat.  pop.  II,  577. 
fleel  a.-franç.  I,  377. 
fleivle  a.-franç.  I,  70. 
fleka  Grisons  II,  37. 
/rera  istr.  II,  36. 
flétrir  franc.  I,  356. 
fleiia  obw.  II,  450. 
*fleuma  lat.  pop.  I,  403. 
/rt/r  franc.  I,  313,  405,  455, 

553,    559;    II,   377-8,    542 
(chou-f,);  III,  21  («f/.). 

fleurage  franc.  II,  482. 

fleuri  franc.  11,(343). 

fleurir  franc.  II,  119. 

fleurirai  (fut.  à*i  fleurir)  franc. 

II,  314,  (315). 
/«/m/e  franc.  II,  522. 
fleuronner  ÏTsaiç.  II,  585. 
/«/r5  (pi.)  franc.  I,  313,  553- 
hleury  franc.  I,  259. 

fleuve  franc.    I,   141   a.,   508; 

III,  iiUlef.  Indus), 
flexihilis  fat.  Il,  408. 
flier  istr.  I,  419. 


flisaèer  eng.  II,  583. 

flisc  roum.  II,  387. 

fltsiar  obw.  II,  583. 

floacà  roum.  H,  388. 

floare  roum.  I,  118,  405,  423, 

455;  n,  45,  377- 
floarea  roum.  II,  100;  III,  41 

(/.  busuioculuï). 
Flobert  (nnç.  I,  18. 
floc  roum.  II,  36,  50. 
floccu(s)  lat.  I,  184,    541;  II, 

388. 
floche  a.-lorr.  I,  112;  franc.  II, 

388. 
flocî  (pi.)  roum.  II,  36,  50. 
//Vr  Fourgs  I,  596  (non  -la). 
/<rr  wall.  I,  55Q. 
flogr  rhét.  occid.  I,  297. 
floim  vegl.  I,  56. 
flojaesp.l,  337. 
flok  (pi.)  Greden  II,  37. 
flom  cat.  I,  58. 
flor  *lat.  I,  121  ;  prov.  II,  21  ; 

esp.  I,  119,422,455,  583; 

II,  377;  port.  1,422;  II,  377. 
florârie  roum.  II,  406. 
floreht.  1, 118-0,121, 124,405, 

422,455;  n,  108. 
fl^ç  Teramo  I,  78. 
Florealia  lat.  III,  32. 
Flàrentinus  lat.  I,  610;  floren- 

tinus  II,  452. 
florere  lat.  II,  200. 
floresht.  I,  553;  II,   108;  esp. 

I,  553. 
floresco  lat.  II,  200. 
flori  (dat.)  lat.  II,  108. 
/on  (pi.)  roum.  I,  553;  -I  II, 

45. 
Floriacum  hit,  I,  259. 
floricicd  roum.  II,  499. 
flçrido  tosc.  I,  145. 
floriî  (dat.)  roum.  II,  100. 
floriU  roum.  II,  100. 
florilor  (dat.)  roum.  II,  100. 
florimus  lat.  pop.  II,  199. 
florin  franc.  II,  452. 
*florire  (florere)  lat.  pop.   II, 

119,  124,  200. 
floris  (gén.  deflos)  lat.  II,  108, 

377- 
floris  (*floriscis)  a.-franç.   II, 

136. 
yioriscis,  -it  lat.  pop.  II,  199. 
yorisco  lat.  pop.  II,  19 

200. 
*floriscunt  lat.  çop.  II,  1 
/ori5j«(*floriscb)prov,  " 


199,    'tSCO 


.1^136. 
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^floritts  lat.  pop.  II,  199. 

^5a.-prov.  I,  565;  II,  21. 

Jîos  a.-prov.  I,  565. 

ptie  franc.  III,  236. 

fiou  franc.  I,  18. 

fiour  a.-franç.  I,  119;  II,  .21 

et  a. 
flâurer  Munster  II,  124. 
Jhuris  (•floriscis)  a.-franç.   II, 

200. 
flours(pL)  a.-franç.  II,  21. 
Flovtnt  franc.  I,  18. 
ftuauna  obw.  II,  450. 
flueco  esp.  I,  217. 
flucrtng,  I,  455. 
fiueve  a.-franç.  I,  508. 
ftugr  rhét.  occid.  I,  297. 
fluive  a.-franç.  I,  141  a.,   508. 
flum  frioul.  I,  46  ;  a.-franç.  II, 

II. 
Jlûm  eng.  II,  11;  a.-prov.   I, 

48. 
yiumara  lat.  pop.  I,  423. 
flumefi  lat.  I,   46,  65  ;  II,   11, 

logoud.,  esp.  II. 
flumine  logoud.  II,  11. 
fiûn  a.-franç.  I,  48. 
/mot  eng.  I,  405. 
M  eng.  I,  119,  315. 
flurêskçns,    -kfs    (*floriscamus, 

-atis)  roumanche  II,  202. 
flurigem  (=  floruimus)  prov. 

II,  274. 
fiurigétt  (*floriscamus)  rouerg., 

langued.  II,  147. 
fturigéri  (=  florui)  rouerg.  IL 

307. 
flurigéron  (=  floruerunt)  prov. 

II,  274. 
flurigés  (*floriscatis)    rouerg., 

langued.  II,  147. 
flurigésH=z  floruissem)  rouerg. 

^  u,  307. 

flurigets   (=  floruistis)   prov. 

II,  274. 
JÎMr^o(*floriscam,  -at)  rouerg., 

langued.  II,  147. 
flurigos     ('floriscas)    rouerg., 

langued.  II,  147. 
fiurigron  (=  floruerunt)  prov. 

II,  274. 
Jiurigu    (*floriscant)    rouerg., 

langued.  II,  147. 
flurik  (=  florui)  prov.  II,  274. 
flurir  eng.  II,  1 1^. 
Jluriskési(=  floruissem)rouerg . 

II,  307- 
>r5(pl.)eng.  I,  315,  553- 
Jlurs  (;  mûrs)  S.  Brendan  I,  48. 
flûspa  bell.  1,31. 


*floritîs  —  foenum 

yîuw  a.-franç.  I,  141  a.,  518. 
fluvius  lat.  1, 508;  III,  123. 
fluT^a  esp.,  port.  I,  513. 
j^a^  bess.,  saintong.  I,  425. 
flyer  istr.  1, 6. 

fmd  (fumare)  neuch.  I,  372. 
fmalla  (franc,  femelle)  neuch. 

.  I>  372.  ^ 
fm  piém.  I,  372. 
fneistra  eng.  I,  170. 
fnestra  piém.  I,  372. 
fneitra   Val   Maggia    I,    372, 

eng.  450. 
fn^iro  Fourgs  I,  167. 
fnoc  émil.  I,  372. 
/o(fide)S.  Frat.  1, 114,  rouch. 

73- 
fo  (facu)  mil.,  piém.  I,  438. 
fç  (falce)  vaud.  I,  477. 
fô  (filiu)  Mons,   Plancher-les- 

Mines  II,  25. 
fç  (falsu)  vaud.  I,  477. 
fo  (=:eram)  tyrol.  II,  262. 
fô  (fui)  hag.,  bess.  II,  296. 
fo  (fuit)  frioul.   II,    294;  a.- 
franç.   I,    279,  prov.    321, 

633;  II,  283,  292,  296; /(? 

eng.  I,  279. 
fô  (=  sim,  sit)   montbél.  II, 

217. 
fo  (facio)  a.-ital.  II,  i68;  iul. 

I,  618; II,  128,  233. 
fo    (facit)  Modugno    I,  228; 

eng.  II,  233. 
fô  (=  facimus)  paris.  II,  234. 
fo  1=  feci)  S.  Frat.  1 14. 
fo  (fac)  Gignac  I,   221,  eng. 

221;  II,  233. 
fo  (foris)  a.-gén.  I,  634. 
fod  (focu)  Jujur.  I,  198. 
fçd  biais.  II,  378. 
foaie  roum.  I,   311,    514;   II, 

41,  54;  m,  AA(J-de  traits- 

dafir). 
foale  roum.  I,    184,   545;  II, 

377- 
foame  roum.  I,  269;  II,  16, 
foamete  a.-roum.  ÏI,  16. 
/oflmi/d.macéd.  II,  16. 
foard  roum.  I,  184. 
foarhai  eng.  I,  327. 
foarfeci  roum.   I,  332;  -ï    II, 

375- 
foarfikâ  roum.  II,  29. 
foarre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
foart  frioul.  I,  184. 
foarte  roum.  I,  184;  III,  202. 
foartsa  eng.  I,  509. 
foas  H.  Estienne  I,  72. 
foc  (focu)  *lat.  pop.  II,  4  a.  ; 


roui 
pro\ 
foc(= 
focacck 
focacea 
focaleli 
foçar') 
foce  (fa 
foce(= 
foce  Fo 
focha  e; 
fochereï 
focinho 
fccolan 
focora  \ 
focos  (ï 
focu  lai 

439 
foèune 
focul  n 
focush 

III, 
fodçO 
foâiS. 

foddan 
fodde  s 
foder  p 
fodere 
fodés  1( 
fodicar 
fodina 

riaj 
fodire 
fodit  h 
fodrsi 
fodudo 
fœ  (fo< 

Vall 


fœ  (fafi 

'œ  (fol 

7?  (fili 


fc 


cf.; 

/«fLoc 
/o^Bai 
fœdusi 
fœf  pi 
fœgvcù 
fœk  tyi 
fœl  en| 
fœï  mi 
fœla  ei 
fœm  v£ 
fœme  1 
*fœmin 
291. 
*fœnari 
fœnich 
fœnile 
foens.S 
fœnum 


I.  Le  rapport  Avtcfauges  est  douteux  ;  cf.  H.  Schuchardt,  Zs.  XXI,  204. 
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fœrm  —  fon 


jctrm  majorq.  I,  113. 
foers  a.-Éranç.  I,  211. 

/iv?c  amnprr     T     CTC 


foire  (foria)  a. -franc.   I,   119, 

141,  522. 
^^^re  (feria)  franc.  I,  519. 

re  (fodere)  prov.  II,  290. 

rre  Th.  de  Bèze  I,  72. 

s  vegl.  I,  56. 

i  franc.  III,  52,  81  (^  Za/.), 

S6  (toutes/.  etquanteSy  toutes 

et  quantes  /.),    112  (la  der- 
nière f.  que)y  487  (une  /.), 

603  (chaque/,  que);  cL/oii. 

fois  »  III,  140,  487. 

iÇ  I,  17  a. 

son  franc.  I,  351,  511;  III, 

191  (il  y  aura  y.  de/ruits). 

sonner  franc.  1,  345. 

/  (fide)  a.-franç.  II,  24. 

t   (fugit)  a.-franç.  I,    119; 

'/oit  II,  189. 

te  Veglia  I,  224. 

l  a.-franç.  I,  441,   559;  K» 

20,  24;  m,  38(ttfWf/.),  492 

[souventes  /.);  et. /ois. 

I  (furia)ital.  I,  119. 

3  (folia)  ampezz.  I,  515,  esp. 

17  a. 

•  (=  fugil)  port.  II,  196. 

*s  (=  fugis)  port.  II,  196. 

7  port.  I,  184,  508. 
cat.  I,  197. 

t  Alatri  I,  186. 

y  norm.  I,  251. 

ti  sic.  I,  433,y(>-.  a.-ital.64i. 

lira  istr.  II,  36. 
frioul.    II,    377;    eng.    I, 

545,  a.-franç.  184  (/pO,  219; 
^^    56   (/.  homme);  franc. 
1,545,  626,  prov.  184  (/pO; 
[II,  406  (en  savi  ni  en  /.). 
Ariègel,  545. 
a  (fabula)  ital.  I,  1 1 . 
a  (=  folle)  pad.  II,  377. 
a  de  rôsa  eng.  III,  44. 
(^aflor.  1, 146, /a-,  ital.  328. 
âge  a.-franç.  II,  482. 
lain  a.-franç.  II,  18. 
itre    franc.    II,    523   (non 
foll'.). 

;(falce)mil.,bergam.  1,252. 
çon  a. -mil.  I,  360. 
ire  a.-franç.  I,  119,  /oldre, 
foidre  532. 
f  frioul.  II,  377. 
le  a.-franç.  II,  18. 
?  bagn.  I,  517. 
é  istr.  I,  515. 
ma  tosc.  II,  451. 
f5Cprov.  II,  520. 
f/<^  a.-franç.  II,  493. 
far  port.  II,  577. 


/çlgo  (i^p.  s.  pr.  ind.  de /oîgar) 

port.  Il,  102. 
/ç^ore  ital.  1,  119,  flor.  146, 

/a-,  ital.  332  ;  II,  14;  III,  183 

(corne/.). 
/o/ia  port.  I,  184,  514;  U,  54; 

III,  19,  21,  44. 
/olha  de  rosa  port.  III,  44. 
/olhatne  port.  II,  444. 
/olheco  port.  II,  499  a. 
/çlho,  pi.  /çlhos  port.  II,  47. 
/olia  lat.  I,  (186,  190),  408, 

514;  II,  54;  III,  IQ,  21. 
/olichon  franc.  II,  4 58. 
*/oliolum  lat.  pop.  II,  431. 
/oliosus  lat.  II,  472. 
/oliu(m)  lat.  I,  184  ;  II,  247. 
/olium  rosae  lat.  III,  44. 
/oll  eng.,  yp//mil.  I,  184. 
/olla  prov.  II,  60. 
/ollatore  ital.  II,  490. 
/olle    lat.    I,    184,    408,   545, 

ital.   184  (fçlle\  545,  port. 

184,  545;  n.  377- 
/olle  (fém.  de/o/)  franc.  II,  60. 
/olletto  ital.  II,  507. 
/ollicare  lat.  pop.  II,  577. 
/olliclu  lat.  pop.  II,  422. 
/ollis  lat.  I,  171,  286;  II,  377. 
/olo  vén.  II,  377. 
/olour  a.-franç.  II,  465. 
/oloseste  roum.  III,  666. 
/olositoriû  roum.  III,  39  (/.  oa- 

menilor\  265  (/.  tutoror). 
/olùo  vérût.  I,  17  (non /olp). 
/otre  cat.  I,  566. 
/olso  a.-vénit.  I,  252. 
/ol^er  prov.  I,  5  32  (non /o^er); 

II,  14. 
/om  (famé)  eng.  II,  16;  rou- 

manche  I,  242 ,  lomb.  269 , 

Rive-de-Gier  247. 
/om  (fumu)  romagn.,    Enne- 

berg  I,  57. 
/ôm  (femina)  lorr. ,  /(wi,  /otn 

messin  I,  91. 
/om  (=  facimus)  dial.  franc.  II, 

234. 
/om  (fuimus)  prov.  II,    292, 

a.-catal.  296. 
/ome  port.  I,  269. 
/omes  (= facimus)  a.-franç.,  pa- 
ris. II,  234* 
/omna  piém.,  lomb.,  tyrol.  I, 

107,  Ceppomorelli  113. 
/çmne  (le  — ■)  piém.  II,  103. 
/àmnô  Fourgs  I,  596. 
/omos  (fuimus)  port.  II,  292. 
/oti  (fune)  romagn.  I,  57. 
/on  (fçnu)  lort.  I,  92. 
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fon  (=  fuit)  prov.  I,  633  ;  II, 
296,  /o(w)  a.-catal.  296. 

fonçailles  (pi.)  franc.  II,  439. 

foncière  franc.  II,  469. 

fondachetto  ital.  I,  (347). 

fondamenta  (pi.)  ital.  II,  38. 

fondamienta  esp.  II,  54. 

fmdèjU  a.-franç.  I,  492. 

fondi  (pi.)  Val  Soana  I,  627. 

fonditne  ital.  II,  445, 

fondio  vén.  II,  497. 

fondita  •lat.  pop.,  ital.  II,  486. 

fondo  ital.  1, 405, 485  ;  H,  394; 
III,  244(«V0»  42  3  (andarf.), 

yondoris  lat.  pop.  II,  15,  469. 

fondre  franc.  II,  272,  486. 

fondrière  franc.  II,  469. 

fonds  franc.  I,  133,  405. 

Fonds  (La  Chaux-de )  franc. 

m,  146. 

*jondus  lat.  pop.  II,  469. 

fottk(=  fui,  -it)baléar.  II,  296. 

/<wî*^^mont.  II,  577. 

/off/ Val  Soana  II,  15. 

fons  lat.  II,  378. 

fons  (fondus)  prov.  II,  15, 
465,  cat.,  vaud.  465. 

fonsot  a.-prov.  II,  465. 

foni  (•facunt)  franc.  I,  439;  II, 
224,  233-4. 

fonta  a.-esp.  I,  18. 

fontaigrne  a.-franç.  I,  393. 

fontaine  franc.  II,  450. 

fontana  lat.,  ital.,  esp.  II,  450. 

fontanella  ital.  II,  500. 

fontaneto  ital.  II,  479. 

fontanil  prov.  II,  437. 

fçnU  lat.  pop.  I,  184. 

fçnte  ital.  I,  184,  astur.  202. 

fonte  (•fondita)  franc.  II,  486. 

Fontefa  lat.  I,  277. 

foniena  Airolo  I,  320. 

fontenei  (pi.)  Airolo  I,  320. 

fontenil  a.-franç.  II,  437. 

fonti  sic.  I,  184. 

Fontia  ital.  I,  277. 

Fontois  a.-franç.   I,  72. 

fonts  baptismaux  franc.  II,  60, 

fon^  a.-franç.  II,  15,  20,  469. 

fooit  a.-franç.  II,  343. 

fop  eng.  II,  304. 

fop  (=  fuit)  forl.  II,  29s. 

foppa  eng.  I,  i%4\fopall,  394. 

fopû  gilh.  II,  J30. 

>/«if^(=fefellit)gilh.II,  283. 

for-  franc.  Il,  606. 

fçr  Mons  II,  62. 

fora  *lat.  pop.  I,  408,  eng. 
(184);  III,  480;  ital.  I,  220 
(Jvra\  arét.  641  (Jçra),  Cit- 
tà  di  Castello  641  ;  port. 
m,  269,  480. 


fora  (fueram)  ital.  II,  309. 
foracchiare  ital.  II,  580. 
fora  de  port.  III,  269. 
foradorie  frioul.  II,  491. 
/orof  (pi.)  lat.  III,    31. 
forain  franc.  II,  449. 
foramtn  lat.  II,  444. 
*forane\is    lat.    pop.    II,    449, 

460. 
forano  ital.,  esp.  II,  449. 
forâo  (fuerunt)  port.  II,  292. 
forare\2.t.  I,  353. 
/ora5  lat.  1, 185,213;  II,  (625); 

III,    206,    247,    269,    567; 

fTov.  I,  184;  II,  624;  port* 
,  184.  . 
*foras  de  lat.  pop.  III,  269. 
foratore  ital.  II,  490. 
foratu  lat.  I,  408. 
forhanir  a.-franç.  II,-  606. 
/drfefr  mant.  II,  125. 
forhes  mil.  I,  332. 
forbice  lat.  I,  332. 
forhici  (pi.)  ital.    I,   332;    II, 

375;  ni,  31. 

forbitojo  ital.  II,  491. 
forhouter  franc.  II,  606. 
forh:(^  émil.  I,  332. 
fçrca\t2\.  I,  119. 
força  port.  III,  32. 
forcadoesp.  I,  (353). 
forças  (pl.^  port.  III,  27-8. 
forcato  Ital.  II,  476. 
force  (•fortia)  franc.  I,  (207), 

j32,509;II,29,405,593a.; 

m,  53,128,  140,  191,  343, 

411. 
force  argent  III,  128,  140. 
forceis  prov.  II,  66. 
forceîla  ital.  II,  500. 
force  m* est  de  franc.  III,  411. 
forcené  {mnç.  II,  476. 
forces  (pi.)  franc.  II,  375;  III, 

28,  31. 
forche  (le — )  ital.  III,  32. 
fçrche  a.-îr2nç.  I,  119. 
forclore  franc.  II,  606. 
forcomander  a.-franc.   II,   606. 
forcone  ital.  II,  457. 
forconseillier  a.-franç.  II,  606. 
forçaur  a.-franç.  II,  66. 
fordouter  2i,-Ù3Lnç.  II,  606. 
fore  S.  Giovanni  Rotondo,  Ca- 

nosa   di  Puglia  I,   185,  ca- 

labr.  309. 
forea  (-ia)  lat.  I,  (522). 
foreht  m.-h.-all.  I,  468. 
forehtier  m.-h.-all.  I,  267  a. 
foren  (fuerunt)  a. -cat.  II,  296. 
fores  (=fuisti)  baléar.  II,  296. 
forese  ital.  II,  473. 
foresgue  a.-prov.  II,  360, 


forfaire  fra 

-    -  ■       -f 

iî 

V 

I 

0 


IC 

11 
Ç 

forger  fran 
(contre-f 
foria  lat.  I, 
forin  Plane 
fârin(={u 
II,  294. 

fâris  (=:([} 

294. 
foris  lat.  ] 

II,  537,  < 

III,  206- 
foris  de  lat 
for  jeter  frai 
forjoir  a.-fi 
forjugier  a 
for  jurer  a.- 
forhô  cat.  ] 
forlancer  fr 
forlignier  a 
forma  lat. 

forma  itî 
formaceus  [ 
formante  it 
formâo  por 
formarier  f 
fçrme  (forr 
forme  fn 
(en  /.  de 
forme  (ferr 
formel  fran 
forment  a.-l 
formento  a. 
formentone 
formica  lat 

474,  (59- 
I,  405,  4 
formicajo  it 
*formice  lat 
formiga  prc 
formigueiat 
formik  pro^ 
formi:^  a.-f 
*formositia 
formoso  poi 
203  (mat 
forû  Ober- 
forna  (pi.) 
*fornaceus  1 
fornadrese 
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fornajo  —  fourché 


fornajo  ital.  II,  467. 
fornata  ital.  II,  487. 


>4. 

ent.   II, 

II,  38. 
47,    53- 


;  II,  47- 
II,  295. 

559- 
U,  292, 


i. -franc. 

6. 

çl,  567. 

I,  612, 

624-5  ; 

;   franc. 
624-5  ; 

.-franc., 

I,  475, 
il,  62. 
anç.  III, 
20;  /o-. 

8. 

bourg  I, 

I,  184, 
,  60  {elle 
a.;  III, 

prov.  I, 

II,  202; 
202  (/. 

o. 

II,  202, 


ital.  264  (/".   di  hraccio);  ca- 

labr.  I,  186,  fçrte  ital.,  port. 

184. 
forte  (fém.)  franc.  II,  60. 
forti  saintong.  II,  444. 
fortedumbre  esp.  II,  495. 
fôrtftta  (fortuna)  franc.  S.-E.  I, 

596. 
forteresse  franc.  II,  480. 
forte^^a  ital.  II,  480. 
yortia  lat.  pop.  I,  (475),  509; 

II,  405. 
fortidâo  port.  II,  427. 
fortis  lat.  II,  (56),  66. 
fortisme  a.-franç.  II,  67. 
/or/m5 lat., yor/-/-iw lat.  pop.  II, 

66  et  a. 
/ar/<wa  romagn.  I,  57. 
for  tore  liai.  II,  465. 
fortouna    rov.,    dign.    I,    56, 

bolon.  57. 


fortse  Blonay  I,  1 3 j. 
'  rtum 
455 


fortum    (cheiro 


port.   II, 


fortuna  (una  — )  ital.  III,  666. 
/or/M wéf  a.-franç.  III,  143. 
fort-vétu  franc.  II,  548. 
foru  lat.  I,  184. 
forvura  port.  I,  363. 
for^  prov.  II,  66, 
for^a  ital.  II,  405. 
for\ar  esp.  II,  191. 
fon^e  (pi.)  ital.  III,  28. 
for:^ar  esp.  II,  577. 
foncière  ital.  II,  468. 
for^oso  (ser  — )  esp.  III,  339. 
fos  (falsu)eng.  I,  252  (non/o), 

477- 
fos  (fuisti)  frioul.  II,  294. 
fos  (pf.  de  fore)  prov.  II,  290. 
fos  (fossu)  prov.  II,  335. 
fosado  esp.  II,  488. 
foiàh  poitev.  II,  514. 
fosal  esp.  II,  464. 
fosar  esp.  II,  464. 
fosforo  Ital.  I,  17. 
fçs((=  fui,  -it)  campob.  II,  205 . 
fçscmc  (fuimus),   fçs€n(  (fue- 

runt)  campob.  Il,  295. 
çwcTOOpo;  I,  17. 
*fosJoru  lat.  pop.  I,  499. 
fostid  neuch.  I,  345. 
fossa    lat.,    eng.,  fçssa    ital., 

mil.,  prov.,  port.  I,  184. 
fossa  (*fortia)  Colognac  I,  475. 
fossa,  -as  (=  fuisset,  -es)  prov. 

Il,  307. 
fossato  ital.  II,  488. 
fossatum  lat.  II,  488. 
fossa:(^  (:=  fuissetis)  prov.    II, 

307. 
fçsse  a.-franç.  I,  184. 


fosse  (fuissem)  port.  H,  302. 

fossé  franc.  II,  488. 

fossée  franc.  I,  353. 

fossero..,o  ital.  III,  219. 

fossi  (fuissem)  ital.  II,  302. 

*fossoriu  lat.  pop.  II,  491. 

fossus  lat.  II,  (330). 

fost  (fuisti)  prov.  II,  292,  296. 

fost  (part,  défi)  roum.  II,  344. 

foste  (fuisti)  port.  II,  292. 

foste  (fuistis)  ital.  II,  292. 

fostes  (fuistis)  port.  II,  292. 

fosti  (liiisti)  ital.  II,  292,  295. 

fçi  (non  fçtte),  fot  (futuit)  a.- 
franç.  I,  119;  II,  281. 

fdtén  lorr.  I,  395. 

fotigué  UrimÀiil  I,  349  a. 

fotœ^  (fortuna)  bourg.  I,  57. 

fdtc^  Louv.-de-B.  I,  226. 

fotœr  (franc,  fauteuil)  Ivonn.  I, 
567. 

fotre  a.-franç.  II,  281. 

fçtte  (ÎMimi)  ital.  I,  119. 

fottere  ital.  I,  541  (non  -rré), 

fôiii  TomsLgn.  II,  33. 

fottre  a.-franç.  I,  541. 

fots  (fuistis)  a.-cat.  II,  296. 

foi:(  (fuistis)  prov.  II,  292. 

fou  (faeu)  a.-franç.  I,  317, 
438;  II,  281;  astur.  I,  439. 

fou  (focu)  astur.  I,  439. 

/ow  (folle)  franc.  I,  196,626; 
II,  25,  56. 

foua  paris,  xvic  s.  I,  270. 

fouace  franc.  I,  443. 

fouasse  franc.  II,  414. 

fotécey  foufepon.  I,  253,  483. 

foudre  {mnç.l,  332,  527,  532; 
II,  378;m,  i75(/.</^^tt^rr/, 
Montaigne  :  f.  de  la  rutrre, 
/.  de   VÈtaty 

foueT^e  Blaize  I,  456. 

fougé  (=  fefelli)  limous.  II, 
283. 

fouger  franc.  II,  $77- 

foi^ère    franc.    I,     344,    356, 

fougeraie  franc.  II,  479. 

fouille  franc.  II,  399. 

fouille-au-pat  franc.  II,  547. 

fouiller  franc.  II,  581. 

fouine  franc.  I,  598. 

fouir  franc.  I,  119. 

fouk    Muggia,   Pordenone    I, 

218. 
foule  franc.  III,  236,  343. 
fouloire  franc.  II,  491. 
^ouf&Ata  macéd.  1, 515. 
four  franc.  I,  141,  474. 
fourbir  franc.  I,  576. 
fourbissime  franc.  II,  67. 
fourché  franc.  II,  476. 
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fourches  —  frantendere 


fourches  (les  — )  a.-franç.  III, 

jourcbette  {bonne  — )  franc.  III, 

3ï- 
fourcheure  a.-franç.  II,  492. 
foure  cat.  I,  566. 
fourka  bolon.  I,  141. 
fourme  a.-franç.  I,  141  a. 
/(mniii  franc.  I,  405,  474;  II, 

24,  370. 
fourmie  a.-franç.  II,  370. 
fourmis  La  Fontaine  II,  34. 
fourmoyer  a.-franç.  II,  583. 
fourn  (pi.)  Buchenst.  II,  37. 
fournaise  franc.  II,  29. 
fournil  franc.  II,  437. 
fourniment  franc.  II,  447. 
fournir  franc.    II,  (128);  III, 

464. 
fournis  (2*  p.  s.  pr.    ind.   de 

fournir)  franc.  Il,  (136). 
fourniture  franc.  II,  492. 
fourreau  franc.  II,  500. 
fourrière  franc.  II,  469. 
Fourvière  franc.  III,  730. 
fourvoyer  franc.    I,   614;    II, 

fouto  port.  I,  282,  434. 
foutre  SL,'fr3Lnç,  II,  125. 
fouler  prov.  I,  332. 
foiHi  (==  eram)  tyrol.  II,  262. 
foLx  1=  eram)  greden.,  TAIk 

baye  II,  256. 
fovea  lat.  I,  184,  508;  II,  394. 
"foveare  lat.  pop.  I,  508. 
fovusu  (falsu)  Capo  di  Leuca 

I,  252. 
foy  wall.  I,  191. 
fçyas  (folia)  Miranda  I,  188. 
foyef  (fallait)  Doubs  II,  253. 
foyer  franc.  1,  377  ;  II,  468. 
fo^a  sard.  I,  514. 
fl^é  lorr.  II,  577- 
fra-  ital.  II,  609. 
fra  (frater)  ital.  III,  160. 
frà  (frater)  gén.  I,  233. 
fra  (frigidu)  Fourgs  I,  76. 
fra   (infra)  ital.   I,  618;   III, 

270  {f.noij,  loro\  284,  383 

(/".  noiyf  sèj.  loro%  427»  44», 

453- 
frabica  port.  I,  576. 
frabtka  andal.  I,  576. 
fracassa  ital.  I,  584. 
fràce  Vallée,  Vallorbe  I,  256. 
fracidu(s)  ht.  I,  332,  523. 
fradei  Sukbcrg  I,  161. 
fradei  (pi.)  miL  I,  320. 
fradi  (pL)  mil.  II,  46. 
fradicio  ital.  I,  332,  580. 
fradleh  mant.  II,  360. 
fradTuns  ohw,  II,  43  (non-luns). 


fradreixz],  I,  (233). 
fradûr  eng.  II,  466. 
fradùra  eng.  II,  466. 
fraegi  a.-véron.  I,  516. 
fraga  Tat.  pop.  I,  (383),  408, 

esp.  408. 
fragarîû  roum.  II,  468. 
"  roum.  I,  332,  523. 
i.-mil.  I,  330. 
roum.  Il,  500. 
us  lat.  pop.  1, 523. 
(pl.)a.-mil.  I,  330. 
^      _    vanni  ital.  III,  160. 
fragium  Apulée  II,  404. 
fragmen  lat.  I,  244. 
fragniamo  (frangamus)  ital.  II, 

177. 
fragola  ital.  I,  524. 
fragolaja  ital.  II,  469. 
fragor  esp.  I,  405. 
fragore  lat.,  ital.  I,  405. 
fragua  esp.  I,  282. 
fraguedo  port.  II,  479. 
frâ  wall.  I,  468. 
frai  (subst.)  franc.  II,  399. 
frai  (ferai)  a.-franç.  I,  372  ;  II, 

314. 
frai  (lefevrei  — )  Vaud  I,  626. 
fraîche  trsLnç.  I,  468;  II,  62-3. 
fraîcheur  franc.  II,  465. 
fraid  (fracidu)  frioul.  J,  332. 
fraid  (frigidu)  eng.  I,   i,  70, 

32s. 
f raidit  prov.  I,  18. 
fraile  sard.  II,  437. 
frailegOQsp,  II,  411. 
frail^go  esp,  II,  515. 
frailesco  esp.  II,  520. 
frailhe  (fém.)  P.  Moral  II,  62. 
frain  eng.  I,  70. 
fraindre  a.-franç.   I,   232  (es- 

pdine  :  fràidre);    II,    163; 

III,  16,  2^3. 
frdino  Val  Soana  I,  529. 
frainst  (*franxit)  a.-franç.  II, 

286. 
fraHn)t  a.-franç.  II,  339,  342. 
fraini  (il  est  — )  a.-tranç.  III, 

293  (non  -ani^. 
fraire  Si. -gén,  I,  233. 
frais  (adj.)  franc.  II,  63. 
frais  (•franxit)  prov.  II,  286. 
fraise  (fraîche)  m .  -franc .  11,62. 
fraise-ananas  franc.  II,  5  5 1 . 
fraisière  franc.  II,  469. 
fraisil  a.-franç.  II,  437. 
fraisl  eng.  I,  468. 
fraisle  a.-franç.  I,  531. 
fraisse  prov.  I,  332,  337. 
f raissen  tng.  I,  332,   rouman- 

che  463. 
/rfli7  a.-franç.  II,  342. 


fralda  Enne 
fralda  a.- 
frale  ital.  I, 
fralie  andal. 
frdmînt  roui 
*frammen  lat 
frammenta  p 
frammescolat 
frammettere 
fran  lorr.  I, 
frana  ital.  ] 

II,  29. 
Franc  (pi.)  î 
Franc  (Mari 

m,  159. 

«  franc  »  (a( 
franc4igione  i 
français  frai 
franças  port. 
France  tranç 

159. 437 

France  le  re 

f  '59- 
francectsmo  < 

Franceis  (pi." 

frances  esp. 

francesa  (tén 

francesco  ital 

francese  ital. 

france^  esp. 

Franceu  tos< 

fra(n)ch  pro 

Franche-Com 

franchtgta  it 
franchise  frai 
Francia  ital, 

ni,  14s; 

145. 
franco  esp.  I 
français  a.-fi 
François  (:  m 
Françoispret 
Francour(ge 

7- 
*franctu  lat/ 
frandigare  sa 
franga  (franj 
frange  tranç 
frangel  émil 
frangere  lat.. 
fran^iddu  le< 
frango  lat.  Il 
frangolho  po 
frankisk  ger 
frankune  cal 
/r5m>  vaud., 
franqueduml 
franse  ('fran 
fransela  grec 
/rdfi/  grede 
frantendere  \ 
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74. 
\6. 


anç.  S.- 


;2. 

63. 

240,  h.- 


,41. 
I,    332, 

6. 
^63;  II, 


n,  43» 

.  mteu); 


10. 


00;  III, 


457- 


franto  —  frerre 

frattanto  che  ital.  III,  599. 
çpoeTTiiv  I,  17  a. 
fratu  istr.  II,  35. 
Fraunce  anglo-norra.  I,  245. 
frdvegu  gén.  II,  410. 
fraveka  campob.  I,  576. 
fraveo  a.-lomb.  II,  410. 
fravoio  napol.  I,  252. 
frayhe  franc.  II,  469. 
frayctc  dauph.  II,  62. 
frayesso  prov.  mod.  I,  237. 
frây  Gerundio  esp.  III,  160. 
fraxinu  lat.  I,  332,  463. 
/rf  (frigidu)  Montjean  I,  74. 
freaâie  (fregit)  macéd.  II,  286. 
freamàt  roum.  I,  328. 
frebharç  campob.  I,  576. 
frehe  béam.  I,  576. 
frehla  (fera.)  prov.  II,  60. 
/re^  obw.-cath.  II,  340. 
fre^ar  a.-vén.  II,  576. 
frecciata  ital.  II,  487. 
freddi  (frigidu)    Putignano  I, 

117. 
freddo')  ital.  I,  i,  44,70,  325, 

335;  m,  7,  360  (sudar  f,). 
freddoso  ital.  II,  472. 
freddu  gallur.  I,  68. 
freddura  ïizl,  II,  466. 
frêd^e  (franc,  fraise)  Fourgs 

I,  248. 
free  (fratre)  morv.  I,  455. 
freg  rhét.  1,  44. 
frega  (friction)  ital.  II,  399. 
fffg^  (fricat)  ital.,  fre-,  esp.  I, 

70. 
fregado  esp.  II,  484. 
fregajo  esp.  II,  421. 
fregar  esp,  II,  191. 
fregat  lomb.  II,  506  (Add.  et 

Corr.). 
fregaya  piém.  Il,  441. 
f régir  prov.  II,  119. 
fr^it  lat.  II,  286. 
frego  ital.  II,  399. 
fregol  tyrol.,  bresc.  II,  430. 
fregold  vén.  II,  430. 
fregon  esp.  II,  456. 
fregotia  ital.,  esp.  II,  457. 
f  regond  a.-franç.  I,  443. 
fregùgèa  gén.  11,441- 
fregul  frioul.  II,  430. 
fregulç  frioul.  II,  430. 
freghy  mil.  II,  441. 
fregûya  mil.  Il,  441. 
frei  Blonay  I,  76  (le  — fevràî)^ 

Vaud  626  {le  —  fevrai), 
frei  hag.  I,  74. 
freia  eng.  II,  458. 


freid  prov.  I,  44,  roumanche 
576;  sursilv.  III,  423  (temps 
de  malaura  ne  /.). 

freide  a.-franç.  I,  70. 

freidi  a.-h.-aÛem.  I,  18. 

freidi  Val  Soana  I,  310. 

freidûro  prov.  mod.  II,  466. 

freie  (fricat)  a.-franç.  I,  70. 

/r«mo5(frigemus)esp.  II,  191. 

frein  franc.  I,  70,  405. 

freio  port.  I,  102. 

freir  esp.  I,  31  ;  II,  122,  191. 

freire  Drôme  1 ,  237. 

/mi^Ariègel,  237. 

freiso  nontr.  I,  10 1. 

freixo  port.  I,   3^1,  463. 

fréjol  esp.  I,  356. 

frek  valais.  I,  567. 

freiadat  obw.  II,  495. 

fr{kciûm  pic.  II,  495. 

frekola  napol.  II,  430. 

frçma  (femina)  algh.  I,   113. 

fremd  Val  Soana  1,  597. 

fremé  (pi.)  Val  Soana  I,  $97. 

fremer  pic,  I,  576. 

frémi  (pi.)  Val  Soana  I,  597, 
627. 

frémir  franc.  II,  121  ;  III,  365. 

f  remita  lat.  I,  211. 

frcmi:(e  dauph.  II,  17. 

fremo  prov.  mod.  I,  526. 

fremosa  port.  I,  576. 

fremptà  macéd.  I,  467. 

frçmyd  Vaud  I,  598. 

frçn  wall.  I,  236. 

frêne  franc.  I,  (236),  332,  463; 

II,  371. 

*frenellare  lat.  pop.  II,  589. 

frenillar  esp.  II,  589. 

frçno  ital.,  freno  esp.    I,    70, 

405. 
/rf«/^(subst.)esp.  I,  184,  217, 

438  (a//.),  485. 
f  rente  (prép.)  esp.    III,    126, 

423,    430. 
Frentsa  S.  Frat.  I,  231. 
frenu(ni)hx.  I,  70,405  ;  II,  5 5 1. 
freo  esp.  II,  25  a. 
freçr  a.-franç.  I,  405. 
fr^r  morv.   I,  226,  rhét.  645  ; 

eng.  II,  364. 
frerastre  a.-franç.  II,  523. 
/r^r^  a.-franç.  II,  22;  III,   177 

(estref  a),  244  (/.  al  rei), 
frère  franc.   I,   495;  II,    364; 

III,  123  (mon  /.  Ives),  160 
(Voltaire  :  le  f.  Hardouin), 
200  (un  mien  /.). 

frerre  a.-franç.  I,  548. 


tiré  de  soror  rendrait  plus  vraisemblable  l'admission  du  nom.  frater. 
kt.  Gall.  31. 
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fréiji)  (pi.)  Lanslebourg  I,  567. 
fres  prov.  II,  62. 
fresdr  esjp.  II,  586. 
^fresare  ht.  pop.  II,  586. 
jresc  prov.  I,  468. 
fresca  ital.,  prov.,  esp.  I,  468. 
frescal  esp.  11,  434. 
frescaMo  port.  II,  457. 
fresco  ital.,  esp.  I,  468. 
frescoccio  ital.  II,  419. 
fresço^o  iul.  II,  420. 
Jrescura  ital.,  esp.  II,  466. 
fresi  poitev.  II,  444. 
frdhaS,  Frat.  1,231. 
/r^ife  eng.  I,  468. 
fresko  (fém.)  prov.  II,  62. 
freshud:^etie  vén.  II,  429. 
freskûn  prov.  II,  446. 
freskùro  prov.  mod.  II,  466. 
/r«/«  Doomsday-book  I,  235. 
fresntda  esp.  II,  479. 
fresnin  a.-nranç.  II,  452. 
fresno  esp.  I,   239,   332,  463; 

II,  371. 
fresquista  esp.  II,  522. 
fressan   (pi.)   Val   Maggia    I, 

240,  h.-ital.  323. 
fressure  franc.  I,  (596). 
f resta  port.  I,  450. 
frestgi  a.-niedw.  II,  56. 
fret  Bonneval,  Lanslebourg  I, 

567. 
fretaye  a.-frioul.  I,  350. 
frétiller  franc.  II,  581. 
*fretos  lat.  pop.  II,  25  a. 
Jretum  lat.  I,  435  ;  II,  25  a. 
freuc3Ll,  I,  435  ;  II,  25  a. 
/r«M:  franc.  I,  18. 
freva  campob.  I,  576. 
frevd  (fraude)  romagn.  I,  290. 
freve  port.  1, 576. 
/r^a  gén.I,  577. 
fre^ar  esp.  II,  576. 
frefelàk  prov.  mod.  II,  412. 
fre^ulùn  prov.  II,  446. 
frid  morv.  I,  388. 
friacho  port.  II,  420. 
friagent  port.  11,482. 
frialdad  esp.  II,  493. 
friand  franc.  II,  5 17  (non  -w/). 
friatico  esp.  II,  482. 
/n?  prov.  I,  459. 
frica  cdineluî  rouni.  III,  41. 
fricare  \sit,  I,  499. 
fricasser  franc.  Il,  579. 
/rico/  lat.  I,  70. 
*frictiare  lat.  pop.  II,  576. 
frictu  lat.  I,  459,  462  ;  II,  339, 
yrictura  lat.  pop.  II,  492. 
yricula  lat.  pîop.  II,  430. 
frido  a.-esp.  1,44,  325,  a.-port, 

44. 


friddu  logoud.  I,  68,  sic.  70. 
fridu  campid.  I,  68. 
friente  a.-tranç.  I,  2 1 1 . 
*frietalia  lat.  pop.  I,  3  50. 
frieva  S.  Frat.  I,  174. 
frie:;^  port.  II,  480. 
frig  roum,  I,  31,  41,  438;  II, 

10, 36. 
Vrigdu(s)  lat.    pop.    I,     325, 

Vrigdu  459. 
frige  roum.  1,  31. 
frigere  lat.  I,    31  ;   II,  (128), 

f r tgér e  (12S). 
friggere  ital.  I,  31. 
Frigia  ital.  II,  405. 
frigida  lat.  II,  (62). 
frigidissimo  port.  II,  67. 
frigidu  lat.  I,  70. 
frtgidus  lat.  I,  i ,  44, 325, 'Aft^-- 

44. 
/ri^'r  port.  II,  22. 
frigo  (frigus)  ital.  S.  II,  10. 
frigo  (le  p.  s.  pr.  ind.  defreir) 

— .  II,  191. 
7  ital.  I,  524. 
lat.  U,  15. 
romagn.  II,  430. 
a  sard.  II,  430. 
î  (pi.)  roum.  III,  27. 
lat.  I,  31,  438;  II,  15. 
or  roum.  H,  43 1 . 
roum.  II,  418. 
^...„sic.  I,  70. 
frileux  franc.  I,  517. 
frimas  franc.  I,  18. 
frin  roum.  I,  108,  405. 
fritta  eng.  I,  387. 
frind^d  macéd.  I,  135. 
frine  (pi.)  roum.  II,  36. 
fring  roum.  I,  244. 
frîngdtor  roum.  I,  342. 
fringilla  lat.  pop.  I,  503. 
*fringuilla  lat.  piop.  T,  503. 
frinse    (*franxit)     roum.     II, 

286. 
frint  carn.,  frioul.  I,  1 57. 
frint  roum.  II,  340. 
frfnte  macéd.  I,  135. 
frinturd  roum.  II,  492. 
frio  esp.  1,44,   325,  585;  II, 

493;  III,  90  (jMcef);  port. 

1,44;  11,07. 
f r iolengo  tsp.  II,  515. 
frioUnto  esp.  II,  442. 
frioliento  esp.  II,  516. 
friona  esp.  II,  60. 
/rioj  {dos  — )  port.  III,  27. 
fripse  (frixit)  roum.  II,  286. 
fript  roum.  I,  459;    II,   340, 

484. 
fripturd  roum.  II,  492. 
frir  roumanche  I,  372. 


frire 

fris  1 
*frisc 
frisa 
^frisc 
Frise 
Frisi 
friiœ 
frisoi 
frisoi 
frisoi 
frissi 
frissi 
frissi 
frisui 
frite 
4S 
frite 
frito 

fritn 
fritte 
frittt 
frittt 
fritu 
fritu 
friu  ! 
friue 
friur 
frius 
*frix. 
frixi 
frixo 
frixu 

fp^ 
fro  ( 

frçd 

froda 

frœm 

frœss 

frœt 

'!Z 
% 

froid 
froid 
froid 
frois 
froisi 

14 
froisi 
Frois 

12 
froisi 
froisi 

29 
frol 
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fromage  —  ftiémos 


fromage  franc.  I,  576;  III,  152 
(entre  la  poire  et  lef.), 

frçmba  ital.  I,  210. 

froment  franc.  1,351. 

froncis  franc.  II,  415. 

frond  frioul.  I,  184. 

fronda  ^si^,  1, 184;  II,  29,  ital. 
29. 

fronde  ht.,  -çnde  ital.  I,  184. 

*frondia  lat.  pop.  II,  54. 

Jrondura  ital.  II,  466. 

fronduto  ital.  II,  478. 

fron^ille  napol.  I,  503. 

jrons  ht.  II,  378. 

frontal  esn.  Tl.  ^îc. 


i/' 


184. 


III,  32. 


Lod.  62. 
59;  mil. 

9,  462. 
U    388; 

\^9\  II, 
51. 

9  (non 


inç.  50, 

[,  21  (/f 

3,  527. 

26. 

tî  -w//o). 

26. 


frumii  wall.  II,  17. 
frumii  a.-franç.  I,  367. 
frûmi^i  vaud.  II,  17. 
frumos  roum.  I,  576;  II,  619; 

III,  158,  202  {mult  f.)y  264 

(/.  to  r/^/>f),  268  (/.  />r^  oÏM- 

/a/),  666. 
frumsea^à  roum.  I,  342. 
frumsefile  roum.  III,  27. 
frumusel  roum.  II,  500. 
frumuse(e  roum.  II,  480. 
frunda  sic.  I,  184. 
frund^a  sard.,  apul.  II,  54. 
frunteag.  1,485. 
fnmtariù  roum.  II,  468. 
/rttii/^  roum.  I,  485,    calabr. 

184. 
frunti  sic.  I,  184. 
frunda  sard.  I,  184. 
frun^à  roum.  II,  54. 
frun^^arlh  roum.  II,  468. 
frun^is  roum.  II,  474. 
/tm/»/  roum.  I,  459. 
frusco  ital.  I,  20. 
/roj^  frioul.  I,  320. 
/rw/a  rhét.  1, 52  ;  (pi.)  Grisons, 

etc.  II,  37. 
*frustiare  ht.  pov,  II,  576. 
frut  (fregit)  a.-lranç.  II,  286. 
/rô/eng.,  piém.  I,  459. 
frûta  lomh.  1,459. 
fruto  esp.  I,  462,  port.  459. 
frutt  frioul.  I,  46. 
frutta  (pi.)  ital.  II,  38,  54. 
frûtta  mil.  I,  462. 
fruttajo  ital.  II,  468. 
fruttieraital.  II,  469. 
f nittivendolo  itsà.  Il,  558. 
/rtt//o  ital.  I,  46;  III,  20(1//.). 
/r)'^/^  abruz^.  I,  240. 
fsey  lorr.  I,  431. 
fu-  (rad.  de  fui)  lat.  II,  296. 
/u  (vice)  lorr.  I,  107. 
fu   (focu)    pic,    anglo-norm. 

I,  196. 
fû  (focu)  vaud.,  frib.,  neuch. 

I,  198. 
fu  (de  fols)  franc.  E.  I,  209. 
fu  (fui)  a.-obw.  II,  294,   a.- 

napol.  295. 
fû  (fui)  wall.  I,  5  3 
/tt  (fuit)  roum.  I,  279;  II,  292, 

a.-obw.  294;    ital.   I,  279, 

618;  II,  292;  III,  113;  dial. 

ital.  II,  269. 
fû  (fuit)  dial.  franc.  II,  296. 
fuâ  (facere)  gén.  I,  270. 
fuada  cat.  I,  444. 
fualp  vegl.  I,  17. 


fûant  Fillières  I,  378. 

/u^r*)  Munster  II,  117. 

fuarfis  frioul.  I,  332. 

fuart  frioul.  I,  208. 

fun^é  (falsare)  morv.  I,  251. 

fuasso  Toulon  I,  185. 

fuatta  sic.  I,  224. 

fuaya  Veglia  I,  218. 

/«rtia  gén.  1,28. 

fuc  poitev.  I,  439. 

fùcar  esp.  II,  35^. 

fuie  (fuisti)  galic.  II,  297. 

fucile  tosc.  I,  353;  ital. II,  351, 

437- 
fuciîiere  ital.  II,  467. 
fuctna  tosc.  I,  353. 
fu(d)  (fuit)  a.-franç.  I,  557- 
fu(d)  ameÇd)  a.-franç.  I,  557. 
fu  dduitu  (ital.  fu  detto)  Calta- 

nisetta  I,  42. 
fudd^  (=  ftii)  teram.  II,  295. 
fudent  obw.  II,  167. 
fùdés(:=  fuissem)  mant.,  bien. 

II,  302. 
fùda  (=  fuissem)  sulzb.  II ,  302 . 
fudeva  (=  eram)  a.-lomb.  II, 

262. 
fudevtl  (=  fugiebam)  obw.  II, 

167. 
fudin  (fugimus)  obw.  II,  167. 
fudis  (fugitis)  obw.  II,  167. 
fu^  (vice)  Auve  I,  107. 
fûe  (focu)  Marseille  I,  197. 
/«/ (focu)  neuch.  I,  198. 
fuc  (fui)  teram.  II,  295. 
fùe  (fuit)  a-.esp.   II,  2<y]\  fue 

esp.  I,  408,   598;  II,  292, 

297;  III,  113,  413  if'preciso 

toaa  la  autoridad). 
fuc  (factu)  auvergn.  I,  270. 
fuè  S.  Maixent  I,  270. 
fuec  poitev.  I,  439. 
fueia  (folia)  astur.  I,  188. 
fuu înouX.  I,  515. 
fuegoesp.  I,  184,408,433. 
fûeia  Greden  I,  180. 
fûeiT  hag.  I,  190,  orianç.    193 

(non  -/). 
fueille  SL.'ir^nç.  III,  21. 
fuek  brianç.  I,  197. 
fuel  Val  Soana  I,  217. 
fuel  pvoy.  I,  184. 
•/tt«/fl  lat.  pop.I,  194. 
/«^fif  a.-franç.  I,  184. 
fuelh  prov.  III,  21. 
fuellecsp.  I,  184,  408,  545  ;  II, 

377- 
fuellecito  esp.  II,  507. 
/ii/wo5(fuimus)esp.  N.  II,  297. 


iétique/<Ni>air«  n'est  pas  impossible;  il  est  encore  plus  vraisemblable  au  point  de  vue 
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fuëno  Fourgs  I,  301. 
yii^i/brianç.  I,  185. 
ftunte  esp.  I,  184. 
yu^(foru)a.-franç.  1, 184,  356. 
fuir  (forte)  wall.  I,  207. 
/ttfr(facere)  S.  Maixent  I,  270. 
futra  (fuerat)  esp.  I,  408,  -éra 

598,  638. 
/li^a  (* fora)  esp.  I,  184,  353; 

III,  269  (/.  de\  480. 
fueras  esp.  II,  624-5. 
fuerat,  fù'.  lat.  I,  408,  6^. 
fuerça  (la  —)  a.-esp.  III,  343. 
fu^e  (fçria)  S.  Maixent  1, 107. 
fu{re  (facere)  auvergn.  I,  270. 
fuf^k  (furca)hag.  I,  143. 
fûcm  rhét.  I,  143. 
fuero  Marseille  1 ,  185. 
futro  (foru)  a.-esp.  I,  211,  esp. 

184. 
fuero  Jui^o  esp.  II,  7. 
fueron  (fuerunt)  esp.   II,  292, 

297. 
fuers  (foris)  a.-franç.   I,  184, 

614;  ui,  479-80. 

fuerteesp.  I,  184,  408,  castill. 

632. 
fùeruut,  fuir-,  lat.  I,  640;  II, 

295. 
fuerm  esp.  I,    509;  II,  405; 

111,666  («/.). 
fuer^as  (pi.)  esp.  III,  28. 
fués  wall.  I,  207. 
fuei  (pi.)  Greden  II,  37. 
fueseacs^,  I,  184. 
fuese  (fuissem)  esp.  II,  302. 
fuese. . .  0 fuese  esp.  III,  219. 
fuesse  frioul.  I,  184. 
fuesti  (fuisti)  tarent.  II,  295. 
fuestive  (=  fuistis)  tarent.  II, 

295. 
fuet  (fôdit)  a.-franç.  II,  189. 
fuetroVouTgsly  303. 
fuevi  (=  fui)  tarent.  II*  295. 
fiuy  înouX.  I,  184. 
fug  frioul.  I,  184,  Lodi  213. 
fû^  (=  fui)  a.-rhét.  II,  294. 
ft^a  lat.  I,  119. 
ftiga  (adv.)  roum.  III,  423. 
fugaciù  roum.  II,  413. 
fugaint  hcXon,  II,  516. 
fi^antar  obw.  II,  592. 
fugàtor  roum.  I,  342. 
fùgç(j=  sim)  prov.  II,  218. 
fûgei  (mfui)  limous., forez.  II, 

296. 
fugere\2X.m,  353,  362;  fùg-. 

I,  62. 
fugért  (=  fui)  auvergn.,  fùg-, 

prov.  II,  296. 


jugéri  (=  fui)  rouerg.  II,  290, 

lansued.    296,  fûg-,    mar- 

seill.  296. 

fUgiro  (=  fui)  dauph.  II,  296. 

fûgesi  (=   fuissem)  prov.   II, 

302. 
fuggt  (fugit)  ital.  I,  147. 
/i/^f a  (fugiat)  ital.  II,  177. 
fuggia  (fugiat)  a.-ital.  II,  174, 

177. 
fuggiaahiare  ital.  II,  580. 
ft^gire  ital.   I,    147;  II,  119, 
174,  177,    201;    III,    292, 
---    362  (/.  dt),  384,477- 
ne  ital.  III,  477. 
ital.  III,  384. 
'40  ital.  II,  415. 
)  lat.  II,  189. 
gère) roum.  III,  353. 
»ubj.)lat.  pop.  II,  174. 
lat.  pop.  Il,  167. 
ort.  II,  456. 
port.  II,  497. 
:.,  -io  lat.  pop.  II,  167. 
rt.  II,  119. 
it.  pop.  Il,  119,  (202), 

.0      189. 
/tt^/7(pr.)lat.  I,  119  ;/ug-.  II, 


189. 
*fugita  lat. 


/M^i7(pf.)lat.  II,  201. 

pop.   II, 

fugitivo  esp.  ÏII,  262. 


486. 


fugitivus  lat.  II,  497. 

fugitu  lat.  II,  (341),  'Uus  326. 

Jugs  eng.  I,  298. 

/t^M/ rouerg.  II,  330,  338. 

/ttjlat.  1, 53,279;II,  269;  292 

(fit),   297;    m,    53   (fui), 

iio;  prov.  I,  321  ;  II,  292, 

a.-franç.  281,  292,   a.-rhét. 

294,    a.-cat.    296,   mirand. 

297,  ital.,    port.   292  ;  III, 

iio. 
fui  (fui)  a.-rhét.  II,  2^4. 
fui  (fui)  a.-esp.,  mirand.  II, 

297. 
fui  (—  fui)  esp.  II,  292,  297  ; 

III,   no. 
fui  (fuit)  mirand.  II,  297. 
/tti  (fugit)  obw.  II,  167. 
fui  (fûgi)  a.-franç.  II,  189. 
fuia  (fugiat)  obw.  II,  167. 
fuideî  (==  fugio)  obw.  II,  167. 
fuiH  (=  fugiat)  obw.  II,  167. 
fuidrdi  (=  fuirai)  vionn.   II, 

315- 
/ttj>  (fugiat)  franc.  II,  174. 
fuiçl  (=  fugio)  obw.  II,  167. 
fuiçn  (fugiunt)  obw.  II,  167. 
fuies  (pi.)  a.-franc.  III,  27. 


fuifs  (fugis)  obw.  II,  167. 
/tt//Jr«  a.-franç.  I,  482,  532; 

II,  14. 

/mï7/^  anglo-norm.  I,  195. 
fuimos  (tuimus)  esp.  II,  292. 
fuioit  a.-franç.  II,  343. 
fuir  eng.  II 

m,  293, 
^),  334 

/tt-iVII, 
fuira  eng.  '. 
fuirai  (fut. 

^  314,  (31 
/wjr^a.-frai 

franc.  12 
fûire  vaud. 
fuissem  lat. 
fuisie  (fuist 

292,  207 
fuisteis  (fui 
fuit  lat.  I, 

ii3;/ti-. 
fuit  (enfuie 
fuite  franc. 
futù(=ziM\ 

no. 
fuiye  Villa 
/tt/:ç  a.-fran 

III,  293  ( 
fuja  (*fugia 
fujir,   'ir  ] 

353- 
fujo  (fugio; 
fuk  Veglia 
Juk  Stalla  I 
fur  Stalla  I 
fula  obw.  ] 
fulano  esp., 
*/ulca  lat.  I 
fulc'tmen  lat 
*fûlcna  lat. 
fulger  roun 
fu^ere  (-ui 

II,  14. 
fulgere  (pi. 
fulgërey  -en 
fulgur  lat. 

II,  14. 
fuîgurat  lat 
fulgure  lat. 

14. 
fùlica,  fui-, 
fuligem  poi 
fûligoht.  I 
fulix  lat.  I] 
yuUigo  lat. 

I,  547- 
fulmine  ital 
fulmini  e  g> 
fuh^)  port. 


I.  Le  1;  a  disparu  au  qom.  et  i  Tacc,  devant  «, 
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fulp 


"furfuricellum 


fiilto  romagn.  I,  17. 
fuîsim  obw.  II,  446. 
fulun  obw.  II,  458. 
fuluiê  cralic.  TT    sco. 


fund  roum.  I,    118,  405,  485. 
fundereht.  I,  351,  527. 
futididmos   (subj.)    astur.     II, 

148. 
fundibulum  lat.  I,  492. 
fundo  lat.  I,  129. 
*fundoris  (defundus)  lat.  pop. 

II,  15. 
fundu  lat.  I,   118,  405,  485, 

sard.  118. 
fundulud^a  sard.  II,  441. 
fundus  lat.  I,  138;  II,  15,  349. 
fune  lat.  I,  46,  450,  ital.  46, 

450;  II,  377- 
/tt«^w(=:fuerunt)obw.  II,  294. 
funérailles  (pi.)  franc.  III,  32. 
funeltra  campob.  I,  363. 
funestumi  sic.  II,  446. 
fungç  (=  fui)  napol.  II,  295. 
funget  émil.  I,  347. 
/tt«^/(pl.)ital.  I,  136;  n,  54. 
fungo  ital.,  port.  I,  136. 
futt^o  dial.  ital.  II,  54. 
funie  roum.  I,  46, 450  ;  II,  377. 
/m«i«  franc.  II,  357,  444. 
funire  arét.  I,  363. 
/«mVlat.I,  57,  452;  II,  377- 
funn{  Alatri  I,  129. 
funnu  sic.  I,  497. 
/wwoa.-vén,  II,  377. 
funsûro  prov.  mod.  II,  466. 
/fin/  alban.  I,  118. 
*funt  (faciunt)  lat  pop.  I,  439. 
funtana  sard.  I,  363. 
funi  rhét.  II,  4,  15. 
/«o  (fumu)  Fourgs  1, 143. 
/Mo(fuit)a.-eng.  11,294. 
fuç  lorr.  I,  92. 
fuochi  (pi)  ital.  II,  38. 
fuoco  ital.  I,  184,  (213),  405, 

433;  II,  4  a.,  351. 
fûœhâg.  I,  211. 
fuogS.  Frat.  I,  213. 
*fuogu  (focu)  lat.  pop.  II,  4  a. 
fuoh  (fumu)  lorr.  I,  144. 
fuoide  rouerg.  II,  3  30. 
/«oitValdiZoldoI,  185. 
fûok  rouerg.  I,  197. 
fuoki Xp\')  dial.  ital.  I,  641. 
ft'wkti  calabr.  I,  186,  641. 
fuol  rouerg.  I,  185. 
fuond  eng.  I,  485. 
/(^(wi^  (fourneau)  lorr.  I,  474. 
ftionte  S.  Lourenço  de  Sande  I, 

144. 
//<o«/5  eng.  I,  405. 
fuor  (=  foris)  ital.  II,  606. 
fuor  (=  foris)  ital.  III,  269, 

447- 
fuor  (forte)  Creuse  I,  185. 
fuora  (=  foras)  ital.  III,  480; 

a.-vén.  II,  625. 


fuora  (fôrat)  a.-îtal.  I,  640. 
fuorchè  ital.  III,  447. 
fuorchiudere  ital.  II,  606. 
fuor  costumanm  ital.  II,  537. 
fuor  di  ital.  III,  269. 
fuorfare  ital.  II,  606. 
fuôrfièi  calabr.  II,  375. 
fuori  ital.  I,  184,  309,  612;  II, 

623  ;  m,  206  (5.  Paolof.U 

mura),  207,  480. 
fuori  di  ital.  III,  207. 
fuorla  eng.  I,  119. 
fuorma  eng.  I,   119,  S.  Frat. 

143. 
fuormisurare  ital.  II,  606. 
fuom  eng.  1, 474. 
fuôrOy  -oro  (=  fuerunt)  a. -ital. 

1,640 -,11,295. 
fuorse  Embrun  I,  185. 
fuorsennare  ital.  II,  G06, 
fuorviare  ital.  II,  606. 
fuos  prov,  mod,  11,^38. 
ywoi^Uriménil  I,  363. 
fuossa  ital.  centr.  1,  185. 
fm^o  dauph.  II,  17. 
fur  (au  — et  à  mesure)  franc.  I, 

149,  356. 
fur  (facere)  vegl.  I,  224. 
fur  (foris)  frioul.  I,  184,  218. 
fur  (fumu)  Gadera  I,  139. 
fur  (fûgere)  dial.  lorr.  I,  62; 

wall.  II,  125. 
fura  (foras)  Lodi  I,  213. 
furd  (=  fuerunt) roum.  II,  292. 
furdm  (=  fuimus)  roum.  II, 

292. 
*furaneus  lat.  pop.  II,  460. 
furarpon,  I,  3S3- 
furàft  (=fuistis)  roum.  II,  292. 
furheria  ital.  II,  406. 
furbesco  ital.  II,  520. 
furbettuola  ital.  II,  431. 
furca  lat.  I,    11 8-9;    III,   32; 

sard.^I,  118. 
furcd  roum.  I,  118. 
furcian  esp.  I,  485. 
furcoîû  roum.  II,  457. 
furculild  roum.  II,  416. 
/wr^a.-esp.  I,  211. 
furc  alban.  I,   118. 
fur^e  prov.  I,  386. 
fur^i  (=  fui)  querç.,  toulous. 

II,  296. 
furek  (=  fiiit)  querç.,  toulous. 

II,  296. 
furent  (fuerunt)  franc.  II,  292. 
furestk  Piazza  Arm.  II,  360. 
furet  (=  fuit)  querç.,  toulous. 

11,206. 
furet  (fuerat)  Eulalie  II,  309. 
furfur  lat.  II,  14. 
yurfuricellumht.  pop.  II,  502. 
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Ï73 


furfuricuhe  lat.  II,  502. 
furgo  (fulgure)   montferr.    I, 

339- 
furia  lat.,  sic.  I,  119. 
furisdm  mold.  1, 260. 
furisàt  mold.  I,  268, 
furius  Drôme  I,  598. 
furka  sic.  I,  119. 
fûrhi  Gadera  I,  139. 
furkau  astur.  I,  353. 
/jiri^alban.  I,  118. 
furkid^da  sard.  II,  500. 
furlaiiamainta  eng.  II,  448. 
furnta  sic.  I,  119. 
furme  anglonorm.  I,  48. 
/iirmi  a.-Franç.  III,  152. 
furmia  eng.  1,405,474. 
furmientu  astur.  I,  353. 
funnika  lecc.  I,  353. 
fumadi  obw.  II,  482. 
/ttrit^(pl.)abruzz.II,  27,iiapol. 

46. 
furneccio  ital.  II,  360. 
fumî  bagn.  I,  40. 
fumicd  roum.  I,  405,  474. 
fumig^  istr.  I,  304. 
/Mmf^f  rouerg.  II,  17,  39. 
/i/rfittTj)  lat, I,  118,  474,(561). 
furo  (tuerunt)  a.-ital.  II,   295. 
fûrd  (=  fuerunt)  franc.  S.-E. 

II,  206. 
/uranceîlo  ïtaA.  II,  502. 
*furone  lat.  pop.  I,  408. 
Jurono  (Tuerunt)  ital.  II,  292. 
furoresiax.  III,  27. 
fur  rage  sard.  II,  413. 
furrania  sic.  I,  295. 
furru  sard.  I,  118. 
Jursar  obw.  II,  576. 
fur  se  lecc.  I,  220. 
fûrsino  Drôme  I,  596. 
furt  roum.  II,  36. 
fur  a  (fuerunt)  roum.  II,  267. 
*furunt  (fuerunt)  lat.  pop.  II, 

292. 
furur  a.-franç.  III,  151. 
fus  (focus)  a.-franç.  III,  143. 
fus  (==  fui)  franc.  III,  1 10^ 
/f«.(fuisti)  franc.  II,  281 ,'  292. 
fus  (fuisti)  dial.  franc.  II,  296. 
fus  (fusu)  roum.  I,  46,  405, 

440,  frioul.  46,  *franç.  440. 
//«(fusu)  a.^prov.,  a.-franç.  I, 

48,  Val  Soana  567  ;  eng.  II, 

335. 
fusa  (pi.)  istr.  II,  36,  ital.  pop., 

romagn.  j8. 
fusaggine  ital.  II,  428. 
*fusago  lat.  pop.  II,  428, 
fusain  franc.  Il,  428. 
fûsdrà  (==  fuerunt)  a.-roum.  II, 

293- 


fàsàràm, -dfH^iwxmuSj  -istis) 

dial.  roum.  II,  293. 
fusarole  franc.  II,  432. 
fusaruolo  ital.  II,  432. 
fuscello  itaX,  I,  343,    351;  II, 

502. 
Juscina  lat.  I,  332. 
fusded  eng.  I,  356. 
fuse  (pi.)  roum.  II,  36. 
fuse  (=:fuit)  a.-roum.  II,  293. 
fuseau  franc.  I,  351,  405. 
Jusegà  rhod.  II,  3  30. 
fuseîû  (==  fui)  dial.  roum.  II, 

293." 
fusçmi  (=  fuistis)  Gessopalena 

II,  295. 
fûseniu  (=fuimus)  a.-roum.  II, 

293. 
fusesî  (==  fuisti)  dial.  roum.  II, 

293. 
fùsetu  (=  fuistis)  a.-roum.  II, 

293. 
fusi  (fuissem)  prov.  II,  302. 
fusl  (==  fuisti)  roum.  II,  292. 
ftài  (=  fui)  Ardennes  II,  296. 
fûsî  (=  fuimus)  Ardennes  II, 

296. 
fusil  franc.  I,  5  59. 
fuskei(=  fui)  langued.  II,  296. 
fûskéri  (=  fui)  gasc.  II,  296. 
fuso  ital.  I,  46,  405,  440;  II, 

,  335. 

fusolo  ital.  II,  430. 
Jussant  (=  fuissent)  a.-norm. 

II,  307. 
fusse  (fuissem)  franc.  Il,   302, 

307. 
fusso  (=  fugit)  a.-esp.  II,  291 . 
fust  (fuste)   roum.  I,  46;  a.- 
franç.  II,  24. 
fust  (fuisti)  prov.,  a.-cat.   II, 

296. 
fust  a.-franç.    III,  649  (ja  /. 

que), 
fûst  rhét.  I,  52. 
ftista  a.-prov.  II,  54. 
*fustago  lat.  pop.  II,  4. 
Juste  (subst.)  lat.  I,  46. 
fuste  (fuisti)  a.-esp.,  mirand. 

II,  207. 
fuite  (fuisti)  dial.  ital.  Il,  269. 
/wi/^  (fuisti)  campob.  11,205. 
ftisted ((uistQ  te)  a.-esp.  II,  84; 

cf.  -d, 
fustes  (fuistis)  a.-franç.  II,  292, 

galic.  297. 
fust(vc  (==  fuistis)  campob.  II, 

295. 
*fûsti   (fuisti)   lat.    pop.     II, 

292. 
fusti  (fuisti)  a.-ital.  II,  295. 
I  fusticeîlo  a.-ital.  II,  502. 


*fûstis 

292. 
fusto  iti 

et  C( 
*fustu   { 

293. 
fusu(s) 

444. 
fût  (fus 

>/  (fl 

292. 
fut  (fuii 

était] 
/û/(= 
fût  (fiiil 
fût  (fui! 
futa  a.- 
futaille 
fûtvi  (= 

294. 
fûtcnts( 

294. 
fûtes  (= 

II,  2( 

fûtçit  (: 

294. 

futo  a.-| 
Juttere 
futti  sic 
Juttit  1 
futu  (= 

macé 
futuit  l 
futur  fl 
futûtus 
fuvd.  (= 

294; 

fuvçi= 

teran 

Juvi  (z 

295. 

fnya  (fi 
fuyard  : 

/tt^W/  ( 

franc 
fu:(  a.-f: 
/w^a  en 
/w^^  La 
fuiegé 

283. 
La 

(L 
(fid 

Pa 
f  lo 

Vc 
Vî 
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fyàre  —  gâmarro 


fyàre  Vaud  II,  125,  170,  346, 

frib.   125. 
fyàsa  (part.  fém.  àt fyàre)  Vaud 

II,  346. 
fyàj^  (fero)  Vaud  II,  170. 
fydà  kvmr.  I,  6^6. 
8. 


195. 
î  I,  172. 


e 
,  121. 

Plancher-les- 

II. 

S. 

17- 

I. 

sone,  Laver- 


1^'ii. , 


69. 


,  II. 


I,  144. 

us.  II,   274, 


balé 


léar.    II, 


oum.  II,  5. 
II,  145  et  a., 
O.  147,  cat. 
.    esp.    180, 
►rm.  224. 
10 II,  145. 

t2I. 

m.  mod.  II, 
a.-franç.  III, 


,  427,  508. 

J3I. 

.  I,  427. 
1.  II,  240. 

Dp.  I,  604. 

400. 

2. 

5- 

h 


gaccia  ital.  I,  ^lA(nongaggia\ 

443  (non  gacia). 
gâchis  franc.  II,  415. 
goda  (ina  — )  obw.  III,  487. 
gaddu  logoud.  I,  620. 
gado^on.  Il,  59, 455;  III,  236. 
^ae  a.-îtal.,  campid.  I,  423. 
gafaire  prov.  mod.  II,  489. 
ffl^e  franc.  I,  510;  III,  28. 
gageiro  port.  I,  508. 
gages  (pi.)  franc.  III,  28. 
ga^a  sic.  I,  508. 
gagîiardo  ital.  I,  581  ;  II,  519; 

III,  264  (g.  délia  persbna), 
gagner  franc.  I,  18. 
gâd  çasc.  I,  447. 
gahlatha  germ.  II,  405,  goth. 

459- 
g ahlaibi  g(^rm.  II,  405. 
gai'  lat.  pop.  I,  361. 
^fli  franc.  1,235;  11,(62). 
l[aia  (=  vadat)  eng.  II,  220. 
gaiant,  -^  a.-franç.  I,  359;  III, 

184. 
gaie  (fém.)  franc.  II,  (62). 
gaigre  prov.  I,  18. 
gaillard  franc.  II,  519. 
jrain  bolon.  II,  188. 
gàind  roum.  I,  405,  450;  II, 

364. 
gdinaf  roum,  II,  414. 
ga-ine  a.-franç.  I,  33  a. 
gaine  franc.  I,  33  a.,  416. 
gains  (==  eamus)  eng.  II,  227. 
gâinusd  roum.  II,  474. 
gaire(s)  a.-franç.    I,    18;    III, 

238  (g.  de), 
gais  (=  eatis)  eng.  II,  227. 
gait  (pi.)  Varallo  I,  240,  322. 
gaita  ital.  I,   (224);  prov.  II, 

369. 
gaite  a.-franç.  I,  18;  II,  525. 
gaiva  port.  I,  508. 
gaivoso  andal.  I,  475. 
gajo  ital.  I,  581. 
gai  prov.  II,  368. 
gai  eng.  I,  409. 
gaT  0  eng.  Il,  304. 
galande  (fém.)  franc,  xviie  s. 

II,  62. 
galantom  ital.  S.  I,  372. 
galantuomo  ital.  II,  544. 
galbàn  roum.  I,  328. 
galben  roum.  I,  326. 
gdlbenus  roum.  II,  474. 
galbinus  lat.  I,  326. 
gdlbior  roum.  II,  431. 


galcant  prov.  Il,  553. 

galdere  a.-vén.  I,  290,  a.-tosc. 

3S4. 
galéasse  franc.  II,  414. 
galea^a  ital.  II,  494. 
ga^io  esp.  I,  20. 
galigare  ital.  I,  427. 
gainia  bogot.  I,  545. 
galina  tess,  I,  409;  prov.  II, 

368. 
goTirç  istr.  I,  450. 
galife  (pi.)  roum.  III,  32. 
Gfl/f^aesp.,  port.  I,  513. 
galkant  bellun.  Il,  553. 
gall  roma^.  II,  46. 
gall  rhét.  I,  413. 
gallardo  esp.  II,  519. 
gallaruia  esp.  II,  418. 
Gallia  lat.  (G.  tc^ata,  G.  cispa- 

dana),  ital.  (/a  G.)  III,  23. 
Galliae  lat.  III,  23. 
gallica  (nux  — )  lat.  I,  410. 
gallicus  lat.  I,  20. 
Ga//j>  (/^ -)  ital.  III,  23. 
gallina  lat.  I,  405,  409,  413, 

(430.  450,  (596);  II,   364, 

368;  ital.,  esp.  I,  405,  450; 

II,  368,  415  (ital.  (g,)  cova- 

ticcia), 
gallina  eng.  I,  409,  450,  rhét. 

413. 
gallinacea  lat.  II,  414. 
gallinaceus  [ûmus^  lat.  II,  414. 
gallinajo  ital.  II,  468. 
gallinarium  lat.  II,  468. 
gallina^a  esp.  II,  414. 
gallinha  port.  I,  450;  II,  368. 
gallinhaça  port.  II,  414. 
gallilMivo  esp.  II,  554, 
galUpuentetsp,  II,  554. 
gallo  ital.  I,  405  ;  II,  368  ;  esp. 

I,  40s,  545;  II,  368,   port. 
368. 

gallu(s)  lat.  I,  405,  409,  413; 

II,  25,  364,  368,  394. 
galochefrsLnç,  1, 410  (nongall-,)  ; 

II,  420. 
galois  franc.  II,  520. 
galop  franc.  I,  558  ;  III,  38  (^Us 

galops),  424  {venir  le  g,), 
galope^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
galrar  port.  I,  528. 
galta  cat.  I,  566. 
gam  (habemus)  Blenio  H,  240. 
gama  esp,  1,589;  II,  365. 
gamarro  J)  esp.  I,  21. 


ien  d'après  le  Dictionnaire  général, 

C.    Salvioni,  Glossario  d*Arbedo  :  gaya, 

[ARDT,  Zs.  XXIII,  189. 
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gamha  (lante)  celt.  I,  20. 
gamba  *;  lat.  pop.  I,  409  ;  II, 

387;ital.  I,  20,424,427- 
gamba  tess.  I,  4(m. 
gambade  franc.  lï,  487. 
gambaleixsA.  II,  435. 
gambaro  esp.  I,  17,  526. 
gambero  itall,  17,  328,  527. 
gambettare  ital.  II,  590. 
gambiera  ital.  II,  469. 
^aififto  ital.  II,  387. 
gambule  ital.  II,  438. 
^af?i^vaud.  I,  238. 
gamr^no  esp.  II,  454. 
^ûMi  valais.  I,  238. 
gamMu  sicil.    I,     115    (non 

gamm^,), 
gamma  sic.  I,  497. 
gammaro  sienn.  I,  328. 
famo  esp.  II,  365. 
gamoTura  esp.  II,  469. 
gamuTa  esp.  I,  589. 
ganache  franc.  II,  420. 
ganado  esp.  III,  236. 
^âmi/  esp.  II,  449. 
ganancia  (ganar . .  .)a.-esp.  III, 

3S9- 

ganar  a.-esp.  III,  3  59  (^-  •  •  •  i^' 
nancia),  374. 

^«(W  (/(M  — )  esp.  III,  27. 

ganascia  *)  ital.  1, 16;  II,  (420). 

^and  piéni.  I,  423. 

ganda  vén.,  mil.,  gén.  I,  423. 

^ndara  mir.  II,  381, 

gando  port.  I,  454. 

gandû^^a  gén.  II,  424. 

iani  (pi.)  h.-ital.  I,  625. 

ganguU  sard.  II,  438. 

gatwâo  port.  II,  456. 

^awAoport.  II,  333. 

ganho^inho  port.  II,  452. 

§anUa  obw.  II,  29. 

garnies  esp.  I,  427. 

^faitiresp.  1,427. 

partira  obw.  II,  466. 

ganivet  franc.  I,  18. 

^fl«*«  gén.  I,  423. 

^annoT  eng.  I,  407. 

ganoesp,  ÎI,  399- 

fanon  esp.  I,  427  (non  -0). 

gano  prov.  II,  368. 

ganrey-éa.-DTOv,  III,  128  et  140 
(^.  vegadas),  prov.  203  (/rof 
f.  mais),  2^S. (g,  de), 

gant  (=  eundo)  eng.  II,  227. 


gamba  —  gaSâ 

gant  franc.  I,  18. 
gantelet  franc.  H,  507. 
^fl«/f7  Alexandrie  I,  368. 
gaéû  prov.  II,  368. 
^anuoï  eng.  I,  488  (non  -/). 
foo^a  tyrol.  I,  622. 
-gar  esp.,  port.  II,  577. 
gar  (gaudet)  S.  Frat.  I,  287. 
gar  (impér.  de fflrifr)  a.-franç. 

II,  151. 
garaà  prov.  I,  3  59. 
garait  a.-franç.  I,  359. 
garancière  franc.  II,  469. 
fflraw/ franc.  II,  517. 
garantir  franc.  I,  427. 
garantise  a.-franç.  II,  481. 
garba  germ.  I,  18. 
fflr^o  h.-ital.  I,  18. 
garçon  franc.  I,  (349  a.);  II, 

364. 
garda  (jardin)  germ.  I,  18  (non 

gua-.), 
garda  fgarde)  prov.  II,  369. 
gard  (Dieu  vous  — )  a.-franç. 

II,  146. 
garde  (subst.)  franc.  I,  (258); 

II,  60  (grand'  g.),  525  ;ni, 

706  (prendre  g.), 
garde  (impér.  de  garder)  franc. 

Il,  151,  347. 
^ardè  wall.  I,  366. 
gardfe  (-ée)  S.  Maixent  I,  226. 
garde- feu  franc.  II,  547. 
gardetlo  a.-vén.  II,  358. 
garder  {rûn(;.  I,  18,(410),  426; 

n,  347- 

«  garder  »  III,  446. 

garde-robe  franc.  II,  347,  garde- 
robe  384,  547. 

gardet  (de  garder)  a.-franç.  I, 
426. 

gardien  franc.  II,  18. 

gardientte  (TSLn<;,  III,  124. 

gardiet  (3«  p.  s.  pf.  de  garder) 
a.-lyonn.  II,  275. 

gardin-s  germ.  II,  no. 

gardiya  sard.  II,  422. 

gardo  germ.  II,  1 10. 

gardu  macéd.  I,  315. 

garduna  >)  esp.  I,  21. 

gardura  istr.  II,  36. 

fare  (subst.)  franc.  I,  18;  III, 
171  (en  g.  de). 

gare  (impér.  de  garder)  a.- 
franç.  Il,  151. 


ga^ 

gat 
gai 
gai 
gat 
gai 
gat 
gat 
gdt 
gai 
gat 
gat 
gai 
gat 

gat 
}at 
gai 

gai 

gat 
i 
gai 
gai 
gat 

gat 
gat 
gat 
gat 
gai 
gai 

gai 

gai 

gat 
gat 
gai 
gat 
gat 
gai 
gat 
\ 
gai 

's: 

gat 

l 
gat 
gas 
gai 


1.  Provient  sans  conteste  du  gr.  xapiTcrj  (articulation)  :  cf.  au  sujet  du  b  après  1 
timbre  de  T^piicavov  I,  p.  279. 

2.  Cf.  ganatboi'hueca,  C.  Gl.  L.  III,  564,  45 . 

3.  H.   ScRUCHARDT  rattache  le  mot  à  guardar,  ce  q^ii  ne  va  pas  sans  diffici 

4.  De  xapuov  :  cf.   H.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  192, 195. 
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Gascogne  franc.  II,  405. 
GascoitiT^  a. -franc.  II,   23. 
Gasparo  sienn.  I,  3 28  (non  g-.), 
Gaspero  ital.  I,  328  (non  g-.), 
crassê  TffaucheS  bress.  L  2^1. 


Gâscogne  —  genef- 

gavémo   (habeamus)    pad.    II, 

240. 
gavetta  ital.  I,  604. 
gavi  prov.  I,  508. 
gavia  esp.  I,  427,  508. 
gavillaesp.  I,  20. 
gavilleroQsp.  II,  468. 
*gaviola  lat.  pop.  I,  427. 
^uvioU  besanç.  I,  508. 
gavisus  lat.  III,  11. 
gavya  piém.,  ValSoanal,  326. 
gayola  esp.,  port.  I,  508. 
ga^e  franc.  Il,  390. 
gŒ^enorm.  I,  251. 
ga^mona  esp.  III,  124. 
ga^puille  (de  -«r)  franc.  I,  410. 
ga:(ouiller  franc.  II,  582. 
gargouillis  franc.  II,  415. 
ga^eltuola  ital.  II,  431. 
^<;-  lat.  I,  407. 
f<!-t  (p-^)  a.-franç.  I,  361. 
Y£  m,  560  a. 
g-€  (=  habes)  pad.  II,  240. 
ge  (adv.)  lomb.  II,  83,  144-5; 

111,65,  475;  vén.,*judic.  II, 

83,  144-5, dial.  i^-  240. 
gea  (gçlat)port.  I,  150. 
gea  (già)  S.  Frat.  I,  264. 
geadas  (das  — )  port.  III,  27. 
geamàt  roum.  I,   328;  cf.  ge- 

met, 
géant  Castelli  1, 168. 
^fflf*/ franc.  I,  359,  361. 
géante  (fém.)  franc.  II,  365. 


„  ,    port-  I»  579- 

geha  romagn.  I,  233. 

geber ut  eut.  I,  541. 

gebli  ital.  S.-E.  I,  179. 

gecchire  ital.  I,  18. 

geda  mil.  II,  145  a. 

gèdr  Sornetan  I,  91. 

-gef  {7fi  p.  pi.  pr.  subj.)  tess. 

II,  145  a. 
geida  tess.  II,  145  a. 
geier  allem.  II,  551. 
geindre  (junior)    a.-franç.    II, 

4,  66, 
geindre  (gemere)  franc.  I,  89; 

II,  129,  163. 
geis  prov.  I,  458. 
geita  port.  I,  407. 
geitar  a.-port.  I,  407. 
gel  tess.  I,  263,  409. 
gela  (gelât)  esp.,  sic,  mil.  I, 

150;  ital.  III,  99. 
gelano  (gelant)  ital.  III,  99. 
gelareht.  I,  115. 
gelât  ht.  l,  150,457- 
gelda  prov.  II,  388. 
geldra  ital.  I,  18. 


gelé  (çelat)  a.-franç.  II,  189. 
gèle  (il — )  franc.  III,  99. 
gelée   de  pommeÇs)   franc.  III, 

242. 
geler  it2n<i.  II,  189. 
«  geler  »  III,  99. 
geline  «)  a.-franç.  I,  361,  409, 

450,  582;  II,  368. 
gell  (pl.^  romagn.  II,  46. 
gelo  (gélu)  ital.  I,  164. 
gelo  (le  +  lo)  a.-€sp.  II,  83. 
geloso  ital.  I,  17;  III,  262. 
gelso  (moro  — )  ital.  I,  445. 
gelu  kt.  I,  152. 
JelusiyaAhtn  I,  381. 
gem  roum.  I,  164. 
gem  obw.,  piém.  H,  398. 
gemân  roum.  I,  328. 
gemb  ferr.,  mant.  II,  10. 
gemba  tess.  I,  263. 
geme  (gémit)    prov.    I,    150, 

ital.  164. 
gemeo  port.  I,  331,  338,  524. 
getner  port.  III,  354. 
gemereht.  I,  89;  II, (126,  353); 

m,  354. 
gemet  roum.  II,  484;  d. geamàt. 
gfmia  (=  gemebat)  port.    I, 

156. 
gemicare  ital.  II,  577. 
gemidos  (pi.)  port.  III,  27. 
gfmio  (=:gemo)  port.  I,  1 56. 
gémir  esp.  II,  191. 
gémir  franc.  II,  121;  III,  354, 

365. 
gémit  ht.  I,  150. 
gemito  ital.  II,  484. 
gemmaht.  I,  90, 543,  ital.  543. 
gemme  franc.  I,  89,  543. 
gemo  vén.  II,  10. 
gemut  roum.  II,  484. 
gen  prov.  II,  395. 
gêna  lat.  I,  1 1 . 
YEvapT);  grec  mod.  I,  361. 
Genava  lat.  I,  606. 
genceis  prov.  II,  66. 
gettcesor  a.-franç.  II,  66. 
gencive  fmnç.  I,  499,  574. 
agençais  a.-franç.  Il,  66. 
gendarme  franc.  II,   542,  546. 
^ettdetia  vénit.  I,  150. 
^ender  eng.  I,  407. 
gendre  {tsjïç.  I,  89,  150,  407, 

527;  II,  364. 
genebres  a.-prov.  II,  22. 
geneivre  a.-franç.   I,    70,    115 

(non  gin-,), 
^pifl  franc.  S.-E.  I,  582. 
gêner-  lat.  II,  13,  15. 


.  XX*,  66. 


Digitized  by 


Google 


genef  —  getto 


177 


gêner  lat.  I,  (620);  II,   364, 

374.   , 
gêner  mil.  I,  150. 
jettera  Drôme  II,  39. 
générace  a.-franç.  II,  4. 
generaleggiare  ital.  U,  583. 
generalessa  ital.  II,  366. 
gêner  are  ital.  III,  358. 
generaus  (pi.)  Drôme  II,   39. 
génère  ital.  II,  10. 
^fif^o   ital.   I,   150,  ^éJ-.  407, 

527;  II,  364. 
genero,  gé-,  esp.  I,  407  i«"  a.  ; 

II,   10. 
generu(m)ht,  I,  81,  91,   150, 

407,  527. 
yenes-  lat.  II,  13. 
Oénes  franc.  I,  503. 
genfst  a.-franç.  I,  150. 
genesta  lat.  I,  407. 
*genestra  lat.  pop.  I,   150;  II, 

(î8i). 
genêt  franc.  I,  407;  II,  381. 
genétière  franc.  II,  469. 
Géneva  lat.  I,  606. 
Genève  franc.  I,  606. 
genévrier e  franc.  II,  469. 
gengiovo  ital.  I,  17. 
geniûy  -ta  ital.  I,   17;  II,  466. 
genièvre  *)  franc.  I,  115,  361. 
genille  a.-franç.  I,  582. 
genimen  lat.  II,  443. 
génisse  *)  franc.   I,  361,  596; 

II,  29,  364. 
genitor  lat.  II,  489. 
genitori  (pi.)  ital.  III,  30,  167. 
genitus  lat.  II,  395. 
gennajo  ital.  I,  561,  407. 
genacc  mil.  I,  488. 
genoilîes  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
génois  franc.  II,  473. 
genoivre  zAr^nq,  I,  115. 
genolhôs  (a  — )  prov   II,  621. 
genou  franc.  I,   11,  407,  450, 

488,  559;  II,  25,  (39),  423. 
genouillère  franc.  II,  469. 
genouilhns  (a  — )  a.-franç.  II, 

621. 
Gencrva  ital.  I,   382,  503  ;  III, 

159  (G.  la  superhd). 
genre  (franc,  gendre)  morv.  I, 

527. 
genre  (génère)  franc.   II,    10; 

III,  125  {un  coffret  g.  renais- 
sance). 

genro  port.  I,  150,  407. 
genrunkiele  a.-roum.  I,  45 1. 
getishx.  II,  378;  III,  343. 
gens  {les— )ix^wç,.\\,  39; III,  32. 


genser  prov.  II,  ()(i, 
gent  (gente)  franc.  I,  407  ;  a.- 
franç.  II,  7;  III,  32  {lag.\ 

42,  343  {sa  g.,  la  g,), 
gent  (genitu)  a.-franç.  II,  264 

{gente  de  cors) ^  395. 
gente  lat.    I,  407,   ital.,  port. 

407;  III,  343;  esp.  I,  407 

a.  I   et   2;  III,  241  {g,  de 

pluma),  343. 
gentes  lat.  I,  15. 
genti  Busto  Arsizio  I,  315. 
^^//7  franc.  I,  559;  II»  56. 
gentile  ital.  I,  605. 
gentilesco  ital.  II,  520. 
gentite:(ia  ital.  II,  480. 
gentilhombre  esp.  II,  544. 
gentilhomme  franc.  I,  517. 
gentilîcius  hx.  II,  417. 
gentiligia  ital.  II,  481. 
gentilis  lat.  II,  436. 
gentilldtre  franc.  II,  523. 
gentilment  a.-franç.  II,  620. 
gentiment  franc.  II,  620. 
èentiy  (-ille)  S.  Hubert  II,  62. 
gent  paienour  a.-franç.   II,   7; 

m,  42. 
gentuccia  ital.  II,  418. 
gentura  esp.  II,  418. 
genuchele  (pi.)  roum.  II,  36. 
genucla  lat.  pop.  II,  54. 
genuc'lu  y-clu  lat.  pop.  I,  300, 

386,  407,450,488;  11,423- 
genuculum  lat.  I,  1 1 . 
genuncMe  (pi.)  roum.  II,  36. 
genunchile  (pi.)  roum.  II,  36. 
genunchie  roum.  I,  407. 
genunchiu  roum.  I,  11,  450-1, 

488;  -lu  II,  423. 
genùra  eng.  II,  466. 
genus  lat.  I,  639;  II,  13,   15; 

III,  693. 
genT^^  (gente  -(-  s)  a.-franç.  III, 

343  {sag.Toent). 
gen:(  (adv.)  a.-franç.  II,  66, 
gfo  (gèlo)  port.  II,  192. 
ge-cle  franc.  I,  410,  ge($le  427, 

508;  II,  431-2. 
Georges  franc.  II,  4. 
gep  cât.  I,  541. 
gequir  prov.  I,  18. 
ger  Cgllre)  alban.  I,  44. 
gcr  (gelu)  roum.  II,  36. 
gêr  germ.  I,  18. 
ger  (generu)  lorr.  I,  91 . 
^er  (ital.  giçrno)  Val  Soana  I, 

217. 
g(ra  tess.  I,  44. 
gerhajo  ital.  II,  468. 


gerbe  franc.  I,  '° 
gerbilloti  fran^ 
gercer  franc.  1 
-gère  lat.  II,  ] 
gère  frib.  I,  4 
gerecer  port.  I 
gerfaut  franc. 
geri  frioul.  I, 
^r'^  (=  gué: 
^fr//^  (=  gué 

II,  346. 
gérlemo  prov. 
gerlyaire  j>ro\ 
germain  franc 
germana  lat. 
germon  ta  esp. 
Ger  mania  {fa 
germano  ital. 
germanu{s)  L 

600. 
germen  lat.  I] 
germine  ital.  ] 
gérmo  prov.  1 
^<?rf///î  montb 
f ^rm/  Val  So; 
g(rnyé  Kola  ( 

42. 
gerpir  a.-fran 
ferrai  (fut.  < 

II,  .3 14. 

^^r/i  ital.  S.- 
gerttri  {p\.)  r 
^f/Ta  ital.  S.- 
^f5  prov.   I, 

III,  693. 
-3^«^  (impf. 

129. 
gesime  frioul. 
j^«/w<;  a.-fran 
gésir  franc. 

169;  m,  2 

(50/\iP^.)- 

^«/)<r  frioul.  I 
gesso  ital.  I,  i 
^^i/  Scanfs,  Z 
^«/«  a.-franç, 

roMr)  ;  III, 
gestre  frioul.  '. 
get  (=  jactat] 
get  Val  Soana 
get  (pf.  de  in 
getar  prov.   I 

gettame  ital.  I 
gettare  ital. 

188,  586. 
jf^//ar  t'za  ital 
getio   (de  ^i' 

188. 


1 .  A  dû  être  tiré  de  genévrier, 

2.  Représente  junida  :  cf.  A.  Thomas,  Essais  85. 

Grammairg  romane.  —  Index. 
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geu  —  gîpgo 


gèu  {a  — )  a. -franc.  III,  293. 
getide  franc.  I,  18. 
geula  vionn.  I,  124. 
geule  Ivain  I,  129  a. 
geus  (;  cens)  Benoît  I,  196. 


5SI,    618;    III,   485,    522, 

692  (non... g.), 
giacchè  ital.  III,  587. 
giaccia  (jaceat)  ital.  II,  174. 
giaçço  a.-lomb.  II,  398. 
giace  (jacet)  ital.  I,  407. 
giacere  ital.  III,  292. 
giacersi  ital.  III,  384. 
giacigîio  ital.  II,  422. 
giaci  (jacis)  ital.  I,  441. 
Giacomo  ital.  I,  524,  607. 
giacûue  (jacuit)  ital.   II,  278; 

m,  1 10  («>.). 
giaio  a.-gén.  I,  423. 
giaîda  ital.  II,  388. 
giaîleggiare  ital.  II,  583. 
gialliccio'xXÛ.  II,  416. 
gialligfto  liai.  II,  509. 
giallo  ital.  I,  413  a. 
giallogno  ital .   11,461. 
giall-ogn-oh  ital.  II,  430. 
gialluccio  ital.  II,  418. 
giallura  ital.  II,  466. 
giamando  a.-mil.  I,  4I3. 
giammai  ital.  I,  407,  618;  III, 

692. 
-giano  ital.  II,  449. 
Giapone{il  — )  iti.  III,  145. 
giardino  ital.   I,    18,   413  a.; 

III,  123  (f.  Bdbbolt),  434(a.- 

ital.  :  *el  g.), 
giavaldo  a.-mil.  II,  510. 
giavelina  ital.  I,  20. 
giavelotto  ital.  I,  20,  413  a. 
gia^aa.-m\l.  I,  423. 
gibier  lat.  II,  14. 
gibhu^s)  lat.  I,  541,  546. 
gihyol    (caveola)   romagn.    I, 

356. 
gtdae  poitev.  I,  410. 
gidar  roumanche  I,  374. 
-^/V  (je)  a. -franc.  II,  325. 
gU  a. -franc.  I,  278. 
gieda    (gelata)    Sernache    do 

Bom jardin  I,  229. 
gifla  (gélat)  ital.  I,  150. 
giele  (gèlat)   a. -franc.   I,   150; 

II,  189. 

gif  me  (gémit)  roum.,   ital.  I, 

150. 
^/f'f/// (gémit)  a. -franc.  I,  150. 
gietNbi  e  a.-(ranç.  II,  121,  129. 
gien igie  a.-sicnn.  I,  361. 
^/Vw5  a.-franç.  I,  639;   II,    10; 

III,  633. 

'gter  a. 'iranq.  I,  260. 
gier  (gèlat)  roum.  I,  150. 
gieres  a.-franç.  Il,  624  ;gier(e]s 

III,  559  et  a.,  gierres,  giers 

559- 


giesta  port.  î,  150,  379»  407. 
giga  ital.,  esp.  I,  18. 
giganta  esp.,  port.  II,  365. 
gigante  lat.  II,  (62). 
^1^/10  ital.  I,  407  a.  2,  573. 
gignour  a.-franç.  II,  66. 
Gil  esp.  I,  590. 
gila  prov.  I,  18  a.  i. 
giUa  germ.  I,  18. 
^/7f  a.-franç,  I,  18  a.  i. 
Gilie  a.-franç.  I,  540,  590. 
Gilles  franc.  II,  4. 
gim  (gémit)  frioiil.  I,  1 50. 
ginto,  -mwo(=eamus)ital.  II, 

227. 
-^gin- lat.  I,  313. 
gind  tess.  II,  145  a. 
ginaiveren^.  I,  70  (non  ^«  — .). 
ginaldolomb.  II,  510. 
ginar  frioul.  I,  162. 
^indre  alban.  I,  498. 
gindure  (pi.)  roum.  II,  36. 
'gifu  lat.  II,  376. 
gine  roum.  I,  150. 
gintprajo  ital.  II,  468. 
gincpro  ital.  I,  70. 
ginere  roum.  I,  407;  II,  364; 

m,  181. 
ginestra  ital.  I,  150,  407,  586, 

(620);  II,  381. 
gineta  esp.  II,  388. 
ginete  esp.  II,  388. 
ginevro  ital.   I,  361. 
gingembre  (ranç.  I,  17. 
gingiva  lat.  I,  499. 
*ginkiva  lat.  pop.  I,  499. 
ginocchi  (a  — )ital.  II,  621. 
ginocchia  (pj.)  ital.  II,  38. 
ginocchi oita\.  I,   11,  407,  423, 

450,  488. 
ginocchioni  (a,  in  — )  ital.    II, 

621. 
gindt  a.-h.-all.  III,  452. 
ginte  roum.  I,  407. 
gintlronna  (gentildonno)    ital. 

S.  I,  372. 
^inu  (genuclu)Die  I,  362. 
^io  nontr;  I,  197. 
giocacchiare  ital.  II,  580. 
gioc-att-oli  ital.  II,  430. 
giochicchiareital.  II,  581. 
ginco  (=  jôco)  ital.  II,   188. 
giocondo  ital.  II,  513. 
giocucchiare  ital.  II,  582. 
giogaja  ital.  I,  573. 
gioghi  (pi.)  ital.  11,(37). 
gm^j'Oy  gio-.  ital.  I,   184,  573. 
giçgo  ital.  I,    119,  gio-,   407, 

438. 


nus  :  voy*  A.  Thomas,  Rom.  XXIX,  168. 
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gioia  ital.  I,  510,  413  a.  (non 

gloire  ital.  I,  413  a. 

gioja\\2\,  II,  383. 

giojdlo  ital.  II,  383. 

giojoso  ital.  II,  472. 

^iWAw  dial.  port.  I,  386. 

giornata  ital.  II,  487. 

giçmo  ital.  I,  119,  giç-.  (217), 
^10-.  376,  624  (huon  g.); 
III,  46  (//  g.)>  99  (/û  ^0, 
187  (Pahro  g,),  232  (f .  fifi 
pasqua,  oggi  g,),  421  (i7f.), 
487  (un  g.), 

giçva  (jùvat)  ital.  1,  m^'^gio-, 
III,  100,  369. 

giovanastro  ital.  II,  523. 

giçvatuixA,  I,  119,^10-.  328, 

giovaniU  ital.  II,  436. 
Giovanni  ital.  I,  309,  634  ;  II, 

4;  III,  43»  123, 159. 
^iai'a>io(jûvant)  ital.  I,  328. 
giovanotto  ital.  II,  508. 
giovare  ital.  III,  292. 
ûjve, 

407. 


Giw^,  g',   ital.  I,  219  et  a.. 


r 


giovediy  -i  ital.  I,  219;  II,  5. 
^fOV»fe  a.-napol.  I,  129. 
gicrventù  ital.  II,  494. 
giçvinCy  gio-,  ital.  I,  130,  407. 
giovo  énul.,  tosc.  I,  439. 
gi/)su(s)  ht.  pop.  1,458. 
gtr  (jure)  lorr.  I,  54. 
JiV   (franc,   gtûre)   poitev.   I, 

410. 
gira  ital.  II,  399.* 
giralva  port.  I,  573. 
girar  port.  III,  399. 
girare  ital.  III,  355. 
girar  si  iniorno  ital.  III,  370. 
girasole  ital.  II,  547. 
GirflM  a.-franç.  I,  482. 
^iraunk  eng.  II,  511. 
gire  ital.  I,  32  ;  II,  227. 
GïV^  a.-franç.  I,  540. 
girêdi  germ.  II,  530. 
girevole  ital.  II,  408. 
Girmo  {Sent  — )  prov.  I,  600. 
giro  ital.  I,  17. 
girofle  franc.  1, 17. 
Girolamo  ital.  I,  328,  573. 
girolle  franc.  II,  432. 
^>(wi  esp.  I,  18. 
Gironde  Qa  —)  franc.  III,  147. 


girouette')  franc.  II,  547. 
Girous  a.-franç.  I,  482. 
girrai  (fut.  de  gésir)  a.-franç. 

I,  548. 
gis  obw.  II,  4  (ei  g.,  ei  vetïieu 

^•)>  56  (^'  ^.,  «  v<?«û  g')  ;  f-. 

m,  402  (ei  g,), 
^issimino  3^ét.  If  359. 
^i7  (jacet)  franc.  I,  407;  cf. 

Jist, 
giter  franc.  I,  259. 
gitier  a.-franç.  I,  259. 
gittare  a.-ital.  II,  188. 
gitter  a.-franç.  II,  124. 
^'//r^  *yanglo-norm.  II,  124. 
Ji7:(ar  roumanche  I,  374. 
giù  ital.  I,  66,  147,  618,  634; 

m,  476,  480,  488. 
giuhbileo  ital.  I,  548  (non  -10). 
giubilo  da  raga^ro  ital.  III,  245. 
giucare  a.-tosc.  I,  353. 
giudaii^are  ital.  II,  588. 
giudicare  ital.    III,   364,    388, 

308. 
giudice  ital.  I,  46. 
giuggiola  ital.  I,  17. 
giuggiolo  ital.  II,  430. 
giugno  ital.  I,  46. 
giulecco  ital.  II,  388. 
giumello  ital.  I,  364  (non  -a). 
giumenta  ital.  II,  365,  448. 
giumento  J)  ital.  II,  365. 
giuncheto  ital.  II,  479. 
giunchiglia  ital.  II,  422. 
giunco  ital.  II,  ($0). 
giungere  ital.  III,    292,    361, 

437  (/•  ''^  Veneiia). 
giunse  (junxit)  ital.  II,  286. 
^ittw/oital.  1,467;  II,  339. 
giuoca  (jôcat)  ital.  I,  184. 
^ii/of^/ (jôcas)  ital.  I,  (205). 
giuocoQoœ)  ital.  I,  184»  (186), 

407. 
^Moco  (jôco)  ital.  II,  188. 
giura  (jûrat)  ital.  I,  46. 
giura  (serment)  ital.  II,  399. 
giurareml.  III,  387,  389. 
gius  (jocos  :  fius)  Rendus  I, 

38. 
Giusepfe^)  ital.  I,  17. 
giuso  Ital.    I,  147;   III,    480, 

488. 
giusquiamo  ital.  I,  17. 
giusta  ital.  I,  46;  III,  427. 
giustiiia  ital.  III,  151. 


giusto  ital.  I,  46;  III,  666  (t 

giuvene  (pi.)  a.-napol.  I,   129. 

givre  franc.  I,  13,  18  a.  i. 

gi:(aubo  limous.  II,  4. 

gP  ital.  II,  103. 

glai  Gtxg.  I,  513. 

^/o^franç.  1,(231),   513;    II, 

29,  S47(^''w^-^0;ni,  25- 
glaces  (les  — )  franc.  III,  25. 
\lacia  lat.  pop.  I,  268,  5 1 3  ; 

II,  29,  387. 
glacie  1^*"  ^  ''^^  (A'>i\  AOA 
glacier 
glacies 
gladevi 
glaài  \ 
gladiu( 
glaeba 
\laebei 
glai  (ù 
glaire  1 
glaive 
gland 

glanda 

glande 

320. 

glande 

377- 
glandii 
glandii 
glans  1 
glarea 
glas  (c 

gl^C\ 
gtase  J 
glasnic 
glassa 
glasses 
glasù  s 
glàsui 
glasuie 

593 

glasun 
glati  P 
^/fl_yo  1 
gtayôr 
gla7i  F 
*glehea 
gleise  1 

^/^ra  I 
f /«  w 


1.  Sur  la    forme   étymologique  de  ce  mot,  qui  n*est  pas  un  composé,  voy.  G.  Ce 

2.  Déjà  le  plus  souvent  ffVfr  en  a.-franç.  :cf.  sur  ce  point  E.  Herzog,  Zs.  XXIII, 
5.  Noté  par  erreur  ^tam«ii/o(Add.  et  Corr.)- 

4.  En  grec  déjà  se  rencontre  'Itajr^Tîo;  :  voy.  W.  Schulze,  Zs.  vergl.  Sprachf.  X] 

5.  Exactement  a.-franç.  glaive^  a. -prov.  glain. 

6.  Semble  appartenir  à  un  dialecte  (|ui  change  /en  e. 
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gîésan  anglo-sax.  I,  546. 

gletsu  macéd.  I,  423. 

g  le  l  te  franc.  I,  371. 

Gleya  prov.  III,  143,  159. 

gli  (illi)  ital.  II,  83,  103  (art. 
pi.);  ni,  337  (suj.  impers.), 
394-5  (rég.  pi.  masc),  377 
(datif),  75 3  Cf.  «*)  î  a.-niedw. 
II,  102  (fl  g.). 

gliauter  obw.  III,  156. 

glieisa  prov.  I,  17,    -^a    374, 

86 


glume  ïranç.  I,  132. 
glutnef  roum.  II,  417. 
f /u5,  -tt/15  lat.  II,  20. 
^/w/  a. -franc.  II,  20. 
gîutart  frioul.  II,  519. 
glutis  (gén.)  lat.  II,  20. 
gluttire\3X.  I,  577. 
gluttohx.  II,  4,  iio. 
gluttone  lat.  II,  110. 
^/«//m(5)  lat.  I,  119,  541,  547; 

II,  4. 
^/tt/i«  lat.  I,  547. 
^/m^  a. -franc.  II,  20. 
f/yJi  saintong.  I,  425. 
gfyéie  bess.  I,  425. 
gfyot  norm.  I,  371. 
^w^r  parra.,  regg.  II,  403. 
gmera  mod.  II,  403. 
gnafé  ital.  I,  505. 
^war  bolon.I,  431. 
yvaôoç  I,  16. 
gnerv  mil.  I,  420. 
■gnier  a.-franç.  I,  260. 
gniva  (veniebat)  eng.  III,  308. 
gnocco  ital.  I,  420. 
gnomero  tosc.  II,  14. 
gtiornô  abruzz.  III,  522. 
gnorsci  abruzz.  III,  522. 
gitm^e  vén.  I,  420. 
gnuca  ital.  I,  420. 
go-  port.  I,  416. 
•go  lat.  pop.  I,  438. 
-jfo  (- culu)  port.  II,  425. 
/o  (deorsum)  eng,  I,  221  ;  III, 

480. 
èo  (gallu)    franc.    E.  I,   409; 

lorr.  II,  25. 
goa  (juvat)  lecc.  I,  279. 
goaiià  roum.  II,  399. 
goane  lecc.  I,  279. 
gohhio  ital.  I,  17,  507. 
*gobbius  lat.  pop.  I,  213. 
gohbo  ital.  I,  541. 
gohentar  esp.  II,  191. 
gobetis  a. -(rznç.  II,  415. 
gobiertto  Qsp.  I,  405. 
gobiot!e(m)  lat.  I,  507;  II,  456. 
gobiu  lat.  1,  507. 
goccta  ital.  II,  399. 
gocciare  ital.  I,  509;  11,156, 576. 
goce  esp.  II,  399. 
j^orf  (gaudet)  romagn.  II,  195. 
gçda  (=  gaudeat)  romagn.  II, 

195. 
gode  (gaudet)  ital.  I,  282,  405. 
godé  mil  1,1^4. 
gàde(r)  émil.,  piém.  II,  127. 
godere  ital.  I,  354;  II,  119;  III, 

365.  375,  667. 
goder  si  ital.  III,  375. 
gçdi  (gaudet)    Alatri   I,   283, 

gédi  frioul.  284. 


godi  frioul.  1, 284;  bergara.  II, 

120,  gôdi  frioul.  127. 
fo/w  (gaudeat)  nonsb.  II,  144. 
godiri  sic.  I,  283. 
gœcn^.  I,  184  (non ^-.). 
^or^mil.  I,  184. 

g^ii^  gén-  h  508. 

goéland  (ranç.  I,  20. 

gœpp  mil.,  piém.,  gén.  I,  213. 

gœr  (juro)  près   de  Metz     I, 

59- 
^œst  bergam.  I,  63. 
Gœthe  («7— )  ital.  III,  150. 
gœt'a  (jocat)  eng.  I,  184. 
gofetori  andal.  I,  416. 
goffagpne  ital.  II,  428. 
Wfl  (jocat)  prov.  I,  184. 
gonhon  Uriménil  I,  349  a. 
goipi  a.-rom.  I,  481. 
goitre  franc.  I,  141  ;  II,  459. 
goitron   a.-franç.    I,    141  ;    II, 

459- 
goiva  port.  I,  507. 
gçkdy  gçk(,  gçki  Alatri  I,    186. 
gol  cat.  I,  566. 
gçla  ital.  I,  1 19,  gola  120,  405, 

457,   esp.    119,    405,   457, 

port.  457. 
golardoni  port.  I,  363. 
golça  a.-véron.  I,  290. 
golda  a.-véron.  I,  290. 
gâlde.^o-,  (gaudet)  frioul.  1, 284. 
goldre  esp.  I,  17. 
gole  Ivain  I,  129  a. 
golfin  esp.  I,  589. 
gçlfo  roman,  go-,  ital.,  port., 

esp.I,  17,  580. 
golfora  (pi.)  b.-lat.  II,  54. 
\olfus  lat.  II,  54. 
go-londr-ina  esp.  I,  587. 
goloso  esp.  III,  262. 
golt  (colpu)  prov.-cat.  II,  399. 
gotùatmW.  II,  5c 6. 


goïpato  ital.  II,  476. 
^tpe  (vulpe)  ital.  I,  i  lOj 
416,  a.-esp.  119,  416. 


gçlpe  (vulpe)  ital.  I,  i  lo,  golpe 


(golpe)   (colpu)  esp.    I,    325, 

^oïpe  477;  II,  41,  399- 
golpeja  esp.  II,  422. 
golpelha  p)ort.  I,  427. 
^o//^a.-mil.  1,290. 
gol^o  a. -mil.  I,  290. 
gomai  sarde  S.  I,  455. 
goniba  com.  I,  20. 
gombetmû.  I,  332,  587. 
gombina  ital.  I,  427. 
gotner  mant.  II,  403. 
gomia  esp.  I,  505. 
gotnier  vén .  II ,  40  3 . 
gotniere  ital.  I,  416. 
gomire  ital.  I,  416. 
gomitaresi,-^p,,  a.-port.  1, 416. 
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gçmitoital,  I,   119,  flor.   146, 

^0-.  ital.  332,  427. 
gomt  émil.  l,  332. 
gonaclû  roum.  II,  413. 
gondola  ital.  I,  17. 
gondolier e  ital.  II,  467. 
gone  a. -franc.  I,  20. 
gonella  ital.  I,  (620). 
gonfiare  «)   ital.    I,    427  ;    III, 

361,  464. 
gonjU  m. -franc.  II,  333. 
gonflé  ir^nq,  II,  (333). 
gonfler  franc.  I,  427. 
gongor ista  esp,  II,  522. 
goni  roum.  II,  413. 
gonU  macéd.  I,  333. 
gonna  ital.  I,  20. 
gonot  tyrol.  III,  492. 
gonU  (r=  ho  io?)  trent.  II,  325. 
(g)onte  (=  sumus?)  rhét.   II, 

325. 
gonti   (=  sum?)    vicent.   II, 

325. 
Gon^dleiOa — ^)  esp.  III,  150. 
Gon^aJo  *)  esp.  I,  499. 
gon^e  esp.  I,  $78. 
-foo  a.-port.  II,  425. 
gopat  sarde  S.  I,  455. 
gorà  mil.  I,  416. 
gora:(  port.  I,  416. 
grrc  a.-franç.  II,  35. 
garda  port.  II,  450. 
gordoUxiblar  — ,  jugar  — )esp. 

III,  360. 
gordura  esp.  II,  466. 
^or^^  franc.  I,  146;  II,  543. 
gorgheg^iare  ital.  II,  583. 
gçrgia  Ital.  I,  146. 
^Cr^oital.  I,    119;  ^0-.  II,  35. 
gorgojo  esp.  II,  4. 
gorgoT^le  ital.  II,  438. 
gormar  a. -esp.,  a.-port.  I,  416. 
gçrnu  ital.  I,  146. 
gorp  Tarn  I,  427. 
gorpe  andal.  I,  483. 
gorra  (capa  y  ^)  esp.  II,  557. 
gorra  (fut.  de  jouir)  a.-franç. 

E.  II,  314. 
gorracha  andal.  I,  416. 
gorrion  esp.  II,  459. 
gorullo  andal.  I,  416. 
gôi  montbél.  II,  333. 
gosa(una  —  )  logoud.  I,  620. 
^ô^  montbél.  II,  333. 
gçt  lorr.  I,  142. 
gota  (gauta)  ital.  I,   11,   282, 

433- 
gota  (gutta)  esp.  I,  119,  541; 


gpmito  —  gramaci 

III,  251,  693,   prov.,  port. 

693. 
gota  d  gota  esp.  III,  251. 
gçte  a.-franç.  1, 119. 
goteagote  a.-franç.  III,  251. 

gçttaitû,  1,119,^0-.  541;  in, 

28,  33. 
gotte  (pi.)  ital.  III,  28,  a.-ital. 

28,  33. 
gottearpon,  II,  583. 
gottejar  port.  II,  583. 
Gottfred  ital.  S.  I,  372. 
gottu  sic.  II,  446. 
gouffre  (rxnçA,  17;  II,  54. 
goujoti  franc.   I,    17,  507;  II, 

456. 
gouge  franc.  I,  507. 
goule  a.-franç.  I,  119. 
goupillon  franc.  I,  416. 
gourde  franc.  I,  538,  591. 
gourmandise   franc.     Il,    352, 

481. 
gourmette  franc.  I,  20. 
gourpillâ  a.-franç.  I,  573  ;  II, 

422. 
^ottr/  Queyssacl,  565. 
goût  franc.  I,  50,  405,  468. 
goutte  franc.  I,   541;  III,  693 

(a.-franç.     ne  voir  g,);   cf. 

gçte. 
gouttière  franc.  II,  46Q. 
gouve  (gsLudci)  port.  I,  282. 
gouvernail  franc.  II,  421. 
gouverner  franc.  I,  405. 
gouvir  port.  I,   381;  II,  119, 

122;  galic.  I,  381. 
^ov  mil.  I,  438. 
Joveder  enc.  II,  489. 
governa  itsï.  II,  399. 
govemime  ital.  Il,  445. 
governo  mlly  175,3^7»  405. 
^o^a  (gaudet)  esp.  I,  405. 
^o^ûr  esp.  III,  365. 
go^ine  esp.  I,  578. 
^0^0  a.-esp.  I,  510. 
go^ile  itai.  II,  437. 
gra-  ital.,  esp.,  port.,  roum.  I, 

427. 
gra  Greden  I,  255,  prov.  436. 
grâ  mil.  mod.  I,  430. 
grà  (grana)  frib.,  vaud.  I,  247; 

port.  II,  54. 
^ra  (fi-anç.  grande)  Montbéliard 

II,  60. 
graanter  a.-franç.  I,  427. 
grabado  esp.  II,  484. 
grâce  Desportes  III,  34  (rendre 

^.),R.  Clary  38  (/^^. /)/>«). 
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grdce  à  Dieu  franc.  III,  34. 
grâces  au  ciel  franc.  III,  34. 
grâces  et  glores  SL.-ùûnç.  III,  27. 
gracidare  i)  lat.    pop.   I,  430, 

ital.  427;  II,  585. 
gracilislsit.  I,   112,  427,  531  ; 

n,(36o). 
gracillare  lat.  I,  427. 
gracimolo  ital.  I,  430,  445  ;  et. 

racimolo, 
gracio^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
graçola  port.  II,  432. 
graculahx.  I,  282. 
graculus  lat.  I,  427. 
grada  ital.  I.  22?,  427.   dU, 

(sic), 

427; 
gradas  ( 
grad  che 
grade  fri 

esp.  4 
gradella 
gradigp 
gradilla 
grddinâ, 
grâdior  \ 
gradire  i 

grado  it 

11,57 
gradu  h 

436. 
gradus  ï 
grùdye  n 
graaiela 
Graecia 
graecus  1 
graer2i.' 
grafla  ol 
grahir  c 
grài  rou 
graila  (1 
grain  frj 
graindi  \ 
graindre 
graine  f 
«  grains 
graisle  a 
graiss  V 
graisse  f 
graista  i 
graiure  ( 
graixe  S 
graixo  p< 
\graia  es 
grdlima 
grama  e 
gramaci 


1.  Ascou  explique  le  g  :  Arch.  Glott.  XIV,  454. 

2.  Le  V  sera  tombé  derant  u. 

3.  La  forme  avec  g  est  déjà  latine. 
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grame  —  graur 


grattdesse  a.-franç.  II,  480. 
grandeur  irsinç.  II,  352,465. 
grandeia  port.  II,  480. 
graiide^ueïo  esp.  II,  431. 
[1,        grande^a  ital.  II,  480. 
grand'garde  franc.  II,  60. 
grand  homme  franc.  III,  731. 
grandia  esp.  II,  406. 
grandicciuolo  ital.  II,  431. 
grandine  lat.,ital.  II,  376. 
grand  in  i  (pi.)  ital.  III,  25. 
grand inu  calabr.  II,  376. 
grandis  lat.  I,  11;  II,   58;  III, 

731. 
>3»        grandisme  a.-franç.  II,  67. 
II,        grandi  turmànt  Qi  — )  vaud.  II, 
îp.  56. 

gratidi  uomini  ital.  I,  631. 

grand  merci  franc.  III,  127. 

grand' mère  franc.   II,  60  ;  III, 

144. 

grande  ital.  II,  4. 

grandote  esp.  II,  508. 

grand  partie  Si.-{r3inq,  III,  416. 

grands  malades  franc.  III,   1 30. 

grand'sœur  franc.  II,  60. 

grand' uomini  ital.  I,  631. 

grandura  esp.  II,  466. 

grdne  (pi.)  roum.  II,  36. 

graneaXsx.  pop.  I,  512. 

grange  franc.  I,  512. 

granica  lat.  pop.  I,  512. 

granire  ital.  II,  575, 

granica  (unipers.)  esp.  III,  99. 

grani^o  port.  I,  513. 

^rfl«;a  esp.  I,  512. 

granmeni  3i.'k2Ln(;,y  dial.  franc. 
II,  620. 

granncnc  napol.  II,  376. 

^rflfw  ital.,   esp.   I,  405  ;  III, 

176  (/o  siajo  ai  g,  y  a.-ital 

^'f^fO,  693. 

granocchia  ital.  I,  430. 

gran  peça  de  port.  III,  343. 

granré^xov.  II,  571. 

^ran5  enhrasés  a.-franç.  III,  1 30. 

grans  fains  a.-franç.  III,  25. 

grant  (grande) a.-franç.  I,  557; 
II,  56,  58-60,  352;  III,  38 
Of.  érrrO,  47»  416,421. 

((rant  (liturmont  — )  (pi.)  vaud. 
Il,    I        11,56. 

so-       grant  e   menour  a.-franç.    III, 
8,     .       47- 

grant  partie  a.-franç.  III,  416. 
II,     .  ^rdfï//)/>r^  a.-franç.  III,  421. 
ute       granturcule  ital.  II,  438. 
88        grann  lat.  I,  405. 

grantigiettio  esp.  Il,  516. 

granujo  esp.  II,  424. 

granum  lat.  1,(231),  243,245. 

gramtnkyu  calabr.  II,  423. 


II. 

II. 

l 

31 
o; 


^• 


)0. 


grani^  a.-franç.  II,  59. 
gran^a  esp.  I,  372. 
grao  a.-mil.  I,  436. 
gr:o  port.  II,  57. 
grappa  ital.  I,  430. 
grappiller  {T3Lnç.  II,  581. 
frd5(granu)  a.-prov.  I,  243. 
gras  (crassu)  roum.,  franc.  I, 

427,  546,  prov.  427. 
grasa  eng.  II,  405. 
grasciuola  ital.  II,  431. 
gras-cuit  franc.  II,   548. 
grasel  eng.  II,  360. 
grasero  esp.  II,  468. 
grasiento  esp.  II,  516. 
grasnido  port.  II,  485. 
graso  esp.  I,  427,  546. 
graspo  ital.  I,  430. 
grass  Varallo  I,  240,  eng.  546. 
gràss  S.  Frat.  I,  224. 
grassaria  sard.  II,  470. 
grasses  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
grassetto  ital .  1 1 ,  5  07 . 
grassime'wsX.  II,  445. 
grosso  ital.  I,  427,  546. 
grassoccio  ital.  II,  419. 
grassotto'wA.  II,  508. 
\rassu  lat.  pop.  I,  427. 
grasuelo  esp.  II,  431. 
grasura  esp.  II,  466. 
grat  (gratu)  prov.  I,  223  ;  III, 

38  (wd/^.),  447  (estra  mon 

grat  (gradu)  prov.  I,  223. 
grùt  (fém.)  franc.  E.  II,  62. 
gratuduira  obw.  II,  491. 
gratagiô  eng.  III,  291. 
gratar  roum.  I,  427. 
gràtarîû  roum.  II,  468. 
grùte  (fém.)  franc.  E.   II,  62. 
g  rate  Pas-de-Calais  I,  248. 
gratia  lat.  III,  34. 
gratias  agere  lat.  III,  34. 
graticcio  ital.  I,  381. 
graticflla  *lat.    pop.,  ital.   II, 

502. 
grat  a  a  napol.  II,  422  (non  -ia). 
gratitud  esp.  II,  495. 
gratitude  {r^nç.  II,  495. 
gratitudine  ital.  II,  495. 
gratitude  b.-lat.  II,  495. 
gratius  obw.,  niedw.  II,  56. 
grato  ital.  I,  223;  III,  47,  265. 
grùto  (fém.)  savoy.  II,  62. 
gratteau  (rsinç.  II,  500. 
gratu  lat.  I,  223. 
grau  cat.  I,  436. 
graulho  port.  II,  424. 
*grauluSy  -a  lat.  pop.  I,  282. 
graund  a.-norm.,  anglo-norm., 

bret.,  Anjou,  Marne  I,  245. 
graur  roum.  I,  282. 
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gravacciuoloiX,2l.  II,  431. 
gravamt  port.  II,  444. 
gravedumbre  esp.  II,  495. 
graveiU  fmnç,  il,  500. 
grave^  esp.  II,  480. 
grai'ildyi  lat.  I,  508. 
gravis  ht.  I,  273. 
gratni  mil.  I,  381. 
gravltate  lat.  I,  342. 
*gravulus,  -a  lat.  pop.  I,  282. 
g  rayes  so  «)  prov.  mod.  I,  237. 
gra\ia  itûï.  I,  (231);   III,  34, 

43  (per  laDio  g.),  526. 
gra^^ia  a  Dio  ital.  III,  526. 
^ra^iVprov.  1,443. 
^rfl^wflr  esp.  I,  427  ;  II,  585. 
gra^nido  tsp.  II,  485. 
gre  (ma/ —)  a. -franc.  III,  38. 
fr/ franc.  U,  189,  378. 
grè  franc.  E.  I,  245,  Château- 
Ville-Vieille  247. 
gréa  roum.  I,  104;  -4  II,  60, 

6j. 
grechesco  ital.  II,  351. 
Greci  (pi.)  ital.  II,  38. 
grecie  roum.  II,  405. 
gr(co  ital.  I,  291. 
Grecs  (pi.)  prov.  III,  144. 
greda  esp.    I,   70,  427,   port. 

427. 
gridi  Pas-de-Calais  I,  248. 
gredle  anglo-norm.  I,  529. 
grée  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  graer) 

a.-franç.II,  189. 
gréer  roum.  I,   36. 
gref  rhét.  I,  273. 
grejga  ene.  I,  508. 
gregge  ital.  III,  236. 
gregier  a.-franç.  Il,  576. 
gregna    napol.    I,    505,     ital. 

505  ;  II,  54. 
gregnour  a.-franç.  II,   6G\  cf. 

greig: 
Gregore  S.  Grég.  I,  73. 
greignour  a.-franç.  III,  47  ;  cf. 

greg-, 
grelU  (masc.  pi.)  istr.,  megl. 

II,  63. 
greita  port.  I,  338. 
grejois  a.-franç.  II,  351,  473» 

520. 
^rWroum.  I,  545. 
grêla  Val  Soana  I,  529. 
grçle  (fém.  pi.)  roum.  II,  63. 
grflho  (le  p.  s.  pr.  ind.)  port. 

II,  192. 
grell   (masc.  pi.)  istr.,  megl. 

II,  63. 
grelot  franc.  II,  508. 
grembiale  ital.  II,  435. 


gretnbiule  ital.  I,  505  ;  II,  438. 
grembo  ital.  I,  505. 
^rmia(pl.)lat.  I,  505  ;  II,  54. 
gremial  esp.  II,  435. 
greh  tess.  1,  231,  Passa  320. 
grena  esp.  I,  20. 
grenaille  franc.  II,  439. 
greni  h.-ital.  I,  625. 
grenier  franc.  II,  468. 
grenni  Kovara  I,  242. 
grenon  franc.  I,  20. 
grenouille  franc,  I,  143,  430; 

II,  423;  III,  176. 
grenti  Val  Soana  I,  240. 
greotate  valaq.  I,  311,  342. 
grép  Bourberain  I,  258. 
greppia  ital.  I,  506. 
grèi  lorr.  I,  248. 
gresdm  (i«  p.  s.  impf.  ind.  de 

grest)  roum.  II,  255. 
grescà  esp,  I,  165  a. 
grescdr  esp.  I,  165  a. 
grésille  (il  — )  franc.  III,  99. 
greslet  Doomsday-book  I,  235. 
gressa  Bormio  I,  231. 
gréssus  lat.  II,  335. 
grest  (agreste)  frioul,  I,  374. 
gret  a.-franç.  I,  225,  436;  III, 

47- 
gretar  esp.  I,  427. 
grets  Veglia  I,  231. 
grettitudine  ital.  II,  495. 
greu  prov.  III,  268  (jg,  a  su- 

frir),  401  (g,  m'es). 
gr(u  rouerg.  I,  163. 
greà   roum.   I,  273;    II,    60, 

619;  III,  666. 
greuger  prov.  II,  66. 
greutate  roum.  II,  493. 
grevain  a.-franç.  II,  449. 
grevai  a.-franç.  II,  434. 
greife  ital.  I,  165,  273;  'roum. 

II,  60. 

grève  franc.  I,  250. 

grever  franc.  II,  117,  189  ;  cf. 

griei^e. 
*greviare  lat.  pop.  II,  576. 
grévol  cat.  I,  605. 
greyesp.  I,  i$6,  317;  11,378; 

III,  236;  port.  II,  378. 
grei^esc  prov.  II,  520. 
gria  esp.  I,  427. 
griasu  macéd.  I,  272. 
Grice  a.-franç.  I,  154. 
griddto  ital.  II,  547. 
gridar  prov.  II,  155. 
gridare  ital.  I,  372,    427;  II, 

156. 
gnderro  (fut.   de  gridare)   a.- 
ital.  II,  313. 


gridi:^^   (graticcio)    frioul.     I, 

349- 
grtdo  ital.  II,  399. 
fn>/ franc.  I,  273. 
griego  esp.  I,  165  a.,  291. 
griegu  (graecu)  lat.   gaul.  II, 

351- 
gner  mold.  I,  36. 
griesco  esp.  I,  165  a. 
griesgo  esp.  I,  165  a. 


I .  Cette  forme  est  tirée  de  Clugnbt,  Gloss.  da  pat.  de  Gilhoc. 
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grog  —  guardingo 


gr^  S.  Maixent  !,  245. 
grognard  franc.  II,  519. 
groçro  ital.  I,  206. 
groi  sic,  *a.-port.  I,  279. 
groin  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
groin  (*grundiu)  franc.  II,  398 
(non  groing), 

crmittA  ïi  -franr     TT     AC\' 


in.    I, 


22. 
O. 


■franc. 


[I,  36, 

01^  g- 

546, 

543   : 
prov. 


[I,  29. 
franc. 


.  427» 
>,    sic. 

,  546. 


^rottport.  I,  279;  II,  370. 
groue  norm.  I,  260. 
grous  a. -franc.  I,  207. 
gru  vionn.  I,  209. 
grû,  pi.  grâ  limous.  II,  39. 
griia  lat.   pop.  I,    279,  grna 

esp.,  port.  279;  ital.  II,  29, 

370,  prov.  370. 
grudo  port.  I,  379. 
grtu  franc.    I,   279;   II,    370, 

roum.  370. 
gniem  lat.,  gruem  lat.  pop.  I, 

279. 
grueso  esp.  I,  184,  546. 
gruess  frioul.  I,  184. 
grueysser  prov.  II,  66. 
grugnare  ital.  II,  117. 
grugnire  ital.  II,  117. 
grugniio  ital.  II,  484. 
grugno  ital.  II,  398. 
grulla  esp.  II,  370. 
grullo  ital.  II,  503. 
grundr  obw.,  vén.  II,  117. 
grundire  lat.  I,  19,  429. 
*grundiu  lat.  pop.  II,  398. 
grunho  port.  I.  128. 
grunido  esp.  II,  485. 
grunir  esp.  II,  485. 
grunnire  lat.  I,  19. 
gruno  esp.  I,  128. 
gruç  (grossu)  Creuse  I,  185. 
gruoner  eng.  II,  117. 
gruossa  (fém.)*a.-ital.  II,  64. 
gruosso  Padoue  I,  185 
gruossu  Ital.  centr.  I,  185. 
gruoyo  napol.  I,  279. 
grùpp  lomb.  I,  646. 
grus.grus  lat.  I,  279;  II,  370. 
grùs  Queyras  II,  39. 
grusa  vionn.  I,  209. 
grasses  (pi.)  Queyras  II,  39. 
grussu  sard  ,  ital.  S.  I,  220. 
grutaesp.  I,  17,458- 
gu-  andal.  I,  416. 
-gu  lat.  I,  439. 
gu  limous.  II,  364. 
gu  (jocu)  eng.  I,  407  a.  2. 
^u  (franc,  /owr)  wall.  I,  559. 
^ùvaud.,  frib.,  neuch.,  Fourgs 

1, 198. 

gua-  roman  I,  426. 

gua  prov.  I,  416,  436. 

guâ  mil.  I,  436. 

^wrf  frioul.  II,  525. 

guadagna  (3*  p.  s.  pr.  ind.  de 

guadagnare)  ital.  Il,  (187). 
guadagna  (gain)  ital.  II,  399. 
guadagnare  ital.  I,  18. 
guadagna  ital.  II,  399. 


guadanar  esp.  I,  18. 

guadaneaa  Vigevano  I,  228. 

guadiri  sic.  I,  283. 

guado  (germ.  waid)  ital.  I,  18. 

guado  (vadu)  ital.  I,  223,  416. 

gua£r  a.-franç.  I,  426. 

guage  (subj.  de  gager)  a.-franç. 

II,  157. 
guai  a  me  ital.  III,  257. 
guaifnonn.  I,  18. 
guaime  itaï.  II,  445. 
gua-in  a  .-franc .  II,  452. 
guain  franc.  II,  445. 
guaina  *lat.  pop.  I,  416,  ital. 

416,  510  (non  ^«a-.). 
guaires  a.-franç.  II,  624;  III, 

293. 
guaitare  ital.  I,  18. 
guaite  a.-franç.  II,  22. 
guaitier  a.-franç.  I,  295. 
gual  roumanche  I,  374. 
gual  cat.  I,  566. 
gualcire  ital.  I,  426. 
gualivo  vén.  II,  497. 
guanciaixzX.  I,  18;  II,  38. 
guanir  esp.  I,  18  (2  fois). 
guante  esp.  I,  426. 
gmnto  ital.  I,  18. 
gudfHiy  -es  astur.  I,  309. 
guapice  port.  II,  481. 
guar'  ital.  I,  634. 
guaragno  »)  itai.  I,  18. 
guard  an^l.  I,  426. 
guarda-  ital.  II,  384,  547. 
guardd  vénit.  I,  18. 
guarda  esp.  I,   426;  II,   369, 

525. 
guardaboschi  itâl.  II,  547. 
guardacamera  ital.  II,  384. 
guardacuore  ital.  II,  547. 
guardanappa  ital.  \lf  384. 
guardanattche  ital.  II,  384. 
guardaresp.  1, 18,  Ph.  de  Thaon 

225  (;  César), 
guardare  ital.  ï,  426;  III,  399, 

536. 
guardaroba  ital.  II,  384. 
guardarse  esp.  III,  503,  706. 
guardaspensa  ital.  II,  384. 
guardavivande  ital.  II,  547. 
guardeit  (3*  p.  s.  impf.  ind.  de 

garder)  a.-franç.  O.  II,  258. 
guardia  *\at.  pop.  II,    18,  ital. 

369  (/ûf.),  525. 
guardian  esp.    II,    18,   a.-ital. 

70. 
*guardiane  lat.  pop  II,  18. 
guardiano  ital.  II,  18,  35. 
guardingo  ital.  II,  515. 


ée  après  coup  de  guaragnotu  :  cf.  Brucknbr,  Germ.  Lehnw.,  p.  20. 
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guardonho  port.  II,  461. 
guarnite  a.-ital.  II,  517. 
guari\\2\.  Il,  623;  a.-ital.  III, 

238  (^.  ^i...). 
guarimente  ital.  II,  620. 
guarir  esp.  1, 18,  426,  a.-franc. 

366. 
guarire  ital.  1,  18. 
guarnecer  esp.  III,  464. 
gîtarmidOy  -a  esp.  III,  265. 
guarnir  esp.  I,  426. 
guarnire  ital.  I,  426;  III,  464. 
guarnitura  ital.  II,  402. 
guarrait  prov.  I,  416. 
guarte  port.  I,  634. 
guasiamestieri  ïtsl,  II,  547. 
guastare  ital.  I,  416. 
guastim  frioul.  II,  445. 
guastine  a.-franç.  II,  453. 
gtiasto  ital.  I,  223. 
guat  prov.  I,  223. 
guatare  ital.  I,   18,   295,  426, 

461. 
guat  tare  sienn.  I,  295. 
guau  cat.  I,  436,  566. 
gitaudine  z-fr^nç.  II,  453. 
guay  de  mi  esp.  III,  234  a. 
guayom  émW.  II,  415. 
jÇT/avwm  parm.  II,  445. 
gua\  (le  p.  s.  pr.  ind.   de  ga- 
ger) a.-franç.  II,  136,  157. 
^gubbus  lat.  pop.  I,  541. 
guhemaculum  lat.  II,  421. 
gubernare  lat.  pop.  I,  17. 
guhernator  lat.  I,  17. 
gvhernu  lat.  I,  405. 
guèarol  hoion.  II,  431. 
gucchia  ital.  II,  424. 
^W^r  roumanche  I,  354. 
gud'ig'i  (2«    p.   pi.  pr.  subj.) 

judic.  II,   144. 
gudignar  roumanche  I,  362. 
gvd-i^'Umi  (i«  p.  pi.  pr.  subj.) 

judic.  II,    144. 
guditn  ')  obw.  II,  628. 
gudiédr  obw.  II,  187. 
gudona  (ital.  gûadagnd)  obw. 

II,  187. 
gudoher  rhét.  I,  263. 
gue-  franc.  I,  420. 
-gu^  esp.  I,  446. 
gûe  frioul.  II,  525. 
gué  îrzïiq.  1,416;  II,  378. 
jfû^  Marseille  I,  107. 
gué  neuch.  I,  198. 
gueco  astur.  I,  188. 
guécu  astur.  I,  493. 
gùego  Marseille  1,  197. 


guardonho  —  gumîer 

^M^^05  a. -esp.  I,  518. 

gûela  port.  I,  457. 

Gueneloti  a.-franç.  II,  23. 

Guétile  sL.'(r3inç.  II,  23. 

guenuche  franc.  II,  420. 

guêpe  franc.  I,  416,  468. 

guêpier  franc.  II,  468. 

guer  a.-prov.  I,  18. 

guercho  esp.  I,  18. 

guère io  ital.  I,  18. 

guerder  neuch.  I,  365. 

gtûre  franc .  1 ,  18,(410). 

guéret  franc.  I,  359,  416. 

guéri  franc.  I,  18. 

guérir  franc.  I,  426. 

«  guérir  »>  III,  446. 

guérit  (fém.)  pic.  II,  62. 

guernies  a.-paris.  I,  257. 

gturp  (i«  p.  s.  pr.  ind.  déguer- 
pir) a.-franç.  II,  201. 

guerpie  (;  maisnie)  Chev.  II  esp. 
I,  267. 

guerpiment  a.-franç.  II,  447. 

gturpine  SL.-fnnç.  II,  455. 

guerpir  Si.-{r3inç.  I,  18  a.  i. 

guerpirat  (3«  p.  s.  fut.  de  guer- 
ptr)  a.-franç.   II,  314. 

guerpissent  (3c  p.  pi.  pr.  ind.  de 
guerpir)  a.-franç.  II,  201. 

guerra  Lyon  1, 169,  prov.  455, 
ital.,  18,  426;  ïll,  241  (con- 
sigliodig.);QspAy  18,426; 
III,  241  (consejo  de  g.). 

guerre  franc.  I,  18,  426;  III, 
175  {le  dieu  de  la  g.,  foudre 
de  [la]  g.)y  748  (qui  terre  a 

g'  «)• 
guerrear  csp.y  port.  II,  583. 
guerreggiare  ital.  II,  583  ;  III, 

353- 
guerreiar  pro\.  II,  583. 
guerres4p\.)  a.-franç.  III,  27. 
guerresco  ital.  II,  $20. 
guerricciuola  ital.  II,  431. 
guerroyer  a.-franç.  II,  583  ;  III, 

353. 
guers  à.-prov.  I,  18. 
guerto  astur.  I,  416. 
gueso  astur.  I,  416. 
gu(spe  a.-franç.  I,  1 50. 
gueste  astur.  I,  416. 
guet  a.-franç.  I,  436. 
gueulard  {TSinq.  II,  519. 
gueule  (rsinç.  I,  405,457. 
gueusaille  franc.  II,  439. 
guey  astur.  I,  188. 
^1^  a.-franç.  II,  15  a.,  20. 


i8s 

-gu(f)  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  tess. 

II,  145. 
gî^f^ng.  I,  119,407  a.  2,438, 

piém.  438. 
gufo  ital.  I,  18. 
^uger  eng.  I,  407  a.  2. 
iûgeri  prov.  mod.  II,  367. 
guglia  Ital.  I,  46,  67,  374. 
gùh  savoy.,  valais.  I,  507. 
gui  franc.  I,  70,  416. 
Gui  franc.  II,  23. 
guia  (guise)  cat.  I,  440. 
^M/a  (^uide)  esp.  II,  525. 
^Mi^a  Ital.  1,437;  II,  369,  399» 

525. 
guidare  ') 
guide  angl 

gutderdone 
guie  a.-fra 
Guieitne  fi 
guier  a.-fri 
guijarro  î) 
gutjo  î)  es] 
guila  (ou  ^ 
guila  (aig 

374. 
gutladafil  ( 
Guilaîn  a. 
guile  a.-fri 
Guile  a.-fr 
guileâa  es\ 
guimauve  1 
guinaut  a. 
guifidalera 
*guindare  1 
ôuion  a.-f 
guion  a.-fr 
guioTtiige  a 
gui r en  pro 
^u/5a  ital. 

174  et  18 

m,  634 
guise  fran( 

a.-franç, 

^^    de), 
guitarre  P 
guivre  frai 
^Ara  (joca 
^/a  lat.  I 

sic.  119 
guTe  frioul 
gulbeja  esp 
gulpilha  p( 
j^wm^  port 
gumea  ital 
gumier  gr( 


1.  Voy.  p.  159,  n.  I. 

2.  Est  plntôt  germaniqae 

3.  ScHOCHARDT  sapposc  un  rapport  avec  capsa 


Zs.  XXIII,  195-6. 
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gûmira  bolon.  II,  403. 


641. 


7a. 


35. 


405, 
468. 


468. 


guita  lat.  I,  118-9,    541;  III, 
693;  sard.  I,  118,  sic.  119. 
*gutteare  lat.  pop.  II,  576. 
*guttrio  lat.  pop.  II,  459. 
guttumi  sic.  II,  446. 
guttur  ht.   II,  14. 
guttural  franc.  II,  434. 
*gutturiottem  lat.  pop.  I,  141. 
gutuiu  roum.  I,  135,  427. 
gutura  istr.  II,  36. 
^uven  eng.,  mil.  I,  332. 
guviern  eng.  I,  40$. 
guvini  sic.  I,  119,  130. 
guvitu  sic.  I,  119. 
gu^ielç  frioul.  II,  500. 
^'a(cavallu)  norm.  I,  251. 
gval  norm.  I,  431. 
gvçran  romagn.  I,  175,  387. 
gvœ  Mons  I,  431. 

gyt^y  gy^^  lorr- 1, 258, 424- 

gyine  mold.,  macéd.  I,  419. 
gyotnbiru  calabr,  II,  14. 
gyommaru  sic.  II,  14. 
gyrus  lat.  I,  17. 

ha  (sal)  bergam.  I,  417. 

ha  (aitu)  norm.,  franc.  E.  I, 
251. 

ha  (habet)  ital.  I,  618;  II,  237, 
240  ;  III,  99  (vi  ha,  ci  ha),  161 
(vi  ha),  a.-€sp.  319,  344 
(ha  acaecido  grandes  cosas)  ; 
esp.  II,  237,  240;  III,  570 
(JtUmpo  ha),  744;  port.  II, 
237,  240;  III,  S\i(ha  muito), 
565  et  570  (/?a  muito  que). 

ha  (habe)  port.  II,  242. 

*ha  (hac)  lat.  pop.  III,  421  a. 
{*ha  nocte),  559  a. 

ha  (adv.)  sanscr.  III,  560  a. 

haha  (sapa)  bergam.  I,  417. 

haha  (faba)  esp.  I,  22^,  408, 
442;a.-esp.III,693(négat.). 

Hàbana  {la  — )  esp.  III,  146. 

habe  (faba)  gasc.  I,  408,  442. 

habe  (habe)  esp.  Il,  242. 

/;a/»^a(w)  lat.  II,  (145),  1 74, 2 18, 
222,  238-9,  242. 

habea/nusht.  I,  (507);  II,  146, 

*habedtnus  (-ebimus)  lat.  pop. 
II,  254. 

habeat  lat.  I,  507;  II,  177, 
(180),  231,  247. 

habeat is  lat.  II,   146. 

*habeba(^m\^î.  ind.)lat.  pop.  II, 
312. 

*-habebam  ht.  pop.  III,  319. 

habebdmus,  -dtis  lat.,  *habe(b)d- 
mus  lat.  pop.  II,  254  et  a. 


habeis  (habetis)  esp.    II,  237, 

242. 
habetnos  (habemus)  a.-esp.  II, 

242. 
Aa^mM5 lat.  II,  237,  243. 
habena  lat.  I,  11;  II,  451. 
hatendo  ht.  II,  183. 
habent  lat.  II,   139;  II,  (213), 

2J7,  ha(be)nt  321. 
*'habeo  lat.  pop.  III,  319. 
habeo  lat.  I,  (234-5);  ÏI,    112- 

3,   230,    237-8,   240,    285, 

311,     317    i^esser-h.);     III, 

288-9,  503»  ^7^  ('^^  ^• 
quod),  737,  roman  503. 

*h(ù?eo  a  roman  III,  503. 

*habeo  ad  cantare  lat.  pop.  II, 
112. 

*haheo  cantare  lat.  pop.  II,  112. 

*haheo  cantatu(m)  lat.  pop.  III, 
114,289,  737. 

*habeo  de  roman  III,  503. 

*habeo  demoraium  lat.  pop.  III, 
288. 

*habeo  habutus  lat.  pop.  II,  113. 

*habeo  venutum  lat.  pop.  III, 
288. 

haher  a.-esp.  III,  387  (h.  cobdi- 
cia,  h.  en  costumne,  h.  uso), 
esp.  294,  301-2,  306,  319, 
328-9,  404  (h.  d  maravilla), 
416,076. 

haberd  esp.  III,  328. 

haber  de  esp.  III,  329. 

habere  lat.  I,  78,  107;  II,  112, 
115,  126,  (129),  173,  176, 
205,  216,  2j7,  242-3,  246, 
253,  255,  269-70,273,279, 
311-12,  319-22;  III,  76, 
118,  288-9,  295-300,  303, 
306,318-9,322,  325,  328-9, 
393,  416,  422,  561,  677, 
683,  724;  -ire  I,  645  a.  ;  II, 
124. 

*habere a(i)ht.  pop.  III,  328-9. 

*habere  de  lat.  pop.  III,  329. 

Viobere  habeo  cantare  lat.  pop. 

11,112. 

*haberehabutu  lat.  pop.  III,  297. 
haberem    lat.    II,    (264);    III, 

690. 
haber  que  esp.  III,  676. 
habes  lat.  Il,  237-8,  269. 
habet    lat.  I,    (221),    381;  II, 

(221),  237-8.  268;  III,  541. 
habetis  ht.  II,  237. 
*habeutu  lat.  pop.  II,  328. 
*habîa  (subj.)lat.  pop.  II,  147. 
habiendo  esp.  II,  183,  242. 
habilentar  esp.  II,  592. 
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Jxibit  de  ville  {rznç.  III,  241. 

habitusht,  11,(334). 

habla  esp.  Il,  399. 

hdblado  esp.  III,  13. 

hablar  esp.  III,  192  (h,  palabra), 

360  (h.  gordo),  364  (/;.  de), 

435  (h.  en), 
bablista  esp.  II,  522. 
Ijobré  (fut.  de  haber)  esp.  II, 

316. 
*-babui\ii,  pop.  III,  319. 
habui  lat.  I,  319,  321;  II,  126, 

265,269,(277),  280,  282-3, 

(295);1II,  no. 
*h(Âui  +  io  lat.  pop.  II,  323. 
hdbuimtis  lat.  II,  (265). 
babuissem  lat.  II,  (307),  323  a. 

(cantareh.);  III,  690. 
*ba(buf)ssi  lat.  pop.  Il,  1 14. 
habuisti  lat.  II,  281. 
babuit\2iX.  II,  269,  278,  280-1, 

283. 
*habunt  (habent)  lat.  pop.  II, 

(221). 
^habutus  lat.  pop.  II,  1 1 3  Qyabeo 

^,5ttm  A.),(33o),  344  (^w 

M;  ni,  297. 
Hac  a.-h.-all.  I,  72  a. 
hoc  lat.  1,60?  (ecceh  );  111,  421 

et  484  (^.  hora,  h.  nocte),  475, 

ha  cantar  a. -esp.,  port.  III,  3 19. 

hou  (facit)  esp.  II,  2^3;  lïl, 
99  Qj.  frio,  h.  calor,  h.  som- 
bra, afgunos  dias  h.),  126. 

hacedero  esp.  II,  491. 

haceis  (=  facitis)  esp.  II,  233. 

hacemos  (=  facimus)  esp.  II, 
2^3. 

hacm  (r=  faciunt)  esp.  II,  233. 

hacendar  esp.  II,  191. 

Ijacer  esp.  II,  171  ;  III,  99  (hice 
ou  hicieron  grandes  calores), 

387»  391»  397-8,417- 
bacerse  esp.  III,  397. 
haces  (faas)  esp.  II,  233. 
hacha  esp.  I,  493. 
hachada  »)  esp.  I,  506. 
hache  franc.  I,  18,  506. 
hàc  hdra\ax.  III,  421,  484. 
hdcia  esp.  III,  132  (de  h.),  ha-, 

132,  244,  273,  423,  439- 
hacienda  esp.  Il,  512;  III,  205 

(la  demas  h.), 
hacina  esD.  II,  453. 
hac  noctem.  III,  421. 
ha(d)am€(d)  a. -franc.  I,  557. 
ha  de  esp.  III,  744. 
hadi  (=  £acio)gasc.  II,  234. 
hadûri  (=  feci)  bord.  II,  299. 


*haediolus  ht.  pop.  II,  431. 
haedus  lat.  I,  291  ;  II,  364-5. 
haenge  a. -franc.  II,  514. 
^a-^  (haïssez)  a.-franç.  II,  178, 

201. 
haga  aue  auiere  esp.  III,  1 19. 
hago(=  tacio)  esp.  II,  233. 
Aai  (s-)  bergam.  I,  417. 
hai  (habes)  ital.  II,  237,  240. 
hai  (=.  il  y  a)  port.  III,  99. 
hai  (partie,  amrm.)  eng.  III, 

521. 
haifsts  germ.  I,  18. 
haille  a.-lorr.  I,  349. 
haim  germ.  I,  18. 
ha-ine  a.-franç.  I,   598. 
haiiu  franc.  I,  598;  II,  453. 
haines  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
*/w/(o)(nabeo)  lat.  pop.  II,  242. 
hair  (haïr)   a.-franç.  II,    189, 

201. 
haïr  franc.  II,  125,  178  (non 

hair);  m,  375. 
hairon  a.-franç.  I,  i8. 
Afl-/5(hais)  a.-franç.  II,  201. 
hais{\^  et  2«  p.  s.  pr.  ind.  de 

haïr)  franc.  II,  178. 
haissan^  (haïssant)  a.-franç.  II, 

201. 
ha-issons  (haïssons)  franc.    II, 

201. 
haïssons  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

haïr)  franc.  II,  178. 
haist  germ.  II,  385. 
hait  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  haïr) 

franc.  II,  189,  201. 
haja  (habeat)  port.  II,  174, 242. 
hajà  magyar.  II,  474. 
hajôs  magyar.  II,  474. 
/wÀrbergam.  I,  417. 
hai  bergam.  I,  417. 
halagûeno  esp.  II,  461. 
halaigre  a.-franç.  I,  594. 
halare  lat.  I,  581. 
halas  bergam.  I,  417  (non  -es). 
halberc3L.-{rsLn(;.  I,  18  et  a.  3. 
halcon,  -nés  esp.  1, 408. 
haie  wall.  I,  470. 
hdle  m.-franç.  I,  528. 
haie-bas  franc.  II,  547. 
haleine  franc.  I,  1 1,  70,  89,  92  ; 

n,  399- 
halenat  lat.  I,  70. 
hallar  esp.  I,    493;   III,   374, 

,    392,  399,  438- 

hallf  (gallu)  abruzz.  I,  415. 

hallier  franc.  II,  468. 

halsberg  germ.  I,  18. 

halte  (a  — )  a.-franç.  I,  549. 

ham  (habemus)  a.-mil.  II,  240. 


ham  wall.  I,  468. 

hambre  a.-esp.  I,  408;  esp.  II, 

16. 
hambr ietito  Qsp.  II,  516. 
^w^  a.-franç.  I,  18. 
hameçon  franc.  II,  459. 
*hamex  lat.  pop.  II,  410,  413. 
hami  gasc.  II,  16. 
*hamica  lat  pop.  II,  410,  413. 
*hamicehx.  pop.  II,  459. 
*hamicione  lat.  pop.  II,  (413). 
*hamicis  (gén.)  lat.  pop.  II,  41 3. 
hamma  Teamba'i  Gessooalena  I. 

415, 
ha  mui 
ha   mti 

570. 
hamu(j 
han  (h 

diar 
hanab  \ 
hancM 
hanka 
hanno 

240- 
Hanoi' 
hao  (h; 
hùo  (hi 
haons 

.78 

hapestt 
*hapia 
hapisi  ( 
happe  '. 
hapsus 
hâra  f 
harang 
haraut 
harce  I 
harcelé, 
-hard  g 
bardes 
Imrdim 

447- 
hardim 
hardir 
hardjat 
haré  ( 

316. 
*harelh 
hareng 
Jmreug 
Jjargne 
harija 
iMri-tOi 
harle  a 
harnaii 

520. 
harnic 
hamie 


I.  Cest  an  mot  emprunté  au  français  et  au  provençal. 
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harnois  a. -franc.  II,  520. 
harousse  noxm.  I,  18. 
/wr/wgerm.  II,  385. 
harpe  franc.  II,  385. 
harrai  (fut.  de  haïr)  a.-franç. 

II,  314. 
-hart  m.-h.-all.  II,  519. 
hartar  esp.  I,  408. 
hartas  a.-esp.  I,  408. 

466,    619; 


430. 
1,634;  II, 

7- 


•n.  11,234. 
II,  299. 


esp.  III, 
mniettd). 

566,   602, 


44  a. 


I,  557C*. 
237-S. 
I,  408. 
.  II,  468. 
franc.   II, 


d.  de  *ha- 

78. 

78. 


Gringoire 

66. 
,  146. 

?.  I,   477, 

547- 
;  II,  (121), 

;II,   619; 
voi^)y  264 

^449- 


hauteur  franc.  II,  465. 
hautin  a.-franç.  II,  361. 
hautisme  a.-franç.  II,  67. 
hautour  a.-franç.  II,  66. 
hauture  a.-franç.  II,  466. 
*haufit  (habent)  lat.  pop.   II, 

237,  240. 
hâve  (habuit)  a.-mil.  II,  280. 
havetr  Jonas  I,  72. 
haveis  (habetis)  port.  II,  237. 
havemos   (habemus)    port.   II, 

237. 
havendo  port.  II,  183,  242. 
haver  sursilv.  III,  297,  a.-port. 

328-9,   port.  297,  306,  319, 

329,  416,  676. 
haver  a  a.-port.  III,  328. 
haver  <f«port.  III,  329. 
haver  que  port.  III,  676. 
Havre  (Le  — )  franc.  III,  146. 
hay(i^  p.  s.  pr.  ind.  de  haïr) 

a.-franç.  II,  201. 
hay  (=  il  y  a)  esp.  II,  232, 

242;  111,99,475,  720. 
haya  (=  habeat)  Tat.  pop.   II, 

242,  esp.     174,   232,    242, 

403;  III,  21. 
hayamos  (=  habeamus)  esp.  I, 

507. 
Haye  franc.  I,  72  a. 
Haye  (La  —)  franc.  III,  146. 
hayedo  esp.  II,  479. 
^^^/ (haïssent), -«(  (-ïssez)m.- 

franç.  II,  201. 
*hayo  (habeo)  lat.  pop.  I,  634; 

II,  237,  240. 
hayons  (haïssons)  m.-franç.  II, 

201. 
havia  (habebat)  esp.  III,  113. 
ha^  (fasce)  esp.  I,  473. 
har  (facie)  esp.   I,    312,  513; 

II,  29;  III,  126. 
ha:(  (je  hais)  a.-franç.  II,  178. 
[ha(\  (facit)  esp.  I,  239  a.;  II, 

233- 
ha^  (fac)  esp.  II,  151,  233. 
ha^i  (faciam)  gasc.  II,  234. 
[ha:(o]  (facio)  esp.  II,  233. 
(Aa^owJ  (faciunt)  esp.  Il,  233. 
-he  (habeo)  esp.  III,  318  (ver- 

lo-he), 
he  (habeo)  a.-pad.  II,  240,  esp. 

237,  242;  III,  108  (he  cantOr- 

do). 
he  (habe)  esp.  II,  242. 
he  (je  hais)  a.-franç.   II,    178, 

201. 
he  (est)  port.  II,  206,  214. 
he  (facit)  béam.  II,  234. 
hearhe  (3«p.  sg.)  macéd.  1,83. 
/>e^fl  (habeat)  vén.  II,  177. 
héberger  franc.  I,  475. 


htbet  roum.  II,  60. 
hebilla  esp.  I,  358  (non  -0). 
^hebdoma,  -ae  lat.  pop.  II,  17. 
hebdomas  lat.  I,  332,  526;  grec- 

lat.  11,17,29. 
Hebrfu  port.  I,  278. 
heches  (facitis)  esp.  II,  233. 
hechi\o  esp.  II,  415. 
hecho  esp.  I,  239  et  a.,  459;  II, 

339;  111,46,  422. 
hechor  esp.  II,  489. 
hederesp.  II,  191. 
hederahtAy  150,(430). 
hediondoesp,  II,  513. 
hee  (fenu)  gasc.  I,  450. 
hee  (subj.   =  haïsse)  a.-franç. 

II,  201. 
heent  (ind.  =  haïssent)  a.-franç. 

II,  178,  201. 
hei  (habeo)  port.  II,  237,  242. 
hei  (facio,  feci)  béam.  II,  234, 

299. 
heiger  a.-h.-allem.  I,  18. 
hei-n-a  port.  I,  633. 
heis   (habetis)   port.    II,   237, 

242. 
heit  a.-nor.  I,  18. 
-heito  (-fectu)  esp.  I,  150. 
helar  esp.  II,  191  ;  III,  99. 
helecho  esp.  II,  479. 
helpura  esp.  I,  348  ;  II,  469. 
helm  germ.  I,  18. 
helme  a.-franç.  I,  18  et  a,  3. 
hem  (facimus)  béam.  II,  234. 
hembra  esp.  I,  70,  3  32, 408  ;  II, 

364. 
^xfw^Tttm) esp.  II,  45  5 . 
hemd  h.-all.  mod.  1,  18  a.  3. 
hemenap^iA.  I,  408. 
hemna  a.-esp.  I,  526. 
hemne  gasc.  I,  408,  béam.  526. 
hemo  gasc.  I,  526. 
hemos  (habemus)  esp.  Il,  214, 

237,  242,  port.  237,  242. 
hemos  (facimus)  esp.  II,   233. 
hen  (faciunt)  béam.  II,  234. 
henchir  esp.   I,  408,  493;   II, 

119,  191,464. 
hender  esp.  1, 70  (non  bende)  ;  II, 

IQI. 

hendrijaesp.  I,  576. 

hene  béam.  I,  497. 

henir  esp.  II,  122,  191. 

heno  esp.  I,  27,  292,  450,  637. 

Henri  franc.  I,  18. 

heoms  a.-franç.  I,  211. 

hepe  wall.  I,  506. 

her  gasc.  I,  408. 

hera  port.  I,  1 50. 

herdu  cat.  I,  566. 

herbgenn.l,  18. 
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herha  lat.  I,   1 50,  403  (iîîa  h.), 

474;  11,31. 
herbage  franc.  II,  482. 
berbaresp,  II,  191. 
herbe  franc.  I,  474. 
herbe-à-robert  franc.  II,  546. 
herbelette  a. -franc.  II,  5C7. 
herberc  sl  .-franc .  II ,  385. 
herbergié{:  gif)  a.-franç.  11,325. 
herbergier  a,-(rsLnç.  II,  146. 
herbert  (3«  p.  s.   pr.   subj.  de 

herber^ier)  a.-franç.  II,  146. 
herbier  franc.  II,  468. 
herbregier  pic.  1, 576. 
herbu  (i^p.  sg.)  macéd.  I,  83. 
^hi(adj.)  franc.  II,  478. 
herda  germ.  I,  18. 
herde  a.'frsaxç.  I,  18. 
hère  (franc  hdrà)   a.-franç.   I, 

225. 
htre   (haïr)    Vaud,    wall.    II, 

125. 
herede(m)  lat.  I,  (569);  II,  17, 

62. 
hereditate  lat.  I,  386. 
herèès  (pour  herees)  a.-port.  I, 

569  ;  II,  42. 
hères  lat.  I,  70;  hères  II,  17. 
heri\2X.  I,  150,  152,  154,  174, 

179,  641  ;  m,  421  a. 
A^riAfrc  a.-h.-all.  II,  385. 
heriberga  a.-h.-all.  II,  385. 
i^iV  esp.  II,  122,  191. 
}jerirse  esp.  III,  399. 
hérisson  franc.  II,  456. 
hermana  esp.  II,  364. 
hermanastro  QSp.  II,  523. 
hermanico  esp.  II,  499. 
hermano  esp.  1, 407 (et  a.-esp.); 

II,  364  ;  m,  123  (su  h,  ian^ 

cho). 
hermine  franc.  I,  365. 
hermites  a.-franç.  II,  22. 
hermosillo  esp.  II,  500. 
hertnoso  esp.  I,   358;  III,  202 

(muy  h.),  267  (h.  de  ver), 
hermosura  esp.  II,  466. 
héroe  esp.  I,  605. 
herramienta  esp.  II,  54,  448. 
herrar  esp.  II,  191. 
herren  esp.  I,   359,  365. 
herrero  esp.  II,  467. 
herrin  esp.  II,  359,  372. 
herru  macéd.  I,  419. 
herrumbre  esp.   II,    358,  443, 

446. 
herse  {nnç.  I,  70;  II,  375. 
herva  port,  I,  150. 
hervagem  port.  II,  482. 
herventar  esp.  II,  592. 
hervir  esp.  II,  122,  191. 


hes(XM  hais)  a.-franç.  II,  178, 

201. 
hes  (facis)  béam.  II,  234. 
«  hésiter  »  III,  706. 
heski  (faciat)  béam.  II,  234. 
hespan}x)la  (fém.)  port.  II,  60. 
hespital  a.-esp.  I,  371. 
Hesychius  lat.  I,  607, 
het  (il  hait)  a.-franç.  II,    178, 

i8q,  201. 
hets  (facitis)  béam.  II,  234. 
hettae(\res]—)\iix.l\,  5. 
h^t:^  béam.  I,  292. 
heur  ('aguriu)  franc.   I,    519, 

522,  559- 

heur  (excutere)  liég.  I,  470. 

heure  a.-franç.  III,  490  (en  es 
r*.);  franc.  II,  541  (d'h,)', 
III,  137  (demi'h,,  une  h.  et 
demie),  251  (d'h.  en  h,),  488 
et  490  (tout  à  r h,), 

«  heure  »  III,  421. 

heureÇs)  franc.  II,  1%^  (en  peu 
d'heure(s)  Dieu  îabeure)  ;  III, 
5 1 ,  99  (/7  sonne  trois  h.),  42  3 
(hier  auatre  h,,  nous  partirons 
trois  n.  vingt), 

heureusement  que  franc.  III,  659. 

heureux  franc.  II,  472  ;  III, 
262,  267  (/;.  de). 

heut  a.-franç.  II,  385. 

heve  (habui)  a.-mil.  II,  280. 

hevilla  esp.  I,  408. 

Aft^  esp.  I,  292. 

hi-  (fi-)  tarent.  I,  420. 

hi  a.-esp.  III,  475,  a.-port.  65, 

475. 
h  tare  macéd.  1,  83  a. 
hibd  (=  fiât)  macéd.  II,  216. 
hiherni  tempus  lat.  III,  42. 
hibernis  (locus — )  lat.  III,  45. 
hibernu(m)  ht.  I,  588;  II,  133, 

380. 
hibernum  tempus  lat.  II,    391  ; 

III,  42. 
hibiscu(s)  ht.  I,  31. 
-hic  ht.  I,  31. 
hic  (pron.)  lat.    II,   74,  76  a. 

Cill'h.X  85,  564  et  a.;  III, 

80,  83-4; /^/(0 11,74. 

hic  (adv.)  lat.  I,  603  (ecceh.); 

III,  475,  720. 
*hicce  lat.  pop.  III,  475. 
hicibi  lat.  pop.  II,  564 . 
*hic  illu  lat.  pop.  II,  564  a. 
hidalgo  esp.  1,634;  II,  394, 546. 
hidaîgote  esp.  II,  508. 
hiebre  esp.  I,  150. 
A/Wesp.  I,  150;  11,9,  377. 
hiela  (gelât),  -an  (-ant)  esp.  III, 

90  (sus  palabras  me  hielan), 
hielle  liég.  I,  470. 


hieltro  esp.  I,  477. 
hiems  lat.  I,  11;  II,  391. 
hienda  esp.  I,  (70),  115, 
hier  franc.  I,   s  59,  III,  423  (h. 

quatre  heures). 
«  hier»  III,  421. 
^ïVr  mold.  I,  419. 
hierba  esp.  I,  474. 
hierbe  (fervet)  esp.  I,  1 50. 
hierdi  (fervas)  roum.  I,  319. 
hiere  (ferit)  esp.  I,  1 50. 
hierro  esp    ^     '  ''^    -"^^     *"  '  ' 
hierros  (p 
hiesta  esp. 
higado  es] 
higate  esp 
hi([o  esp. 
hil  (fis)  r 
hija  esp. 

m.  44 

hijo  esp. 

II.  )6; 
hijos  (pi.] 
hijuela  es 
htjuelo  es 
hil  macé< 
hiT  gasc. 

*/7fl5(pl.) 

hila^^a  esp 
hiU  mac^ 
/^/7^rrt  esj 
hilero  esp 
A/7/Û  mol 
Â/'/b  esp.  '. 
hilu  taren 
^/te«  esf 
hilvanar  c 
hilvano  es 
A/»//  (fimu 

208. 
;!;îw  Th.  d 
hincar  es 

(/?.  (/^  j 
hin  testa  es 
hiniestra  ( 

II.  >9i 

hinojedo  e 
/^iwo/o  es; 

450,   4 

423. 
^/r  macéc 

419. 
Hircanie 

s.  III, 
^/rn/j  lat. 
hirmano  a 
hirondelle 
hirpex  lat. 
*hirptcare 
hirlie  rou 
*hirundell 
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hirundine  lat.  I,  135,  3S6;  II, 

430. 
*hi-rundula    lat.    pop.   I,  507; 

*hir-.  II,  355. 
hirviente  esp.  I,  359. 
hisca  esp.  I,  70,  116. 
hisde  a. -franc.  1,31. 
*hispaniolus  lat.  pop.  II,  (431). 
hispidu  lat.  I,  31. 
Hisquâ  franc.  I,  607. 

hi'itnirA  franr     TT     îT")  •  TTT     ITC 


420,  476  (m  A.),   566,  609 

(h.  puto  quod). 
hoc  anno  lat.  I,  (588);  III,  421. 
hoche {'.aproche)  a. -franc.  I,  207. 
hochements  de  tète  (des  — )  franc. 

III,  242. 
hode  (futuit)  esp.  I,  119. 
hoderts^Ay  119,  503;  II,  154. 
hçdie  lat.  I,    146  a.,  ho-.  184, 

(191,  217),  317,  416,  510; 

III,  232,  418,  489,  496. 
hodudoesp.  I,  503;  II,  154. 
hœ  lorr.  1,  420. 
hoé  béarn.  I,  197. 
hœl  wall.  I,  468. 
hcetn  a. -franc.  III,  92. 
hcer  lorr.  I,  420. 
hogar  esp.  II,  464. 
hoga^a  esp.  II,  414. 
hogiiillo  esp.  II,  351. 
fm  esp.  I,  188. 
hoir  franc.  I,  559. 
hoir  si  liég.  I,  470. 
Jjoja  esp.    I,    184,    188,   408, 

514;  II,  54;  III,  lû,  21,  44 

(h.  de  rosa\  251  {h,  d  h.). 
/xy>,  hçje  port.  I,  184,  188;  III, 

232  (dia  de  h.), 
hojita  esp.  II,  507. 
hojtieîo  esp.  II,  431. 
hola  gasc.  I,  408. 
holhe  11  ^r^mo  I,  498. 
holgar  esp.  II,  191,  466,  577; 

III,  360. 
holgon  esp.  II,  456. 
holgura  esp.  II,  466. 
hollar  esp.  II,  181. 
holleca  esp.  II,  499a. 
hoîlejo  esp.  II,  422.' 
holUn  esp.  I,  312,  351,  547;  II, 

359»  372- 
hotn  (homo)  prov.  III,  92. 
hom  (homine)  a.-véron.  I,  312. 
hom  (écume)  Seraing  I,  57. 
homhre  esp.  I,  201,  332,  638; 

II,  362;  III,  20,  92  (a.-esp. 

=on),  162  (el  mejor  h. \  241  f 

731  (a.-esp.  h.  buetio). 
Ijcnihrecico  esp.  II,  499. 
}}Ofnhre-c-illo,    Jxmihrecillo   esp. 

II,  353,  S02. 
homhreciquillo  esp.  II,  533. 
homhre  de  mar  esp.  III,  241. 
homhrera  esp.  II,  469. 
homhro  esp.  I,  527. 
homhron  esp.  II,  457. 
hotne  Alexis  II,  23. 
Jjcviecih'e  a.-franç.  I,  590. 
howecillo  e^p.  I,  590. 
hoviecire  a. -franc.  I,  540. 
fjomeens  (co  — )  a.-port.  I,  549. 
}x>mem    port.    I,    184;  III,  92 


(=  on),  162  (0  melhor  h.), 
165  (/a/o  0  A.),  a.-port.  731, 
(h.  hôo,  h,  hoo), 

hçmen  port.  I,  186. 

homeniùo  port.  II,  457. 

homitie(m)  lat.  I,  332;  III,  93, 

•^35. 

homines  lat.  I,  555  ;  II,  37,  43. 

hommasse  franc.  II,  414. 

fxfmme  franc.  I,  211,  332,  526, 
626  (U  bel  h.,  le  vieil  h,);  U, 
43,  56  (/b/  A.,  vieil  h.),  362 
(/'A.),  364;  m,  5,20(rè.), 
93,  152  (/*/>.),  162  (le  meil- 
leur h.,  Ph.  plus  fort  et  Vh.  le 
plus  fort)y  177  (être  h.  fl), 
191  (et  rh.,  unh.)y20^  (plus 
h.  que  sonfrhè)^  241,  251 
(d'h.  à  h,),  377,  406  (tnvre 
en  honnête  /;.),  731  (un 
grand  h.,  un  h.  grand). 

homme  d'épée  franc.  III,  241. 

homme  de  plume  franc.  III,  241. 

/x>ww^  a.-esp.  I,  526. 

homo  lat.  1,  67,  184,  (185), 
617;  II,  4,  43,  50,78»  104 
(ille  h.),  135,  165  (A.  totus), 
364,  394  (h.  hestia  est  y  h. 
bestius);  III,  92-3. 

homo  cantal  lat.  Il,  78,  135  ;  III, 
92. 

Ixmiu  a.-sic.  III,  92. 

hondo  esp.  I,  485  ;  II,  394. 

honest  a.-franç.  II,  63. 

honeure  (:  nature)  a.-pic.  I,  55. 

honna  Gessopalena  I,  415. 

honnête  franc.  II,  6j;  III,  406 
(vivre  en  honnête  h.), 

honneur  franc.  II,  379;  III,  404 
(tenir  à  h.). 

Ixnwr  prov.  I,  455. 

honorare  lat.  I,  (527). 

honra  esp.  II,  399. 

hontanal  esp.  II,  464. 

Aow/ûWflr  esp.  II,  464. 

honte  franc.  I,  18,  146;  II,  382. 

hontem  port.  III,  421  a. 

honteux  franc.  I,  133. 

hontes  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 

hôpital  des  quin;^e  vingts  franc. 
II,  560. 

hopé  Uriménil  I,  349  a. 

hora  lat.  I,  119,  124,  146, 
(455),  6'^4(bofiah.y  malah.); 
II,  624;  III,  421  (et  hac  /;.), 
484  (fjdc  hdra)y  405  et  a., 
esp.  32,  119  (mafdecida  sia 
la  /;.),  239  (poco  d'h.)y  484, 
490  (d  la  h.)y  a.-port.  239  (a 
pouca  de  A.),  port.  484. 

horado  esp.  I,  408. 

horambre  esp.  II,  443-4. 
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horas  (pi.)  lat.  Il,  624  ;  esp.  III, 

32. 
horca  esp.  I,  119;  III,  32. 
horcado  esp.  II,  476. 
hordeolum  lat.  II,  43 1 . 
Iwrdeu  lat.  I,  474. 
horç  wall.  II,  117. 
horis  (abl.  pi.)  lat.  I,  634. 
horlcge  franc.  I,  372. 
horma  esp.  I,  119,  408. 
horrna^a  esp.  II,  414. 
hormiga  esp.  I,  474;  II,  370, 
hormigitero  esp.  II,  468. 
hormtlla  esp.  II,  500. 
hormis  franc.  III,  138,429,447. 
hornacha  esp.  II,  420. 
hornaxpts^.  II,  414,  420. 
borner  ta  esp.  II,  406. 
hornija  esp.  II,  440. 
/jorwo  esp.  I,  474. 
horrere  lat.  II,  465. 
horreur  franc.  II,  379. 
*horriditate  lat.  pop.  II,  493. 
horridus  lat.  II,  405. 
horror  lat.  II,  46$. 
horrores  (pi.)  esp.  III,  27. 
/wr5  franc.   I,  219,  408,  612, 

622;  III,   138,   206-7,  269, 

447- 
hors  de  franc.  III,  269. 
«  hors  de,  de  là  »  III,  243. 
hors-d' œuvre  franc.  II,  537. 
hors  mis  a.-franç.  III,  1 38. 
hort  gasc.  I,  408. 
Apr/o  port.    I,   184,  hçrto  186; 

II,  47. 
hçrios  (pi.)  port.  II,  47. 
hortu(s)  lat.  I,  184;  II,  388. 
hosa  a.-h.-all.  I,  18;  II,  383. 
hosi  wall.  II,  121. 
hçspede  port.  I,   184. 
hospes  lat.  III,  124. 
hospita  lat.  II,  365. 
hospite  lat.  I,  184. 
hoste  lat.  I,  184,  468. 
hostelain  a.-franç.  II,  449. 
hostisX^x.  II,  377;  III,  20,  53. 
hosye  norm.  I,  251. 
hot  eng.  I,  477. 
hota  saintong.  I,  433. 
Ijôie  franc.  I,  353. 
hôtel  franc.  1,  (250),  353;  II, 

435;    III,   123  (h.  d'Alsace), 

437  (à  Th.), 
hôtel  DUu  franc.  II,  546  ;  III, 

42. 
hôtel  Rambouillet  franc.  III,  123. 
Ao/oesp.  I,  282,  434;  II,  395. 
hou  gasc.  I,  408. 
houben  galic.  I,  321. 

I.  Cf.  Litbl.  1899.275. 


houseauÎT2in(i.\ly  383. 

houve  (habuit)  port.  I,  321  ;  II, 

278,  284. 
^'«(habui,  -it)  a.-esp.  II,  284. 
hovete  Gessopalena  I,  415. 
hovieste,  -ietnos,  -iesteSy  -ieron  (ha- 

buisti,  -imus,  -istis,  -erunt) 

a.-esp.  II,  284. 
/jOTt)  (habuit)  a.-esp.  II,  284. 
hoy  esp.  I,  184,  510;  III,  232 

(el  dia  de  h.), 
hoydia  a.-esp.  III,  232. 
hoya  esp.  I,  184,  508. 
}x>yuela  esp.  I,  508. 
Ao^esp.  I,  253,477,  483;  III, 

hpada  Val  Soana  I,  468, 
hpessd  Val  Soana  I,  597. 
hpeus  Val  Soana  I,  121. 
npina  Val  Soana  I,  597. 
hpos  Bruche  I,  470. 
hrainna  german.  I,  18. 
hramjan  germ.  I,  18. 
hrànacm  roum.  II,  413. 
hràni  roum.  II,  413. 
hrlm  germ.  I,  18. 
})ring  germ.  I,  18. 
hrôk  germ.  I,  18. 
hross  germ.  I,  18. 
ht{d  lorr.  I,  532. 
htedû  lorr.  II,  330. 
hteila  Val  Soana  II,  34. 
hteile  Val  Soana  II,  34. 
htel  franc-comt.  I,  100. 
hteven    piém..    Val    Soana    I, 

326. 
htçp  lorr.  I,  142. 
htopd  Val  Soana  I,  597. 
htranyé  lorr.  II,  118. 
htrè  Éruche  I,  470. 
htropd  Val  Soana  I,  597. 
hu  (fuit)  gasc.  I,  408;  béarn. 

Il,  296. 

huhe  (=  habui)  esp.  I,  321. 
huho  (=  habuit)  esp.  II,  265, 

278  ;  III,  1 1 3  (=  avait). 
huchie/G.  de  Metz  I,  557. 
Hue  a.-franç.  II,  23. 
bile  (octo)  limous.  I,  462. 
Ime  (3«  p.  sg.  pr.  ind.  de  huer) 

franc.  II,  157. 
huebos  Si. -Qsp.  I,   184,  433;  II, 

10  (Cid  :  quanto  h.  les  fuer, 

pora  h.  de  lidiar). 
huehra  esp.  I,  184. 
huec  {ne  por  — )  a.-franç.  III, 

701. 
hueco  esp.  I,  429. 
huek  gasc.  I,  408. 
huelgo  esp.  Il,  399. 


httella  esp.  1,  146. 

huem  a.-franç.  I,  211. 

hueom  a.-franç.  I,  211. 

huer  franc.  II,  157. 

huer fano  Gsp.  I,  171,  184,  326. 

hu 

hu 

hu 

hu. 

hu 

hu 

hu 

hu 

hu 

hu 

hu 

hu 

hu 
hu 
hu 
hû 
hû 
ht'i 
hu 


hu 
hu 
hu 

hu 
hu 

hu 
hu 

hu 

hu 
hu 

hu 
hu 
hu 
hu 

hu 


hu 
}jû 
hu 
hù 
hu 
hu 

hu 
hu 


Digitized  by 


Google 


19^ 


humble  —  î 


humble  franc.  I,  48,  147  ;  111, 
.II, 


II. 


'9- 


U, 


)op. 
ter) 


stis, 


[80. 


)26, 

175. 
lét., 

156. 


-H-€i-)port.  1,356. 

-/  Hat.  -J-)  la  Hague  I,  4}. 

.^f  lat.  I,  79,  (240),  319,  321, 

324,ital.  3i8,dial.prov.  loi. 
-/  (cas  obi.  de  -tais)  rhét.  II, 

26. 
-/,  p\.-els  rhét.  II,  45. 
-/  (pi.)  a.-rhét.  III,  402. 
-ï  (pron.)  lat.  II,  95,  ital.  95  ; 

III,    89;    a.-obw.    II,    95, 

judic.    144,  Grisons,  tyrol. 

325. 
-1  (-ire^  roum.  I,  31. 
-/  (-ite;  engad.  I,  31. 
-i  (-itu)  franc.  I,   31;  II,  24  ; 

III,  477,  484(ou-ïr). 
-/  (-itu)  la  Hague  I,  43. 
-/  (-iacu)  la  Hague  I,  43. 
-/  (-igu)  franc.  I,  438. 
-/(-«s)  ital.  I,  79,  309. 
-/ (-as)  ital.  I,  79;  11,7. 
-/(-ellu)eng.  1,152;  II,  37. 
-I  (-iu)  eng.  II,  40^. 
-ï  (-ariu)  catal.  I,  237. 
-î  (-ices)  limous.  II,  39. 
-I  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133,  256,  lomb.-tess.  134, 
prov.  136,  259. 

-/  (2*  p.   s.   pr.  ind.)  ital.  II, 

134,  193»  roum-  184,  193- 
-I  (2*  p.  pi.    pr.   ind.)  vén., 

lomb.,    émil.,  S.   Frat.   II, 

135,  franc.    S.-E.    202,   -1 
lorr.,  walI.  138. 

-I  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  roum.  I, 
309;  tarent.  II,  135. 

-I  (impf.  ind.)  l'Abbaye  II, 
256,  (i«p.  s.)a.-béam.  259. 

-/  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  Evolé- 
naz  II,  259,  -j  neuch.  259, 
-î  franc.  É.  258. 

-/  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  wall. 
II,  258,  -/  Le  Locle,  neuch. 
259. 

'î  (3«  p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 
E.  II,  258. 

-^i  (ic  p.  s.  pf.)  lat.  I,  321  ;  II, 
265,  269,  284. 

-î  (lep.  s.  pf.)  lat.  II,  282. 

-/,  -i  (le  p.  s.  pf.)  a.-franç.  I, 
557;  II,  272,  281-2,  289, 
300,  307,  bourg.,  franc- 
comt.,  franc.  O.  273,  franc. 
S.-E.  296,  321,  prov.  283, 
obw.-réf.  268,  cohgn.,mont- 
bél.,  frib.,  neuch.  275,  esp. 
276,  300,  307,  a.-cat.,  ma- 
jorq.  274,  port.  297,  300, 
307,  a.-vén.  269,  27i,dial. 
ital.  271. 


-j  (-lï,   !•  p.   s.   pf.)  rouîtt., 

eng.,  a.-franç.,  prov.,  esp., 

port.,[sard.]  II,  266. 
-I  (2c  p.  s.  pf.)  colign.,  mont- 

bél.,  frib.  II,  275. 
-t(3«  p.  s.  pf.)  a.-obw.  II,  268. 
-I  (3«  p.  s.  pf.)  dial.  ital.,  a.- 
vén.  II,  269,    271,  bourg., 

franc-comt.,  franc.  O.  273. 
-I  (-iuty    3«  p.  s.  pf.)  roum., 

[eng.],  ital.  II,  266. 
-t    (i«    p.     s.    fut.)     vionn., 

Vaud,  frib.,  neuch.  II,  321. 
-/  (2*  p.  s.  fut.)  frib.,  neuch. 

II,  324. 
-I  (i«  p.   s.   cond.)  arét.  II, 

323,  vionn.  324. 
-I  (le  et  2*  p.  pi.  cond.)  neuch. 

II,  324. 
-/ (subj.)  ital.  II,  195. 
•^/(subj.)  gasc.,  cat.   II,  147. 
-i  (je,  3e  p.  s.  pr.  subj.)  rhét. 

II,   144,  pis.,  lucq.,  arezz., 

ValMaggia  145. 
-I  (2*  p.  s.  pr.  subj.)  judic.  II, 

144,  pis.,  lucq.,  arezz..  Val 

Maggia  145. 
-i  (2c  p.  pi.  pr.  subj.)  Chili  II, 

140,  gruyér.  147. 
-I  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  pad.  II, 

145. 
-î  (3«  p.  pi.  pr.  subj.)  franc.  E, 

II,  146. 
-I  (le  et  3«  p.  s.  impf.  subj.) 

dial.  franc.,  prov.  II,    307. 
-ï  (2e  p.  s.  impt.  subj.)  roum. 

II,   304. 
-/(infin.)Commugnv,a.-lyonn. 

I,  266;  Vaud  II,  118,  dial. 

franc.  121,  330,  wall.  201, 

franc.  484. 
-/    (infin.)    Val    Soana,     Val 

d'Aoste  I,  266,  h.-ital.  556; 

Teramo  II,  1 20  ;  roum.  1,51; 

n,  392»  593- 
-/  (-ire)  la  Hague  1,31. 
-/  (-iatus,  -iatos,  -iare,  -iabat) 

a.-lyonn.  I,  266. 
-/ (part.)bolon.  II,  329,  franc. 

330. 
-/ (locatiQlat.,  ital.  II,  5. 
-/■  (adv.)ital.  II,  622-3. 
i  I,  XIX. 

i  (vinu)  bergam.  I,  428. 
i  (art.  m.  et  f.)  Nendaz  II,  104 . 
t  (art.  m.  pi.)  h.-ital.  I,  323, 

ital.  618;  II,  ICI,  103;  III, 

61,   183;  tyrol.,  frioul.  II, 

102. 


ne  faute  d'écriture. 
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I  (art.  fém.  pi.)  mil.  I,  625; 

lomb.  II,  103,  roum.  100. 
I  (ilU,  pron.)  eng.  II,  76. 
i(illi,  -os)  roum.  II,  83. 
I  (je)  tosc.  II,  77,  80,   dial. 

iranç.,    frib.,     neuch.     78, 

frioul.,  tyroi.  79. 
I  (il)  dial.  franc.  II,  78;  pic. 

UI>  335. 
I  (elle)  frib.,  vaud.  II,  78. 
/  (pron.  3«  p.  pi.)  Sonogno  II, 

145. 
I  (je y  pour  notis)  h.-ital.  II,  80. 
f  (pron.  dat.  fém.)  valaq.  II, 

83  ;  (masc.)  UI,  394. 
i    (pron.    dat.   plur.)   tyrol., 

fnoul.  II,  83. 
I  (ital.  gif)  a.-tosc.  II,  83. 
f  (pron.  dat.  s.  et  pi.,  m.  et 

fém.)vén.II,83. 
f  (pron.  dat.  pi.)  Ûrim.  II,  83. 
I  (aux  =  à  les)  prov.  II,  104. 
i  (adv.  =  pron.  dat.)  esp.  III, 

377- 
f  (ibi)  a.-franç.  II,  83  Clés  +i), 
84;  m,  65  a.,  prov.  65  et  a., 
395,   475.  a.-esp.  65,  395, 
720-1,  a.-port.  65,  720-1,  a.- 

ital.475. 

I  (habeo)  baléar.,  algh., champ. 
II,  241. 

f  (habes)  abruzz.  II,  240. 

î  (habeamus)  montbél.  II,  241. 

i(habeatis)  montbél.  II,  241. 

-fo  grec-lat.  I,  17,  381  ;  II, 
406,530. 

^ia  bit.  1,  17,  340;  II,  41,368, 
405,  440  a.,  518;  ital.,  esp. 
I,  340;  port.  II,  403;  -fo 
lat.  II,  405,  530. 
ta  (-îtus)  OberhaIbstein  I,  38; 
niedw.  II,  328. 

'ta  (-eta)  Vaud,  Ormont,  Fri- 
bourg  I,  102. 

-ta  (-illos)  nomi.  I,  163. 

-itf  (-ella)  roum.  I,  164. 

-w(-arius)  Milhau  I,  237. 

-ia,  'ta  (-ibam,  -ebam)  algh., 
gasc.,  sic,  prov.,  esp.,  port., 
sard.,  a.-cat.  II,  254,  l'Ab- 
baye, S.  Vigil  256,  h.-ital. 

257. 
-lû,  -w  (-ibat)  esp.  I,  310;  H, 

254,  prov.,  port.  254. 
(a,  'ta  (-ébat)  sic.  I,  70;  prov. 

II,  254,  259,  port.  254. 
'td  (-ibam,  -ibat,  -ibant)  roum. 

U,  254.5. 
-ifl  (3«  p.  pi.  impf.  ind.)  sain- 

tong.,  poiiev.    II,  258,    -iâ 

roussiil.  259. 

Grammaire  romane.  —  Index. 


*-ia  (3«  p.  s.  pr.  subj.)  cat.  II, 

148  et  a.,  a.-gasc.  147. 
-m(cond.)  esp.,  port.  III,  321  ; 

(le  et  3«  p.  s.)  dial.  ital.  II, 

322,  vén.  323,  (3e  p.  pi.) 

vén.  323. 
-m  (inf.)  roum.  II,  132. 
'id  (-iatum,  -iatem,  -iati ,  -iatam , 

-iacum)  a.-lyonn.  I,  266. 
-id  (part,  fém.)  Vaud  I,  598. 
-i-a  (part,  fém.)  a.-franç.  S.-E. 

II,  346  a. 
'ia  (part.)   Commugny,    Val 

ScÔxol  I,  266. 
ia  (de  lied)  roum.  I,  104. 
U,  la  (illa)  roum.  I,   117;  II, 

74- 
*ia  (eam)  lat.  pop.  II,  229. 
ia  (adv.)  tyrol.  III,  479. 
'iciat  lat.  I,  266. 
-iacu(m)  lat.  I,  43,  198,  266; 

II,  407  a. 
ïWdroum.  II,  365. 
'iddes  (2«  p.    pi.    impf.  ind.) 

galic.,-/a</«mirand.  II,  260. 
['iddis]  (-ibatis)  sard.  II,  254. 
-iddris  {-\\>2iX\s)  sard.  II,  254. 
-m/(-ellu)  Fourgs  I,  163. 
'idî  (-ibas)  roum.  II,  254. 
iai  (levas)  roum.  II,  186. 
'iais  (-ebatis,  -ibatis)  esp.  II, 

254. 
'tai  prov.  I,  37. 
'ials  rhét.  II,  26. 
-idm  (-ibamus)  rou m .  1 1 ,  2  5  4-  5 , 

(-ibamus,    -ebamus)    prov. 

254. 
•^iam  (le  p.  s.  pr.  subj.)  lat. 

II,  119. 
-^iam  (i*  p.  s.  pr.  subj.)  lat. 

pop.  II,  119. 
'iam  (!•  p.  pi.    pr.   subj.)  a.- 
gasc,  béam.  Il,  147. 
-iamo  (ic  p.  pi.  pr.  ind.)  ital. 

II,  134-5,  145,  227. 
'iatptos  (-ibamus,  -ebamus)  esp., 

rrt.  II,  254. 
)s  (i«  p.  pi.   impf.  ind.) 
galic.  II,  260. 
'Idmus  (-ebamus,  -ibamus)  sard. 

II,  254. 
*'idîntiSy  *'iamus  (-ibamus)  lat. 

pop.  II,  257. 
-ian  (-ibant)  prov.  II,  254,  324, 

esp.  254. 
'idn  (3«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

prov.  Il,  250. 
-ian  (3c  n.  pi.  pr.  subj.)  a.- 
gasc.  Il,  147. 
'ian  (ic  p.  pi.  impf.  subj.)  niç. 

II,  307. 
'ian  (cond.)  prov.  II,  324. 


ianda  bolon.  I,  423. 

'iafio  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

ital.  II,  257. 
'iano  (3«  p.   pi.   cond.)  dial. 

ital.  II,  322. 
'iani  (-ebant,  -ibant)  sard.  II, 

254. 
-ianta  (3»    p.  pi.  impf.   ind.) 

campid.  Il,  261. 
'ianu  (3*  p.  pi.  impf.  ind.)  Pa- 

lerme  Û,  254. 
'ianus  lat.  I,  377. 
'iaô  (-ebant,  -ibant)  port.  II, 

254. 
iao  a.-gén.  I,  423. 
iapd  roum.  I,  150  (non  iepa), 

501  ;  II,  364. 
'iar^  'idr  (inf.)  port.  II,  192. 
-iar  (-idiare)  obw.  II,  583. 
'tard  (fut.)  l'Abbaye,  S.  Vigil 

II,  312. 
iar(d)y    tard    roum.    III,  495, 

544-5,  551. 
iarbd  roum.  II,  31;  cf.  ierbâ. 
iàrba  Greden  I,  169. 
'iare  lat.  pop.  I,  266;  II,  121, 

201,  576. 
*'idre  (-idiare)  lat.  pop.  II,  583. 
*'iario  (-ariu)lat.  pop.  1, 522  a. 
'iariu  lat.  II,  467  a. 
iarnà  roum.  II,  391  ;  III,  243 

(timp  de  /.),  421. 
*'iaru  (-iariu)  lat.  pop.  II,  467 

a. 
iarva  eng.  I,  498. 
*'ias  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  lat. 

pop.  II,  259. 
-MW  (-ibas,  -ebas)  prov.,  esp., 

port.,  sard.  II,  254. 
-ias  (2e  p.  pi.  impf.  subj.)  niç. 

II,  307. 
iascà  xourci.  I,  117. 
-iasia   (2c   p.   s.    impf.    ind.) 

campid.  II,  261. 
iaste  de  dxilcea^d  roum.  III,  400. 
-iat  (-ébat,  -ibat)  sard.  II,  254. 
-iat  (3c  p.  s.  impf.  ind.)  cam- 
pid. Il,  261. 
-/a-/a  (part,  fém^lat.  II,  346a. 
-m/am  lat.  I,  266. 
iatà^i  împdratul  roum.  III,  377. 
-iatenty  -iati  lat.  I,  266. 
-id{l  (-ibatis)  roum.  II,  254. 
*-îW/w  (-ibatis)  Nocera  II,  257. 
-iatis  (2C  p.  pi.  pr.  subj.)  lat. 

II,  146. 
'iatos  lat.  I,  266. 
'iats  (2c  p.  pi.  pr.  subj.)  béam. 

Il,  147. 
-iatti^m)  lat.  I,  198,  266. 
-iatus  lat.  I,  266. 
'idt^  (-ibatis)  prov.  II,  254. 
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-lau le 


1,38. 

Tet 

)dial. 

28. 

,  186. 
franc. 

V.    II, 

imcs], 
ind.) 

,  270. 
,  'iba- 

êi.  U, 
,  280. 


564 
475, 


1,7. 


410. 

99- 
d.  II, 


416. 

499, 

ital. 
Y  II, 

74-5, 
,80-1 


'keus  lat.  II,  416. 

«  ich  bin  gekommen  »  allem. 

III,  107. 
«  ich  kam  »  allem.  III,  107. 
'icho  csp,,  port.  II,  420. 
icho  port.  Il,  55. 
icho:(von,  II,  53. 
'ici  (de  -icus)  lat.  I,  323. 
ici  franc.  I,   31;  II,  564;  III, 

275  (d'i,  à  Paris,  de  P.jus- 

ç/iV.),  475,478(^''•)■ 
«  ici  »  III,  475. 
-icia  lat.  II,  415-7,  480  a. 
-icia  (-itia)  esp.  II,  480. 
-icidad  esp.  II,  493. 
icil  a.-franç.  II,  564. 
iciluec  a.-franç.  III,  475. 
-icinus  lat.  II,  454. 
'iciu  lat.  I,  31,  513;  II,  534; 

-ïf///I,437;II,  417,  481  a., 

497. 
-Uiu  lat.  II,  481  a. 
'iclU  roum.  II,  420. 
'iciufu  roum.  II,  496. 
'icius,   -a  lat.    II,   415,    417, 

'tcius  416. 
-{clo  lat.  I,  70. 

-iclu  lat.  I,  31  ;  II,  62;  III,  358. 
'îclu{s)y  -'tclu(s),  -a  lat.  pop.  II, 

350,422-3. 
-ico  (-iccu)  dial.  port.  II,  499 

et  a.,  esp.  499  et  a.,  533. 
'îco  ital.  II,  410. 
'icot  franc.  II,  353  a. 
içou  a.-franç.  II,  564. 
'îcus  lat.  I,  605  ;  II,  410. 
'icu(s),  -iilat.  I,  323,  326;  II, 

358,  410,  497;  'Ictis  I,  605. 
'icula  lat.  I,  116,  427;  -kula 

11,422. 
-iculare  lat.  pop.  II,  581. 
icullu  a.-sard.  II,  564  a. 
-id  T-ite)  esp.  I,  31. 
'id  (-uto)  Casai  Cermelli,  Ma- 

lescol,  54. 
id  (pron.  pers.  3c  p.  s.)  eng.  II, 

76. 
id  (2«  p.  pi.  impér.  de  ir)  esp. 

II,  227. 
-^ida  lat.  I,  312. 
'ida  (-ita)   esp.,  eng.    I,   31, 

mil.  436. 
'ida  (-ria)  prov.  mod.  I,  522. 
ida  Tvita)  bergam.  I,  428. 
'idad  asp.  II,  493. 
idade  port.  I,  312,  357. 
-/Vf(m(i«  p.  pi.)  oberhalbst.  II, 

167. 
'idâo  port.  II,  427,  495. 
-idare  lat.  II,  189. 
'iddt  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

189. 


idda  sard.  I,  545. 

'iddi  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  gallur. 

II,  141. 
iddi  (de  — )  calabr.  II,  92. 
l'ddio  fajuti  ital.  III,  1 19. 
'iddu  sic.  I,  70. 
iddu  sic.  I,    70,    sard.    545  ; 
*  iddu  sic.  III,  67. 
ide  (habeo)  estram.  II,  242. 
idele  a.-franç.  I,  17. 
ideo  lat.  III,  554. 
-ides  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  logoud. 

II,  141. 
ides  (2e  p.    pi.  pr.  ind.  de  ir) 

port.  II,  140,  227. 
ides  (2^  p.  pi.  pr.  ind.  de  ir) 

Taooaça  II,  227. 
ideva  mil.,  Alatri  I,  381. 
'i(fi'  lat.  pop.  II,   583. 
'idiy  'idi  (2*  p.    pi.  pr.  ind.) 

regg.,  Blenio  II,  145. 
-ididre  lat.  pop.  II,  189,    583, 

588,  -idiare  583. 
*idipsum  lat.  pop.  II,  566a. 
idire  lecc.  II,  156. 
^-fdiare  lat.  pop.  II,  400, 
*-faju  lat.  pop.  II,  400. 
idle  anglo-norm.  I,  529. 
'idfta  (-tudine)  rhét.  I,  535. 
-ido  (-itu)  lomb.  1,433,  <^P-  3  ï , 

433;  II,  331,   port.  331. 
idolo  ital.  I,  17. 
idolum  lat.  I,  17. 
idofic  a.-franç.  III,  486. 
'idor  prov.   II,  23,  489,  -idôr 

350. 
-idu  lat.  I,  524;  II,  358. 
-^iduy  -idu  (-itu)  sard.  II,  332. 
'îdus  lat.  I,  524;  'idu(s),  -a  II, 

410,426,  465. 
idve  y'iQnn,  II,   158. 
iJ^(  (adjuto)  vionn.  II,  158. 
-tt£ivll,583. 
-^».»  II,  203. 
'ie  (-f-)  a.-franç.  II,  189. 
-ie-  C-f-,  -»a-)   franc.    d.-E.    I, 

266. 
-iV-  {-4  de  -are)  franc.  C.  et  O. 

1,261. 
-ie-  (-d-  de  -d/or,  -are)  franc. 

E.  1,261. 
-ie-  (-il-)  a.-franç.  I,  38. 
-ie-  (a.-franç.  -/-)  franc.  I,  44. 
-ie  (lat.  -ie)  ital.  II,  48. 
-ie  (-iva)  roum.  I,  31. 
-ie  (-fa)  roum.  II,  379. 
-ie  (-ita)  franc,  I,  31. 
-ie  (-ia)  franc.  II,  379. 
-ie  (de  -ie(r)  inf.  subst.  prov.) 

I,  563. 
-ie  (-ellu)  eng.  II,  37. 
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-te   (pi.    de  -aia,    -itUy    -uta) 

Fourgs  II,  34. 
-ff  T-uca)  Fourgs  I,  61. 
'ié  (-idarc,  -itare)lorr.  II,  189. 
-U  (-«are)  mold.  II,  328. 
-ié  (-«atu)  franc.  II,  330. 
-ie  (-iatus,  -iatos,  -iare,  -iabat) 

a.-lyonn.  I,  266. 
-ie  (irapf.,  pour  -ia)  a.-esp.  I, 

310. 
-U  (2«  p.  S.  impf.  ind.)  prov. 

II,  259. 
-ié  (i«-3e  p.  pi.  impf.  ind.)  S. 

Ménehould  II,  258. 
-iè  (i«p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 

E.  II,  258. 
-ie  (i«   p.  s.  pf.)  a.-vén.  II, 

270,  a.-franç.  O.  272. 
[-ie]  (i«  p.  s.  pf.)  a.-tranç.  II, 

266. 
-ie  (cond.)  turin.  II,  322. 
-ie  (sg.  pr.   subj.)  b^éar.   II, 

147- 
-ie  (3«  p.  s.  pr.  subj.)  béam., 

bidéar.  II,  147. 
-ié  (2«  p.   pi.  pr.  subj.)   San- 

teme.  Beau  vais  II,  147. 
-ie  (3«  p.  pi.  pr.  subj.)  minorq. 

II,  147. 
-iè  (3e  p.  pi.  pr.  subj.)  franc. 

E.  II,  146. 
ie  (dat.  s.  et  pi.,  m.  et  fém.  de 

«7/^)vén.  11,83. 
ie  (est)  greden.   II,    209,    ie 

astur.  214. 
ie  (fiât)  megl.  II,  216. 
-iea  (partie.)  S.  Frat.  I,  264. 
-ied  (-<  +  a)  roum.  I,  104. 
ied  roum.  II,  186. 
ieam  S.  Frat.  I,  264. 
-î^  (impf.)  Ert.  II,  253. 
-itba  (impf.)  lat.  pop.  II,  254. 
-iebam  (impf.)  lat.  Il,  254. 
id>le  a.-franç.  I,  150. 
ieSc  (habui)  S.  Frat.  II,   280. 
f Ai  roum.  1,  291. 
iederà  roum.  I,  150,  328. 
-iego  esp.  II,  411. 
-iei  (-anu)  prov.  I,  237. 
-iei  r-elli)  rhét.  centr.   I,  320. 
-iei  (le  p.  s.  impf.  ind.)  lan- 

^ed.  II,  259. 
-ift  (i«   p.  s.   pf.)    prov.    II, 

266. 
-i«(ie  p.  s.  pr.  subj.)  béam. 

II,  147. 
-iei  (habeo)  prov.  II,  237. 
iei  (habeo)  a.-prov.  II,  241. 
-ieir  prov.  I,  519,   522. 
-ieis  (-ebatis,  -ibatis)  port.  II, 

254. 
-id  Q-U')  prov.  I,  37. 


-iei  (-il)  Périgord,  Auvergne, 

Montpellier  I,  37. 
-iei  (-ellu)roum.  I,  150. 
iei  roum.  I,  117. 
iela  S.  Frat.  I,  264. 
-iell  frioul.  I,  150. 
-iW/oesp.  I,  150,  *i56. 
-ielo  a.-esp.,  astur.  I,  i$6. 
-iém  (i«  p.  pi.  pr.  subj.)  algh. 

II,  147. 
-ietnbre  a.-franç.  II,  129. 
-ième  franc.  I,  44;  II,  561. 
-iemos  (i*  p.  pi.  pf.)  a.-esp., 

astur.  II,  276. 
-ien  (suff.  nom.)  franc.  I,  377. 
-ien  (3«p.  pi.  pr.  subj.)  béam. 

II,  147. 
-i^n  (3«  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
ien  S.  Frat.  I,  264. 
-iendo  esp.  II,  152. 
iengul  S.  Frat.  I,  264. 
ienna  sard.  I,  2^5. 
-ieno  (3«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

arét.,  a.-sienn.  Il,  257. 
-iens  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  259,  273, franc.  E. 

258. 
-iens  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  II, 

273. 
-ient  (3«  p.  pi.  pr.   subj.)  a.- 
franç.  E.  II,  146. 
-iento  esp.  II,  516. 
-ienun  (3*   p.    pi.  pf.)  astur. 

mod.  II,  276. 
-ieni  (ic  p.   pi.  pr.  subj.)  a.- 

lorr.  II,  146. 
ieppi  (habui)  calabr.  II,  280. 
iepure  roum.  I,  1 50. 
-j^r  (-ariu)  franc.  I,  154,  235, 

259»  494,  519»   522  et  a., 

559;  II,  321,  358,  372,  381, 

464,  467  et  a.,  468. 
-ier  (-eriu)  franc.,   prov.    II, 

471  et  a.,  529. 
-ier  (inf.)  franc.  I,  72,  261  ;  a.- 
franç.,  norm.-pic.  II,   118, 

3jo. 
ier  (heri)  a.-franç.  I,  150,  rou- 

manche  1 5  2,  rouerg.  154. 
ier^  -Si  -t,  -nus,  -ent  (fut.  de 

«/r<?)  a.-franç.  II,  317. 
-iera  (suff.  nom.)  esp.  I,  494  ; 

ital.  II,  469. 
-iera  (condit.)  esp.  II,  309. 
iera  (erat)  a.-ital.  I,  617. 
ierbà  roum.  I,  150;  cf.  iarhà. 
ierbe  frioul.  I,  1 50. 
ierburi  roum.  II,  15. 
ierc  (=  ero)  a.-franç.  II,  317. 
-iere  (-erie)  tosc.  I,  310;  ital. 

II,  372,  467-8. 


-iere  (-»ator)  a.-franç.  II,  489 

et  a. 
ière  (fém.)  franc.  I,  522. 
iere(érsLl)  a.-franç.  I,  150,  225, 

617;  II,  262. 
iere  (=  éro)  a.-franç.  II,  317. 
-ierent  (3c  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  272. 
ierent  (érant)  a.-franç.  II,  262. 
ierent  (érint)  Rois  II,  262  a., 

317- 
iereSy  ier(e)t  (érâs,  -at)  a.-franç. 

II,  262. 
-ier i  (tosc,  -iere)  pis.,  lucq.  I, 

310. 
ieri  roum.  I,  150,  ital.   150; 

II,  623. 
iermes   (çrimus)  a.-franç.    II, 

317- 
termi  Iccc,  I,  152. 
-iero  (-ariu)vén.  I,  594. 
-iero  (3c  p.  pi.  pf.) a.-sienn.  II, 

269,  tosc.  271. 
-ieron  (3«  p.  pi.  pf.)  esp.  II, 

266,  276,  a.-esp.,  astur.  276. 
ierpi  eng.  I,  70,  rhét.  11$. 
ierre  a.-franç.  I,  1 50. 
ierrile  sard.  II,  436. 
iers  (fris)  a.-franc.  II,  317. 
i<îr/ (çrit)  a.-franç.  I,  617;  II, 

262  a.,  317;  III,  loi. 
iertàciune  roum.  II,  496. 
-1V5  lat.  II,  29,41. 
-iés  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  prov. 

II,  259. 
-ies  (2e  p.  s.  pr.  subj.)  béarn. 

II,  147. 
-i(s  (2e  p.  s.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
ies  (6s)  Grisons  I,  215  ;  II,  37. 
ies  (es)  a.-franç.   I,  617;  II, 

206,  211,  a.-cat.  212. 
ies  (es)  tyrol.  II,  209. 
[ies]  (est)  esp.  II,  206. 
ies  ^=sim)  megl.  II,  216. 
iei  (=  sis)  megl.  II,  216. 
iei  Colognac  I,  193. 
-/«e  (-issem)  esp.  II,  303. 
-iés(  (2«  p.   pi.  cond.)  turin. 

II,  322. 
iese  (exit)  roum.  I,  463. 
-/>5w^  a.-norm.  II,  561. 
ieipa  S.  Frat.  I,  264. 
'iest  (:=  -asti)   prov.  II,  266, 

274. 
(i)est  (=  es)  a.-prov.  II,  212. 
-f^i/j?  (-asti)  Casalincontrada  II, 

271. 
-icstes  (2*   p.  pi.  pf.)  a.-esp., 

astur.  II,  276. 
[ies tes]  (estis)  esp.  II,  206. 
iesti  lecc.  I,   i$2. 
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275. 
LU, 

a-,  et 
555; 

U, 
mar- 
rov. 

anç. 
nd.) 
anç. 

Il, 


.II, 

t8a. 

léar. 
erg. 
hét. 
rov. 
ba- 


;54, 


-iet  —  il  credo 

'igliaitsl.  I,  31. 
ignarium  lat.  I,  (370),  466. 
ignicomus  lat.  II,  555. 
ignis  lat.  I,  11. 
ignitus  lat.  II,  477. 
-igno  ital.  I,  31. 
ignoga  a.-mil.  II,  626. 
ignoran:^ia  1X3I,  II,  518. 
ignorare  ital.  III,  667. 
tgnotus  lat.  1, 420. 
igntddo  ital.  I,  420. 
*ignudus  lat.  pop.  I,  420. 
-tgnus,  -a  lat.  II,  509,  51$. 

-li^olat.II,  4,  359.  418,  428-9- 

-^^0  esp.  I,  328  a. 

-igo  (suDJ.)  rouerg.  II,  202. 

igona  beream.  I,  428. 

-igr  eng.  I,  298. 

igra\a  Porto-Mirana  I,  85. 

-igu  lat.  I,  438. 

-igua  esp.  I,  102. 

igual^n,  I,  357;  III,  263  a. 
(r.  àf),  265. 

iguald-ad  esp.  II,  406. 

igualdia  esp.  II,  406. 

'iguar  esp.  I,  $24. 

iguddae  sard.  III,  475. 

/^sard.  III,  475-6. 

igusto  sard.  III,  475. 

i7w/ro  a.-gén.  I,  423. 

ihama  a.-gén.  I,  423. 

-Il  (ic  p.  s.  pf.)  lat.  pop., 
ital.  II,  266,  269,  Grisons 
268,  -j7  lat.  271. 

'ii  (3e  p.  s.  pf.)  tarent.  II,  271. 

lî  moldave  I,  79. 

a  (pi.)  C.  di  S.  Vito  II,  39. 

iie  roum.  II,  54. 

'i-iemy  -i-iemes  (i«  p.  pi.  impf. 
ind.)  a.-franç.  II,  258. 

-i'iéns  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  254,  258. 

-iier  a.-franç.  I,  259. 

-i-iV;ç(2«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  n,  254,  258,  307. 

'iimi  (le  p.  pi.  cond.)  tarent. 
II,  323. 

'iint  valaq.  I,  319. 

'i'ions,-i-ie:(  (ic,  2«  p.  pi.  impf. 
ind.) a.-franç.  II,  307. 

-i/o-dial.  ital.  I,  381. 

-Il M  (-aneu)  roum.  I,  244. 

-itù  Tic  p.  s.  pf.)  roum.  II, 
266-7. 

(/roum.  I,  634. 

-i;aesp.  I,  31. 

ijal  esp.  II,  464. 

ijar  esp.  II,  464. 

-ijete  abruzz.  I,  240. 

-t'ji  a.-véron.  I,  320. 


-ijo  esp.  I,  31;  II,  422. 

'tk  vaud.  II,  4^9  a. 

'ii  (le  p.  s.  pL)  obw.-cath.  II, 

268. 
'ikkyu  sicil.  I,  70. 
iko  Rieti  I,  428. 
I  hràdden  (3«p.  pi.)  bolon.  II, 

325. 
-iks   (2«    p.    pi.    imp.    ind.) 

Evolénaz  II,  259. 

ikuddu  sard.  II,  564  a. 

t  AiiVi/ h.-ital.  I,  323. 


-i7(-ile)  enc.  I,  31,  esp. 
II,  437;  franc, 


31; 
559; 


I.    31 

n,  25,  4J7. 

-il  (-iclu)  franc.  I,  31;  dial. 
franc.  II,  62. 

-il  (prononc.)  franc.  I,  457. 

-/T(-iclu)  eng.  I,  31. 

-iT  (-ellu)  h.-eng.,  Nidw.  I, 
161. 

-lïprov.  I,  37. 

il  (flli,  sg.  et  pi.,  masc.  et  neut.) 
franc.  I,  79,  321,  545;  II, 
74,76  et  a.,  242,  325;  III, 
60, 87,  91, 98-101, 106,  1 1 3, 
157,162,  164,  332  a.,  335-6, 
338  et  a.,  339,  341-2,  344, 
369,  376,  411,  414,  417» 
537»  570»  ^2,  664,  a.-franç. 
666,  720;  prov.  I,  79;  II, 
76,  galic,  cat.  76. 

i7(=ine)ital.  1,615,  619;  U, 
83,101-3,362,369,389,391, 
393;  m,  14s,  150,  154,160, 
164,  167,  421,  424  a.,  434, 
619,  621-2,  625,  628;  eng. 

II,  101-3;  sursilv.III,  423. 
1(0  (sing.)  franc.  S.-E.  II,  78. 
1?/)  (pi.)  a.-franç.  II,  78. 

i7  (elles)  a.-franç.  II,  78. 

il  (illu)  roum.  I,  634;  II,  83, 

563. 
ir  (oliu)  roumanche  I, 
if  (pron.,  dat.)  rhét.  O. 
-iTflçerman.  I,  18. 
-iT(rf  Val  Soana  I,  597. 
-iTa  (-ilia)  eng.  1,  31. 
ila  (ilia)  obw.  II,  54. 
i7  a  chanté  franc.  III,  ici 
i7  arrive  des  étrangers 

III,  332  a.,  336. 
«  il  arrive  »  III,  571. 
i7  belh  ital.  II,  391. 
i7  bene  ital.  II,  380. 

i7  chante  franc.  ÏII,  Qi,  335  a. 

ilche  ital.  III,  619,  622. 

i7    convient    franc.    III,    369, 

666, 
il  credo  ital.  II,  393. 


194. 
.11,83. 


franc. 


encore  aucun  exemple  au  cas  oblique. 
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il  da  farsi  —  il  miglior  uomo 


il  da  farsi  ital.  III,  154. 

il  Dio. . .  ital.  m,  157. 

'iU  lat.   I,  31,    116;  II,  377, 

437-8»  497»  527;  ital.  I,  31; 

n,  377»  437-«»  527. 
'fie  franc.  I,  $82. 
ile  lat.  II,  9. 
ir(e)  vaud.,  Celle  II,  76. 
ilec  anglo-norm.  I,  217. 
ile  i  ianto  vaud.  lÙ,  3  36. 
'ilem  lat.  I,  $59. 
ileques  a.-franç.  I,  184. 
iles  galic.  II,  76. 
i7  ^5/  (=  c'est)  franc.  III,  414. 
il  est  bien  a.-franç.  III,  666. 
il  est  des. . .  franc.  111,^44. 
il  est  tard  hznç,  Uly  336. 
ilex  ht.  II,  375. 
il  fait  chaud,  clair,  nuit  III,  99, 

Jour^,  338,  J(m,  beau  339, 

beau  voir  41  î. 
il  faut  franc.  III,  339,  369. 
il  ferait  buen  a.-franç.  III,  J39. 
ilg  a.-niedw.  II,    102;  obw. 

III,  123  (i.  raig  Octavian). 
il  giorno  ixû,  III,  421. 
il  grésille  franc.  III,  90. 
ilgs  duas,  très  Grisons  lïl,  5 1 . 
iU)  prov.  I,  627  ;  a.-prov.  II, 

76  et  a.  ;  III,  341  ;  a.-frib. 

Il,  78. 
ilha  (insula)  port.  I,  493. 
iUja  (Uia)  prov.  II,  54. 
ilbar-ga  port.  II,  410. 
ilbeu  port.  I,  569. 
ilbâ  port.  II,  53. 
-i7i  sicil.  I,  70. 
i7i  (im)vén.  II,  76. 
'tlia  -tlia  lat.  I,  31,   116;  II, 

422,440,  528. 
ilia  lat.  II,  54. 

iTid  (filia,  -iae)  Meglen  II,  31. 
iliu  ht.  I,  44. 
iliceuhx.  11,403. 
ilici  napol.  I,  335. 
ilico  lat.  III,  490. 
'ilie  a.-franç.  I,  590. 
il  imtorte  franc.  ÏII,  100,  369. 
ilis  lat.  II,  436. 
///-  lat.  I,  171;  m,  475. 
-///-  lat.  I,  171. 
-jllahxA,  31. 
-fila  lat.  II,  94. 
'illa  (-ilia)  esp.  II,  422. 
'illa  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  a.-esp. 

n,  191. 
illa  (fém.  sg.)lat.  I,  104,  117, 

403,   545»  615;  II,  74»  76, 

80,    83-4,    100,    104,    108, 

iio,    (563);    illd    I,J  634; 

(neut.  pi.)  II,  108. 
f7/ac  lat.  \,   141  a.,  223;  III, 


206,  428,    623,  illàc   475; 

illdc  lat.  pop.  I,  603. 
illace  lat.  pop.  I,  603  ;  III,  475. 
illacintus  lat.  pop.  I,  443. 
illac-ubi,  illcic)  ubi  lat.  pop. 

I,  141  a.;  III,  623. 
illae(âat.  sg.)  lat.  II,  74,  83. 
illae  (nom.  pi.) lat.  II,  74, 108, 

no. 
illae(c)  lat.  II,  76  et  a. 
*maei,*illae+i(dat.  fém.)  lat. 

pop.  II,  74,  76  et  a.,  108. 
illaeius  (gén.)  lat.  pop.  II,  76. 
illae  membra  lat.  pop.  II,  108, 

IIO. 

illae  membrae  lat.  pop.  II,  1 10. 

illae  mensae  (pi.)  lat.  II,  108, 
no. 

illa  herba  lat.  I,  403. 

illa  mater  lat.  I,  615. 

illa  membra  (pi.)  lat.  II,  108. 

illa  mensa  lat.  II,   108,  1 10. 

illania  Rieti  I,  428. 

-illare  ht.  II,  589. 

-illas  lat.  II,  94. 

ï7/ai  lat.  II,  74,  83,  108,  no 
(*.  mensas,  (*i.  metnbras),  il- 
l{i(s)  108 (ï.  membra,  i.  tem- 
pera, i.  meiise),  ill[as  80. 

illas  ispatas  lat.  pop.  I,  29. 

-ille  lat.  II,  94. 

-ille  (-ilia)  franc.  I,  3 1  ;  II, 
422. 

-ille  (fém.  de  -il)  franc.  11,62. 

ilU  ht.  I,  70,  n7,  171,  545, 
615,  624;  11,2,74,  76  et  a., 
96,  99,  100,  104,  106,  108, 
no,  (325),  564-5  ;  III,  70-1, 
80-1,  84,  141-2,  158,  165, 
191-2,  194,  228,  258,  342, 
,348,  621,714,  739. 

ille  (pour  isle)  a.-franç.  I,  548. 

ille  dmat  lat.  I,  624;  II,  2;  i. 
cantat  I,  624. 

ille  homo  lat.  II,  104. 

-illei  lat.  pop.  II,  94. 

*illfi  lat.  pop.  II,  76  a.,  83. 

ille  hcus  lat.  II,  108,  1 10. 

il[U,  t]lle  pater  lat.  pop.  I,  615. 

ille  qtialis  lat.  pop.  III,  621. 

*ill-1)ic  lat.  pop.  II,  76  a. 

*illhuic  (dat.)  lat.  pop.  II,  76  a. 

-illi  lat.  II,  94. 

illi  lat.  (nom.  sg.  et  pi.)  I,  79, 
516,  634;  II,  74,  104,  108, 
no;  astur.  I,  321;  illi  ht. 
I,  301;  II,  76,(210). 

illi  (dat.  sg.)  lat.  II,  83,  108. 

-illic  lat.  I,  31. 

illic  lat.  pop.  I,  603  ;  illic  II, 
76  a.;  illic  III,  475. 

illice  lat.  I,  603;  III,  475. 
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-illier  a.-franç.  I,  260. 

illi  loci  (pi.)  lat.  II,  108,  no. 

illi  loco  (dat.)  lat.  II,  108. 

illi  membro  (dat.)  lat.  II,  108. 

illi  mensae  (dat.)  lat.  II,  108. 

illis  lat.  II,  73,  83. 

illi  sunt  lat.  II,  (210). 

-illo  (-illus")  lat.  pop.  II,  500. 

illo  (dat.)  lat.  pop.  II,  74. 

illo  (illoc)  a. -mil.  III,  47c. 

illoc  lat.  I,  184;  -ôc  II,  626;  m, 

475  et  a. 
illoga  a.-mil.  II,  626;  III,  475. 
*///  omo  lat.  pop.  II,  104. 
*illoque  lat.  pop.  II,  626. 
-illoru  lat.  II,  94. 
illor(um)  lat.  1,   122,  124;  II, 

73-4»  76,  85,  92;  III,  72-3, 

75- 
-illos  lat.  II,  94. 
illos  lat.   I,    121;  II,  74,  76, 

83,  92, 104,  loS  (illo(s)  loco), 

108  et  no  (/.  locos). 
-illu  lat.  I,  70  ;  II,  500. 
illu  lat.  pop.  I,  403,  611,  634  ; 

II,  74,  76,  83,  94,  98,  108, 

no,  563, 564  a.;  III,  158. 
illà  amicû,  illu  amicu  lat.   I, 

403. 
illud  lat.  I,  621  ;  II,  76,   100, 

108  (lat.  pop.  :  ï.  membru, 

-us)',  m,  87,  336. 
illuec  SL.-hznç.  I,  552;  II,  626. 
-illui  lat.  pop.  II,  94. 
*illui,  *illu  +  i  (à3X.)  lat.  pop. 

II,  74,  76  et  a.,  108;   in, 
63. 

illu  jugu  lat.  pop.  I,  403. 
*illujus  lat.  pop.  II,  74. 
illtï  locu  lat.  pop.  II,  108,  no. 
illum  lat.  1, 403,  615  ;  II,  100; 

III,  87. 

illu  membru,  -us  lat.  pop.  II, 

108,  no. 
illum  patrem  lat.  I,  615. 
illu  pâtre  lat.  pop.  I,  611. 
-fllus  lat.  I,  n5. 
*illus  lat.  pop.  II,  76,  83. 
illustrissime  franc.  II,  67. 
illu  tempu  lat.  pop.  II,  108. 
il  me  fâche  franc.  III,  100. 
il  me  faut  de  franc.  III,  376. 
il  meins  de. . .  sursilv.  III,  423. 
il   meins    ^ercladur   obw.  III, 

123. 
ïT  m'en  souvient  franc.  III,  5  37. 
il  me  semble  franc.  III,  339. 
il  me  souvient  de  franc.  III,  376 
il  me  "ouvient  une  chose  franc, 

III,  98. 
//  (m')est  avis  a.-franç.  III,  666. 
«7  miglior  uomo  ital.  III,  162. 
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il  nm'einbre  ital.  III,  421. 

-iTo  cast.  I,  156. 

iloec   a. -franc.   I,    184;   cf .  i7- 

lu€C  et  iluoc. 
ilôga  bergam.  II,  626. 
iîot  franc.  II,  508. 
//  perché  ital.  II,  389. 
ilùiritu  Sassari  I,  472. 
iipiù  forte  (Puorno — ),  un  motivo 

iiùiù  ridicolo  ital.  III,  162. 
//  pleut  franc.  III,  98,  332  a., 

336,  338- 
ilpogh  Sassari  I,  472. 
il  qual(e)ixàï.  111,621,625,628. 
ils  (dat.  et  ace.  masc.  pi.)  a.- 

rhét.  II,  83. 

{8. 


Il, 
II, 

II, 

[II, 

h 

>0, 


II, 

28. 
Il, 


38; 


il  novembre  —  impedire 

image  franc.   I,   11,   339;   II, 

372. 
ima^e  galic.  I,  569. 
imagem  port.  II,  482. 
imagen  esp.  I,  1 1 . 
imagene  û.'ïrznç,  I,  336. 
imagifiare  lat.  I,  (374). 
imagitier  (s'  — )  franc.  III,  387. 
/fwa^/wo  (ïmâgïno)  esp.  II,  198. 
imago  lat.  I,  11. 
imaitit  çng.  II,  378. 
imami  slave  III,  328. 
imb-  lat.  I,  588. 
imbaîdire  ital.  II,  607. 
imballare  ital.  II,  607. 
imbalsamare  ixsl.  II,  607. 
imbalsimire  ital.  II,  607. 
imbarbarire  ital.  II,  607. 
imbdrbàtà  roum.  11,198. 
îmbdrbâtd  roum.  II,  607. 
imbarcare  ital.  II,  607. 
imbastare  ital.  II,  607. 
imbâtd  roum.  II,  607. 
îmbâtrini  roum.  II,  607. 
imbaulare  ital.  II,  607. 
imbe  (fém.)  roum.  II,  72. 
imbeccare  ital.  II,  607. 
imbéciî  esp.  I,  605 . 
imhellire  ital.  II,  607. 
imberta  sard.  II,  16. 
imber  lat.  I,  11. 
tmbiy  'î  roum.  I,  244  ;  II,  72. 
imbiaucare  ital.  II,  607. 
imbiancatojo  ital.  II,  491. 
imbiettare  ital.  II,  607. 
imbind  roum.  II,  607. 
imbla  roum.  III,  355. 
imbldmu  a. -roum.  II,  226  '). 
imbîu  roum.  I,  244. 
imbràcd  roum.  II,  607. 
imbràcàminie  roum.  II,  54. 
imbrata  (subi.)  a.-ital.  II,  145. 
-imbre  esp.  Il,  443. 
imbrex  lat.  II,  375. 
imbriago  ital.    (non  prov.)  I, 

588;  II,  187. 
imbroglione  ital.  II,  456. 
îmbucd  roum.  II,  607. 
imbund  roum.  II,  607. 
imc-  lat.  I,  371. 
'itne  lat.   II,   372,    377,    418, 

roum.  377,  370,  ^82,  445. 
-i]me  (-ijmen)  ital.  Il,  41. 
-ime(septime  etc.)  franc.  I,  116. 
-/]w^  lat.  Il,  41. 
-ImeUf  Amen  lat.  II,  443,  445- 

6,  528,  530. 
-imèn  prov.  II,  350. 
-iment  franc.  II,  447. 


-imes  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  266,  272-3. 
'imes  (le  p.  pi.   pf.)  franc.  II, 

272. 
imfirer  eng.   I,   375. 
iMe^a  h. -ital.  I,  323. 
im(i)  roum.  II,  81,  83. 
'imiento  esp.  II,  447. 
imita  (imitât)  ital.  II,  198. 
imite  (\m\lo,  -at)  franc.  Il,  198. 
immagim  ital.  I,  11. 
ïwwa|fim)(ïmâgino)ital.  I,  548. 
imnmntenente  ital.  III,  490. 
'imme  (i*  p.  pi.  pf.)  calabr.  II, 

269. 
'immi  (le  p.  jpl.  cond.)  cara- 

pob.  II,  306. 
«  immédiatement  »  III,  484. 
-immo  (i«  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

266. 
-immo  (i«  p.  pi.  cond.)  arét. 

II,  323. 
immortel  franc.  III,  14. 
imnàcas  (*minaciare)   eng.    I, 

375. 
imfuir  macéd.  II,  226. 
'imo  (ic  p.  pi.  pr.  ind.)  ital. 

dial.  II,  134-5. 
[-/wo](iep.pl.pf.)ital.  II,  266. 
^imo  (i«  p.  pi.  pf.)  ital.  dial. 

II,  269. 
'imes  (i*  p.  pl-  pr.  ind.)  Gali- 
ce, Chili  II,  140,  esp.  191. 
'imos  (i«  p.  pl.   pf.)   esp.  II, 

266,  276,  port.  266. 
imos  (îmus)  a.-esp.  II,  227. 
impàcàvoMm.  I,  443. 
Umpangere  lat.  pop.  I,  (91  a.) 
impara  liai.  S.  I,  372. 
impârat   roum.   I,    552    (non 

imper-.);  II,  4  (non  -érat); 

lU,  150. 
impâràieasâ  roum.  II,  366. 
impàratul   roum.  III,   123  (î. 

Fasilie),  190. 
impart  (i«  p.   s.   pr.    ind.   de 

imparti)  roum.  II,  201. 
impdrfesc  (i*  P-  s.  pr.  ind.  de 

-//)roum.  n,  201. 
impatijdiri  *)  sic.  1, 5  82  (non  -e). 
impaurare  ital.  III,  361. 
impavantir  ferrar.  I,  368. 
impécng.  III,  430. 
*im  pede  lat.  pop.  III,  430. 
impêdecd  roum.  II,  577. 
impedicare  lat.  I,  344,  648;  II, 

577- 
impedir  esp.  II,  191  ;  III,  374. 
impedire  lat.  II,  125,  577. 
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tmpen  triest.  III,  430. 
imperadriu  ital.  II,  367. 
imper ato  lat.  pop.  U,  109. 
imperator  lat.  I,  552  ;  II,  108, 

110,363,  367. 
imperai-cr  lat.  II,  363,  367. 
imperatore  (T  — )  ital.  III,  160. 
imperatariy  -^,  -es  lat.  II,  108- 

10. 
imperat-r-ix,  imper atrix  lat.  II, 

363,  367. 
impérial  franc.  II,  434. 
impérialisme  îranç.lî,  $21. 
impérialisme  ital. ,  esp .  II ,  521. 
imperium  lat.  I,  519. 
tmpero  ital.  I,  519. 
impeti/^ne  bii.  I,  591. 
impétigo  lat.  II,  428. 
impiccione  ital.  II,  456. 
impiego  ital.  II,  399. 
impin  frioul.  III,  430. 
impingere  lat.,  ital.  II,  597. 
impins  roum.  II,  336. 
împinsàtura  roum.  II,  492. 
impifise  (*impinxit)  roum.   II, 

286. 
impinsurd  roum.  II,  492. 
Umpinxit  lat.  pop.  II,  286. 
impir  milan.  I,  105. 
impiraresa  vén.  II,  367. 
iff^lea  roum.  III,  464. 
implerehx,  I,   105,  (408);  II, 

(128,342). 
iV/i^/fl  (importât)  ital.  III,  100, 

369,  376  (wi  /.  dCSy  666. 
importe  (importât)  franc.  III, 

100  et  3^  (//  I.),  338  (peu 

f.,  qu'i,,n'i.). 
importer  franc.  III,   100. 
importiinémetit  franc.  II,  620. 
importunidades (tus  — )  esp.  III, 

27- 
impossibile  ital.  III,  6S6. 
impossible  franc.  III,  525. 
impossivel  (ser  — )  port.    III, 

339- 
impostim  frioul.  II,  445. 
impotriva  roum.  III,  39. 
impreiita   esp.  I,  587;  III,  25 

(pohos  de  f.). 
imprese  (le  — )  ital.  III,  27,  98. 
impressihle  franc.  II,  408. 
impromettere  ital.  III,  390. 
impromitti  (2^  p.  s.  pr.  ind.  et 

subj.)  a.-pad.  II,  195. 
impromûiuare  lat.  I,  386. 
improntare  ital.  I,  343. 
improperare  lat.  pop.  II,  471. 
improperium  lat.  pop.  II,  471. 
*imprûmotuare  lat.  gaul.  I,  386. 
imprudencias  (pi.)  esp.  III,  27. 


[-imps]  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-prov. 

lï,  266. 
impune  lat.  II,  620. 
impunément  franc.  II,  620. 
impunemente  ital.  II,  620. 
impungvglâq,  I,  375. 
impungacîà  roum.  II,  413. 
impunsoare  roum.  II,  491. 
imputer  à  péché  franc.  III,  404. 
l'ims]  (le  p.  pi.  pf.)  eng.  II, 

266. 
Un  sede  bitu  ou  rdù  roum.  III, 

6*66. 
imiûra  (mensura)  eng.  I,  375  ; 

I.  imsnra. 

'imu  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-sic, 

Messine,  ualtanisetta  II,  135, 

gallur.  141. 
'imus  (suf[.  nom.)  lat.  I,  116. 
'imus  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  I, 

33;  II,    134,    137,  logoud. 

141. 
-ïmus  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  lat. 

II,  134. 

-imus,  -^ïmus  (i«p.  pi.  pf.)  lat. 

II,  266,  269,  [sard.]  266. 
in-  lat.  I,   375,  403,  484;  II, 

537-8,  596,  607-8,  613,  ital. 

607-8,613. 
iw-  (lat.  an-)  modén.  I,  368. 
in-  valaa.  I,  37$  ;  II,  603,  607. 
-ïw-lat.  1,  368,  391. 
-jw- (-gin-)  franc.  I,  313. 
-in-  (-un-)  roum.  I,  135. 
in  (-inu)  roum.,  eng.  I,  31; 

franc.  II,  358,  372,  452. 
-iw  (-igine)  esp.  I,  51;  II,  372, 

franc.,  frioul.  372. 
-in  (r=-in)  a.-franç.,  (=-i,  -è) 

xvie  s.  I,  33,  franc,   mod. 

33,  48,  89,  132,  franc,  dial. 

57- 
-in  (pour  -iclu)  franc.,  (pour 

-eti)  esp.  II,  358,  (pour  -ain) 

franc.  444. 
-in  (-ime)  franc.  II,  372. 
-in  (post-verb.)  franc,  anc.  et 

mod.  II,  452. 
-in  (sufF.  germ.)  franc,  anc.  et 

mod.  II,  452-3. 
-iii  (-ineu)  eng.  I,  3 1 . 
-in  (le  p.   pi.  pr.  ind.)  rhét. 

II,  lîj. 

-in  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

133- 
-in  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  frioul. 

II,  133,  algh.  139. 
-in  (i«  et  3«  p.  pi.  impf.  ind.) 

wall.  II,  258. 
-m  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  wall. 

II,  258. 


-iû  (le  et  3«  p. 

lorr.  II,  258. 
•^m  (le  p.  pi.  in 

II,  256. 
-in  (ic  p.  s.  pf. 
-in  (pf     pi.)  ^ 

272,  franc-cc 
-m  (3c  p.  pi.  pf.) 
-in  (i«  p.  pi.  pi 

II,  144. 

-in  (3e  p.  pi.  pi 

147. 
in  (linu)  roum 

roum.,  mold 
in  (unu)  calabr 

III,  03,  156. 
in  lat.  I,  (221), 

n,  5,  7,  10» 
546;  m,  46, 

251,  270  a., 
406,427,433 
449»  451,  4 
475-8, 508,  5 
612,621,  62^ 
621;  III,  132 
177,  179,  22 
249,251,273 
421,  423,  42 
444-5,  449,  . 
471,  47^-6,  . 
543>  566,  5 
618,  646-7,  ( 
calabr.  I,  621 
frioul.,  esp. 
franc.  646. 
in  (in)  frioul.  I 
iû  (in)  Judicari* 
/w  (in)  roum.  III 

427,  434-5,  4 

-ina  lat.  I,  3 1 , 

596;  II,  453 

31;   II,   453 

*genn.  II,  45 
-ind  (-ina)  roum 
-ina  (-ena)  Val  5 
rvalll,  574. 
ina  (una)  *Nidw 

obw.  111,343, 
itià  vén.  III,  47( 
itïa  lecc.  I,  428. 
în  adevdr  roum. 
ina  gada  obw.  U 
in  agosto  ital.  III 
inaintdtura  routi 
tnainte  roum.  I 

370  (stea  f.), 

aci  I.). 
înaintea  roum.  I 
inainte  de  roum 
inalld  (inaltiat)  i 
inalfd  roum.  I, 
in  Ancona  ital.  IJ 
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in]  Andecavis  lat.  II,  7. 
inansi  lucq.  I,  509. 
inante  lat.  III,  131,  roman  488. 
inanii  ital.  I,  (231,  240),  244; 


|o). 
389 

lat. 

504 
II, 


incheint  istr.  III,  442. 
inchide  (includit)  roum.  I,  65. 
inchiegd  roum.  I,  488;  II,  607. 
inchiegdtoare  roum.  II,  491. 
inchina  a.-pad.  II,  625. 
inchin  a  pad.-vén.  III,  442. 
inchind  {se  — )  roum.  III,  368. 
inchingdiura  roum.  II,  492. 
inchis  roum.  I,  440. 
inchiudere  ital.  I,  46. 
inchi^en  a.-bergam.  II,  376. 
inc ignare  tosc.  1 ,  29 1 . 
in  cima  a  ital.  III,  244. 
incing  (incingo)  roum.  II,  154. 
hicins  roum.  II,  154. 
incinsdtura  roum.  II,  492. 
incinse  (=  *incesit)  roum.  II, 

286. 
tncinsei  (=  *incesi)  roum.  II, 

154. 
in  cib  che  ital.  III,  566. 
incita  (incitât)  ital.  II,  198. 
inclin  eng.  I,  31. 
inclinaison  {angle  d*  — )  franc. 

II,  496. 
includit  lat.  I,  65. 
inclus  {ci  — )  franc.  I,  1 38. 
incluso  esp.  mod.  III,  1 38. 
incoiice  roum.  III,  475. 
*incoagulo  (i*  p.   s.  pr.  ind.) 

lat.  pop.  II,  (194). 
*incollare  lat.  pop.  II,  (203). 
in  colloht.  III,  435. 
incolô  roum.  III,  475. 
incomen^aiga  a.-gén.  II,  482. 
incominciaglia  ital.  II,  439. 
incomparabile  ital.  III,  265. 
inccmmnicado  iisp.  III,  13. 
incontinent    que    a.-franç.    III, 

598. 
incontra  *[git.  pop.  III,  131,  427, 

ital.    131,    377   {correre  ;.), 

427,  718. 
incvntra  roum.  III,  39,  131. 
incontrare  ital.  II,  574. 
*incotitrubi  lat.  pop.  II,  87. 
incontro  {venire  — )  ital.   III, 

370. 
tncoronare  ital.  III,  308. 
in  cor  suo  ital.  III,  107. 
inco:(f  bolon.,  romagn.  I,  63. 
încrede  in  f rate  {se  — )  roum. 

111,435. 
in  Cristo  {credere  — )  ital.  III, 

435. 
in  cruceht.  III,  435. 
incrudcUre  ital.  II,  607. 
incrudire  ital.  II,  607. 
-incl  franc.  II,  352. 
*incudin-a  lat.  pop.  I,  (295). 
*incudiue  lat.  pop.   I,  535;  II, 


16,  358,  376;ital.  I,  63;!!, 

16. 
^incugin-a  lat.  pop.  I,  (295). 
tncunjàr  roum.  Il,  186. 
{ficûnjurd  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 

-unjurd)  roum.  II,  198. 
tncunjurd  roum.  II,  180. 
incupire  ital.  II,  607. 
incuria  lat.  II,  576. 
în  curte,  in  curtea  impdratuluî 

roum.  III,  157. 
incus  lat.  II,  (29),  540  (bicornis 

I.). 
incuscresc  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 

incuseri)  roum.  I,  333. 
iW-lat.  pop.  III,  514. 
-ind    (-indo)    roum.,    frioul.» 

obw.  II,  152. 
-î«J(-ando,-endo)roum.  1, 244. 
inda    (inde)    calabr.   I,    307; 

port.  III,  495. 
indaco  ital.  I,  328. 
indagora  port.  III,  495. 
indàrdtul  roum.  III,  30. 
indatà  ce  roum.  III,  567. 
-fW^sard.  central  II,  152. 
inde  lat.  I,   (307),  497,  624, 

626;  II,  82-3,  s68  {tu  /.), 

608;    III,   64,   420,    477-9, 

495.  559.  71S,  720. 
Inde  franc.  II,   390  et  III,  23 

{coqd'L),  437. 
în  deget  roum.  III,  435. 
indel  a.-ital.  mérid.  III,  434  a. 
indemnd  roum.  I,  342. 
indereito  andal.  I,  14,  462. 
*inderigere  lat.  pop.  II,  (187). 
Indes  franc.  III,  23  {Us  /.),  437 

{aux  /.). 
indeseald  roum.  II,  433. 
indesui  roum.  II,  593. 
indé  M  corse  III,  434  a. 
*indeusque  lat.  pop.  III,  250  et  a. 
index  lat.  I,  604. 
/W/ital.  II,  623;  III,  477,  556. 
India  lat.,  ital.  III,  23  {canna 

d'L,  polio  d'L). 
Indias  esp.  {las  /.,  de  /.),  port. 

(as/.) III,  23. 
indice  lat.  I,  (339). 
/mf/>(/^— )itar.III,  23. 
indietro  ital.  III,  480. 
indiferoint  Ceppomorelli  ï,  97. 
indirecto  esp.  I,  14. 
in  dito  ital.  III,  435. 
itidividof  mil.  I,  382. 
indivin  a.-lomb.  II,  368. 
indivinera  a.-lomb.  II,  368. 
*'ifido  (gér.)  lat.  pop.,  j)ort.  II, 

152,  183. 
indoctus  lat.  I,  (243). 
indoeald  roum.  II,  433. 
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ittdcrva  mil.  I,  213. 
indoi  roum.  II,  574. 
indoi'C  vén.  III,  514. 
indevina  (3«  p.   s.  pr.  ind.  de 

-flr^)  ital.  I,  364. 
indovinare  ital.  III,  388. 
indoyer  a.-franç.  II,  583. 
indrà^ti,  -1    roum.    III,    574, 

667. 
indreapse  (pf.)  macéd.  II,  287. 
indritui  roum.  II,  593. 
indson  romagn.  I,  375. 
Andu  macéd.  II,  152. 
inductile  hx.  pop.  I,  (213);  II, 

423. 
indugiare  ital.  I,  509. 
induld  frioul.  III,  514. 
induise  (induisit)  ital.  II,  286. 
induonder  a.-eng.  III,  514. 
indurnientser  eng.  II,  576. 
indurmintsar  mir.  II,  576. 
itidustriel  franc.  II,  434. 
induve  COTSC  III,  514. 
indftvina  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  mil. 

I,  364. 
iWm^  (^e  p.  S.  prés,  de  -;çi>) 

j)ort.  II,  84. 
'ine  lat.  II,  374,  -ine  376,  430. 
-ine  (-ione)  roum.  I,  135. 
-ine  (-ina)  franc.  I,  3 1 . 
'im  (goth.  -eins)  franc.  II,  45  3. 
-me  franc.  E.  et.  S.-E.  I,  391. 
-inta  lat.  I,  381. 
inealtd  roum.  I,  630. 
inee  (veniebas,  -at)  Nendaz  II, 

259. 
inel  roum.  I,  368;  II,  500. 
inelas  roum.  II,  474. 
ineleXpl.)  roum.  II,  36. 
'ineni  lat.  I,  338. 
-inpt  (3«  p.  pi.  pf.)  a.-obw.  II, 

268. 
iiieo    (veniebam)    Nendaz    II, 

259. 
in  equo  sedere  lat.  III,  435. 
iiuU   (veniebam)   Nendaz   II, 

259. 
-ineu  lat.  I,  31. 
-ineya  napol.  I,  381. 
*infacu  ital.  I,  (484). 
in  faccia  a   ital.  I,  621;  III, 

430. 
infans  lat.  I,  403,  484. 
infanta  esp.  II,  365. 
infantado  esp.  II,  475. 
infante  esp.  I,  484. 
infanion  esp.  II,  459. 
infar  morv.  I,  169. 
înfds  roum.  II,  194. 
fnfd}  roum.  II,  194. 


indœya  —  inkœ 

înfalà  roum.  III,  423. 
inférieur  franc.  III,  265. 
inferiore  ital.  III,  265. 
inferma  mil.  I,  315. 
infernal  franc.  II,  434. 
infernar  esp.  II,  191. 
inferno  {in  — )  ital.  II,  537. 
infernum  lat.  I,  151,  169,  484; 

III,  22. 
*infictu  lat.  pop.  II,  (340). 
infidèle  itaiLiU,  265. 
infierhentd  roum.  II,  592. 
infiern  eng.  I,  168. 
infierno  (en  — )  a.-esp.  III,  179. 
inftlare  ital.  I,  (484). 
infitta  a.-vén.  II,  625. 
in  fine  lat.  III,  442. 
infine  ïlsà.  III,  250. 
infitte  nella  mia  pueri:(ia  a. -ital. 

III,  244. 
infiniment  obligé (ranq.  III,  202. 
infinità  ital.  III,  236. 
infino  a  ital.  III,  244. 
infipt  roum.  I,  459;  II,  340. 
l»/w  valaq.  I,  375. 
inflare  lat.  I,  484. 
înflat  roum.  II,  484. 
înfloresc  (infloresco)  roum.  II, 

200. 
inflori,  f-.  roum.  II,  119,  200. 
influsso  ital.  II,  335. 
infocdciune  roum.  II,  496. 
in  fondo  al  mare  ital.  III,  244. 
informer  franc .  III,  375. 
infra  ital.  I,  618;  II,  609-10; 

III,  427,  480. 
infringere  lat.  II,  597. 
*infrotite  ital.  I,  (484). 
infumurd  roum,  II,  584. 
ing-  lat.  I,  588. 
-/w^germ.  II,  515. 
ingal  ')  a.-franç.  I,  588. 
ingédui  roum.  III,  387. 
ingegnare  ital.  II,  (618). 
ingel  eng.  I,  588. 
îngétndn  mold.  II,  194. 
ingettiu  lat.  I,  409. 
ingefis  lat.  II,  50. 
inger  roum.  I,  244. 
-ingère  lat.  I,  89,  96,  503. 
ingh(t  (*inghc\o) roum.  II,  194. 
inghiefatâ  roum.  II,  486. 
inghit  roum.  I,  541. 
inghite  (•ingluttit)  roum.  I,  65. 
in  ginocchioni  ital.  II,  621. 
in  giù  ital.  III,  476. 
*inglacto  (ic  p.  s.  pr.  ind.  de 

-are)  lat.  pop.  II,  (194). 
ingleesp.ll,  16,  374. 
iw^/^^esp.  II,  473. 


inglese 
inglesea 
in  glia 

156. 

ingluiti 
ingoi  c 
ingordi* 
ingostia 
in  grâd 
*ingrasi 

576. 
ingrate 
ingrijà'i 

de  -j 

jdm  1 
ingrijài 
îngropd 
-ingu-  1 
ingua  p 
inguel  { 
inguen 
-ingueri 
inguçla 
inguilh 
inguine 

501; 
inguine 
in  gui  Si 
*inguiti 
inguni 
ifigust  1 
-inJxi  p 
*inhac  1 
-inho  p 

in  hum 
-ini  (3< 

11,1 
-ini  (i« 

II,  I 
-i«i  ro 
*inibi  1 
inimigi 
inimili 
inimoai 
inimufi 
in  infei 
in  iscai 
in  ispo 

406. 
injgheh 
injure 

404. 
in  jure 
înjurul 
ink^  (il 
inkei  L 
inkin(n 
inklina 
inkœ  \r 


I.  C'est  aussi  une  forme  rhétique. 
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inkôsen  —  înterest 


mkô:(en  bergam.  II,  358. 
inhrelantûm  eng.  II,  446. 
tttkuddae  logoud.  III,  476. 
inkue  logoud.  III,  476. 
inMn  Munster  II,  567. 
inkuni{y)a  sic.  I,  295,  535. 
in  là  ital.  III,  476. 
inldintru  roum.  III,  480. 
inlauntrul  roum.  III,  39. 
in. . .  Vanter  obw.  III,  156. 
in  lontru  roum.  III,  480. 
in  lume  roum.  III,  435. 
inTur  eng.  III,  481. 


in  otiore  di  ital.  III,  174. 

in  0  quid  Serments  III,  646. 

inorare  a.-ital.  I,  358. 

înotd  roum.  II,  186. 

in  paèe  calabr.  I,  621. 

in  parte,  in  p in  p.  ital.  III, 

221. 
*inpauco  ital.  I,  375. 
inpenge  a.-roum.  I,  94. 
in  poco  d'ora  ital.  Ill,  238. 
in  pochi  di   tempi  a.-mil.   III, 

239. 
inpraesenti  lat.  III,  451. 
inpueritia  lat.  III,  451. 
in  qua  ital.  III,  476. 
in  quanto  cJje  ital.  III,  646. 
in  quanto  a  ital.  III,  662. 
in  quelle  cfje  ital.  III,  599. 
inquiétude  lat.  II,  (495). 
inquirere  lat.  11,(343). 
/«5.  lat.  I,  373,417»  588- 
[-ins]  (le  p.  pi.  pf.)  a. -franc. 

II,  266,  272,  'ins  273. 
i«5  (intus)  prov.  II,  624;  III, 

480. 
ins  (unus)  obw.  III,  93. 
ins  (ipse)  roum.  II,   564;  III, 

69. 
insd  roum.  III,  69,  551,  726. 
insaina  eng.  I,  465. 
insania  lat.  II,  405. 
insamî  (fém.)  roum.  II,  566. 
insé  eng.  I,  634. 
insegna  ital.  II,  54. 
insegnare  ital.  III,  374,  390. 
insema  a.-mil.  II,  625. 
*insemel  lat.  pop.  I,  162. 
insene{(ém.  pi.)  roum.  II,  566. 
insensé  franc.  II,  476. 
insensihil  port.  III,  8. 
insi  a.-gén.,  a.-vén.  I,  588. 
insiarra  Veglia  I,  178. 
insidia  lat.  I,  70;  II,  40$. 
insieme  ital.  I,  115,  552. 
insieme  con  ital.  III,  274. 
insiememente  ital.  II,  620. 
insignia  (pi.)  lat.  II,  54. 
insjl  roum.  III,  67. 
insjne  (noî  — )  roum.  II,  566. 
insosso  port.  I,  591. 
inspiedare  ital.  I,  (347). 
inspre  roum.  III,  449. 
instad  frioul.  I,  588. 
twi/o^  a.-vén.  I,  588. 
instess  frioul.,  lomb.  I,  588. 
instesso  a.-vén.  I,  $88. 
instituere  artihus  lat.  III,  46. 
instora  mil.  III,  484. 
«  instrument  »  II,  452. 
«instrumento  con  ruota  »  ital. 

II,  503. 
instrumentum  lat.  I,  $91. 


in  su  ital.  III,  132,  476,  490. 

insu  roum.  I,  94;  II,  566. 

insubulum  lat.  I,  492. 

insul  roum.  III,  69. 

in  suir  istante  ital.  III,  490. 

insulsus  lat.  I,  591. 

insumi  (eu  — )  roum.  II,  566. 

insuper,  in  s.  lat.  II,  (449);  III, 

132. 
insuràtoare  roum.  II,  491. 
insusl  (el  — )  roum.  II,  s 66. 
insmptl  émil.  I,  347. 
insufl  (tu  — )  roum.  II,  566. 
''int(y  p.  pi.  pr.  ind.)  logoud. 

II,  141. 
-int  (jrérond.)  eng.  U,  152. 
int  (mtus)  tess.  I,   96;   dial. 

ital.  III,  206,  frioul.  434. 
int  (gente)  frioul.  I,  407  a.  2. 
'inta  lat.  I,  601. 
-m/dfroum.  II,  518. 
in  tanto  che,  int.  ital.  III,  $99, 

609. 
in  tarit  (excite)  roum.  II,  186. 
intdrt  (excite)  roum.  II,   186, 

198. 
intàrtd  roum.  II,  186. 
in  tavola  ital.  III,  435. 
inte  tyrol.  III,  434. 
intqrer  lat.  I,  494. 
integru(m)  lat.  I,  494. 
inteint  bolon.  I,  97. 
intéîiî  roum.  II,  $61. 
intel  dial.  ital.  III,  434  a. 
infeUg  roum.  II,  197. 
in}elept roum.  III,  13. 
itffeles  roum.  III,  13. 
intellectus  lat.  II,  (343). 
*intelleire  lat.  pop.  II,  167. 
intell(t)gere  \at.  Il,  167,  197. 
intelligOy  -igiSy  -igit  ht.  II,  167. 
*intelligre  lat.  pop.  II,  167. 
intender  émil.  I,  97. 
intendere  ital.  III,  387. 
intettîû  macéd.  II,  561. 
intepidire  ital.  II,  575. 
inter-  lat.  II,  610. 
inter  lat.  II,  $37,  $39,  610;  III, 

132,  209,  217,  427,  434  et 

a.,  448,  453;  sard.  II,  106. 
inter  (intégra)  eng.  I,  494. 
inter  (intro)  a.-lomb.  lïl,  434. 
interamare  (se  — )  lat.  pop.  II, 

610. 
Intéramna  lat.  I,  606. 
interanea  lat.  pop.  II,  $4,  460. 
interaneus  lat  pop.  II,  460. 
*intercoxium  lat.  pop.  II,  (404). 
interere  ht.  II,  154. 
intéressant  (rsinç.  III,  265. 
intéressante  ital.  III,  265. 
interest  lat.  III,  100. 
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inter. . .  et  lat.  III,  209. 
*interguare  lat.  roum.  I,  439. 
interior  esp.  III,  8. 
inter jungere  (se  — )  lat.  II,  610. 
intermiscere  (se — )Iat.  II,  610. 
intero  ital.  I,  494. 
*inter-oque  lat.  pop.  II,  626. 
in  terra  ital.  lit,  435. 
intérrogdre  lat.  I,  342,  439. 
«  interrompre  »  II,  610. 
inter  se  amare,  —  jungere  lat. 

II,  610. 
inteso  ital.  III,  13,  390  (ai'er  1. 

intestina  lat.  I,  582. 
intest ini  ital.  III,  32. 
/7i//a5  Milhau  I,  237. 
intiendi  (2«  p.   s.  pr.  ind.  et 

subj.)  a.-pad.  II,  195. 
intima  (intïmat)  ital.  II,  198. 
intimus  lat.  II,  628. 
intindi  (2«   p.  s.  pr.  ind.   et 

subj.)  a.-pad.  II,  195. 
intinsdtura  roum.  II,  492. 
intin:(dtura  roum.  II,  492. 
jw/ir  romagn.  I,  175. 
intonacare  norcni,  I,  146. 
intoppare  ital.  II,  (187). 
intor  (un  anno)  castelJ.  III, 


434 


a. 


intorno  ital.  III,  206,  270,  273 
(1.  da\  370  (girarsi  /.),  430 
(I.  a\  718. 

intra-  lat.  II,  609-10,  616. 

intra  lat.  II,  $37;  III,  427, 
448,  480;  ital.  I,  618;  II, 

537. 
intrà  roum.  III,  427. 
Intraccoli  ital.  II,  7. 
într'acest^  i.  adevdr,    î.   atdta 

roum.  III,  434. 
intramente  dial.  ital.  III,  568. 
intrare  lat.,  ital.  III,  35$. 
tntre  roum.  III,  427. 
intreare  a. -ital.  II,  574. 
întréb  (interrogo)  valaq.  I,  375. 
intréhd  roum.  I,  439. 
intrec  roum.  II,  399. 
intreg  roum.  I,  494. 
întrei  roum.  II,  574. 
intret  (franc,  entra)  a.-lyonn. 

II,  275. 
tw/r«  (intras)  valaq.  I,  319. 
intricat  lat.  I,  31. 
intridere  ital.  II,  154,  288,  337. 
intriga  (intricat)  ital.  I,  31. 
intriga  (intricat)  esp.  I,  31;  1. 

etUriga. 
intrinsul  roum.  III,  69. 
* intrir ère  hi.  pop.  II,  154. 
*intrire  lat.  pop.  II,  154. 


intrise  (pf.  de  intridere)  ital.  II, 

288. 
intriso  it3J.  II,  337. 
intro  lat.  III,  206,  250,  434  et 

a.,  448,  480,   627,  a.-vén. 

434. 
introcque  a.-ital.  II,  626. 
introitus  ht.  II,  260. 
*intrâque  ad  lat.  pop.  III,  442. 
*intro  (u)sque  ad  lat.  pop.  III, 

250. 
intru  roum.  I,   315;  III,  69, 

206,  237,  434. 
intruse  (intrûsit)  ital.  II,  286. 
intru  una  de  :(ile  roum.  III, 

237. 
'ints  franc.  II,  70. 
intsahura  eng.  III,  487. 
iniu  *lat.  pop.  III,  434,  Burano 

206. 
intul  dial.  ital.  III,  207  a. 
intur  un  anno  sienn.  III,  434  a. 
intus  lat.  II,  (624),  628;  III, 

132,  206-7  et  a.,  434  et  a., 

448,  480. 
in  tuttecose  a.-ital.  III,  165. 
intyîmsht.  I,  16. 
'inuhu  I,   31;  II,  359,   372, 

437,452,  526,  532. 
'i(n)u  lat.,  a.-port.  II,  358. 
inu  iecc.  I,  350,  logoud.  620. 
inua  h.-eng.  III,  514. 
*in  ubi  lat.  pop.  III,  514. 
iwM^  logoud.  III,  514. 
inueled  (ital,  inoliare)  frioul.  I, 

380. 
inuem  Greden  I,  219. 
'inum  lat.  I,  i,  33. 
inuonder  h.-eng.  III,  5 14. 
in  urhe  esse  lat.  III,  433. 
in  urbem  ire  lat.  III,  433. 
'tnusy  'înusy  -a  lat.  I,  116,  604, 

452-4. 
invaginare  liai,  I,  23. 
invalgô  tyroL  III,  481. 
învaf  (subst.)  roum.  II,  399. 
invdf,  învdf  (le  p.  s.  pr.  ind. 

de  -<f/tï)  roum.  I,  108;  II, 

194. 
invâfd  (le  p.   s.   pr.   ind.  de 

-à}a)  a.-roum.  II,  255. 
invafd  (3*  p.  s.  pr.  ind.  de  -dî/a) 

valaq.  I,  108. 
i«wa.-pad.  III,  475. 
invecchiare  ital.  III,  361. 
fVnwf  ital.  III,  78,  430  (i.  di). 
invfgpa  ital.  I,  70. 
*invelenare  lat.  pop.  I,  342. 
invelà  a.-pad.  III,  475. 
*invenenare  lat.  pop.  I,  342. 
in  Vene^iagiungere ita\.  III,  437. 
inventum  lat.  Il,  484. 


inventus  lat.  II,  484. 
inver  ital.  III,  439. 
invfrn  Bregaglia  I,  169. 
invernal  esp.  II,  434. 
invemar  esp.  II,  191. 
invernare  macéd.  I,  342. 
invernigent  mil.  II,  516. 
inverningo  mil.  II,  515. 
inver nio  port.  II,  403. 
inverno  ital.  I,   350,  588;  II, 

391;  III,   155   (estate  e  /.), 

421  (/'/.);  port.  II,  391;  III, 

155  (estio  e  t.). 
îwwroital.  1,497. 
inverso  ital.  I,  (484);  III,  131, 

roum.  270,  436,  439. 
inversus  lat.  III,  131,  439. 
investi  roum.  I,  468. 
invete(y  p.  pl.pr.  ind.  de  invàta) 

roum.  II,  194. 
învefl  (2cp.  s.  pr.  ind.  de  tnvdfa) 

roum.  Il,  194. 
inviare  lat.  II,  189. 
invidas  eng.  II,  624. 
invidia   lat.  I,  70,   381,  510, 

590;  II,  405;  ital.  1,510. 
invidiare  ital.  III,  374. 
invidie  (le  —)  ital.  III,  27. 
invidioso  ital.  III,  262. 
invidusht.  II,  405. 
invierno  esp.  I,  350,  588;  II, 

391;  m,  i55(«//o;y/.),  421 

tnvigUa  eng.  I,  510. 
*invincoht.  pop.  II,  (154). 
înving  (=  *invmco)  roum.  II, 

154. 
invins  (=z  *invictus)  roum.  II, 

154,  336. 
/wvm5^(*invinsit)roum.II,  286. 
invinseî  (=  *invici)  roum.  II, 

154. 
invirina  macéd.  I,  342. 
invitare  lat.  II,  596. 
invoglio  ital.  II,  398. 
involat  lat.  II,  (187). 
invoto  (for tare — )  ital.  III,  406. 
-inya(-m2i)  rhét.  I,  452. 
inya  (una)  rhét.  I,  452. 
iw;^W<^émil.  I,  347. 
in^egna  a.-ital.  I,  500. 
incisante  a.-gén.  II,  444. 
in^iier^a  enç.  I,  59. 
in^rtuata  sic.  I,  224. 
-10-  (-ieu-)  h.-limous.  I,  38. 
-/o-(-ocu-,  -OVU-)  prov.  mod. 

I,  197- 
•^/o  (sutt.  nom.)  lat.  I,  340;  II, 

17,  45;  ital.,  esp.  I,  340. 
•^10  (adj.)  ital.,  port.  II,  403-4. 
-10  (-ellu)  paris,  xvi*  s.  1, 163, 

rhét.  occ.  171 
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-io  —  irhi  (d'-) 


4o  (*-iu)  ital.,  esp.  I,  31. 
'ifi  (pour  -fo)  esp.  I,  102. 
-/£)(noms  abstr.jport.I,  604. 
-io  (-ivu)  ital.,  esp.,  port  II, 

497-8- 

'io  (-eriu)  ital.  II,  471,  529. 

'io  (adj.)  ital.  II,  67. 

•^io  (ic  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  I, 
319,  340;  II,  119,  144,  178, 
182,  184,  191,  193,  248, 
a.-roum.  184,  *a.-esp.  191. 

-fo  lat.  pop.  I,  340;  (le  p.  s. 
pr.  ind.)  II,  119,  173. 


ipiiidegli  scrittori  a.-ital.  III, 

230. 
iffpi  (habui)  lecc.  II,  280. 
tpre  vionn.  I,  170. 
tprc  (ho  — )  vionn.  I,  170. 
ipsa  lat.  II,  106,  108;  III,  421, 

551. 

ipsa  mensa  lat.  II,  108. 

tpseX^xA,  70,94,458,  (555); 
II,  74,  94,  09,  104,  106, 
108,  564,  566,  568;  III,  70- 
I,  80,  82,  137,  141,  170, 
250,  277,  741. 

ipse  locus  lat.  II,  108. 

tpsorum  lat.  III,  72. 

*ipsujus  lat.  pop.  II,  74. 

ipsu  mitnhru  lat.  pop.  II,  108. 

tqui  a.-franç.  III,  475. 

'iquillo  esp.  II,  533. 

-iqu i tè  (ranç.  II,  49  j. 

-/r-(inf.)lat.  II,  118. 

-î'r-  (3e  p.  pi.  pf.)  béam.  II, 
274. 

-iV-  (fut.)  prov.  II,  315. 

-»r  (-ire)  franc.  I,  31,  559;  II, 
117,  128;  eng.  I,  31,  esp. 
31;  II,  122,  125,  200,  593, 
port.    122,    125,    196,  48$, 

593-       , 
-ir  (-eriu)  franc.  I,  519,  522  a. 
-/r(3«  p.  pi.  pf.)norm.,perch., 

franc.  xvi«  s.  II,  273. 
[-ir]  (-irlint)  roum.,  eng.   II, 

266. 
ir  (ite)  andal.  I,  435. 
ir  (ire)  Grisons,  eng.,  prov. 

II,  227,  esp.  227;  III,  309, 
315,  324  (1.  mor/V),  331, 
387»  503,  738,  port.  309, 
315,   331,    387    (1.    corner), 

399>  503.  , 
ir  (et,  aussi)  lit.  III,  495  a. 
-ira  (2e  p.  pi.  pf.)  frib.  II,  275. 
-ira  (3e  p.  pi.  pf.)  neuch.  II, 

275- 
-ira  ( —  irunt)  roum.  II,  267. 
-ira  (3«  p.  pi.  pf.)  franc.  O., 

poitev.  Il,  273,  frib.  275. 
-ira   (le  p.  s.    cond.)   prov., 

port.  II,  309. 
ira  lat.  III,  27. 

ira  (=  ire)  obw.  cath.  II,  227. 
*/rac^  lat.  pop.  II,  413. 
iracutidia  lat.  I,  (510);  II,  405. 
iractiitdus  lat.  II,  405. 
irae  hominum  lat.  III,  27. 
-irai  (i*  p.   s.  fut.)  franc.  II, 

314. 
-trat  (2*  p.  pi.  impér.)  b.-eng. 

III,  704. 

p.  492)  de  iraistre. 


irai  (i«  p.  s.  fut.)  franc.,  prov. 

II,  318. 
irais,  -€^)  a.-franç.  II,  413. 
irais  (=  irascor)  franc.  I,  470. 
iraistre  a.-franç.  H,  199. 
-irdm  (le  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

266-7. 
f raw  a.-franç.,  a.-prov.  I,  371. 
iraûo  prov.  mod.  1,  371. 
-irâo  (-irunt)  port.  II,  266. 
-irarehx.  I,  261. 
*irar^  lat.  pop.  II,  118. 
iras  (pi.)  port.  III,  27. 
irasci  lat.  II,  199. 
ir(Wftt  franc.  O.  II,  330. 
irascut  prov.    II,  J30. 
irasqw't  (3*  p.  s.  pf.)  prov.  II, 

290. 
-iràfi  (=z  -istis)  roum.  II,  266. 
irdes  (de  — )  port.  III,  17. 
-iré-  a.-franç.  I,  259. 
-ire  vaud.  I,  450. 
-ire  (-itor)  prov.  II,  23,  489, 

a.-franç.  489. 
-ire,  -ire  (inf.)  lat.  I,  31,  556; 

II,  117,  119-20,   128,    200, 

203,    332,    334,    392,    397, 

575;   ital.  I,   31;   II,    120, 

128,  sard.  332,334. 
-ire  (inf.  subst.)roum.  II,  392. 
-ire  (2*  et  3c  p.  s.  pf.)  frib.  II, 

275. 
-ire,  -ire  (pl^f-,  pf.)  bourg.  II, 

272-3. 
-irè  (i«  p.  pi.   pf.)  colign.  II, 

275- 
-iré  (2e  p.  pi.  pf.)  franc.  O.  II, 

273- 
-ire  (ic  p.  s.  impf.   subj.)  a.- 

logoud.  II,  264. 
-ire  (fut.  ant.)  a.-roum.,  esp. 

II,  310. 
/r^  (ira)  a.-franç.  III,  151,  361 

(enfler  de  mautalant  e  d^i.). 
ire  lat.   I,   43;   ire  II,  226-7, 

298,  318,  321  a.;  III,  312, 

315,  318, 324,433,  532;  ital. 

II,   226-7;    III,    312,     315, 

318,  324. 
iré  (fut.  de  fV)  esp.  II,  318. 
irei  (fut.  de  iV)  port.  II,  318. 
ireUng.  I,  356. 
-irent  (-irunt)  franc.   II,   266, 

273. 
irer  a.-franç.  I,  259;  II,  118. 
iresson  a.-franç.  II,  450. 
irêtage  a.-franç.  I,  386^ 
irgo  (i«  p.   s.   pr.  ind.  de  er- 

guir)  esp.  II,  191. 
iVW  (<f'— )  a.-port.  III,  17. 
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-iri  —  iskultsu 


'tri  (pi.)  tarent.  II,  38. 

-t/ri  (-çre)  sic.  I,  70;  II,  125, 

calabr.,  tarent.  125. 
iri  lyonn.  I,  310. 
mû  port.  II,  403. 
Uriare  lat.  pop.  II,  118,  S?^. 
'irie  a.-franç.  I,  590. 
irier  a.-franç.  I,  259;  II,  118, 

576. 
'iris  (2*  p.  s.  pf.)  Grisons  II, 

268. 
-iri7:ç  prov.  II,  367. 
Irlande  (T  — )  franc.  III,  147. 
Irlaunde  anglo-norm.  I,  245. 
irmâ  port,  fi,  J64. 
irmao  Sa  de  Miranda  II,  53. 
irmâo  (germanu)  port.  I,  357, 

407  a.i,  622;  II,  53,  364. 
irmào  (germana)  S.  Lourenço 

I,  400. 
irtnâu  (germanu)  S.  Lourenço 

I,  400. 

'irn^  (3c   p.    pi.   pf.)  abruzz. 

II,  271. 

'iro  (i*  p.  s.  pf.)  frib.  II,  275. 
-irô  (lej).  pi.  pf.)  poitev.  II, 

272,  franc.  O.  273. 
'iro  (2*  p.  pi.  pf.)  colign.  II, 

275. 
'irô  (2*  p.  pi.  pf.)  poitev.  II, 

272. 
-iro  (-inint)  ital.  II,  266. 
'ira  (3«  p.  pi.  pf.)  poitev.  II, 

272,  colign.  275. 
iro/d  romagn.  I,  356. 
'iron  (-irunt)  prov.,  [esp.]  II, 

266,  a.-esp.  276. 
ironda  prov.  II,  355. 
irondat  prov.  II,  ^06, 
-irono  (-irunt)  ital.  II,  266. 
'iront  (3«  p.  pi.  pf.)  a.-lyonn. 

D,  275. 
irour  a.-franç.  II,  465. 
irrdr  port.  II,  192. 
irrémédiable  franc.  III,  7. 
irrevere(n)s  lat.  II,  56. 
irrigare  lat.  11,(158). 
irse  esp.  III,  384. 
'iru  (-irunt)  •roum.   II,    267, 

sic,  calabr.,  piém.  269. 
'irunt  lat.  pop.  II,  266,  269, 

Tsard.]  266. 
irvaloru  sic.  I,  583. 
'iS'  (închoat.)  franc.  II,  201. 
'iS'  (impf.  subj.)  franc.  S.-E. 

n,  307. 

-w-  roum.  II,  431. 

-C«II,4i3. 

«i-  (ex-^  roman  II,  604. 
-iV  (dI.)  frioul.  I,  309. 
'is  (nom.  sg.)  lat.  II,  4,  22, 
377.  410. 


-is  (abl.  pi.)  lat.  II,  7. 

'is  (dans  pustis^  sard.  III,  557. 

-is  (-ius)  sabell.  I,  649. 

-is  (-iciu)  franc.  I,  31,513. 

-is  roum.  II,  420,  474,  532. 

-is  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  224  a. 
'iè  (exeo)  cat.  II,  164. 
is  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  lat.   II, 
-     193,  frioul.  133,  sard.  141. 
'is  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  esp.  I, 

31;  II,  191,  frioul.  133. 
*'is  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  sarde  II, 

141. 
-'-is  (2*    p.     pi.     impf.    ind.) 

frioul.  II,  256. 
-is  (-isti)mil.  I,  79,  franc.  79; 

II,  266,  272,  émil.  271. 
-//  (-isti)  eng.  II,  266. 
'is  (2*  p.  pi.  pf.)  esp.  II,  276. 
-is  (2«  p.  s.  pr.  subj.)  cat.  II, 

147. 
-is  (-issem,  -isses,  -issct)  eng. 

II,  303,  dial.  franc.  307. 
-li  (pi.  impf.  subj.)  wall.  II, 

307. 
-ts  (pi.  impf.  subj.)  Urîménil 

II,  307. 
-is  (part.)  franc.  II,  338. 
is  (ipsi)  sard.  II,  106. 
is  (es)  germ.  II,  207  a. 
li  (pron.)  roum.  I,  634;  ts  II, 

81. 
Is  (sunt)  roum.  II,  208. 
-isâ  (impf.  subj.)  Verzasca  II, 

306. 
'isâ  (2«  p.  s.  et  pi.  impf.  subj.) 

Vaud,  frib.,  neuch.,  colign. 

II,  307. 
-wJ(ieet  3c  p.  pi.  impf.  subj.) 

Vaud,  frib.,  neuch.,  colign. 

II,  307. 
i-s-al  (est-ille)  frioul.  II,  325. 
-iidre  (ital.  -€ggiaré)lecc,  1, 362. 
-isc-  lat.,  -isc-,  -fsc-  lat.  pop. 

II,  199-204,  253,  593. 
isca  (=  exeam)  a.-cat.  II,  164. 
iscambio  (in  — )  ital.  III,  423. 
'isullo  itai.  II,  502. 
-tscere  lat.  II,  128. 
'îsctre  lat.  II,  200. 
-isch  (-isti)  b.-eng.  II,  268. 
Ischia  ital.  III,  147. 
ischio  ital.  I,  80,  291,  637. 
'iscitis  (2«  p.  pi.  inchoat.)  lat. 

II,  202. 
'isco  (-iscu)  esp.  II,  520. 
'isco  (i«  p.  s.  mchoat.)  lat.  II, 

200,  203, 593,  ital.  201. 
iscotere  sard.  I,  146. 
-iscu  lat.  II,  24  ;  canipid.  ,logoud. 

1,68. 


pi. 


-iscuSf  -a  lat.  IL 
'ise  (-itia)  fran 

509;  11,480- 
'ise  (-iç)  vén.  I] 
'ise   (3e    p.     s. 

Vaud,  [frib., 

II,  307. 

-«00  (3«  P-  s.  1 

271. 
ise  galic.  II,  04 
-ww(i«p.s.im 

II,  103. 
'tsçm^  (le  p.  pl. 

271. 

-iïfn  (i«  p. 

II,  268. 
-iits  (2e  p. 
II,  268. 
Iseut  (bêle  — )  a. 
-isi  f-^se)  sic.  I 
-isi  (i«  p.  sg.  pl 
-/«'(lep.sg.pf.; 
-isi  (-isti)  roum 
iÛ  cat.  I,  362. 
-Mia,  'fsia  lat.  I. 
-{siâ  (i«  et  3«  p. 
lyonn.  II,  30 
'isiddi  (2«  p.  pl. 

277. 
'isie(}^p,  s.  imp 

II,  307. 
an  obw.  II,  4V 
-w*mi  (i«  p.  pl. 

277. 
'isio  (i«  et  2«  ] 
impf.  subj.)  1 
-iiire  calabr.  II, 
-isiren  allem.  II 
-iSiri  sic.  II,  20c 
-isis  (=  -isti)  a. 
-isis  (le  p.  s. 
bourg.  II,  30: 
iii7o.a.-pis.  I,  35 
-isk  germ.  II,  53 
isk  (exeo)  a.-cat 
iska  sic.  I,  70. 
iskaludM,  sard.  I 
fV^malogoud.  '. 
iskar  galic.  II,  i 
iské  (exivit)  cat. 
'iski(pr,  ind.)di2 
'isko  (pr.  ind.)di 
'isko(pT.  subj.  in 

II,  202. 
iskobile  sard.  II, 
-(<jxoç  II,  520. 
iskriere  logoud. 
iskrio  sard.  I,  4^ 
iskriond^u  sard. 

«-.). 
*iskuirus  lat.  pof 
iskultsu  sard.  II, 
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iskuradordzu h 


ranç. 

.;II, 

ranç. 

K). 
^aud 

.III, 

>. 

i.II, 


;i4. 
toue, 

,  lo- 

484, 
.  II, 

ranç. 
port. 

issir) 
issir) 

ubj.) 
ital. 

•7- 

ubj.) 
-iss- 

ubj.) 


iss i me  franc.  II,  67. 

-issimi  (le  p.  pi.  cond.)  tarent. 

Il,  323. 
-isstmo  (-issimu)  ital.  II,  67. 
-issitno  (le  p.   pi.  pf.)  a.-ital. 

II,  270. 
-issimu  lat.  II,  628. 
issir  a.-esp.  II,    316,  a.-franç. 

330. 
isso  port.  11,98;  III,  552  (con 

tudo  i.), 
-isson  franc.  II,  372. 
issoro  sard.  II,  73-4,  92. 
issos  (pi.)  sard.  II,  74. 
iWM  (ipse)  sic.  1,70;  sard.  II, 

74,  76. 
tssu  (part,  de  f55ir)  franc.  II, 

330. 
issu:(  (il  est  — )  a.-franç.   III, 

293. 

/5/.lat.  I,  373. 

'ist  (-isti)  prov.  I,  79  ;  II,  266, 
[a.-franç.J  266. 

'ist  (2*  p.  s.  pf.)  a.-cat.  II,  274. 

-w/(3ep.  s.  pf.)franç.N.  1,321. 

-ist  (3c  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
franç.  II,  273. 

ist  (iste)  moldave  I,  79;  III, 
83;  a.-franç.  II,  564;  III,  83, 

275. 
ist  (iste)  roum.  II,  564. 
ist  ftu  es)  eng.  II,  133  et  a. 
ist  (est)  germ.  II,  207. 
ist  (exit)  a.-franç.   I,  463  ;  II, 

189. 
-ista   lat.   II,    94,    522,    588, 

grec-lat.   pop.,    ital.,     esp., 

port.  522,  525. 
ista  lat.  I,  468,  615;  galic.  II, 

94. 
ista  (adv.)  a.-mil.  III,  484. 
istd   (aestate)   dauph.,   vénit., 

triest.II,  380. 
istac  lat.  III,  47$. 
iitac  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
-istare  logoud.  If  373. 
-istas  lat.  II,  94. 
istass  (stesso)  Vignola  I,  113. 
istat  prov.  II,  372,  frioul.  380. 
istats  (pi.)  rhét.  II,  37. 
-iste  lat.  II,  94. 
-«/^  (-isti)  esp.  I,  79,  321;  II, 

266,  276,  port.  266. 
-iste  (-isti)  napol.  I,  79. 
-/i/f  (-isti)  chiet.  (non  'ifile)y 

Molise,  Abruzf.  II,  260,  271. 
-iste  (3c  p.  s.  pf.)  Castefnuovo 

di  Maçra  II,  270. 
-iste  (-istis)  ital.  II,  266. 
iste  ht,  l,  70,468;  II,  74,  94, 

106,  564;  III,  80,  82-3;  ga- 
lic. II,  94. 


istedda  logoud.  I,  373. 
-istii  lat.  pop.  II,  94. 
-isteis  (-istis)  esp.  II,  266. 
istentina  ssLrd,  I,  $82. 
isteront  (3«  p.  pi.  fut.  de  issir') 

a.-franç.  II,  314. 
isterrimenta  sard.  II,  448. 
isterrugare  sard.  U,  582. 
-istes  (-istis)  a.-franç.  II,  266, 

272,  a.-esp.  266,  276,  port-, 

[sard.)  266. 
istesi  (i«  p.  s.  pf.  de  store)  sard. 

II,  277. 
-istçvç{i^  p.  pi.  cond.)  campob. 

II,  306. 

-isti,   -isti  lat.  I,  79;   II,   94, 

266,  271,  ital.,  [sard.]  266, 

tarent.  271. 
[îj/î]  (-isti, -istis)  roum.  II,  266. 
-isti  (2*   p.   s.    et  pi.  cond.) 

arét.  II,  323. 
isti  sic.  I,  70,  astur.  321. 
w//(01at.  II,  74;  111,475. 
istinkidda  sard.  I,  582. 
*  ist  ipso  ht.  pop.  I,  588. 
-istis  (2e  p.  pi.  pf.)  lat.  II,  266. 
istituire  ital.  Ill,  389,  398. 
«/m  sard.  II,  391. 
-istivi  (2c  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

271. 
isto  port.  I,   82;  II,  98;    m, 

414  (/.<f...),  559  (A"*  ^"O- 
istoric  Lavreiitie  Topeltin  roum. 

III,  123. 
-istorti  lat.  II,  94. 
-istos  lat.  II,  94. 

istrai  (i«  p.  s.  fut.  de  issir)  a.- 
franç.  Il,  314. 
istratid^u  sard.  I,  512. 
istrand:(umen  sard.  II,  446. 
istre  a.-franç.  II,  3  30. 
istrùi  prov.  II,  315. 
istrûi:(erdi  (fut.  de  istrùi)  niç. 

11,315. 
-istu  lat.  II,  94. 
istu  (istud)   lat.  pop.  I,  643, 

port.  82. 
istud,  -[d]  lat.  I,  82,  643. 
istu  ^  vero  port.  I,  82. 
-istui  lat.  II,  94. 
*istuipsu  lat.  pop.  II,  566. 
-istv  (2*  p.  pi.  pf.)  S.  Frat.  II, 

269. 
isu  (et  — )  sard.  II,  106. 
-it-  franc.  I,  313. 
-//(pi.) mil.  I,  322. 
-f/ (-itu)  roum.  I,  31,  433;  U, 

484  ;  eng.,  prov.,  a.-franç.  I, 

433. 
-it  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

IQ3,  sard.  141. 
-//  (-itis)  eng.  I,  31. 
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-it  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  Blenio 

11,  135. 
'it  (2*  p.  pi.  impf.  ind.)  Mons 

II,  258. 
-//  (le  p.  S.  pf.)  eng.  II,  266, 

obw.  268. 
-i7  (3e  p.  s.   pf.)  a.-franç.  I, 

557;  franc.   U,    266,   273, 

franc.    S.-E.    274-$,    prov. 

266,274-5,  obw.  268,  piém. 

270. 
-//  (2*  p.  pi.  pf.)  norm.,  perch. 

II,  273. 
-ï7  (3e  p.  s.  fut.)  a.-franç.  II, 

321  et  a. 
-//   (3«  p.  s.  cond.)  a.-lyonn. 

II,  321,  J24. 
-//  (part.)  b.-çng.  II,  328,  a.- 
franç.  342. 
it  (ille)béam.  I,  545. 
//  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  ire)  lat. 

II,  321  a.;  III,  503. 
//  (2«  p.  pi.  impér.  de  ir)  eng. 

U,  227. 
It  Meuse  I,  170. 
/.'(unctu)  roumanche  1, 467. 
1/  (liciu)  rouni.  I,  31  ;  II,  388. 
//(te)  roum.  II,  81. 
'ita  lat.  I,  31,    (34);  II,    34; 

ital.  I,  31. 
-itd  roum.  I,  31. 
-i/d  roum.  II,  368,  416,  532. 
i(d  roum.  II,  388. 
ita  vaud.  II,  198. 
Italia  lat.   II,   405  ;   ital.   III, 

145  (PL)' 
ituliauisnie  franc.  II,  521. 
italiano  ital.  II,  449. 
italien  franc.  II,  449. 
-itaiio  ital.  II,  449. 
itant  a.-franç.  II,  571. 
'itar  esp.  II,  590. 
'itareht.  I,  259;  II,  189,  587. 
itarî  (pi.)  roum.  III,  31. 
-itat  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

189. 
itdu  (sto)  a.-vaud.  II,  198. 
-//«lat.  I,  31,  557,  ital.  31. 
'ite  (2c  p.  pi.  pr.  ind.)  ital.  II, 

135. 
'itç  (2*  p.  pi.  pf.)  lyonn.  II, 

275. 
'ité'  a.-franç.  I,  259. 
-iV  franc.  II,  493. 
i/*  (pi.)  roum.  II,  36;  III,  32. 
ite  (=  vidit)  lecc.  II,  156. 
ite  (impér.  de  ire)  ital.  II,  227. 
itel  a.-tranç.  II,  564,  572. 
-it{n  (le  p.  pi.  pf.)  obw.  II, 

268. 
'itcn   (3c  p.  pi.    pf.)  eng.    II, 

166,  obw.  268. 


-It iva 

iteit  (=:  sumus)  Paroisse  II,  2 1 3 . 
-it(nts  (le  p.  pi.  pf.)  eng.  II, 

266. 
-iter  (adv.)  lat.  II,  619. 
iter  lat.  II,  14,  (382). 
-iTTjç  II,  449. 
-i7f5  (2e  p.    s.   pf.)   obw.  II, 

268. 
-/7f5,  -i7f5  (2*  p.  pi.  pf.)  eng. 

II,  266,  obw.  268. 
-/7fl/  (=z  -isti)  eng.  II,  266. 
-1// (-ite)  roum.  I,  31. 
-i/f  (-itis)  roum.  I,  31. 
-i7/  (-etis)  sic.  I,  70. 
'iti  (-itis,    -etis)    calabr.,  sic. 

II,  135. 
-/(/0(i*  P-  s.  pf.)  a.-vén.  II, 

271. 
-7/ia,    -Itia   lat.    I,    70,    $09, 

580  ;  II,  480  et  a.,  481  et  a., 

529-30. 
*-itianu  lat.  pop.  II,  449. 
-ities  lat.  I,  500  ;  II,  480. 
*itims  (gén.  cle  iter)  lat.  pop. 

II,  14. 
-{tis  ht.  I,  31. 
•^«/7  lat.  II,  138. 
-ï//tt(5)lat.  I,  437,  561. 
-î7o  (-itu)ital.  I,  31,433. 
-i/o  (-ittu)  esp.-port.   II,    505, 

590. 
•^ito  (part.)  a.-ital.  II,  329. 
•^ito  (sufF.  nom.)  ital.  II,  484. 
itotit  a.-franç .  II ,  5  64,  571. 
ttre,  itrç  vionn.  1, 170.- 
itria  sic.  I,  147. 
itru  lecc.  I,  428. 
Us  roum.  I,  634. 
-itsa  slav.  II,  416. 
'itta  sard.  I,  509. 
'ittare  lat.  pop.  I,  273,  361  ;  II, 

590. 
'itte  (3e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
'jitti(i^  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
-ittono  (3e  p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  270. 
'ittu(s),'f.,'î.  lat. pop.  11,435, 

505,  507,  532,  590- 
-i7M,-î-.lat.  1, 31,  555,  557;  II, 

128,  328,   339,  415;  sic.  I, 

433. 
-/7w(-etu)  sic.  I,  70,  433. 
^itUy-^l'.  lat.  11,484-5. 
-itù  (2e  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

344. 
itti  (sto)  vaud.  II,  198. 
itum  lat.  I,  43. 
i  tuoi  genitori 'wû.  III,   167. 
'iturà  roum.  II,  492. 
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'ttus,  -I.  lat.  I,  38;  II,  24,  326, 

418,  477-8. 
'i[t]us  lat.  I,  317. 
-îtus  (part.)  lat.  II,  326,  332. 
it  visere  lat.  pop.  III,  503. 
'iti  (-Iciuy  etc.)  prov.  I,  437. 
-it:(  (-istis)  prov.  II,  266. 
.tu-  (-i  +  u  =  i,  V,  u)  franc., 

prov.,  rhét.  I,  38. 
-itt^t  a.-franç.  I,  356. 
-h  ^    '-' 

-fi 
•-1 
-Il 
-n 


-it 

-^i 
-it 
-il 
-it 


tu 
iu 
iu, 
-it 


tu 
-il 


-n 
-il 
-il 

iti 
-it 

lui 
lui 

-it 
-il 
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E.  II,  254,  a.-rhêt.  256,  ital. 

N.  257. 
-n'a  (-ibanO  ital.  II,  254. 
[-ivddes]  (-ibatis)  port.  II,  254. 


-iva  —  jactatus 

'ivino  (i«  p.  pi.  împf.  ind.)  a.- 

pad.  II,  254. 
-w'iV^  franc.  II,  493. 
'ivo  (-ivu)  ital.  I,  442  ;  II,  497. 
'ivo  (le  p.  s.  impf.  ind.)  iul. 

II,  254. 
ivoire  franc.  II,  403. 
ivoirin  a.-franç.  II,  452. 
ivorie  a.-franç.  I,  340. 
fï'oryangl.  I,  340. 
ivra  (livre)  bagn.  I,  428. 
ivraie  franc.  Il,  409. 
ïVr^  0  franc.  I,  154,494,  519; 
•    II,  353,  403,409. 
ivre-mort  (rsinç.  II,  548. 
iv-r-esse,  ivresse  franc.  II,  353, 

480. 
ivretonge  a.-franç.  II,  462. 
ivri  prov.  I,  4Q4;II,  409. 
ivrogne  franc.  II,  63,  394,405, 

462. 
ivroin  a.-franç.  II,  63. 
-iv(u)s  lat.  I,  (38). 
'ivu  (-ibam)  istr.  II,  254-5. 
'ivu  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  P. 

Arm.  II,  254. 
-ivu  (le  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
-ivu,  'i(v)ti  lat,  II,  497-8. 
-ivuSy  -t.  lat.  I,   31,  276,  403, 

561  ;  II,  62,  391,  497. 
iwa  germ.  II,  381. 
m<f/ a.-franç.  I,  356,  501. 
-ix  lat.  I,  605  ;  II,  17,  410. 
îxd  Dort.  II,  431. 
-iy  (i^p,  s.  pr.  subj.)  rhét.  II, 

144. 
iy  milan.  1, 625,  piém.  625  ;  II, 

103. 
'iya  (-ita)  lat.  pop.  I,  34. 
-iya  (-ia)  Alatn  I,  381  ;  abruzz. 

^  II,  557. 
-iyi  (-idat,  -itat)  a.-wall.,  a.- 

lorr.  II,  189. 
-iyt  i«  et  3«  p.  s.  pf.)  ital.  S. 

II,  269. 
-iy(n  (i«  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
iyi  milan.  I,  79. 
î)'d  Rive-de-Gier  I,  162. 
%y-ore(t  mil.  I,  625. 
-iyu  (lep.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
iy-^riye  mém,  I,  625  ;  II,  103. 
-1^  esp.  Il,  48. 
-il  (-itus,  -itos)  a.-franç.  II,  24, 

342. 


-f;^  (pour  -/]f)  morv.,  lorr.  II, 

481. 
-i;^  (2«  p.   pi.  pr.  ind.)  cat., 

gasc.,  franc.  S.-E.,  a.-franç. 

E.  II,  138. 
[''d  (-istis)  a.-franç,  II,  266. 
-i^a  esp.  II,  416. 
'i^ào  port.  II,  406. 
-i:^are  lat.  II,  588. 
-i^  dial.  franc.  II,  5  30. 
-i^ia  ital.  II,  480. 
i:(rMne  (pi.)  roum.  III,  31. 
-/:çoesp.  I,  31. 
-i^â  prov.  II,  496. 
-i^oti  esp.  II,  496. 
i{quierao  esp,  I,  21  (non  isq-,). 
iltremos  (i«  p.  pi.  fut.  de  issir) 

a.-esp.  II,  316. 
i^ula  pis.  I,  328. 
-ilXf^  sicil.  I,  70. 

ja-  lat.  I,  407. 

-ya-(-ea-,-ia-)  mold.xviie  s.  1, 8  3 . 

/a  •lat.  pop.  1, 221 ,  22  3,  a.-franç. 

221,258,  407,  551;  11,84; 

III,  485,  437,  543,  594  a., 

649,  692;  prov.  1,223,  551; 

III,  692,   a.-port.   86,  566, 

587  ;  port.   I,  407,  587,  jd 

551;  III,  587,715. 
jabali  esp.  II,  368, 506. 
jabalies  (pi.)  esp.  II,  42. 
jabalina  esp.  I,  20;  II,  368. 
jabato  esp.  II,  506. 
jabon  »)  esp.  I,  417. 
;a<;  (jacuit)  prov.  II,  278. 
ja  ca  a.-port.  III,  566,  587. 
jace  (jacet)  port.  I,  407. 
*jacea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
jacere  lat.  II,  (117,  125,  127), 

15Q,  i66yjdc'.  lat.  pop.  167. 
jacet  fat.  I,  (2 59),  407  ;  II,  (125). 
;acf  Qads)  roum.  I,  441. 
jacilha  prov.  II,  440. 
yacilia  lat.  pop.  I,  517,  (598). 
*jaciOy  -io  (jaceo)  lat.  pop.  II, 

126,  224  a. 
jacis  lat.  I,  441. 
yaciu  lat.  pop.  II,  398. 
ja^o  (jaceo)  port.  II,  171. 
Jdcohus  lat.  1,  607. 
ja  çoit  que  a. franc.  III,  649. 
Jacques  franc.  I,  607;  II,  4. 
jacsêti  (jacuissetis)  a.-prov.  II, 

307. 
jactare  lat.  II,  397,  586. 
jactatus  lat.  III,  11. 


;e  présente  aussi  dans  les  patois  français  qui  traitent  autrement  *i(i.  De  même 
s'expliquer  qu'avec  f .  L'ital.  fjfro  renferme  peut-être  un  ^  secondaire  provenant 

e  influence  arabe  ou  mozarabe. 
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jactus  lat.  II,  397  ;  m,  1 1-2. 
jacuiht.  II,  224  a.,  281,    -it 

278. 
yai^at*  a.-franç.  I,  344;  II,  383. 
jadf  hag.  I,  43. 
jadis  franc.  II,  624  ;  III,  487. 
jaelise  a.-franç.  II,  481. 
ja  fusi  que  a.-franç.  III,  649. 
jaga  (jaceat)  prov.  II,  170. 
*  jetante  lat.  pop.  I,  359. 
jagiuna  a.-napol.  I,  370. 
Jagocsp.  I,  607. 
jai  a.-lorr.  I,  258. 
foi  été  franc.  II,  344. 
j'ai  eu  franc.  II,  344. 
Jaimes  a.-franç.  I,  607. 
jairai  (i«  p.  s.  fut.  de  jaier) 

prov.  II,  315. 
*\j\ijunus  lat.  pop.  I,  370. 
jal  franc,   centr.    I,  409;  a.- 
franç.  II,  368. 
jaUe  esp.  I,  413  a. 
falîotis  Paisgrave  II,  78. 
jalma  esp.  I,  417. 
ialne  port.  I,  41 3  a. 
jalouser  franc.  II,  574. 
jalousie  franc.  I,  121  a. 
jaloux  O  franc.  I,  17,  121  a., 

370  (non  'Se)\  III,  262. 
/flm  lat.  I,  407,  5Si;III,434-S, 

487,  Ç94  a.,  692. 
jamais  franc.  I,  407;  III,  198, 

691  (ne  j,),  692,696-7. 
ja. .  .mais (ne  — )  a.-franç.  III, 

692. 
jamas  port.  I,  407,  esp.  407, 

652;  III,  692  (fw...;.). 
jambe')  franc.  I,  ?i6,  409, 427, 

407  ;  m,  264  (haut  de  jambes), 
/flmfcr«7  a.-franç.  II,  417. 
jamhle  f)  franc.  I,  17. 
jame  a.-franç.  I,  89. 
*jammagis\3X,  pop.  I,  407. 
jamme  norm.,  pic.  I,  90. 
jamoua  paris.  xvi«  s.  I,  270. 
Jancu roum.  III,  iço. 
Janeiro  port.  I,  361,  407,  503. 
janela  port.  dial.  I,  361. 
janella  port.  I,  503. 
jongler  a.-franç.  I,  587. 
jangUresse  SL.-frsinç.  II,  367. 
jangliere  a.-franç.  II,  480. 
janglierres  a.-franç.  I,  201. 
jante  4)  franc.  I,  20. 


jantille  franc.  II,  422. 

janua  lat.  I,  273. 

janvier  franc.  I,  407. 

Japeco  a.-pér.  I,  580. 

Jc^ku  sic.  1, 580. 

Japon    esp.    III,    145    (el  /•), 

franc.  437  (au  /.). 
ja  quanto  a.-port.  Ill,  86. 
ja  que  port,  lll,  587. 
jaramugo  esp.  II,  412. 
jarcer  Paisgrave  I,  257. 
jardim  port.  I,  413  a.,  569. 
jardin  franc.  I,    18;  II,    iio, 

452;  esD.  1,18,  413  a.,  652. 
jardinier  franc.  II,  522. 
jardinisteùznç.  II,  $22. 
jargon  franc.  I,  24. 
jarma  roumanchel,  526. 
jarret  franc.  I,  20. 
jarretera  esp.  II,  469. 
jars  franc.  II,  364. 
jart  a.-franç.  lï,  1 10. 
Jasî  roum.  III,  146. 
ja  soit  ce  que  a.-franç.  III,  649. 
/(W^a  (jaceat)  prov.  II,  170,  174. 
jassé  prov.  I,  603  ;  III,  491. 
jassia  aisso  que  prov.  III,  649. 
jdték  magyar.  Il,  474. 
jdtékos  magyar.  II,  474. 
;a//«  franc.  I,  344;  II,  383. 
jati  prov.  II,  398. 
jau  (jacet)  cat.  II,  125. 
jauc  (jacui)  prov.  I,  321. 
jaune  d'onif  trznç,  II,  25. 
jaurado  esp.  I,  443. 
jau  vi  vignir  obw.  III,  322. 
jau:(ion  prov.  II,  513. 
jaunir  ^ov.  II,  119. 
javali  port.  II,  368. 
javalina  pon,  II,  368. 
javeline  franc.  I,  20. 
javelle  franc.  I,  20. 
javelot  franc.  I,  20. 
jayan  s)  a.-esp.  I,  359,  prov. 

359;;a>^«  II,  62. 
;a)'flfwa(fém.)prov.  II,  62,  365. 
ja:(er  prov.  II,  170. 
;>a.-tranç.  II,  325  (tremble  je, 

tremble  je);  III,    521,   757; 

franc.   I,    278,    933-4;    II, 

75,  78,  84;  III,  60,  117,321» 

335,  348,  379,  412,  S 37- 
je  a.-franç.    I,  278;    II,    325 

(tremble  jf). 


Jean  franc.  I,  407  ;  III,  42  (la 

[fête]  S.  Jean), 
je  chante  franc.  III,  91. 
;«:// lat.  III,  12. 
*jectare  lat.  pop.  I,  (620). 
jecur  lat  II,  14. 
jedf  Putignanol,  117. 
jeddi  Putignano  I,  117. 
Jehan  germ.  I,  18. 
jehir  a.-franç.  I,  18. 
jeja  esp.  1, 417. 
jejum  port.  I,  407. 
jejuna  ISit.  I,  57. 
jejunium  lat.  I,  407. 
jejunus  lat.  I,  55. 
jel  (je  le)  a.-franç.  II,  84. 
je  l'avoue  (ranç,  III,  537. 
jeme  *)  esp.  I,  417. 
je  me  souviens  de, . .  franc.  III, 

98. 
jen  ge)  a.-franç.  I,  633  ;  II,  75. 
jenabe  *)  esp.  I,  417. 
je  ne  saurais  vous  répondre  iranç. 

III,  J2I. 

*jenice  lat.  pop.  I,  361. 
yeniperus  lat.  pop.  I,  361. 
j-enn  a.-mil.  Il,  210. 
*jennariu  lat.  pop.  I,  (620). 
je  tton  a.-franç.  lll,  757. 
fen  soyons  a.-fran  .  II,  78. 
jenuar  albsin,  I,  361. 
*jenuariu(s)ht.  pop.  1, 361 ,  407. 
jenvier  SL.'trznç.  I,  361. 
}>/wr^daco-roum.,mold.1, 419. 
jere  frioul.  I,  1 50. 
jerga  ')  esp.  I,  417- 
Jerus  Masia  dial.  franc.  I,  456. 
y«(je  +  se,  les)  a.-franç.  II,  84. 
jesi  (es)  slave  II,  207  a. 
je  soussigné  {ï^iXi<i,  III,  60. 
jeste  (estis)  slave  II,  208. 
jesti  (est)  slave  II,  207. 
je  suis  tout  vôtre  franc.  III,  177. 
jesuitismo  esp.  II,  521. 
je  sus  franc.  III,  1 10. 
Jésus-Christ  (croire  en  — )  III, 

435,437- 
jet  franc.  III,  28. 
jeter  franc.  I,  273  ;  II,  586;  III, 

437  O".  /^  bras  au  cou), 
jetir  Dial.  an.  rat.  I,  178. 
jeu  franc.  I,  106,  407  ;  III,  358 

(jouer  un  ;.). 
jeudi  franc.  I,  407;  II,  5. 


1.  Cest   un   mot  emprunté  au  provençal  :  voy.  Suchier,  Altfr.  Gramm.,  p.  14. 

2.  V.  p.  175,  n.  I. 

3.  Ne  se  rattache  pas  à  cammarus:  voy.  A.  Thomas,  Rom.  XXVI,  430. 

4.  Plus  exactement  camita  ou  camite  :  cf.  Gl.  wall.  jiam  (Horning,  Zs.  XV,  496). 

5.  Le  mot  espagnol  est  emprunté  au  provençal. 

6.  V.  p.  208,  n.  2. 

Grammaire  romane,  — *  Index. 
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jeul  —  joya 


jeuî  frioul.  I,  1 50. 
}>rfw^(jejunu)  franc.  I,  57  (non 

jeune),  407. 
jeutie  (juvene)   franc.    I,   332, 

407, 535;  n,  364;  m,  20. 

jeune  fille  franc.  II,  364  ;  III,  20. 
jeunesse  franc.  II,  480. 
jeunet  franc.  II,  507. 
j'etisse  chanté  franc.  III,  307. 
jeux  rpl.)  franc.  II,  39. 
jeve  (levât)  frioul.  I,  150. 
je  voudrais  vous  répondre  franc. 

III,   321. 
jeya,  jéja  M,  l,  517,  598. 
/q;  a.-franç.  III,  28. 
jgambe  Mandray  I,  407. 
jgieudi  Mandray  I,  407. 
jibia  esp.  I,  80,  420,  506. 
jimen:(ar  esp,  II,  191. 
jimia  esp.  I,  420,  505. 
jinela  port.  dial.  I,  361. 
jiniparu  sicil.  I,  70. 
jir  frioul.  I,  150. 
jira  calabr.  I,  307. 
Jirite  abruzz.  I,  240. 
jisca  esp.  I,  20,  420. 
/«/(jacet)  a.-franç.  I,  259;  cf. 

git. 
;ï:ç  a.-franç.  I,  441. 
jneapàn  roum.  I,  83. 
jnepeni  roum.  I,  83. 
jo  (ego)  a.-franç.  I,  278;  II, 

7$,  840*0  /«);  m,  60,412 

{ço  suijo). 
joacà  (jocat)  roum.  I,  184. 
]oan  roum.  III,  150. 
joane  valaq.  I,  130. 
/oc  roum.  I,  184,  407;  II,  186. 
*jocarehx,  pop.  II,  189. 

'220). 


?,  407. 

I,  219 
3  (unes 

89. 

S  450; 


:ii,  50. 


;o<  (çaudeo)  a.-franç.  II,  178. 

joi  (jam)  Veglia  I,  221 . 

jçia  port.  I,  184. 

joie  (jovis)  roum.  I,  4c. 7. 

joit  (gaudia)   franc.    I,    281, 

289,  305,  510;  II,  405. 
;oid  (gaudeat)  a.-franç.  II,  178. 
joignant  franc.  III,  429. 
join  vegl.  I,  56. 
yoiwavegl.  I,  56. 
joindre  tram;.  I,  132,  $32;  II, 

163. 
joint  (rsmç.  I,  467;  H,  339îlll> 

138  («-/.). 
jointes  (pi.)  trad.  de  Végèce  I, 

91  a. 
joinst  (junxit)  a.-franç.  II,  286. 
joio  port.  I,  518,  573. 
/oir  Psaut.  lorr.  I,  112. 
jois  (junxit)  prov.  II,  286. 
jolie  (fém.)  franc.  II,  477. 
*joliu  lat.  pop.  I,  407. 
joliveté  Si.-trsinç.  II,  493. 
jomç  campob.  I,  308. 
jottc  a.-franç.,  a.-prov.  III,  21 


Q'otichiédeJ.);  franc.  I,  50. 
tch  prov.  Il,  339. 
jonchaie  franc,  il,  479. 


jonchier  a.-franç.  III,  21,  385. 
jotid^i  frioul.  I,  407,  2*  a. 
Jonescu  roum.  III,  1 50. 
jongleur^)  franc.  I,  587. 
/or (jurât)  roum.  II,  186. 
/pr  (diumu)  a.-franç.  II,   24; 

m,  175- 

jçrn,  jorn  a.-franç.  I,  119;  II, 
24;  III,  99  (fait  ;.),  prov. 
173,  420. 

;orm/ a.-lyonn.  II,  34. 

jorns  prov.  III,  51. 

jornt  prov.  I,  56$  ;  jor(n)t  II, 
24. 

jorn^  prov.  II,  24. 

jorrd  (3c  p.  s.  fut.  de  /oir)  a.- 
franç.  II,  314. 

jorrai  (ic  p.  s.  fut.  dQ  joir)  a.- 
franç.  II,  314. 

jori  a.-franç.  I,  561  ;  II,  24. 

jos  (diurnus)  a.-prov.  I,  565. 

jos  (jo  les)  a.-franç.  II,  84. 

/o5^M^  a.-franç.  I,  51,  nS^jçsq-. 
50. 

josta  prov.  I,  403  ;  III,  427, 
441. 

joste  a.-franç.  I,  403  ;  III,  427; 
JQste  I,  50. 

joster  a.-franç.  III,  381. 

;o5/r^  a.-franç.  I,  586. 

jot  (gaudet)  a.-franc.  I,  282. 


jou   (juffu)  a.-franç.    I,    119, 

317;  m,  404(^ir;.  fl). 
jou  (ego)  a.-franç.  I,  278;  II, 

74-5,  78;  m,  60. 
joue  franc.    I,    11,   289,    407, 

409. 
jouer  franc.  I,  (162),  377  ;  II, 

507;  111,358  (/.  un  jeu). 
«  joueur  par  habitude  »  II,  489. 
jouet  franc.  II,  507. 
joug   franc.   I,    121    a.,    407, 

jou(g)  438. 
jouglere  a.-franç.  I,  492. 
jougleur  a.-franç.  I,  $87. 
jour   a.-franç.    III,  173   (tier^ 

;.,  quart  j.),   187    (par  j.), 

729;  franc.  I,  139,  141,  559» 

(561);  n,  24, 352;  ni,  99 

(il  fait  j.),  i%T  (Vautre  j,), 
188  (Molière  :  venir  avant 
/.),  232,  251,  262,  338 
(faitj.)y  421  (chaque  j.),  422 
(le  j.  venu),  487  (««/•)>  595 
(lej.  que),  729  (tout  lej.), 

«  jour  »  III,  421. 

jour  à  jour  franc.  III,  251. 

jourchs  Embrun  I,  565. 

jour  de  Pentecôte  franc.  III,  232. 

jour  et  nuit  franc.  III,  187. 

journée  îr2n(;.  II,  487,  531. 

journel  a.-franç.  II,  434. 

joumeus  Aire  I,  249. 

journi  a.-franç.  II,  24. 

jour  bar  ou  pour  jour  franc.  III, 
202. 

yoMr/5  Deux-Sèvres  I,  565. 

/ottf^  a.-franç.  II,  24;  III,  491, 


jouste  a.-franç.  III,  441. 
jouve   (jacuit)    port.    II,    278, 

284. 
jouveignour  a.-franç.  II,  66. 
jouvence  franc.  II,  518. 
jouvenceau  franc.  II,  502. 
jov  rhét.  E.  I,  438. 
jovefi  (subst.)  prov.  II,  17. 
joven  (adj.)  esp.  I,  119,  130, 

332,   407,  port.  407,  gén. 

312. 
jovenour  a.-franç.  II,  7,  66. 
;Vw«i/ a.-franç.  II,  17. 
joventa  prov.  II,  17. 
/oi/^«te  a.-franç.  II,  17. 
jovia  lat.  I,  (213,  218),  508. 
jovis  ht.  I,  217  et  iojldies/.); 

II,  5. 
jçime  a.-franç.  I,  119,  jo-,  prov. 

332- 
joya  esp.  I,  413  a.,  510,  port. 
413  a. 


ent  ou  bien  influencé  par  la  forme  franque  correspondante  «  gaukeln  •. 
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joyeuseté  franc.  II,  493. 
joyeux  franc.  II,  472;  III,  262. 
ji^ndre  Palsgrave  I,  72. 
joyoesp,  I,  188,407,  573. 
Joyouse  la  Kalkm  a.-franç.  III, 

252. 
ju-  iat.  I,  407. 
ju  frioul.  I,  407   a.  2,  anglo- 

norm.  196. 
jubi  roum.  III,  387. 
juc  (jocu)  prov.  I,  430. 
juc  (*5ecui)  a.-franç.  Il,  282. 
jucdxouxa.  II,  186. 
jucâus  roum.  II,  474. 
jucundus ht.  lly  513. 
judaeus  Iat.  I,   278,  442;  II, 

judaîser  franc.  II,  588. 
judat\ar  esp.  II,  588. 
Jude  roum.  I,  46;  II,  4,  43. 
*;ûd€C  Iat.  pop.  II,  4  a. 
judec  mold.  A,  50. 
judeceasà  roum.  II,  366. 
juded  roum.  II,  43. 
juderia  esp.  II,  406. 
judel$  (pi.)  roum.  II,  36. 
/ti<i^,  -««  port.  I,  278  ;  II,  64. 
jude:(no  esp.  II,  454. 
/W/a  port.  II,  64. 
jtidicarehx.  II,  (158^ 
judicatd  roum.  n,  486. 
/WfV»  Iat.  II,  17  a.,  46. 
judicium  Iat.  I,  (598)  ;  II,  481  a. 
yWfCo  Iat.  11,(136). 
^judicu  Iat.  pop.  I,  17  a. 
judiego  esp.  U,  411. 
Ju(d)ieu  pic.  I,  278. 
fudtocsp,  I,  278. 
juditula  esp.  II,  43 1 . 
/w  dial.  esp.  I,  408. 
jueet  (jocat)  a.-franç.  I,  184; 

U,  189. 
ju(fne  a.-franç.  I,  1 30. 
juega  (jocat)  esp.  I,   184;  III, 

360  (sej.gordo). 
/M^oesp.I,  184,  353,407. 
/«^  rouchi  I,  }'jS;  juer  a.-pic. 

n,  189. 
juerrai  (jurerai)  pic.  II,  314. 
juerte  dial.  esp.  I,  408. 
juevesy  -éves  esp.  I,  407  ;  II,  5  ; 

m,  232  (dia  delj,). 
/ttww  a.-franç.  I,  535. 
juevre  a.-franç.  I,  535. 
/iftf^  esp.   I,  46,    338;   II,  4; 

-^I,  $98;;ïiqa.-esp.  11,4. 
jufnes  Rois  I,  217. 
/ft^  roum.  1,407;  II,  36. 
Jugar  esp.  I,  353. 
*jugasUr  Iat. pop.  II,  523. 
jugastru  roum.  II,  5  2  3 . 


joyeuseté  —  juso 
juge  (judice)  franc.  I,  50,  63  ; 

n,  17  a.,  (35). 

/tt^^  (i«  p.  s.  pr.  subj.  déjuger) 

franc.  II,  157. 
jugement  franc.  II,  8. 
y'i^^/  (judicent)  franc.  II,  157. 
juger  franc.  II,  17  a.,  157;  III» 

364,    398- 
jugerre  a.-franç.  I,  4Q$. 
juges  (judices),  -t  (-et)  franc. 

11,157. 
/M^l(pl.)  roum.  II,  36  (non-gï). 
jugier  â.'tonci.  I,  259;  II,  157. 
jugiere  SL.-frsaiç.  II,  489. 
/«^^  (judicetis)  franc.  II,  157. 
/i^o  (jugu)  port.  I,  417. 
jugo  (exsuco)  esp.  I,  407. 
jugu  hit.  ly  119,  124,407,438, 

Iat.  pop.  \o\(iîluj.). 
juguetear  tsp.  u,  583. 
jugula  Iat.  II,  430. 
jugulae  (pi.)  Iat.  pop.  II,  430. 
jugutn  ht.  I,  317. 
jûi  (judiciu)  cat.  I,  598. 
jui  gacui)  a.-franç.  II,  281. 
juieu  a.-fianç.  I,  442. 
;ttt/ franc.  I,  442,  558;  II,  62, 

497. 
juillet  franc.  I,  517. 
juin  franc.  I,  50. 
juise  a.-franç.  II,  481  a. 
juiu  a.-franç.  I,  442. 
juive  franc.  I,  442  ;  II,  62. 
juiverie  a.-franç.  II,  406. 
yw^o  port.  1,513. 
jujube  franc.  I,  17. 
Jules  franc.  II,  4. 
jul^ar  port.  III,  364. 
Julie  roum.  I,  (46). 
Julitta  Iat.  inscr.  II,  505. 
julio  esp.  I,  (46)  (non  -a). 
juliu  Iat.  I,  46. 
/u//«/  (pron.  de  juillet)  franc. 

xviies.  I,  517. 
jumàtate  roum.  II,  493. 
jumeau  franc.  I,  364. 
jumela  esp.  I,  364. 
jument  franc.  II,  ^64. 
jumentaesD.  I,  180. 
jumentumuiX.  II,  365. 
/ttff  frioul.  I,  407  a. 2. 
/uffcroum.  1, 160. 
juncajo  esp.  I,  407. 
/««cfl/  esp.  I,  407. 
juncoesp.  I,  147,  407. 
*junctoriu  Iat.  pop.  II,  (491). 
junctura  Iat.  I,  (460). 
/««cKOlat.  1,467  ;n,^  39. 
/ttn^  roum.  I,  130,   166,  332, 

407. 
jûne  Auve  I,  55. 
junego  prov.  I,  337. 
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/uff^  la  fascheuse  Rabelais  III, 

159. 
jungam  Iat.  II,  (147). 
jungereht.  I,  (532);  U,  (165), 

6io(inter  sej.), 
junghe  roum.  I,  311. 
^jungit  Iat.  pop.  II,  165. 
jungo  ht.  II,  (164),  339- 
Junianus  Iat.  I,  600. 
*jûnica  Iat.  pop.  II,  l'jyjunic^-a 

2^. 
/ttwi^  roum.  I,  (46). 
junime  roum.  II,  445. 
junio  esp.  I,  (46). 
/ttnw  (à.  —)  prov.  I,  600. 
junior  Iat.  II,  (66). 
junipent(s)  Iat.  I,  70,  83,  407. 
junquillo  de  Indias  esp.  III,  23. 
juniu  Iat.  I,  46. 
junix  Iat.  II,  17. 
/ttw/rfr  esp.  I,  407. 
/ttwto  esp.  I,  407  ;  II,  619  ;  III, 

480;  port.  II,  333. 
junto  d  esp.  III,  273,  441. 
juntoa  et  de  port.  UI,  441. 
junxit  Iat.  II,  286. 
juolb  Veglia  I,  224. 
jupanéasd  roum.  II,  366. 
jur  (cercle)  roum.  III,  39. 
jur  (jure)  a.-esp.  II,  10. 
Jura  (le  — )  franc.  III,  147. 
jura  (jurât)  roum.,  esp.  I,  46. 
jurd  roum.  II,   186;  III,  384 

(se  jura), 
jurado  esp.  III,  204. 
jurâmint  roum.  ï,  342  ;  II,  447. 
jurar  esp.  III,  294,  387,   389. 
jurar.e,ht.  1,(^66);  II,  (118). 
jurât  Iat.  I,  46. 
jure  (de  — ,  in  — )  Iat.  II,  10. 
jure  (jyrat)  franc.  I,  48  (gûre), 

54. 
juré  {ranç.  III,  13. 
jureisant  (3*  p.  pi.  pr.  subj.  de 

jurer)  Loire  II,  147  a. 
jurer  franc.  I,  48,  54  ;  II,  (3 14)  ; 

111,359,^87-00. 
a  jurer  »  III,  387. 
jurerai  (fut.  de  jurer)  franc.  II, 

(314). 
jurier  a.-franç.  I,  261  ;  II,  118. 
jurimprtjurul  roum.  III,  39. 
jurn  a.-tranç.  I,  313. 
juro  Iat.  I,  59. 
jurois  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  jurer) 

a.-lorr.  II,  136. 
jurre^  (fut.  de  jurer)  a.-franç. 

II,  314. 
jus  Iat.  I,  1 1 . 
;ttj(=deorsum)a.-franç.1, 147; 

III,  480  (lai.), 
juso  a.-port.  III,  480. 
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jusqu^à  —  kallu 


jusqu^d  franc.   III,  419,   455, 

509,  s66f  602. 
«  jusqu'à  »  III,  $47. 
jusqud  ce  que  franc.  III,   566, 

002. 
«  jusqu'à  ce  que  »  III,  547. 
«  jusqu'à  rintérieur  »  III,  442. 
jusqu'à  plus  ample  informé  franc. 

m,  455. 
jusotCa  tant  que  a.-franç.  III, 

602. 
jusque  a.-frtnç.  III,  568  ;  franc. 

I,  50;  m,  250  et  a.,  419. 
jusques  a.-franç.  III,  602,  670. 
jusQues  à  u  que  a.-franç.  III, 

670. 
Justaesp,  I,  46,  403. 
Justaucorps  franc.  II,  546. 
Juste  (nnç.l,  n,  50;  11,59- 
Justesse  franc.  II,  480. 
Justice  (tinç.  xvi«  s.  III,  151. 
Justicia  esp.  II,  369. 
Justitia  lat.  II,  480. 
Justi^iete  S.  Vittorino  1, 265. 
Justo  esp.  1, 46, 407  ;  III,  666. 
Justu  lat.  I,  46. 
jus^t  (judicet)  a.-franç.  II,  157. 
jut  (jacuit)  a.-franç.  II,  278. 
juu  sard.  I,  438. 
juva  (juvat)  sic.  I,  119. 
;wrfl/ lat.  I,  119,  (279). 
Juvencaht,  1,649. 
*juvenullus  lat.  pop.  II,  502. 
Jt^v]encus  lat.  I,  (205). 
Juvene  lat.  I,  332,  407. 
juvenilis  lat.  II,  436. 
/tttwfî(5)lat.I,ii9,  130,(407); 

III,  124  (=  jeune  homme). 
Juventay-aeisii.  II,  17. 
Juventas,  -atis  lat.  II,  17. 
*Juventi  (gén.)lat.  pop.  II,  17. 
fuvetitud  esp.  II,  494. 
Juventude  port.  II,  494. 
Juventus  lat.  II,  17,  494. 
Juventûs  (gén.)  lat.  pop.  II,  17. 
Juventutis  (gén.)  lat.  II,  17. 
Juvnel  ena;.  I,  346. 
Juvu  sic.  I,  1 1  û. 
/ttx/a  lat.  I,  46,  403  ;  III,  427, 

44ï. 
/«^(=judico)a.-franç.  II,  136. 
Ju:(  (==  judicem)  a.-franç.  II, 

ï57- 
Ju^ado  esp.  11,475- 
/w^flresp.I,  538;III,  364. 
Ju^ocsp.  I,  338,  538. 
Ju^o  (fuero  — )  esD.  II,  7. 
Ju^ieus  prov.  I,  278. 
ju^t  (judicet)  a.-franç.  II,  157. 


'k  (i«p.  s.  pr.  ind.)cat.  mod. 

11,136,  179. 
H-,  ka-^  lat.  pop.  I,  13,  361, 

409. 
M-  pic.  I,  648. 
ka  (casa)  lomb.,  romagn.,  ga- 

lic,  andal.  I,  634;  bolon. 

11,48. 
ha  (caldu)  norm.  I,  251. 
M  (caput)  GredenI,  263. 
larron,  rel.)  eng.  III,  614. 
ka  (quale)  lorr.  1, 426,  Menton 

ka  (quid^  Montjean,  Louvignè- 

de-BaisI,  214,226. 
ka  (habet)  alban.  II,  238. 
ka  (quam,  quia)  campob.  I, 

426,  napol.  621  ;  ital.  S.  III, 

570,  615,  frioul.  614,  sidl. 

615,  dial.  ital.  641. 
ka  (ecce  hac)  frioul.  II,  565  ; 

b.-eng.  111,475. 
kà  (auand)  franc.  I,  626. 
kahcàûiéx.  I,  413. 
kahhi  mil.  I,  488. 
Jbift  Menton  I,  563. 
hû^a  eng.  I,  508. 
kabida  logoud.  II,  9. 
kahidu  logoud.  II,  o. 
kaho  ')  astur.  I,  300;  andal.  *) 

II,  û. 
*a*ryo/(?  berrich.  1, 388  (non -^). 
kaiudu  campid.  II,  9. 
kàc  transylv.  III,  5 14. 
kaèader  obw.  II,  489. 
kaèer  ene.  II,  576. 
kad  (caldu)  istr.  I,  478. 
kad  (cadere)  P.  Arm.  II,  127. 
kadafal  cat.  I,  566. 
kadaina  eng.  I,  70. 
kadana  ému.  II,  460. 
kaddari  sic.  I,  547. 
koMu  sard.  II,  364  ;  cf.  caddu. 
kadena  piém.  I,  398. 
kadenà  cat.  II,  458. 
kddi  frioul.  II,  127. 
kadile  frioul.  I,  381. 
kadiri  Ivonn.  I,  3 10. 
kadiu  (=  cecidit)  calabr.  II, 

288. 
kadràa  eng.  I,  494. 
kadrea  sard.  I,  494. 
kadrega  rail.  I,  494  (non  -ya). 
kadrea  ment.  I,  494. 
kadu  gén.  I,  252. 
kadumer  (novl.  I,  381. 
kad^  (pi.)  cat.  I,  566;  II,  59. 
kad^e(=cedâïi)  calabr.  II,  288. 
kai  vionn.  II,  107. 


kaedaéa  bresc.  II,  460. 

kaekyovénAl,  359. 

kaèta  vionn.  II,  107. 

kaf  (caput)  roman    I,    555; 

bien.  II,  378. 
la/ VaralloI,  240,  frioul.  555. 
kàfig  germ.  I,  18. 
kaftà  macéd.  I,  282. 
kafu  (cofano)  S.  Frat.  I,  203. 
kagarau  prov.  I,  584. 
kc^er  trévis.  II,  184. 
Aafef  Teramo  I,  481,  498. 
kahtel  Val  Soana,  -él  b^gam. 

1,468. 
ibi- a.-franç.  I,  361. 
kai  (ital.  cant)  tess.  II,  18. 
kdida  bogot.  I,  598. 
kaif  (pi.)  Varalîo  I,  240,  h.- 

ital.  322. 
kaigé  (=  cecidit)  majorq.  II, 

283. 
kaik  (=cado)  cat.  II,  136. 
kaikyo  vén.  II,  359. 
kail  macéd.  I,  319. 
kdim  (cadimus)  baléar.  II,  1 72. 
•xiïfjia  xaYjxo;    grec  moy.    et 

mod.  I,  180. 
kaina  (catena)  Veglia  I,  78. 
kaîna  (la  — )  vionn.  II,  107. 
kairôllomh.  II,  383. 
kdis  (caditis)  Ixsiléar.  II,   172. 
kakkamc^bruzz,  I,  524. 
kakkavç  abruzz.  I,  524. 
kakkose  campob.  I,  426. 
kal  (quàïé)  frioul.  I,  223. 
ifca/ (caballu)  macéd.  I,  312. 
kal  (calle)  macéd.  I,  319. 
kalart  frioul.  11,519. 
kalas  tess.  I,  327. 
kald  frioul.  I,  223,  rhét.  413. 
kaldar  a.-rhét.  I,  413. 
kaldar  rhét.  1,413. 
kaldom  bolon.  II,  446. 
kaïdi  (pi.)  istr.  1, 478. 
kaU  logoud.  I,  426. 
kalckancc^mpoh,  I,  481. 
kaJend^a  romagn.  U,  359. 
kalg  (■=  cado)algh.  Il,  179. 
kaligo  vén.  II,  4. 
kalin  frioul.  II,  372. 
kali^'re  prov.  mod.  II,  4. 
kalira  obw.  II,  466. 
kaliina  pav.  11,  359. 
kalkain  vegl.,  tess.  I,  240. 
kalkoà  eng.  I,  477. 
kalld  Molise  I,  497. 
kallare  Teramo  I,  497. 
kallç  Teramo  I,  481,  497. 
kallu  a.-romaln  I,  497. 


1.  Voy  p.  62,  n.  I. 

2.  Usezasturien  (Add.  etCorr.). 
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ialôd:(ett  bergam.  II,  J59. 
kaïùfsd  csanpoh.  II,  586. 
kattsamenta  sard.  II,  448. 
kalû  (couleur)  Locle  I,  124. 
kalû  Locle  I,  124. 
ialâ  Dorm.  II,  359. 
kalûd^an  mant.  II,  359. 
kalud^en  tyrol.  II,  359. 
hUùk  prov.  mod.  II,  412. 
kalufmia  sic.  I,  119. 
hiluâro  (3e  p.  s.  fut.)  vegl.  II, 

112. 
ika/f«r  roumanche  I,  3  $8. 
kalur  eng.  I,  457. 
kalû^en  mil.  II,  359. 
iba/tt^Yia  plais.  II,  359. 
kamS.  FratelloI,  138. 
kam  (cannabis)  Mons  I,  530. 
kam  (habemus)  alban.  II,  238. 
kamara  wémt.  i,  328. 
kamare  frioul.  I,  332. 
kamasinu  logoud.  I,  584. 
hunafy  Livmallungo  I,  77. 
Itamhç  (campu)  campob.  1, 498. 
hnnbi  eng.  I,  508. 
kambraçng.  I,  332,  527. 
x^{AY}XocI,  11$. 
hmeramù.  I,  332. 
himiii  tess.  I,  409. 
hamisa  tess.  I,  409. 
kamila  Trins  I,  409. 
iamiia  eng.  I,  409. 
kamirdt  mil.  II,  506  (Add.  et 

Corr.). 
xa|i|xapoçI,  17. 
hammtni  Teramo  II,  120. 
xa^ico  (6à  — )  II,  112. 
hàmp  VaralloI,  240,  béarn.  243. 
1ta»np  tess.  I,  409. 
kampefuL  S.  FratelloI,  231. 
kan^Iessurd,  II,  437. 
kampoiia  eng.  II,  460. 
iamps  (pi.)  Pordenone  II,  37. 
hampyo  germ.  II,  459. 
kan  (cane)    Vaiallo   I,    240, 

Giomico  320;  norm.  II,  364. 
kan  (cantem)  ma jorq .  II ,  i  /|  7 . 
kàn  romagn.  I,  242,  gén.,  Ca- 

navese  322. 
kan  frioul.  I,  223. 
Ion  frioul.  I,  555. 
kanaissa  vegl.  I,  403. 
AoïkxZa  abruzz.,  pav.  II,  377. 
kanapial  vegl.  Il,  500. 
kanaruts  lomb.  II,  383. 
kanasto  prov.  mod.  I,  182. 
xivaoTpa  I,  182. 
kanastra  roumanche  I,  182. 
kandaiîa  eng.  I«  70. 
kandf  (quando)  Teramo  I,  308. 
kandf   (cantat)    Gessopalena, 

Teramo  I,  324. 


kalôdzen  —  kantevi 

kandelterei(jp\,)  Greden  II,  37. 
kandivc  (cantabat)  Gessopalena 

I,  324. 

kando  logoud.  I,  308. 
kandu  logoud.  I,  426. 
kane  a.-b.-all.  I,  9. 
kânel  greden.  II,  377. 
kanevo  vénit.  I,  326  ;  II,  388. 
kaAim  obw.  II,  446. 
kaniso  montferr.  I,  54. 
kannikkyc  napol.  II,  383. 
kanak  (=  cognosco)  cat.  mod. 

U,  164. 
kans  (pi.)  Livinallungo  II,  37. 
kant  (pour  kantd)  istr.  I,  244; 

II,  1^2. 

kanta  (canto, -as)  Val  Verzasca 

11,134. 
kanta  (cantat)  vénit.  I,  553; 

bergam.  II,  135  et  a.,  lomb. 

E.  (am  *.),  tyrol.  256. 
kanta  ^cantant)  vénit.  I,  553; 

tyrol.  11,133,256. 
*kantd  (cantabam)  campidan. 

II,  261. 
^ffto  (cantâ)  sard.  II,  149. 
kântd  (cantare)  mold.  II,  118, 

^oifà  frioul.  133,  algh.  231 

(vai  k,  etc.),  cat.  274  (anar 

a  Âr.). 
kantade  (cantate)  sard.  II,  149. 
kantades  (cantatis)  sard.  II,  1 3 1 . 
>aff/aiM  (cantam)  sard.  II,  327. 
kantai  (apa  — )  campid.  II,  112. 
kantain  (i«  p.  pi.    impér.  de 

kantar)  eng.  Il,  i  $0. 
[kantains]  (cantemus)  eng.  II, 

142. 
kantaints  (=  cantamus)  eng. 

n,  131. 
^n/aiVo  prov.  mod.  II,  365. 
kantais  (cantatis)  sard.   S.  I, 

4^5;   II,    141,  [eng.]   142, 

-aisy  frioul.  133. 
kantais  (=  cantatis)  eng.  II, 

131. 
kantaiva,  -ft  (==  cantatis)  a.- 

eng.  II,  133. 
[kaniams]  (cantamus)  eng.  II, 

131. 
kantdmu  (=cantabamus)  cam- 
pid. U,  261. 
kantamus  (cantamus)  sard.  II, 

I3i,*campid.  141. 
ib»/(ift/(cantant)  sard.  II,  131. 
kantao  0=  cantatis)  Sulzberg, 

Nonsberg  II,  133. 
kantdr  obw.  II,  187. 
kantare  (apo  a  — ,  dtpo  — )  lo- 
goud. Û,  112. 
kantare  (cantarem)  a. -sard.  II, 

264  a. 


kantare  (cantare)  tarent.  1, 228. 
kantarelo  prov,  mod.  II,  368. 
Jhiff/i/rM  (cantaverunt)  a.4dgh. 

11,231. 
kantarrô  (=cantabo)  dial.  ital. 

m,  319. 

kantas  (cscatàs)  saxà,  II,  131. 
kantas  (cantas)  eng.  I,  $$3. 
kantastu  (cantas  m  ?)  vén.  II, 

325. 
kantat  (cantat)  sard.  II,  131. 
kantdu  (cantatis)  cat.  II,  1 38. 
kaniaus  (==  cantamus)  sard.  II, 

1 4 i,-ii-ti5  campid.  261. 
kantava  ^cantabat,  -ant)  tyrol. 

n,  2S6. 
kantavastu  (cantabas  tu  ?)  vén. 

Il,  32s. 
kànte  (planta^  S.  Frat.  I,  224. 
kante  (cantat)  frioul.  I,  223. 
kantt  (cantat)  istr.  I,  244. 
kant^  (cantat)  istr.  I,  304. 
kanté  (cantatis)  plais.  II,  135. 
kdnte  (=  cantatis)  lomb.  II, 

135. 
kanté  Tcantate^  eng.  II,  149. 
kante  (cantem)  II,  142. 
A»iff/^(=cantastb,  cantarunt) 

tess.  II,  270. 
kantedcreng,  11,525. 
ib»/afef^cantetis)sard.  II,  142. 
kantega  (=  cantetis)  Gerra  II, 

145. 
kantegef(=:  cantetis)  bergam. 

II,  145. 
kdntem  (=  cantamus)  lomb. 

occid.  II,  135. 
kantim    (i«  p.  pi.  impér.  de 

kantare)  mil.,  bergam.,  Ble- 

nio  II,  1 50. 
*fe«/^ma  (cantamus)  a.-ital.  II, 

135. 
kantemus  (cantemus)  sard.  II, 

142. 
kdntcn  (cantamus)  Bergun  II, 

Ï33- 
kantent  (cantent)  sard.  II,  142. 
kantér  (cantare)  eng.  II,  187, 

586. 
kantere    (cantarem)   sard.   II, 

264  a. 
kantes  (cantes)  sard.  n,  142. 
kantfre  (cantare)  arét.  I,  228. 
kantet  (==   cantas)  lomb.  II, 

134. 
kantet   (=  cantes)  lomb.  II, 

145. 
kantet  (cantet)  sard.  II,  142. 
[kantets]  (cantatis)  eng.  II,  1 3 1 . 
kantevi  (==  canuvi)  tarent.  II, 

269. 
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kanti  (==  cantatis)   plais.  II, 

135- 

kanti  (=  cantavi)  a.-algh.  II, 
231. 

kdnti  (=  cantem)  cat.  II,  147. 

iWw/ia(=canteni)  cat.  II,  147. 

kantia  (=  cantetis)  Villette  II, 
145. 

xavOiSa  I,  16. 

kantidu  sic.  II,  484. 

kânti  lavuratur  calabr.  Il,  56. 

kantis  (=  cantasd)  a.-algh.  II, 
231. 

kantmd  (==  cantamus)  Mondo- 
vill,  13s. 

kanto  (canto)  logoud.  I,  308  ; 
sard.  II,  131. 

kantà  (cantavit)  mirand.  II, 
276. 

kantà  (cantate)  eng.  II,  149. 

Jtanto  (cantatu)  eng.  II,  327. 

kantàba  (cantavi,  -it,  -imus) 
tess.  II,  270. 

kanton(==  cantamus)  tyrol.  II, 
256. 

*kantonva  (==  cantabamus)  ty- 
rol. 11,256. 

kantorû  (=  cantaverunt)  mi- 
rand. II,  276. 

xdcvOo^I,  16. 

kantu, (qusinto)  logoud.  I,  426. 

Âwfi/-tt  (canto)  campid.  II,  261. 

kdntu  (==  cantemus)  piém.  II, 

145. 
kdntum  (==  cantamus)  Cleven 

II,  133. 
kantum  (=  cantemus)  a.-piém. 

II,  145. 
*Aa«/Mma (=canumus)  a.-ital. 

n,i35. 

kanumi  sic.  II,  446. 

J^fftf/ milan.  I,  127. 

kanuic  napol.  I,  127. 

hintiier  roumanchel,  358. 

kanûii  prov.  II,  429. 

Jtao  Nonsberg  I,  555. 

kaodo  Vaud  1,131. 

kâopo  S.  Lourenço  I,  400. 

kaosamenta  piém.  II,  448. 

kaosana  piém.  II,  460. 

kap  béam.  I,  564,  cat.  s66]  II, 

39- 
kâpe  tarent.  I,  228. 

^P^gi  (Pl.)  P-  Arm.  II,  38. 
kapelas  pro\.  II,  414. 
kapctancyc  napol.  II,  449. 
kapéu  P.  Arm.  II,  38. 
kapidorie  frioul  II,  491. 
kapitaniyu  sic.  II,  449. 
kapitle  n. -pic.  I,  410. 
kapodag  mir.  II,  485. 
kapryoU  lUe-et-Vilaine  I,  388. 


kapu  *lat.  pop.  I,  648,  sic.  433. 
kapu  (pi.)  calabr.  II,  48. 
kapuT  obw.  II,  423. 
kar  (car)  a.-franç.  III,  524. 
kar  (caru)  frioul.  I,  223,  eng., 

tess.,  Trins  409. 
kar  (carru)  eng.,  tess.,  Trins  I, 

400. 
-kàr  (infin.)  Greden  I,  263. 
kàr  (caru)  Greden  I,  263,  *a.- 

franç.  648. 
kara  (calare)  béam.  I,  547. 
kara  (pi.)  bolon.,  mil.  II,  38. 
karadorie  frioul.  II,  491. 
karagau  prov.  I,  584. 
karainta  eng.  II,  559. 
karaite  ^nd^.  I,  462. 
karbaS.  Fratello  I,  138. 
karbelansiied.,  Tarn  I,  530. 
karbeddulogoud,  I,  366. 
kârbune  roum.  I,  135. 
karhuner  eng.  II,  525. 
kardaratf   (stave    —    la  fiya) 

abruzz.  I,  625. 
kardàin  (a  — )  (i«  p.  pi.)  bol. 

II,  325. 
kardatre  prov.  mod.  II,  4. 
kardànnya  (i«  p.    pi.   interr.) 

bolon.  II,  325. 
kardén  romagn.  II,  188. 
kardentsa  roumanche  I,  367. 
karden^a  romagn.  I,  367. 
kardér  obw.  II,  187. 
kardi(a  — )(2«  p.  pl.)bolon.  II, 

325. 
kardiddu  sic.  II,  358,  calabr. 

506.' 
kardif  (2«  p.  pi.  interr.)  bolon. 

II,  325. 
kardilk  napol.  II,  358. 
kar^a  vén.  I,  494. 
karegeta  vén.  II,  525. 
karetsa  mant.  II,  403. 
kariasa  logoud.  I,  366  ;  cLku- 

ria^a, 
karica  lat.  pop.  II,  499. 
karig  tess.  I,  327. 
kariga  bolon.  I,  494. 
karigc  alban.  I,  494. 
kdrtk  Val  Maggia  I,  240. 
kariol  vén.  II,  383. 
kari^na  mil.  II,  359. 
karkd  ment.  I,  480. 
karkaiia  sic.  I,  477. 
karkanfu  algh.  I,  482. 
karkari  sic.  1,  347. 
karké  piém.  I,  480. 
karkon  bagn.  1, 480. 
karkûn  Val  Soana  I,  480. 
Karl  germ.  I,  9. 
KarlOy  -on  germ.  II,  18. 
karn  eng.  fl,  28. 


kàrn  rhét.  central  I,  256. 
karnaèumi  sic.  H,  446. 
karnattsu  sic.  II,  414. 
karns  (pi.)  eng.  H,  28. 
karobhi  mil.  I,  28. 
karohi  mil.  II,  423. 
karMu  gén.  I,  28. 
Karoïus  lat.  I,  410. 
Karolus  magnus  lat.  I,  1 1 . 
karo^  Val  Leventina  I,  398. 
karpé  romagn.  I,  367. 
karpefi  mil.  If  332. 
*ar/««  frioul.  I,  332. 
karr  eng.  I,  544. 
karra  (pi.)  Grisons  II,  37. 
karrainari  sard.  II,  $ . 
karre^  pi.  karres  sard.  II,  28. 
karriari  sic.  II,  431  a. 
karri-ola  sic.  II,  431  a. 
karrise  calabr.  II,  473. 
^rrc^a  sard.  mérid.  II,  423  a. 
karsent  mil.  I,  366. 
karson  romagn.  I,  367. 
karstiaun  roumanche  I,  576. 
ifeor/ eng.  II,  561. 
karteivhdat  obw.  II,  493. 
ibor/^aalgh.  I,  482. 
xapuoouXXov  I,  17. 
karveàda  sard.  II,  54. 
karveddu  logoud.  I,  403. 
karviaU  vcâ.  I,  403. 
kasa  eng.  I,  458  (non  -Ja). 
kasd  Munster  I,  287. 
kase  frioul.  I,  223. 
kasçra  (pi.)  campob.  II,  38. 
kasiddu  sard.  II,  500. 
kasiiikuku  obw.  U,  $53. 
kasin  macéd.  II,  5. 
kasis  frioul.  I,  309. 
kâika  (casca)  Br^aglial,  231. 
kaskidu  sic.  II,  484. 
kalkÔl  eng.  II,  370. 
kassadà  béam.  II,  4. 
kassaire  béam.  II,  4. 
kasse  prov.  I,  337. 
kaitécng.h  468. 
kasteaus  b.-eng.  I,  163. 
kastegd  Stumo  I,  350. 
kastel  bolon.  II,  38. 
kaltel  istr.  I,  469. 
kasteàa  mil.,  bergam.,  Pavie, 

Canav.,  Alatri  I,  273. 
kasti  (pi.)  bolon.  II,  38. 
kaltia  (castiga)  eng.  I,  468. 
kaitigéi  istr.  Il,  203. 
kastrun  eng.  II,  456. 
ka  su  b.-eng.  III,  475. 
kasurre  béam.  II,  504. 
kat  béarn.  I,  564. 
kat  Munster  I,  252. 
kât  (quand  +  voy.)  franc.  I, 

626. 
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xata  II,  547  a.,  569. 
*a/fl  (captât) enç.  I,  438. 
hUaîaner  obw.  II,  390. 
*ka\ta  quùyiue  volet  ht,  pop.  II, 

570. 
itatc  (fém.)  dauph.  II,  62. 
Aa/freng.  II,  539. 
katcr  ciptt  eng.  II,  559. 
kût  il  (quand  il)  franc.  I,  626. 
katiu  catal.  II,  62. 
kativa  (fém.)  catal.  II,  62. 
*u/  i  vii  (quand  il  vient)  franc. 

I,  626. 

katô  (a  — )  norm.  mod.  II,  621 . 
katorJci  GTig.  Il,  359. 
katrç  (*quattuor)  vionn.  1, 409. 
katrg  (fém.  de  -u)  Forez  II,  70. 
katru  (masc.)  Forez  II,  70. 
katr  vè  (quatre-vingts)  franc. 

II,  70. 

Mtsa,  ka-,y  ha-,  (captiat)  rhét. 

1,413- 
hUsadorie  frioul.  II,  491. 
katsdre,  katsare  rhét.  I,  413. 
kdtsé  macéd.  III,  514. 
kau-  a.-sic.  I,  360. 
kau  (cqIdus)  Mons  I,  131. 
kau  (caelum)  rouerg.  I,  563. 
^kau  (caput)  Grisons,  Munster 

I,  5S5- 

iau  Tcaput)  roumanche  I,  442. 

kûû  doml.  I,  397. 

kauhrc  dauph.,  auvergn.,  gasc: 

II,  129. 

kaud  (caldu)  h.-ital.  I,  232. 
*kaud  (caldu)  a.-roum.  I,  478. 
kaudu  sic.  I,  477. 
kaudûro  prov.  mod.  II,  466. 
kauh  (pi.)  prov.  II,  07. 
kauko  (calcat)  prov.  1,  477. 
kaui  roumanche  I,  252. 
kaula  sard.  II,  377. 
kauid  rhét.  I,  232. 
kaulu  lecc.  I,  283. 
xau(Aa  I,  17,  180,  282. 
kaurn{  (come)  Bitonto  I,  126. 
xau(jLoç  I,  180. 
kaunt  a.-franç.  I,  426. 
Jtaunt  (csnto)  eng.  II,  131. 
[hiunt]  (cantem,  -et)  eng.  II, 

142. 
hmnta  (cantat)  eng.  II,   131, 

187,  (canta)  149,  (=  can- 
tem, -et),  142. 
hmntfti  (cantant)  eng.  II,  131, 

(-ent)  142. 
Jtauntfnis   (=  cantemus)  eng. 

II,  142. 
MaunUs  (cantas)  eng.  II,  13T, 

(=  -etis)  142. 
htunttU  (cantas)  eng.  II,  1 3 1 , 

(==  -es)  142. 


41. 


S4S, 


\launts\  (cantes)  eng.  II,  142 . 
\aura  Trins  I,  409. 
kaurdo  Interamna  I,  483. 
kaurç  (caldo)  Molise  I,  497. 
Wwr^  majorq.  II,  128. 
kauri  Val  Comelico  I,  309. 
kausa  obw.  (non  eng.^  I,  282. 
*huisa  (causa)  lat.  g^ul.  I,  281. 
kausamainta  eng.  Il,  448. 
kausjan  germ.  f,  18. 
haut  prov.  I,  477. 
lot/ frioul.  I,  223. 
hava  Menton  I,  363. 
havaddi  (pi.)  sic.  II,  38. 
hava4iu  sic.  II,  38. 
htvai  (pi.)  frioul.  II,  37, 
havai  (pi.)  mil.  I,  320. 
kavaister  eng.  I,  70. 
haval  tess.  I,  409,   eng. 

*a.-franç.  648. 
haval  frioul.  I.  223,  *a.-franç. 

648. 
iflva/' Trins  I,  409. 
havar tng.  I,  315,409,  55i- 
*havdllo(lo — )  lat.  pop.  I,  619. 
havals  (pi.)  catal.  II,  39. 
havaly  Alatri  I,  649,  -yi  310. 
havarhar  Val  Soana  I,  480. 
to;^  Judicarie  I,  232. 
havdana  émU.  ÏI,  460. 
haved  mil.  I,  290. 
havei  (pl.^  nul.  II,  50. 
havill  mil.  II,  30. 
havend  Val  Soana  I,  397. 
havesa  mil.  I,  290. 
havi  tess.  II,  54. 
ibt'f^mir.  II,  339. 
havil  parm.  II,  34. 
havile  înoyA.  I,  381. 
hdvine  frioul.  I,  380. 
havodo  napol.  I,  232. 
havra  rhét.  I,  309. 
havres  (pi.)  rhét.  I,  309. 
havrœl  eng.  I,  494. 
havru  frib.  I,  314. 
hofwc  Meuse  I,  122. 
hawra  tess.  I,  409. 
hay  Menz.  I,  320. 
haye  andal.  I,  343. 
hayena  brianç.  I,  443. 
hayi  Bessin  I,  317. 
hayostre  frioul.  I,  216,  338. 
ha;(a  (causa)  Bregaglia  I,  287. 
ha:(a,  hd-.  (captiat)  rhét.  I,  41 3. 
hd^er  trévis.  II,  127. 
hd:(ere  chio^  II,  127,  184. 
ke,  hf  (que)Blonay  I,  626. 
he  rital.  qui)  bergam.  I,  43. 
he  (lat.  qui)  vionn.  I,  409  ;  III, 

614. 
ke  (quam)  dial.  ital.  III,  563, 

a.-franç.   588,    630   (cui  he 


unhes),    640  (coi   he),    633, 

672,  a.-mil.   703. 
h^  (quam) sursilv.  III,  362, 363. 
^(ga-t)  a.-franç.  I,  361. 
*h(  (caput)  Greden  I,  353. 
he  (quid)  eng.  I,  70;  III,  316, 

-éf  314. 
he  Gadera  I,  233. 
he  (qui)  obw.  III,  614. 
hi  (cane)  S.  Fratello  I,  398. 
hë  (quando)  Ain  I,  248. 
hè  (quem)  Albertville,  neuch. 

II,  107. 
hi  (auem)  frib.  Il,  107. 
heu  Arras,  Cambrai  I,  248. 
hear  Vigevano  I,  228. 
hearde  (3e  p.  sg.)  macéd.  I,  83. 
heasa  sic.  I,  234. 
hebe  frioul.  I,  223. 
hibë  namur.  I,  369. 
hibyè  Arras  I,  369. 
heca  (caccia)  Bormio  I,  231. 
heddi  Putignano  I,  117. 
hfdel  (candela)  pic.  I,  391. 
hdu  Cerentino  I,  312. 
hefpk.  I,  648. 
hefsa  (causa)  romagn.  I,  290. 
heft  (cautu)  romagn.  I,  290. 
hegàdoi  greden.  II,  491. 
hei  (d1.  de  han)  frioul.  I,  320. 
hfi  (pi.   de  han)  Giomico  I, 

320. 
hti  (pi.  de  hë)  S.  Frat.  I,  398. 
h(i  (quetu)  lorr.  1, 191. 
hei  (quid)  obw.  II,  107. 
hei  (^uid)  Val  Soana  I,  71 . 
hei  (xtal.  qttelli)  Mondovi,  Ale- 
xandrie III,  71. 
heînafnh,  II,  107. 
heipc  Cerignola  I,  228. 
heir  (coriu)  Leventina  I,  213. 
heire  (ital.  cuocere)  Val  Soana  I, 

217. 
heiro  prov.  mod.  II,  29. 
heîta  frib.  II,  107. 
hei  (coUu)  Leventina  I,  213. 
hei  (ital.  auello)  bolon.  II,  93  ; 

mond.  III,  71. 
heïé  poitev.  II,  117. 
xiXiu<jfjia  I,  17,  23. 
he  li   membrast  a.-franç.   III, 

672. 
ifef/ilf«CollinaIII,  614. 
helhidehs  eng.  II,  367. 
helldfnoul  II,  363. 
hellf  campob.  II,  98. 
helu  logoud.  I,  403. 
hclyi  Jujurieux  I,  333. 
kemâdres  norm.  II,  367. 
hementsann  (ital.  comminciando) 

Larino  I,  333. 
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kçmfhyc  (*cuniinitiat)  vionn.  II, 


I5« 

Itftnfhvé  \ionn.  II,  158. 
kemî^  hag.  1,40. 
kemp  Varallo  I,  240. 


.  h.- 
dme 

.98. 
lal. 


J46. 
rag. 

ital. 


194. 
262, 


172. 


21$. 
>     I, 

mil. 


kerro  (auaero)logoud.  III,  322. 

k(rii  alban.  I,  403. 

kfrt'  obw.  II,  272. 

kertas  rhét.  I,  263. 

k(ri('in  obw.  II,  172  et  a. 

kfrtieu  obw.  II,  172. 

kerv  S.  Frat.  I,  174  ;  1.  ierv. 

k^rva  (fém.)  sard.  I,  81. 

hervija  logoud.  I,  403. 

kérvinu  sard.  II,  454. 

kfrvu  sard.  I,  81. 

hfs  (casu)  romagn.  I,  228. 

hes  (de  few(o)5)  béam.  II,  84. 

les  (ital.  cfl/>0  Buchenst.  II,  37. 

hsa  rhét.  I,  263,  eng.  440. 

h(sin  Jujurieux  I,  353. 

hessf  campob.,  iiapol.  II,  98. 

kesta  (fém.)  Teramo  I,  81. 

kdtç  campob.  II,  98. 

hiie  Teramo  I,  81  (non  kesif), 

keit(  abruzz.  II,  95  (non  -stf), 

keit'kainonX.  II,  56$. 

ket  (caldo)  Bregaglia  I,  252. 

ket  a.-irl.  I,  650. 

*kèt  gaul.  I,  650. 

kèta  (fém.)  albertv.  II,  107. 

kepi  Val  Soana  I,  262. 

k^toh,  ke-,  iorr.  I,  349,  426. 

kit  omo  frib.  II,  107. 

keu  Montpellier  I,  60. 

k{u  ohw.  III,  475  a. 

k^t  eii  (  du  dim  obw.  III,  482. 

kçu  orc  si  sum  obw.  III,  482. 

k(u  si  cà  en  (  si  sum  obw.  III, 

482. 
kcu-vi-td-or  obw.  III,  482. 
keuTo  (il  cueille)  limous.  II,  1 36. 
keute  a. -franc.  I,  594. 
keutst  (coVioco)  vionn.  II,  158. 
jt«(/y  vionn.  II,  i$8. 
kettvro   (il  couvre)  limous.  II, 

136. 
k(va  arét.  I,  228. 
kei'dl  pic.  I,  648. 
itfi'a/rf  montbél.  II,  128. 
keveno  piém.,  Val  Soana  I,  326. 
kcL'frtd  Jujurieux  I,  353. 
hvra  eng.  I,  409;  II,  364; 
keya  S.  Frat.  I,  264rnon  kieya). 
kf{a  Judicarie  I,  161. 
kfof  Mons  I,  431. 
(i-  germ.  I,  426. 
ki    (culu)    montferr.,     Casai 

Cermelli,  Malesco  I,  54. 
i{r/(qui)napol.  1, 621,  tyrol.  622  ; 

bolon.  II,  95,  a.-trioul.  57, 

a.-mil.  59,  a.-franç.  84  ;  III, 

629,6^7,  655,  664. 
ki  (ital.  che)  ital.  S.  III,  569-70. 
ki  (qui)  eng.  I,  3  (non  ki),  31, 

409;  III,  614;  Trins  I,  409. 
iti  (quid)  sic.  I,  70. 


kibudda  sard.  I,  $45. 

kidlàdoià  greden.  II,  491. 

kid:^a  sard.  II,  54. 

-*iV- (-ki-)  a.-fhmç.  I,  361. 

ibî^a.-pic.  1,410,  •a.-franç.  647. 

hel  alban.  I,  403. 

kiembel  obw.  II,  51. 

kien  norm.  I,  509. 

kienne  a.-pic.  I,  410. 

kier  S.  Fratello  I,  264. 

ih>r/obw.  II,  51,  430. 

kitrn  roumanche  I,  186;  kiem 

rhét.  II,  45. 
kierb  roumanche  I,  186;  obw. 

Il,  10,  $1,  rhét.  4$. 
*/>/ Greden  I,  555. 
kiet  (•coccus)  obw.  II,  51. 
kièta  (fém.)  tarent.  II,  107. 
kieu  S.  Fratello  I,  264. 
kieun  Bitonto  I,  228. 
kieut  (côUigit)  a.-franç.  I,  602. 
kieuve  Pratola  Peliena  I,  228. 
kieye  campob.  I,  265. 
kie:(j(a  campob.  I,  265. 
kigar  roumanche  I,  362. 
kijina  logoud.  I,  403  ;  sard.  II, 

15- 
kika  (plicat)  sic.  I,  70,  433. 
kike  a.-franç.  III,  6ss- 
kike.,.  ki  a.-franç.  III,  655. 
kike.,.  ki  ke  a.-franç.  III,  65$. 
xtxxov  I,  410. 
H/o  franc.  III,  236. 
ki'lœ  tess.  I,  409. 
xiu^  XoYYou  a.-roum.  I,  244. 
ktmhe  logoud.  I,  403. 
kimp  Onsemone  I,  i$2,  tess. 

240. 
kimigQije  logoud.  I,  403  ;  sard. 

n,  375- 
kitiy  kina  minorq.  II,  107. 
kina  Judicarie  I,  77. 
kind^  (ital.  cantt)  Teramo  I, 

240,  324. 
*iWfieng.  II,  559. 
kindu  macéd.  III,  64$. 
kindu  macéd.  III,  64$. 
kirii  comasq.  II,  244. 
kinohd  (=  cognovi)  wall.  II, 

282. 
kinohu   (==  cognltu)  wall.  II, 

330. 
kinow  tess.  I,  353. 
kinque  (quinque)  lat.  pop.  I,  3. 
kint  alban.  I,  403. 
kintale  S.  Lourenço  I,  384. 
kinie  prov.  II,  107. 
kititi  prov.  II,  97. 
kinto  (fém.)  prov.  II,  107. 
-xiov  II,  414. 
kir  h.-ital.  I,  323. 
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iitr   roumanche   I,    i86,   194 

(non  kir), 
kirca  logoud.  I,  403. 
kire  ((niiritat)  vionn.  II,  190. 
*îrf^a  Judicarie  I,  161. 
kirkdrt  sic.  I,  571  (non  -e), 
kis  Veglia  I,  231. 
Misar  roumanche  I,  374  (non 

K). 
kisé  obw.-cath.  III,  480. 
kissç  napol.  II,  98. 
kiste  Teramo  I,  81. 
kitâ  Courtelarg  I,  391. 
kitu  frioul.  II,  364. 
kiiu  sicil.  I,  70. 
ihV  tess.  I,  60. 
kiul  albis.,  rouerg.  I,  60. 
k$i  lorr.  I,  426. 
ki^el  hret.  I,  355. 
ki^na  sard.  I,  580. 
ki^  logoud.  1, 6. 
khmte  Qo  — )  napol.  I,  62 1 . 
kkyu  meyy^  abruzz.  III,  47. 
kfà  Jujurieux  I,  424. 
khu  macéd.  I,  268,  sard.  442. 
xXai{9ci>  I,  180. 
klaf,  */fl/'frioul.  I,  223,  55$. 
xXa¥(ta  I,  180. 
klao  tyrol.I,  555. 
klar  moul.  I,  223,  eng.  405, 

Ariège  563. 
kîcm  h.-limous.  I,  425. 
klauàa  (=  claudit)eng.  I,  282. 
*/a«5/ri  frioul.  I,  284,  315. 
klauxegi  (==  clausit)  prov.  II, 

283. 
klau^irii  (fut.  de  dauber)  prov. 

II,  315. 
kîavau  obw.  II,  488  (non  ta- 

hlau). 
klf  (pi.)  franc.  II,  J9. 
klef  eng.  I,  227;  */£/"  franc.  II, 

39- 
kTfpt  istr.  I,  419. 
*/rfeng.  II,  339. 
kîo  lyonn.  I,  224,  262. 
klok  wall.  I,  207. 
kloma  (clamât)  obw.  I,  242  ; 

n,  187. 

klos  (claudat)  wall.  II,  147. 
kToi  h.-limous.  I,  425. 
klosé  berrich.  I,  427. 
klostra  eng.  II,  54. 
klougéri  (i«  p.  s.  pf.  de  chu- 

ler)  rouerg.  II,  290. 
klàurer  majorq.  II,  128. 
klû  piém.  1, 52. 
kTu  frib.  I,  424. 
kîumd  (clamivi,  -it)   obw.  I, 

364;  II,  268. 
klumar  obw.  II,  187. 


klnmau  (a  — )niedw.,  obw.  II, 

S6. 
-klùs  (clausu)  eng.  II,  335. 
klus  eng.  I,  440. 
klutorie  frioul.  II,  491. 
klyae  macéd.  I,  423. 
kUar  istr.  I,  423. 
klye  bess.  I,  425. 
klyept  roum.  I,  419. 
klyimd  maicéà,,  I,  423. 
klwk  bess.  I,  425. 
klvu  saintons.  I,  425. 
klyuio  (claudo)  Vaud  II,  172. 
Ârmûj/neuch.  I,  372. 
hnè  (ei  — )  dial.  franc.  I,  375. 
kmëdé  Cambrai  I,  369,  394. 
^^^pic.  I,  391. 
x}jLia9aa  Dan.  I,  83. 
kminxipeyd  h.-ital.  I,  589. 
^wf^germ.  I,  18. 
kntkkan  germ.  I,  18. 
kttohû  lorr.  II,  330. 
ko  (cane)  rouerg.  I,  243. 
ko  (caput)  mil.  I,  555. 
ib(collu^  lorr.  II,  25. 
ko  (coda)  bolon.  II,  48. 
ko  (quomodo)  eng.  III,  278, 

fiioul.  594. 
ko  (ital.  qm)  h.-eng.  III,  475. 
ko  eng.  I,  442. 
koa  (coctu)  Jujurieux  I,  192. 
koa  (coda)  md.  I,    381,  436, 

sard.,  catal.  436. 
koa  (cubât)  lecc.  I,  442. 
kod  lyonn.  1, 598. 
koai  vionn.  I,  192. 
koairç  vionn.  I,  192. 
koaik  Jujurieux  I,  192. 
*oar^  fnoul.  I,  184. 
koaita  eng.  I,  459. 
koayc  (coquo)  vionn.  II,  170. 
koibi  mil.  II,  404. 
kobe  (cava)  béam.  I,  274. 
kçbe  (cubât)  gasc.  1, 442. 
koberd^a  (subj.  -riat)  logoud. 

II,  252. 
kohérrere  sard.  II,  125. 
kobestre  rouerg.  I,  349. 
kdbeu  cat.  I,  524. 
xti>6i(J;  I,  17  ;  II,  456. 
kçhre  (*c9prit)  prov.  I,  184. 
koia  eng.  1, 513. 
koiar  eng.  I,  513. 
koèbiddu  calabr.  II,  500. 
koie  (cçquit)  lecc.  I,  186. 
kod  h.-eng.  I,  252,  477. 
kode  frioul.  I,    125  (non  -a), 

436. 
kôdûn  (=  conduisent)  Falken- 

berg  II,  139,  lorr.  169. 
kôdûs   (=  conduite)    lorr.   II, 

346. 


kçdyi (z=  coquam)  obw.  II,  1 72 . 
kod^  (coxit)  calabr.  II,  288. 
ifeûf^  lomb.  I,  4 S 9. 
katden  milan.  I,  146. 
kasdi  vionn.  II,  202. 
mil.  I,  184. 
mess.  I,  191. 
kœit  piém.  I,  459. 
<jf//t  poitev.  I,  410. 
koém  (=:*cocimus)a.-baléar.  II, 

170. 
kœn  (cuneu)  tess.  I,  214. 
kœr  (cor)  mil.  I,  184. 
kcfr  (coriu)  mil.  I,  184,  lorr. 

191,  eng.  519. 
I<rr  Q)l.)  tess.  I,  214. 
ibr  (cor)  tess.  I,  409. 
kœr  (coriu)  eng.  I,  184. 
kofr  Deux-Sèvres  I,  410. 
koérd^er  bresc.  II,  125. 
kœs  wall.  1, 532. 
kœi  mess.  I,  191. 
kœsamrl,  I,  184. 
^iagén.  I,  463. 
kœk  béam.  I,  193. 
kœssa  piém.  I,  213,  463. 
kœyrcDSigci.  I,  192. 
kœri  Vionnaz  I,  33  (non  krf^ë), 
ko/a  gén.,  piazz.  arm.  II,  355. 
kofénorm.  I,  251. 
koffu  sard.  II,  355. 
*o/m  gén.  n,  355. 
ko/sa  alban.  I,  460. 
k^  rhét.  ocdd.  I,  297. 
kdi  (coxa)wall.  I,  léo,  191. 
ko^  (curtu)  lorr.   I,    561  ;  II, 

25,  62. 
kohe  gasc.  I,  447. 
kàhta  bergam.  I,  468. 
koi  (vL)  bergam.  I,  320. 
koi  (cui)  rhét.  I,  279. 
koiy  kçi  (coquit)  obw.  II,  167, 

172. 
koia  (coqua)  obw.  II,  167. 
koidi  (  =  coquam)  obw.   Il, 

167. 
koiel,  kçiel  (=  *coco)  obw.  Il, 

167, 172. 
koien  (•cocunt)  obw.  II,  167. 
koitSy   kçifs  (*cocis)  obw.  II, 

167,  172. 

XOtp.7);7{piOV  I,    17. 

koif)  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
kott  Piazza  Armenna  I,  462. 
koiti  Val  Soana  I,  310. 
kokar  germ.  I,  494. 
kdkel  Grisons  II,  37. 
kokla  Grisons  II,  37. 
koku  lecc.  I,  186. 
ibiirttr  germ.  I,  18. 
kçl  (colle)  prov.  I,  184,  koi 
bergam.  320. 
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koî  (quello)  parai.  III,  71. 

kotiir  véron.,  tyrol.  II,  244. 

xdXaçoçI,  17. 

kott  isos  omines  sard.  II,  106. 

583. 

konke  fnoul.  I,  184. 

,1,252. 

konkordio  vén.,  gén.,  arét.  II, 

404. 
konnadu  logoud .  1 ,  46  5 . 

- 

konnosko  (cognosco)  logoud.  I, 

465. 
honogù  (connu)  poitev.  II,  330. 

[. 

33. 

honôste  (cognoscam,  -as,  -at) 

9. 

istr.II,  161. 

k. 

kçnçy  lorr.  I,  86. 

5- 

konsiiu  sard.  I,  514. 
konsumeè  (consume)  algh.  II, 

;i. 

204. 

54. 

kont  mil.  I,   184,  332,  frioul.. 

86. 

émil.  332. 
konta  (cantat)  eng.  I,  552;  II, 

187. 
kouta  (canta)  obw.  II,  1 50. 

E.    I,    201, 

iantaiva  eng.  I,  $  $  i . 

konte  prov.  I,  184  ;  rouerg.  II, 

[,  567. 
Ole.  II,  18  0- 

96. 

kontes  (pi.)  rouerg.  II,  96. 
Itonti  Val  Soana  1,  310. 

9- 

243. 

kanti  (canta)  obw.  II,  150. 

596. 

kontia  eut.  I,  363. 

mini  I,  484. 

kontinof  miL  I,  382. 

457. 

e  abruzz.  III, 

kontinoh  napol.  I,  382,  503. 

kontra  sxc.ly  184. 

kontya  vaud.  II,  198. 

hontyii  (=  computo)  vaud.  II, 

ttesse)  Cep- 

198. 
fawwvfl  (connue)  vionn.  II,  346. 

^3- 

kanyçpri  (connaîtrai)  franc.  S.- 

É.  II,  315. 
itow^û?  Jujurieux  I,  65. 

II,  329. 

[84. 

kop  béara.  I,  564. 

405. 

kopés  lorr.  mod.  II,  496  a. 
kôprir  port.  II,  334. 

Ole.  II,  18  0. 

kôpriito  (rempli)  oport.  II,  334. 

1.11,244. 

kopsa  dalmat.  I,  460. 
m- (corte)  morv.  I,  142. 

349- 

kçr  (cor)  prov.  I,   184,   tess. 
214;  11,46. 

[,62. 

kçr  (cornu)  prov.  I,  184. 
kor  (coUu)  lyonn.  I,  567. 

am)  baléar. 

*ôr(pl.)rhét.  II,  46. 

korai  (couru)  Vaud  II,  343. 

^ 

korais  (ital.  cora/Zi)  rhét.  II,  37. 

id.,    véron., 

kor  an  émil.    I,  315,  romagn. 

a. 

387. 

II,  37. 

Àrpr^  prov.  I,  184. 

3rv.  II,  330. 

korhal  mil.  II,  506. 

)  vionn.  II, 

*kôrda^  kôrda,  kçrda  (corda)  lat. 
pop.  I,  208. 

led.,  dauph. 

korda  (corda)  eng.  I,  184,  La 
Côte  208. 

27. 

kçrda  (corda)  prov.  I,  184. 

kçrda  (corda)  valais.  I,  208. 


korduU  sard.  II,  438. 

kord^çi^  napol.  II,  329. 

kore  (cor)  S.  Giov.  Rot.,  Can. 

di  P.  I,  185,  calabr.,  lecc. 

186,  C.  diCast.  641. 
kçrf  (cor)  campob.  I,  187. 
kçre  (cor)  arét.  I,  641. 
kore  (currere)  Blonay  II,  202. 
kor(  (currere)  Vaud  II,  343, 
kâren  bergam.  I,  320. 
kâren  (pi.)  bergam.  I,  320. 
korftm  Vaud  I,  1 34. 
korenta  galic.  I,  363. 
koresma  galic.  I,  363. 
korcpri  (courrai)  Vaud  II,  31  S. 
korjeng.  I,  184. 
kçri  champ.  II,  3  30. 
kork  catal.  II,  355. 
korki  sic.  I,  615. 
fc>rfa)/' a.-catal.  II,  355. 
korli  frioul.  II,  430. 
korlo  vén.  II,  430. 
xopjxo;!,  17. 
kôrn  rhét.  II,  46. 
koma  mil.  I,  184,  La  Côte  208, 

eng.  474;  Grisons  II,  37. 
kornai  norm.  II,  421. 
korns  (pi.)  roumanche  I,  186; 

Grisons  II,  37,  rhét.  45. 
komvd  lyonn.  I,  598. 
korohia  mil.  II,  29. 
korona  Gadera  I,  140. 
xopcov:;  I,   17. 
koroy  tess.  I,  320. 
korp  eng.  I,  184,  romagn.  213. 
kôrp  eng.  II,  10. 
kçrpi  Alatri  I,  186. 
korts  (pi.)  roumanche  I,  186  ; 

rhét.  11,45. 
korpu  sic.  I,  477. 
korpus  sard.  II,  10. 
korramenta  sard.  II,  448. 
korr^  (curro)  teram.  II,  195. 
korrire  Pistoie,  arezz.  II,  120. 
korru  logoud.  I,  497. 
korrûgo  rouerg.  I,  349. 
kort  Judicarie  I,  143. 
kortadat  obw.  II,  493. 
kor ia  feir a  gàïic.  I,  364. 
kortello  mil.  I,  573. 
xopuTo;  I,  17. 
koruv  émil.  I,  315. 
kôryi  lorr.  II,  118. 
kos  lorr.  I,  532. 
kôs  pic.  II,  5. 
Jbw  sic,  lecc.  I,  283,  logoud. 

620. 
kçsa  Alatri  I,  283. 
kosa  eng.,  Trins  I,  409 
kbsay  (conseille)  wall.  il,  204- 
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h>sér  mant.  II,  126. 

kospedo  vén.  1,  380. 

kosso  Fourgs  I,  258. 

kçsta  prov.  I,  184. 

iosU  eng.  I,  184. 

*al/i/ eng.  11,497. 

koltûmi  eng.  II,  404. 

itef^ra  (conseillons)  wall.  11,204. 

kot  romagn.  I,  213. 

kot  béam.  I,  564. 

*kot  (curtu)  a.-loiT.  II,  62. 

fa)/ (colligere)  wall.  II,  121. 

kot   (part.)  tyrol.,   frioul.  II, 

340. 
h}t  eng.  I,  325  (non  kaud). 
kôt  eng.  II,  51. 

*kçta  (cubita)  lat.  gaul.  I,  647. 
kôm  (fém.)  wall.  II,  62. 
koleni  tess.  I,  248. 
iotenti  Val  Soana  I,  240. 
kdtët  (fém.)  Seraing  II,  62. 
kdtdl  (subj.)  DouUens  II,  147. 
iots  prov.  I,  184. 
kotte  germ.  I,  18. 
kottsu  (==  coquo)  campid.  II, 

181. 
kou  limous.  I,  563. 
ioua  majorq.  I,  381. 
hmfia  Ardèche  I,  427. 
hmnfidr  Qtieir.  I,  427. 
hour  eng.  I,  184,  400,  Bitonto 

185,     Muggia,    Pordenone 

218,  Trins  40Q. 
liâurer  majorq.  Il,  128. 
hmrt  morv.  I,  142. 
xoupTi]  I,  147. 
kout  Ampezzol,  252. 
ioutsâdoiâ  greden.  II,  491. 
ibot^mil.  I,  381. 
kovato  trévis.  II,  506. 
kovém  (==  coquimus)baléar.  II, 

170. 
Jujvérier  vén.  II,  154,  197. 
kcvudu  Capo  di  Leuca  I,  252. 
hnmluixsA.  S.  I,  283. 
lôy  (cueille)  Uriménil  II,  136. 
h)ya  bolon.  II,  3^8. 
koyyiu  (=  colsit)  calabr.   II, 

288. 
Jba^a  Tudicarie  I,  285. 
ifco^r  (coquo)  prov.  II,  170. 
ibo^^lorr.  1,  3Q5. 
iô^^mi  Val  S.  Martino  I,  33. 
hf^-ft  (que  vous  êtes)  hag.  II, 

78. 
kôf^i  bergam.  II,  120. 
iko^iVcatal.  II,  119. 
Itra  lorr.  II,  345. 
hrabe  (capra)  béarn.  I,  576. 
hràdd  (de  kerdâiû)  bolon.  II, 

188,        325      (a*.,      tk.yOlk,), 

kràdden  (i  — )  bolon.  II,  325. 


kraddya,  -det,  -del,  -dni  bolon. 

II.  525. 

krafassu  sic.  I,  584. 
krA  lorr.  I,  5  32. 
krahà  lorr,  II,  330. 
kraia  (crédit)  eng.  I,  405 . 
kraiaven  (credeKint)  eng.    I, 

2^5. 
kratrir  S.  Frat.  I,  436. 
kraiia  (crescit)  eng.  I,  70. 
hrailta  eng.  I,  70,  468. 
^fl/^  Reims  I,  427. 
kramp  germ.  II,  38$. 
Jfcrampf  Déam.  I,  576. 
krapa  (capra)  campob.  I,  $76. 
krapa  (pierreries)  Grisons  III, 

37- 
krar  Gérardmer  I,   100  ;  lorr. 

n>  345- 
krara  S.  Fratello  I,  436. 
kras  dial.  franc.  I,  427. 
kràtsàdoi  XQMïn,  II,  491. 
kràtsàdoià  greden.  II,  491. 
krâuii  Chieti  II,  46. 
kravounf  campob.  1, 376. 
kre  lorr.  II,  343 . 
kreaid  (=  credat)  roum.  II,  1 7  S  • 
krfbdc  Vionnaz  I,  39. 
krfbire  (corbeille)  Sainte-Croix 

1,84. 
krebiz  germ.  I,  18. 
kred  (crédit)  romagn.  II,  188. 
kred  (credat)  roum.  II,  143. 
krede  (creditis)  Tarentaise  II, 

138. 
krede  (credam,  -as,  -at)  roum. 

II,  143. 
krededer  obw.  II,  489. 
kredi  bergam.  II,  120. 
kredia  lecc.  I,  610. 
kredistu  (crois-tu ï)  vén.  I,  533. 
ib-à/rfl/(craind-.)  franc.  II,  129. 
kr(dvi(=  credat)  obw.  II,  172. 
krea:(p  (*credio)  h.-ital.,  calabr. 

II,  177. 
kr^é  (==  credidit)  prov.  mod. 

II,  283. 
kregi  (credidi)  poitev.  II,  283. 
kre^  (=  *credutu)  poitev.  II, 

330. 
*kregût  (=:*credutu)  a.-rouerg. 

II,  330. 
kreh  wall.  I,  532. 
*r«^  wall.  n,  330. 
Ar^*  (crédit)  obw.  II,  172. 
kreia  (credat)  a.-prov.  II,  179. 
kreida  (crédit)  obw.  II,  187. 
krçifs  (credis)  obw.  II,  172. 
kreige  (=  credat)  prov.  II,  179. 
kréim  (credimus)    baléar.    II, 

172. 


kreire  hag.  I,  74  ;  kréire  vaud. 

Û,  128,  kreirçpToy.  313. 
kreirû    (croyez-vous?)   norm. 

n,  325. 
kréis  (creditis)  baléar.  II,  172. 
kréise  vaud.  Il,  128. 
krçit  obw.  II,  172. 
tr^Âr  (=  credo)  cat.  II,  136, 172. 
kréûe  La  Salle  II,    121,  vaud. 

128. 
kreni  La  Salle  II,  121. 
krenu  (crains)  vaud.  II,  164. 
krepewilL  I,  506. 
krçr  franc-comt.  I,  100;  krer 

lorr.  II,  345. 
kres  (franc,  crête)  wall.  I,  468. 
kres  (croissance)  piém.  II,  398. 
krèsa  Vaud  II,  346. 
kre$a  (crescit)  eng.  I,  473. 
kresedû  prow,  mod.  II,  4. 
kresegé  (credidit)  prov.  II,  283. 
kresegéi  (crevit)  montpell.  Il, 

283. 
krësi  (craignis)  colign.  II,  290. 
kresiendo  astur.  I,  308. 
kreso  (cresco)  ital.  N.  II,  162. 
kressu  Poschiano  I,  66. 
krelt  S.  Fratello  I,  231. 
kreit  Grisons  II,  37. 
^r^/a  Grisons  II,  37. 
kreitaikod  obw.  II,  553. 
kret  roumanche  I,  334;  obw. 

II,  340,  493. 
kreta  (credat)  sard.  II,  174. 
kretadat  obw.  II,  493. 
kretési  (=  credidi)  sard.  II,  285. 
kretesit  (=  credidit)  sard.  II, 

278. 
^//fJtt  (creditu)  sard.  II,  332. 
^^//a  roumanche  I,  334. 
kreu  (cruce)  catal.  I,  121. 
kreu  (=  credidit)  galic.  II,  301. 
kreuadat  obw.  II,  403. 
krcûâc  (pi.)  Chieti  II,  46. 
kréurer  majprq.  II,  128. 
kreus  Val  éoana  I,  121. 
kreui  Erto  I,  121. 
krçvé  wall.  II,  189. 
krevosse  Fourgs  I,  258. 
kreya  mil.  I,  381. 
kreyd  (=  credidi)  wall.  II,  282. 
kr^ycl  0=  credo)  obw.  II,  172. 
kreyo  (*credio)  h.-ital.,  calabr. 

U,  177. 
kre^egût  rouerg.  II,  330. 
kre^eire  prov.  mod.  II,  4. 
kre:(i  (==  credo)  prov.  Il,  172. 
kre^erdi  (croirai)  niç.  II,  31$. 
kri  greden.  II,  121. 
kria  vionn.  II,  190. 
krihel  eng.  I,  405. 
^i^(=  credidi)  bergam.  II,  280. 
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kn'ce  (=  credidisti)  galic.   II, 

301. 
kriderdnno   (croiront)  lecc.   I, 

610. 
hridintse  frioul.  I,  359. 
kridolaint  eng.  II,  516. 
kridûtn  eng.  Il,  446. 
krii  (=  crains)    a.-franç.  II, 

129. 
krUdrf  (craindre)  a.-franç.  II, 


a.-franç. 


4. 
89. 


301. 


0. 


03. 
.-sic.  II, 

41. 

,  62. 
553- 


I,  S76; 
'1,65. 

Pol    II, 

îrgûn  I, 

berg  II, 

Andria 


)6  SL. 


25- 
i  II,  37. 


kr&uer  regg.  II,  123. 
kroiv  (fém.)  wali.  I,  61. 
kroyf  Uriménil  II,  118. 
kr(i(es  (pi . )  ampezz .  II ,  37. 
krû  (crudu)  b.-eng.  II,  328. 
krû  (*credutu)  a.-forr.  II,  345. 
kriios  (pi.)  Ciausetto  II,  37. 
kruai  Ciausetto  II,  37. 
kruhar  galic.  !,  576. 
krude  calabr.,  lecc.  II,  46. 
kndcf  (pi.)  Teramo.,  campob., 

napol.  II,  46. 
ibrM^i  (cruce)  sic.  I,  119. 
krudi  (pi.),  Noto,  Alatri,  lecc, 

calabr.  II,  46. 
kmdelmen  obw.  II,  620. 
krudler  eng.  II,  600. 
krufrhét.  I,  55$. 
krukS  eng.  I,  125. 
krumpa  iSam.  I,  576. 
kruoi  frioul.  I,  125. 
kruoHa  eng.  I,  119.  S.  Fratello 

143. 

xpuTTca  I,  17. 

Jfcrû5  (fém.)  lorr.  II,  62. 

Jlrtfi  eng.  I,   119,  rov.,  dign. 

12$. 

krûsa  (crue  et  -ûe)  Vaud  II, 
346. 

kruik  alban.  I,  333. 

krusta  sic.  I,  119. 

xpuoToiXXo^  II,  29. 

krûi  (fém.)  lorr.  II,  62. 

kruva  (=  cruda)  Greden,  Rove- 
redo  I,  5  s  $  ;  krûva  vionn.  II, 
346. 

kruvi  morv.  I,  576;  II,  330, 
prov.  330. 

kruwaitine  campob.  I,  388. 

kryé  berrich.  I,  388. 

Jtu  lorr.  I,  122,  tess.  214. 

ku  (collu)  franc.  E.  I,  209. 

ku  (pron.)  frioul.  III,  614. 

Icu  (cum)  calabr.  I,  621. 

ku  (conj.)  Lecce  III,  18,  563, 
sic.  mod.  59,  679,  Messine 
S74,  calabr.  59,  574,  679, 
terre  d'Otrante  $63,  574, 
tarent.,  Muro  Leccese,  Brin- 
disi  $63,  ital.  S.-E.  574, 
679. 

kû  (culu)  vionn.  1, 409,  limous. 
563. 

J^  (culu)  tess.  I,  409. 

kua^  sic.  I,  360. 

hua  (coda)  eng.  I,  436. 

kua  (cubât)  bergam.  I,  442. 

kj0  Val  Soana  I,  s 98. 

kuaâina  lecc.  I,  360. 

kuadara  sic,  lecc.  I,  360. 

kuaire  Vaud  I,  iq2. 

kuaissa  roumancne  I,  194. 


kual  (collu)  Embrun  I,    185, 

Menton  563. 
kuando  astur.  I,  308. 
kuane  (nu  — )  abruzz.  I,  623  ; 

cf.  eu-, 
kuar  avign.,  Toulouse,  dauph. 

I,  185. 
kuàrda  Lavaux,  Blonay  I,  208. 
kuàrda  Vallée  I,  208. 
kuâre  Vaud  I,  192. 
kuarem  wall.  I,  426. 
kuarn  frioul.  I,  184. 
kuârna  Lavaux  I,  208. 
Jttti3r«a  Vallée  I,  208. 
kuàmo  Blonay  I,  208. 
kuarp  frioul.  I,  184;  II,  10. 
kuarr  frioul.  I,  208. 
^uar/ot'f/obw.,  Munster  II,  561. 
kuaiina  sic.  I,  360. 
>f«w/«  Veglia  I,  218. 
kuat  wall.  I,  426. 
kuatela  lecc  I,  360. 
kua^gat  obw.  II,  553. 
kûba  a.-prov.  I,  48. 
ku  hhinu  calabr.  I,  62 1 . 
kuhe  prov.  II,  62. 
xuSipvâv  I,  17. 
kubes^TOw.  Il,  63. 
kuhi  mod.  II,  404. 
kuhire  sard.  II,  119. 
kuho  (fém.)  prov.  Il,  62. 
kuc  (pi.)  bergam.  I,  320. 
kutiar  obw.  II,  583. 
kucim  obw.  II,  446. 
kuda  sic  I,  119. 
ihi^t/ sard.  II,  564  a. 
kudera  qtïs.  I,  356. 
kudiao  2Sia2X,  I,  295. 
kudidda  calabr.  II,  $00. 
kudis  sard.  II,  4. 
kudô    (=    cousons)    poitev., 

morv.  II,  172. 
xu$(i>v(ov  I,  17. 

ktidrf  poitev.,  morv.  II,  172. 
ku^  frib.  I,  192. 
kûe  rouerg.,  Marseille  I,  193. 
ihi^ Carpentras  I,  193. 
kûe  besanç.  1, 209. 
km  rhét.  Il,  167. 
kûeè  brianç.  I,  193,  prov.  459. 
kueci  (*cocis)  lecc.  I,  186,  20$. 
kuecu  (•coco)  lecc  I,  186. 
kuedul  frioul.  I,  146. 
ibet  (*cocit)  frioul.  I,  184. 
kuei  (•côlgit)  frioul.  II,  197. 
kûeiso  nontr.  I,  193. 
kueissa  prov.1, 1 84,  ^a.-rhét.  194. 
kûeisse  prov.  I,  189. 
kueit  prov.  I,  184. 
kueku  (•coco)  lecc  I,  205. 
kuel  Serres,    Gap,  brianç.    I, 

i8s,  Val  Soana  217. 


Digitized  by 


Google 


kuel  —  kuot 


221 


kuel  lorr.  I,  426. 

ktull  frioul.  T,  184. 

k^ètt  walI.  I,  207  (non  ku/n). 

kuen  eng.  I,  512. 

kuentre  Serres,  Gap  I,  18$. 

kuer  Marseille    I,    185,    kùer 

rouerç.,  brianç.,  nontr.  193, 

fe/çr  Ariège  563. 
kuérd:(ar  mant.  II,  125. 
kuçre  Vaud  I,  192,  ktUre  Vaud 

192,  Vallée  2^8,  kuérçGï]hoc 
1^3,  kufre  Vallée  2^8. 
kuert  (pi.)  lecc.  I,  186,  205. 
k^eri  lorr.,  kueri  wall.  I,  426. 
kûern  eng.  I,  184  (non  korn), 
kuerom  lorr.  I,  426. 
kuerp  brianç.  I,  185. 
kuers  brianç.  I,  185. 
kuerti  neuch.  I,  366. 
kueru  lecc.  I,  205. 
kvès  wall.  I,  207,  468  (non 

kuéSf  kues), 
kûesa  Greden  I,  189. 
kude  vaud.  I,  310. 
k(ffiei  lorr.  I,  426. 
kûeio  (cocta)  limous.  I,  462. 
kuesse  frioul.  I,  184. 
kuesie  frioul.  I,  184. 
kuesto  brianç.  I,  185. 
kuft  Bonneval  I,  567. 
kuftre  hsig.  I,  143. 
ktutt  frioul.  I,  184. 
kuffinusic,  II,  355. 
kuffortar  roumanche  I,  484. 
kujlar  roumanche  I,  484. 
kufularu  sic.  I,  582. 
ku^ers  S.  Fratello  I,  255. 
ibai  (•cocit)  prov.  II,  170. 
kui  (cui)  rhét.  I,  279;  frioul. 

in,  57»  515- 

kûi  a.-franç.,  prov.  I,  279. 

kuidussirà.  I,  118. 

kuiein,  -fin  (coquimus)  obw. 

II,  167,  172. 
kuûis  (coquitis)  obw.  II,  167. 
kuiettt  (coquendo)obw.  II,  167. 
kuievcl  (=coquo)obw.II,i67. 
kuiner  romagn.  II,  244. 
ibijV«  (pi.)  vegl.  II,  46. 
kuintri  frioul.  I,  184. 
kuints  frioul.  I,  184. 
kuintse  frioul.  I,  184. 
kuire  Vallée  I,  238. 
kuis  Auve  I,  191. 
kûiio  brianç.  I,  193. 
kûivre  norm.  I,  48. 
kukt  wall.  I,  410. 
kukkumf  abruzz.  II,  387. 
kukkumu  sic.  Il,  387. 
xuxvoç  I,  17. 

kukro  Veglia  1 , 2 1 8  (non  kurko). 
kukûdo  limous.  I,  359. 


kukutc  alban.  I,  359. 
kul  Tculu)  frioul.  1,  46. 
kul  (cQlle)  Judicarie  I,  139. 
kuly  -a  (eu  ille)  astur.  II,  105  ; 

alex.,  Mondovi  III,  71. 
kûl  (cul)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 

48,  'a.-tess.  60. 
kûl  norm.  I,  48,  eng.,  Trins 

409. 
kuld  tyrol.  III,  514. 
Jhi/iit  Vaud  II,  118,  343. 
kulàt  greden.  II,  343. 
kuleâ  obw.  II,  34^. 
kuléi  (•colHgo)  Gnsons  II,  197. 
kulekr  oberhalbst.  II,  167. 
kuli  Vaud  II,  118,  343. 
kulian   (=  coUigimus)    ober- 
halbst. II,  167. 
kuliestru  astur.  I,  1 19  ;  II,  386. 
kulinucula  tarent.  II,  358. 
kulmaina  eng.  I,  405 . 
kulmànabolon.  II,  403. 
kuktr  tess.  I,  583. 
kulôitru  tess.  II,  386. 
kult  algh.  I,  52. 
kulu  lecc.  I,  308. 
kululuâira  sic.  II,  358. 
Jbu/t/ii«prov.,  franc-comt.  1, 582. 
kulur  bolon.  I,  583. 
kum  nivem.  I,  133. 
kumanà  cat.  I,  497. 
kumhel  obw.  (non  eng.)  I,  332. 
kumbened  osq.  I,  649. 
kumheniu  sard.  II,  404. 
kutnhet  eng.  I,  315. 
kumhriar  obw.  II,  583. 
kumhud  (compadre)  Villa  S* 

Maria  I,>27i. 
kurnçdon  greden.  II,  457. 
kûmçna  Fourgs  I,  $96. 
kûmin  Val  Soana  I,  364. 
kûmi^i  Val  Soana  I,  364. 
kummentu  lecc.  I,  484,  497. 
kumpanésa  Faeto  II,  366. 
Kumpaneya  nidwald.  I,  ^4. 
kumùiettu  (confectu)  calabr.  I, 

484. 
kumplir  eng.  II,  1 19. 
kumprimento  arét.  I,  Î59. 
kumtine  macéd.  I,  407. 
kun  eng.  III,  427. 
kûA  Intragna,  Losone,  Laver- 

tizzo  I,  43. 
ibna  astur.  Il,  105. 
kûna  mil.  I,  353. 
kundiô  montierr.  I,  54. 
kundinuwd  Alatri  l,  381. 
kundrg  alban.  I,  498. 
kundûigéri  (=rconduxi)  rouerg. 

II,  290. 
kundutt  eng.  II,  457. 
kunein  bolon.  II,  358. 


kuneisc  prov.  II,  315. 
kuneise(r)  prov.,  cat.  II,  190. 
kunek  (cognosco)  algh.  II,  136. 
kunfessa  (de  kunse)  romagn.  II, 

188. 
kunfortader  obw.  II,  4. 
kûûia  Val  Soana  I,  353. 
kunin  mir.  II,  358. 
kunkordiu^vèi.  U,  404. 
kunnu  sic.  I,  119. 
kunnuttu  sic.  I,  119. 
kunosku  macéd.  I,  315. 
kuAouIa  (cognoscit)  eng.  II,  1 87 . 
*tt«5ai7  eng.  I,  514. 
kunidin  eng.  II,  187. 
ib/7tj^  romagn.  II,  188. 
kumeilhaiel^a  obw.  II,  553. 
kunsiggyu  SIC.  1,514. 
Kûnt(t—)h.'ït3l.  I,  323. 
kuntar  (veng  —,  veng  a  — )  obw. 

II,  112. 
kuntare  lecc.  I,  353. 
kuntaus  (veng  — )  obw.  II,  112. 
kunte  Drôme  II,  96. 
kunteis  (pi.)  Drôme  II,  96. 
kutttentit  a.-niedw.  II,  56. 
kunten^  obw.,  niedw.  II,  56. 
kunien^a  (fém.)  obw.  II,  62. 
kuntfr  ens.  lîlf  427. 
kuntsûle  S.  Giovanni  Rotondo, 

Canosa  di  Puglia  I,  185. 
A;(/7t/5u/t/^Montenero  di  Bisaccia 

I,  271. 
kuntus  (pi.)  Drôme  II,  96. 
kunu  astur.  II,  105. 
kunùise  vaud.  II,  128. 
kunund ro\xm.  I,  135  ;  cf.  eu-, 
kunuidints  en^.  II,  187. 
kunyû  (cognovi)  colign.  II,  282. 
kuoin  eng.  I,  119. 
kuoir  S.  Fratello  I,  213. 
kuoitu  Nicosia  I,  462. 
kuolp  enç.  I,  477  (non  golp), 
kuon  vegl.  II,  46. 
kuonc  lorr.  I,  474. 
ArMow/re  Veynes  I,  185. 
kuor  lorr.  I,  144;  II,  25. 
hiordç  Teramo  I,  187. 
kuorne  Veglia  I,  224. 
kuorpo  ital.  C,  Padoue  I,  185. 
kûorpu  calabr.  I,  186. 
kuorra  (currit)  eng.  I,  544. 
kuorsen^.  1,474;  II,  335. 
kuort  eng.  I,  119,  405,  kuort 

morv.  142. 
kuosa  Veglia  I,  224. 
kuola  S.  Fratello  I,  213. 
kuosta  (costa)  rouerg.  I,  185. 
kuosta  (constat)  eng.  I,  119. 
kuoita  eng.  I,  468. 
*M0^  (curtu)  Fourgs  I,  143. 
kuot  (coctu)  S.  Fratello  I,  462. 
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2. 

ibflorr.  II,  172. 

kusa  algh.  I,  482. 
kusé  hoion.  II,  329. 

ihii^  bagn.  I,  192. 

kùser  bolon.  II,  329. 

ul.  184, 

ktis,i  arét.  I,  33Q. 
kuiinunts  obw.  Il,  456. 

.1,  191. 

kuiinuntsa  eng.  II,  365. 

i{ru55a  Colognacl,  475. 
kusse(co%Si)vïoTm,  1,  192. 

n  -aya). 
76;  II, 

*t/jfegasc.  1,475- 

kussiggyu  sicil.  I,  70. 

kussilaaer  obw.  II,  4. 

D. 

ibi/j  (constat)  sic.  I,  119. 
kustc  abruzz.  II,  9$. 

)ud.   II, 

hdteivcl  obw.  II,  408. 

[y  obw. 

ib/j/tf  abruzz.  11,95. 

kusun:^a  eng.  II,  4. 

ib//  (cubitu)  alban.  I,  118. 

5. 

hut  (cote)  eng.  I,  1 19. 

hut  (*cQltru)  lorr.  ï,  142;  II, 

>6s. 

282. 

25- 

kut  bergam.  I,  320. 

kui  (consutu)  abb.  II,  340. 

>8. 

^ii/wall.  I,  191. 

kuta  (costa)  vionn.  I,  209. 

huti  Cherbourg  II,  39. 

119. 

huteidu  sic.  I,  477. 

hutei  vaud.  I,  477. 

kuiel  prov.  I,  477. 

kutet  alban.  I,  403. 

480. 

kuteu  iimous.  I,  $63. 

?6. 

kutiç  gasc.  II,  410. 

xuTiaoç  I,  17. 

kutre  franc.  E.  II,  128. 

*M/yflw(pl.)  Cherbourg  II,  39. 
kupa  frib.  I,  468. 

kûy,  tess.  I,  60;  -M  vaud.  II,  4. 

,195- 

kuùa  nov.  I,  455. 

0. 

kûur  brianç.  I,  59. 

Jbva  (cubât)  eng.,  sic.  I,  119. 

kuverkiri  (pi.)  tarent.  II,  38. 

b.,  gén. 

kuvi  obw.  II,  404. 

kuvierdii  frioul.  II,  197. 

kuviérer  obw.   II,    125,   -ierer 

197. 

kuvtert  enfi[.  I,  443. 

h 

kûvif  Val  Soana  I,  364. 

kuvir  rhét.  II,  119. 

il,  440. 

^MiT^obw.  II,  343. 

kuvrir  obw.  II,  343. 

kiivrôs  lorr.  II,  367. 

kuvnn  prov.  II,  446. 

kttvur  vzud.  I,  457. 

I,     38; 

kiiy^  morv.  II,  117. 

kuyém  (=cocimus)    algh.  II, 

170. 

0  a. 

kuyi  (courir)  morv.  1,  455. 

I,  576. 

kuyu  a.-sard.  III,  515. 

^8. 

kîi^anda  eng.  11,  512. 

ku^drin,  -a  eng.  II,  36s,  S39- 
ku^dûra  eng.  Il,  492. 
ku^egé  (=  coxit)  prov.  II,  283. 
kù{ën  lorr.  I,  39s. 
ku^frôs  lorr.  II,  367. 
kuiindft  VaUe  Mesolc.  II,  18  >)• 
Arti^(5  (cousons)  lorr.  II,  172. 
Jtt^  (=  claudo)  neuch.  II,  1 72. 
*Mzw  Mons  II,  25. 
*Wj?  Arras  I,  251. 
kwd  lorr.  1, 426. 
kwai:(o  (=:*coco)  Vaud  II,  170. 
kwet  franc.  E.  I,  409. 
kwetoh  lorr.  I,  426. 
kwib.-eng.  m,  47$. 
kyae  lecc.  I,  442. 
*yfl/Vigo  1,423. 
^^'Ofasic.  1,423,  438. 
kyâge  (plaga)  tarent.  I,  228. 
kyamd  Teramo  I,  423. 
kyàme  (clamât)  tarent.  I,  228. 
kyaptine  maicéd.  I,  419. 
I^yaves  (pi.)  Vigo  II,  37. 
kyeh  lorr.  I,  424. 
kyeltur.  III,  71. 
liyelle  (caldi)  abruzz.  I,  240. 
kyeme  S.  Vittorino  I,  265. 
*y^'  (calda)  Arras  l,  251. 
kyept  mold.  1, 419. 
kyepten  mold.  I,  419. 
kyeptu  macéd.  I,  419. 
kyer  franco-prov.  I,  4  a. 
(yessa  (eu  ipsa)  Putignano  I, 

117. 
kyeves  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
kyevra  eng.  I,  494. 
kyin  mold.,  macéd.  I,  419. 
kyinu  s\c,  I,  423. 
iyitre  franc.  E.  II,  128. 
kyœ  (cleta)  Plancher-les-Mines 

1,76. 
kyœ  (coctu)  lorr.  I,  10 1. 
kyœ  (clave)  Houlme  ï,  425. 
kyœk  Marne  I,  249. 
kyœl  Marne  I,  249. 
kyoru  sic.  I,  274. 
kyou  Cadore  I,  555. 
kyu  (plus)  sic.  I,  423. 
kyu  (clavu)  Houlme  I,  425. 
'kyûr  h.-ital.  I,  52. 
kyûk  Marne  I,  249. 
kyummu  sic.  I,   119,  497. 
kyuoppciç  napol.  II,  329. 
kyuovu  calabr.  I,  274. 
kyuppu  sic.  I,  423. 

-/  (art.  m.  sg.)  roum.  I,  ^15; 
III,  161  (avea  cdpdstruf  aw- 
rit\  181  (ca  rosmarinuï,  ca 
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transfadiruly  ca  vasut);  prov. 
II,  104. 

-/  (pron.  le)  a.-franç.  (en  terrel 
meient)y  a.-norm.  (faire -l) 
II,  84  ;  (pron.  Ici)  prov.  84. 

-/  (pron.  la)  a.-franç.  II,  84  (la 
pais  fut  bonne  qui4  peust  por- 
chacier). 

l  (art.  masc.  sg.)  a.-ital.  I,  631 
(tutto  l  giorno);  tyrol.  II, 
102,  piém.  103,  a.-esp.  105 
(qmndo  l  poho),  (fém.) 
niedw.  102,  bolon.  103. 

/  (illu)  roum.  I,  634  (l  am 
ve^t);  II,  83,  eng.,  rhét., 
Oberland  83,  ital.  83;  III, 
393,  piém.  JQ3. 

r  (art.  m.  élidé)  ital.  I,  631; 

II,  362  (Vuomo);  III,  156 
(uno, . .  Valtro),  187,  191 
(l'uomo);  campob.  I,  621; 
a.-sic,  abruzz.  III,  92;  a.- 
franç.  1, 631  ;  II,  104,  franc. 
104,  362  (Phommé);  III,  162, 
(Vhomme  plus  forty  Vhomme 
le  plus  /.),  175  (Pargent  de 
VÉspa^ie,  For  d'E.  et  de  PE., 
Corneille  :  raisons  de  PÉtat). 

r  (art.  fém.  éUdé)  ital.  II, 
362  (Pacqua);  a.-franç.  I, 
63 1  ;  franc.  Il,  362  (Peau)  ; 

III,  147. 

r  (pron.  ille)  romagn.,  neuch. 

ni,  335. 

r(pron.  i7//)eng.  11,83. 
r(=illae)  macéd.  II,  83. 
r  (=  iUu)  a.-Oberland  II,  83. 
'la  lat.  I,  II,  S77. 


-W  Meglen  II,  31. 
la  (lacté)  lorr.  I,  : 


236. 


la  (art.  f.  sg.)lat.  pop.  1, 63 1  (la 
spata,  la  espata),  rhét.  622; 
eng.  II,  83,  ICI,  tyrol.  102 
(la  olp  =  la  volp)y  ital.  83, 
ICI,  362,  369  (/rt  guardia, 
la  guida,  la  i/>m),  380;  III, 
iS^  (la  santa  Vergine),  161 
(con  la  testa  alta),  162  (la 
piû  hella  fanciulla),  165 
(lutta  la  città)  167,  (la  mia 
Liiiffl),  187;  sard.  II,  83, 
a.-véait.,  a.-pad.,  a.-lomb. 
377  (la  nome),  piém.,  gén. 
380;  dial.  ital.  I,  621,  a.- 
franç.  383  (/a  vert  in),  631 
(la  speie);  II,  54  (la  temple), 


369  (la  pApe,  la  prophète), 
380  (la  patemostre,  la  credo)  ; 
III,  1 57  (^  harhe  et  la  barbe 
Aaron,  en  terre  ex  en  la  terre 
des  vivant),  184  (si  corne  la 
poucieire , . ,  et   com  la    boe), 


252  (Joyeuse  la  Kallon), 
franc.  xv«  s.  176  (ne  plorès 
plus,   la  belle)*,  franc,  mod. 

II,  83-4,  ICI,  104,  362 
(la  lune),  378  (la  dent)',  III, 
145-7,  ISO»  159  Q<^  sainte 
Vierge),  162  (la  plus  belle 
fille),  170  (la  même  chose), 
175  (Montaigne  :  foudre  de 
la  guerre;  le  dieu  de  la  misé- 
ricorde, de  la  guerre),  176 
(bonjour,  la  belle),  187  (com- 
bien coûte  la  livré),  434  (en 
la),  biais.  380  (la  so,  la 
f^Q^)>  prov.  106,  369  (la 
papa,  ta  profeta);  III,  176 
(venès,  la  bello),  montpell. 
369  (la  papo),  a.-esp.  379 
(la  calor);  III,  i8s  (mas 
blanco  que  la  penavera),  252 
(Ebora  la  de  Portugal); 
esp.  II,  83,  ICI,  105  (la 
accion,  laamistad);  III,  145, 
150,  159  (/fl  santa  Virgen), 
162  (la  mis  hermosa  rapa^a), 
170  (la  misnui  cosa),  179 
(caer  en  la  mar  et  dar  en 
tierra),  185,  187,  379  (la 
calor);  port.  II,  84;  III,  185. 

la  (art.  fém.  pi.)  tyrol.  II,  102. 
la,  /<î(suj.  unip.)  vaud.,  dauph. 

III,  88,  336,  a.-prov.  336 
(la  non  se  troba  en  scriptura 
sancta), 

la  (pron.  fém.  sg.)  a.-ital.  III, 
753  (^«  '0,  ital.  88,  415, 
franc.  88  (la  bailler  belle), 
394,  415,  prov.  719,  a.-esp. 

715. 
Ta  (illaei)  Gîligny  II,  76. 
la  (illoru)  frib.  I,  124. 
là  (illoru)  Vaud  I,   124. 
Id  (z=  illis)  a. -roum.,  macéd. 

II,  83. 

la  (illac)  roum.  I,  223;  II, 
566  (làciumu  la  diîtisu);  III, 
56,  69,132,  206,  250,  253, 
264,428,436-8,  451,  511; 
frioul.  I,  223;  III,  428,  b.- 
eng.  475,  a.-ital.  623,  753, 
a.-franç.  480,  623,  port.  475. 

la  (illacubi)  wall.  III,  623. 

Id  frioul.  II,  56s  (kel  Id). 

là  (illac)  ital.  I,  223,  603,  618; 

III,  428,  475-6  ;  franc.  II, 
565  (celui-là);  III,  223  (qui 
là),  475  et  a.,  476  (in  là), 
480  (là-dessus), 

«là»  111,420,475,  477,480, 

519- 
la  (lana)port.  I,  317, 399,  450. 
laa  (lana)  gasc.  I,  450. 


labana  astur.I,  605. 

*labdnum  lat.  pop.  I,  605. 

labar  émil.  I,  645 . 

lahbia  ital.  II,  54. 

labbio  ital.  I,  507. 

labbra  (pi.)  ital.  U,  38. 

labbro  ital.  I,  223,  494,  645. 

labbruto  ital.  II,  478. 

labellu  lat.  I,  (429). 

labeur  franc.  U,  379. 

labeure  (laborat)   a.-franç.  II, 

189  (en  peu  d'heure(s)  Dieu 

labeure), 
labia  lat.  (pi.),  prov.  II,  54. 
*ldbina  (lat.  pop.)  I,  605. 
labio  eso.  I,  507. 
labios  (de  los  — )  esp.  III,  174, 

179. 
labiu  lat.  I,  507. 
labàr-  lat.  II,  39. 
Idbora  (laborat)  prov.  II,  190. 
laborat  lat.  II,  (187). 
laborear  esp.  II,  583. 
labçrer  a.-tranç.  II,  189. 
labour  franc.  I,  121  a. 
labourer  (tsltk;.  I,  121  a. 
la  Bor^oigne  a.-franç.  III,  145. 
la  Bournonville  franc.  III,  150. 
labra  (pi.)  lat.  II,  54. 
labrantin  esp.  II,  452. 
labrego^n,  II,  411. 
labresto  port.  II,  430. 
labriego  esp.  II,  411. 
kbroesp,  1,  223,  494. 
labru(m)  lat.  I,  223,  494. 
labtird  gasc.  II,  joo. 
/fl(:lat.  I,  (23i);II,  9,  377. 
/oc  (lacu)  roum.  I,  433,  prov. 

"3,433- 
lad  (laqueu^  eng.  I,  513. 
laâ  (lacté)  lomb.,  prov.  I,  459. 
lad  (lâche)  lort.  I,  258. 
la  Candie  franc.  III,  147. 
*/aaire  lat.  pop.  II,  235. 
*lacat  lat.  pJop.  II,  23  c. 
lâcdtarîù  roum.  II,  467. 
làcdtus  roum.  II,  474. 
laccio\l3\,  I,  513. 
la  ce  roum.  III,  514. 
lacerta  lat.  I,  (445). 
/a^fr/a  napol.  II,  370. 
lacertus  lat.  II,  370. 
*/arettj(laqueus)lat.pop.  1, 501. 
la  Chaillot  franc.  III,  150. 
La  Chapelle  franc.  III,  146. 
la  Clximpmèlé  franc.  III,  1 50. 
La  Chaux-de-Fonds  franc.   III, 

146. 
Ztfci!jefranç.  1,(258);  II,  63. 
Idcher  franc.  II,  577. 
kkheté  fviinç,  II,  493. 
lachûga  prov.  I,  433. 
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la  Chypre  —  lais 


la  Chypre  franc.  III,  147. 

lacîmsLcéd.  I,  311. 

lacio  esp.  I,  422. 

/flcw  franc.  II,  41$. 

la  Cogolla  esp.  III,   146. 

la  Coruna  esp.  III,  146. 

lacràmd  roum.  II,  45. 

Idcrâmï  (pi.)  roum.  II,  45. 

lâcràmtoard  Toum.  II,  431. 

lacreme  roum,  II,  31. 

lacrima  lat.  I,  404. 

lacrtmd  roum.  I,  494. 

lacrimal  franc.  II,  434. 

lacrimareht,  III,  354. 

/or^  franc.  I,  513. 

lactatam  lat.  I,  (598). 

lacté  lat.  I,  223,  (231,   418), 

459;II>9- 
/flc/«(pl.)lat.III,  31. 


*lacticella  lat.  pop.  11,(459). 

'  \J  ^'  sg.)Iat.  11,9. 
laciucà  lat.  I,  46,  405 


lactis  (gén.  sg.)  1 


4Î3> 


450;  II,  412. 
/acttlat.  1,223,  433,439. 
laèiiia  Val  Soana  I,  439. 
latûga  lomb.  I,  433,  459,   a.- 

prov.  48  (non  -e), 
laèûgo  prov.  I,  459. 
lacuna  lat.  I,  46,  67. 
lacundr\2A.  Ij  301. 
/acttj  lat.  1,(231),  439»  (555); 

laf[u\i  II,  4. 
Vacusta  lat.  pop.  I,  370. 
ZdfMiW  roum.  I,  370. 
lad  eng.  I,  405. 
la  damaun  obw.  III,  187. 
lâdannu  sic.  I,  3  54. 
ladaria  sard.  II,  470. 
laddove'wsl.  III,  623. 
«  là-dedans  »  III,  480. 
ladernii^)  roumanche  I,  346. 
/a  dernière  fois  que. . ,  nranç. 

III,  421. 
là-dessus  franc.  III,  480. 
<(  là-dessus  »  III,  420,  519. 
la  di  frioul.  III,  428. 
/a  iii«/ m^m  a.-franç.III,4  3 , 1 7  4. 
^ladinus  lat.  pop.  I,  647. 
ladio  ital.  I,  18. 
la  dio  merci  ital.  III,  43. 
lado  ital:,  lomb.  I,  433,  esp. 

223,405,  433  ;n,  10- 

la  doud  roum.  III,  451. 
la  dove  a.-ital.  III,  623. 
ladramainta  eng.  II,  448. 
/oifre  franc.  I,  529  ;  D,  390,  394. 
ladrerie  franc.  II,  406. 
/fl^rf  (pi.)  ital.,  Buchenst.,  ju- 
dic.  II,  37. 


ladrido  esp.j  port.  11,485. 

ladrillar  esp.  Il,  464. 

Zo^ro  ital.  I,  494  ;  II,  4,  1 10, 

J)ort.  4,  304. 
rocinium  bas-lat.  I,  580. 
ladroicio  port.  I,  580. 
ladron  esp.  I,  494. 
ladronaglia  ital.  II,  439. 
ladrone  ital.  II,  iio. 
ladroned  eng.  I,  580. 
ladroneccio  ital.  I,  580;  II,  360, 

417- 
ladroneggiare  ital.  II,  583. 
ladronesca  esp.  II,  520. 
ladronicio  esp.  I,  580. 
ladrott:(uelo  esp.  II,  43 1 . 
i!a</rtt  tess.I,  315. 
Wu  sard.  II,  10. 
ladunque  a.-sienn.  I,  633. 
ladus  sard.  II,  10. 
lad^er  mil.  II,  390. 
lae  neuch.  II,  83. 
^  Paroisse  I,  124. 
laeden  anglo-sax.  I,  647. 
laesione  lat.  II,  (372). 
laetamen  lat.  II,  (3S2). 
laetamente  lat.  I,  267. 
laetare  lat.  I,  (375). 
laetu(s)\2X,  I,  2ÛI,  405,433- 
la  Fertéfnnç.  III,  146. 
/a/^r  alban.  I,  460. 
/(^frioul.  I,  223,  lomb.  433, 

rhét.  E.  438. 
lagà  lomb.  Il,  235. 
h^ando  h.-iul.  II,  235. 
lagacK^a  rhét.  I,  622. 
lagar  a.-vén.  II,  235. 
lagare  h.-ital.  II,  235  et  a. 
lagarto  esp.  I,    182;  II,  370, 

port.  370. 
lâgc  Sometan  I,  91. 
l^giiî  ital.  m,  480. 
/afW(pl.)ital.  II,  38. 
It^narsi  ital.  III,  375. 
/(^o^ital.  I,  223,  433-4,  esp. 

223,433- 
lagô  gén.  II,  570. 
lagoa  port.  I,  67. 
la  Go«7^/qesp.  III,  150. 
lagora  (pi.)  a.-flor.  II,  38. 
k^osta  port.  I,  147,  370, 
lagrema  prov.,  esp.  1, 494,  -éma 

prov.    599;  III,  53  (mouta 

lagrema). 
lagrima  ital.  I,  494;  esp.   328 

a. 
lagrimare  ital.  III,  354  (non 

lacr-.). 
lagrimon  bolon.  II,  457. 


lagrimona  ital.  II,  457. 

laguna  ital.,  esp.  I,  46. 

lignai  a.-esp.  11,435. 

/(^n/  calabr.  I,  283. 

lagusta  sic.  I,  370. 

La  Haye  franc.  III,  146. 

lah  madrés  esp.  I,  628. 

lai  (latu)  frioul.  I,  223. 

lai  (lacu)  piém.,   a. -franc.   I, 

438-9. 
lai  (an.  pi.)  prov.  mod.  I,  627. 
lai  (illaei)  Bourberain  II,  76. 
/ai  (Taco,  -at)  obw.,  rhét.  II, 

235  et  a. 
lai  (^ca)  obw.,  a.-franç.   II, 

235. 
Wï  (illac)  prov.  I.  223,  552. 
lai(:Ja)  a.-lorr.  I,  258. 
lai-c-elle  a.-franç.  II,  459. 
/aiW  franc.  I,  18. 
laid  germ.  I,  18. 
laidange  a.-franç.  II,  514. 
laidas  prov.  II,  414. 
laideur  franc.  II,  465. 
laidite  (enlaidie)   a.-franç.   II, 

346. 
laido  ital.  I,  18,  295,  esp.  18. 
laidume  ital.  II,  446. 
laidura  a.-prov.  II,  466. 
laidure  a.-franç.  II,  466. 
/at^  franc.  II,  364. 
/ai>«5  a. -ïranç.  1,443. 
laient  (Tacant)  a.-franç.  II,  2  3  5 . 
laien^  a.-franç.  III,  480. 
laier  a.-franç.  II,  235. 
/a<V5  (Tacas)  obw.  II,  235. 
Iaie7  (impér.  laisse;^  a.-franç. 

II,  235. 
laiger  prov.  II,  66, 
/aifo  andal.  1,475. 
kin  eng.  1, 70  (non  lenn),  465. 
laine  franc.  I,  450. 
lainge  a.-lorr.  I,  248. 
laingue  Psaut.  lorr.  I,  91  a. 
/aiwoFourgs  I,  303. 
laîns  prov.  III,  480. 
laioie  (=  laxabam)  a.-franç.  II, 

253- 
laip  frioul.  I,  234,  508. 
latrd  andal.  I,  494. 
laire  prov.  I,  494;  II,  23. 
hirme  a.-franç.  I,  257,  494. 
lairoÇn)  a.-gén.  andal.  I,  494. 
lairon  (glirone)  champ.  I,  429. 
laironil  prov.  II,  436. 
lais  (latus)  frioul.  II,  133. 
(lais  (ital.  lascd)  a.-franç.  U,  24.) 
lais  (legs)  a.-franç.  II,  399. 


1.  N'offre  pas  un  développement  phonétique  régulier,  mais  a  subi  l'influence  de  li»^  (Huonder). 

2.  L'ital.  lago  doit  être  une  forme  de  l'Italie  septentrionale. 
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lais    (laxo,    -as)  a. -franc.   II, 

235. 
laisse  (laxat)  franc.  I,  463. 
laisse (ïsLxa)  franc.  II,  151,  235. 
laisselle  a.-franç.  II,  502. 
laisser  franc.    II,    (399);   III, 

387,  391.  399- 
«  laisser  »  III,  391. 
laisserai  (fut.  de  laisser)  franc. 

II,  314. 
/di55i  (laxo)  a.-prov.  II,  136. 
laissier  a.-franç.    I,   259;    II, 

118,  465;  m,  390. 
laissoitr  a.-franç.  II,  465. 
laissoie  (=:  laxabam)  a.-franç. 

II,  25  j. 

laist  germ.  I,  18. 

/û/7  (lacté)  piém.  I,  459,  franc. 

(236X426,  459,  II,  9,  502. 
lait  (germ.  laid)  prov.  Il,  66. 
lait  (*lacat)  a.-franç.  II,  235, 

314. 
lait  cailla  franc.  I,  426. 
laitenc  prov.  II,  515. 
laitier  a.-franç.  II,  124. 
laitûa  piém.  I,  459. 
laitiu  tranç.  I,  48,  405,  459. 
Vaitûga  (lactura)  lat.  gaul.  I, 

433- 
laivra  Vaud  I,  1 5 1  ;  II,  29. 
lai^e  a.-franç.  II,  405. 
la  jus  a.-franç.  III,  480. 
lak  valais.  I,  567. 
lak  tyrol.  I,  555. 
la  kaina  vionn.  II,  107. 
lakat  magyar.  II,  474. 
lakatos  magyar.  II,  474. 
lakti  sic.  I,  433. 
lalda  a.-tosc.  I,  290. 
hildada  Gadera  I,  2$$. 
laldare  a.-tosc.,  a.-vén.  I,  354. 
laide  a.-tosc.  I,  354. 
laldé  Gâdersi  I,  255. 
r<i//roital.III,  isSluno. .  .Ta.), 

187,  345  i^uno  e  Va.),  383 

(Funo  Va.). 
Faltro  giorno  ital.  III,  187. 
lama  ital.  I,  486. 
Lamagna  a.-ital.  II,  405. 
la  main  à  la  bouche  franc.  III, 

424. 
lamalcsp,  II,  435. 
la  mane  ital.  II,  380. 
la  mds  de  la  gente  a.-esp.  III, 

239- 
la  matin  piém.,  gén.  II,  380. 
la  mattina  seguente  ital.  III,  421. 
latnbar  port.  II,  41 3 . 
lambedela  port.  II,  500. 


lais  —  la  oladega 

lamhiào  (gato  — )  port.  II,  456. 
Patnbleure  (chevauchier  — )  a.- 
franç.  III,  424. 
lanihre  port.  I,  374. 
lamhrija  esp.  I,  370  ;  II,  (370). 
lamhroche  bressan  I,  119. 
lamhruche  franc.  I,  119,  587. 
lamhrusca*\ât.  pop.  I,  119;  II, 

430;  ital.  I,  587,  esp.  119. 
*lanibruscld  lat.  pop.  Il,  430. 
*lambrustola  lat.  pop.  II,  430. 
lambugem  port.  Il,  429. 
lame  franc.  I,  486. 
la  Meca  esp.  III,  146. 
lameda  galic.  I,  374. 
lameir  Tristan  I,  226. 
«  là-même  »  111,421,475,477. 
la  même  chose  franc.  III,  170. 
lamevtar  esp.  III,  354. 
lamentarsi  ital.  III,  375. 
lamente  a.-franç.  II,  448. 
lamenter  {uinç.  III,  354. 
lamer  esp.  I,  497. 
lamete  napol.  1,  430. 
Vami  Friti  franc.  III,  123. 
lamina  lat.  I,  486. 
la  mina  Riverie,  a.-lyonn.  II,  90. 
la  mine  roum.  III,  451. 
la  misma  casa  esp.  III,   170. 
la  mitad  Qsp.  III,  343. 
lamna  lat.  pop.  I,  486. 
lampa  ht.,  eng., esp.  1,485, ital. 

485;  II,  17  a. 
lampd  roum.  I,  485. 
lampada  grec-lat.  I,  325;  II,  17 

a.,  29. 
lampana  ital.  II,  29. 
lampe  {Tânç.  II,  17  a. 
lamped  mil.  I,  332. 
lampeda  vénit.  I,  326. 
lampeggia  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de 

lampeggiare)  ital.  III,  99. 
lampreda  ital.  I,  (429). 
lampreguela  Qsp.  I,  381. 
lamproie  franc.  I,  72. 
lan  (art.  f.  pi.)  Misox  II,  32, 

102. 
Van  franc.   II,  71  ( —  mille); 

(deux  fois — ),  prov.  (tina  ve- 

gada^)lU,   187. 
lana  ht.  1,223,290,  399,450, 

Greden  212,  ital.,  esp.  223, 

450,   prov.  223. 
Idnd  roum.  I,  450  (non  là-.). 
Fana  algh.  I,  418. 
laûa  esp.  I,  486. 
latias  (pi.)  esp.  III,  25. 
lance  (hnce)  ^)  roum.  I,  513. 
lance  (jet)  esp.  II,  399. 


latices  (pi.)  a.-lyonn.  II,  34. 

lanclxi  esp.  I,  422. 

lancioito  ital.  II,  508. 

land  hézxn.  I,  430. 

landa  (celt.  *landa)  ital.,  prov. 

I,  20. 
landa  (pour  glanda)  Logoudoro 

I,  428. 

lande  (celt.  *landa)  franc.  I,  20. 
/(iwJ^  (glande)  port.  I,  422. 
landea  port.  I,  524. 
Landes  (les  — )  franc.  III,  32. 
landier  ')   franc.  I,  430,    539, 

1-andier  344. 
Idnd iri  campïd.  II,  377. 
landre  esp.  I,  422,  526;  II,  16, 

377- 
lafid^are  sard.  II,  402. 
landau  sard.  II,  402. 
lane  frioul.  I,  223. 
lan  fia  Bergell  II,  32. 
Idngà  roum.  III,  206,  441. 
langage  franc.  II,  482,  531. 
lange  franc.  I,  512  ;  II,  403. 
langosta  esp.  I,  587. 
langue  franc.  I,  89,  391,  501  ; 

II,  482. 

langnel  a.-franç.  II,  43 1 . 

la'nguinaja  a.-ital.  I,  370. 

languir  iranç.,  prov.  11,  119. 

langusto  prov.  I,  587. 

laniare  lat.  II,  (402). 

lanium  lat.  I,  512. 

lankumn  mant.,  mir.  II,  376. 

lano  ôilhoc  I,  243. 

la  noà  ceasurî  roum.  III,  451. 

la  noig  obw.  III,  187. 

lanon  bolon.  II,  456. 

la  notte  ital.  III,  187,  421. 

lanquan  prov.  III,  595. 

tant  béam.  I,  430. 

lanld  roum.  I,  513. 

lantia  cat.  II,  29. 

lantina  eng.  II,  29. 

lanlô  gén.  II,  625. 

lantor  a.-gén.  III,  489. 

lanisiel    roumanche    I,     j86; 

rhét.  II,  45. 
lantsouls  (pi.) rhét.  II,  45. 
lantsulu  lecc.  I,  368. 
lan(ure  (pi.)  roum.  II,  36. 
la  nueg  après  prov.  III,  42 1 . 
hmigeni  port.  II,  429. 
lani^o  lat.  II,  429. 
la  nuit  franc.  III,  421. 
ldnurî(p\.)  roum.  II,  3 1  ;  III,  25. 
laniiclienetto  ital.  I,  387. 
lao  frib.    II,  83. 
la  oladega  a.-mil.  I,  621. 


1.  Ce  n*estpas  un  mot  indigène. 

2.  Cf.  die  Betonung  im  Gallischen;  voy.  p.  39,  rem.  i. 
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la  olp  —  latroni 


la  olp  tyrol.II,  loi. 
laon  a.-franç.  I,  377,  446. 
la  oà'tosc,  florent.  I,  619. 
/(wm  a.-franç.  I,  614,  633;  la 

ou  III,  623. 
laouste  a.-franç.  I,  147,  370. 
lapa  (âpïs)  sic.  I,  433. 
lapa  (lappa)  esp.  I,  541. 
lapa  (Xa^aOov)  port.  I,  17  a. 
Idpàd  roum.  II,  186. 


largeur  franc.  II,  465. 

largtra  obw.  II,  466. 

largo  ital.  III,  7,  266,  421 
(essere  /.),  esp.  266,  423 
(/.  rato,  l.  IrecJx)). 

largor  prov.  II,  66. 

largue:(a  port.  II,  480. 

largume  ital.  II,  446. 

largura  esp.  II,  466. 

largu(js)  lat.  I,  273  ;  II,  61. 

/ar/ frioul.  1,315. 

larice  ital.  I,  J23;  II,  375. 

/ar/Vi  (pi.)  ital.  I,  323;  II,  (37). 

larko  port.  II,  4,  35. 

*larictum  lat.  pop.  II,  479. 

larlgnus  lat.  Il,  509. 

larix  lat.  II,  4,  375. 

larma  eng.  I,  494. 

larme  franc.    I,   267,  494. 

larmes  (pi.)  franc.  I,  257. 

larmier  franc.  II,  468. 

lar mille  franc.  II,  422. 

/aro  a.-vén.  II,  26. 

La  RocMle  franc.  III,  146,  190. 

/ar(w//  a.-vén.  II,  26. 

/arrfli  (=:  laisserai)  a.-franç., 
norm.  II,  314. 

larrecin  a.-franç.  I,  344. 

larroti  franc.  I,  495. 

larronesse  a.-franç.  I,  580. 

larrouiiesse  franc.  II,  366. 

laru  sard.  I,  288,  455 

larun  a.-tourang.  I,    133. 

larvu  gén.  I,  576. 

lar^u  Irib.  I,  314. 

las  (art.  f.  pi.)  Ariège  I,  627  ; 
ene.  II,  ici,  *a.-tyrol.  102, 
a.-tranç.  21  (/.  patriarcas)y 
prov.  12  a.  (/.  [quatre]  tempo- 
ras\  104,  cat.  104,  esp.  ici  ; 
III,  23,  51  (a  /.  tres)y  187. 

las  (pron.  f.  pi.)  eng.,  sard., 
*a. -franc.,  port.  II,  83,  esp. 

83;  ni,  394. 

las  (lassu)  franc.  II,  493;  III, 

267  (/.  de). 
/Jw(Iaxare)roum.  III,  384,667. 
lasd  (laxat)  roum.  I,  463. 
Idia  (laxat)  obw.  II,  187. 
lala  (laxat)  gén.  I,  463. 
Tàsa  (lue)  Vaud  II,  346. 
la  sainte  Vierge  franc.  III,  159. 
la  sauta  Vergiiu  ital.  III,   159. 
la  sauta  Virgeu  tsp.  III,  159. 
laiantif  eng.  II,  497. 
lasca  ital.  Il,  (24). 
lasclxir  sura,  /.  /iVr  obw.  III,  482. 
lascia  me  stare  ital.  II,  547. 
lasciare  ital.   I,    464;  II,  576; 

m,  ^87,  398-9,  416. 
lasciésst  (2«  p.  s.  pf.  de  lasciare) 

a.-pad.  II,  270. 


lascito  ital.  II,  484. 

Tase  vaud.  I,  424. 

lasein  rhét.  II,  235  a. 

la  sena  tosc,  florent.  I,  619. 

laser  lat.  II,  14. 

/rti^r  rhét.  I,  263. 

la  sera  obw.,  ital.  III,  187. 

las  Espanas  esp.  III,  23. 

la  sfin(itul  soareluî  roum.  III, 

4SI. 
las  uocl)es  e  los  dias  esp.  III,  187. 
la  soe  merci  a.-franç.  III,  168. 
la  sotida  obw  III,  187. 
laspatahl.  I,  631. 
la  speie  a.-franç.  I,  631. 
lassa  Alatri  I,  326. 
lassa  (laxat)  ital.,  piém.  I,  463. 
Idssd  roum.  III,  380. 
lass(iiç  Alatri  I,  J26. 
lassent  (laxant)  G.  de  M.  I,  236. 
/j55^// a.-franç.  II,  493. 
lasses  (pi.)  a.-prov.  11,  39. 
lasses  a'ames  (ces  — )  a.-franç. 

III,  240. 
lasso  a  me  ital.  III,  257. 
lassa  ital.  III,  480. 
lastar  esp.  I,  18. 
la  State  ital.  III,  421. 
las  té,  /a(5)/^  a.-franç.  II,  493. 
lastima  esp.,  port.  I,  422,  505  ; 

Idst-.  esp.  III,  666. 
lastimar  esp.,  port.  I,  505. 
lastre  esp.  I,  586. 
lat  (latu)roum.,  prov.  I,  223. 
lat  (lacté)  eng.,  /af  obw.  1, 459. 
lat  (lacu)  frioul.  I,  555. 
la  tarde  esp.  III,  187. 
latarola  bolon.  II,  431. 
latego  port.  I,  422. 
later  lat.  II,  14. 
latérales  (pi.)  lat.  I,  (429). 
lateramen  lat.  II,  443. 
laterelsit.  II,  5  (de  /.),  10;  III, 

446  (a/.). 
laterîcius  ht.  II,  417. 
*/rt/ia  lat.  pop.  II,  405. 
latico  (Monte  — )  ital.  II,  7. 
laticum  (mous  — )  lat.  II,  7. 
latimier  a  .-franc .  II,  352. 
làtinie  roum.  II,  405. 
latiniser  franc.  II,  588. 
latini^ar  esp.  II,  $88. 
latim\iare  xtal.  II,  588. 
latir  esp.  I,  422. 
Latis  (les  Latins)  prov.  III,  144. 
latitude  franc.  II,  495. 
lato  ital.  I,  223,  405  ;  II,  10. 
/a/ro  lat.  1,(31 5,  428),  494;  U, 

4,  (22),  108,   IIO. 
latrociniu  lat.  II,  417. 
latrâne,  -cnes  lat.  II,  108. 
latroni  lat.  II,  xoS. 
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*latroniciu(jti)  lat.  pop.  I,  580; 

II,  417- 
lais  roum.  I,  513. 
latsu  lecc.  I,  513. 
latt  frioul.  1,223. 
lattajo  ital.  II,  467. 
laitajuolo  hà\.  II,  431,  525. 
lattarulu  lecc.  I,  205. 
latte  ital.  I,  223,  (224),  459; 

11,9. 
lat t ime  itaL  II,  445. 
lattis  franc.  II,  415. 
latth'ettdolo  ital.  II,  430,  525, 

558. 
hittuca  ital.  1,405,  459. 
lattuga  ital.  I,  46,  433. 
lattuka  sic.  I,  433. 
latu  (subst.)  sic.  1,  433- 
latu  (adj.)  lat.  I,  223. 
lattiga  algh.  I,  418. 
lat um  mit.  II,  445. 
latttre  roum.  I,  328  ;  II,  10. 
laturi  roum.  I,  405. 
laturî  (pi.)  a.-roum.  II,  10. 
latus  lat.  I,   223,   (231),  405, 

433,  644;  II,  10,  133;  m, 

126  (/.  mûri), 
làtyd  Vaud  I,  598. 
lat\  prov.   I,  223,   433;    III, 

126,  271,  430,  441;  frioul. 

II,  10. 
hu  (lauru)  sard.  S.  I,  455. 
lau  (lac[u]s)  vaud.  II,  4. 
lau  (illoru)  Omiont,   laû  Blo- 

nay  I,  124. 
lau  (laudo)  prov.  II,  155. 
lau  (adv.)oW.  III,  475  a. 
Ui  u  a.-itd.  III,  623. 
làùa  doml.  I,  397,  Rotenbrun- 

nen  452. 
lauhia  germ.  I,  507. 
Idtid  (laudare)  roum.  I,  349; 

la-.  II,  186. 
laud  (laude)  frioul.  I,  284. 
laud  (laudat)  eng.  I,  282. 
la  ud  a.-ital.  I,  633. 
lauda  esp.  I,  338,  538. 
laudà  (louange)  roum.  II,  399. 
làudd  (laudare)  roum.  II,  186. 
laudà  (laudat)  roum.   I,  282, 

349,  405,  Idudd  282. 
lauda  (3«  p.  pr.  ind.  de  luddr) 

obw.  II,  187. 
laudabeUy'i  a.-napol.  I,  330. 
laudar  rhét.  E.  1,  285  ;  prov. 

II,  155. 
laudat  lat.  I,  282,  405. 
laudatorius  lat.  II,  491. 
laude  esp.  I,  282. 
laudes  (pi.)  lat.  II,  54. 

I.  Cf.  Zs.  XXIV,  4«o.j. 


latidese  ital.  II,  473. 
laudiducere  lat.  III,  404. 
lauentobv/.  III,  480. 
laugousto  prov.  I,  370. 
huna  a. -esp.  1,605. 
la  iinque'wzX.  I,  633. 
laur  roum.,  prov.   I,  282. 
Laura   (jnadoiina  — )  ital.  III, 

160. 
laura  prov.  II,  54. 
laurdgasc.  II,  190. 
laural  esp.  II,  435. 
laurdr  prov.  II,   190. 
laurel  esp.  I,  573. 
lauribacÇcyi  lat.  I,  429  ;  II,  545. 
lau  rorjd:(u  SAïd.  11,461. 
lauru  lat.  I,  282,455,  sic.  (non 

-5w),  lecc.  283. 
lausa  celt.,  prov.  I,  20,  lat.  282. 
Pauter  (in. . .)  obw.  III,  156. 
lautione  lat.  I,  (509). 
Vautre  a.-franç.  III,  156  (un. . . 

Va.,    li  uns...  a  Va.),    187 

(Va.  jour),  345  (Vun  et  Va.), 

382  (Vun  Va.). 
Vautrier  a.-(rznç.  III,  187. 
làuturà  roum.  II,  492. 
lautusht.  II,  (538). 
lau^a  (laudat)  prov.  I,  282. 
laudar  prov.  II,  155. 
lauiemi  prov.  II,  514. 
lau^eta prov.  I,  374. 
lavabo  franc.  II,  393. 
lavacaras  esp.  II,  547. 
lavace  a.-franç.  II,  496  a. 
lavacivTow.  II,  414. 
lavadela  port.  II,  500. 
lavado  esp.  II,  484. 
làvàdoi  gx^à^n.  II,  491. 
lavag^u  gén.  II,  421. 
lavagna  ital.  I,  605. 
lavamano  ital.  II,  547. 
lavamanos  esp.  II,  547. 
*lavana\zx.  pop.  I,  605. 
lavanca  ital.  I,  (240)  ;  II,  511. 
lavandière  franc.  II,  352. 
lavando  lat.  11,(352). 
lavanha  port.  I,  605. 
*lavania  lat.  pop.  I,  605. 
lavant  franc.  II,  352. 
lavante  lat.  II,  (352). 
*lavanum\2X.  pop.I,  605. 
lavdr  obw.  II,  187. 
lavasse  franc.  II,  414. 
lavatio  lat.  II,  414. 
lave  (lavât)  franc.   I,   225  a.; 

II,  189. 
làvç  (lavo)  teram.  II,  195. 
lavemain  franc.  II,  547. 
JavenUi  Val  Soana  I,  240. 


laver  lat.  II,  14. 

tefr  (lavare)  franc.  I,  225  a.. 

430;  II,  (147),  189. 
laver  fiXïg.  II,  187. 
laveri  prov.  mod.  II,  367. 
/ai7(=:lavabam)  frioul.  II,  25  3. 
lavier  rém.,  langr.  I,  430. 
làvio^)  morv.  I,  3.1. 
làviu  »)  albertv.  1,31. 
lavo  lat.  II,  (136,  195). 
îavô  cat.  ir,  39. 
lavô  franc.  E.  I,  605. 
*lavone\2X.  pop.  I,  377. 
Tavôns(p\.)cAX.  II,  39,  -eus  52, 
lavor  (lauru)  mil.  I,  290. 
hvoracchiare  ital.  II,  580. 
/cpi'orf  (laboro)  Alatri  I,  129. 
lavor eccio  ital.  II,  417. 
lavor  ente  si^tm.  II,  517. 
lavor io  ital.  II,  471. 
lavrainh.  I,  151,  prov.  494. 
lavradio  port.  II,  497. 
lairere  bresc.  II,  471. 
lairi  frioul.  I,  223. 
lavunts  eng.  11,456. 
lavur   Clairvaux  II,  365. 
lavura  (laborat)  obw.  II,  187, 
lavureri  mil.  II,  471. 
lavur  i  (Isboras)  Àlatri  I,  129. 
lainirir  bolon.  II,  471. 
lavtdta  tess.  I,  370. 
Azu/ (lavo)  tess.  II,  195. 
lau'i  Meuse  I,  122. 
laxa  (impér.)  lat.  II,  235. 
laxare  lat.    I,    590;    II,     187, 

205,233,235. 
taxât  lat.  I,  463. 
Vaxiare  lat.  pop.  I,  464;  II, 

576. 
Vaxicare  lat.  pop.  II,  577. 
Iaxt4s  lat.  III,  480. 
/flv  (lectu)  bourg.  I,  160. 
h{y(h-{-  li)prov.  II,  84. 
laya  esp.  I,  21. 
laye  prov.  1,  237. 
La:(àr  roum.  I,  326. 
Id^aro  esp.  II,  390. 
La^arus  lat.  II,  390.  • 

la:^o  esp.  I,  513. 
laiieretto\X2\.  I,  365. 
lai^eruola  ital.  I,  430. 
laiio\X2\.  I,  335. 
-/Va-  mil.  I,  335. 
Içon  Oudin  I,  372. 
Idan  romagn.  I,  375. 
le-  ital.  I,  375. 
-k  (subst.  pi.)  roum.  II,  50. 
-le  (art.,  itle)  roum.  II,  100. 
-le  (i^  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 
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le  —  legem 


k  O^ctc)  vaud.  I,  238. 

le  (lectu)  wall.  I,  160;  lorr. 
II,  342. 

le  (locu)  h.-Iimous.  I,  197. 

U  (lende)  savoy.  II,  16. 

le  (latu)  a.-franç.  III,  7. 

le  bergam.  I,  43. 

le  (art.  m.  sg.)  franc.  I, 
611  (le  père),  615;  II,  loi, 
104,  362  (le  soleil),  380  (/i 
minuit,  le  rigoureux  automne, 
l'automne  a  été  trop  sec),  391 
(le  grand,  le  vaincu),  392  (le 
lever,  le  débotté  du  roi),  303 
(U  credo,  le  distinguo)',  III, 
141,  146,  157  (Dieu  et  le 
boft  Dieu,  Molière  et  le  grand 
Molière,  Philippe  le  Bon),  162 
(le  meilleur  Jxmtme),  176 
(allons,  le  traînard  I  ;  Baïf  :  le 
beau  fils!),  189  (rhomtne  le 

plus  beau),  190, 4U>  417  AS  ^ 
(en  le)  ;  prov.  II,  106  ;  abruzz. 
1,623. 

l(  (art.  m.  sg.)  abruzz.  I,  623  ; 
savoy.  II,  104,  vionn.  92, 
franc.  S.-E.  104. 

U  (art.  f.  sg.)  Albertville  II, 
78,  pic.  104, 362,  wall.  104. 

If  (la)  lorr.,  bourg.  I,  258. 

le  (art.  f.  pi.)  'lat.  pop.  II,  108, 
ital.  38  (le  orecchia,  le  uttghia), 
S4(learfne,  -/,  templa),  5  5  (le 
masulla,  le  midolîa,  le  ugtm), 
83,  89(a.-ital.  :  le  mia),  ici, 
10^,  (U  orechie),  387  (le  mi- 
dolîa), 4i4(lefilaccia) ;  piéra. 

I,  625  (lefumne);  II,  C03  (le 
fçmne),  a.-véron.  38  (le 
notne),  calabr.  48  (le  kapu), 
Velay  104. 

le  (art.   m.   et  f.,  sg.  et  pi.) 

franc.  S.-E.  II,  104. 
If  (art.  f.  pi.)  savoy.  II,  104. 
If  (art.  f.  pi.)  vionn.  II,  104. 
le    (pron.    m.    sg.)    a.-franç. 

II,  84;  m,  749  (le  li,  le  me, 
-le-moi,  le  ttotis);  franc.  I, 
634  («;!!,  83,  93,  96;  m, 
353,  378-9,  415,  576,  650, 
71^,  722,  749  (le  lui,  le- 
lut,  -le-nous);  pic,  wall.  II, 
83,  prov.  93,  esp.  83. 

le  (pron.  neutre)  franc.  III,  87. 
le  (pron.  ^=  illi)  esp.  II,  83  ; 

,   in,  377,  395- 

le  (pron.  =  illiie)  ital.,  esp.  II, 

83. 
le  (illi,  -ae)   napol.  I,  621  (le 

fecc,  leffil'i\  le  ffacive  vede). 
le  (pron.  --.illis,  -tis)  rouni.  II, 

B3;III,  394-5. 


le  (pron.  ace.  fera,  pi.)  ital.  III, 

394. 
le  (pron.  ace.  masc.  et  fém .) 

frib.  II,  83. 
le  (legit)  port.  I,  1 50. 
lea  (glaeba)  sard.  I,  291. 
lea  (ital.  lei)  Castelletto  I,  168. 
lea  (levât)  lecc.   I,   152,  442, 

berg.,  sard.  442. 
lea  (legara)  esp.  II,  171. 
leagd  (légat)  roum.  I,  83,  438; 

mold.  II,  164. 
leage  roum.  I,  405. 
leal  esp.  1,  443. 
lealdaa  Qsp.  II,  493. 
-lease  (*lexit)  roum.  II,  286. 
leba  (levât)  gasc.  I,  442. 
l^bar  TomaLsn,  I,  113. 
^^rflital.  1, 180,  le-,  sic.  150. 
Le  BlanC'Mesnil  tT3inç.  m,  146. 
U  bon  Dieu  franc.  III,  6,  157. 
Le  Bourg  franc.  III,  146. 
Le  Bourget  franc.  III,  146. 
lebra  vegl.  I,  32. 
lebradH)  port.  II,  420. 
lebrar  esp.  I,  348. 
lébrato  esp.  II,  506. 
lebre  prov.   II,   370;   port.   I, 

150;  II,  370. 
lebrel  esp.  I,  572;  II,  467. 
lébrero  esp.  I,  348. 
lebreu  port.  1,  560. 
Le  Brun  franc.  III,   190. 
lec  (licuit)  prov.  II,  278. 
lei  (pi.)  tess.  II,  46. 
lei  (lacté)  tess.,  Val  Leventina 

1,231. 
lec  (lectu)  lomb.  I,  45Q. 
leè  (lege)  roumanche  I,  87. 
rec  csLt.  I,  s66;  II,  39. 
le  caletidi  ital.  II,  7. 
lecc  mil.  I,  150. 
leccapiatti  ital.  II,  547. 
*leccare  lat.  pop.  I,  412. 
Veccat  lat.  pop.  I,  412. 
leccio  ital.  I,  374;  II,  403. 
leccornia  ital.  I,  343. 
lece(\\cf:x)  a.-ital.  III,  100;  ital. 

I,  70  (lece);  III,  369. 
lèche  esp.  I,  239,  459;  II,  9, 

377- 
lechero  esp.  II,  467. 
lechiga  esp.  I,  405. 
lechigal  a.-esp,  II,  435. 
lecho  esp.  I,  156,  459. 
lecljon  esp.  II,  456. 
ledniclxi  esp.  I,  51J,  i»  a. 
lechuga  esp.  I,  46,  405,  433, 

459- 
lechuga  esp.  I,  513. 
le  Cicladi  ital.  III,  32. 
leco  esp.  I,  541. 


leço  véron.  I,  307. 

leçon  franc.  I,  (362);  II,  496. 

Le  Coudray  franc.  III,  14e. 

lecteur  franc.  II,  48Q. 

lectica  lat.  I,  405,  (ôos). 

lectio  lat.  II,  496. 

lectô  lat.  I,  301. 

lector  lat.  II,  489. 

^lectorinum  lat.  jx)p.  I,  371. 

lectre  prov.  II,  23. 

lectu(m) (suhsu) lat. 1, 1 1 5, 1 50, 

160,(418,420),  459. 
lectu(m)   (part.)  lat.    II,    154, 

(340,  342). 
léctus,  If-,  lat.  I,  26,  le-,   160, 

238. 
lecun  mss.  de  Touraine  I,  133. 
ledareng,  I,  227. 
ledeg   mil.,    modén.    I,    580; 

lomb.  II,  410. 
kder  eng.  I,  494  ;  II,  4. 
ledes  (le^itis)  px)rt.  II,.  140. 
^f  a.-niedw.  II,  56. 
ledice  port.  II,  481. 
ledig  gerra.  I,  18. 
Ifdovon,  1,  291. 
lee  (legit)  esp.  I,  150;  II,  171. 
leer  Qsp.  II,  171. 
/«jj  (legis^  esp.  I,  553- 
/^^/r^  anglo-norm.  II,  124. 
Lefébure  ïrsaxç,  III,  190. 
lêfieu  Jura  mérid.  I,  509. 
le  Franc  (Martin  — )  a.-franç. 

III,  159. 
leftiga  roum.  I,  405. 
leg  (lege)   roumanche  I,   87, 

eng.  227. 
l^  (lïgo)  mold.  II,  194. 
Ug  eng.  I,  405. 
lég  Tannois  I,  91  a. 
legd  (ligare)  roum.  I,  443. 
l^a  (ligat)  ital.  I,  70;  l^a  II, 

156,  *lega  esp.  156. 
lega  (légat)  ital.,  prov.,  esp.  I, 

438. 
legajo  esp.  II,  421. 
legalis  lat.  II,  434. 
Ugam  lat.  II,  (147). 
legàmint  roum.  II,  447. 
legamo  esp.  I,  2 1 . 
légân  mold.  II,  194. 
legare  lat.  11,235  a. 
legare  (ligare)  ital.  I,  443  ;  II, 

156. 
légat  lat.  I,  438. 
l^e  (subst.)  lat.  I,  70,  103  (If- 

ge),  405  ;  III,  726  ;  roum.  I, 

70;lfge  II,  45. 
lege  (légère)  vaud.  II,  128. 
Ifgf  (l^go)  Alatri  I,  152. 
legé  lat.  I,  301. 
legem  lat.  I,  87. 
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I^ens  lat.  III,  15. 

léger  franc.  I,  508. 

I^ereht,  I,   159,(190),  420; 

II,  (127,    129),    154,    159» 

Ï70,  073)»  597- 
légèreté  franc.,  II,  493. 
J^êsht.  I,  301. 
îegga  (legam^  ital.  II,  168. 
te*»  Vf*  (legem)  ital.  I,  70, 

405. 
te*   Oegit)  ital.  I,  150;  II, 

168. 
tef  Oego)  Teramo  I,  78,  le^èc 

81  ;  abruzz.  II,  168. 
îeggendo  ital.  II,  168. 
^fiPr«  ital.  1, 1 1 5,  250  ;  Uggere 

U,  124,  168. 
hgger  ora  obw.  III,  482. 
leggete  (l^îtis)  ital.  II,  168. 
leggeva  (le^ebat)  ital.  II,  168. 
te'  (legis)  ital.   I,  553;  II, 

168. 
te'' Oegit)  sic.  I,  150. 

te»<ï  (Tegit^mil.  I,  150. 
Uggiadro  ital.  II,  519. 
l^giardo  ital.  II,  519. 
Uggiamo  (legimus)  ital.  II,  168. 
ligieroiXsX.  I,  508;  II,  519. 
UggOy  -ono  (1^0,  -unt)  ital.  II, 

168. 
kgl  (pi.)  roum.  II,  45. 
Zf^i  lat.  11,(281). 
kgi  (legis)  Alatri  I,  152. 
Ugihus  (fer  — )  lat.  I,  8. 
^ugimen  lat.  pop.  II,  443. 
^l^imine  lat.  pop.  II,  11. 
légimtu  lat.  II,  199. 
legir  pro\,  II,  119,  201. 
ftr^M  (subst.)  lat.  I,  26. 
4i^V  (verbe)  lat.   I,  26,  /^^-. 

553»  ^i^MOi  ; /^f-.  II,  199- 
2^1  j/a  ital.  Il,  522. 
I^it  lat.  I,  150,  -fMoi  ;   II, 

(129), /^i7  199;  III,  15. 
i/3fi7w  lat.  II,  199. 
L^lisefnnç,  III,  146. 
ilr^mi  gallur.   I,  68;    ital.  II, 

38, 54. 
/é^«^  a.-franç.  I,  465  ;  II,  54, 

ardenn.,  wall.  54. 
kgnoy  legno  ital.  I,  70,  465. 
lego  (laicu)  esp.  I,  239. 
1^0  lat.    I,    152;  II,    (170), 

U-.  199,  ♦i^.  lat.  pop.  IQ7. 
Ugâ  grandes  poderes  a.-esp.  III, 

344- 
Zf^ômbolon.  II,  443. 
Ugon  esp.  II,  457. 
léger  bergam.  I,  524. 


legens  —  lemne 

legor  (*licore)   prov.   II,  351, 

465. 
legrûiél,  I,  273. 
legra  roumanche  I,  374. 
Legrand  franc.  III,  159. 
legs  franc.  II,  399. 
léguas  (distd  cuatro  — )  esp.  III, 

421. 
lègue  a.-franç.  I,  70. 
*legui  (legi)  lat.  gaul.  II,  281. 
legum  roum.  I,   352;  II,  446. 
legumbre  citsA.  I,  352. 
légume  franc.  II,   11. 
legume(n)y  -ûmen  lat.  I,   352; 

II,  11,443- 
legunt,  lég'.  lat.  I,^oi  ;  II,  190. 
leguro  vén.  1, 182  (non  liguro)  ; 

II,  370. 
lepùtt  mil.  I,  381. 
/^eng.  I,  438. 
Le  Havre  (rânç.  El,  146. 
Uhtimtri  (pl.^  abruzz.  II,  38. 
lei (hiCXL)  Val  Leventina  I,  231. 
lei  (lege)  a.-franç.  I,  70,  103, 

557- 

ki  (art.  pi.)  Ariège  I,  627. 

Ui  fillaei)  ital.  I,  168;  II,  74, 
76,  210;  m,  58,  70,  95, 
^77,  412  (l    l.);  a.-poitev. 

I,  190  (:  enmuet);  wafl.-lorr. 

II,  76. 

Lei  (*illaei)  ital.  III,  70. 
leia  (legam)  esp.  II,  171. 
létal  a.-franç.  Il,  434. 
leiautei  (tes  — )a.-franç.  III,  27. 
leicent  (==  levant)  a.-franç.  E. 

II,  147. 
letdo  esp.  III,  13. 
leidû  prov.  mod.  II,  458. 
leie  (ligat)  a.-franç.  I,  70. 
leîe  (légat)  a.-franç.  1, 438. 
Z^iW  a.-tranç.  II,  434. 
le-ier  a.-franç.  I,  443. 
leiga  (ligat)  bogot.  Il,  180. 
leigne  a.-franç.  II,  39. 
leigo  port.  I,  239. 
leiier  a.-franç.  I,  259. 
lein  (volumus)  obw.  II,   187, 

rhét.  247. 
Uittgua  bolon.  I,  97. 
Uira  port.  I,  422. 
Uire  vaud.  II,  128. 
lei(s)  (art.  pi.)  prov.  II,  104. 
leis  (laxa)  a.-franç.  II,  151. 
leis  (yu]leis)  obw  II,  187. 
leis  (pi.)  cat.  I,  566;  II,  39. 
leisour  a.-franç.  II,   465;   cf. 

leist  (licet)  a.-franç.  I,  70. 


leit  (1< 

Içit  : 

leit  (la( 

leit  gas 

leite  po 

leito  es] 

leitu  le( 

leituga 

leiva  jK 

leivra  \ 

leixoun 

lejano  e 

léjedumï 

lejia  est 

II,  3i 

lejo  esp. 

lejos  esf 

de\^ 

le  jour 

le  jour  i 

lejura  e: 

lek  Breg 

l(k  Pavi 

^*(pl.) 

le  Ltège 

lem   bei 

p  ^^^\ 
rem  a.-f 

lema  (la 

452. 
lemaÇyu 
Tema  (li 

Neucl 
ïèmd  (fi 

420. 
Lemaîtn 
Léman  { 
le  Maun 

manç 
letnb  ém 
Ifmho  itî 
lemhra  (i 
lemhradi 
lembrars 

leme  gér 
le  meille 
lementar 
lé-^n  é  p 
le  midi  y 
lemm  ») 
Içmmu 

mont 
lemn  roi 

11,45 

lemnàrii 

lemne,  l 

45  ;  I 

Içnne  is 


I.  Cf.C.  Salvioni,  Zs.  XXIII,  474;  CNigra,  A.  Gl.  XV,  65. 
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letit ille  (ranç.  I,  ii6,  571;  II, 

422. 
]fHtiueyanapo\.,  abruzz.  I,  295. 
leittischio  ital.  I,  31. 
leiitiskk  prov.  I,  584. 
lent i SCO  esp.  I,  31. 
*lentisculu5  lat.  pop.  I,  (584). 
lentiscu(s)  lat.  I,  31. 
leutor^  -ore  lat.  II,  465-6. 
lentura  esp.  II,  466. 
-ktiius  lat.  II,  442,  $16. 
lçtilus,lentushx.  I,  44;  11,466. 
r environ  a. -franc.  III,  32. 
len:^a  ital.  II,  403. 
leniit  frioul.  II,  16. 
l^n^o,  len^o  ital.  I,  44,  509. 
Uniuelo  esp.  II    369,   509;   II, 

431. 
leniul  vegl.  I,   315. 
len:(tiola  (pi.)  ital.  II,   38;  III, 

28. 
leniuoîo  ital.   I,  369,  509;  II, 

(38),  431. 
]«ro  (lego)  esp.  II,  171. 
leoae  roum.  Il,   368. 
leoiiicd  roum.  II,  368. 
Léon  Xin  (Je  pupe  — )  franc. 

III,  160. 
hona  esp.  II,  365. 
Uonat  prov.  II,  506. 
leoncino  ital.  II,  452. 
Jecnessa  ital.  II,  366. 
Leone  ital.  III,  51. 
Leone  decimo  ler^o  ha\.  III,  163. 
leones  esp.  II,  473. 
Léon  irece  esp.  III,  51. 
îeouc    Deux-Sèvres   (13 12)    I, 

196. 
kour  a. prov.  II,  76. 
//'^îd^  (lapide)  mold.  II,  194. 
Le  Palais  {vânç.  III,  146. 
Lepanto  ital.  I,  606. 
lepedd  roum.  I,  359;  II,  186. 
Jepere  sard.  I,  329  (non  -/");  II, 

370. 
*]epora  lat.  pop.  I,  420. 
kpore  lat.    I,   150,    238,  419, 

(420);  II,  129. 
lepra  ital.  I,  335. 
lèpre  ital.  II,  370. 
lepus  lat.  II,  364,  370. 
lequel    franc.    II,  (107);    III, 

517-8,621,751  {sur  L). 
1er  lorr.  II,  342. 
lera  esp.  I,  422,  519. 
lerai  (laisserai)  a.-franç.,  nomi. 

11,314. 
leras(jA.)  h.-ital.  I,  323. 
lerdo  esp.  I,  67,  217,  port.  67. 


Ihe  (latro)   a.-franç.    I,    494; 

hre  II,  4,  23. 
ifrf  (lana)  istr.  I,  450. 
/Vrf  (légère)  Guemesey  II,  127. 
leres  (=  latro)  a.-franç.  II,  22. 
1er  es   (ital.    ladrf)   Ober-Fassa 

n.  57- 

/^r^romagn.  I,  257. 
lergao  a.-vén.  II,  488. 
lernie  a .  -franc .  1,257. 
lermes  (;  termes)  S.  Brend.  I, 

235,  Ruteb.  257. 
lero  4  ital.  I,  599. 
Leroux    franc.    III,     159,    Le 

Roux  190. 
hrrai    (  laisserai)     a .  -  franc . , 

nomi.  II,  314. 
lermes  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
les  (art.  pi.)  franc.  I,  615  ;  II, 

90,  loi,  104,  362,  392  (/. 

vivres);  III,  146,  161  (azvir 

l.   cljeveux  noirs )y   165  (tous 

/.  deux),  226 (/.  père  et  mère); 

Ariège  I,  627  ;  cat.  II,  104. 
les  (art.  fém.  pl.)tyrol.  II,  102. 
le{s)  (art.  pl.)tolos.  II,  104. 
les  (pron.  pi.)  a.-franç.  II,  83-4 

(joL),  franç.83-4;  111,395; 

wall.-pic.    II,  83,   esp.  83  ; 

in,  395- 
les  (=  legam)  wall.  II,  147. 
lei  (ital.  luoghi)  Ober-Fassa  II, 

37. 
/«(franc,  large)  messin  I,  258. 
lei  (=r  allez)  Cornions  II,  229. 
Le  Sage  franc.  III,  190. 
/«^(lexit)  ital.  II,  286. 
Us^  (=  lacté)  wall.  I,  349. 
Tese  (glacie)  frib.  I,  424. 
lésé  morv.  I,  511. 
Les  Eaux-Bofines  {ranç.  III,  146. 
les  empirons  franc.  III,  32. 
les  Espapies  franc.  III,  25. 
les  gens  mn<i.  II,  39. 
Les  Granges  franc.  III,  146. 
Içsi  (=:  legi)  colign.  II,  290. 
lesia  mil.  1,  352. 
lesia  gén.  I,  463. 
lesie  roum.   I,  352,  463,  leste 

31;  II,  386. 
lests  (=  legisti)   a.-franç.   II, 

289. 
lesit'i  rouerg.  I,  38. 
lesiu  cat.  II,  386. 
lesma  port  I,  44;  II,  403. 
lesmia  port.  II,  403. 
lesminha  port.  I,  44. 
lesna  esp.  I,  374. 


A.  Thomas,  Essais,  p.  326. 


Digitized  by 


Google 


lesne  —  ley 


lesne  roum.  III,  268  (/.  a. . .), 

666. 
Tesa  (linceul)  lorr.  I,  420. 
le  soir  franc.  II,  380. 
lesse  (*lexit)  iial.  II,  286. 
lessia  piém.  I,  463. 
Ussii  champ.,  Doubs,  Fourgs, 

Jura,  morv.jvaud.  I,  35. 
lessiu  prov.  II,  386. 
Ussiva  ital.  I,  (375);  II,  386. 
hssive  franc.  I,  31,  352,  463; 

II,  386. 
lesto  dial.  ital.  II,  341. 
«  les  uns  »  III,  85. 
Tet  (lacté)  cat.  I,  237,  algh.  418. 
/^/ (lectu)  piém.  I,  459;  eng. 

II,  340. 
Z^/(laetu)  prov.  I,  433. 
/«(lende)  wall.  II,  16  (non  U), 
lèt  (franc,  knf)  Mons  II,  63. 
letamajo  ital.  II,  468. 
letame  iiû,  I,  (375). 
Utera  esp.  I,  541. 
letra  esp.  I,  70  ;  III,  3  3  {la  /.), 

port.  33  (^O- 
letras  (ttuas  — )  a.-prov.  III,  50. 
lett  Buchenstein  I,  169. 
letta  (pi.)  ital.  II,  38. 
leita  (lectu)  eng.  I,  459. 
Ifita  vaud.  I,  420. 
lettara  arét.  I,  330. 
Iftiera  ital.  I,  70,  Ifttera  115, 

Uttera  541  ;  III,  33  (la  /.). 
lettere  (pi.)  ital.  III,  28. 
îetti  (utw  dei — )  a.-ital.  II,  38. 
lettica  ital.  1,405. 
letticello  ital.  II,  502. 
Ut  liera  ital.  II,  469. 
lettiga  ital.  I,  434,  létl-.   sard. 

605. 
lettime  ital.  II,  445. 
l(tto  (subst.)ital.  I,  1 10  et  437 

(a/.),  150, /^//o  459,  (462). 
l{tto  (part.)  ital.  I,   \i^\letto 

II,  124,  (329),  341. 
lettocaldo  ital.  II,  543. 
letlore  ital.  II,  489, 
let Ir a  véron.  I,  335. 
lettre  a.-franç.  I,  70,  ni;  III, 

28  (une  /.);  franc.  I,  341  ;  II, 

539(a>fi/r^./.);III,33(/a/.). 
lettres  (pi.)  a.-franç.  III,  28  et 

S0(unes  /.),  199;  franc.  II, 

60;  III,  28. 
lettres  royaux  franc.  II,  60. 
lettu  sic.  I,  1 50. 
letse  (leccat)  vionn.  I,  412. 
letu  sic.  I,  433. 
letyé\ionn.  I,  412. 
leu  (locu)  norm.  I,  196. 
leu  (loliu)  besanç.  I,  573. 


leu  (levé)  prov.  III,  268  (/.  a 

entendre);  /fMrouerg.  I,  163. 
feu  (levé)  gasc.  I,  420. 
Ifû  (illoru)  bagn.  I,  124. 
ùu  (levo)  lecc.  I,   152;  prov. 

II,  155. 
leu  (licet)  cat.  II,  125. 
leû  (—lectu)  a.-franç.  II,  342. 
leu   (là  où)  a.-franç.   I,   614, 

633;  franc.  N.  III,  623. 
l(u  obw.  III,  475  a. 
leu  certs  dis  sursilv.  III,  423. 
leudo  esp.  I,  332. 
Leuct  Doomsday-book  I,  121. 
leuf  Erto  I,  121. 
leu  fa  eng.  II,  365. 
leug  Leventina  I,  21 5  ;  rhét.  II, 

45,  //wf  obw.  43. 
leuger  prov.  II,  66. 
Uu'lèu  prov.   mod.  III,  133. 
leum  esp.  I,  352. 
leun  a.-franç.  II,  11,  446. 
leunga  roumanche  I,  220. 
leunga  eng.  I,  485,  501. 
leunu  tarent.,  lecc.  I,  466. 
leuns  a.-franç.  III,  152. 
leur  (illoru)  a.-franç.  II,   76, 

franc.  73,  83,  92, (428);  III, 

54;  franc.  E.  Il,  76. 
/«/r  (=  illacubi)  a.-franç.  1, 141 

a.,  614,  m. -franc.  633  ;  franc. 

N.  m,  623. 
léurer  majora.  II,  128. 
leurs  franc.  II,  92. 
leuruScd  roum.  I,  469. 
leuste  (=  lecta)  a.-lorr.  II,  546. 
leuva  vionn.  I,  124. 
leva  (levier)  ital.  II,  399. 
/«/a  (levât)  ital.  I,  (178),  442, 

sic,  mil.,  prov.   150,  port. 

150,  442,/frfl  176;  romagn. 

II,  188,  obw.,  eng.  187. 
lei'adi^  prov.  II,  415. 
lei^adi^o  tsp,  II,  415. 
levain  franc.  I,  (391);  II,  444. 
levando  (sole  — )  lat.  pop.  III, 

498. 
levant  savoy.,  valais.  I,  567. 
levant  (soleil  — )  a.-franç.  III, 

498. 
/«•<7M/ar  esp.  II,  592;  III,  294. 
levante  (sole  —)  lat.  pop.  III, 

498- 
lei'antisco  esp.  II,  520. 
lei^ar  prov.  II,  155;  III,    385 

(lei'et  sus),  498,  port.    385 

(levantou);  *a.-esp.  I,  420; 

*ltvdrl\,  191. 
Uvare  lat.   Il,  186,  594  (manu 

/.);  ital.  III,  202. 
ln>at  lat.  I,  150,  (420),  442. 
levât iccio  ital.  II,  415. 


levator  lat 
levatum  la 
levd  (laud( 
levd  (leviti 
levé  lat.  ] 

150;  (a 
levé  (lavât 

II,  189. 
lève  (subj. 

(147)- 
/fi'/  wall. 
levedar  po 
levedo  pon 
lcvff(hye 
leveis  a.-fr 
levél  mag) 
leveles  maj 
lever  (verl 

(soi  /.) 

189,34: 
lever  (ver 

n,  347, 
Uvei  (il  i 

293. 
leve^-^ous 
levi  (levé) 
levi  (impt. 
*leinare  la 
*leviarius 
levis  lat.  I 
lei'is  (pont 
levisticum 
*  levi  tu  lat. 

150. 
*lei'itum  la 
levo  ht.  I, 
l(vo  (levo^ 
leiras  sair 
levraut  (n 
Ihre  fran< 

494,  64 
Ifire,  lêvr 
lèvres  (um 

50. 
levrette  fra 
lévrier  frai 
levris  albî 
leiron  frar 
levrosôfiia 
levrot  fran 
levur  vegl 
Ifw  (lavas] 
IfU'é  (lavo 
*lexi,  -it  (\ 

286. 
ley  (loliu) 
Uy  (lege) 
70,  31: 
378;"- 
port.  II 

ley  (legit) 
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leya  (légat)  rhét.   E.,  eng.  I, 

438. 
îey  Christ ianour  prov.  II,  7. 
leyçHi  campob.  I,  465. 
leyere  napol.  I,  524. 
Iey  tri  sic.  I,  524. 
îey  pavatior  prow  II,  7. 


mod.  III,  176  (heveity  îi 
fraire). 

îi  (pron.  rég.  ton.  fém.)  a.- 
franç.  III,  378. 

//  (illi)  sard.  Il,  83,  a.-franç. 
83  ;  III,  360  (de  s' amie  îi  so- 
vientyimiîtlipesa)y  377-9, 394, 
749  (Je  //■)  ;  dial.  tranç.  II, 
85,  prov.  369(7/  taiih),  595. 

//  (Je  ou  //  +  /  adv.)  a.-Iranç. 

II,  84. 

//  (illae)  a.-ital.,  tosc.  pop.  II, 

83. 
//■  (*illaei)  a.-franç.  II,  74,  76; 

III,  378. 

//(illis,  -os)  ital.  II,  83;  III, 

395. 
//  (dat.  sg.  et  pi.,  masc.  et  fém.) 

vén.  11,  83,  a.-dial.  esp.  83. 
//  (>  Ih)  prov.  II,  84. 
//   (lego,  -e)  a.-franç.  II,  169. 
// (Icçis,  -it)  Coligny  II,   170. 
//  (illic)ital.  I,   31,  '603,  618; 

//m,  475. 

Tt  (art.  pi.)  dial.  ital.  II,  103. 
îi  (pron.  iîîî)  macéd.   II,  83, 

100. 
îi  (illui)  eng.  II,  74,  obw.  76. 
Ti  (pron.  sg.  et  pi.)  neuch.  II, 

83. 
/'/  (pron.  -f  0  a.-franç.  II,  84. 
/z(i  (levure)  ital.  I,  20-1. 
îia  (légat)  sic.  I,  438-9,  sard., 

piém.  438. 
îia  (*illaei)  a.-tosc.  II,  76. 
îiace  a.-franç.  II,  496  a. 
îiage  Dosofteiu  I,  83. 
îic^ia  Dosofteiu  I,  83. 
//d//tzw7a  a.-mil.  II,  518. 
Xià|jLV6  Dan.  I,  83. 
îiani  tess.  I,  312. 
îiar  esp.  I,  443,  -</r  102  ;    II, 

156. 
îiard  franc.  I,  420. 
îidre  sic.  I,  439. 
îiasse  franc.  II,  414. 
îilhiriade  port.  I,  366. 
îibbra  ital.  I,  31  ;  III,  236. 
îibe  Bayonne  I,  61. 
îiher  lat.  I,  238;  III,  46. 
îiherare  lat.  III,  46. 
îihérai  franc.  III,  262. 
îiher  aïe  ital.  III,  262. 
îilvrtés  (pi.)  a.-lyonn.  II,  34. 
-îibethl.  II,  570. 
iibet  lat.  III,  100. 
îibra  lat.  I,  31,    38,    esp.   31  ; 

m,  236. 
îibradoura  port.  II,  491. 
îibre  franc.  III,  262  ;  esp.  II, 

59;  111,262. 
îibredumhre  esp.  II,  495, 


îibre-echangisU  franc .  II,  522. 
îibreria  itaJ.  II,  406. 
îibriccino  ital.  II,  452  ;  III,  241 

(/.  di  mentor ie). 
îibris  (pi.)  Moena  II,  37. 
îibro  quarto  ital.  III,  163. 
fié  eng.  I,  31. 
îiccia  ital.  II,  388. 
îiccio  ital.  I,  31;  II,  388. 
îice  franc.  I,  31  ;  II,  388. 
îic/at  lat.  II,  (170). 
îièeira  tess.  I,  362. 
iiceitcié  es  îettres  franc.  II,  104. 
îicere  lat.  II,  (128),  299  ;  îlcêre 

1,26. 
îicet  lat.  I,  70;  II,  (125),  465  ; 

III,  100,  369  (/.  miîji). 
îidnere  a.-franç.  II,  489. 
îichon  a. -pic.  I,  356. 
îici  ital.  III,  475. 
îièier  rhét.  I,  263. 
îiciuhx.  I,  31. 
îicoî  franc.  II,  547. 
*îicor  lat.  pop.  II,  465,  -^351. 
îics  Veglia  I,  231. 
îicuit  lat.  II,  278,  (281). 
îid  esp.  I,  31. 
îidga  sard.,   parm.,    regg.   1, 

580. 
îidiar  a.-esp.  II,  112  Qjan  — ); 

esp.I,  179,443- 
*Iidicus  lat.  pop.  I,  580. 


iidimo  port.  I,  379. 
1.  1, 
10. 


îidoQitu)  ital.  I,  31,  434;  II, 


îido  (lectu)  port.  I,  379. 
îie  (subst.)  tranç.  I,  20. 
îie  (:  miîie)  a.-norm.  I,  190. 
îie  (pron.  pers.)  frioul.  III,  57. 
îie  (i«  p.  s.  pr.   ind.  de  îier) 

a.-franç.  II,  136,  146. 
îie  (legit)  norm.  U,  129. 
îif  (lectu)  nontr.  1, 154,  vaud. 

172,  îié  Bessin  159. 
//f  (lectu)  Val  de  Saire  I,  159. 
îiea  roum.  I,  104,  150. 
îiebdo  esp.  I,  150. 
îiebraston  esp.  II,  456. 
îiehre  esp.  I,  150;  II,  370. 
îied  prov.  I,  1 50,  459,    rouerg. 

154,  îifd  Onsemone  152. 
îiedo  lomb.  I,  453,   esp.  405, 

433- 
//>/a.-franç.  I,  150,  508. 
îieg  roum.  O.  I,  117. 
îiège  franc.  I,  (420). 
Liège  (Je  — )  franc.  xvi«  s.  III, 

146. 
îtegi  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

II,  136. 
îiei  (*illaei)*prov.  II,  76,  a.-ital. 

210. 


Digitized  by 


Google 


liei  —  lin 


233 


//«(levas)  lecc.  I,  152. 
/i>i  (legii)  hag.  I,  159. 
//«■  (lectus)  hag.  I,  159. 
Ueis  a.-prov.  II,  76;  III,  61. 
/te// (legit)  a.-franç.  I,  150. 
îientent  a.-franç.  I,  267. 
//  emperere  Caries  a.-franç.  III, 

160, 
lien  franc.  I,  377;  II,  104  (5. 

Pierre  es  liens),  444. 
liendre  esp.   I,  150  (non  -à), 

526;  II,  16. 
lienga  roumanche  I,  34p. 
lient  obw.  III,  480. 
lien:i^a  esp.  I,  44. 
lien^o  esp.  I,  44. 
liepurû  macéd.  II,  35. 
lier  eng.  I,  443,  franc.  430. 
lierre  franc.  I,  430;  II,  382. 
liessftc  napol.  II,  329. 
liet  (laetu)   a.-franç.   I,   291, 

433»  405. 
//e/ (lectu)  limous.  I,  115. 
/i^/ (lectu)  greden.  I,  154. 
lieto  ital.  I,  291,  405,  433. 
liet  tu  lecc.  I,  152. 
lieu  (locu)  franc.  I,  196,  405, 

438;  II,   12,    551   {chef-L); 

III,  16$  (en  tous  lieux),  430 

{au   /.  de),  435,  731  (le  /. 

saint). 
//«<  (levé)  prov.  I,  150. 
lieuce  (subj.  de  louer)  a.-franç. 

E.  II,  147. 
lieug  roumanche  I,  186. 
Jieuttg  roumanche  I,  220. 
o  lieu  où  Ton  trait  »  II,  491. 
lieura  prov.  I,  38,  150. 
lieuras    Bessières    I,    38. 
lieus  (pi.)  a.-franç.  II,  12. 
lieva  (levât)  ital.  I,  130,  a.- 

esp.  176;  II,  191. 
Jieve  (levé)  ital.   I,  150,   esp. 

150,  508. 
îieve  (levât)  a.-franç.  I,    150, 

442;  II,  189- 
lievito  ital.   I,    150,   332;  II, 

587  a. 
lièvre  ital.  I,  1 50. 
lièvre  franc.  I,   150;  II,   364, 

370. 
Itérer  (légère)  Greden  I,  154. 
H  Oege)  Veglia  I,  178. 
liga  (ligat)  sicil.  1, 70. 
liga  (légat)  mil.  I,  438. 
liga  gamba  a.-esp.  III,  610;  //- 

^o^flw/wesp.  1,348;  II,  384, 

547- 
ligamba  esp.  I,  348;  JII,  610. 

1.  Add.  et  Corr. 

2.  Add.  et  Corr. 


ligami  gasc.  II,  11. 
ligare  lat.,  ital.  I,  443. 
ligat  lat.  I,  70;  11,(180). 
lige  franc.  I,  18  ;  II,  493. 
ligeé  a.-franç.  II,  493. 
ligeiro  port,  I,  508. 
//j^/^«Dial.an.  rat.  I,  352. 
/i^<;r/(=  légère)  Mons  II,  62. 
*ligettare  lat.  pop.  I,  420. 
lièèi  sic.  I,  70. 
ligna  (v\.)\^l.  Il,  54. 
ligna  (linea)  ital.  I,  31. 
ligtu  franc.  I,  31. 
ligneul  franc.  II,  431. 
lignu  lat.  I,  70,  465. 
llgnum,  tignum  lat.  I,  26. 
'ligo  (i«p.  s.  pr.  ind.)  lat.  jx)p. 

II,  197. 
ligom  esp.  1, 405  ;  arag. II,  457. 
ligone  lat.,  ital.  I,  405. 
ligur  bolon.  I,  182. 
ligurt  bergam.  I,  182  ;  II,  370. 
ligusta  ital.,  -ûsta  tess.  I,  147. 
ligusticum  lat.  I,  443. 
ligusticus  lat.  I,  589. 
/«7wm5  frioul.  I,  352. 
(//*  Veglia  1,231;  II,  9]. 
Tik  S.  Luc  I,  567. 
likétcss.  I,  362. 
lilium  ht.  l,  573. 
Lille  franc.  III,  146,  190. 
linui  lat.  I,  31,  ital.,  esp.,  eng. 

449- 
rinia  eng.    I,  31,   420,   Juju- 

rieux  420. 
*limaca  lat.  pop.  II,  17. 
limace  franc.  I,  (420). 
limaçon  franc.  I,  584  ;  II,  459. 
limaga  rhét.  II,  j  7. 
limaille  franc.  II,  439. 
limako  prov.  II,  17. 
limalla  esp.  II,  439. 
limdn  (i«  p.  pi.   pr.  subj.  de 

limét)  roum.  II,  203. 
limar^a  eng.  II,  54. 
limdts  (2«  p.  pi.  .pr.  subj.  de 

limét)  rowia.  II,  203. 
limaga  esp.  II,  29. 
Umax  lat.  I,  44. 
limha  sard.  I,  502. 
limbd  roum.  I,  94,  485,  501. 
limhi  (pi.)  roum.  II,  31. 
limbiloru  roum.  II,  31. 
limbric  roum.  I,  359,  405  ;  II, 

370. 
limbu  lat.  I,  70. 
limhut  roum.  II,  478. 
lime  franc.  I,  31,  33. 
limé  (3e  p.  s.  pr.  ind.,  i«  et  2« 


p.  s.  eî 

liméi)  ] 
liméi  istr. 
liméin  (1 

liméi) 
liméits  (: 

liméi) 
limésk  (] 

lifnéi)  1 
limésku  ( 

liméi) 
liméiti  (: 

liméi) 
li  meudre: 
limi  (3« 

liméi)  1 
//  mia  av 
limiar  jk 
//  mieUjs  j 
//  mieus  a 
*liminare 

464. 
limitare  i 
limite  lat. 
limite  fra 
limmu  sic 
limnar  pi 
//mo  ital 

prov. I 
Limoges  i 
limon  frar 
limosina 

17,  //« 
limosna  e 
Um&uices 
limpadela 
limpede  rc 

,.  "'  59- 

Itmpei^ictu 

limpe^ime 
limpi  tess 
/im/>/(/  fri 
*limpidis 
limpido  il 

Itmpidumi 
limpidu(s] 
limpio  es| 

426. 
//m^  pon 
limu(s)   l 

388. 
//n  (linea" 
//«  (linu) 
//«  (luna^ 
lin  (lêne) 
//w    (legu 

139,10 
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/m(=  vadimus)  Garnie  II,  229. 
Tin  eng.  I,  3i,roumanche420. 
lîitâ  roum.  I,  244. 
Tina  roumanche  I,  420. 
lina  esp.  I,  3 1 . 
îiname  XQSS.  I,  362. 
litice  asp.  I,  ^ly.lly  394. 
lincetil  franc.   I,    369,  (420), 
509  (non  -enif),  559  Qinctu)  ; 

11,431- 

Viiictare  lat.  pop.  II,  $86. 

//Wrt  port.  II,  29. 

liftdar  prov.  II,  464. 

//W<;  esp.  II,  304. 

Undtros  (îos  — )  esp.  III,  32. 

litjdind  roum.  II,  16,  29. 

/iW/>/^  calabr.  I,  150. 

lindisgîs  obw.  II,  4. 

lîtiduna  macéd.  I,  135. 

lindura  esp.  II,  466. 

linea  lat.  I,  31;  II,  35$  (/. 
l'fl/m),  387. 

linene  campob.  I,  1 50. 

ïineola  lat.  II,  431. 

*lineolus  ht,  pop.  11,431. 

îinere  lat.  II,  174. 

îineum  lat.  I,  512. 

îittgd  roum.  I,  612. 

Ungaeng.  I,  31. 

linge  franc.  I,  512;  II,  403. 

lingerie  franc.  II,  406. 

Jiu^iri  sard.  II,  332. 

îingo  Fourgs  I,  303. 

/irt^oa  (0  — )  port.  II,  369. 

lingoagem  port.  II,  482. 

//«^ra  roum.  I,  333. 

-//«^j  (adv.)  allem.  II,  621. 

livgtta  lat.  I,  70,  91  et  a.,  340, 
(428),  485,  501  ;  a.-ital.  II, 
7  (/.  atigehro);  ital.  I,  95, 
485,  501,  sic.  70,  port.  82, 

(95). 
Vmguaggto  ital.  II,  482. 
liitgnardo  ital.  II,  519,  525. 
lingua^  port.  II,  413. 
l  inguet  lare  ital.  II,  590. 
Uugula  lat.  I,  II. 
*linguîum  lat.  pop.  I,  11. 
lif:gnr  roum.  I,  11. 


//w^W  Val  Soana  I,  217. 

Uns  roum.  II,  336. 

îinse  (pf.   de  linge)  roum.    II, 

286. 
lin  semé  ital.  II,  545. 
linsii  Celle  di  S.  Vito  II,  $4. 
linteamen  lat.  II,  443. 
linteau  franc.  II,  500. 
lintecèa  parm.,  mir.  II,  422. 
lintel  a.-franç.  II,  435. 
linteclum  lat.  II,  431. 
lïnteum  lat.  I,  44. 
lin t sol  bo\on.  I,  322. 
lintsn  (pi.)  bolon.  I,  322. 
lintsui  trioul.  I,  320. 
lintu  sard.  mérid.  II,   332. 
/t«M  lat.  1,31,405,  419,(420). 
liiiu  sic.  1,70. 
Vinverno  ital.  III,  421. 
lin\û  (lenzuole)  tess.    I,    368 

(non  -^m). 
lio  (locu)  Bouches-du-Rhône, 

Carpentras,  nontr.  I,  197. 
lio  (de  îidr)  esp.  I,  102. 
//oc  Montpellier  (1584)  I,  197. 
liôfloTT.  II,  370. 
liogo  arét.,  vénit.  I,  216. 
liok  frioul.  I,  216,  Colognac, 

Languedoc,    liok  vaud.    de 

Burset  197. 
/low  (legamen)  rouerg.  I,  243. 
lion  (leone)  franc.  I,  380. 
Monceau  franc.  II,  502. 
liondiu  sard.  II,  461. 
lione  ital.  I,  37$. 
liotme  franc.  II,  365. 
lionneux  Ronsard  II,  472. 
lioïtri  tess.  I,  312. 
liotrô  franc-comt.  II,  92. 
lippus  lat.  I,  35. 
llpro  (lepore)  Veglia  I,  178. 
*liquare  lat.  pop.  I,  356,   587. 
ligues  que  a.-franç.  III,  624. 
//'  queus  a.-franç.  III,  518. 
liquidu(s)ht.  I,  580;  II,  (386), 

410. 
li  quieus  que  a.-franç.  III,  624. 
lir  nomi.  II,  364. 
lira  lat.  I,  11. 
lira  (pi.)  mil.  II,  48. 
lirai  ({ut.  de  lire)  franc.  II,  314. 
lire  (=  glïrej)  berrich.  I,  44. 
lire  (légère) franc.  I,  157, 559; 

II,  129  et  169  (a.-franç.  //, 
lis,   lit),     193,    289,     346; 

III,  361  (je  lis). 

lire  (lucere)  hag.  I,  190. 
lirgat  tyrol.,  berg.  II,  488. 
liron  esp.  I,  422  ;  franc.  II,  456. 
li  rondo  esp.  II,  513. 
lirrai  (fut.  de  lire)  norm.  II, 
314. 


-lis  (subst.)  franc.  I,  517. 
lis  (liliu)  franc.,  prov.  II,  4. 
lis  (lisse)  a.-franç.  II,  63,  prov. 

62. 
/«(art.  pi.)  prov.  mod.  Il,  104. 
/«(illis)  sarcl.,  •a.-franç.  II,  83, 

a.-esp.  83;  111,395. 
lis  (je  —)  franc.  III,  361. 
/«(legis)  a.-franç.  II,  129, 169; 

franc.  I,  553;  II,  169. 
lisais  (=z  legebani)  franc.   II, 

253- 
Lishôa  port.  III,  146. 
liscia  ital.  II,  399. 
lisciva  ital.  I,  31,  463. 
lise  (=  legam)  franc.  II,  169. 
li$ê  morv.  I,  352. 
lisi  (=  legi)  a.-franç.  II,  289. 
lisible  franc.  II,  408. 
lision  esp.  I,  359. 
hVva  roumanche  I,  463. 
lisko((ém.  de  lis)  prov.  II,  62. 
lis-oit  (=  legebat)  a. -franc.  II, 

169. 
lis-ons  (=  legimus)  franc.  II, 

169. 
lis-or  esp.  II,  465. 
lisse  (chÎQnné)  a.-franç.  II,  364. 
lisse  (adj.)  franc.  II,  63. 
lissive  frioul.  I,  352. 
lissô  morv.  I,  352. 
lisson  a.-franç.  II,  459. 
list  (*lexit)  a.-franç.    II,   286, 

289. 
lisù  (lectione)  Die  I,  362. 
lîsu  lyonn.  I,  212. 
///  (lectu)  franc.  I,  157,  459; 

II,  547  (couire-l.);  III,  437 

(au  /.). 
///  (legit)  a.-franç.  II,  129, 169. 
///  (part,  de  lire)  a.-franç.  II, 

342. 
Tit  (frai  de  grenouilles)  obw. 

II,  386. 
lit  (lectu)  land.  I,  154,  algh. 

418. 
lita  mil.  II,  386. 
lite  lat.,  itai.  I,  31. 
litç  (legitis)  Coligny  II,  170. 
litera  eng.  I,  405. 
litière  franc.  II,  469. 
lî tille  Lyon  I,  84. 
litsu  lecc.  I,  513. 
littera  lat.  I,  70,  541  ;  III,  28; 

savoy.  S.-E.,  franc-comt.  II, 

34.  ' 

litterae  (pL)ht.  111,35. 

litières  (pi.)  savoy.  S.-E.,  franc- 
comt.  II,  34. 

Ultra  sic.  I,  70. 

litus  lat.  I,  31. 

liu  (locu)  a.-franç.  I,  196. 
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ïitt  (pron.)  Gilhoc  II,  76. 

Uunse  a.-rhét.  I,  584. 

//  uns  vers  Vautre  a.-franç  III, 

345. 
liure  (libero)  prov.  II,  136. 
liutessa  ital.  II,  366. 
linto  ital.  I,  381. 
Uvar  romagn .  1 ,  175. 
//Vf  (lavas)  teram.  II,  195. 
Ihrclje  franc.  I,  443. 
liveîà  a.-pad.  III,  475. 
Uveraiga  a.-gén.  II,  482. 
livçrré  (livrerai)  dial.  franc.  II, 

314. 
hviafidad  esp.  II,  493. 
//t'/ûwo  esp.  I,  508;  II,  449. 
livio  esp.  I,  524. 
Livitta  lat.  inscr.  II,  505. 
Uvôr(AQ  livre)  wall.  II,  136. 
Inre  (libra)  franc.  1,31;  III, 

236. 
IhTe  (subst.,  liber)  franc.   II, 

22. 
livre  (adj.,  liher)  port.  II,  59. 
livrer  bataille  franc.  III,   192, 

—  en  proie  406. 
livres  Guerre  de  Metz  I,  178. 
livraison  a.-franç.  II,  496. 
lixia  port.  I,  463. 
lixiva  lat.  I,  352  ; II,  386  {cinis 

/.). 
lixivia  lat.  I,  31,  463. 
*lixivum  lat.  pop.  1, 3  5  ;  II,  386. 
lixivtts  (cinis  —)  lat.  II,  386. 
liia  esp.  II,  388. 
li^o  esp.  II,  388  \  -osly  31. 
IT  tosc.  (e  IPtionio),  calabr.  (a 

IVmrtu)  I,  621. 
-//il  lat.  II,  31. 
lia  teram.  ÏII,  428. 
llacio  esp.  I,  524. 
llaga  esp.  I,  422,  438. 
llatna   (flamma)  esp.  I,   422, 

543. 
llama  (clamât)  esp.  I,  422. 
lldmado  esp.  II,  484. 
llatnar  esp.  III,  398. 
llano  esp.  I,  422. 
llanta  esp.  I,  302,  422,  485. 
llanten  esp.    I,  11,   312,  422; 

II,  372. 
llatt  (konu  — )  abruzz.  III,  183. 
lldve  esp.  I,  .223,  422,  442. 
lleco  esp.  I,  217,  422. 
llega  (plicat)  esp.  I,  70,  435; 

II,  191. 
llegado  esp.  III,  294. 
ll^ar  esp.  I,  422;  II,  191;  III, 

294,  356,  738. 
llegat  a.-esp.  I,  435. 
lUno  esp.  1,  70,  422  ;  III,  262, 

735. 


llentia  cat.  I,  517. 

lleva  (levât)  esp.  I,  150,  176, 


420,  442;  Uh'a  II,  iQi. 

"  );    II,   loi, 

192  (/.  daga  et  una  </.);  III, 


llei'ar   esp.    I,   420; 


309,  399- 

lltega  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de 
iîegar)  Gsp.  I,  115. 

//o^f  napol.  II,  626;  III,  475. 

llora  (piorat)  esp.  I,  422. 

llorarcsp.  III,  354,  365. 

llosa  esp.  I,  422. 

lîove  (*plovet)  esp.  I,  422. 

Uover  esp.  II,  191. 

llovi^na  (3*  p.  s.  pr.  ind.  de 
lloi^i^nar)  esp.  III,  99. 

lloviinar  esp.  Il,  585. 

-//m  lat.  I,  545. 

llueca  esp.  I,  422. 

lluecco  esp.  I,  184. 

Uuert  cat.  I,  445. 

lluei'e  (*plôvet)  esp.  II,  154; 
III,  99,  3j6. 

lluvia  esp.  I,  128,422,  508. 

lluvias  (pi.)  esp.  III,  25. 

Tmdsc  neuch.  I,  420. 

IntfsÔ  lorr.  I,  349. 

htd  savoy.  I,  596. 

lo  (cheval)  magyar.  II,  474. 

lô  (locu)  eng.  Il,"  12. 

h  ?art.  masc.  sg.)  lat.  pop.  I, 
610  (/o  kavdïlo,  lo  tenipo); 
a.-ital.  III,  167  (/o  ttw 
padre);  ital.  I,  631;  II, 
103;  III,  434;  napol.  I, 
621  (/o  bero);  a.-franç.  II, 
104,  a.-lyonn.,  Riverie  90, 
lyonn.,  c'atal.  104,  prov.  25, 
84,  104;  III,  421,  518. 

iç  (art.  masc.  sg.)  prov.  mod. 
II,  104. 

lo  (art.  neutre  sg.)  ital.  III,  550 
(per loche);  napol.  I,  621  {lo 
vero);  esp.  II,  105,  391  (lo 
sublime), 

lô  (art,  masc.  pi.)  savoy.  II, 
104. 

/o(pron.  masc.  sg.)  ital.  II,  83  ; 
m,  394-5,  415;  napol.  I, 
621  ;  a.-franç.  II,  83  (=^le); 
esp.  III,  405,  629;  port.  II, 
83-4. 

lo  (pron.  fém.  sg.)  gasc.  II,  84. 

lo  (pron.  neutre  sg.)  napol.  I, 
621  (lo  boFo);  prov.  III, 
338,  a.-esp.  71s;  esp.  II, 
98;  III,  87,  221,  394-5, 
422,  572,  577,  61Q,  629; 
port.  II,   84  (deus  lo  sabe). 

lo  (illoru)  bourb.,  lorr.,  bourg. 
II,  92: 

/()  (illoru)  Vallorbe  I,  124. 


Tô  (illoru)  morv.  II,  76. 

lo  (illac)  h.-eng.  III,  475,  480; 

pic.  I,  221. 
lô  langued.  I,  565. 
loa  (laudat)  prov.  I,  282,  esp. 

405»  437  (non  boa). 
/a/vionn.,  Ormont  I,  198. 
Içà  dial.  franc.  II,  378. 
h  aint  eng.  III,  480. 
lo  al  (lo  tino...—)  esp.  III, 

221. 
lodr  esp.  I,  405,  437. 
.  loato  a.-vén.  II,  506. 
loba  esp.  I,  119;  II,  365. 
lobacho  port.  II,  420. 
lobûo  port.  II,  457. 
lobat  prov.  II,  506. 
lobato  esp.  II,  506. 
lobedl  frioul.  1,  380. 
/o^<î^«o  esp.  II,  454. 
lobi  Val  Soana  I,  508. 
lobi  suisse  allem.  II,  115. 
lobie  hergûtti.  I,  507. 
lobio  brianç.  I,  508. 
lobo  esp.  I,  433;  II,  365. 
lobregar  port.  II,  402. 
lobregOy  lâb-,  esp.    I,   338;  II, 

402. 
lobti  (impf.)  suisse  ail.  II,  115. 
loc  (locu)  *lat.  pop.   II,   iio; 

roum.  I,  184,  405;  II,  12; 

III,  490  (de  /.)  ;  prov.  II,  24 

(:  enoc). 
/oc  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  lœr) 

a.-franç.  II,  136. 
lod  wall.  I,  258. 
*loca(p\.)  lat.  pop.  II,  12. 
locanunte  (temeraria  y  — )  esp. 

II,  620. 
loçaô  port.  I,  509. 
locare  lat.  II,  189. 
locarium  lat.  II,  468. 
loci  (ibi  —)  lat.  III,  39. 
loci  (pi.)  lat.   II,   12,   108  et 

no  (/////.). 
*/oci(0///lat.  pop.  II,  108. 
locis  lat.  III,  46. 
loco  lat.  II,  108,  no;  III,  46 

(/.   niovere);  III,  421,  475; 

lat.  pop.  II,  108  (loco(i)llut); 

a. -ital.  III,  421,  490. 
loco  (fou)  esp.  II,  466. 
Içco  jx)rt.  N.  I,  281. 
*locora  lat.  pop.  II,  12. 
locos  lat.  II,  12,  108  et  no 

(illos  /.). 
*locosillo  lat.  pop.  Il,  108. 
*locos   illos   lat.  pop.  II,    108, 

no. 
*locs,  *loc-s  lat.  pop.  I,  470  ;  II, 

no. 
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Jocu  lat.  pop.  I,  184,  405, 439; 
II.  108  et  iio  (ilîu  /.) 

422  ( — oido), 

349- 

p.  Il,  108. 

I>   39- 

6,  536(/.5fr). 

2. 

199;  II,  12, 

>;  m,  45  (/. 

Mîe  lat.  pop. 

I,  147. 
.1,  312. 

.  I,  405,  ital. 

88;  m,    16, 

— )  ital.  m, 

M9- 

rov.  m,  421. 

2sp.  II9,433• 
^3. 
430. 

tal.  III,  150. 
,  ferr.  I,  147. 
,  ferr.  I,  147. 

na  I,  312. 

,285. 

30. 

i)  tess.  1, 409. 
,  184,   piém. 

I,  124. 
ç.  II,  189. 


[jâdera  I,  57. 
Seraing57. 

ne,  Anjou  I, 


s.  I,  214. 
)  a.-franç.  II, 

a. -franc.    III, 

55. 
63. 

ranç.  II,  157. 


/<y(lupu)  frioul.  I,  125,  rhét. 

555,  lomb.433. 
Içg  (locu)  romagn.  1, 213. 
/(g^(lingua)  lorr.  1, 91,  Vosges, 

Jura  91  a. 
lôga  bergam.  II,  626. 
Icgal  proy.  II,  435. 
/<^ar  a.-esp.  I,  353. 
îq^e  franc.  1,507,  587;  II,  378. 
lâ^ens  (pi.)  obw.  II,  43  et  a. 
loggia  ital.  I,  507. 
Içgo  jx)rt.  I,  184;  logo  III,  421, 

490,  558,  566. 
Icgo  que  port.  III,  566. 
logos  (pi.)  sard.  II,  12. 
l^âo  port.  II,  456. 
îograr  prov.  I,  494,  esp.  494; 

m,  387- 

lograre  ital.  I,  494. 
/c^t< sard.  II,  12. 
îoguero  esp.  II,  468. 
h^ier  prov.  II,  468. 
îâat  magyar.  II,  474. 
lohatas  magyar.  II,  474. 
Lohier  franc.  I,  18. 
/oi  (lege)  franc,  I,  72,  405  ;  a.- 
franç.  III,  174  (a  /.  dé), 
loi  (lupu)  Psaut.  lorr.  I,  112. 
loi  (art.  pi.)  Quercy  I,  627. 
Zoi  (ligo)  a.-franç.  II,  117. 
hier  a.-franç.  II,  189. 
loies,  -et  (ligas,  -at)  a.-franç.  II, 

117. 
loin  franc.  III,  271. 
«  loin  »  III,  478. 
loina  vegl.  I,  56. 
loin  de  franc,  fil,  271. 
bing  a.-franç.  I,  195,  220  (/(wi, 

M),  560;  II,  619;  III,  271, 

480,  619. 
loing  de  a.-franç.  III,  271. 
lointain  franc.  I,  405  ;  II,  449. 
loir  franc.  I,  44,429. 
loira  prov.  I,  147. 
Loire  Qa  — )  franc.  III,  147. 
lois  (art.  pi.)  Quercy  I,  627. 
Içis  (luscu)')  a.-franç.  I,  119; 

lois  468,  470,  561  ;  III,  5. 
loiie  (lèche)  morv.  I,  112. 
/owiV  (subst.)  franc.  I,  (372); 

II,  299, 302. 
loisir  (verbe)  a.-franç.  II,  121, 

169. 
loist  (licet)  a.-franç.  III,  100. 
loja  ital.  II,  403. 
lo  jorn  prov.  III,  421. 
Tok  (locu)  cat.  1, 197,  algh.  418. 
/o*f  abruzz.  III,  475. 
lolîf  Schweiningen,  Bergûn  I, 

125. 


h  khome  napol.  I,  621. 

loks  (pi.)  roumanche  I,   186; 

rhét.  II,  45. 
lôks  (pi.)  eng.  II,  12. 
*loliarum    ([cribrum]   — )  lat. 

pop.  I,  518. 
loin  (cribrum  — )  lat.  II,  553. 
loliu(m)  lat.  I,  184,  518,  573. 
lom  romagn.,  bolon.,    Enne- 

bergi    57. 
Tom  cat.  I,  497. 
Vont  Dial.  Grég.,  prov.  III,  92. 
/ofwaesp.  II,  388. 
tomba  px)rt.  II,  388. 
lombar  port,  I,  569. 
/omAard  a.-franç.  Il,  390. 
*Lombardia  lat.  II,  405. 
^lombeusht.  jx)p.  I,  508. 
lomboit^.  I,  485,  port.  147. 
lombre  SL.-^sp.  I,  $73. 
lombric  ùsaiç,  I,  405;  II,  370. 
lombrico  hsl,  II,  370. 
lombricu  lat.  I,  405. 
lombriga  port.  II,  370. 
lombrispiém.  II,  17. 
lombriT^  esp.   I,  405  ;  II,    17, 

375,413- 
/owe  franc.  E.  et  O.  I,  573. 
Tome  (e — )CampobassoI,  621. 
lomear  a.-port.  I,  573. 
lômene  vaud.  II,  11,  -cni  44^. 
lomentare  a. -mil.,  véron.,  Vi- 

cence  1, 364. 
lo  mino  Riverie,  a.-lyonn.  II, 

90. 
lomo  esp.  I,  485,  497. 
*lomuru  lat.  jpop.  I,  428. 
foffital.  III,  67. 
Von  franc.  II,  78;  III,  92. 
lona  lyonn.  I,  67. 
lonc  (adj.)  a.-franç.  I,  184  ;  II, 

61  ;  III,  450  (en  /.  tems)\  a.- 

prov.  I,  563. 
lonc  (prép.)  a.-franç.  III,  206 

/.  la  costume^  h  son  savoir), 

427,  prov.  206,  441. 
Londonul  roum.  III,  146. 
lôndro  vaud.  II,  29. 
long  (•lavone)  franc.  I,  377, 

446,  605  {scieur  de  /.). 
long  (subst.,  lor^)  franc.  III, 

7,271(01//.). 
long  (adj .,  longu)  franc.  III,  266  ; 

prov.  I,  184. 
longa  (fém.)  lat.  I,  571  ;  II,  61. 
longaria  sard.  II,  470. 
longe  lat.   I,    193,  220  Qqnge, 

Içnge);   U,    619;    IH,   480, 

port.  480. 
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lon^e  (*lumbea)  franc.  I,  508; 

II,  403. 
longe  (fém.  de  lotte)  a.-franç. 

II,  61,  saintong.  62. 
longement  (si  cruel  e  si  — )  a.- 

nranç.  II,  620. 
*lon^itanu(s)  lat.  pop.  I,  405  ; 

II,  449. 
longiter  lat.  II,  449. 
lotigitude  franc.  II,  495. 
longo  ital.  III,  207;   port.  I, 

136,  184. 
longtemps  (il  y  a  — )  franc.  III, 

570. 
hnguhx,  I,  184;  II,  61;  III, 

206. 
longîie  (fém.)  franc.  II,  61-2. 
lor^eis  prov.  II,  66. 
longura  ital.,  esp.  II,  466. 
l^ngusy  ^Içngus  lat.  I,  220. 
lofwdan  prov.  II,  449. 
lonja  esp.  I,  587. 
hnjor  prov.  II,  66. 
hnk^(iém.)  béam.  II,  62. 
lono  rouerg.  I,  243. 
hnianan^a  ital.  II,  518. 
lontano  ital.  I,  224,  405;  II, 

449;  III»  480. 
lontèu  Novara  I,  454. 
lontra  ital.,  port.  I,  147  (non 

/ott«-.). 
lontru  (in  — )  roum.  III,  480. 
/ofi^a')  ital.  I,  513. 
/oii|^  Miranda  I,  188. 
lon^o  ital.  I,  17  ;  cf.  lotira. 
Loois  a.-franç.  II,  4,  20. 
Loon  a.-franç.  I,  377. 
lootis  (=  locamus)  a.-franç.  II, 

157- 

hor  a.-esp.  II,  465 . 

lop  prov.  I,  433. 

Top  algh.  I,  418  (non  lop). 

lopo  esp.  I,  119. 

loppio  Ital.  I,  430. 

lo  quais  prov.  III,  518. 

to^esp.  III,  577,  619,  629, 
673. 

-for  (art.  pi.)  roum.  I,  315. 

lor  (lardu)  lyonn.  I,  224. 

lor  (iljoru)  roum.  I,  12^;  II, 
73-4,  frioul.  325  (sonin  /., 
/.  a  son)  ;  III,  57,  a.-mil.  59, 
turin.,  parmes.  71  ;  a.-franç. 
I,  121  ;  11,83-4,  a.-prov.  76. 

lôr  (el  — )  pic.  II,  92. 

lor  (lors)  a.-franç.  I,  626. 

lor  Qài  où)  pic.  III,  623. 


/bralgh.  I,  418. 

lora  a.-ital.  II,  92. 

lorain  a.-franç.  II,  444. 

loraltri  Pistoie  II,  76. 

loramenta  sard.  II,  448. 

lor  a  son  (=  ils  sont)  frioul. 

II,  325  (sonih  lor). 
Içrdo  ital.  I,  67. 
lordu  {nb.  II,  63. 
^IçrdusXiit.  pop.  1,217. 
Içre  Alatril,  283. 
lorea  ht.  11,403. 
lores,  /or^i)  a.-franç.  II,  625. 
lorft*)  Barbaniall,  76. 
lorgner  franc.  I,  512. 
lorgnette  franc.  II,  507. 
lori  Chioggia  II,  92. 
*lçridtis  lat.  pop.  1,  67. 
làriga  esp.  I,  605. 
loriot  franc.  I,  430. 
loro  (pron.  pers.)  ital.  I,  145  ; 

II,  73-4, 76, 83;  m,  55,  58, 

64,  67  (pour  se),  377,    383 

(fra  /.). 
loro  (adj.  poss.)ital.  II,  92  ;  III, 

167  (/.  camere  et  le  camere  l.)  ; 

Chioggia  II,  Q2. 
Lorrain  tranç.  U,  515. 
hrs  a.-franç.  I,  634;  III,  176 

(xvio  s.  /.  chiens  d'aller  et  de 

s*etttrebattre\  486  (puis  /.); 

franc.  I,  146  (lors);  II,  625  ; 

III,  2ji,4S6  (dès  L.pourL), 
529,  J95,  prov.  595. 

lors  de  franc.  III,  271. 
lors  quan  prov.  III,  595. 
lors  que  franc.  III,  595. 
lorsque  franc.   III,  566,  595-6, 

598,  605. 
Içrt  prov.  I,  67. 
-loru  (-areolus)  sic.  I,  583. 
Voru  (pers.  et  poss.)  lat.  pop. 

ir,  92  ;  m.  57. 

loru  (pron.  pers.)  sic.  II,  76. 

lorû  (poss.)  roum.  III,  72. 

lorumu  Logoudoro  I,  428, 
sard.  582. 

lor^i  (largu)  lyonn.  I,  224. 

los  J)  a.-franç.  II,  54  (non  /o;ç). 

los  (art.  m.  pi.)  prov.  II,  25, 
76,  104;  III,  161  (an  L  pes 
ben  format^  ;  prov.  mod.  II, 
104  (lç(s)y  esp.  ioi;III,  161 
(reuhir  con  l.  bravos  abiertos, 
tener  /.  capellos  negros\  187 
(/.  dias);  cat.  II,  104. 


1.  Ce   n'est  probablement  pu  un  mot  indigène. 

2.  Aux  AJd.  et  Corr. 

3.  Lo;^  n'existe  pas  ;  le  pjint  de  départ  est  laus  :  voy.  A.  Tobler,  Sitzung 

4.  Cf.  aussi  A.  HoRNiNG,  Zs.  XXII,  433. 
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lour  a. -franc.  II,  74. 

lôûra  nontr.  I,  38. 

lourd  (r2Lnc.  L  61:  II.  (6^\ 


/w(pron.  m.  sg.)roum.  III,  394 

sard.  II,  83  ;  a.-mil.  III,  59 

Fu  (lui)  Bienne  I,  5  3  (non  Pu) 

pron.  ace.  pl.)vionn.II,  83 

pron.  dai.  pi.)  frib.  II,  83 

pron.  dat.  pi.)  hag.  II,  83 

legitu)  franc.  I,  371. 

locu)  Fourgs  I,  198. 

^art.  de  //îr^)  wali.  I,  53, 

)rr.  62. 

ungc)  b.-limous.  I,  563. 

(luna)  port.  I,   399,  450, 

54;  11,68,  *//m454. 

(luna)  gasc.    I,   450. 

(locu)  bagn.  I,  198. 

(levare)roum.  II,  186;  III, 

77  (/.   muter {) y  436  (a  î. 

milite). 

'  frioul.  I,  125. 

w(levamus)  roum.  II,  186. 
roumanche  I,  356. 

/  (levatis)  roum.  II,  186. 

notîe  ital.  I,  507. 

poitev.  I,  439. 

a  roum.  II,  100. 

i-î  (dat.)  roum.  II,  100. 

nica  lat.  I,  312. 

io  ital.  I,  46, 513. 
lat.    I,  46,    ital.   46;   II, 

80;  esp.  I,  441. 

r^lat.  II,  (117),  159. 

rniere  ital.  II,  468. 

r/a  ital.  II,  370. 

rta  sic.  II,  370. 

rtotte  lecc.  Il,  370. 

$(pi.)esp.  m,  32. 

u  esp.  I,  128,  459. 
arniego  esp.  II,  411. 
fen(dat.)dial.  roum.  II,  100. 
dial.  ital.  I,  441. 
roum.  II,  119. 
c/oital.  I,  46. 
du(s)  lat.  I,  46,  $89. 
^nolOy  îuc-ign-oîo  ital.  1, 84; 
I,  430. 

Uo  esp.  I,  362. 
io)  (luciu)  esp.  I,  46. 
0  (lucidu)  esp.  I,  46,  331, 
24. 

resp.  II,  119,  122,  171. 
ire  lat.  pop.  II,  119,  127. 
rtuni  sic.  Il,  368,  370. 
5  lat.  I,  441,  îû-,  26. 
u  lat.  1,46,  513. 
»  prov.  I,  459. 
Kire  roum.  II,  465. 
or  lat.  pop.  II,  465. 
)re  a.-ital.  II,  351,  465. 
a  roum.  I,  494. 


*lucrdre  lat.  pop.  I,  494. 

lucri  (pi.)  roum.  II,  36. 

îuda  lat.  I,  459,  (460),  lue  ta 

50. 
liictat  lat.  1, 147. 
Iuda  esp.  I,  46. 
luddr  obv;,  II,  187. 
ludio')  esp.  I,   128. 
ludo  prov.  II,  388. 
Ludo^'ico  (fuaestro — )  ital.  III, 

160. 
Ludovisi  {villa   — )   ital.    III, 

123. 
ludro  port.  I,  331. 
lûdria  lomb.,  gén.  I,   147. 
lue  (locu)  a.-poitev.  I,  196. 
lûe(\oc\x)  norm.  I,  196,   mar- 

seill.   197. 
*ltu    (lôco)   a.-franç.  II,    189. 
lue  (rr^  legita)  franc.  II,  (346). 
/«^i:  poitev.  I,  439. 
*lueeHt   (locant)    a.-franç.    II, 

157- 
Vuees  (locas)  a.-franç.  II,  157. 
*/z/^W  (locat)  a.-franç.  II,   157, 

189. 
lûego    {p^  locat)    Marseille    I 

197. 
luego  (subst.)esp.  I,  184,  353, 

405;  II,  12. 
/«^f 0  (adv.)  esp.  m,  133,  421, 

489-90,496,  558,  566,  594, 

598. 
/Mé-^o  cowo  esp.  III,  594,  398. 
luego  de  la  primera  a.-esp.  III, 

496. 
luego  luego  esp.  III,  1 3  3 . 
luego  que  esp.  III,  566,  598. 
luegos  (pi.)  esp.  II,  12. 
lueki  Bitonto  I,  185. 
luella  cat.  I,  444. 
luello  esp.  I,  184. 
lueto  arag.  I,  573. 
Ifttn  prov.  I,  193,  220. 
/«dfî^  a.-esp.  Il,  619;  III,  272, 

480;  esp.  I,  220,  307. 
lueùe  de  a.-esp.  III,  272. 
lueiigo  a.-esp.  I,  220. 
luenh  prov.  III,  480. 
luer  a.-pic.  II,  189. 
lùer  rouchi  I,  378. 
Uiere  hag.  I,  159,   190;  lù^rç 

norm.  II,  173. 
lues  a.-franç.  II,  624;  III,  421, 

490,  598. 
Itus  que  a.-franç.  III,  598. 
luette  franc.  I,  381,  430,  446. 
lueur  franc.  II,  3  5 1 ,  465 . 


I,  47,  de  ludir  (trotter). 
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/M/(lupu)eng.I,  119, 555;II> 
365. 

luf,  pi.  /wi/h.-ital.  I,  322. 

luffs  a.-rhét.  I,  384. 

ïuftç  alban.,  macéd.  I,  460. 

lug  frioul.  I,  184,  rhét.  E.  438. 

lûganag  tess.  I,  327. 

/M^tfr esp.I,  363,  573;  11,464- 

lùgdrS.  Lourenço  I,  381. 

îugarejo  esp.  Il,  422. 

hige  sard.  I,  441. 

lugliaticoiial.  II,  482. 

îuglio  ital.  I,  46. 

Lugo  port.  III,  146. 

ÎÛhtri  Val  Soana  I,  627. 

luh  tsùtses  Quercy  I,  627. 

4uî  (dat.)  roum.  III,  501. 

lui  (juliu)  frioul.  I,  46. 

lui  (art.  pi.)  Narbonne  I,  627 
(lui  brassei  nuis). 

lui  (pron.)  roum.  II,  74  ;  III, 
56,  150, /m(0  7M. 

lui  (pron.)  roum.  II,  76;  III, 
67,72;  t}Tol.  II,  76;  Gri- 
sons, frioul.  III,  57;  ital.  II, 
74;III,  58-9»70»377-S>4i2 
(è  /.);  ital.  centr.  U,  76;  a.- 
franç.,  franc,  mod.  I,  (53), 
62  Cacotnùli),  ^567);  11,74, 
76, 83;  111,60, 63,67, 131  (/. 
troisième),  341,  377-9,  741, 
749  (^  '•);  Auve  1,  191; 
prov.  II,  76;  m,  61. 

lût  (pron.)  prov.  II,  76. 

lui  Possesse  I,  62. 

lui  (legi)  a.-franç.  II,  281. 

lui  (part,  de  luire)  franc.  II, 
342. 

7û/ (lucere)  prov.  II,  315. 

luif  (pl.)h.-ital.  1, 322  ;  Varallo 
Sesia  II,  46. 

£Mi^/ital.  II,  481. 

luik  Evolena  I,  567. 

lui-même  (TtkTn;,  III,  741. 

luini  anglo-norm.  I,  195. 

luira  prov.  I,  147. 

luire  trznç.  I,  53,  62,  (190); 
II,  125,  342,  610  (entre-L), 

luisi  (part,  de  luire)  a.-franç. 
n,  342. 

luisir  a.-franç.  I,  105  ;  II,  119, 
125,  169. 

luisit  (pf.  de  luire)  a.-franc. 
E.  II,  289. 

luisoisse (suh).  de  luire)  a.-lorr. 
II,  147  a. 

luit  (part,   de    luire)  a.-franç. 

II,  342. 
/i/i/^  (lycta)  a.-franç.  I,  50-1. 
luite  (lyctat)  a.-franç.  I,  147. 
lui  troisième  franc.  III,  1 31. 
/tt/^  (luds)  a.-franç.  I,  441. 


îûiierdi  (fut.  de  lût)  prov.   II, 

315- 
luk  frioul.  II,  37. 
luk  macéd.  I,  319. 
Jûké  wall.  II,  107. 
li^ken  (fém.)  S.  Hubert  II,  107. 
lukf  eng.  I,  125. 
/M&(plO  frioul.  II,  37, 
lûki  eng.  I,  298. 
lulla  ital.  I,  528. 
Vultima  volta  che  ital.  III,  42 1 . 
lum  frioul.  I,  46. 
Tum  algh.  I,  418. 
Vum  Rois  III,  92. 
lumaca\\2\,  II,  17. 
lumar  frioul.  I,  573. 
lumbardisku  sarde  I,  364. 
lumbare  lat.  II,  464. 
Vumbea  lat.  pop.  II,  403. 
lumbre  esp.    I,  46,  307,  405; 

II,  11,443- 
Vumbrice  lat.  pop.  II,  17. 
lumhrico  ital.  I,  405. 
lumhricu{s)  lat.   II,    17,    370, 

375- 
lûmhris  bergara.  II,  17. 
lumbulus  lat.  pop.  II,  430. 
lumbu{s)ht.l,  485;  11,388. 
lume  roum.  I,  46,   307,  405  ; 

II,  ii,382;III,  435(«^0; 
a.-tosc.  I,  306,  ital.  46,  40$ 
(non  lutta);  II,  11,  a.-prov. 
1 1  ;  III,  184  (ayssi  cm  t.). 

lûme  dauph.,  vaud.  II,  11. 

Tume  cat.  II,  52. 

lumen  lat,  I,  46,  405  ;  II,  11, 
380, eng.,  a.-véron.,  a.-vén., 
a.-lomb.,  majorq.  380. 

lumens  (pi.)  cat.  II,  52. 

lumel  roum.  II,  417. 

lumiar  port.  I,  364. 

lumiera  ital.  II,  469. 

lumières  (pi.)  franc.  III,  32. 

lumim  (pi.)  lat.  II,  52. 

lumînare  roum.  II,  469. 

luminarol  bolon.  II,  431. 

Itiminata  sic.  I,  573. 

lumine  (nomen)  sard.  I,    130. 

/ttfwiV/tf  (pi.)  roum.  II,  31. 

/wm/wf7orM  roum.  II,  31. 

lumira  a.-roum.  I,  451. 

lummardu  sic.  II,  390. 

Itin  a.-franç.  I,  405. 

lûn  a.-prov.  I,  582. 

luna  lat.  I,  46,  61,  399,  (420), 
450.  454,  S96-7  (lùna)\  II, 
68,  362;  III,  22;  ital.,  esp. 
I,  46,  405,    450;  II,  362. 

lund  roum.  I,  46,  362,  450; 

111,41,  232. 
lûna  vallée  de  la  Gadera  I,  57, 
Poschiavo  66^  a.-prov.  48. 


/ûfw/ Val  Soana  I,  597. 
Tûna  eng.  I,  420,  450. 
lunae  dies  lat.  II,  5,  542;  III, 

42. 
lunal  a.-franç.  II,  434. 
luna  hii  decetnbrie  roum.  III, 

232. 
lund  lui  mat  roum.  III,  232. 
luna  lui  Martie  roum.  III,  41. 
Tunaria  cat.  II,  470. 
lunaticusht.  Il,  482. 
lûndasdtQng.  II,  5. 
lundi  franc.   I,  57,  (420);  II, 

5,  542;  III,   187,421. 
lum  (luna)  frioul.  1,  46;  franc. 

II,  46,  362,  450. 

lune  (luna)  a.-franç.  I,  48. 
lune  (pi.)  roum.  II,  3 1 . 
lunecos  roum.  II,  472. 
Itinedi  ital.  II,  5,  -!/f  542;  III, 

187. 
lunes  esp.  II,  5  (/w-.),  48,  542  ; 

III,  46,  14Q  a.  et  187  (<?/  /.). 
lunettes  (pi.)  franc.  III,  31. 
Itine^i  roum.  I,  307. 

lung  roum.,    frioul.    I,    184, 

eng.  184,  220. 
^«yÇI,  17. 

lunga  distesa  (adj.)  ital.  III,  1 30. 
lungaggitie  ital.  II,  428. 
lung-agn-olo  ital.  II,  430. 
lungdûTouni.  II,  407. 
lunge  ital.  I,  220. 
lunghesso  ital.    II,     351  ;   III, 

137,206,  250,  426. 
lungi  ital.  I,  136,   220,    306; 

II,  619,  623;  111,480. 
lungimt  roum.  II,  445. 
lungo  ital.  I,   136,  184,  220; 

III,  7,  206,  207  (aftdar  l,  il 
fitime),  266;  esp.  I,  184. 

lungu^  roum.  II,  418. 
lum  prov.  II,  568. 
lunt  roum.  II,  5,  542. 
luniei  (crdgul — )  roum.  III,  39. 
lunigiano  ital.  II,  449. 
hmis  frioul.  II,  542. 
lunisoard  roum.  II,  431. 
luni  roumanche  I,  220. 
luntanar  eng.  1,405. 
luntras  roum.  II,  474. 
luocs(:  enuocs)  prov.  II,  24. 
/wo/ frioul.  I,  125. 
îuoghi  (pl.)  ital.  II,  (37),  38. 
luoghicctuolo  ital.  II,  351. 
luogoïxal.  I,  184,  (213),  405, 

434;  11,4  a.,  12. 
luogora  (jpl.)  ital.  I,   34,  524; 

II,  12,  a.-florent.  38. 
luogotenente  ital.  II,  594. 
luàk  lyrol  I,  185. 
/fioibrouerg.  I,  i97« 
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l*uommere  —  ma 


Tuommirc  napol.  II,  14. 
luortç  dauph.  II,  62. 
liwru  calabr.  1, 145  ;  II,  76,  92. 
luoi  (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
lup  roum.  I,  433  ;  II,  36. 
Jupa  lat.  I,   119;  II,  365,  ital. 

365;  sic.  I,  119. 
lupatto  ital.  II,  506. 
Lupercalia  lat.  II,  439. 
/«/)/ (pi.)  lat.  1,(319). 
îupigno  ital.  II,  509. 
/M/wital.  I,  58,(433);  II»  365- 
i.w/>o  Suplainpunio  bas-lat.  II, 

,    547. 

luptà  roum.  I,  459. 

/w/wlat.  I,  119,  433»  555,  sic. 

119,433- 
lupU  macéd.  I,  315. 
Lupuî  roum.  III,  1 50. 
Lupuîuî  roum.  III,  1 50. 
lupum  lat.  I,  555. 
lupus  lat.  I,  121  (lûp-.),  317, 

555; n,  365,  551. 
îfipya  Val  Soana  1,35. 
îur  (il]loru)  a.-esp.  11,92,  prov. 

mod.,  hag.  76. 
îûr  (iljoru)  prov.  mod.,  hag. 

II,  76,  dial.  franc.  92. 
Tur  (il]loru)  limous.  Il,  76. 
îûra  brianç.  1,453. 
lurdû^i  prov.  II,  429. 
îurf  (luna)  istr.  I,  450. 
lûr(  (luna)  vaud.  I,  450. 
lûre (luccrç)  wall.  I,  53. 
Jûr(  (légère)  norm.  II,  129. 
lure  (iljloru)  a.-esp.  II,  92. 
Jures  (iljloru)  a.-esp.  II,  92. 
lurts  m.-néerl.  I,  429. 
'lus  >  'ulus  lat.  I,  II. 
lus  frioul.  I,  46. 
lus  Poschiavo  I,  66, 
lui  Judicariel,  143. 
lu(s)  (an.  pi.)  prov.  mod.  II, 

104. 
lus  Vivarais  II,  76. 
lusciftiola  lat.  II,  370. 
luscu(s)  lat.  I,  119,  405,  468, 

470,  (561). 
'luse  (pf.)  ital.  II,  286. 
lùske  franc,  pop.  I,  463. 
lusku  sic.  I,  119. 
lusndwiû.  I,  347. 
lusso  ital.  I,  63. 
lîista  lyonn.  I,  147. 
luste  (fém.)  a.-lorr.  II,  346. 
lustradela  port.  II,  500. 
lustrago  lat.  II,  428. 
lut  (lutu)roum.  1,433  ;  IH,  180 

(ca/.);eng.  I,  119,  433- 
lut  (=  licuit)  a.-fran.ç.  II,  278, 

281. 


/m/(=  il]loru)poitev. ,  Uriménil 

II,  92. 
lutare  lat.  II,  397. 
luteu  lat.  U,  (386). 
*lutidus  lat.  jx)p.  I,  128. 
lutra  lat.  I,  147, 589,  esp.  147. 
*lutria  lat.  pop.  I,  147. 
lutrin  iranç.  I,  371. 
luts  frioul.  I,  46. 
lutte  franc.  I,  62,  459. 
lutter  {rznç.  I,  62  ;  lutter  II,  124. 
luttre  anelo-norm.  II,  124. 
lutu  lat.  I,  119,  43 3,  sic.  119. 
lutum  lat.  II,  397. 
luu  cat.  I,  441. 

luurs  (;  murs)  S.  Brendan  1, 48. 
luva  eng.  I,  119. 
luvar  port.  I,  364. 
/ttt'(fa  (=  laudat)  Judicarie  I, 

285. 
luvdar  Judicariel,  285. 
luverdis  eng.  II,  553. 
luvi  (pi.)  a.-ital.  II,  46. 
luvigu  gén.  I,  605. 
luvrdr  obw.  II,  187. 
[luvre  Dial.  an.  rat.  I,  35.] 
luvri  frioul.  I,  315. 
lux  a.-véron.  I,  312. 
luxe  franc.  I,  463  a. 
/«y  frioul  III,  57. 
lûyingo  mil.  II,  515. 
lu^  esp.  I,  46;  III,   185. 
lu^a  (luceat)  prov.  II,  170. 
lu^art  roumanche  I,  182  (non 

lugart). 
lu^co  (=  luceo)  esp.  Il,  171. 
/m^^  gén.  1,441. 
/«^/greden.  II,  117. 
lu^f  S.  Maixent  I,  226. 
lû^erta  lomb.  II,  370. 
lù^erton  lomb.  II,  370. 
lu:(es  esp.  III,  32. 
///^/,  //i;çï  ital.  sept.  II,  119. 
lu^ir  prov.,  port.  II,    119,  a. - 

prov.  201  ;  esp.  III,  236. 
lu^ndr  bolon.  II,  585. 
lu^or  vén.,  triest.  II,  351. 
lû:(âr  parm.,  mil.  II,  351. 
/û^wr  bergara.,  bresc.  II,  351. 
h'és  (suh).  lève)  Marne  II,  147. 
lyàd  saintong.  I,  425. 
lyadra  cat.  I,  494. 
lyarra  cat.  I,  494. 
/yâ^o  (lego)  Vaud  II ,  170. 
lyf  (kctu)  vaud.  I,  420. 
lyf  (pron.)  norm.,   lyf   franc. 

S.-E.  II,  76. 
lyena  Jujurieux  I,  63. 
lyepurïslr,  I,  419. 
lyepure  macéd.  I,  419. 
/y^r  Bruche  I,  178. 


lygu  I,  122,  Jujurieux,  neuch., 

Vaud,  valais.  II,  76. 
lyihfrc  Alatri  I,  420. 
nacéd.  I,  419. 

Elat.  I,  513. 
at.  I,  429;U,  394. 
lyô  dial.  franc.  II,  92. 
Vyone  lat.  pop.  I,  375. 
lyonnais  franc.  H,  473. 
ïyuna  Alatri  I,  420. 

-m-  (après  i)  f«inç..  Dissentis 

etc.I,  33, 54,  (après  v)cat-, 
franc.  S.-E.,  prov.  58,  (après 
f)  roman  88-99,  P**^*,  norm. 
90,  roumanche  99,  (après  q) 
roum.,  eng.  130,  franc.  E. 
et  O.  133. 

-f/ic-  (après  f ,  f)  roum.  I,  94, 
(après  p,p)  135. 

-m  (-inem)  port.  I,  3  38. 

-m(-men)  tranç.,  rhét.  II,  11. 

-m  (-mus)  a.-ital.  II,  135,  cat., 
franc.    O.    137,  prov.    137, 

274, 
m  (mie)  franc.  E.  I,  614. 
m  (me)  roum.  I,  634  ;  rhét.  O. 

II,  81,  83,  émil.,  piém.  81, 
prov.  84. 

m  (ma)  rhét.  II,  81,  83,  piém. 

81. 
m*  (ma)  a.-franç.  I,  374,  631, 

a. -prov.  631,  (moi)    franc. 

III,  727,  (mi)  ital.  340; 
roum.  Il,  81. 

-wa  grec-lat.  II,  29. 

-ma  (-mente)  Fourgs  I,  391. 

-fwa  (poss.  enclit.  m.  et  f.) 
sienn.,  calabr.,  (fém.)  cam- 
pob.  II,  89. 

ma  (mense)  Bresse  I,  76. 

ma  (mel)  frib.  I,  151. 

ma  (morte)  La  Côte  I,  208. 

ma  (manu)  prov.  I,  223;  II, 
371;  bergam.  I,  ^98,  An- 
cône  556,  galic.  569. 

mû  (manu)  Fourgs  I,  391,  S. 
Frat.,  a.-bergam.  398. 

;«â  (manus,  pi.)  limous.  I, 
243  a.  ;  nontr.,  Corrèze  II, 

34. 
ma  (magida)  lorr.  II,  29. 
wa  (mala)  port.  I,  317. 
ma  (=  mmo  et  -a)  a.-port.  II, 

59  et  a. 
ma  (maie)  Menton  I,  563. 
ma  (maie)  lyonn.  I,  567. 
ma  (minus)  franc.  E.  II,  137. 
ma  (mea)    lat.    pop.  II,    86- 

8;  franc.  I,    615,  631;  II, 

86,  90,  92,  prov.  00,  eng. 

86, 88;  III,  725;  ital. I,  615; 
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II,  86,  ^  (niadoiinà);  esp.  I, 
615  ;  roum.  II,  563  (a  m.), 

ma  (me)  Montjean,  Louvigné- 
de-Bais  I,  114,  roumanche, 
cat.  352;  rhét.  O.  II,  81. 

fndÇmé)   roum.    II,   81;  III, 

384. 

nul  (franc,  mon)  norm.  II,  90. 

ma  (magis)  morv.,  Bresse  I, 
236,  ital.  295,  405, 553, 618, 
624;III,  S50»  7^6;  roum., 
eng.  I,  405,  najx)l.  621. 

ma  (m  medio  ad)  Montefias- 
cone  III,  435  et  a. 

ma  (conj.)  macéd.-megl.  III, 

551- 
|jLa  grec  mod.  III,  551. 
ma  Vallée,  Vallorbe  I,  256. 
maa  gasc.  I,  450. 
màd  S.  Fratello  I,  320. 
mahre  m.-franç.  I,  475. 
màbro  (marmore)  Vaud  II,  35. 
maçame  port.  II,  444. 
macar  roum.  III,  673. 
maccJjerotii  (pi.)  ital.  III,  32. 
macchia  ital.  i,  11,  488. 
macchiettare  ital.  II,  590. 
macciulla  ital.  II,  387. 
Macedmour  2iAxzn<;.  II,  7. 
maceîlahx.  I,  445. 
macerare  \sn.  Il,  585. 
maurat  lat.  II,  198. 
ntacfria  lat.  I,  278  ;  II,  405. 
tnaâa  esp.  II,  365. 
vtdc1)er  franc.  II,  577. 
Machiavelîi  ital.  II,  390. 
machina  lat.  I,  228. 
machhiare  lat .  II ,  585. 
machine  franc.  II,  490. 
macho  esp.  I,  488;  II,  364-5, 

port.  420. 
fnacJjorra  esp.  II,  504. 
machticho  esp.  II,  420. 
macia  ital.  I,  278;  II,  405. 
Macias  lat.  pop.  II,  390. 
tnaciella  a.-esp.  I,  445. 
macilenU  ital.  II,  50. 
macin  roum.  I,  328. 
tndtina  calabr.  I,  610. 
macindîu  calabr.  I,  610 
macinare  ital.  I,  (347). 
fnadhtola  abruzz.  II,  503. 
fnacio  port.  II,  390. 
fnàcîucâ  roum.  Il,  412. 
fnaciulîaixAAl,  503. 
mac'la  lat.  pop.  I,  488,  4^3 
tnacla  lat.  pop.,  roman 
maço  port.  II,  387. 
ffiacola  iul.  I,  11. 
ffiOfon  franc.  I,  513. 

I.  Aux  Add.  et  Corr. 

Grammaire  romane,  —  ludex. 


^93. 
I,  II. 


mdcrime  roum.  II,  445. 
macru  lat.,  roum.  1,494. 
maatla  lat.  1,  11 . 
madame   franc.   II,    364;    III, 

160. 
madeira  port.  II,  29. 
Madeira  (a  — )  port.  III,  147. 
madeixa  port.  1,  463 . 
madeja  esp.  I,  370,  463. 
mademoiselle  franc.  I,  369  ;  III, 

160. 
maderaesp.  I,  156,  188,  519; 

II,  29. 

Madère  franc.  III,  147. 
madero  esp.  II,  372,  (non  ital.) 

387. 
madi  (mailler)  Chat.  d'Oex  I, 

517. 
madi  YsLud  E.,  vionn.  I,  517. 
madta  ital.  I,  295,  335;  II,  29. 
madiere  ital.  I,  519;  II,  372. 
madles  anglo-norm.  I,  529  (non 

-er). 
waJowa  Val  Soana  I,  597. 
madonna  ital.  I,  634;  II,  89; 

III,  160  (w.  Laura),  -ji^, 
madornale  ital.  II,  434. 
madrane  a.-mil.  II,  18. 
madrasta  esp.  I,  585  ;  II,  360. 
madré  (matre)   ital.   II,   364, 

esp.  364-5;  ni,  144. 

madré  (ail.  maser)  a.-franç.  I, 

529. 
mâdre  (molere)  vaud.  I,  198, 
.     la  Côte  208. 
madreperla  ital.  II,  551. 
madresa  frioul.  II,  367. 
Madrid  esp.I,  568  ;  -4  III,  146. 
madrigalessa  ital.  Il,  366. 
madrigna  ital.  II,  360. 
Miuiril  a.-port.  I,  569. 
madrileno  esp.  I,  574. 
madrugar  tsp.l y  576;  II,  577, 

port.  577. 
mddtid  roum,  I,  511,  363,  381, 

443,  545,  598- 
ma  duc  (je  vais)  roum.    III, 

384. 
mddulare  (pi.)  roum.  II,  36. 
madulla  cat.  I,  352. 
màduo  roum.  I,   311;  II,  31, 

48. 
madur  {no\i\.  I,  46,-iira.-prov. 

48,eng.  405. 
maduro  esp.  I,  46,  405. 
mâduva  roum.  I,  381. 
madyà[r]  (manger)  Greden  I, 

263. 
^irioL  I,  17. 
miïdie  vaud.  I,  310. 


maë  vionn.  II,  90. 

maenfastar  pon.  I,  454. 

maent  (manet)  Eulalie  I,  246. 

maestirezAx^nq.ly  154,  519. 

maestrale  ital.  II,  434. 

maestrdn  Valle  Mesolc.  II,  18  '). 

maître  a.-franç.  I,  70;  II,  22; 
esp.  I,  116  a. 

maestresala  esp.  II,  551. 

maestrescuela  esp.  II,  553. 

maestria  ital.,  -îa  esp.  U,  406. 

maestril  prov.  II,  436. 

maestro  ital.  I,  70,  510;  III, 
160  (w.  Ludovico),  245  (col- 
po  da  m,);  esp,  I,  70,  510, 
-^tro  tosc,   lecc.  113. 

mxstus  lat.  I,  291. 

mâgdrus  roum.  II,  474. 

*magda\sLt,  pop.  I,  580. 

magella  itsA.  I,  445. 

mag-et  romagn.  II,  3  54, 

magga  mil.  I,  488. 

maggese  ital.  11,473. 

maggiatica  ital.  II,  482. 

maggioivû,  I,  223, 5 10; II,  66; 
III,  232(1/  mtse  di  m.), 

maggiordomoital.  II,  545. 

maggiore  ital.  I,  510;  II,  66, 

maggioringo  iial,  II,  515. 

maggyu  SIC.  I,  514. 

magida  grec-lat.  I,  295,  531, 
580;  II,  29. 

*magide  lat.  jx)p.  II,  29. 

magingo  mil.  Il,  515. 

magione  ital.  I,  511  ;  II,  496. 

magis  lat.  I,  269,  405,  553» 
645;  II,  65-6,  628;  III,  47, 
162,  202-3,  489,  550,  639, 
647,  692,  702-3  (iwn  m.\ 
716,  732. 

*magis  que  lat.  pop.  III,  647. 

magis . . .  quod  lat.  pop.  III,  639. 

magis  ter  lat.  I,  70,  510. 

maglia  ital.  I,  11. 

maglio  ital.  I,  514. 

ftMgna  (maneat)  ital.  II,  174. 

magnaete  Francov.  al  mare  I, 
265. 

magnanimità  (le  — )ital.  III,  27. 

magna  pars  lat.  III,  343. 

magnare  ital.  I,  335,  343,  ro- 
main 343. 

magfteÇCktrk — )  a. -franc.  1, 11 . 

viagfie  (maneat)  a.-franç.  II, 
174. 

magnea  (ital.  mangiare)  Fran- 
cov. al  marel,  265. 

magnifie  Palsgrave  II,  63. 
tfMgnifiqiie  franc.  II,  63. 
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magno  —  maisos 


tnapw  (Alessandro  — )  ital., 
(Alejandro  — )  esp.  ÏII,  159. 

magnus  lat.  I,  11;  U,  571 
(tam  — ). 

mago  esp.  I,  438. 

magoa  port.  I,  1 1  ;  II,  430. 

magofia  ital.  II,  467. 

nuig-cne  ital.  II,  354. 

magoniere  ital.  II,  467. 

mag-ct  plais.  II,  354. 

tnagrana  ital.  I,  374. 

ftCagraptay  (J(i  — )  wall.  II,  204. 

magre  prov.  I,  494. 

magrepr^)  çrov.  II,  593  a. 

ntagriccuolo  Ital,  II,  431. 

fnagro  ital.,  esp.  I,  494. 

magrujoesp,  11,424. 

magrura  esp.  II,  466. 

maguoT  eng.  I,  443  (non  w/-.), 
545  (non  miguï). 

niaguoU  roumanche  I,  352. 

ntaJjel  cat.  I,  445. 

mdhlo  bagn.  I,  314. 

ntM  waU.  I,  634. 

moAo»  lorr.  I,  511. 

nmi  (mali)  a.-ital.  I,  634. 

mai  (ital.  mant)  tess.  II,  18. 

mai  (mel)  Vaud  I,  151. 

fnai  (magida)  Tam  II,  29. 

mai  lorr.,  mai  (niaium)  wall.  I, 
236. 

mai  (raajus)  frioul.,  prov.  I, 
223,  franc.  510. 

mai  (me)rhét.  III,  57. 

mai  (magis)  ital.  I,  (233-4), 
295»5S3»624,  645;in,  213 
a.,  519,  522,  691-2,  695, 
697  ;  cat.  II,  65  ;  mal  roum. 

I,  553;  II,  65;  III,  133,162, 
222,  269,  489,  553,  600, 
611,  691  (lion.  ..f/f.),  717. 

mai  ainte  roum.  III,  269. 

mai  apoî  roum.  III,  489. 

maida  eng.  I,  70. 

maid^o  Vaud  I,  151. 

maie  (mea)  Cerignola  I,  78. 

fftaie  (magida)  franc.   I,  531; 

II,  2û. 

maier  de  prov.  III,  283. 
maiestru  roum.  I,  70. 
maigre  franc.  I,  223,  494. 
maig-r-esse,  maigresse  a.-franç. 

II,  353,  480. 
viaigrir  franc.  II,  575. 
maik  ital.  S.  II,  75. 
tnail  (melum)  eng.  I,  17;  cf. 

meil. 


maiT,  mail  (milium)  eng.   I, 

70,  514. 
mail  (malleum)  franc.  I,  514. 
maille  franc.  I,  488. 
mailloche  franc.  II,  420. 
maillol  2i.4nn<i,  U,  432. 
maillole  franc.  II,  432. 
maillot  franc.  II,  432,  508. 
mailo  a.-pon.  II,  105. 
mat  mal  roum.  III,  133. 
mat. .  .mai  roum.  III,  222. 
maimarele*)  roum.  II,  543. 
mai  mult  roum.  III,  553. 
wtffw(ital.  i/wi«i)a.-gén.I,  322. 
main   (manu)   franc.   I,    246, 
369,  450;  II,  104;  III,  251, 
424,  477- 
main  (matin)  a.-franç.  II,  380. 
main  (demeure)  a.-franç.    II, 

398. 
matn  (minus)  eng.  I,  70,  405  ; 

II,  66. 
Main(malsaini—){TSLnç.  111,42. 
maitid  Val  Soana  I,  529. 
mai   nainte  de    ce  roum.   III, 

600. 
main  à  main  franc.  III,  251. 
main^a  port.  I,  454. 
maindre  (moindre)  Végèce  I, 

91  a. 
maindre  (manere)Rois  II,  127. 
maine  (Glxirle  — )  a.-franç.  I, 

II. 
Maifte  (le—)  Roland  III,  145. 
mainel  port.  I,  512. 
tnditier  Munster  II,  124. 
-imi/w^  (-mente)  eng.  I,  320. 
mainlle  champ.  I,  393. 
mains  (ni.)  a.-franç.  II,  104  Qs 
w.);  III,  424  (pleines  ses  m. 
atisdotiSf  les  m.  vides)y  477  (en 
venir  aux  m.), 
mains  (moins)  franc.  xvii«  s. 

I,  89;  a.-franç.  III,  47. 
mains  menre  a.-franç.  III,  47. 
mainst  (=  mansit)  a.-franç.  II, 

289. 
maint    (mente)    Fiorano,    S. 

Fratello  I,  97. 

maint  (sg.  et  pi.)  bolon.  II,  41 . 

nuiitit  (adj.)î)  a.-franç.  I,  20, 

91  a.;  franc.  II,  57;  III,  128, 

140,  343. 

maint    (manet)    a.-franç.     I, 

246;  II,  189. 
mainte  (fém.  sg.)  a.-franç.  I, 
91a.;  III,  140,  343. 


mainte  (mai  ainte)  a.-roum. 
III,  269. 

maintenant  franc.  III,  222, 484, 
490,  556. 

«  maintenant  »  III,  484. 

maintenant .  .  .  maintenant  a.- 
franç.  III,  222. 

maintettir  franc.  II,  594. 

tnaint  hotne  a.-franç.  III,  128. 

maintien  franc.  II,  398. 

maintre  a.-franç.  I,  586. 

»  maints  »  III,  5  3 . 

mainunur  eng.  II,  537. 

maio  port.  I,  510;  111,  232  (0 
mes  de  m.). 

maior  port.  I,  510. 

maiorde  prov.  III,  283. 

maire  (mater)  prov.  I,  238  ; 

II,  21  ;  a.-gén.,  andal.  I,  494. 
maire  (major)  franc.  II,  4,  66. 
maires  (pi.)  prov.  II,  21. 
mairier  a.-franç.  II,  118. 
wa/rM/a  andal.  I,  494. 

mais  (mensis)  eng.  1,  70,  440. 
f/m«rmagis) franc.  1,405,  553, 

626;  m, 489, 550, 553,561, 

719,  751;  a.-franç.  II,   65; 

III,  489  (hui  m  ),  647,  692; 
(ne  Ja...m.),  702  (ne  m., 
ne...  m. y  ne...  m.  que), 
prov.  I,  553;  II,  65-6;  III, 
202-3,  550,  659,  692,  719, 
port.  II,  65  ;  m,  203,  205; 
210  (e  m.),  251  (de  m.  a  m.), 
a.-port.  162,  281. 

mai(s)  prov.  mod.  II,  66. 
maisa  eng.  I,  70,  Veglia  78. 
mais  ca  â.'port.  III,  281. 
mais  de  grado  port.  III,  203. 
maiselle  a.-franç.  I,  445. 
maise(s)   langued.   II,  66  ;  cf. 

maisses. 
mai  si  ital.  III,  522. . 
maisntetnenta.'{ra.nç.  U,  67, 628. 
maisnaa  a. -prov.  I,  436. 
maisnie  a.-franç.   I,   267  ;   III, 

400  (de  ma  m.  demorés). 
maiSniee  a.-franç.  I,  12,  84  a., 

344. 
maison  franc  I,   511,  600;  II, 

21,  372,  382,  496;  III,  20 

(la  m.),  437  (à  la  m.), 
maisons  (cas  suj.  sg.)  a.-franç. 

II,  21. 
maisàs  (cas  suj.   sg.)  prov.  II, 

21. 
mdisos  (fém.  pi.)  langued.  II, 

66. 


1.  Voy.  p.  15,  n.  I, 

2.  N'appartient  pas  à  cette  catégorie,  car  mat  nmre  est  en  roumain  le  représentant  de  major  (II,  5  ^5)* 

3.  Selon  H.  Schucmardt,  Zs.  XV,  241,  nous  avons  ici  un  croisement  entre /am  magnus  et  tantus. 
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mais  que  a.-franç.  III,  647. 
mais  que  podia  prov.  III,  639. 
maisselle  a.-franç.  I,  463 . 
maisses  de  livres  prov.   mod. 

III.  239. 
«  mais  seulement  »  III,  700. 
maister  milan.,  tess.  I,  105. 
nmistre  prov.,  gén.  I,  105,  a.- 

franç.  ^16. 
maistru  sic.  I,  70. 
mai^  (mexo)  port.  I,  85. 
maites,  -os  (pi.)  querç.  II,  66. 
maitre  franc.  I,  510,  598;  III, 

160. 
maitre-auteî  franc.  II,  551. 
maUre-€Îerc  franc.  II,  551. 
maîtresse  franc.  II,  396. 
mait^  obw.  III,  232. 
maiû  roum.  I,  514. 
nuiii  (maïs)  bogot.  I,  598. 
mai^h=m\XX.6)  a.-franç.  ÏI,  1 36. 
tnai{aa  a.-obw.  II,  198. 
maja  esp.  I,  488. 
majalacsp,  II,  365. 
majesta  ital.  II,  4. 
maiestre  a,'{rsa\ç,  I,  105. 
majimo  esp.  II,  67. 
majoesp,  I,  514. 
majolica  ital.  II,  390. 
major  lat.  I,  234,  402;  II,  (4), 

66, 
majordomus  bas4at.  II,  54$. 
maju  lat.  I,  223,  510. 
majuela  esp.  II,  388. 
mc^us  lat.  II,  66 y  241. 
makel    (i«  p.    s.  jpr.    ind.  de 

maklar)  obw.  lï,  133. 
makkyavilk  ter.  II,  390. 
makîar  obw.  II,  133. 
makorta  (fém.)  obw.  II,  64. 
mal-  ital.,  esp.,  franc.  II,  537. 
mal  (rive)  roum.,  alban.  I,  22. 
mal  (male,-o)  franc.  I,  225  a., 

(567"),  614,  616;  II,  619;  m, 

38  (m.  m\   42,  47,  404, 

540;  Gadera  I,  255,  a. -prov. 

545;  prov.  II,  25;  m,  38 

(m,grat\  401;  esp.  1,631; 

11,41,  57,  619;  m,  234. 
mal  lorr.  I,  258. 
mal  eng.  I,  514. 
màla  (mâchoire)  lat.  I,  11. 
màla  (adj.  fém.)  lat.  I,  3 1 7, 634, 

a.-prov.  545. 
màla  vaud.,  frib.  I,  212. 
malacconcio  ital.  II,  537. 
malaccorto  ital.  II,  5  37. 
maîacho  a.-esp.  I,  538. 
malacia  grec-lat.  11,414. 

I.  Cest  un  terme  ecclésiastique. 
3.  Traduisez  «  de  mauvais  gré  ». 


malacuenda  esp.  II,  544. 
malade  franc.  I,  336,  538;  II, 

59,  62  ;  III,  1 30  (grands  ma- 

Iodes), 
maladetta  sia  Tora  ital.  III,  119. 
maladetto  a.-ital.  I,  344. 
*màladicere  lat.  pop.  I,  344. 
maladif  (tzïïç.  II,  497. 
maladir  »)  roumanche  I,  344, 

346. 
maladiu  sard.  mérid.  I,  295. 
malado  Val  Soana  I,  3 14. 
maladroit  franc.  II,  537. 
mala  dunaun  rhét.  O.  II,  18. 
mala  hora  lat.  I,  634. 
malaid  bolon.  II,  479. 
malaides  2 Aon,  I,  258. 
maTaire  vaud.  II,  4. 
tnalaise  franc.  II,  544. 
mal    ait  y   mal. .  .ait    a.-franç. 

III,  540. 
{jLOtXaxta  II,  414. 
malatulante  esp,  II,  537. 
matanno  ital.  II,  544;  III,  200. 
màldr  norm.  II,  364. 
malard  a.-franç.  U,  368. 
malarrivato  ital.  II,  537. 
*malastrosu  lat.  pop.  H,  (355). 
walastruc  prov.  II,  24,  557. 
malasirugo  esp.  II,  412. 
ma/a//oa.-ital.  I,  335. 
malaveuido  esp.  II,  $  37. 
malavisado  esp.  Il,  537. 
malavisé  franc.  II,  537. 
malavueduto  ital.  II,  537. 
malhd  roum.  I,  223. 
malboTsLTn  I,  482. 
malbreAnége  I,  573. 
malcaliado  esp.  II,  537. 
mdlcaso  esp.  Il,  544. 
Malchus  lat.  pop.  II,  390. 
malcom>scente  ital,  II,  537. 
malcontent  franc.  II,  537. 
malcontento  ital.  II,  537. 
malcoperto  ital.  II,  537. 
fwa/crfo/o  ital.  II,  537. 
malcredente  ital.  II,  5^7. 
malcriada. . .  de. .  .(fa  — )  esp. 

III,  2J4. 
malcriaao  port.  II,  537. 
mal  dahé  ait  a.-franç.  III,  540. 
maldecida  sia  la  hora  esp.  III, 

119. 
maldeftt  obw.  II,  553. 
maie  lat.  I,  614;  II,  537,  619, 

ital.  619. 
maie  (aie  — )  roum.  II,  563. 
mdle  franc.  I,  488. 
maledicere  ital.  III,  368. 


mahdigolo  a.-vén.  II,  430. 
malefatus  lat.  pop.  II,  537. 
maléfice  ital.  II,  59. 
maléir,  -eir  a.-franç.    I,   344, 

616;  II,  121. 
malentendu  îrsinç.  II,  537. 
malentrada  esp.  II,  544. 
maleoite  franc.  I,  75. 
marer  rhét.  I,  263. 
màlesô  prov.,  lorr.  I,  584. 
malestro  ital.  II,  355. 
malestroso  a.'itÀ.  II,  355. 
malestru  a.-franç.  I,  371. 
mal-et-in^issimo  a.-pad.  II,  67. 
malçva  campob.  I,  481. 
wiû/^/r  a.-franç.  I,  225  a. 
malfeu  a.-franç.  II,  557. 
malgaport.  I,  580. 
matgatante  port.  II,  537. 
malgrado  *)  ital.  III,  78. 
malgrat  »)  prov.  III,  38. 
wa/fr^  *)  a.-franç.  III,  38. 
malgré  que  franc.  III,  649,  673. 
mauMwyrt.  I,  11. 
*ntalhabita  lat,  pop,  I,  336. 
tnaUxtllado  esp,  II,  537. 
malheur  franc.  II,  $44. 
malho  port.  I,  514. 
malhâ  port.  II,  388. 
malhottnéte  franc.  II,  537. 
mali  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
maliu  franc.  II,  372. 
maligne  ((ém.)  franc.  II,  63. 
malin  franc,  II,  63. 
malina  esp.   I,  466;  ital.   II, 

453- 
maline  (fém.)  franc.  xvi«  s.  II, 

63. 
malinkunia  arét.  I,  359. 
malino  esp.  1,  466. 
malissimo  port.  II,  67. 
malito  ital.  II,  477. 
maljugé  franc.  II,  537. 
maila  esp.  I,  1 1 . 
malle  (marie)  paris.  I,  528. 
malle  (masle)  a.-franç.  I,  548. 
malleolus  lat.  II,  388. 
malleu  lat.  I,  514. 
mallevare  ital.  I,  528;  II,  594. 
malloesp,  I,  581. 
mallugar  esp,  I,  581. 
mal  m'es  prov.  III,  401. 
malmœst  mil.  I,  213. 
malo  esp.  III,  47,  666. 
maloiete  Mén.  I,  75. 
maloite  a.-franç.  I,  377. 
malos  de  pecados  (por  —)  a.-esp. 

III,  240. 
malotico  ital.  II,  483. 
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malotru,  -ue  franc.  I,  571;  II, 

412,  557- 
malparecido  port ,  II,  537. 
maù>eigité  (rsinç,  II,  537. 
viat  qite  SL.-esp,  III,  649. 
mal  saint  Main  franc.  xvi«  s. 

III,  42. 
malsano  ital.  II,  $37. 
malsin  esp.  I,  348. 
malsoiia  obw.  II,  405. 
mal  S,   Vitus  franc.  xvi«  s.  III, 

42. 
Ma//^  franc.  III,  147. 
maltratteut  Bitonto  I,  228. 
maltusard,  I,  475. 
malum  (pomme)  lat.  I,  273. 
malva  lat.,  ital.,  esp.  I,  223. 
malvavischio  ital.  I,  31. 
malvavisco  esp .  1 ,  3 1 ,  3  48 . 
malve  frioul.  I,  223. 
malvesinQsp.  I,  348. 
mahisco  esp.  I,  348. 
maïiiè  rhét.  I,  52. 
marna  esy.  I,  543. 
maman  tranç.  I,  543;  III,  144. 
mamantar  esp.  II,  592. 
mamicà  roum.  II,  499. 
mamidda  sard.  II,  500. 
m'amie  a.-franç.  I,  374. 
mamma  lat.,  ital.  I,  543,  Alatri 

326. 
mammava  ital.  II,  18;  III,  244. 
mammelette  ai.-{Ti\nç.  II,  507. 
fndmnt(ta  Alatri  I,  326. 
mamola  esp.  II,  432. 
mamparar  a.-esp.  I,  429;  esp., 

port.  II,  594. 
mampresar  esp.  II,  594. 
mamujar  esp.  II,  582. 


manantie  a.-franç.  II,  406. 
manarvéxï.  I,  312. 
manareise  a.-gén.  II,  473. 
manasse  frioul.  1, 3  59  (non  -sa), 
màfidstirea  Bistrifeî  roum.  III, 

41. 
manatce  Eulalie  I,  359,  406. 
manatse  frioul.  I,  223. 
manat^a  prov.  I,  223. 
f«jwfl:çd  a.-vénit.  I,  350. 
manhre  (memorat)  a.-franç.  III, 

100. 
matica   (il   manque)   ital.    III, 

344,  707- 
mdncd,  md-.  roum.  I,  342  ;  II, 

186. 
mancare  ital.  III,  292, 344,  707. 
mdticare  roum.  III,  18. 
matic-arr-on  esp.  II,  457. 
mdncat  roum.  III,  13. 
maticebo,  -rt  esp.  I,  70,  506;  II, 

365. 
mauut  (mentiat)  a.-franç.    E. 

II,  147. 
mancha   esp.  I,  11,    21,   493, 

587. 
manche    franc.     I,     332,    334, 

336;  II,  410. 
manchégo  esp.  II,  411. 
mancJy-er-oti  franc.  II,  457. 
manchon  franc.  II,  457. 
manèiaètinii  sic.  II,  446. 
mancilla  esp.  I,  $87. 
mancipium  lat.  I,  506. 
*mancipum  lat.  pop.  I,  506. 
manco  ital.   II,  619;  III,    140 

{m.  parole),  202. 
manda  lat.  I,  (497). 
mandd  a.-ital.  I,  436. 
manddgnf  (2*  p.  pi.  pr.  subj.) 

Soazza  II,  (145). 
mandar  esp.    III,    387,    390, 

port.  390. 
mandare  ital.  III,  436,  477. 
mandarne'iX^X.  III,  477. 
mandeguf  (2^  p.  pi.  pr.  subj.) 

bellinz.  II,  145, 
mander  franc.  III,  389. 
mandg  émil.  I,  332. 
mandga  émW.  I,  332. 
mandia  (sg.  pr.  subj.)  nonsb. 

II,  144. 
mandié  (=  mandavi)    a.-pad. 

II,  270. 
mandie'ssi  (=  mandavistis)  a.- 
pad.  II,  270. 
mdndiga  (sg.  pr.  subj.)  Soazza 

II,  I4S. 
mdndiga  (manducare)  sard.  II, 

399- 
maiuliiria   (manduca)    a.-obw. 
II,  ^187. 


matidigias  (manducas)  a-. obw. 

II,  187. 
mandîgu  (2«  p.   pi.   pr.  subj.) 

intragn.  II,  145. 
mandigu  (2*  p.  pi.  pr.  subj.) 

onsem.  II,  145. 
*mandium  lat.  rhét.  I,  22. 
[mando  port.  I,  454.] 
ntdndrî sinitû  a...  roum.  III, 

268. 
mandûca   (mandûcat)  ital.  II, 

188. 
manducare  lat.  I,  266,  342-3  ; 

n,  (158,  187). 
manducatam  lat.  I,  266  a. 
manditcatum  lat.  I,  266  et  a. 
manduces  (pr.  subj.) lat. II,  157. 
mandûco{pr.\nà.)  lat.  II,  157, 

(186). 
mandùgu  sard.  II,  399. 
mandus  (=  manduces)  a.-franç. 

II,  157. 
mandianile  sard.  II,  437. 
/waw(/^//vorwM(mezzogiorno)sic. 

1, 368. 
niane  (manda)  béam.  I,  497. 
mane  (la  — )  ital.  II,  380. 
wa«^  frioul.  II,  54. 
w/aw^r  (manducare)  S.  Vittorino 

I,  265. 
*f/wiw<!a  (subj.)  lat.  jpop.n,  174. 
manear  port.  II,  583. 
fwm/^a/ (subj.)  lat.  II,  174. 
maneg  mil.  I,  332. 
manega  mil.  I,  332. 
maiteggi(i  — )  ital.  III,  27. 
maneggio  ital.  II,  400;  III,  27. 
manfgo  prov.  mod.  I,  337. 
maneie  (:  esmaie)  S.  Brend.  I, 

235. 
maneira  (de  — )  port.  III,  609. 
matteiro  port.  I,  503. 
manejar  port.  II,  583. 
matif/f  Alatri  I,  326. 
manenta  (fém.)  prov.  II,  60. 
maneo  lat.  II,  286. 
manera  esp.  III,  196  (en  m.  de), 

609  (de  m.,  non  -niera), 
nianere  lat.  III,  m. 
mânes  prov.  III,  400. 
manescal  cat.  I,  566. 
manetX^X.  I,  246. 
fnanette  (pi.)  ital.  III,  31. 
*niane  vigil  lat.  pop.  I,  530. 
mane:(a  esp.  II,  360. 
manfanile  ital.  11,437. 
nianfanino  ital.  II,  437. 
manga  esp.  I,  332. 
mangd  eng.  I,  332. 
manga  rhét.  Ô.  I,  334. 
Wi/w^a  (mandûcat)  obw.  11,187. 
mangadorie  frioul .  11,491. 
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mangaraura  S.  Fratello  I,  120. 
ntange  (manicu)    a.-franç.    I, 

332,  336. 
ptange  (==  mandûco)  franc.  II, 

198. 
mangeaille  franc.  II,  430. 
mangegui  (pf.)  a.-prov.  II,  274. 
mangeons    (=   manducamus) 

franc.  II,  157. 
manger  (nnç.  II,  189;  III,  16. 
mangi  (=  manducas)  ital.  I, 

(240). 
«nan^/ar  domleschg.  II,  118. 
mangiare  ital.  I,  023  (lo  w/.); 

m,  16. 
mangiatoja  ital.  I,   (120);  II, 

491. 
mangier  a.-franç.  II,  189  et  a., 

321. 
mangime  ital.  II,  445 . 
mangissont  (=  manducassent) 

a.-franç.  Il,  307. 
wiiif^o  (manicu)  esp.   I,  332; 

II,  410,  port.  410. 
wflii^o  (raanïca)  prov.  I,  337. 
mangual  esp.  I,  503. 
inama  (maneat)  prov.,  port.  II, 

174. 
manM  port.  I,  400. 
manhda  port.  III,  421. 
mani  (pi.)  ital.    I,  (234);  II, 

18. 
mani   (mànica)  Cerentino    I, 

312. 
mani  (minicu)  frioul.  I,  332. 
mania  lat.  I,  5 1.2. 
*maniaru  lat.  pop.  I,  268  (non 

-iiini). 
maniatar  esp.  II,  594. 
maniato  ital.  I,  512. 
manie  rhét.  O.  I,  334. 
manica,  md-,  lat.  I,  332,   334, 

530,  ital.  332. 
manicare  tosc.    I,    497,    ital. 

351;  II,  188. 
ntamcîa  lat.  pop.  11,422. 
manicoiXsX.  I,  332;  II,  410. 
ntanicu(m)  lat.  I,  (315),  332, 

334,  336;  II,  410. 
manie  moul.  I,  332. 
manier  franc.  I,  369. 
maniera  ital.  III,  5 14  (diche  m.), 

609  (in  m.), 
manière  (de  — )  franc.  III,  609. 
manifestar  esp,  II,  191. 
manigiîe  sard.  II,  437. 
manni  dauph.  II,  422. 
manille^)  îranç.  Il,  422  (non 

menilù), 
tndninc  (=  manduco)  roum. 


I,  135,  368,  451  ;  II,  186 
(non  wa-.,  ma-.). 

tnaniobra  esp.  II,  594. 

maniobrar  esp.  II,  594. 

manir  esp.  II,  1 19. 

manitsar  obw.  II,  576. 

manjdr  prov.  II,  190. 

manjuc  (=  manduco)  prov.  II, 
190. 

manjuce  (=  manducem)  a.- 
franç.  n,  157. 

manjûe  (=  mandûcat)  a.-franç. 
U,  180. 

manjus  (=  manduco,  -em)  a.- 
franç.  II,  157. 

manjus t  (==  manducet)  a.- 
franç.  Il,  157. 

manjut  (=  manducet) a.-franç. 
11,157. 

mawleng.  I,  315,  332,  334. 

manlevar  esp.  II,  594. 

manna  ital.  I,    503. 

mannu  sard.  I,  11. 

mano  (pi.)  a.-ital.  I,  308;  II, 
48. 

wa;w)(manu)  ital.  I,  223,  398, 
450,  556;  III,  167  (di  m., 
di  sua  m.),  264,  esp.  251 
(man  d  m.),  424,  438  (a  m. 
derecha), 

manocchio  ital.  I,  488;  II,  356, 

358. 

manoàu  zstnx ,  I,  493. 
manœtare  franc.  II,  369,  525, 

S94. 
manœuvrer  franc.  II,  594. 
manoi  liég.  I,  73. 
twflm)// a.-franç.  II,  358. 
mafioir  a.-franç.  II,  127,  189, 

392, 517. 
manois  a.-franç.  III,  490,  $98. 
manois  que  ai.'frznc;.  III,  598. 
manojoesp.  I,  488;  II,  358. 
manorva  campid.  I,  576. 
manotte  franc.  xvi«  s.  I,  369. 
manovale  ital.  I,  503. 
wmway^r  a.-franç.  II,  583. 
fwaw^M^ (masque)  andal.I,  587. 
manque  (postverb.  de  manquer) 

franc.  II,  399;  111,423- 
manque  de  franc.  III,  423. 
manrovescio  ital.  II,  545. 
mans  rhét.  II,  41. 
manse  (=  mansit)  pis.  II,  288. 
mansi  (pf.)  lat.  II,  286. 
mdnsio  lat.  II,  21,  496. 
mansiâne  lat.  II,  21. 
*mansionile  lat.  pop.  II,  437. 
mansipy  -po  prov.  Il,  365. 
mansit  lat.  Il,  286,  288-9. 


manso  esp.  I,  22. 
mansuedumhre  esp.  II,  495. 
"mansueiinus  lat.  pop.  II,  (452). 
mansuetume  a.-franç.  II,  495. 
-mant  S.  Giovanni  Rot.  I,  151. 
niant  (lat.  mente)  Modigliano 

I»  97- 
mant  (franc,  maint)  prov.  II, 

571- 
mantaco  ital.  II,  17. 
mantastre  (jonchié  de  — )   a.- 
franç.  III,  21. 
mantet  (le    p.  s.  inchoat.  de 

mentirt)  àïgh.  II,  204. 
manieca^)  esp.  I,  21. 
manteiga  port.  1, 70  a. 
mantenedos  a.-prov.  I,  565. 
mantenedû  prov.  mod.  II,  4. 
manteneire  prov.  mod.  II,  4. 
mantetur  esp.  II,  594. 
mantenere  ital.  II,  594. 
manienudo  port.  II,  331. 
manteo  esp.  II,  400  a. 
manier  port,  II,  594. 
manti  (masse)  gaul.  II,  571. 
manti  (maintes;  prov.  U,  97. 
manti  (mentiri)  algh.  II,  204. 
mantice  ital.  II,  17. 
mantilextzX.  I,  116. 
mantir  a.-cat.  I,  352. 
manto  ital.  II,  571. 
Mantcva  ital.  I,  382,  503. 
mantwano  ilû.  II,  449. 
manu  lat.  I,  223,  450;  II,  594. 
manu  (pi.)  calabr.  II,  48. 
mdnû  (pi.)  a.-roum.  II,  48. 
manuarium  lat.  I,  268. 
manuc  (=  mandûco)  prov.  II, 

190. 
manucare  ital.  II,  188. 
*manuclti(s)\2X.iaop. 1, 45 1  (non 

mauu-\  488;  II,  358,  423. 
manuco  (=  mandûco)  ital.  1, 

351;  II,  188. 
mnf/â^f  roumanche  I,  352. 
manui  (=  mansi)  a.-tranç.  II, 

281. 
manu  levare  lat.  II,  504. 
manuTu  franc.  S.-É.  I,  488. 
manumitiere  lat.  II,  594. 
mànunchîû  roum.  II,  358. 
manu  operare  lat.  II,  594. 
manu  parare  lat.  II,  594. 
*manuplu(s)  lat.  pop.   I,  488; 

II,  356,  358,423. 
manus  lat.  II,   29,    34-5,  48, 

37i>  594. 
manûs  (pi.)  lat.  Il,  48. 
mànusariù  roum.  II,  467. 
*maniisreversushx.  pop.  II,  545. 


I,    Cf.     H.    SCHUCHARDT,     Zs.  XIII,  53I. 
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manu  tenere  —  marmor 


manu  iefiere  lat.  II,  594. 
manutus  lat.  II,  478. 
ntaniatia  esp.  I,  587. 
maniaiia  S.  Fratello  I,  138. 
ntan\d{r)  prov.  II,  190. 
man\j,d  norm.  II,  189. 
numT^o  ital.  I,  22. 
mao,  mdo  port.  I,  317  ;  II,  $9, 

67,619. 
mâo  port.  I,  450. 
niâocheia  port.  II,  543. 
maoi  (mali)  Ormea  I,  224. 
maola  vaud.,  frib.  I,  212. 
maour  a.-franç.    II,  66, 
ma  perd  ital.  III,  5  50. 
ma/o/a  galic.  I,  374. 
ma  pure  ital.  III,  5  50. 
mar  (grand)  celt.  I,  20. 
mar  (mare)  Val  Maggia  I,  240, 

322,   esp.  455,  port.    630, 

Ariège  563  ;  obw.,  a.-lomb., 

a.-vén.  II,  380,  a.-esp.  380; 

III,  34. 
mar  (mlnor)  messin  I,  91. 
mar  (amaru)  frioul.  I,  J74. 
mar  (mala  hora)  a.-franç.  I, 

634;  III,  S40(m,de). 
màr  (mare)  Bregaglia  I,  231. 
mdr,  màr  (melum)  roum.  I, 

17  (non  wrr),  273. 
mdr  (=ambulare)obw.  II,  226. 
mara  algh.  I,  307,  cat.  404. 
màra  Ban  de  la  Roche  I,  91. 
marage  a.-franç.  II,  482. 
marais  franc.  II,  473,  520. 
mar  ait  vegl.  I,  32. 
iwarfl//a  a.-mil.  1,457. 
mardi re  franc.  II,  360,  523. 
maraudaille  franc.  II,  439. 
maravedi  esp.  II,  42. 
maravedieSy  -iSy  -ises  (pi.)  esp. 

II,  42. 
maravelîa  esp.  I,  70. 
maraviggya  sic.  I,  70. 
maravigiiarsi  ital.  III,  667. 
maravigu  sic.  I,  516. 
maravula  esp.  I,  518;  III,  404 

(haber  dm.), 
maravoggya  S.  Fratello  I,  113. 
maray  {p  -—)  wall.  II,  204. 
twdrwriw  a.-franç.  I,  345. 
marbre  franc.  I,   316,  527. 
marbré  franc.  I,  J44. 
marbres  (les — )  franc.  III,  25. 
marbrière  franc.  II,  469. 
mardâ  Fourgs  I,  391. 
marcan:^ia  lecc.  I,  366. 
marce  a.-gén.  I,  360. 
marced  roum,  I,  332. 
marchand  franc.  I,  391. 


marchandage  franc.  II,  482. 
marchander  franc.  II,  352. 
marchandise  franc.  II,  481. 
marchant  a.-franç.  I,  474. 
«  marché  »  II,  491. 
mrcherà  Vennemiix^^^.  III,  438. 
marchesa  ital.  II,  365. 
marchese    ital.    II,    473    (non 

-rquese), 
marchesana  ital.  II,  18,  368. 
marchesato  ital.  II,  475. 
marchese  tosc.  I,  440. 
march-itoQsp.  I,  332. 
marcho  esp.  I,  536. 
marcidu(s)  IsLt.  I,  332,  536. 
marcime  ital.  II,  445. 
w/orcïo  ital.  I,  332,  536. 
Marcos  esp.  II,  4. 
marcou  a.-franç.,  wall.  II,  390. 
mar  de  a.-franç.  III,  540. 
mardi  (pour  madrt)  campid.  I, 

576. 
mardi  (martis  die)  franc.  II,  5, 

542,  eng.  5. 
mar(/f7o  andal.  I,  483. 
mare  lat.  I,    15,  455;   II,  9, 

(39)»  545  (aurismans);  III, 

16;  dial.  port.  I,  384,  roum. 

455;  II,    380;  ital.  I,  455; 

m,   244  (in  fofido  al  m.), 

435  (m  wf.). 
mare  (matre)  valais.  I,  258. 
mare  (grand)  roum.  I,  20  ;  III, 

133,  608. 
marc  Vaud  II,  29. 
mare. . .  cdt  roum.  III,  608. 
maréchal  frsLnç.  1,(365). 
maréchaussée^)  franc.  II,  475. 
marei(ïl2â.  marito)  dign.  I,  32. 
mare/ (marîtat)  wall.  II,  189. 
mareja  Loco  I,  34. 
mare  mare  roum.  III,  133. 
marelle    franc.    I,    366    (non 

marr-.), 
maremma ital,  I,  335. 
marengoesp,  II,  515. 
marenna  campob.  I,  366. 
mares  (las  allas  — )  a.-esp.  III, 

34. 
marese  ItSil,  II,  473. 
mareslergurd  a.'TOum,  II,  557. 
Mareya  nidwald.  I,  34. 
mare^ma  esp.  I,  538. 
marga  (celt.)  esp.  I,  20  (non 

-rna), 
marga  (manica)prov.  I,  332. 
marganesa  Qsp,  I,  485. 
Margarida  (a  — )pon,  III,  1 50. 
fwar^^(margine)  Iranç.  II,  376. 
fwïr^f  (manicu)  prov.  I,  332. 


marge  (manicu)  prov.  mod.  I, 

530. 
mdrgen  esp.  II,  376. 
Margherita  ital.  I,  365. 
margine  lat.,  ital.  Il,  376. 
margis  obw.  II,  4. 
maria  Tujurieux  I,  262. 
Maria  lat.  I,  634  (Domna  M.), 

prov.  634 (fw  M.);  port.  III, 

160  (donna  M,), 
Marias  esp.  III,  24(^05 /r«3f.), 

port.  24  (as  Ires  M.), 
marida  (marîtat)  obw.  U,  187. 
maridadû  prov.  mod.  II,  4. 
maridaire  nrov.  mod.  II,  4. 
mariddr  odw.  II,  187. 
*marider  a.-franç.  I,  267  a. 
marido  a.-ital.  I,  436. 
Marie  a.-franç.  I,  i']Z(: congie)^ 

267  (:  maisnie),  anglo-norm. 

305. 
Marie  (le  tre  — )  ital.  III,  24. 
mari^wall.  II,  180. 
marient  (marîtant)   franc.    II, 

mart-er  franc.  I,  267  a. 
Maries  (les  trois  — )  franc.  III, 

24. 
marieu  roumanche,  eng.  I,  38. 
wtfri m  a. -cat.  I,  352. 
marina  ixal,  II,  453. 
marinajo  ital.  II,  467. 
marinaro  ital.  II,  467. 
marinenccax,  II,  515. 
Mdrioarà  roum.  II,  431. 
marioira  roum.  II,  368. 
Mar  ion  a.-franç .  II ,  458. 
marisk  germ.  II,  520. 
marisma  esp.  I,  116. 
marison  a.-franç.  II,  372. 
marisson  m.-franç.  II,  372. 
marili  Teramo  É,  120. 
maritin  franc.  xvi«  s.  II,  63. 
marito  (i*  p.  s.)  lat.  II,  (204). 
marito  (marîtu)  ital.  I,  32. 
mdrilu  (ca  — )  roum.  III,  180. 
mariuolo  tosc.  I,  521. 
markd  mil.  I,  366. 
markadaunt  eng.  I,  474. 
*markensis  roman  ital.  11,473. 
marhiet  a.-pic.  I,  410. 
marie  a.-franç.  I,  528. 
marmaru  sic.  I,  329. 
marm^  wall.  I,  527. 
marmi  (pi.)  ital.  III,  25. 
marmc  ital.  I,  552;  II,  14;  III, 

25  ;  gai,  I,  569. 
marmol  esD,  I,  573  ;  III,  25. 
mdrmoles  (pi.)  esp.  III.  25. 
marmor\zx,  1,(387),  527  ; II,  14. 


I.  Doit  être  une  simple  formation  avec  -ie. 
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marmore  ïtsil.  II»  14. 

mat mori(m)\sLt. pop, f  -em  Pline 

II,  14. 
marmure  roum.  II,  14. 
tnante  franc.  I,  20,  528. 
tnd  rog  roum.  III,  384. 
maroiço  port.  I,  300. 
marois  a.-franç.  II,  520. 
marouço  port.  I,  300. 
marpaud  a.-franç.  II,  510. 
marque  franc.  I,  257. 
marques  esp.  II,  473. 
marquesado  esp.  II,  475. 
marqueter  (nnç,  II,  590. 
marquis  franc.  I,  105;  II,  473. 
marquisat  franc.  II,  475. 
marrain  a.-franç.  I,  365. 
marreglier  a.-franç.  ï,  492. 
marriment  a.-franç.  II,  447. 
marritta  ital.  II,  543. 
marritto  ital.  I,  527. 
marroèbio  ital.  I,  507. 
marrovescio  ital.  I,  527. 
marroyo  port.  I,  507. 
marrvhio  esp.  I,  507. 
marruhiu  lat.  I,  507. 
marruca  ital.  II,  412. 
fnarrucajo  ital.  II,  468. 
marru^èu  sic.  I,  507. 
mars  franc.  I,  509. 
mari  eng.  I,  331-2,  mil.  332. 
marîadina  obw.  II,  405. 
mariaw  Val  Mag^a  I,  240. 
marsfîv  Val  Maggia  I,  240. 
marii  lyotm.  I,  366. 
marte  eng,  1,474. 
marteau  franc.  I,  (365),  474  ; 

U,  500. 
marte-di  a.-tosc.    I,  306,   ital. 

309;  martedl  II,  5,  542. 
martelh  ital.  I,    474;  II,  500, 

port.  500. 
*martellu(j)  lat.  pop.  I,  474;  II, 

500. 
marterola  esp.  II,  432. 
mdrtes  esp.  II,  5,  542;  III,  149 

(el  m,), 
marteu  lat.  pop.  I,  509. 
marli,  -ï  roum.  I,  309;  II,  5, 

542. 
marti grand  obw.  III,  731. 
ntartillo  esp.  I,  474  ;  II,  500. 
Martin  le  Franc  a.-franç.  III, 

159. 
martis  (gén.)lat.  I,  (240,  309); 

II,  5,  542,  frioul.  542. 
martis  dies  lat.   I,  (240);  II, 

542. 
martiu  lat.  I,  (475). 
martor  prov.  II,  7. 
martore  ital.  I,  17. 
martorio  a. -ital. 


î;.,. 


iwar/r^  franc.  I,  316. 
fmir/5(marcidu)  frioul.  I,  332. 
marts  (martiu)  eng.  I,  509. 
martsadro  trent.  II,  4. 
martsingo  mil.  II,  515. 
martu  sard.  I,  509. 
{xàptup  I,  17. 
martur  h.-ital.  I,  323. 
màrturÎTi  roum.  III,  388. 
martyr  franc.  I,  17. 
marû  mil.,  com.  (non roum.)  I, 

580. 
marulho  port,  II,  424. 
maruttclnuy    marû-,    valaq.    I, 

451,488. 
maruns  roumanche  I,  358. 
mârunt  roum,  I,  405,  450-1. 
mdmntaie  roum.  II,  439;  III, 

32. 
mârunfeî  roum.  II,  500. 
fndruntis  roum.  II,  474. 
man'a  gén.,  menton.  I,  480^ 
warv^^/ roumanche  I,  530. 
maryiî  (marions)  wall.  II,  204. 
mar^a:^a  esp.  II,  482. 
marw  ital.  1,    509,  esp.  509; 

III,  51. 
mar^occo  ital.  II,  499  a. 
mas  (meas)   "lat.  pop.  II,  86, 

eng.  86,  88,  port.  86,  prov. 

90. 
mas  (meos)  Remus  II,  88. 
mas  (*masit)  prov.  II,  286. 
f/ia5(*masu)  frioul.  I,  223,  prov, 

223;n,  335,  roum.  335. 
mas  y  mds  (magis)  esp.  I,  405, 

553;  II,   65;  III,  47»  130» 

140,  142,  162-3,185,  203-4, 

223,  238-9,  283,^43»  550, 

611,  639,  649,    672,  720; 

rrt.  I,  553;  III,  162;  prov. 
,  553;  111,550,  611. 
mds  roum.  II,  45. 
masd  valaa.  I,  108;  II,  45. 
màsà  molclave  I,  114. 
mcàd  roum.  I,  46J  (non  masd). 
maladar  roumanche  I,  352. 
masagin  prov,  1,  584. 
mds  al  alcance  de  esp.  III,  204. 
maiàlla  Soglio  1, 168. 
masdra  (macérât)  mil.  II,  198. 
Masava  lat.  I,  606. 
masc  mil.  I,  488. 
mascoffno  ital.  II,  460. 
mascella  ital.  I,  463-4;  II,  38, 

55  Oem,), 
mascellare  ital.  I,  (362). 
*mascellaris  lat.  pop.  I,  346. 
maschifemmina  ital.  II,  551. 
maschile  ital.  II,  436. 
masclno  ital.  I,  1 1, 488. 
mascle  prov.  I,  492  ;  III,  124. 


masc'lu,  -clu  lat.  pop.  I,  488  ; 

11,(364). 
mascoloxtaX,  I,  11. 
mascujar  esp.  II,  582. 
masculushx,  I,  11. 
iffO^Ctfr  roum.  I,  11,488. 
mds  de  esp.  III,  238,  343. 
mds, , ,  Je  a.-esp.  III,  283. 
masder  eng.  I,  346. 
mas  dias  esp.  III,  140. 
mase  (*masit)  roum.,  ital.  II, 

286. 
mdsean  roum.  II,  449. 
masgar  esp.,  port.  II,  577. 
mas  granae  esp.  III,  47. 
Masia  a.-paris.  I,  456. 
wflif mïr  galic.  I,  374. 
masit  (pL)  lat.  pop.  II,  174. 
fwoi^e  (mischiare)  tess.  I,  352. 
maikel  eng,  I,  488. 
tnaslér  eng.  I,  346. 
mdslin  (ca  — )  roum.  III,  181. 
mas  maioy  m,  mayor  a.-esp.  III, 

47- 
mds. . ,  menos  esp.  III,  223. 
maslo  port.  II,  105. 
mastui  mil.  I,  347. 
masnengo Si.-piém,  II,  515. 
maso  ital.  I,  223;  II,  335. 
mdsôr  roum.  II,  186. 
mas  pero  prov,  III,  550. 
mas  primero  a.-esp.  III,  47. 
masque  (andal.  manque)  I,  587. 
mas  que^  mas, .  .que  esp.  IIJ, 

185. 
massa  laLt.l,  17. 
massa     (missa)     Buchenstein, 

Badia  I,  113. 
massa  (massa)  mais  prov.  m, 

202. 
massari  (pi.)  ital   II,  38. 
masse  franc.  II,  355  ;  III,  236. 
massella  piém.  I,  463. 
massiccio  ital.  II,  416. 
massidda  sard.  II,  500. 
massif  franc.  II,  497. 
massimamente  ital.  II,  628. 
massimo  ital.  II,  67. 
massif  a.-franç.  II,  416. 
masso  ital.  II,  387. 
massue  franc.  U,  412. 
mastareu  port.  I,  569. 
masticarelat,  pop., ital.  II,  577. 
mastico  lat.  I,  (223). 
mas  iierray  m,  tiempo  esp.  III, 

140. 
mastino  ital.  I,  343  ;  II,  452. 
mastro  port.  I,  586. 
mastuer:(o  esp,  I,  1 28  (non  w-.). 
masit  lat.  pop.  I,  223  ;  II,  335  ; 

sic,  lecc.  I,  495. 
woltf  (mexo)  port.  I,  85. 
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masu  —  mazzocchio 

I    m(i//alat.,ital.  1, 541. 

matta  (mattea)  sard.  II,  388. 
mattaunsobw.Uy  18. 
mattea  lat.  II,  355,  387. 
matteola  lat.  pop.  II,  355,  431. 
trtatteruUo  ïXâï.  II,  503. 
*matteuca  lat.  pop.  II,  412. 
mattimine  sard.  Il,  445. 
mattina  (la  — )  ital.  III,  421. 
mattinal  a.-franç.  II,  434. 
mattiftaUitùl.  II,  434. 
inattinel  a.-franç.  II,  434. 
mattino  ital.  II,  391. 
mattinum  Ut.  pop.  I,  335,  343. 
mattinus  lat.  pop,  I,  341, 591  ; 

II,  325. 
mattonaja  ital.  II,  469. 
fwd//(wi  (pi.)  ital.  III,  217. 
matts(  napol.  II,  388. 
mattuns  obw.  II,  43. 
màtû  biais.,  morv.,  norm.  II, 

330. 
matura  (fém.)  lat.  I,  (59),  149. 
inaturare  lat.  II,  (203). 
*maturicarebx,  pop.  II,  577. 
maturo  ital.  I,  46,  405. 
maturn(s)  lat.  I,   46,   61,  65, 

405,  580, 
mdttisd  roum.  II,  364,  474. 
mdtutitiushx,  I,  341,  591. 
mau  (mal)  limous.  I,  563. 
md^f,  (mail  Bourberain  I,  626. 
wau  (multu)  Uriménil,  Filière 

I,  131,  Montjean  251. 
maudison  a.-franç.  II,  372. 
ffiaudtssoti  a.-franç.  II,  372. 
maudite  soit  Vhure  franc.  III, 

mamre  vaud.  I,*198. 
maufé  a .  -franc .  III ,  143. 
matifet  a  .-franc .  II ,  537. 
maugré  a.-franç  III,  38,  78. 
waû/a  vaud.,  frib.  I,  212. 
mauîaun  (melone)  Altamura  I, 

126. 
maule  Yzopet  I,  250. 
mauîlido  esp.  II,  485. 
f nauîs  obw.  II,  56. 
matin  (mundu)  S.  Fratello  I, 

5,  138. 
tnaun  (manu)  roumanclie,  eng. 

I,  242. 
maunça  port.  I,  454. 
maunka  (3*  p.   s.  de  munkdr) 

roumanche  I,  242;  obw.  II, 

187. 

Mauns    {le  — )    anc.    norm., 

bret.,  Anjou,  Maine  I,  245. 
mattçr  wall.  I,  59. 


wai/r, -ûr  a.-wall.  I,  61,  franc. 

E.  377. 
maura  Tarentaise  I,  61. 
maurus  lat.  I,  146. 
maus  (mulsu)  eng.  II,  3  3  5 . 
fnaus  gracieiis   a.-franç.      III, 

130. 
mautm  bress.  I,  131. 
mauvais   franc.  II,   619;    III, 

47,  360  {sentir  m,), 
mauvaistié  a.-franç.  II,  493. 
mauve  franc.  III,  125. 
ma  viiiiiho  a.-port.  II,  59  et  a. 
motTasic.  I,  576. 
mavrç  vionn.  I,  480. 
mavû    Plancher-les-Mines     I, 

381. 
immvr  wall.  I,  61. 
*max  (magis)  lat.  pop.  I,  553. 
maxilia  lat.  I,  463-4. 
maximo  port.  II,  67. 
maxon  G.  de  M.  I,  236. 
may  tess.  I,  320. 
mây  port.  I,  399. 
maya  (mea)  frib.  Il,  90. 
mdyàder  Greden  II,  4. 
mayenrov.  I,  237. 
mayi  1  eramo  I,  438. 
mdyo  (maiu)  esp.  I,  223,  510; 

ÎII,  232  (el  mes  de  m.). 
mayô  morv.  I,  511. 
mayd[r]  a.-prov.  I,  563. 
tndyor  esp.  I,  510;  II,  66;  III, 

47- 
mayoral  esp.  II,  434. 
mays  me  plas. . .  port.  III,  339. 

WflVMSic.  I,  $10. 

wdif  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
ma^a  esp.  II,  355. 
mander  eng.  I,  578. 
ma{dina  eng.  I,  578. 
ma:(egra  Bergùn  I,  54. 
ma^fira  Tietenkasten  I,  54. 
ma:(ella  port.,  prov.  I,  445. 
ma^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
mit^ira  roumanche  I,  54. 
mainar  esp.  I,  348;  II,  585. 
ma^o  esp.  II,  387. 
ma\ô  Ardennes  I,  511. 
ma:(pla  bolon.  Il,  503. 
ma^orra  esp.  II,  504. 
ma^u  sard.  I,  514. 
md^û    (manduco)    norm.    II, 

189. 
ma^la  esp.  II,  431. 
ma^ra  eng.  I,   54;   II,   492 

(non  -ûraj, 
wa^aital.  II,  355. 
mai^o  ital.  II,  387. 
ma^occhio  ilû.  II,  423. 
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maix}iola  ital.  II,  355,431. 

mhanu  Casteltermini  I,  484. 

mhece  calabr.  I,  484. 

mhiernu  Casteltermini  I,  484. 

mbilari  Casteltermini  I,  484. 

mbojjare  calabr.  I,  484. 

mhraccia  a  la  mammana  napol. 
III,  244. 

-mbre  (-men)  esp.  II,  11. 

-nihre  (inf.)  franc.  II,  154. 

mhriyek  S.  Fratello  I,  264. 

Mbruoggiu  calabr.  I,  374. 

mhugulile  macéd.  II,  440  a. 

fndandam3inx,  II,  512. 

mdor  romagn.  I,  375. 

w</^/7regg.  11,437- 

me-  lat.  I,  375. 

mé-  franc.  H,  617. 

-^le  (-men)  ital.,  roum.,  port., 
sard.  II,  II. 

-mç  (meus)  Teramo,  Campo- 
basso  II,  89. 

-ni(  (meus)  Gessopalena  II, 
89. 

-w^  (inf.)  vegl.  II,  128  a. 

w/f  (mense)  Bessin  I,  114. 

me  (modiu)  Etienne  de  Fou- 
gères I,  190. 

vie  (mare)  hag.  II,  39. 

fw^(mel)  a.-gén.  II,  377. 

me  (meus)  gén.  I,  3 17  ;  a.-ital., 
pis.,  lucq.,  mil.  II,  89. 

me  (mea)  a.-pad.,  pis.,  lucq., 
mil.  II,  8j. 

me  (mon)  dial.  franc.  II,  107. 

me  (missus)  Puybarraud  II, 
346. 

me  (melius)  Gadera  I,  255. 

me  (magis)  a.-vénit.  I,  233,  mç 
eng.  234,  m^  vaud.  238. 

me  (in  —  :  in  mezzo  a)  dial. 
ital.  III,  435. 

me  (a.-franç.  mie)  franc.  E.  I, 
614. 

me  (*meu)  judic,  Sulzberg  II, 
88,  a.-ital.,  mant.  89. 

me  (mea)  frioul.,  judic,  Sulz- 
berg II,  88,  a.-pad.,  mant. 
89. 

mi  (mea)  norm.,  pic.  II,  90. 

mê  lat.  II,  224;  III,  63  ;  me  I, 
70,  352,634;  II,  74-5,81; 
III,  57,63;campid.,logoud., 
gallur.  I,  68  ;  II,  74-5  ;  III, 
59;  eng.  I,  70;  II,  74-5; 
Grisons  III,  67,  rhét.  57; 
esp.  I,  70,  352;  II,  81;  III, 
340,  377-8,  754,  a.-esp.  715, 
719,  port.  276,  33Q,  715, 
719;  Val    Soana    I,    114, 


roum.,  frioul.,  mil.  352, 
franc.  352,  615,  633;  II,  81, 
84;  III,  15,  98,  339,  376-8, 
715,  710;  a.-prov.  II,  74-5, 
84;  ital.  I,  618;  II,  74-5; 

III,  58,257,412,435,  753- 
m(  (mê)  ital.  I,  70. 
m(  (më)  Judic,    romagn.  I, 

114;  rhét.  III,  57. 
wf  (ital.  mî)  campob.  I,  621. 
me'  (meglio)  a.-ital.  I,  634. 
mi  (main)  franc.  II,  382. 
mè  (mon)  namur.  I,  369. 
mè  (mien)  Ivonn.  II,  90. 
mea  lat.   1,^615;  II,  86,  88; 

esp.  I,  102,  roum.  104,277; 

II,  86,  a.-pad.  89. 
m(a  lat.  I,  104  a. 
mfahx.  pop.  I,  104  a.,  276-7; 

II,  259-60. 
mta  (mea)  roum.  II.  87. 
mea  (média)  port.  III,  239. 
me  ad  lat.  pop.  II,  75. 
meae{(ém,  pi)  lat.  II,  85. 
meant  Castelli,  Castelletto   I, 

168. 
mear  esp.  I,  510;  II,  117. 
mearge  (mergit)  daco-roum.  I, 

41?. 
mearge  (mergit)  mold.  I,  419. 
mearse  (mersit)  roum.  II,  286. 
meas  (pi.)  lat.  II,  85-6. 
Meca  (la  — )  esp.  III,  146. 
mecaù  de. , .  a.-esp.  III,  340. 
meceus  a.-prov.  I,  458. 
méchant  franc.  I,  377;  II,  517, 

537- 
nuche  (^z  mittam)  pic.  II,  147. 
mechero  esp.  II,  468. 
meco  ital.  II,  75;  III,  713. 
meço  (mitto)  port.  II,  180. 
mécompter  franc.  II,  617. 
méconnaitre  franc.  II,  617. 
mécontent  franc.  II,  537. 
mécontenter  franc  II,  617. 
mécréant  {rsitiq.  II,  537. 
mécrediyfne-.  a.-franç.  I,  316, 

m.-franç.  475. 
mécroire  franc.  II,  617. 
mecum  hl.  II,  75;  III,  713. 
me  cumule  de  esp.  III,  340. 
medsiÀat.  I,  443. 
w^açalic  I,  70;  sard.  II,  571  ; 

m(da  lisb.,  ntfda  port.  N.  I, 

115. 
medagliere  ital.  II,  468. 
medano  esp.  I,  70. 
mfdar  romagn,  I,  175. 
meddlegoizl.  I,  529. 
meddu  gallur.,  corse  I,  518. 


médecin   franc.    II,    449;   III, 

125  (m,  vieux  style), 
Médée,  (la)  puissante  magicienne 

franc.  III,  164. 
medeis  prov.  II,  566. 
medem^)  Val   Soana   I,    529; 

obw.  II,  566. 
mederoso  pon,  II,  353. 
medes  bergam.  II,  50. 
medfsinto  ital.  I,   70,    medes-, 

443;  11,566. 
medestne  Si.-îranç.  I,  70;  prov. 

II,  566;  III,  250. 
medi  Bessin  I,  150. 
média  (fém.  sg.)  lat.  I,  154. 
média  hora  esp.  III,  195. 
mediante  ital.,  esp.  III,  429. 
medicastro  ital .,  esp .  1 1,  523. 
medici  (pi.)  ital.  II,  38. 
medicien  a.-franç.  II,  449. 
medicina  lat.  I,  (578). 
tnedicoixsA,  II,  (50);  III,  123 

(Jl  m,  Secchi). 
medicuÇs)  lat.  I,  151,  334, 540; 

II,  17  a. 
medil  frioul.  11,437. 
medio  lat.  III,  435  (in  w.),  lat. 

pop.  (•/«  m.  ad);  esp.  I,  1 50, 

510;  III,  130,  137,  169(^1 

w.),  195,  443. 
mediodia  esp.  II,  544. 
Mediolanensis  ht.  II,  473. 
mediolum  lat.  II,  431. 
medios  muertos  esp.  III,  1 30. 
*tnedipsimus  lat.  pop.  I,  443. 
medirQsp.  II,  191. 
médire  franc.  II,  617. 
Méditerranée  (la  — )  franc.  III, 

147. 
mediu  lat.  I,  510. 
*mfdiu  w  lat .  port .  1 ,  156. 
médius  lat.   I,   150;  III,  137, 

195. 
medlar  angl.  I,  529. 
medler  anglo-norm.  I,  529. 
medo^  wf-.   port.   I,  150  (non 

m(to)y  180. 
mfdoS.  Antao  I,  180. 
medo  (=  missa)  Puybarraud 

II,  346. 
medocha  port.  II,  420. 
medonhopon.  II,  461. 
médonner  franc.  II,  617. 
medos  (con  — )  port.  III,  27. 
medra  val.  verz.  II,  430. 
midra  (fém.)  neuch.  II,  66. 
medrar  Qsp.  I,  348,  585. 
mèdro  neuch.  II,  66, 
medroso  esp.  II,  3  5  3  ♦  5 92 , 
medu  Cerentino  I,  312. 


I.  N'appartient  pas  à  ce  groupe:  cf.  G.  Cohn,  H.  A.,  103,  252. 
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me  duélede  esp.  III,  340. 
niedula  val.  magg.  II,  430. 
medulla  lat.  I,  296,  352,  (381, 

386,  420),  443,   545,   598; 

II,  S03. 
*medulln  lat.  pop.  II,  387. 
medunts  rhét.  Il,  26. 
medun^  obw.  II,  4. 
medut  béam.  I,  545  ;  gasc.  II, 

387. 
nt^Uy  me-,  Onsemone  I,  152; 
m  tess.  II,  64. 

nudieina  lomb.,  piém.  II,  451. 
mfd^i  (manducare)vaud.1, 266. 
7n(d7^i  (manducatu)  franc.  S.- 

£.  II,  546  a. 
ftied^ul  vegl.  II,  431. 
médius  sic,  sard.  Il,  66, 
meesme  a.-franç.  I,  m,   116, 

529,11,  566. 
meesmo  îtal.  II,  566. 
mee^e  Blaize  I,  456. 
mé faire  franc.  II,  617. 
méfier  franc.  II,  617. 
wwrj^eng.  I,  510. 
vi^  obw.  II,  398. 
w^d  franc.  S.-E.  II,  346  a. 
mégarde  franc.  II,  537. 
mi^é  franc.  E.  et  N.  I,  248. 
meger  eng.  I,  494. 
megge  selvaggie  ital.  III,  1 30. 
meggyu  sic.  I,  150,514. 
megi  gruyèr.  II,  158. 
mfgliOy  me-,  ital.  I,  150,  514, 

634;  II,  66;  III,  174  (perm, 

dt),  339  (essere  m.),  639  (che 

sehpe  m.). 
w4f/iorfl(meliôrat)ital.II,  198. 
megliorare  ital.  1,(375). 
megliore  ital.  1, 352. 
meglti  a.-sic.  I,  516. 
wi/^o  a. -véron.  I,  516. 
m^o  vén.  II,  66. 
mfgra  romagn.  I,  228. 
w^wgén.  I,  516. 
tnègue  franc.  I,  20. 
megyu  lecc.  I,  155. 
m^ain  a.-franç.  I,  18. 
w^^wioandal.  I,  468. 
mei  (mani)  S.  Fratello  I,  231. 
mei  (pi.  de  mââ)  S.  Fratello  I, 

320. 
mei  (mçse)  Nontron,  Grenoble 

I,  ICI. 

(iw/ (melu)  lorr.  I,  273. J 

mei  (mediu)  Judicarie  I,  161. 

m^i  (poss.  pi.)  lat.  pop.  I,  276, 
278;  II,  90;  met  I,  615;  II, 
86,  88,  90,  Dial.  Grég.,  Job, 
S.  Bem.,  a.-prov.,  a.-vaud. 
90. 

mei  (mei)  valaq.  II,  69,  86. 


mei  (mea)  anglo-norm.  I,  305. 

mei  (mç)  a.-franç.  I,  70;  III, 
60;  neuch.  I,  76,  Livinal- 
lungo  77,  prov.  114;  II, 
224;  rhét.  m,  57>725. 

mei  (mç)  hag.  I,  74. 

mei  (ital.  megîio)  gén.  I,  317; 
mir.,  parm.  II,  66. 

mei  (magis)  émil.  I,  645. 

meidi  eng.  (non  roumanche)  I, 

334. 
meie  (meta)  a.-franç.  I,  70. 
w«>(mea)  a.-franç.  I,  277;  II, 

86,  QO,  prov.  90. 
meies  (meas)  a.-franç.  II,  86. 
meijom  port.  I,  511. 
meil  (melu)  rhét.  I,  273. 
meil  (mei)  eng.  I,  405. 
wf/Tmegl.  II,  87. 
meilleur   franc.    I,    122,   362, 

517,  (559);  II»  66;  111,47, 

162  (le  m,  homme), 
meilleure  (fém.)  franc.  II,  (62). 
meillieur  Hindret  I,  517. 
meillor  a.-franç.,  prov.  III,  48. 
meilleur  a.-franç.  II,  66, 
meimes  a.-franç.  I,  377. 
mein  hester  FreundslL  III,  162. 
meinge  (subj.  de  métier)  norm., 

anglo-norm.  II,  147. 
meine  (minât)  a.-franç.  I,  70. 
fneins  (minus)  a.-franç.  I,  70, 

644-5. 
meins  (mense)  obw.  III,  123 

(il  m,  iercladur\  232  (f7  m, 

lercladur,  il  m,   de  maitg\ 

423  {il  m.  de), 
meint  bolon.  I,  97. 
w«o  (mediu)  port.  I,  150,  156, 

510;  III,    130,    137,    195; 

andal.  I,  435. 
meio  (meglio)  ital.  N.  II,  66, 
meiocorpo  port.  II,  544. 
meios  mortos  port.  III,  1 30. 
meiotinto  port.  II,  544. 
meire  (muire)  Etienne  de  Fou- 
gères I,  190. 
meire  (matre)  Drôme,  Die  I, 

237,  prov.  mod.  494. 
meis  (pi.  de  wi^/)  port.  II,  53. 
meiSy  pi.  meii  Gadera  II,  37. 
wm(mçse)  a.-franç.  1, 70;  III, 

42 1  (cel  m.), 
mets  (mçse)  hag.  I,  74. 
meis  (magis)  Ps.  d*Oxf.  I,  235. 
wm  (misi)  a.-norm.  II,  289. 
meise  a.-franç.  I,  70. 
meîsme.mei',  a.-franç.  I,  116; 

II,  566;III,  729,  741. 
meisme   le  jour  a.-franç.    III, 

729. 
meismo  esp.  I,  443. 


meii  béam.  II,  29. 
meitodoyo  Creuse  I,  522. 
meitre  J.  le  Marchant  I,  74. 
meîu  roum.  I,  70,  514. 
*mejare\zx.  pop.  II,  117. 
mefeesD.  II,  41. 
iif^Vr^  lat.  II,  117. 
Mefico  esp.  III,  145. 
mefilla  esp.  1,463. 
mefjo  (piu  — )  rom.  III,  47. 
m^or  a.-mil.  I,  516;  esp.  II, 

66;  III,  8,  47,  162. 
mejoria  esp.  II,  406. 
méfuger  franc.  II,  61.7. 
mekana  SLrét.  I,  330. 
mekanisum  éniil.  I,  315. 
mektd  Forez  I,  492. 
meklé  Doubs,  Jura  I,  492. 
mekîu  Fourgs  I,  492. 
mei  lat.  I,   15,  83  a.,  150-1, 

171    (wfO,  185,  238,  405  ; 

11,9,  377;  mU.  I,  150;  II, 

377;  prov.  I,  150, 457»  port. 

150;  II,  53,cat.  377. 
mfl  (mei)  romagn.  I,  175, 
mei  (mille)  vegl.  I,  32. 
mei  (malu)  a.-franç.  I,  225  a., 

614,  Buchenstein  255. 
mfl  (nialu)  romagn.  I,  228. 
m{l  (malu)  messin  I,  258. 
mel(=  me-le)  a.-franç.  I,  612. 
meT  (miliu)  a.-franç.   I,  70. 
mer  (melius)  eng.  I,  5 14  (non 

mei);  11,66. 
mer  (poss.  pi.)  istr.  II,  87. 
mêla  (mula)  Juîurieux  I,  63. 
mêla  (mola)  Val  Soana  I,  217. 
mêla  (mdu)  cat,  1,  ^73. 
mêla  (mêla)  ital.  II,  54. 
mera  frib.  I,  124. 
mefâ  Vaud  I,  124. 
*melae  (vinum  — )  lat.  II,  545, 
metai  Paroisse  I,  124. 
fttelattcolias  (dodo  a — )  esp.  III, 

27- 
mélange  franc.  II,  514. 
melar  esp,  II,  191. 
melarattcia  ital.  II,  551. 
merati  Ormont  I,  124. 
mela^  Blonay  I,  124. 
mela:(a  esp.  II,  414, 
melcocha  Qsp.  II,  543. 
merdereng.  II,  66  (non  meld-.), 
w^/^  (meas)  valaq.  II,  69,  86-7. 
m{k  Alatri  I,  1 52. 
mêle  (misculat)  franc.  I,  488. 
me-le  (nnç,  I,  612;  III,  749. 
méléd  Bourberain  I,  258. 
mêler  franc.  I,  492  ;  II,  584. 


kàî^è^kÀti^/: 
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melesina  a.-€sp.  I,  590. 

meleû  bagn.  I,  124. 

meïâur  a.-franç.  I,  573. 

melg  a.-frioul.  I,  515. 

meîhor  port.  II,  66;  III,  162 
(0  m.  hametn),  283  (m.  de), 
prov.  47  (/»/««  m.),  48  (/fl 
m.). 

wiW^f  prov.  III,  202. 

melbura  (=:meliôrat)  a.-prov. 

I,  147. 

meîhurdr prov,  I,  353. 
meli  (mille)  rhét.  O.  I,  39. 
m^i  (mel)  esp.,  sic.  I,  150. 
wf/f  (poss.)  megl.  II,  87. 
meliaca  ital.  II,  409. 
melilsdaints  en^.  Il,  546. 
melimeïutn  lat.  il,  500. 
melinu  sard.  II,  454. 
me/for  làt.  I,  211  ;  II,  66  ;  III, 

47. 
meltorare ht.  I,  353; II,  (187). 
tneliore  lat.  I,  124. 
mélissoi  franc.  II,  508. 
mclitar  port.  I,  358. 
tnelitarse  SLndsl,  I,  358. 
mWiMi  lat.  I,  150,  154,   i$9, 

196,  317,  514,  532,  (563); 

II,  65-6,628;  111,202. 
mell-hu  II,  53. 

mell  romagn.  I,  30. 

fi«//a  (/w/a-  — )  ital.  S.   II, 

84. 
meîïe  ital.  l,  405. 
meller  a.-franç.  I,  548. 
melles  (pl.^  port.  II,  53. 
mellonajo  ital.  U,  468. 
*fnellumen  lat.  pop.  II,  446. 
mçhy  me-,  (melu)  ital.  I,  17, 

31.273. 
wfWo  (me  -}-  lo)  ital.  II,  (84); 

III,  727,  753  (tornatem-,). 
me  h  esp.  III,  754. 

fwA)  Vallorbe  I,  124. 
lifîXovI,  17,  273. 
melro  port.  I,  150;  II,  370. 
melta  romagn.  I,  257. 
meliris  a. 'Wén.  I,  312. 
mduggine  ital.  II,  429. 
mektm  lat.  I,  17,  273. 
meiva  Greden  I,  257. 
mem  (manu)  eng.  I,  450. 
mem  (meum)  anglo-norm.  II, 

90  et  a. 
memhra  lat.   II,  56,   108  {illa 

m.  y  illaÇs)  w.),  1 10  (illae  mX 

ital.   38,  56  (Intom  m,);  III, 

28  (h  m.), 
membra  (memorat)  *a.-port.  I, 

573  ;  esp.  III,  100. 
membrado  esp.  III,  13. 


*membrae  (iîlae  — )  lat.  pop.  II, 

no. 
*membrae(tyiaehit.  pop.  II,  108. 
*memhra(ï)llae  lat.  pop  II,  108. 
*memhra(t)llê  lat.  pop.  II,  108. 
*memhras  (illas  — )  lat.  pop.  II, 

108. 
membre  (membra)  a.-franç.  II, 

39- 
membre  (memorat)  prov.  III, 

100. 
membre  franc.  II,  476. 
membrer  a.-franç.  III,  100,  672 

(lie  U  membrasf). 
membri    (membru)  frioul.    I, 

150. 
membri  (pi.)  ital.  II,  38;  III, 

27  (1  m,), 
membrilîo  esp.  II,  500. 
membro  (tilt--)  lat.  II,  108. 
mphbro  (membru)  ital.  I,  1 50. 
membro  (memoro)  esp.  I,  527. 
*membro(t)llui\2X.pop.  II,  108. 
membru  lat.   I,   150;  II,  108 

(ipsum.);  sic.  I,  150. 
membru  (adj.)  franc.  II,  478. 
^tembru^tyiu  lat.  pop.  II,  108. 
*membru  illudy  m.  illui  lat.  pop. 

II,  108. 
membrum  lat.  I,  (573). 
*membru-s  (illud  — )  lat.  pop. 

II,  108. 

*membrus  iUu  lat.  pop.  II,  108. 
même  franc.  III,  170,  565, 648, 

741. 
«  même  »  III,  522, 551,  698. 
même  chose,  m,  fortune  Molière 

III,  170. 

mement  Larino  1,353. 
nUme  que  franc.  III,  565. 
memet  lat.  I,  443. 
memgia  roumanche  I,  505. 
memi  prov.  11,97. 
mémoire  franc.  1, 340;  II,  372  ; 

III,  161  (avoir  bonne  m,), 
memorat  lat.  I,  (573). 
memori  a.-norm.  I,  340. 
memorie  a.-franç.  I,  340. 
memory  anglais  I,  340. 
memûergia  a.-eng.  1,  215. 
■^nen  lat.   I,  552  a.;  II,    11', 

443»  529- 
-itien  (-mente)  a.-prov.  I,  563  ; 

II,  624. 
-men  (-mente)  roumanche  I, 

320. 
men  (ment)  cat.  I,  566. 
mefi(m€)  a.-franç.  I,  633- 
men  (mon)  norm.,  pic,  walI. 

11,90. 
men  (=  ma)  wall.  II,  107. 
m^en  franc.  III,  727. 


mftta  (mina)  ital.  I,  70. 
mfna  (minât)  ital.,  mena  esp. 

I,  70,  rhét.  309. 
mena  roumanche  I,  505. 
mena  (franc,  mienne)  Coligny 

II,  90. 

menace  franc.  I,  513;  II,  405  ; 

m,  33. 

menacer  franc.   III,   358-9  (iw. 

ruine),  368,  375. 
menaces  (pi.)  franc.  III,  368. 
menacier  a.-franç.  III,  ^90. 
ménager  Maupas  I,  226. 
menâo  S.  Lourenço  I,  400. 
vtcnasc  (*minaciat)  vionn.  II, 

158. 
menaSé  vionn.  II,  1 58. 
menasi  lyonn.  I,  262. 
fnenl  (mentio)  algh.  II,  1 36. 
mencetmge  a.-irsLïïç,  III,  151. 
mench  (mentio)  a. -pic.  II,  136. 
menciurd  roum.  I,  94. 
tw^fo  (mentio)  port.  II,  180. 
mender  eng.  II,  66. 
f;u^/ca(mendicat)ital.II,  198. 
mendici  (pi.)  ital.  II,  38. 
mendicume  ital.  II,  446. 
fwemfi/a. -franc.  II,  497. 
mendiier  a.-franç.  I,  259. 


mendistié  a.'frsLïiç.  II,  493. 

îsp.  "" 
mendrè  a.-franç.    I,  89,    527 


Mendo^as  (los — )  esf 


»4?3- 
III,  150. 


(;  dexendre);  II,  66. 

mend-r-ugo  esp.  II,  412. 

-^ene  (-men)  sard.  II,  11. 

mène  (minât)  franc.  I,  89. 

mené  a.-roum.  II,  75. 

me  ne  ital.  III,  753. 

meneisont  (3e  p.  pi.  pr.  subi.) 
S.  Bonnet-le-Château  II, 
147  a. 

mener  franc.  III,  503. 

mènerai  (fut.  de  mener)  a.- 
franç.  Il,  314. 

mènerai  (fut.  de  mener)  franc. 

Il,  314. 
men^s  (minas)  rhét.  I,  309. 
metteia  lecc.  I,  113. 
menester  esp.  I,  180;  III,  666. 
menet  (=  mena)  a. -lyonn.  II, 

275- 
fWfWfMr  a.-franç.  I,  352. 
meng  (mangio)  S.  Frat.  I,  231. 
men^ar  prov.,  catal.  I,  248. 
mengier  a.-franç.  I,  369. 
mengoar  port.  II,  1 17. 
mengua  esp.  I,  82  ;  II,  399. 
menguado  del  vestido  esp.  III, 

264. 
menguante  esp.  II,  517. 
menguar  esp.  II,  117. 
menhs  prov.  II,  66. 
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I,  571  ;  te- 
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7- 

22. 

S48. 

h.  II,  136. 

1,369. 

1, 369. 
.  I,  70,  me-, 
140  (m.  va- 

hét.  I,  303. 
^-Mines  I,  76. 

[,32. 

71  (non -f^). 
î;II,  67. 
it)  franc.  II, 

II,  66;  mil. 
,66. 

II,  617. 
{j\on  mens)  y 
-€sp.  las  m. 

I,  140  (w. 
bor)y  202-3, 
66  (a. -port. 

140,  202-3. 
>ort.  II,  617. 
sp.  III,  13. 

II,  617. 
[I,  617. 


t 


II,  66;   III, 

117. 

,  47. 

4. 

II,  108,110. 

I,    (83);  II, 
ig.)  108. 
)  lat.  pop.  II, 

h 
108. 
lat.  II,   108, 

lat.  pop  II, 


meni  —  meoUe 

weitsio  lat.  II,  496. 

nunsis  lat.  I,  76^  1 14,  403  ;  III, 

230,  232. 
mettsogne  a.-franç.  II,  462. 
mensofige^)  franc.  II,  462, 
mensu  sic.  I,  510. 
mensura  lat.  II,  492. 
-mefit-  ital.  I,  180. 
-ment  (-mente^  franc.  I,  23  ;  II, 

67,  347»  620;  III,  514;  a.- 

véron.  I,  312. 
-i«ffï/(-mentum)  franc.  I,  377  ; 

II,  536. 

m^fit   (mente)   catal.    I,  566; 

•franc.  II,  58  (bom  m.%  347. 

-menta  (pi.)  lat.  II,    54,  444, 

447-8. 
mçnta  ital.,  menta  esp.  I,  70. 
mentar  Qsp.  II,  191. 
-mente  lat.  I,  555  ;  II,  620  et 

a.,  624,  627;  III,  46,  421; 

esp.   I,  23,    180,  ital.  180, 

320. 
meftteht.  I,  150;  II,  620 et  a.; 

a.-roum.  I,  94. 
mente  habere  lat.  pop.  II,  594. 
menteire  prov.  mod.   II,  368, 

489. 
mentem  (in  —  ventre  alicujus 

rei)  lat.  III,  363. 
menterai  (fui.    de  mentir)  a.- 
franç.  II,  314. 
menterelo  prov.  mod.  II,  368. 
mtntes  (meter — ,  ter — )  port. 

III.  27. 

mentes  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  men- 
tir) port.  II,  196. 
mentes  (dum  intérim)  port.  III, 

453.       ^ 
menteti  ïn,-mnç,  I,  559. 
menteur  franc.  I,  559. 
-mentevoir  a.-franç.  II,  189. 
menti  (mente)  sic.  I,  150;  II, 

378  ;  Busto  Arsizio  I,  315. 
menti  (le  — )  ital.  III,  27. 
menti  (mentitu)  a.-franç.  III, 

13- 
menli  a.-roum.  I,  94. 
mentiere  a.-franç.  II,  489. 
*mentio  (i*  p.  s.)  lat.  pop.  II, 

(136,  178O,  180). 
mentir  franc.   II,   (147),   191, 

196. 
metitiracsp,  I,  359,  574. 
mentiri  lat.  II,  (204). 
metttiroso  esp.  I,  359. 


mentisco  (==  mentior)  ital.  II, 

201. 
*mentitionea  lat.  ital.  I,  343. 
-ntftttOy  -me-,  ital.  I,   180;  II, 

547- 

mento  (=  mentior)  ital.  II,  201. 

-mentoit  (3*  p.  s.  pr.  ind.  de 
-mentevoir)  SL.-fraiiKi.  II,  189. 

mentoivre  Si.-frsinç.  II,  127. 

menton  franc.,  vén.  II,  457. 

ment  rai  (fut.  de  mentir)  a.- 
franç.  II,  314. 

-nientre  a.-ital.  II,  627. 

mentre  ital.  III,  562,  565,  568, 
599»  627,  prov.  599. 

mentre  che  ital.  III,  565,  568, 

599- 
mentres  port.  III,  562. 
mentséna  roumanche  I,  194. 
-mentu(m)  lat.   I,    i,    180;  II, 

447»  529. 
ment^  alban.  I,  22. 
mefiu  sic.  I,  115,  franc.   405, 

450;  II,  619. 
menu  Noto  I,  516. 
niinu  Coligny  II,  90. 
metiuaille  franc.  II,  439. 
tnenuchs  Gign2icl,  565. 
mentideficia  esp.  II,  518. 
menudillo  esp.  II,  500. 
menudo  esp.  I,  405,  450;  III, 

492  (d  m.), 
menuise  (minutia)  a.-franç.  II, 

405. 
menuise    (*minutiat)  a.-franç. 

II,  189. 
menuisier  franc.  II,  467,  522, 

576. 
mettutc  (ayyt  — )  abruzz.   III, 

292. 
menu^a  esp.  II,  405. 
tnenu^ar  esp.  II,  576. 
mefiya  obw.  II,  571. 
men:(^  (*mentio)    a.-franç.    II, 

136,  178  î). 
men^im  majorq.  II,  445. 
men^ogna^)  ital.  I,    138,   343; 

II,  462. 
men^u  sic.  I,    150;  II,    (510) 

(non  -nsu). 
meo  ampezz.  I,  515. 
mc'ola  vén.  I,  598. 
medlla  *Jujur.  I,  296,  mil.  352, 

a.-vén.  598. 
meolle  a.-franç.    I,  352,   386, 

443. 


formation    G.  Cohx,  H.  A.  103,  211. 


mation  G.  Cohn,  H.  A.  103,  211. 
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meolh  csp.  I,  352,  443 >  S45  ; 

II,  5 S,  387- 
ttteol:^  angîo-norm.  I,  196. 
ttieoti  Serments  II,  90  et  a.  ;  III, 

725- 
meos  (ace.  pi.)  lat.  1, 61 5  ;  II,  86, 

88. 
nteos  (meus)  Serments  II,  90  et 

a.;  m,  725. 
fweoj;  anglo-norm.  I,  196. 
me  proT. .  .de  port.  III,  376. 
méprefidre  franc.  II,  617. 
mépriser  franc.  II,  617. 
mçr  (pi.)  Val  Maggia  I,  240, 

322. 
mer  (pi.)  hag.  II,  30. 
mçr  (mare)  franc.  I,  226,  mer 

455, 59^;  n,  380,  414  (J(^ 

m.  est  bonasse);  III,  434  (en 

m,);  eng.  I,  455. 
wfr(mare)  wall.,  lorr.,  morv. 

I,  226. 
mfr  (manu)  istr.  I,  450. 
w«r  (majorj  eng.  I,  234. 
meraviglia  ital.  I,  3  50. 
meravija  a.-esp.  I,  350,  518. 
meral  romagn.  II,  46. 
mercadal  proy.  II,  435. 
mercadante  ital.,  esp.  I,  474. 
mercader  esp.  II,  467. 
mercadares(itnos — )esp.III,  50. 
*mercatante  lat.  pop.  I,  474. 
mercare  ital.  III,  46. 
merce  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 
mercé  bogot.  I,  43  5  ;  prov.  III, 

34,  -e  38. 
mercè  ital.  I,  618;  III,  43  (la 

dio  ///.),  127. 
merced  esp.  I,  70,  312;  III,  95, 

404  (tener  d  m.), 
mercede  lat.  I,  70;  II,  401  ;  a.- 
ital.  III,  iiji-fde  ital.  I,  70. 
merceeiar  prov.  II,  583. 
merui  prov.  I,  114. 
merces  (rendre   las  — )    prov. 

m,  34. 

merçet  a.-esp.  I,  435. 

vterclnefG.  de  Metz  I,  557. 

merci  franc.  I,  105;  II,  372, 
401  ;  III,  38,  42,  43  (la  dieu 
w.),  127  (grand  /;/.),  168 
(soe  et  la  s,  ;//.),  174  (a.- 
franç.  (là)  deu  w.),  359  (crier 
tw.),743. 

mercié  a.-franç.  I,  259. 

mercier  a.-franç.  II,  401. 

merci t  a.-franç.  III,  38. 

mercoledi  ital.  II,  5. 

mercredi  franc.  I,  605  ;  II,  5. 

Mércuri  (gén.)  lat.  I,  419,^05. 


w^rcwrl  daco-roum.  I,  419. 
Mercurins  lat.  I,  605. 
merdajo  ital.  II,  468. 
wf/Vf,  wfrV/ Alatri  I,  152. 
nure  (muire)  Etienne  de  Fou- 
gères I,  190. 
w/^r^  (mater)  a.-franç.  I,  548; 

II,  21;  fWfrf  a.-franç.,  nifre 

Meigret  I,  226. 
mère  franc.  I,    179,  49s;    II, 

29,  364, 5  5 1,160  et  III,  144 

(graïuT  m.),  240  (a.-franç. 

sa  vielle  de  m.). 
«mère  »  III,  144. 
niereat  lat.  I,    i$o;   II,    178, 

w/çr-.  174. 
me  rend  a  lat.  I,  (573). 
merendar  tsp.  II,  191. 
merendare  ital.  I,  (375). 
mère  patrie  franc.  II,  551. 
mères  (v\.)  a.-franç.  II,  21. 
mer  et  a  \qcc.  I,  152. 
merètta  rhèt.  II,  198, 
meretti  lecc.  I,  152. 
merez'eille  Si.'fronç.  l,  345. 
mgrey  (il  marie)  lorr.  II,   189. 
merg(i^  p.  s.  pr.  ind.  de  nierge) 

roum.  II,  154. 
merg  (inf.)  roum.  I,  273. 
merga  gén.  I,  480. 
mergdnsar  esp.  II,  551. 
merget  roum.  II,  484. 
mergit  lat.  I,  419. 
mer i  lorr.  I,  365. 
/w^riVzr^ ital.  I,  510;  II,  156. 
ntf rie  lorr.  II,  189. 
meriê  lorr.  II,  358. 
mer ino  esp.  I,  348. 
merir  a.-franç.  II,   121,   201, 

a.-prov.  201. 
merisse(z=i  mereat)  a.-franç.  II, 

201. 
merit    (marient)     La    Bresse 

II,  139. 
mérite  (méritât)  franc.  II,  198. 
w/^/7  franc.  N.  et  S.  I,  314. 
merla  mil.  I,  150,  315. 
merle  franc.  I,   150;  II,  370. 
fnerler  a.-pïc.  I,   529. 
merles  saintong.  II,  366. 
m^rlo,  me-,   ital.    I,    150;    II, 

370. 
;//^r/f« ')  franc.  I,   50,  513. 
nierhiiio  ital.  I,  365. 
mer  ma  (de  niermar)  esp.  1, 332. 
mer  me  prov.  I,    332,   a.-franç. 

526;  II,  67. 
mermer  a.-franç.  I,  344. 
mer meru  corsQ  I,  256. 


merrai  (=  mènerai)  a.-franç. 

I,  345,  539;  II,  314. 
merrai  (fut.  de  mertr)  prov.  II, 

315- 
merrain  franc.  I,  365;  II,  358, 

444. 
nierre  a.-franç.  I,  548. 
f//^rrf«/ a.-franç.  II,  358. 
mer  ru  sic.  I,  150. 
w^n(mersu)roum.  II,  1 54,  335. 
mer  se  (mersit)  ital.  II,  286. 
merseî  (mers\)  roum.  II,   154. 
merlo  lorr.  I,  365. 
mersn  lat.  II,  335. 
mert  romagn.  I,  257. 
meries  Livinallungo  I,  257. 
merts  émW.  I,  332. 
mertur  (pi.)  h.-ital.  I,  323. 
meriila  lat.  I,  150;  II,  370. 
merulu(s)  lat.  I,  314;  II,  370. 
merum  émil.  I,  315,  romagn. 

387. 
men^ay  (émerveille)  wall.   II, 

204. 
merveille  G.  de  M.,  Benoît  I, 

86,  anglo-norm.  517,  franc. 

86,232,  345,  350;  III,  666. 
merveille  est  a.-franç.  III,  666. 
merveilles    chier  a.-franç.    III, 

202. 
merveillier  a.-(r'Jiï\ç.  I,  250. 
merveilt  (3e  p.  sg.  pr.  subj.  de 

-eiliier)  a.-franç.  I,  86. 
men'ele  a.-franç.  I,  70. 
w^n' Vf? (émerveillons)  wall.  II, 

204. 
mer  y  m .  -  franc .  1 ,  257. 
wr^'V  vionn.  I,  388;  II,  190. 
niés-  franc.  II,  537,   mes-  604, 

617. 
-mes  roum.  II,  335. 
mes  (mense)  esp.  I,  70,  312, 

440;  III,  232,  port.  232. 
mes  (meus)  a.-franç.  II,  86. 
mes  (poss.  pi.)  franc.  II,    86, 

90,  frioul.  88. 
mes  (misit)  prov.  II,  286,  P. 

Armerina  298. 
mes  (masu)  a.-franç.  II,   335; 

III,  2^3  (a  m.), 
mes  (missu)    a.-franç.   I,    70; 

prov.,  cat.jObw.  II,  345. 
mes  (magis)  gasc.  II,  65  ;  a.- 
franç.   III,  489,   550,   692, 

702  (ne  m.), 
m^es  (bel — ,  bon — ,  fer — )  prov. 

III,  401. 
mesa  lat.  pop.  I,  70,  403,  esp. 

70;  III,  435  (en  la  m.);  mç-, 

ital.  I,  70. 


I.  C*est   un  dérivé  de  tnenilus  x\tc  le  suffixe -«t:tr«5  :  voy.  Ch.  Joret,  Rom.  IX,  121. 
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mésacheter  —  metya 


tnésachetet  franc.  II,  617. 
mesaesttier  a. -franc.  II,  617. 
m(sdt  greden.,  l'Abbaye,   bu- 

chenst.  II,  244. 
tnésaise  {xsLnç,  11,  537. 
mesaler  a.-franç.  II,  617. 
nUsdliattce  franc.  II,  537. 
mésallier  franc.  II,  617. 
mesar  esp.  II,  586. 
mwarriiYr  a.-franç.,  mes-,  franc. 

11,617. 

mésavenir  franc.  II,  617. 
mésaventure  franc.  II,  5  37. 
tnesta  (misculat)  mil.  1,  488. 
mescer  port.  I,  115. 
mesure  ital.  II,  (127). 
meschanceté  franc.  xvi«  s.  III, 

151. 
meschau  terne  fit  a.-franç.  II,  620. 
mescheatit  a.-franç.  II,  517. 
vtescheoir  a.-franç.  II,  $17,617. 
meschia  (misculat)  sienn.  I,  80. 
meschiare  ital.  II,  584. 
mesdjiuo  ital.  I,  (475). 
mescita  tosc.  I,  335. 
m^5^^n/K)a.-prov.  II,  460,  514. 
mesclar  prov.  I,  492. 
tnescolame  ital.  II,  444. 
mescreans  a.-franç.  III,  15. 
iw^ic/YÛ  a.-franç.  III,  13. 
mesdis  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
mese  lat.   pop.   I,   70-1,  440, 

ital.    70  (w/f-.),    440;    III, 

232;  a.-napol.I,  81. 
meseÇvoux  wièr^)  franc,  xvie  s.  I, 

456. 
mese,  wf-.  (mensae)  roum.  I, 

83;  11,45. 
mei(a  pic.  I,  391. 
mesedd  frioul.  II,  198. 
mesédi  frioul.  II,   198. 
mesel  a.-franç.  II,  500. 
mesd  roum.  II,  500. 
mesera  Jujurieux  I,  63. 
meses(^\.)  esp.  III,  51. 
meses tance  a.-franç.  II,  537. 
mésestimer  franc   II,   617. 
mesfai:^  (me)  sui  a.-franç.  III, 

13  a. 
mes  hui  a.-franç.  III,  489. 
mesi  (pi.)  roum.  II,  45. 
mesillo  esp.  II,  500. 
mésintelligence  franc.  II,  537. 
mésinterpréter  franc.  II,  617. 
mesis  (misisti)  a.-franç.  I,  358; 

II,  299,  'is  289. 
meikel  Scanfs,  Zuz  I,  231. 
mesler  a.-franç.  I,  18,  492. 
meslinge  m.'fmn^,  II,  514, 
mesmOy  -a  a.-esp.,  andal.,  astur. 

I,  116;  port.  II,  566;  III, 

170,  a.-port.  283  (m.  de). 


mestta  romagn.  I,  228. 
w«wf7  Doomsday-book  I,  235. 
m^aesp.  I,  70. 
mésoffrtr  franc.  II,  617. 
fttisoti  esp.  II,  372,  490. 
mespilusm.  pop.  I,  $90. 
mesple  béam.  1, 590. 
mespU  wall.  I,  590. 
mesprendre  a.-franç.  I,  344. 
mess  eng.  I,  70. 
w«5</ Val  Soana  I,  597. 
message  franc.  II,  482. 
*messare  lat.  pop.  II,  586. 
messe  (misit)  florent.  II,  288. 
messere  ital.  I,  37$. 
messi  a.-niedw.  II,  56. 
messio  lat.  II,  496. 
Messico  (il — )  ital.  III,  145. 
messin  franc.  II,  452. 
messire  franc.  III,  160. 
mfsso  itài,  I,  70;  me-,  II,  335, 

345. 
messond^t  sard.  II,  461. 
messoriahi.  II,  491. 
mest  (mansit)  a.-franç.  II,  286, 

289. 
mest  (mixtu)  prov.   III,  429, 

448. 
mestare  ital.  II,  587. 
mestec  (mastico)  roum.  I,  223. 
mestecd  roum,  I,  359;  II,  577. 
mestesso  a.-gén.  II,  566. 
mestier  a.-franç.  I,  1 54  (est  m,), 

344;  III,  338(atwrw.). 
mestiere  ital.  III,  100  (fa  m,), 

241  (sartoredim.), 
mestieri  ital.  I,  154. 
mestif  H.  Estienne  II,  497. 
mestire  a.-franç.  I,  154. 
mesti^o  esp.  II,  416. 
m(sto  ital.  I,  291. 
m«/rfl  algh.  I,  307. 
mestre  port.  I,  379,  $10. 
mestu  sic.  I,  291. 
m(iu  lecc.  I,  113. 
mesuns  mss.  d'Anjou  I,  133. 
mesura  esp.  II,  492. 
mesure  (r^Tïç.  I,  356;  II,  492. 
mesurier  a.-franç.  I,   261  ;  II, 

118. 
Mesves  franc.  I,  606. 
met  (mittit)  a.-franç.  I,  70. 
met  (metit)  prov.    I,  150,  a.- 

vén.  312. 
met  waU.  II,  398. 
meta  lat.  I,  70;  II,  ($71);  w/f-. 

ital.  I,  70. 
métairie  franc.  I,  (522). 
metasd  roum.  I,  223. 
metassa  ital.  I,  223,  463. 
metaxa  lat.  I,  223,  463. 
wete  (mittit)  esp.  I,  70. 


mfte  (metit)  Alatri  I,  152. 
wç/r  (meto)  Alatri  I,  152. 
mfif  (marteau)  lorr.  I,  365. 
mite  (minta)  a.-franç.  I,  70. 
meter  esp.  I,  541  ;  port.  III,  27. 
meterai  (fut.  de  mètre)  a.-pic. 

1,388;  II,  314. 
tnetere  lat.  I,  175  ;  II,  430. 
meterse  en  carrera  a.-esp.  III, 

179. 
mfti  (métis)  Alatri  I,  152. 
meti  (metit)  sic.  I,  1 50. 
meti,   -f    (mittere)    frioul.    I, 

31$;  bergam.  Il,  120. 
metid  sienn.  I,  385. 
métia  (=mitut)  astur.  II,  148. 
metit  (matin)  Faulquemont  I, 

33. 
métier  franc.  U,  380. 
*metipsimu(s)  lat.  pop.   I,  70, 

443;  II,  566;  III,  250. 
métis  (=  mbisti)  a.-franç.  II, 

302. 
metissitns  (=  misissemus)  a.- 
franç.  II,  302. 
metist(=  misisset)  a.-franç.  II, 

289,  302. 
metit  lat.  I,  150. 
metoht.  I,  (152). 
metois  (=  mittitis)  a.-franç.  II, 

ij8. 
meioi^    (=  mitutis)   a.-franç. 

II,  146. 
métrai  (:  otrof)  Renart  I,  72. 
{lYjTputi  II,  360. 
mets  (iou  — )  obw.  II,  $66. 
m(;/5a  roumanche  I,  i$2. 
m(tse  Vionnaz,  Vaud  I,  39. 
mëts^to  Fourgs  I,  596. 
mf// milan.  I,  113. 
metta  (mittit)  eng.  I,  70. 
mftte  (mittit)  ital.  I,  70. 
métier  eng.  I,  541. 
mettere  itol.  I,   $41,  $46;  III, 

370  (w sotto). 

metteré  (i«  p.  s.  fut.  de  mettere) 

a.-vénit.  1,  233. 
mettette  (3©  p.  s.  pf.  de  mettere) 

dial.  ital.  II,  270. 
metti  (mittis,  -as)  h. -ital.   II, 

195. 
mW/r^  a.-franç.  I,  m,   franc. 

$41;  III,  192  (w.  fin),  435 

(m.  son  cceur  en), 
metu  lat.  I,  1 50. 
m0u  wall.  II,  338. 
*metula  lat.   pop.   I,  312;  II, 

430. 
metudo  a.-esp.  II,  331. 
mèturno  Puyoarraud  II,  368. 
metya    (moitié)  Jujurieux    I, 

266. 
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rneu  (mel)  prov.  mod.  I,  457. 

tn^  lat.  pOD.  II,  88. 

ttifu  (meum)  port.  I,  278,  meu 

407  a.  I,  622;  II,  86,  91; 

roum.  I,  317;  tneû  II,  86. 
mëîi  a.-franç.  I,  377. 
mfûa  bagn.  I,  457. 
metufdu  sard.  I,  545. 
meûidrç  vionn.  1, 212. 
meudres  (/<  — )  a.-franç.    III, 

48. 
meugler  franc.  I,  589. 
tneu  irmâo  port.  I,    407  a.  i, 

622. 
mfti/^  ^meduUa)  frioul.  I,  352. 
meule  (mola)  franc.  I,  457. 
meul\a  obw.  II,  398. 
meum  lat.  I,  615  ;  II,  86,  90 

et  a. 
meûr  a.-franç.  I,  48,  377. 
meure  (^matura)  pic.  I,  55,  149. 
wewr«  (mure)  a.-franç.  I,  149. 
mfiirf,  pi.  'ûrc  Chieti  II,  46. 
meurt  (*morit)  franc.   I,  405, 

455;  U,  189. 
meurtre  îrznç,  I,  316. 
m(us  lat.  pop.  I,    276,   278, 

mf-,  278,  me-.  317,  615;  II, 

85-6,  90  a. 
meus  (meos)  port.  II,  86. 
Meuse  (la  — )  franc.  III,  147. 
meut  (movet)  franc.  II,  189. 
meute  (movita)  a.-lorr.  II,  346, 

franc.  486. 
ffieve  calabr.,  sic,  cors.  II,  75. 
mexer  port.  I,  473. 
Mexique  {au  — )  franc.  III,  437. 
mexo  port.  I,  85. 
vt{y,  -ey  (niiliu)  mil.  I,  102, 

150. 
m(y  (milieu)  mil.  I,  102. 
mey  (melius)  mil.  I,  1 50. 
meya  (pi.)  bolon.  II,  38. 
meya  (mça)  romagn.  II,  89. 
meyar  vegl.  II,  117. 
meye  Vaudemont  I,  34. 
tneyer  prov.  II,  519. 
meyqp  wall.  1,  559. 
iittryafr(fém.)près  de  Metz  1, 59. 
meyôrt  (fém.)Mons,  pic.  II,  62. 
fieyy^(kkyu — )abruzz.  III,  47. 
mê^(mQnse)  port.  I,  312,  569, 

catal.  $06. 
me:^  (mediu)  eng.  I,  510. 
Menait — )h.-ital.  I,  323. 
tne^  vaud.  I,  266. 
me^cla  esp.  II,  399. 
mé^di  a.-irioul.  II,  198. 
fwfç/colign.  II,  321. 
nii(i  S.  Maixent  I,  226. 
me^eis  prov.  1,443. 
meienna  a.-gén.  II,  359. 


mi\i  Lyon  I,  369. 

meiinha  port.  I,  356. 

mt^o  (manduco)  gruy  èr .  11,158. 

w«^/prov.  II,  387. 

me^us  sard.  I,  514. 

m^  mil.  I,  150. 

me:(j(adro  ital.  II,  519. 

me:(^ajuolo  liai.  II,  431. 

meiialumt  ital.  II,  544. 

me:(^ano  ital.  II,  449. 

me^ia  shigottila  ital.  III,  1 30. 

m«^/mïital.  II,  359. 

mçii^o  (mîtis)  iul.  I,  44;  II, 
403. 

w^o,  -a  (mediu,  -a)  ital.  1, 1 50, 
fw^-.5io,  546;III,  130, 137, 
195,  221,  244,  273,  435  (in 
fw.),  435,  443  (/ww/.),  729. 

meiiodi  ital.  II,  544. 

me:(lo. .  .mei:(o  ital.  III,  221. 

meiiule  ital.  II,  438. 

mgi  neuch.  I,  372. 

mgûrer  eng.  I,  353  (non 
meFùrar)). 

mha  a.-port.  II,  91. 

-mi  lat.  pop.  I,  510. 

-miy  -mi  franc.  I,  40. 

mi  (mai)  valais.  I,  238. 

f/«  (mie)  franc.  E.  I,  614,  Gir. 
de  Ross.  634. 

mi  (mediu)  franc.  I,  1 57,  5 10  ; 
III,  i37»435(<î'«w.). 

mi  (meus)  esp.  I,  61 5  ;  II,  prov, 
91;  III,  725;  prov.  II,  76 
a.,  a.-ital.,  bolon.  89. 

mi  (mei)  lat.  pop.,  a.-franç., 
prov.  II,  86, 90  et  a.,  bolon. 
86,  vaud.  90,  a.-lyonn.  90  a. 

mi  (mia)  Schweiningen,  Gre- 
den  II,  88,  bolon.  80,  *lyonn. , 
prov.  90;  esp.  III,  169. 

mt  (meae)  bolon.  II,  89,  vaud., 
prov.  90,  *a.-lyonn.  90  a. 

f/j/ (me,  mihi)  sic.  I,  70,  352, 
ital.  352,  615  ;  II,  81  ;  III, 
98,  340-1 , 3  5  3  (eao  mi),  3 76- 
7,  a.-mil.  59;  Serments  I, 
72,  wall.  352;  a.-franç., 
eng.  II,  74-5,  a.-prov.  25, 
74-5  ;  III,  61  ;  mold.  I, 
352;  roum.  II,  81;  III, 
384;  rhét.  II,  81;  III,  57, 
frioul.  57,  vaud.  61. 

mi,  mi  (mihi)  esp.  I,  116;  II, 
74-5,  234  et  a.;  III,  276 
(ay  de  mi). 

mt  lat.  pop.  m,  63 . 

mî  (mihi)  valaq.  III,  75. 

mi  (=  habeo)  istr.  II,  238. 

w/ (conjonct.)  calabr.  III,  563, 
56Q,  dial.  ital.  S.  574,  679. 

wia  (milia)  vén.  I,  516. 


mia  (meum)  eng.  II,  86,  89. 

w/a(mea)  "lat.  pop.  1, 277  ;  II,  88 
(m fa),  esp.  86,  91,  260;  III, 
169  (la  casa  m,),  725  (m,fe)  ; 
port.  II,  260,  ital.  86;  III, 
167  (la  m,  Lnisa,  da  m. 
parte;  a.-ital.  da  parte  m.), 
740;  eng.  II,  86,  88-9;  III, 
725;  a.-prov.,  rouerg.,  li- 
mous.,  vaud.,  algh.  Il,  90. 

mia  (miei,  mie)  a.-ital.  II,  89. 

mïa  a.-port.  II,  91. 

mi-a,  mm  (me  ad)  a.-roum.  II, 

75,  565. 
mia  rital.  bisqgtia)  tosc,  mil. 

I,  eu, 

*mi  ad  ht.  pop.  II,  75. 
miafé  ital.  I,  505. 
mia  fe  esp.  III,  725. 
miar  lyonn.  I,  178,  567. 
mias  (mense)  Veglia  I,  78  a. 
mias  (meas)  esp.  II,  86. 
miaisa  roumanche  I,  168. 
miau  bress.  I,  163. 
miaus  Toumay  I,  16^. 
miau^  a.-franç.  III,  666. 
mia:(â:(i  roum.  II,  544. 
mie  daco-roum.  I,  419;  roum. 

n,  394. 

mtca  lat.  I,  31,  34,  42,  (178), 
433;  n,  568;  ital.  I,  31, 
434;  ni,  693. 

micd  roum.  I,  31,  433. 

mi-caréme  (ranç,  III,  137. 

-mi-cci  sic.  III,  727. 

micha  esp.  I,  24. 

miche  franc.  I,  (596). 

micia  ital.  I,  24. 

mii^  astur.  I,  352. 

*micu  lat.  pop.  I,  419. 

micula  lat.  I,  $34. 

midi  franc.  I,  1 59  ;  II,  380  (le 
m.),  544. 

midis  a.'{r3Lr\ç.  III,  149. 

viidolla  itzi.  I,  352,  443,545; 

II,  55  et  387  (/^  m.). 
midollame  ital.  II,  444. 
midolloixal.  II,  55,  387. 

*mi  dominus  lat.  pop.  II,  90. 
midotis  prov.  II,  20,  76  a.,  90. 
mi  duoledi  ital.  III,  376. 
mie  (amica)  franc.  I,  374. 
tnie  (medicu)  a.-franç.  II,  17  a. 
mie  (mica)  franc.  I,   31,    178, 
a.-franç.  614,  634;  III,  693. 
mie  (média)  a.-franç.  II,  380  ; 

III,  137. 

mie  (mille)  roum.  II,  71. 
mie  (mihi)   roum.,    sard.    II, 

74-5- 
mie  (me)  sard.  III,  59. 
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mie  (meus)  Schweiningen  II, 

88,  a.-ital.  89. 
mie  (meus,  -a,  -i,  -ae)  a.-ital. 

Il,  89. 
mie  (mea)  franc.  S.-E.   II,  90, 

béam.  250. 
mie  (meas)  ital.  II,  86,  89. 
mi(  (milieu)  Vaud  1, 172. 
wiV(agnelIa)  roum.  II,  365. 
miè  franc.  II,  90  a. 
mieatrisic.  I,  224. 
miec  prov.  I,  1 50. 
mie-caréme  a.-franç.  III,  137. 
mie  de  a.-franç.  III,  694. 
miedeèi  (pi.)  lecc.  I,  152. 
miedeku  lecc.  I,  152. 
mie  di  a.-franç.  II,  380. 
miediîr\ou\.\,  178. 
miedi  eng.  I,  331. 
miediku  calabr.  I,  152. 
miedo  esp.  I,  1 50. 
w/>(/o5(pl.)esp.  111,27,  32  (/o5 

m.), 
mi f dru  (metula)  Onsernone  I, 

152. 
mieefi  a.-franç.  II,  oo. 
mieg  Si.'Vén.  I,  516;  prov.  III, 

137,  169  (en  m.), 
miegu  sic.  I,  516. 
w/W  (mediu)  *a. -franc.  I,  150, 

154;  prov.  III,  435  (en  m.), 
miei  (melius)  nontr.  I,  154. 
miei  (mei)  ital.  I,  278;  II,  86, 

89;  III,  167;  prov.  II,  90. 
mieî  (ai  — )  roum.  II,  563. 
w/ïV/T  brianç.  I,  154. 
mieira  (3e  p.  sg.  pr.  subj.  de 

merir)  prov.  II,  179. 
mieire  a.-franç.  I,  150. 
miel  (franc,    mit)  périg.,   au- 

vergn.,  Montpellier  I,  37. 
m/V/ (mei)  franc.  I,  150,(178), 

405,  552,    S 59;  II»  9;  esp. 

1,405,  552;  n,  9,  377. 
miel  (agnellu)  roum.    I,  374, 

465-6;  II,  365,431,5000. 
mitUai  franc.  II,  506  a. 
mieldra  (meliorat)  obw.  II ,  1 87 . 
mieidre  a.-franç.  I,  362. 
w//V/^  ital.  I,  150,  552;  II,  9. 

uiîAUk  nrov     ÎT     fif\  -    TÎT     202, 

j1.   I, 
(non 


dhs. 


mieh  norm.  I,   561  ;  a.-franç. 

III,  202. 
miemhro  esp.  I,  1 50. 
mien  a.-franç.    II,    90  et   a., 

627  ;  III,  168  (au  w.  cuidier, 

au  m.  escient)y   200  (un  m, 

ami  y    cest    m.   anelet\   ^2$, 

m.-franç.    200    (quelque  m. 

ami);  franc.  II,  86,  88,  90; 

III,  200  (un  m.  frèrey  un  m. 

parent,  une  mienne  cousine), 
mtènç  champ.  II,  90. 
mien  escient  a.-franç.  III,  168, 

725. 
mien  escientre  a.-franç.  II,  627. 
mi-enM  tess.  I,  263. 
mienne  (fém.)  franc.  II,  90. 
miens  a.-franç.  II,  90;  III,  168 

(//  m.  cors),  725. 
miente  esp.  I,  150,  a.-esp.,  as- 

tur.  180. 
mientes  (parar — ,  tenir  — )  esp. 

m,  27. 

-miento  esp.  I,   180;  II,  447. 
mientras  esp.    II,  624-5  ;    III, 

453,  562,  568,  599. 
-mientre  a.-esp.  II,  627. 
mienlre  a.-esp.  I,  180;  II,  625, 

627;  astur.  I,  180. 
-mientu  lecc.  I,  152. 
w//rfîM/7  a.-franç.  III,  137. 
mien  vuel  a.-franç.  III,  725. 
mientu  *)  calabr.  1,  546. 
mier    (melius)    h.-limous.    I, 

563. 
mier  (miror)  mold.  I,  36. 
mier  (de  mïi^er)  pic,  wall.   I, 

634. 
miercoîes,  mie-,    esp.    I,    573, 

605;  II,  5. 
miercurî  roum.  II,  5. 
miere  (mère)  anglo-  norm.  I, 

179. 
w//^rf  (mel)  roum.  I,  150,405, 

552  ;  II,  9- 
miereti  lecc.  I,  152. 
mieritS.  Fratello  I,   174. 
mierlacsp.  II,  370. 
mierliî  roum.  I,  150;  II,  370. 
mierîi  frioul.  I,  150. 
w/V/7o  esp.  I,  150;  II,  370. 
miert  roumanche   I,    186;  II, 

64. 

miçs  (meos,  -as)  eng.  II,   86, 

88. 
w//Vi  (modiu)  Colognac  I,  193. 
w/Vi  (melius)  Gredcn  I,  154. 
w/>/^  (metit)  ital.  I,  150. 
mietitore  ital.  I,  (375). 


mieto  (méto)  ital.  II,  188. 
w/>/5  roumanche,  Onsernone  I, 

152;  tess.  II,  64. 
miette  franc.  I,  377. 
mieu  *lat.    pop.    II,  87;    a.- 

vénit.    I,   278,   prov.    317; 

Grisons  II,    88;    roum.  I, 

278;    III,    75    (calcul    m.), 

200    (a-cest    amie    al    m.); 

mieû  II,  563   (al    m.);  III, 

166  (frate  ;//.,  prietinul  m,), 
mieua  langued.  II,  90. 
mieudre  a.-franç.  I,  21 1  ;  II,  66. 
mieue  (mea)  pic.  II,  90  et  a. 
mieula  eng.  I,  5  34. 
mieuiià  roumanche  I,  199. 
mieuit  roumanche  I,  199. 
mietinç  (mienne)  Forez  II,  90. 
mieus  (mçus)   prov.    I,    278  ; 

III,  725;  ♦a.-franç.  II,  86, 

90  et  a.,  Grisons  88. 
w/Vt/(5)  (meus)  franc.  S.,  vaud., 

catal.  II,  90. 
wi>M5  (meos)  prov.  II,  90. 
mieus  (melius)  Rendus  I,  38 

(:  Dieus);  a.-franç.  II,  66 (H 

m.,  des  m.), 
mieut  (môlit)  a.-franç.  II,  189. 
mietLx  franc.  I,  514,   561;  II, 

66  et  a.  (des  m.);  III,  203 

(/ro/^/;/.),  338(;/f.  tw//),  339 

(il  vaut  m,),  662  (àquim.  m.). 
w/>w^  anglo-norm.  I,  196. 
miey  frioul.  I,  150. 
w/V^  roum.  I,  150,  510. 
mie:(à  varà  roum.  III,  187. 
miexp  (fém.)  narb.  I,  154. 
m/q7trioul.  I,  150. 
mig  Dolon.  II,  75. 
miga  esp.  I,   31,    433»    »tal., 

lomb.,  *a. -franc.  433,  prov. 

133;  III,  693-4. 
miga  de  prov.  III,  694. 
migaja  esp.  II,  439. 
migalha  port.  II,  439. 
migeiixl  obw.  II,  408. 
miggyasic.  I,  514. 
miggyu  SIC  A,  70,  514. 
miplia  ital.  I,  514;  II,  38,*7i  ; 

III,  421  (dista  cinqtu  m.), 
migliaja  ital.  II,  38. 
miglioivû.  1, 514. 
miglior(e)  \xs\.  II,  66  \  III,  48 

(/vr  lo  m.),  162  (//  miglior 

uomo). 
mignardise  franc.  II,  481. 
mignolo  ital.  I,  84. 
migraine  franc.  I,  374. 
migrana  esp.  I,  374. 


érable  d'expliquer  1';*    par  Vm  qui    précède;  cf.  I,  §  587. 
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migrare  lat.  III,  555. 

migu  gén.  I,  516. 

mih  lorr.  I,  54. 

mihî  lat.   I,  301;   -i  II,  74-5, 

81  ;  III,  57. 
mit  roum.  II,  7 1 . 
miie  roum.  I,  514. 
miie  (maneam)  roum.  II,  174. 
miïne,  -i  valaq.  I,  319. 
mi/a  esp.  I,  514. 
miiar  port.  I,  510. 
mtjloau  (pi.)  roum.  II,  36. 
myZoc  roum.  I,  510;  II,  544. 
mtjlocul  roum.  III,  41  (in  m. 
T:(arigraduluî),  243  (^«  m. 
malelor). 
mij'o  esp,  1,84  a.,  514. 
mika  sic.  I,  433. 
mikiert  obw.  II,  64. 
wi7  (mille)  franc.  I,  31,  545; 
II,  71  (w.  5ér/>/  cenf),  a.-franç. 
7  (cheval  m.  so  dour\  560; 
esp.  I,  31,    312,   545,   568; 
II,  71,  560  dos  veces  m,);  III, 
140,  237  (L  v«:^5  m,  de  ar- 
tnas);  eng.,  béarn.,  port.  I, 
545;  a.-prov.,friouI.  II,  71. 
mil  (mulu)  Casai    Cermelli, 

Malesco  I,  54. 
mil  (miliu)  franc.   I,   84  a., 

514. 
mil  (mel)  frioul.  I,  150,  tml 

178. 
mir  h.-eng.,  Nidwald  1, 161. 
mila  rhét.,  prov.  II,  71,  ital. 

71;  III,  140. 
mira*)  eng.  I,    514. 
mikgro  esp.  I,  583;  II,  425, 

port.  425. 
mifak  obw.  II,  499  a. 
milanese  ital.  II,  473. 
milatto*)tsp.  I,  499. 
mildrdr  obw.  II,  187. 
f/jifc  Montagne   de   Dieux  I, 

211. 
miletita  esp.  II,  560. 
mirer  h.-eng.,  Nidw.  I,  161. 
miles  lat.  I,  301  ;  III,  20. 
miles  (pL)  a.-franç.  II,  71. 
milha  port.  1,514. 
milho  port.  I,  84  a.,  514. 
tnili  rhét.  II,  71. 
milia  (pL)  lat.  I,  514;  II,  71, 

a. -prov.  71  (dos  m.), 
tnilie  (:  lie)  a.-norm.  I,  190. 
/w/7i>  a.-franç.  I,  590;  II,  71; 
III,  237  (XV  m,  de  brancs). 
miliers  (pi.)  a.-franç.  II,  560. 
milieu  franc.  I,  172;  II,  544. 


militdrime  roum.  II,  445. 

mîliu(m)  lat.  I,  70,  84  a.,  514. 

w///ar  esp.  II,  519. 

millard  irsoiç,  II,  519. 

mille  lat.I,  31,(32),  545  ;  H, 
71;  m,  140,  237;  ital.  I, 
31,  545;  II,  71,  a.-vén.  38 
(m.  cara);  franc.  II,  71  (Pan 
m.). 

mille  (milia)  Rendus  I,  84  ;  a.- 
franç.  II,  71;  franc.  I,  514; 
III,  140  (quatre  m.  hommes), 
525  (m.  pardons). 

millet  franc.  I,  84  a. 

milleur  a. -pic.  I,  356. 

milli  eng.  I,  3 1 . 

millia  lat.  III,  140. 

milliaio  ital.  II,  38. 

milliasse  franc.  II,  414. 

millier(s)  de  franc.,  prov.  III, 

237- 
Milon  a.-franç.  II,  458. 
miîor  catal.  I,  362. 
milsodour  (cheval  — )  a.-franç. 

11,7- 
milu  slave  II,  593  (Add.). 
milul  roum.  II,  593  (Add.). 
miluietï  (3c  p.  s.    pr.  ind.  de 

milui)  roum.  II,  593  (Add.). 
m//^  allem.  I,  (596). 
mil:{a  ital.  I,  509. 
mim  port.  I,  40,  399  ;  II,  74-5  ; 

III,  276  (ay  de  m.,  coitado  de 

m.), 
mimhre  esp.   I,    51,    571  ;  II, 

374,  443. 
*mimia  (vendemia)  lat.  rhét.  I, 

S05. 
mimufr  morv.  I,  352. 
min  (=  mea)  a.-lyonn.,   (=^ 

meus,  mea)  lyonn.  II,  90. 
mtn    roum.    I,    244  ;    roum. 

dial.  II,  48. 
mina  (mine)  celt.,  ital.,  esp.  I, 

20. 
mina  lat.  1, 70. 
w/fm(r=  mienne)  lyonn.  11,90, 

Riverie,  a.-lyonn.  (la  m.), 
mina  (minât)  sic.  I,  70. 
mînd  valaq.  I,  319;  II,  29. 
mitïa  (bisogna)  tosc,  romagn., 

lomb.,  vén.  I,  634. 
minaccia  ital.    I,    223,   (231), 

513;  11,405;  m,  33,  368. 
mivacciare  ital.   III,  368,  375. 
*minaciahx,  pop.  I,  223,  513  ; 

II,  405. 
minaciae  (pi.)  lat.  III,  3  3. 
I    *minaciare  lat.  pop.  II,  (158). 


*minare  lat.  pop.  I,   342;  II, 

124,  226  a. 
minari  lat.  III,  368. 
minât  lat.  I,  70. 
minatsa  lecc.  I,  513. 
minax  lat.  II,  405. 
mîncd  roum.  I,  368. 
mincier  a.-franç.  I,  369  (non 

•cer);  II,  189. 
minciund  roum.  II,  29. 
mim   franc.    I,    20;   II,   539 

(contre-m.). 
mine  (=  me)  roum.  I,  94  ;  II, 

74-5;  III,  56,  451  (^  w.)- 
min^  (==  mien)  lyonn.  II,  90. 
miné  wall.  II,  189. 
mineraje  esp.  II,  482. 
mineriu  roum.  I,  268. 
Minervalia  lat.  II,  439. 
Minerve  franc.  I,  211. 
min(stra tosc. y  lecc.  I,  113. 
mine:(j(u  lecc*  I,  231. 
minga  lomb.  I,  587;  III,  693. 
mingar  prov.,  catal.  1, 248. 
mingua  esp.  I,  82. 
minguar  esp.  I,  82,  503. 
mittgulef  roum.  II,  417. 
mifûja  (=  mea)  port.  II,  86, 9 1  ; 

III,  169  (m.  aima), 
minhas  (=  meas)  port.  II,  86. 
mini  ital.  S.  I,  571. 
miniera  ital.  II,  469. 
minimare  ital.  I,  (5  30). 
minimientu  lecc.  I,  3  59. 
minimotsp.y  min-,  port.  II,  67. 
minimu(m)  lat.   I,   332;    III, 

238. 
ministeri  (est  — )  lat.  I,  1 54. 
ministerium  lat.  I,  344. 
minka  piém.  II,  569. 
minka  obw.  II,  569. 
niinkin  obw.  II,  569. 
minnicuava  sic.  I,  224. 
mi'nnina  ital.  S.  I,  571. 
minnitta  ital.  S.  I,  571. 
mino  (=  meus)  lyonn..  Forez 

II,  90,  Riverie,  a.-lyoïm.  90 

(lo  m.), 
minor,  mî-,  lat.  I,  76,  91  et  a.  ; 

II,  66  ;  III,  47. 
minor(e)  lat.  I,  352,  ital.  352  ; 

II,  66\  III,  244. 
niinoringo  ital.  II,  515. 
mino^ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 
*minre  (minor)  lat.  pop.  I,  91. 
w/w/tess.  I,  431. 
minta  lat.,  sicil.  I,  70. 
minte  (as  aduce  a  ou  la  —  de) 
roum.*  III,  363. 


1.  Hst  plutôt  issu  de  randen  mot  d'emprunt  milia. 

2.  On  doit  sans  doute  le  rattacher  à  milu  de  milvu  : 

Grammaire  romane.  —  Index. 


cf.  ùHticu  de  antiquu. 
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nioîa  (meduUa)  Montpellier  I, 

60,  port.  545. 
niôla  (medulla)  Jujur.  I,  296. 
nioldis  Milhau  I,  60. 
»ïoib(*medullu)port.  II,  387. 
niolo  (modiolu)  ital.  II,  431. 
niôna  (fém.)  neuch.  II,  90. 
fiiôttf  Gard,  Drôme  II,  90. 
fiiônf  neuch.  II,  90. 
niôfio  (fém.)  Gard,  Drôme  II, 

90. 
f/or  roum.  II,  431. 
^lios  (meos)  esp.  II,  86. 
uôi  S.  Mich.  s.  Tagliamento 

II,  88. 
tiot  eng.  II,  340. 
tiourre  toum.  I,  196. 
u&va  (=mea)  Nice,  cat.,  ma- 

jorq.  II,  90. 

f/o^  anglo-norm.  I,  196. 
lipreine  di  ital.  III,  340. 
tir  h.-limous.  I,  563. 
tira  (mirât)  ital.,  esp.,  eng. 

I,  31,405. 
tira  lat.,   roum.,  eng.,  ital., 

esp.  1,455. 
^ird  (impér.)    Cervantes  II, 

151. 
t/rd  (mirât)  roum.  I,  31,  405. 
nira  {se  — )  roum.  III,  667. 
niràbele  a. -mil.  I,  330. 
r//ra^/// (pi.)  a.-mil.  I,  330. 
nirabiliam,  I,  70,  w/ï-.  350. 
niracle  franc.  II,  425. 
niracolo  ital.  II,  425. 
ni  roder  obw.  II,  4. 
nirado  esp.  III,  13. 
niraglio  ital.  II,  421. 
nirai  Nontron  I,  563. 
nirail  a.-franç.  II,  421. 
nira/ langued.  I,  563. 
»/ra/(pl.)  romagn.  II,  46. 
niramamolin  esp.  I,   348. 
niramolin  esp.  I,  348. 
niranda  prov.  II,  512. 
nira-oVx)  port.  II,  547. 
nirar  en  esp.  III,  435. 
nirare  lat.  pop.  II,  190. 
nirar(e)  fiso  ital.  III,  360. 
1/rdi  tess.  I,  351. 
tirai  lat.  I,  31,405. 
iiVf  (matre)  valais.  I,  238. 
tire  (mira)  franc.  I,  455. 
lire  (medicu)  franc.  I,  540. 
i/Vf  (mirât)  franc.  I,  31,  405. 
/iV^(mereat)  a.-franç.  II,  178, 

201. 
tirent   (miserunt)   franc.    II, 

289. 
lireour  a.-franç.  II,  490. 
f/V^r  franc.  I,  388;  II,  118. 
tirgo  langued.  II,  410. 


wir/>  (medicu)  a.-franç.  I,  590. 
mirie  (milia)  a.-franç.  II,  71. 
m/r/>r  a.-franç.  II,  118. 
mi  riesu  Vimpresa,  mi  riescono  le 

imprese  ital.  III,  98. 
mirinde  frioul.  I,  359. 
mirkeatu  sic.  I,  224. 
miroi  m.-franç.  I,  559. 
miroir  franc.  II,  491. 
miron  esp.  II,  456. 
mirorlat.  I,  36. 
mirte  vegl.  I,  240. 
mirtino  ital.  II,  454. 
mirui  roum.  II,  593. 
mirul  romagn.  I,  175. 
minim  est  lat.  III,  570. 
miryer  vionn.  I,  388. 
mis-  ital.  II,  617. 
mis  (mense)  Pola,  Peroi,  Di- 

gnano,  Rovigno  I,  77. 
mis  (meus)  Schweiningen  II, 

88,  a.-norm.,  a.-franç.  S.-O. 

90  ;  a.-franç.  III,  725. 
mis  (meos,  -as),  esp.  II,  91. 
mis  (misi)  franc.   I,    31;   II, 

280,  299. 
mis  (missu)eng.,  franc.,  frioul. 

n,  335,  338,  342,  345- 
misawefitre  ital.  II,  617. 
miscadere  ital.  II,  617. 
*miscire\ax,  pop.  II,  127. 
mischia  (mêlée)  ital.  II,  399. 
mischia  (misculat)  ital.  I,  80, 

(423),  488. 
mischio  ital.  II,  399. 
*miscitare  lat.  pop.  I,  352;  II, 

(198),  587. 
*misclare  lat.  pop.  I,   18,  492. 
*misc'lat  lat.  pop.  I,  488. 
miscottoscere  ital.  II,  617. 
miscredere  ital.  II,  617. 
misct^lioxxsX.  II,  441. 
*misctdare  lat.  pop.  II,  (203), 

584. 
misdire  ital.  II,  617. 
misdrent  (miserunt)  S.  Léger, 

Passion,     Anjou,     Poitou, 

Orléans  II,  289. 
mise  (misit)  ital.  II,  286,  288, 

(298). 
mise(=  missa)  franc.  II,  345-6. 
w/i<Wa(r)  obw.  II,  198. 
miséi  istr.  II,  203. 
miseîame  a.-roum.,  macéd.  II, 

444. 
miselàtate  roum.  II,  493. 
misello  ital.  II,  500. 
miselltis  lat.  II,  500. 
misent    (miserunt)    Aucassin, 

Ph.  Mousket,  Dial.  Grég.  II, 

289. 
miser  lat.  II,  500. 
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misérable  de ,, .  esp.  III,  240. 
misero  ital.  I,  (330);  III,  257 

(m.  a  me), 
miserrimo  ital.  II,  67. 
mis/are  ital.  II,  617. 
misi  Tpl.)  a.-napol.  I,  81. 
misi  (mçse)  sic.  I,  70;  III,  51. 
misi  y  ml-,  lat.  I,  31;  II,  286, 

(289),  345;  ital.  I,  31. 
miii  (misi)   Piazza   Armerina 

U,  298. 
misiego  esp.  II,  411. 
misit  lat.  II,  286,  (289). 
misha  (*misc'lat)  lecc.  1,  423. 
miskina  arét.  I,  359. 
misldr  roumanche  I,  362  (non 

-slar). 
mismo,-a  esp.  I,  70,  116  et  a., 

443;  II,   566;   m,   170  (el 

m^padre,  la  m.  cosd). 
miso  (misit)  esp.  II,  286. 
miso  (missu)  ital.  sept.  II,  34$. 
misa  morv.  I,  352. 
mispregiare  ital.  II,  617. 
misprendere  ital.  II,  617. 
missa  (fém.)  lat.  II,  346. 
misse  (misit)  florent.  II,  288. 
mis-s-icius  lat.  II,  41$. 
niM^ttlat.  I,  70;  II,  33$,  345, 

(346). 
mîssushiAl,  33s,  345,(346). 
mist,  mi(5)/ (misit)  a.-franç.  II, 

286,  285. 
m/f/(mansit)a.-norm.  II,  289. 
miitral  ob-w.  II,  366. 
mistralesa  obw.  U,  366. 
mistrent   (miserunt)    a.-franç. 

n,289. 
mistui  roum.  II,  474. 
misa  Die  I,  362. 
misu  (missu)  sic.  I,  70. 
milur  prov,  II,  46$. 
misura  ital.  II,  402  ;  III,  28  a. 
misure  ^pl.)  ital.  III,  28  a. 
misurehSe  (mesurerait)  a.-ital. 

11,313. 
mtsuru  sic.  I,  330. 
misvenire  ital.  II,  617. 
mil  allem.  III,  87. 
mitad  (la  — )  e^.  III,  343. 
mi/^  a.-franç.  I,  24. 
mitetif  Ddémont  I,  394. 
mViSy  mi',  lat.  I,  44;  II,  403. 
«  mittacs  »  allem.  III,  452. 
-mi/to/ ht,  11,(175). 
mittere  ht,  I,  (315),   541;  H, 

124  ;  m,  45  (m.  ad)  ;  Gre- 

denl,  5  5 s. 
milti  (mittit)  sic.  I,  70. 
miiiit  ht,  I,  70. 
milto  lat.  II,  136,  (180),  286, 

WÏ-.  335,  345. 


mii^oc  roum.  II,  368. 

miu  (meus)  •a.-rhét.  I,  278; 

obw.  II,  88. 
miude  (a  — )  port.  III,.  492. 
miudo  port.  I,  450. 
miue  (==  mea)  pic.  II,  90. 
miullo  port.  II,  503. 
miutifa  port.  I,  454. 
mius  Rendus  I,  38. 
mix't'icius  lat.  II,  415. 
mixtus  lat.  III,  448. 
miya  Vaud,  Ormond  I,  102. 
miyôr  frioul.  II,  66, 
mt^a  sard.  I,  514. 
mi^dér  eng.  II,  587. 
mî{i  lyonn,  I,  262. 
mi:(iron  obw.  II,  543. 
mlom  bolon.  II,  446. 
mlcti  émil.  I,  372. 
mmaitidr  napol.  I,  23. 
mmat'id  (a  — )  abruzz.  I,  623. 
mme  (a  — )  diial.  ital.  I,  621. 
mmersu  sic.  I,  484. 
mmerti  sic.  I,  497. 
mmi  (a  mme  — )  tosc.  I,  62 1 . 
mmilimiri  sic.  I,  484. 
mminlari  sic.  I,  484. 
mmireja  campob.  I,  484. 
mmirta  sic.  I,  484. 
mmi:^u  lecc.  I,  484. 
mmuarite  Villa  S*  Maria  1, 271. 
mmuros(sos  — )  logoud.  I,  620. 
mtia  (mea)  port.  pop.  II,  91. 
mtia  (bisogna)  éinil.  I,  634. 
mner  eng.  I,  372. 
m' nu  wall.  I,  53. 
mnût  eng.  I,  450. 
-mo  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  tosc., 

ombr.,  rom.  II,  135. 
tttç  (moia)  port.   I,    184,   ma 

457. 
mo  (manu)  limous.    I,  243  ; 

nontr.,  Corrèze  II,  34. 
mç  (mal)  Bourberain  I,  626. 
mo  (mon)  Reims  I,  391,  ital. 

615  ;II,86,  prov.  90. 
md  (modo)  ital.   I,    204,  me 

napol.  621  ;  III,  220,  abruzz. 

102,  vénit.  127,  519,  a.-ital. 

484,  dial.  ital.  569  a.,  mo' 

ital.  I,  618. 
ma  (magis)  roumanche  I,  269  ; 

mo  obw.  III,  5$o. 
mô  (chez)  wall.  I,  634. 
moadre  franc.  E.  I,  209. 
woam  (molliat)  roum.  I,  184. 
moais  Oisser)'  I,  72. 
moale  roum.  I,  184. 
moard  (mola)  roum.  I,  184, 

457- 
tnoard  (*moriat)  roum.  I,  184. 


mcare  (•morit)  roum.  I,  405, 

455,573- 
moarl  eng,  I,  184. 
moarte  roum,  I,  184;  II,  5. 
moas  H.  Estienne  I,  72. 
mçbiletosc,  I,  145. 
moblarçsp,  II,  191. 
mobre  lyonn.  1,475. 
moc  (=  movit)  prov.  II,  278, 

mçc  283. 
mocarroesp,  II,  504. 
moccicare  ital.  II,  410. 
moccico  ital.  II,  410. 
mocco  ital.  I,  547. 
mçccolo  ital.  I,   119,  mo-,  541, 

mç-.  florent.  146. 
m'occorse  di  ital.  UI,  340. 
moctdades  (las  — )  esp.  III,  27. 
mçche  a.-franç.  I,  1 19. 
moco  esp.  I,  119,  541  ;  ital.  III, 

693. 
mçco  port.  N.  I,  281. 
modd  génev.  II,  587. 
modd  vionn.  I,  517. 
mçdano  ital.  I,  203,  mo-,  328  ; 

II,  430. 
moddimitte  sard.  II,  445. 
moâf  (mohio)  vionn.  I,  517. 
modelo  esp.  III,  124. 
modem,  fém.  -nd  roum.  II,  64. 
modifie  ital.  I,  328;  II,  41. 
modiolusht.  pop.  II,  431,  503. 
modiu  lat.  I,  184,  510. 
modo  lat.  I,  301  ;  -o  III,  220, 

222,  484,  514,  569  a.  ;  ital. 

I,  219  et  a.,  618;  III,  609 

(in  m.),  693  (in  niun  w.), 

esp.  609  (ae  m.), 
modo. . .  modo  lat.  III,  220, 222. 
modre  lyonn.  I,  475. 
modulus  lat.  II,  430. 
moduri  (pi.)  a. -prov.  I,  627. 
modus  ht,  1,(186, 557);  11,24. 
mœ  (mica)  Faulquemont  I,  42. 
met  (mense)  Serain^  I,  76. 
mœ  Tmamru)  Jujuneux  I,  65. 
mçe  (molit)  port.  1, 184. 
moe  (movet)  lecc.  I,  186. 
moe  (morit)  gén.  I,  455. 
moi  (mortuu)  besanç.  I,  209. 
m<ra  gén.  1,213,457. 
mœd  piém.  I,  213. 
moeda  port.  I,  450. 
mœdre  vaud.  I,  198. 
mœla  Vallée  I,  212,  mil.  213. 
mœla  port.  I,  386. 
mœle  mil.  I,  184. 
moelle  franc.  I,  386,  545. 
mctr  (muni)    rouchî    I,    55, 

mœr  wall.  59  ;  cf.  môr, 
mœr  (morit)  mil.  I,   184,  tess. 

214. 
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tnoér  port.   I,  379;  galic.   II, 

331- 
mœra  mil.  I,  184. 
moermt  (=  raoriuntur)a.-franç. 

I,  211. 
moçrçtrai  (mourrai)  vionn.  II, 

315. 
moes  Ezéch.,  S.  Bem.  I,  107. 
moest  lomb.  orient.  II,  341. 
mceureni    (=  moriuntur)    a.- 

franç.  I,  211. 
m(eurs  (pi.)  franc.  I,  559;  III, 

34. 

mœya  (molliat)  mil.  I,  184, 
tess.  214. 

mœ^  mil.  I,  184. 

moffd  Val  Soana  I,  597. 

fn^arvén.  II,  $76. 

mçg^io  ital.  I,  184,  mo-,  510. 

tnoglia  (molliat)  ital.  I,  184. 

mogUùT^TiO  ital.  II,  420. 

mçglie  ital.  1, 1 19  ;  fiio-.  III,  192, 
404  {sposare  am.\  406,  413. 

niogliema  tosc.  pop.  III,  725. 

mogîiera  ital.  I,  353,  376 
(-fra),  514,593;  n,  29. 

mogrei  (franc,  malgré)  lorr.  I, 
226. 

m(mit  prov.  II,  330. 

mon  (musca)  lorr.,  wall.  1, 65  3. 

wot  (modiu)  béarn.  I,  193. 

moi  (mç)Rose  I,  72,  franc.  72, 
615;  II,  74-5  ;  III,  60,  63 
et4i2(r'«^  w.),  335,  341, 
348,  377,  412,  422(w./wr- 
/i),  719,  722  (à  m,  connu\ 
728  {pour  w.),  749  {-le-m.), 

wôi  (movere)  bergam.  II,  120. 

wp/a  ital.  I,  140,  146,  519. 

moihle  Psaut.  lorr.  I,  112. 


moint  (mente)  Ceppomorelli  I, 

96-7. 
moio  port.  I,  184,  510. 
moir  vegl.  I,  56. 
moira  (*moriat)  port.  II,  174- 
moird^  wall.  II,  117. 
mois  Maupas  1, 72,  Mainet  141 

(:  wow),  franc.  xvii«  s.  440. 
wiow/r  franc.  I,  547;  II,  121. 
moison  a.-franç.  II,  496. 
moisson  (*muscione)  a.-franç., 

dial.  franc.  N.  et  O.  II,  459. 
moisson  (messione)  franc.  II, 

496. 
moissonneuse  franc.  II,  490. 
wo/5/^  a.-franç.  I,  547. 
moite  franc.  I,  332,  538. 
moiteur  franc.  II,  465. 
moitié  franc.  I,  259,  344  ;  III, 

221. 
moito  tosc.  C,  a.-rom.  I,  481. 
moja  (muria)  ital.  I,  140,  146, 

519- 

moja  (molliat)  esp.  I,  184. 

mojar^s^.  II,  576. 

moyV  esp.  I,  188. 

mok  (=  moveo)  catal.  II,  173. 

(xo>xav  I,  17  a. 

mokê  wall.  I,  410. 

mol  (meduUa)  lorr.  I,  443. 

mçl  (molle)  prov.  I,  184,  mol 
franc.  626;  II,  56;  wall.  I, 
207;  II,  63. 

mçl  (molle)  a.-franç.  I,  184. 

mo/*  Ariège  I,  545. 

mola  lat.  I,  184,  457,  ital.  219 
et  a.,  457,  piém.  213,  219 
et  a.,  mçla  prov.  184,  Alatri 
186. 

mola  (molliat)  prov.,  mpTa  a.- 
franç.  I,  184. 

mo/J (moulin)  Bercy  I,  33. 

molJ  (=:  molimus)  wall.  II, 
163. 

molam  (subj.^  lat.  II,  (147). 

mole  (=  moluit)  prov.  II,  283. 

molde  esp.  II,  430. 

moldmuin  roum.  II,  449. 

moldrie  (cond.)  a. -esp.  II,  316. 

moldura  port.  II,  466. 

fnole  (franc,  mêle)  morv.  I,  112. 

mo/V  vionn.  I,  517. 

molena  vén.  II,  451. 

molendd  ital.  II,  512. 

molenç  frioul.  II,  451. 

moler  esp.  II,  191. 

molereht.  I,  171,  208-9,  211; 
II,  (21,  128,  163,  189,  330- 

I,  342). 
moleta  (émouleur)  vén.  II,  525. 
w/o/Wfl (malade) franc.  E.  1, 336. 
///o/('/m  franc.  E.  I,  538. 


molha  (molliat)  port.  I,  184. 

molhar  port.  II,  576. 

molhér  prov.  II,  2 1  (non  tnàlher). 

mo/^  port.  I,  379. 

mo/je  raulquemont  I,  33. 

molienda  esp.  II,  512. 

molino  esp.  II,  452;  III,  185 

(comom,)f  2^1  (m.  de  aceite). 
molit  lat.  I,  184. 
*molitura  lat.  pop.  II,  492. 
molitUy  mol(f)tus  lat.  II,  339, 

(340). 
molk{i^  p.  s.)  catal.  II,  136. 
moll  mil.  I,  184. 
molla  (fém.)  prov.  II,  60. 
mollasse  franc.  II,  414. 
molle  lat.,  port.  I,  184,   m(v-. 

ital.  184. 
molle  (fém.)  franc.  II,  60. 
molle  (pincettes)  ital.  III,   31. 
*mollecla  lat.  pop.  II,  422. 
molle ja  esp.  II,  422. 
mollejocsp.  II,  422. 
mollentar  esp.  II,  592. 
mollet  franc.  II,  507. 
*molliare  lat.  pop.  I,  (517);  II, 

576. 
'molliat  lat.  pop.  I,    184;  II, 

(178). 
*molltatum  lat.  pop.  I,  (517). 
f/io//iai  ital.  III,  693. 
mollicchio  ital.  II,  422. 
mollidào  port.  II,  427. 
*mollio  lat.  pop.  I,  (517). 
mollore  ital.  II,  465. 
mollugem  port.  II,  429. 
mollume  ital.  II,  446. 
mollura  esp.  II,  466. 
mçlons  (moulons)  a.-franç.  Il, 

189. 
molos  prow  I,  303. 
molra  catal.  I,  307. 
moire  prov.  II,  283. 
wd/r^r  majorq.  II,  128. 
mois  (mulsit)  prov.  II,  286. 
mo/i  (mulsu)  prov.  II,  335. 
tnolsoura  port.  II,  491. 
wo// a.-franç.  I,  119;  cf.  moût, 
molt  a.-franç.  III,  416,   494, 

a. -prov.  496  ;  cf.  moût, 
tnolta  (fém.)  mil.,  bergam.  I, 

252;  ital.  III,  53  (m.  stradd), 
moite  belle  ital.  III,  1 30. 
moite  volte  ital.  III,  492. 
molti  contenti  ital.  III,  1 30. 
moltitudine  itsil  III,  236. 
mçlio  ital.  I,  1 19,  mo-,   405  ; 

II,  571;    III,    53,   202   (m. 

M/o),    203    (w.  più  fiero)^ 

238  (w.  (//. . .),  493-4. 
moHo  tosc.  centr.  I,  481. 
moltoi  ampezz.  1,  320. 
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tnoU  par  â^-yrov,  III,  496. 
molui  lat.  II,  281. 
*tnom  (meum)iat.  pop.  II,  86. 
mom  (je  vais)    a.-nidw.,    a.- 

obw.  II,  229. 
moment  franc.  III,  451  (à  tout 

w.),  605  (au  m,  que), 
momento  esp.  I,  180. 
momi  (que  j*aille)  obw.,  nidw. 

n,  229. 
mo,,  ,mo  napok  III,  220. 
momordi  (pf.)  lat.  II,  265. 
mon  (manu)  Rive-<le-Gier  I, 

247- 
mon  (minus)  lorr.  I,  92. 
iiiow(meum)franç.I,(39i),6i  s  ; 

II,  86,  90O,  92;  ÛI»  12^» 
162  (m.  meilleur  ami),  168 
(m.  ami),  725,  a.-franç.  38, 
421,  725,  m.-franç.  200; 
prov.  I,  634. 

mon  (mien)  Seraing  II,  90. 

mpn  (minât)  wall.  II,  189. 

monacale  ital.  II,  434. 

monachile  ital.  II,  436. 

monachus  lat.  I,  325,  340. 

moim^i  (pi.)  ital.  II,  38. 

mçnaco  ital.  I,  203,  mo-.  328. 

monacus  lat.  I,  326. 

monarchia  lat.  II,  406. 

monasterium  grec-lat.  I,  519. 

monastero  ital.  I,  5 19  (non  -ate- 
ro), 

monastire  a.-franç.  I,  519. 

mon-c-eau  franc.  II,  459. 

moncel  prov.  I,  445. 

ntond  a.-franç.  III,  274. 

monde  franc.  I,  313  a.;  III, 
236,  434  (dans  le  m.), 

mondcl  (je  vais)  obw.  II,  229. 

monde^ajo  ital.  II,  468. 

mondi  (que  j'aille)  obw.,  nidw. 
II,  229. 

mondiglia  ital.  II,  439-40. 

monea  Val  Soana  I,  102. 

moneathx.  II,  174. 

moneda  esp.  I,  70, 405,  450. 

moneer  a.-franç.  II,  189. 

moneie  a.-franç.  I,  70. 

monekuXocc,  I,  326. 

moneo  lat.  II,  278. 

montre  lat.  II,  122. 

mon  escient  {x^nq.  III,  725. 

monetahx.,  ital.  I,  70,  405. 

mongil  prov.  II,  436. 

môni  obw.  II,  410. 

*monicus  lat.  pop.  I,  331. 

moniku  sic.  I,  326. 

monisterio  a.-romain  I,  344. 

*monisterium  lat.  pop.  I,  434. 


monje  esp.  I,  326;  II,  41. 
monna  ital.  I,  634;  III,  160. 
monnaie  franc.  I,  72,  405,  450 

(non  monaye). 
mofioie  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de 

motieer)  a.-franç.  II,  189. 
mons  lat.  I,  609;  II,  7  (m.  loti- 

cum),  378,  380;  III,  122-3. 
monseigneur  franc.  III,  160. 
monsieur  franc.    I,    559;    II, 

364;  III,  160,  522. 
mons  laticum  lat.  II,  7. 
mons  Mérctiri  lat.  I,  005. 
monstrare  (se  — )  lat.  III,  397. 
monstre  frïinç.  III,  124. 
mons  Vesuvius  lat.  III,  122. 
mont  (mundu)  a.-franç.  I,  3 1 3 

a. 
mont  (monte)  frioul.  I,    184, 

a.-franç.  605  ;  II,  28;  franc. 

m,  123  (le  M.  Cenis)y  231. 
motit  (=  montes)  a.-franç.  II, 

28. 
montadego  port.  II,  482. 
montagna  ital.  II,  460. 
montagnard  (rznç.  II,  519. 
montagne  franc.  II,  405,  460. 
fnoniaûa  esp.  II,  460. 
*montanea  lat.  pop.  II,  460. 
montanesco  ital.  II,  520. 
montara^  esp.  II,  413. 
montare ilaX.  III,  292,  355. 
montascefidi  ital.  II,  547. 
Mont'Cenis  (le  — )  franc.  III, 

147. 
mçnte  lat.  pop.,  ital.,  Alatri  I, 

184;  wa-.  lat.  II,  28,  108; 

esp.  I,  184;  II,  28;  III,  123, 

231   (el  m,  de  Sinat);  ital. 

11,7,28;  III,  123;  sard.  II, 

28. 
monte  (il  — )  a.-franç.  III,  666, 
montecillo  esp.  II,  502. 
*monte(f)illu  lat.  pop.  II,  108. 
Monte  latico  ital.  Il,  7. 
monter  franc.  III,  293,  355-6, 

399,  503,  666, 
«  monter  »  III,  353. 
montere  a.-franç.  II,  489. 
montes  (pi.)  lat.,  psp.,  sard.  II, 

28. 
motites  (de  montagne)  esp.  II, 

473- 
montesa  esp.  II,  60. 
*montesilliy  -lloht.  pop.  II,  108. 
Monteu  franc.  I,  443. 
monte   Vesuvio  ital.,  esp.   III, 

123. 
montei  (de  montagne)  port.  II, 

60. 


montei  (il  est  — )  ital.  III,  293. 
monti  (pi.)  *lat.  pop.  II,  108, 

ital.  28. 
monticellu  lat.  pop.  II,  (459). 
montiéssimo  (i«  p.  pi.  pf.)  a.- 

pad.  II,  270. 
montigiano  ital.  II,  449. 
*montille  lat.  pop.  II,  108. 
*montisille  lat.  pop.  II,  108. 
Montmartre  franc.  I,  605. 
Montmichel  (la  — )  franc.  III, 

150. 
montogne  Cononç  I,  320. 
montâti  (mouton)  frioul.  II,  364. 
mouton  (tas)  esp.  II,  457. 
montoneitdX.  II,  564,  456. 
montre  (monstrat)    franc.    II, 

(136). 
montrer  (se  — )  franc.  III,  397. 
monts  (^\,)  franc.  II,  28. 
monui  lat.  II,  278. 
mônûmêtitum  lat.  I,  26. 
mon  vuel  a.-franç.  III,  38, 421, 

725. 
motii  (montes)  a.-franç.  II,  28. 
moauer  franc.  I,    17    a.,    375 

(se  m.), 
mor  vén.  I,  312. 
mor  (major)  port.  I,  510,  634; 

môr  II,  66, 
mçr  (morit)  prov.  I,  184. 
mor  (de  mûri)  roum.  II,  186. 
fwpr  (mort)  Mons  II,  62. 
mor  (morire)  tess.  II,  119. 
mor  (mordu)  biais.  II,  338. 
môr  (mûr)  Mons.  II,  62;  cf. 

mœr, 
môr  (morire)  bergam.  II,  119. 
môr  (molere)  pic.  II,  189. 
môra  lat.    I,    146,  mo-,    122, 

esp.  119,  wp-.  ital.  146. 
morâesCy  mordïû  (ic  p.  s.    pr. 

ind.  de  mordi)  roum.  II,  201 . 
moral  (fém.)  catal.  II,  60. 
moraliser  franc.  II,  588. 
moraliteit  Tristan  1,  226,  557» 
morali:çar  esp.  II,  588. 
fwora/ï^;(flr^  ital.  II,  588. 
morarese  frioul.  II,  366. 
*mfraty  ma-,  lat.  pop.  I,  220, 

602. 
morbi  romagn.  I,  213. 
morbi  (i  — )  ital.  III,  27. 
morbio  vén.  I,  380. 
morbus  ht,  yChoÙra  m.  franc.  II, 

380. 


I.  Pour  Texplication,  voy.  E.  Herzog,  Zs.  XX,  84. 
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mordache  ')  franc.  I,  3  36. 
^mordatka  lat.  pop.  I,  336. 
morda^  port.  II,  413. 
mordaia  esp.  11,415. 
ntordedela  port.  II,  500. 
mardeoht.  II,  265,  -[f]o(i72). 
morder  esp.  II,  191. 
*môrdere  lat.  pop.  II,  127,  fwo-. 

(117),  ital.  127. 
môrdi    (2*    p.    pi.    pr.    ind.) 

colign.  II,  130. 
mordo   (ic    p.     s.   de   modré) 

lyonn.  I,  475. 
viordre  franc.  I,  316;  II,  127, 

(î;8). 

mordûr  norm.  II,  492. 
mordut  prov.  II,  330. 
wor^^a  (*raoriat)  sard.  II,  174. 
more  (muria)  roum.  I,  146. 
more  (*morit)  roum.  I,    184, 

calabr.  186,  C.  di  Cast.  641, 

mç-,  port.  184,  arét.  641. 
moreç  vaud.  I,  450. 
moren  Busto  Arsizio  I,  33. 
morenico  port,  II,  499. 
moreno  esp.  II,  451. 
*morere  (morire)  lat.  pop.  II, 

119,  ^e)re  126, 
moreria  esp.  II,  406. 
mores  (pi.)  lat.  III,  34. 
Mores  (pi.)  esp.  III,  144. 
morga  esp.  I,  374. 
mor^a  abruzz.  II,  375. 
moriht.  III,  356  a. 
mori.'i  (mourut)  ital.  II,  (288); 

III,  103. 
môri  lorr.  II,  189. 
*mçria,  mo-.  lat.  pop.  I,  146. 
vwria   (moriebatur)  esp.   III, 

103. 
*moria{t)  lat.  pop.  I,  184;  II, 

174. 
moriebatur  lat.  III,  103. 
moriego  esp.  II,  411. 
moriette  (mourut)  a.-vén.  II, 

270. 
*morio  lat.  pop.  I,  193. 
woriVesp.  I,  353  ;n,  119,  191; 

III,  294,    358  (in.  muerte), 

324    Qr  m.),   466    (w.   al 

mundo),  prov.  16,  a.-franç. 

356  a.  ;  mç-.  II,  189. 
*morire  lat.   pop.  I,    353;  II, 

119;  ital.  I,  353;  II,  119, 

201,  313;  111,292,  399. 
morisco  esp.  II,  520. 
*morit  lat.   pop.  I,    184,  405, 

455. 


morira  (=  moriebatur)  ital.  III, 

103. 
mormînt  roum.  I,  342,  573. 
mçro  ital.   I,    119,  iwp-.  port. 

146;  mo-.  esp.  III,  124. 
(moro)gelso  ital.  I,  44$. 
morola  ital.  II,  430. 
mcrondo  esp.  II,  513. 
moros  frioul.  I,  374. 
morrai  (mourrai)  a.-franc.  Il, 

314,  prov.  315. 
morralla  esp.  II,  439. 
morruTO  esp.  II,  414. 
wiorr^ (mourrai)  a.-esp.  II,  316. 
morrer  port.  II,  119,  126,  128; 

III,    17,    358    (m.    morte); 

astur.  II,  119. 
morrerem  port.  III,  17. 
morrb  (mourrai)  ital.  II,  3 1 3 . 
-mors (morsu)  prov.  II,  335. 
mors  ('morsit)  prov.  II,  286. 
mors  (morsu)  eng.  I,  184,  mç-. 

prov.,  a.-franç.  184. 
mors  (mordue)  biais.  II,  338. 
ftwrshx.  III,  143. 
mors  (ital.  fwar/)bolon.  II,  288. 
morsa  lat.  II,  (346)  (non  -e). 
morse  (iitaX.  mort)  pis.,  lucq.  II, 

288. 
morse  (*morsit)  ital.  II,  286. 
mor5^  (morceau)  norm.  II,  39. 
morsecchiare  \tz\.  II,  581. 
*morsi  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
morsicareht.  pop.,  ital.  II,  577. 
*morsit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
mçrso   ital.    I,    184;  mo-.   II, 

535,  337- 
morst   (*morsit)    a.-franç.   II, 

286. 
^morsura  lat.  pop.  II,  492. 
morsure  franc.  Il,  492. 
morsu(s)  lat.  I,  184;  II,  286, 

326,  335,(340). 
ftiorsyà  (morceaux)  norm.  II, 

39- 

mort  (morsu)  abb.  II,  340. 

wor/ (morte)  mil.  1, 184,  franc. 
(209),  Bonneval  567;  a.- 
franç.  III,  143,  franc.  358-9 
(conspirer  la  m.),  456  (con- 
damner  à  m.);  mç-.  prov., 
a.-franc.  I,  184. 

mort  ('mortu)  franc.  I,  503  ; 
II,  (330),  339»  Puschlav 
46,  eng.,  prov.  339. 

mçrt  (fém.  de  fnor)  Mons  II, 
62. 

mort  (fém.  de  môr)  Mons  II, 
62. 


mort  (pi.  de  mort)  Puschlav  II, 

46. 
mçrta  (mortua)  port.  II,   64, 

mo-.   obw.    64;   prov.   III, 

i^o  (m.  freja). 
mortàcind  roum.  I,  135. 
mortale  ital.  II,  434. 
mcrtalf  napol.  II,  435. 
mortalis  lat.  II,  434. 
mortalmeh  obw.  II,  620. 
mortandad  esp.  I,  589. 
mortcobt  roum.  II,  548. 
moruLt.  I,  184,  208;  ital.  III, 

143,    174  (in  m.  dt),  456 

(ferir  am.)^  port.  358  (marrer 

m.)  ;  m^.  itâd.,  port.  I,  184. 
mortela  (fém.)  eng.  II,  60. 
mortes  (pi.)  port.  III,  27. 
mortes  imper atorum  lat.  III,  27. 
morteus  S.  Auban  I,  249. 
mortevigar  a.-port.  I,  524. 
wor/ï(dat.)  lat.  II,  5. 
morti    (morte)    sic,    calabr., 

corse,  sarde  I,  307. 
morti  (le — )  ital.  III,  27. 
morfl  (dat.  sg.)  roum.  II,   5; 

(pl.)  III,  27. 
*mortiare  lat.  pop.  II,  576. 
mortija  esp.  II,  439. 
fwor/o  ital.  I,  503;  II,  3J9;  III, 

292  (è  m.),  356  a.  (Vho  m.), 

455  (dopo  morti). 
mçrtOy  mçrta  port.  II,  64;  III, 

130. 
morts  (ei  — )  obw.  III,  291. 
mortuoro  a.-ital.  II,  7. 
^tnortu(s)  lat.  pop.  I,  503  ;  II, 

339- 
mortuus  lat.   I,  503  ;  III,  293 

(m.  est), 
maru  lat.  pop.  I,  119. 
moru  (mort)  wall.  U,  330. 
morui  (=:  mourus)  a.-franç.  II, 

281. 
moruslsLt.  I,  358. 
morve  franc.  I,  547. 
mor(  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
mor^i   (mord[e]o)  viotm.    II, 

172. 
mos  lat.  III,  34. 
mos  (meus)  *lat.  pop.  II,  86, 

90;  prov.  I,  634  ;n,  90;  m, 

725. 
mos  (meos)  *lat.  pop.  I,  615; 

II,  86,  90,  prov.  90. 


I.  Dans  le  sens  de  «  bâillon  »,  le  mot  est  emprunté  de  Tital.  mordaccbia;  signifiant  «  pinces  «,  il  doit  repré* 
senter,  sous  une  forme  picarde,  tenacula  mordacia  (de  mordax)^  esp.  morda^a. 


Digitized  by 


Google 


mos  —  movere 


263 


mos  (ital.  mosso)  niç.  II,  338. 

fwôi  rmolam)  pic.  mod.  II,  147. 

moi  franc.  E.  I,  245. 

moia  Erto  I,  469. 

moiâ  Greden  1, 469. 

mosca  ital.,  prov.,  esp.  I,  468. 

moscadeîro  port.  U,  491. 

tncscarda  esp.  II,  519. 

moscardo  port.  II,  519. 

moschiU  ital.  11,437. 

moscione  ital.  II,  459. 

moscul  bolon.,  romagn.  I,  63. 

woiiWfrioul.  I,  332. 

mosirc3LX3X.  I,  547. 

mosh  Val  Soana  I,  468. 

inosko  bog.  II,  387. 

molo  Passa  I,  469. 

m(^  catal.  II,  459. 

mosia  (dur  la  — )  ital.  III,  32. 

fncsse  (piqliar  le  — )  ital .  II 1 ,  32. 

mosse  (=  movit)  ital.  II,  280, 

288. 
mosseuprav.y  cat.  I,  634. 
mcssi  (==  movi)  ital.  II,  337. 
mosso  ital.  II,  337-8,  341. 
mçssu  port.  I,  184. 
mçst  a.-franç.  I,  119. 
moslacchi  (pi.')  ital.  III,  31. 
mostacchio  ital.  I,  17,  30,  34; 

U,  (420);  m,  31. 
mostaccio  ital.  II,  414. 
mostacera  esp.  II,  469. 
mostacho  esp.  II,  420. 
mostachudo  esp.  II,  478. 
mosteile  a.-franç.  I,  70. 
mçster,  pi.  mo-.  bolon.  II,  46. 
mosterrai  (montrerai)  a.-franç. 

1,548. 

fnosto  (mustu)  esp.  1, 119,  468, 
ital.  468,  mç-,  119. 

moslo  (=  motu)  ital.  S.  II,  341 . 

mostrar  esp.  II,  191. 

mostrarse  esp.-port.  III,  397. 

mostrarsi  ital.  III,  397. 

mostrenent  (montrent)  a.-na- 
mur.  II,  1 39. 

mostrengo  port.  II,  515. 

mQStro  *lat.  pop.  I,  141,  mo-. 
ital.  141  ;  mç-.  a.-bolon.  II, 
46. 

mot  (•môttum)  franc,  mod.  I, 
146;  III,  233  (le  m,  de  ven- 
geance), 367  (de  ou  des  gros 
m.);  mçt  a.-franç.  I,  146, 
mçt  a.-franç.,  prov.  146. 

mol  (môtu)  frioul.  II,  341. 

motauio  ital.  II,  414. 

molas  d'autras  hésitas  prov.  III, 
239. 

mçte  port.  I,  146. 

motet  franc.  E.  I,  76. 

moteiya  bagn.  I,  76. 


môtér  (montre)  lorr.  II,  1 36. 
matin    Plancher- les-Mines   I, 

232  (xionmô-.), 
mçto  (mQtu)  dial.  ital.  II,  341. 
motoc  roum.  II,  368. 
motore  Plancher-les-MinesI  ,  76 
motriglia  ital.  II,  440. 
motriglio  ital.  II,  440. 
mott  bolon.,  romagn.  I,  63 
motten  (pi.)  rhét.  Il,  32. 
mçtto  (•môttum)  ital.  I,    146; 

III,  i34(aw.  a  m.), 
motto  (môtu)  lucq.  II,  341. 
mollira  a.-gén.  II,  492. 
mou  (molle)  franc.  I,  626  ;  II, 

S6. 
mou  (poumon)  franc.  II,  25. 
mou  (moveo)  lecc.  I,  186. 
mouche  franc.  I,  468. 
moucher  franc.  I,  541,  547. 
ntoucherolle  a.-ïranç,  II,  432. 
mottchettes  (pi.)  franc.  II,  507; 

111,31. 
mouchoi  m.-franç.  I,  559. 
mouco  port.  II,  390. 
moudre  franc.  I,  196,  211;  II, 

180. 
mouiller  franc.  II,  576. 
mouillette  franc.  II,  507. 
moul  eng.  I,  184. 
moula  eng.  I,  184,  457. 
moule  (musclu)  franc.  I,   50, 

492. 
moule  (modulu)  franc.  II,  430. 
moulier  a.-franç.  I,  353,  -jçr 

593. 
moulin  franc.  II,  4 $2. 
moult  par, . .  grant  a.-franç.  III, 

203. 
moult  très  grand  a.-franç.  III, 

496. 
moùmes  (=  movimus)  a.-franç. 

II,  281. 

mounier  a.-franç.  I,  344. 
mouo  rouerg.  I,  457. 
mour  (muru)  rov.,  dign.  I,  56. 
moMr(*morit)cng.  I,  184,  455. 
mourai  (mourrai)  prov.  II,  3 1 5 . 
mourait  (==  moriebatur)fhmç. 

III,  103. 

mourdrissieré  a.-franç.  II,  489. 
moure  (mpru)  a.-franç.  I,  119. 
m^hire  (molere)  vaud.  Il,  128, 

mo-,  prov.  342. 
moure  (movere)  prov.,  cat.  Il, 

127. 
mâurer  majorq.  II,  128. 
mourerai  (mourrai)  m.-franç. 

II,  314. 
tnourir  franc.  I,  353;  II,  119, 

121  ;  III,  289,  ^84  {se  w.). 


mour-ons  (==  morîmur)  franc 

II,  314. 
mourrai  (fut.  de  mourir)  franc. 

II,  3ï4. 

mourut  (=  mormus  est)  franc. 

III,  103. 

mous  (==  movisti)  a.-franç.  II, 

281. 
moussier  franc.  II,  468. 
moustache  franc.  II,  420. 
motistachu  franc.  II,  478. 
moMi/^rrai  (montrerai)  a.-franç. 

II,  314. 
moûstes  (=  movistis)  a.-franç. 

11,281. 
moustier  a.-franç.  I,  344. 
moustoile  a.-franç.  II,  433. 
fmMw/r^ai  (montrerai)  a.-franç, 

11,314. 
moût  (multuj  a.-franç.  I,  405  ; 

11,571  (m.degent);  111,53» 

140,  202  (m.    hiaus),  238, 

494;  a.-norm.  II,  571,  prov. 

571;  III,    53    (m.   ergueil), 

494- 
moût  (movet)  a.-franç.  II,  189. 
moût  (movit)  a.-franç.  E.  ÏI, 

282. 
moût  (molitu)  prov.  II,  342. 
moiJt  (mustu)  franc.  1, 141 ,  468. 
monta  (multa)  prov.    III,   53 

(iff.  lagrema,    m.    menassa), 

130  (m,  spessa\ 
moulas  de  partidas  prov.  III, 

239. 
fmm/« (multa) a.-norm.  II,  571  ; 

a.-franç.  III,  140. 
mouiier  franc.  I,  154,  519;  cf. 

moust'. 
mouton  franc.  I,  356;  II,  456. 
mouture  franc.  II,  492. 
mouvement  franc.  I,  (391);  II# 

392. 
mouver  {xanq,  II,  117. 
mouvoir  franc.  II,  117,  251. 
mouvons  (=  môvemus)  franc. 

11,251. 
fm^^  prov,  II,  315. 
moT/or  romagn.  I,  213.    . 
m()it(movent)  campob.  1, 187. 
màve(=  molere)  vaud.  H,  128. 
moveam  lat.  11,(147). 
moveat  lat.  II,  (179). 
m^vptf  (movent)  campob.  I, 

187. 
movént  (môvent)  a.-franç.  IF, 

Ï39. 
mover  esp.  II,  191  ;  III,    192 

(m.  guerra),  361. 
tnovere    lat.    II,     (120),    126 

(^f),    (127-8),    173,    244 

(-^''0,(330»  340);  III,  46. 
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movest  nonsb.  II,  334,  lomb. 

occ.  341. 
mçvef  ht,  pop,  II,  154. 
movi  (p{.)  ht.  II,  278,  282. 
m&L'i  (movere)  frioul.  II,  340. 
mcvissem  lat.  II,  (307). 
mçtni  (pf.)  lat.  II,  154,  282. 
*mai'ita  lat.  pop.  I,   184;   II, 

486,  576. 
*m<witare  lat.  pop.  II,  587. 
*moiniiare  lat.  pop.  II,  $76. 
nwz'oir  a.-franç.  II,  127,   147, 

189  (mp-.);III,  361. 
*mov-i  (movet)  lat.  pop.  II,  244. 
tnovu  (=  môvèo)  vaud.    II, 

179. 
môvui  (movi)  lat.  pop.  II,  278, 

281,  282  a. 
*movuit  (movit)  lat.   pop.  II, 

278,281. 
mowe  (movit)  a.-ital.  II,  278, 

280. 
mox  lat.  m,  483. 
moy  (mç)   Pal^grave    I,   72; 

franc.  xvi«  s.  III,  60. 
moy  (molliat)  wall.  I,  191. 
moyen  Palserave  I,  72;  franc. 

II,  44^  ;  III,  132  (trouver  m.). 
moyeu  franc.  I,   559;   II,  25, 

431. 
moyeul  d'oeuf  a.-franç.  II,  25. 
moyo  (modiu)  esp.  I,  184,  188, 

510. 
moytiê  Palsgrave  1, 72. 
mo7   (==moves)   anglo-norm. 

II,  173. 
maç^o  ital.  I,  5 10. 
mpaadu  nov.  I,  45$. 
mpacce  Grimaldi  III,  430. 
mpacce  calabr.  I,  484  (non  -ace), 
mperiu  lecc.  I,  375. 
mpiernu  calabr.  I,  484,  499. 
mpiester  S.  Fratello  I,  375. 
mpiîare  calabr.  I,  484. 
n^rUiri  sic,  I,  375. 
mprunte  calabr.  I,  484. 
[-mps]  (-mus)  prov.  II,  274. 
mrenda  Yom2ign,  I,  375. 
mtrityf  Bourberain  I,  462. 
mryer  vionn.  I,  388. 
mso  Fourgs  I,  596. 
msœrd  neuch.  I,  372. 
fw/jo' Fourgs  I,  596. 
mu  (muni)  neuch.  I,  59. 
mu  (mula)  port.  1,457. 
WM  (molli)  morv.  I,  142. 
mu  (magis)  eng.  I,  269. 
mu  (movï)  a.-wall.  II,  282. 
mu  (conj.')   calabr.    III,    563, 

569,  ital.  S.  574,  679. 
mû  Menton  I,  563. 


mû  (muru)  frib.  I,   59,  gén. 

455. 
mû  (muru)  hac.  I,  64. 
mû  (mon)  wall.  II,  90. 
mua  (morte)  Fourgs  I,  268. 
muà  (morte)  Lavaux  I,  208. 
muâ  (morte)  Blonay  I,  208. 
WM^  (morte)  Vallée  I,  208. 
muà  (mare)  gén.  I,  270,  455. 
mûa  (mula)  gén.,  bagn.  1, 457. 
muàdre  Lavaux  I,  208. 
muâdre  Vallée,  Blonay  I,  208. 
mualadiye  Deux-Sèvres  I,  269. 
muàn  gén.  I,  270. 
muana  {le  — )  abruzz.  I,  623. 
muanJtassiru  (ital.  mattgiassero) 

sic.  I,  363. 
muantar  obw.  II,  592. 
muar  avign.,  Toulouse  I,  185. 
muardi  frioul.  I,  208. 
muarite  (le  — )  Villa  S*  Maria, 

abruzz.  I,  271,  623. 
muari  frioul.   I,   184,  dauph. 

185,  vegl.  315. 
muasâ  lorr.  1, 474. 
mi^te  lorr.  I,  474. 
mue  roum.  I,  541. 
mucdrî(p\.)  roum.  III,  31. 
*muccare  lat.  pop.  I,  410. 
mticchio  ital.  I,  147. 
*muccidus\2X,  pop.  I,  538,  547. 
*muccire  ht.  pop.  I,  547. 
*mw:cu(s)ht.  pop.  I,  119,  541, 

547. 
muced  roum.  I,  332. 
mûcere  lat.  I,  547. 
muchacho  esp.  I,  5 1 3  a.  i  ;  II, 

420. 
muchas  de  yeutes    a.-esp.   III, 

239. 
muchas  ve^es  esp.  III,  492. 
muchedumbre  esp.  II,  495  ;  III, 

236. 
wiic^, -aesp.  I,  128,405,483; 

II,  571  ;  III,  5 3  (m.  cabeçay  m. 

palabraym.duena)y%'],  130(1». 

oella\  202  (un  m.  desdenoso), 

203,  212  (muchas  y  diversas 

aves),  213,239,492,745. 
mucho  mds  agradable  esp.  III, 

203. 
mucidu(s)  ht,  I,  332,547. 
*mùcire  lat.  pop.  I,  547. 
mud  lorr.,  wall.  I,  532;  cf.  -<if. 
muda  (mue)  ital.,  (changement) 

port.  II,  399. 
muda  (mutât)  ital.,  esp.  I,  46. 
mtdâ  (=  mulgemus)  wall.  II, 

•154- 
mûda  (mutât)  a.-prov.  I,  48. 
mudan^a  esp.  III,  151. 


mudar  esp.  I,  443  ;  III,   361, 

365. 
mt^ar^ital.  I,  443. 
mudayina  gallo-ital.  I,  105. 
mudderi  gallur.,  corse  I,  518. 
mude  (mutât)  frioul.  I,  46. 
mûde  (mutât)  a.-franç.  I,  48. 
mudc  wall.  II,  154. 
mudelo  prov.  mod.  I,  386. 
mûder  eng.  1, 443  (non  -dar). 
mudho  a.-mU.  I,  436. 
mudondj;u  sard.  II,  461. 
mudo  (mutu)  esp.  I,  46. 
iffttio  (môlitu)  galle.  II,  331. 
mududda  lecc.  I,  363. 
mue  (mutât)  a.-franç.  I,  48. 
mue  (mçdiu)  Marseille  I,  103. 
muebda  esp.  I,  184;  II,  48^ 
mueche  (moveat)  pic.  II,  147. 
mued  a.-franç.  I,  557. 
mueddin  arab.  I,  217. 
mueddu  sarde  S.  I,  386. 
mued'u  lecc.  I,  186,  205. 
miw/ a.-franç.  I,  557;  II,  24, 

52. 
muet  (mçdiu)  a.-franç.  I,  184. 
muei(m(}dïu)  prov.  I,  184. 
mûei  a.-prov.,  prov.  mod.  I, 

189. 
muet  (ital.  muovt)  lecc.  I,  205. 
mueille  (molliat)  a.-franç.  II, 

178. 
mueira  (*moriat)  prov.  I,  184; 

II,  174. 
mueire  (*moriat)  a.-franç.    I, 

184. 
fiifi^/ brianç.  I,  185. 
muela  esp.  I,  184,  457. 
muelda  léon.  I,  538. 
mufle  (musculu)  hag.  I,  143. 
muele  (mçla)  fnoul.,  a.-franç. 

I,  184. 
muele  (mçlit)  esp.  1, 184. 
muell  frioul.  I,  184. 
muelle  esp.  I,  184,  312. 
mueit  (mçlit)  a.-franç.  I,  184. 
mu(na^ero  auvergn.  I,  363. 
wfir  (mortuu)  wall.  I,  207. 
muer  (mutare)  franc.  I,  443. 
muera  esp.  I,  146,  519. 
mueraTe  neuch.  I,  360. 
muerdre  brianç.  I,  185. 
mM^e(*mçrit)esp.I,  184,  405, 

455. 
mufre  (muliere)  roum.  II,  45. 
muère  Saint-Maixent  I,  107. 
muerge  (•moriat)  a.-franç.  U, 

178. 
mufri  (pi.)  roum.  II,  45. 
mueri  neuch.  I,  366. 
muero  (mola)  brianç.  I,  457. 
muero  (=  morior)esp.  II,  191. 
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mûers  (pi.  de  mûr)  eng.  I,  59. 
mûers,  -a  (morsu,  -a)  a.-eng. 

I,  215. 

mùfrs  (morsu)eng.  II,  335. 
mM^/ (•mçrit)  a.-franç.  I,  184, 

189,  Serres,  Gap  185,  Val 

Soana  217. 
muerU  esp.  I,  184;  III,  358. 
muertes  (jnalas  — )esp.  III,  27. 
mturto,  -a  esp.  I,  503  ;  II,  339; 

III,  130,  294,422. 
mtt«5  (*mçse)  Ezéchiel  1, 107. 
mues  (modus)  a.-franç.  I,  5 57  ; 

II,  24;  cf.  -e^, 

fftfi^x  (mellus)  hag.  I,  159. 
muesca  esp.  II,  577. 
mucsJta  rhét.  I,  143. 
mueso  esp.  I,  184. 
mufsd  Bayeux  1, 270. 
muestra  esp.  I,  146;  II,  399. 
muet  (mortua)  wall.  I,  207. 
muet  (=:mûtu)  franc.  I,  (381). 
muet  (modu)  a.-franç.  I,  557; 

U,  24. 
^M^/ (mçvet)  a.-franç.  II,  189. 
muete  a.-franç.  I,  184. 
muetr  Bayeux  I,  270. 
mueva  (moveat)  prov.  II,  179. 
muevi  (ital.  muavQ  lecc.  I,  180. 
muevre  a.-franç.  E.  II,  127. 
imi4^  (modus)  a.-franç.  II,  24. 
mûffa  Jura  mérid.  I,  509. 
muffido  ital.  II,  426. 
mufoUnto  a.-vén.  II,  442. 
mti^f  Gadera  I,  131. 
mugem  voit.  1, 510  ;  II,  376. 
mugese  (=  movissem)  vaud.  II, 

307. 
muget  roum.  11,485. 
muggine  itzL  I,  328. 
muggio,-isco(==:mûg\o)it2l.  II, 

201. 
muggireïtal,  II,  125. 
muggito  ital.  II,  484. 
muggyera  sic.  I,  514. 
mugi  roum.  II,  485. 
mi^//lat.  I,  328;  U,  (376). 
mugile  lat.  I,  510. 
*mugine  lat.  port.  I,  5 10. 
mi^ir  franc.  I,  589. 
mugire  lat.  II,  125. 
mugit  (•mugiscit)  franc.  II, 201 . 
muglir  a.-frioul.  I,  515. 
mugre  esp.  II,  374. 
muguet  a.-franç.  III,  152. 
mi^ût  (=  môtu)   rouerg.  II, 

330. 
mtth  wall.  I,  468. 
mûi^lorr.  I,  561;  II,  25. 
mH  (pl.)niil.  I,  320. 
mui(moàiï\i)  franc.  I,  510. 
mui  (mei)  a.-neuch.  II,  90. 


mui  (multu)  port.  III,  202-3. 
mùi  ('movul)  a.-franç.  II,  281. 
muiare  roum.  I,  514. 
muid  franc.  I,  62;  III,  236  ;  cf. 

mui, 
muide  prov.  I,  332. 
muieret  roum.  II,  479. 
muierime  roum.  II,  445. 
muierusd  roum.  II,  474. 
mui  fraires  Quercy  I,  627. 
muini  jfrioul.  I,  202. 
wïMiValgh.  1, 193. 
muïr  a.-franç.  II,  201. 
wttiVf  (myria)  a.-franç.  I,  146, 

519- 
muire  (*moriat)   a.-franç.   II, 

174,  178. 

muire  (mugire)  a.-franç.  I,  62  ; 
II,  125,  20X. 

muis  (movisti)  a.-wall.  II,  282. 

muitas  ve:(es  port.  III,  492. 

muito,  -flport.  I,  128,  483;  II, 
571;  III,  53  (muita  cosà), 
202,  203  (tnuito  verdade), 
212  (muitos  e  bons  livras), 
492,  494,  541  (*û  *".),  565, 
570  (ha  m.  que), 

ww;>resp.  I,  353,  514,  593. 

mujercica  esp.  II,  499. 

mujercilîa  esp.  II,  502. 

mujercita  esp.  II,  507. 

mujere  a.-logoud.  I,  $18. 

mujeril  Qsp,  II,  436. 

mujerio  esp.  II,  498. 

mujido  esp.  II,  485. 

mujircsp.  II,  485. 

muJtalo  ù'ûhoc  I,  471. 

mukku  sic.  I,  119. 

mukle  angev.  I,  492. 

wm/ Tmora)  lorr.  I,  122. 

muî  (mulu)  frioul.  I,  46  ;  prov. 
II,  365. 

mûl  (mulu)  a.-prov.,  a.-franç. 
I,  48;  vaud.  II,  4. 

mula  lat.  I,  46,  63,  457;  II, 
365;  ital.  I,  45,  457;  II, 
364-5;  esp.  I,  46,  457;  II, 
364-5;  III,  53  (Jtanta  m.); 
galic,  prov.  II,  364-5. 

màla  (mola)  Sainte-Croix  I, 
212. 

mulacho  a.-esp.,  a.-port.  II, 
364,  420. 

muladar  esp.  II,  464. 

mulaggine  ital.  II,  428. 

mulaina  bolon.  II,  451. 

muîanesa  Itcc.  I,  363. 

muîar  esp.  II,  464. 

mulato  esp.  II,  506,  523. 

muldtre  franc.  II,  523. 

mulctus  lat.  II,  (3  30). 


mule  frioul.   I,    46,    457;    II, 

368. 
wû/^  Plancher-les-M.  I,  211. 
mulena  romagn.  II,  451. 
muTer  eng.  I,   514,  593  (non 

'ler)\  et.  'lier, 
muT{ré  istr.  I,  515. 
mules  a.-franç.  I,  528. 
ww/f/ franc.  II,  368;  III,  184. 
mulgàtoare  to\xm.  II,  491. 
mulgeo  lat.  II,  286. 
mulgere  lat.  I,  532;  II,  (120, 

154,315). 
mulgût  rouçxg.  II,  330. 
mulher  port.  I,  514. 
mu Iherengo  port,  II,  515. 
mulherio  port.  II,  498. 
muli  pic.  II,  121. 
mulierlax,  I,  119;  II,  505. 
muTier  eng.  I,  353;  cf.  -ter, 
muliére  lat.  I,  353,  376,  514. 
mulierem  lat.,  -^re-fw  lat.  pop. 

h  593- 
muliment  bergam.  I,  573. 
mulimentu  sic.  I,  573. 
mulino  ital.  II,  452;  III,  175 

(m.  da  vento)y   241  (tn,  di 

cioccolattè), 
mulla  esp.  II,  398. 
mulleri  campid.  I,  518. 
mullir  esp.  I,  362. 
mtdo    ital.    I,   46,    (54);    II, 

365;  esp.  I,  46;  III,    185 

(como  m,), 
muld  S.  Fratello  I,  363. 
mûlô  norm.  II,  458. 
muloi  (pi.)  P.  Arm.  II,  38. 
mulçng  P.  Arm.  II,  38. 
muls  roum.  II,  335. 
mulse  (mulsit)  roum.  II,  286. 
mulsi,  4t  lat.  II,  286. 
mulsu{s)hx,  II,  335,(340). 
mult  roum.  I,  405;  II,  571; 

III,  53,  202,  553(Maïm.), 

a.-franç.  369. 
mulfdfnitd  roum.  II,  486. 
multa  remissa  lat.  II,  486. 
mulie(vorbi — )  roum.  III,  88. 
wtt///(pl.)lat.  III,  53. 
multidâo  port,  II,  427;  III,  236. 
mulfime  roum.  III,  236,  343. 
muUitud  esp.  III,  343. 
multitude  franc.  III,  343. 
multitudo  lat.  III,  235. 
*multone  lat.  pop.  II,  456. 
multu  lat.  I,  119,  (207),  405, 

sic.  IIQ. 
multum  lat.  I,   131;  II,  571; 

111,202,  235,  238. 
mulfumi  roum.  1  y  359. 
multus  (adj.)  lat.  II,  571  ;  III, 

53,  140,  212. 


Digitized  by 


Google 


266 


*multus  —  murs 


*muUus  (part,  de  mulgere)  lat. 

pop.  II,  286. 
multi(s)\2it,l,  46;  II,  4,  364-5, 

489. 
muî\ader  obw.  II,  489. 
ww/^/  bergam.  II,  120. 
mul\ider  obw.  II,  489. 
*mum  (meum)  lat.  pop.  I,  61 5. 
mumà  roum.  II,  43,  364. 
mumeant  Castelli  I,  168. 
mumint  roMm,  II,  18,  43. 
mun  (meum,  -os)  Gilhoc  II, 

90. 
munaida  eng.  I,  70,  405,  450. 
muncho  esp.  I,  587. 
mundanal  esp.  II,  434. 
tnundanoesp.lll,  8. 
mtindanus  lat.  II,  449. 
mundos  Qos  — )  esp.  III,  23. 
mundus  lat.  I,  5. 
muneca  esp.  II,  490  a. 
muneda  sard.  I,  303. 
munes  bergam.  II,  54. 
mun^eder  obw.  II,  489. 
mungere  liai,  ly  136. 
muttgilQSp,  I,  587. 
;«««!  obw.  I,  331  (non  eng. 

màttt), 
muûika  (esp.  monica)  astur.  I, 

5S3- 
tnunio  Fourgs  I,  102. 
munir  franc.  III,  464. 
munir  esp.  II,  122. 
munire  ital.  III,  464. 
munistero  tosc.  I,  353. 
munita  sic.  I,  70. 
mumteri  romagn.  I,  352. 
f;/ttwiyrtVaud,Ormont,  frib.  I, 

102. 
fwttwfc/r  roumanche  1, 364;  II, 

187. 
munhf  istr.  I,  304. 
munnaggyapiSLZz,  arm.  II,  439. 
munse  (mulsit)  ital.  II,  286. 
muni  eng.  II,  28. 
7WMw/^calabr.  1, 184;  roum.  II, 

28. 
muntean  roum.  II,  449. 
muntedur  a. -franc,  III,  155. 
muntele  Ciahlduîùi  roum.  III, 

munti  sic.  I,  184. 
munp  (pi.)  roum.  II,  28. 
muntotia  eng.  II,  460. 
muntsana  S.  Fratello  I,  363. 
tnunus  ht,  II,  15. 
munz  (pi.)  eng.  Il,  28. 
fwtfolorr.  I,  92. 
mûœle  hag 


,92. 
.  I,  211. 


muohô  Uriménil  I,  363. 
muoide  rouerg.  II,  330. 
wMo/a  ('moriat)  ital.  I,  184;  II, 

174. 
muojo  (*morio)  ital.  II,  188. 
muoî  (molle)  rouerg.  I,  185. 
muolas  Milhau  I,  60. 
;«Mo/rc*a.-franç.  1, 21 1  ;  rouerg. 

II,  330. 
mnolt  eng.  I,  405. 
muouH  eng.  1,331  (non  môni), 
muonte  S.  Lourenço  de  Sande 

I,  144. 
mtwr  Creuse  I,  185. 
muore  ('morit)  ital.    I,    184, 

405,  455. 
muort  QjLieyras,  Embrun,  Vey- 

nes  I,  185. 
muorto  Padoue  I,  185. 
mûoru  cahibr.  I,  186. 
muos  rouerg.  II,  338. 
muoika  eng.  1, 468  (non  mus-.), 
muossciç  napol.  II,  329. 
muoit  eng.  I,  119,  468. 
muost(  camipoh.  II,  341. 
muovere  ital.  II,  127   (-àvere), 

288;  m,  361,  385. 
muoversi  /tal.  III,  385. 
mtufvi  (môvi)   ital.    I,    (186, 

205), 
mtunfo  (==  môveo)ital.  II,  188. 
mûovo    (=  môveo)  Città  di 

Castello  I,  641. 
muoT^pn  lorr.  I,  392. 
mur  (mure)  esp.  I,  46. 
mur  (muru)  frioul.  I,  46,  franc. 

(54),   59,  405,  455,  roum. 

405. 
mur  (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
mur  (mçrit)  frioul.  I,   184. 
mur  (per  amore  de)  obw.  III, 

430. 
mûr  (muru)  a.-prov.,  a.-franç. 

I,  48,  eng.   59,  455,  Pos- 

chiavo  66y  tess.  351. 
mûr  franc.  1,  405  ;  II,  (62). 
mura  (pl.)itïd.  II,  38;  III,  206. 
mura  (moru)eng.  I,  119. 
mura  (*morit)  eng.  I,  405 . 
wMrû(muria)roum.  1, 146, 5 19. 
mura  (mula)  gén.  I,  457. 
murail  a.-franç.  II,  24. 
muraille  franc.  II,  439. 
murale  ital.  II,  434. 
mura/f  bagn.  I,  517. 
murando  2iAxÀ,  N.  II,  152. 
muraor  a.-prov.  I,  436. 
muraux  (pi.)  franc.  II,  24. 
mûravaïa  h.-eng.  I,  85. 


Murcia  esp.  III,  145. 
murcido  ital.  I,  46. 
murcidu  lat.  I,  46. 
murdego  esp.  II,  543. 
murcielago  esp.  I,  584. 
murcio  esp.  I,  46. 
mûrdi  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  co- 

lign.  II,  138. 
murdôiro  vaud.  II,  491. 
fHttriri  macéd.  I,  319. 
mure  lat.  I,  46. 
mûre  ')  (*mQra)  franc.  I,  149 

(non  mure), 
mûre  (matura)  franc.  I,    149 

(non  mure), 
murf  (mola)  vaud.  1, 457. 
mure  (molere)  wall.  II,  163. 
mtfrf  (mourir)  morv.  II,  119. 
mûr(  (mourrai)  franc.  II,  3 14. 
mûreder  eng.  II,  489. 
mureille  Guerre  de  Metz  I,  86. 
murent  (moverunt)  franc.   II, 

281. 
mures  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
mur(pri(moumx)  Vaud  II,  3 1 5. 
murex  lat.  II,  375,416. 
murgd  Belluno  I,  582. 
murgai  bolon.  II,  439. 
murg-anho  port.  II,  410,  460. 
murge  prov.  mod.  I,  5  30. 
mûrgese  (impf.  subj.  de  mûri) 

vaud.  II,  307. 
murgiû  poitev.  II,  3  30. 
mûrgo  dauph.  II,  410. 
mûri  mil.  I,  353,  waJl.  559. 
fwwr/roum.  II,  119,  123,  175, 

186,  353. 
mûri  vaud.  II,  507. 
muria  lat.  I,  146,  519. 
*murica  lat.  pop.  II,  410. 
muriccia  ital.  II,  416. 
^muric-ea  lat.  pop.  II,  416. 
Murillos  esp.  (los  M,),  port. 

(os  M.)  III,  24. 
murinu  sard.  II,  454. 
murio  astur.  II,  403. 
muriô  (il  mourut)  esp.  III,  103. 
mûrir  Gng.  I,  353;  II,  119. 
murire  arét.  I,  359. 
muritrf  morv.  II,  128. 
mûries  a.-franç.  I,  528. 
murmuiro  port.  I,  340. 
murmur  lat.  II,  14. 
murmurio  esp.  II,  404. 
wmro ital.,  esp.  I,  46, 405,  455  ; 

III,  1 34  (a  m.  a  m.), 
mûrd  (mourons)  franc.  II,  314. 
muronts  rhét.  II,  26. 
murs  a.-franç.  II,  25. 


.  I.  De  même  ({Mt  prudbomme  provient  de  preudbommeÇl,  302),  mûrier  est  sorti  de  meuriery  et  de  1&  on  a  tiré 
mure  :  cf.  E.  Staaf,  Mélanges  Wahlund,  20. 
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mûrs  (murcido)  piém.  I,  46. 
mûrs  (;  luurs,flurs)S.  Brendan 

1.48. 
murt  obw.  III,  430. 
murta  esp.  I,  17. 
murtal  port.  I,  569. 
murtale  campob.  II,  435- 
mutiali  tarent.  II,  43  5 . 
murtilla  esp.  I,  17. 
mûriinu  sard.  II,  454. 
murtirdfl  (le  p.  s.  inchoat.) 

obw.  II,  201. 
murtirçin{i^  p.  pi.)  obw.  II, 

201. 
muruCsu — )  logoud.  I,  620. 
murû  (mort)  morv.  II,  330. 
muru(s)  lat.  1, 46,  59,  64,  405, 

455. 
MurvUdro  esp.  II,  56  ;  III,  730. 
-fnus  (i«  p.  pi.)  iat.  II,  133, 

137,256. 
*mus  (meus)  lat.  pop.  I,  615. 
mus  (moveam)  liég.  II,  147. 
musacornmAomh.  II,  552. 
musaraigne  franc.  II,  $43. 
musaranatso.  II,  543. 
musaraneus  lat.  U,  543. 
musca  lat.  I,  468,  653  ;  II,  387, 

459- 
muscd  roum.  I,  468. 
muschio  ital.  I,  46. 
muschiu  roum,  I,  11,  22,  46, 

489. 
*muscio  lat.  pop.  H,  459. 
musclu(s)  lat.  pop.  I,  11, 46. 
*musc<me  lat.  pop.  II,  360. 
nniiCtt/i/j  lat.  1,  143. 
musée  Napoléon  franc.  III,  123. 
musegû   rhod.     II,   330. 
musg-ano  esp.  II,  410. 
musicien  franc.  II,  449;  III,  123 

(le  m.  Chopin), 
musikeanti  sic.  I,  224. 
mûikal  rhét.  1, 52. 
muikf  îstr.  I,  469. 
muskelcng.  I,  315. 
wi/5*/f  frioul.  I,  46. 

-fw(tt)^Hr«X^)  (ï*  P-  pl-  înterr.) 
lat.  n,  325. 

mûssigkeU  Gottfried  de  Stras- 
bourg I,  557. 

mussora^u  sard.  II,  491. 

must  roum.  I,  468;  II,  36; 
prov.  I,  468. 

mûstaila  eng.  I,  70. 

muitaila  eng.  II,  433. 

|AUTrd(xtov I,  17;  II,  414. 

musteafâ  mold.  I,  272. 

mustela  lat.  I,  70,  76;  II,  433, 
prov.  433. 

muitl  (pi.)  roum.  II,  36. 

mustio   lat.  II,  459. 


fwwj//o  (muddu)  esp.  I,   322 

(non  wfo-.),  524. 
mustri  (pi.)  a.-bolon.  II,  46. 
muito  a.-napol.  I,  120. 
mus  trobals  Quercy  1,  627. 
mustu  lat.  I,  119,468. 
musue  paris.  I,  559* 
wM/(mgtu)  roum.  I,  46,  181, 

frioul.  46. 
mut  (mulsu)  abb.  II,  340. 
mût  (mutu)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 

48,  Luci  Gabriel  54. 
mût  (movit)  franc.    II,    278, 

281. 
mti/a  (nuitation)  ital.  II,  399. 
nftt/a  (mutare)  roum.  I,  443. 
muta  (mytat)  roum.  I,  46. 
mutande  (pi.)  ital.  III,  31. 
mutdns  Greden  II,  18. 
mutare  lat.  I,  (381),  443. 
mutase  a.-roum.  II,  587. 
mi/tat  lat.  I,  46. 
mute  (mue)  a.-franç.  II,  346. 
mufi  roum.  1,^19. 
muto  ital.  I,  46. 
mûtofrml.  I,  382. 
muts  vionn.  II,  390. 
mutsû  roum.  I,  24. 
muttons  Greden  II,  43. 
mutus  lat.  1,46,  63. 
mûtué  wall.  I,  207. 
niûur  brianç.  I,  59. 
muvanté  (es  — )  eng.  III,  291. 
mtwç  norm.  II,  117. 
muvel  eng.  I,  315. 
muvemf  Courtelary  I,   391. 
muvo  arét.  I,  641. 
muwf  wall.  I,  381. 
iMttu^r  wall.  I,  381. 
muyesp.  I,  128;  III,  202,  203 

(m.  seùor  m.),  a.-port.  494. 
mûy  port.  I,  }^. 
mûyeir  morv.  I,  455. 
muyém  (movemus)  algh  .11,173. 
muyer  mil.  I,  353. 
muyl  morv.  I,  455. 
mûiar  mant.  II,  125. 
mû^eraA  lomb.  II,  543. 
mu^^ere  sard.  I,  514. 
muiirdi  (fut.  de  mou^f)  prov. 

II,  315. 
wM^Mr  Arièce  I,  545. 
mu:(;(o  ital.  1,  335. 
muwâsa  (morsa)  Vaud  II,  346. 
mwâ^o  (mordeo)  Vaud  II,  172. 
my  a.-gén.  III,  59. 
myaux  Meuse  I,  1 22. 
mye  Bruche  I,  178. 
my^Za  Jujurieux  I,  296. 
myengi  (ital.  mangi)  abruzz.  I, 

240.- 
myescule  abruzz.  I,  240. 


mylord  franc.  III,  160. 
myô  frioul.  II,  88,  a.-esp.  91. 
myœl  Uriménil  I,  211. 
mytilusht.  I,  589;  II,  388. 
myû  Arras  I,  163. 

-n  (i«  p.   pi.   pr.  ind.)  rhét. 

II,    133,  bolon.,    romagn., 

arét.  135. 
n  (domn,  -e)  prov.  I,  634  (n 

Aimar^  n  Bertram). 
n  (nos)  lorr.  II,  82. 
n  (unu)  ladin  III,   182  (iek  n 

sam). 
n  (unu  =  on)  Greden  III,  93. 
*«  (in)  roum.  III,  435. 
n*  voir  ne. 

-na  franc.  S.-E.  I,  596. 
-/w,  pi.  -nà  Meglen  II,  31. 
-f/a  ri«  p.  pi.  pr.   ind.)  dial. 

ital.  II,  135. 
vi  grec  mod.  III,  574. 
na  (domina)  prov.  I,  634  (na 

Mflrîfl);  III,  î6o(na  Biacris). 
na  (niger)  Fourgs  1,  76. 
na  (una)  campob.  I,  621  (e  na 

ffmmcna)  ;  ladin  III,  1 82  (kk 

na  ruta). 
nd  (nos)  roum.  I,  615;  ma- 

céd.  II,  82. 
na  (in  +  art.  fém.sg.)  port.  I, 

416  (andar  na  berra);    II, 

loi,  astur.  105. 
nâ  (niger)  vaud.  I,  76. 
nà  (habeo)  Remus  II,  320. 
ml  (vallée)  savoy.  I,  20. 
nâ  (nomen)    Domgermain, 

Deux-Sèvres  I,  133. 
naa  andal.  I,  435. 
naba  gasc.  I,  442. 
nabe  béam.  I,  200. 
nabo  esp.  I,  223. 
nabod:^  (pi.)  catal.  II,  39. 
nabot  adzi.  I,  352. 
naçdo  port.  II,  372. 
noce  (nascit)  esp.  I,  473. 
nacea  (pr.  subj.  de  fuuer)  gai. 

II,  148. 
nacelle  franc.  II,  502. 
nacer  esp.  III,   294;    gai.   II, 

148. 
nache   a.-franç.    I,    332,   336, 

538;  II,  410. 
nacido  (ha  — )  esp.  III,  294. 
nacque  (=  natus  est)  ital.  II, 

280-1. 
nada  port.  I,  274,  634;  esp., 

Jort.  II,  568  ;  III,  691-2,  6q&. 
aderas(p\.)tsp.  II,  491  ;  III, 

31- 
nadadero  esp.  II,  491. 
nadal  eng.,  esp.  I,  405. 
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nadaUit^,  I,  405. 

nadalor  prov.  II,  7. 

nada  mais  esp.  I,  634. 

nadau  limous.,  gasc.  I,  563. 

nadaus  a.-prçv.  I,  482. 

nade^ar  catal.  I,  566. 

nades  (nartatis)  logoud.,  cam- 

pid.  Il,  252. 
nadi')  esp.  I,  321  ;  II,  568 ;  III, 

343;  a.-esp.  I,   321;  II,   7 

(aue  n,  noî  diessm  posadà). 
nadidu  sic.  II,  484. 
nadie  (ïïaXïcz)  frioul.  I,  332. 
nadie    (nati)  esp.  I,   321  (et 

♦f«z(i;'0;II,7,  568;III,69i. 

2,605. 
naevu  lat.  I,  442. 
wfl/ frioul.  I,  225. 
nagar  a.-catal.  I,  352. 
«^f«  (pl.)  gén.  I,  233. 
nageoire  franc.  II,  491. 
nagié  (il  a  — )  a.-franç.  III,  293 . 
nt^ie^^  (il  est  — )  a.-franç.  IIl, 

293. 
nagot  lomb.  II,  567-8. 
naguère  franc.  III,  338,  -^i  541 

et  a. 
naguot  lomb.  II,  568. 
nalky  (^i  — )  (•nasico)  wall. 

II,  204. 
imi  (nive)  rhét.  I,  555. 
fiat  (narrare)  campid.  II,  252. 
naid  vegl.  I,  32. 
naide  galic.  I,  321  ;  II,  7. 
naie  (non    ego)    a.-fninç.    I, 

369;  cf.  naje, 
naie  (fém.  de  nai-s)  a.-franç. 

n,  477- 

naifeng.  I,  70,  442. 

fiû^jT  franc.  I,  377. 

naiger  eng.  I,  405. 

Naime  a.-franç.  II,  23. 

NaimogermAl,  iio. 

Naimon  a.-franç.  II,  23. 

Naimun  germ.  II,  110. 

«air  eng.  I,  70  (non  fier),  494. 

naire  (nigra)  Fourgs  I,  76. 

nais  (narratis) campid.  II,  252. 

«fli-j(nativus)a.-franç.  II,  477. 

nais  (*nasco)  franc.  I,  470;  II, 
234,(Ms)234. 

ftt/i5«  (•nascere)  vaud.  II,  128. 

fiawf  (*nascere)  prov.  II,  283. 

naissain  a.-franç.  II,  444. 

naissanu  franc.  II,  518. 

naisserai  (fut.  de  naistre)  a.- 
franç.  II,  314. 

naist  (nascit)  a.-franç.  II,  234. 

ttaisu  (*nasco)  vaud.  II,  164. 

«a?/ (*nascit)  franc.  I,  473» 


naître  franc.  I,  532. 
naïveté  {ranç.  II,  493. 
naivre  ihuph.  II,  126. 
naixreS,  bemard  I,  653. 
wfli^^rall.  suiss.  II,  567. 
naje  a.-franç.   III,    520,  757; 

cf.  naie, 
nakiû  poitev.  II,  330. 
nal  astur.  II,  105. 
naï^a  esp.  I,  332,  538;  II,  410. 
naît  roum.  I,  477. 
nam  lat.  III,  544,  58J-6. 
fWw(nomen)S.  FratelloI,  138. 
na  mais  galic.  I,  634. 
Namnetes  lat.  I,  6oiS. 
namus  (narramus)  campid.  II, 

252. 
nan  b.-eng.  III,  476  (non  na). 
nano  esp.  I,  374. 
Nanon  a.-franç.  II,  458. 
nant  frioul.  I,  223. 
imnt  eng.  II,  183. 
nanta  (narrant)  campid .  II ,  2  5  2 . 
Nanterre  franc.  I,  606. 
Nantes  franc.  I,  606. 
nao  (novu)  vaud.,  frib.  I,  212. 
nao  (nova)  macéd.  I,  31 1  ;  II, 

64. 
nâo  (non)   a.-port.  III,    703; 

port.  I,  550;  ni,  520,691, 

698. 
nad  de  deus  port.  I,  634. 
naô. .  .nega^nâo. .  .«/g^o  a.-port. 

m,  703. 
nâo . . .  nem  port.  III,  698. 
nad-^o  sei  port.  II,  84. 
nap  roum.  I,  223. 
Naples  (rsinç.  III,  145. 
Natoléon  (T  empereur  — )  franc. 

III,  123. 
Napoli  ïtsiL  III,  146. 
napolitan  a.-pad.  II,  50. 
napolitano  ital.  II,  449. 
uapu  lat.  I,  223. 
Napuli  pis.  l,  328. 
fiar  (nigru)  lyonn.  I,  169. 
nar   (*aminare)    viceni.,    ndr 

sulzb.,  nonsb.  II,  226. 
naranjatsp.  I,  429. 
naran^  mil.  1, 429. 
nâravure  (pi.)  roum.  II,  36. 
nare  sard.  II,  380. 
ndretig  persan  I,  429. 
nares  (d\.)  lat.  III,  31. 
wari(pl.)  ital.  III,  31. 
*nartcae  Tpl.)  lat.  pop.  II,  413. 
nariceM.  II,  413. 
narigudo  esp.  II,  351. 
nariguera  esp,  II,  351. 
narigueta  esp.  II,  351. 


narine  franc.  H,  453. 
narines  (unes  — )  a.-franç.  III, 

50. 
naris  lat.  I,  x  i . 
nari^  esp.  II,  351,  375  ;  «p.- 

port.  m,  31,  port.  425  (n. 

grande  e  anacarado). 
narines  (pi.)  esp.-port.  III,  31. 
narrdre  lat.  II,  124,  -are  252. 
ndrrere  sard.  II,  124,  logoud. 

252. 
narria  esp.  I,  21. 
narro  ht.  I,  455. 
narule  sard.  II,  438. 
narunkel  h.-ital.  I,  584. 
narunk(l  obw.  II,  423. 
nos  (nasu)     frioul.,  prov.    I, 

223,  roum.    223,  405,  Val 

Soana  567. 
nas  (in  -f-  art.  fém.  pi.)  port. 

II,  lOI. 
nas  (narras^  campid.  II,  252. 
naia  (•nascit)  eng.  I,  473. 
muai^  ital.  11,435. 
nasardo  ital.  II,  519. 
nasaun  Molfetta  I,  56. 
lîosc  (*nasco)  prov.  II,  164. 
nasce  (*nascit)   ital.,    port.  I, 

473- 
nascere  *lat.  pop.  I,  (231);  II, 
(128,  283);  ital.    III,  292, 

399- 
naschier  a.-franç.  II,  577. 

nascihx.  I,  (231). 
nascire  2L.-pi3Â.  II,  120. 
*nascit  lat.  pop.  I,  473. 
nascçnde  (abscondit)  ital.  1, 184. 
(n)ascondere  ital.  II,  596. 
nascondiglio  ital.  II,  422. 
«050)5^  ^abscosit)  ital.  II,  286, 

288. 
nascoso  ital.  II,  337. 
nascosto  ital.  II,  341. 
nascu  franc.  O.  II,  330. 
*nascui  lat.  poo.  II,  281. 
nascut  prov.  II,  330;  III,  137 

(re  n.). 
nase  (pi.)  roum.  II,  36. 
nasel  a.-franç.  II,  43  5 . 
*nasicay  ndska  ht.  II,  410. 
nastcae  (pi.)  lat.  II,  413. 
*nasicare  lat.  pop.  U,  577. 
*7iasico  lat.  pop.  II,  204. 
nasil  prov.  Il,  437. 
fmsillard  franc.  II,  519. 
*nasitare  lat.  pop.  II,  587. 
nasiu  Drôme  I,  598. 
«(W*(*nasco)  majorq.  Il,  173. 
naska  sic,  tarent.,  lecc.  II,  410. 
naské  wall.,  pic,  norm.  II,  577. 


I.  Peut  aussi  contenir  T-i  de  o/n  etc.  (II,  §  94),  comme  Baist,  Zs.VI,  168,  Tadmet. 
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naskei  (*nascui)   langued.    II, 

296. 
naskidordxu  sard.  II »  491. 
naskottdegét  (=  *nascui;  mont- 

peU.  II,  283. 
naskui  Çnascuï)  gasc.  II,  299. 
naso  ital.  I,  223, 405,  esp.  405. 
ttasone  ital.  II,  457. 
naspo  ital.  I,  430. 
nasquét  (*nascui)  prov.  II,  2jo. 
iiasqui  {^nzscvLï)  a.-franç.,  dial. 

franc.  II,   330,   -i  a.-franç. 

281. 
nasquir  a.-franç.  II,  121. 
nasquit  (^nascuit)  a.-franç.  II, 

121,  -i7  289. 
nassua  a.-ital.  I,  436. 
naite  (*nascit)  roum.  I,  473. 
nastila  germ.  I,  18,  20. 
nastro  ital.  I,  18. 
nastur  roum.  I,  18,  20,  macéd. 

312. 
nasu(s)  lai.  I,  223,  (231),  405  ; 

sard.  II,  380. 
nasutus  lat.  II,  478. 
nat  (narrât)  campid.   II,  252. 
nat  (natu^  prov.  II,  339. 
nàt  savoy.  I,  20. 
nota  esp.  I,  541. 
natale  lat.  1,405; II,  357(non 

4aU), 
vatalis  lat.  I,  250,  (443). 
natare  lat.  III,  355. 
*natatoria  lat.  pop.  II,  491. 
wa/jftra  Molfetta  1,  56. 
*natca  (natica)  lat.  pop.  I,  538. 
natento  port.  II,  516. 
wfl/i(pl.)lat.  II,  7. 
natica  Tat.  I,  3  32,  5  38, 647  ;  II, 

410;  iul.  I,  332;  II,  410. 
naticas  (pi.)  lat.  I,  (233). 
na{ie  roum.  II,  4. 
natif  {tânç,  II,  63. 
natio  port.  II,  498. 
«a//<wi  franc.  I,  (5q8);  III,  241 

(Français  de  w.;. 
«  nation  »  III,  241. 
national  franc.  II>  434. 
natione(Jtalianodi  — )ital.  III, 

241. 
natiims  lat.  II,  (477),  4Q7. 
*natka  (natica)  lat.  pop.  1,  647. 
nato  ital.    II,    339;    III,  292 

(^ènX 
natte  franc.  I,  541. 
natu  lat.  II,  3  30. 
natura  lat«,  ital.  III,  143. 
na/i/ra/ a.-franç.  II,  434. 
naturak^a  esp.  III,  143. 
nature  franc.  I,  (596),  pic.  55. 
naturç  neuch.  I,  59. 
naturel  franc.  II,  434. 


natusest  lat.  III,  293. 

nau  (nave)  prov.  I,  223. 

nau  (novu)  eng.  1,405,  béam. 

200,  gasc.  442. 
ndu  (novu)  macéd.  II,  64,  87. 
nau  (nove)  béam.  I,  200,  gasc. 

442,    Blonay    626     (Je    n. 

female), 
naû  (nove)  Blonay  I,  626. 
nau  (narro")  sard.  S.   I,  455; 

campid.  II,  252. 
nau  cun  niei  obw.  III,  527. 
nau-fra^'ium  lat.  II,  404. 
nauli  frioul.  I,  315. 
vaOXov  I,  282. 

Nauntes  a.-norm.,  bret.,  An- 
jou, Maine  1,245. 
Naupactus  lat.  1, 606. 
naus  (narramus)  campid.    II, 

252. 
nau§  obw.  II,  394. 
;/ai/5^a  lat.  II,  394. 
nautrei  prov.  mod.  H,  75. 
nau\  S.  Fratello  I,  120. 
nav  S.  Fratello  I,  219. 
nava  (plaine)  esp.,  port.,  basq. 

I,  21. 
nava  (rasoir)  béam.  I,  200. 
nai'ajaesp,  I,  359. 
navajero  esp.  II,  468. 
ndvald  Dosofteiu  I,  83. 
nax*ale\\û,  11,435,  527. 
Navarra  esp.  I,  21. 
nave  lat.,  esp.  I,  223,  ital.  223; 

III,  i%%  {vefiire  di  n.). 
n^avé ce. . .  roum.  III,  676. 
navegar  esp.  III,  355. 
navend  obw.  III,  478. 
nav-er-tsco  ital.  II,  353. 
futvetière  franc.  II,  469. 
navia  Mons  I,  381. 
navicare  ital.  II,  577. 
navicella  lat.  eccl.,  ital.  II,  502. 
navicula  lat.  II,  502. 
navigare  ht,,  ital.  III,  355. 
navile  ital.  II,  436. 
navilie  a.-franç.  I,  590. 
^navilium  lat.  pop.  I,  590. 
wflt'/oesp.  I,  102. 
navirie  a.-franç.  I,  590. 
n'avoir  que, .,  franc.  III,  676. 
navolo  ital.  I,  282. 
naya  (subj.)  Cagn6  II,  229. 
na^a  esp.  I,  538. 
nationale  (villa  — )  ital.  I,  i. 
nèatnmari  sic.  I,  375. 
nèefiu  sic.  I,  499. 
-ncere  ht,  II,  159. 
ncoppa    napol.  III,    126,    244 

(n,  a  no  leiticiello), 
ndao  (un-duo)  macéd.  III,  50. 


ndao  (ital.  andato)  Ormea  I, 

224. 
nda^ia  (ital.  andava)  Cuneo  II, 

26x, 
-nde  lat.  I,  555. 
nde  a.-ital.  I,  624. 
w</^ww^  napol.  II,  117. 
'udre  franc.  II,  129. 
ndr{kkuoic  campob.  I,  576  ;  II, 

404. 
-iidrercsit.  II,  164. 
ndruwuUyatc  campob.  I,  576. 
ndu  regg.,  calabr.  III,  43 1 . 
ne-  (=  -in)  roum.  II,  538. 
-ne  (fin.  de  mette,  mine)  roum. 

n,  75* 
-»e(interr.)  lat.  III,  512. 
-li^  (n-f-i)  Pérouse  I,  320. 
ne  (nive)  bergam.  I,  442. 
ne  (nocte)  limous.  I,  564. 
n{  (nocte)  vionn.,  vaud.,  frib., 

Jujurieux  I,  192. 
ne  (novu)  Val  Soana  I,  217. 
n^  (nigru)  B. -Gruyère,  neuch., 

Rive-de-Gier  I,  76. 
ne  (nos)  roum.  II,  82-3 ,  ital. 

84,  135  (andianne);  III,  64, 

394-5. 

n(  (nos)  vionn.  II,  78. 

ne  (inde)  ital.  I,  624  ;  II,  82  ; 
111,64,72,  344,  477;  prov. 
477;  tosc.  I,  497. 

ne  lat.  II,  $68  (ne  inde,  ne  ipsê 
unus,  neunus)  ;  111,69 1 ,704-6. 

m  (nec,  non)  obw.  III,  213 
et  a.,  224,  708;  ital.  I,  618 
(ne  rré),  a.-franç.  613-4;  II, 
84;  m,  86,  211,  213-5,344, 
346,  520,691-4,698,701-2, 
704;  franc.  I,  549-50»  633; 
II,  S4  (ne  les),  547;  III,  213- 
4,  326,  596  a.,  691-3,  695, 
697-8,  702-4,  706-10,758-9; 
prov.  I,  613  ;  III,  692,  698. 

a  ne  »  III,  692,  702,  706. 

nf  (nec)  ital.  I,  613,  tté  549  ;  ne 
111,213-5,  546,  698. 

ûf  (•nerviu)  fnb.  I,  151. 

w*/ (aller)  Puy-de-Dôme  II,  226. 

né  (natu)  a.-franç.  I,  591 
(ains  tuT);  franc.  II,  (330), 
339,  548  (noitveau-nl)',  III, 
130. 

nea,  ned  roum.  I,  104  et  a. 

neag  roum.  I,  442. 

neagrà  roum.  I,  83. 

ne-aiiw  a.-franç.  III,  692. 

nêam  spus  roum.  I,  630. 

neamure  (pi.)  roum.  II,  36. 

néanmoins  franc.  III,  552. 

néant  a.-franç.  II,  568. 

neantmains  m.-franç.  I,  89., 
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neantmoins  m.-franç.  I,  89. 
néant  moins  que  m.-franç.  III, 

649. 
neatsacng.  II,  368. 
neavatnd  a.-roum.  I,  315. 
n(bbiaital,  I,  150,  «f-.  180, *w-. 

mil.  150. 
nebi  gallur.  I,  68. 
nebïinaçsp.  U,  453. 
nehod  esp.  I,  352. 
nebotg2iSc,  I,  564;  prov.  II,  23. 
nebu  Umous.  I,  564;  -4 II,  39; 

-fi  béarn.  I,  446. 
nebu  (pi.)  limous.  II,  39. 
nànido  ^tov.  II,  365. 
nebula  kt.  I,  150,  598. 
nebun  roum.  II,  538. 
nebunatic  roum.  II,  482. 
nebut  prov.  II,  365. 
nec  lat.    I,    381  (ne(c)  fjobet), 

549,  613,  618;  11,626;  m, 

213-5,  224,   346,  483»  544- 

5,  692,  698,  701. 
neô  tess.  II,  422. 
necare  lat.  I,  267;  II,  (189). 
tiecatos  lat.  I,  72. 
nece  a.-roum.  III,  692. 
necesario  esp.  III,  8,  666  (es  w.). 
nécessaire  franc.  III,  265. 
necessario  ital.    III,   265,   268 

r».  a),  339  et  536  («5^^».), 

666. 
necmiuus  ht,  I,  618. 
nec. .  .nec  lat.  III,  215. 
necopt  roum.  I,  613  ;  II,  538. 
tie  çou  fte  quoi  a.-franç.  III,  86. 
necunoscut  roum.  II,  538. 
nfd  (natu)  romagn.  I,  228. 
ned  (nec)  ital.,  I,  381  (ned  a), 

549,  a.-ital.  6j3  (ned  ella), 

a.-franç.  549,  633. 
Nedda  (Za  — )  ital.  III,  150. 
nedea  port.  I,  80. 
nedeo  port  I,  80. 
nederepta te  roum.  III,  151. 
nedeiczx.  I,  566  (non  endeï). 
nedeu  catal.  I,  524. 
nédra  Côme  I,  594. 
née  a.-franç.  U,  548  (nouvelle 

fi.);III,  1^0  (bêle  n.). 
ûe  ed  fte  d^ueft  bergam.  I,  621. 
neeuraiilor  (sfatul   — )  roum. 

m,  39. 

nef  (nivé)  Judicarie  I,  77. 
nef  (nave)  eng.  I,  227,  franc. 

SS8. 
w^(nepote)  anglo-norm.  1, 2 1 7. 
nèfle  franc.  I,  590. 
nefs' obw.  II,  4. 
w^j^<ï(negat)sic.,  milan.,  port.  I, 

150. 


negalho  port.  I,  573;  II,  421, 

465. 
negar  esp.  II,  156,  191  ;  III, 

667. 
negare  lat.  H,  (189);  ital.  III, 

667. 
n^at  lat.  I,  150,  438. 
negghia  tarent.  I,  491. 
neggya  sic.  I,  150. 
neghittaggine  ital.  II,  428. 
neghittoso  ital.  II,  472. 
negier(mif — )a.-franç.  111,3  58. 
ff^/ianapol.  I,  491. 
negoceia  Çmpf.  ind.)  port.  II, 

192. 
fiegociarrâo  port.  II,  457. 
tiegrâo  port.  II,  457. 
nègre  prov.  I,  494. 
negrenc  cat.  II,  515. 
negridào  port.  II,  427. 
negrisor  roum.  UI,  202. 
«^o'ital.  I,  405  ;  II,  46  ;  esp. 

I,   70,   405,  494;  in,  loi. 
negrore  ital.  II,  465. 
n^ru  roum.  I,  70,  405,  494. 
tiegrura  esp.  II,  466. 
negrùro  prov.  mod.  II,  466. 
negrus  roum.  II,  474. 
ttegrusco  esp.  II,  520  a. 
negà  béarn.  I,  446. 
negun  prov.  II,  568. 
neguna  (jamais...)  prov.  III, 

695. 
neguna filanera  2i.<aLtà\.  I,  309. 
*negutta  lat.  pop.  II,  568  et  a. 
nehplo  ValSoana  I,  314. 
net  (novi)  lecc.  I,  186. 
««'Forez  I,  563. 
wi  (in -|- art.  m.  pl.)ital.  II,  loi . 
neia   (negat)    piém.   I,    438, 

prov.  150. 
netdi  roumanche  I,  70,  eng. 

332. 
«^(/(nepote)anglo-norm.  1,2 1 7, 

enff.  405  ;  II,  4,  368. 
f/«^  (nive)  a.-franç.  I,  70,442. 
netge  (il  — )  franc.  III,  99. 
neiger  (niger)  Livinallungo  I, 

77- 
neiger  (nevicare)  franc.  II,  577. 
neiges  (les  —  perpétuelles)  franc. 

III,  25. 
néilacsp.  I,  545,598- 
*ne  indeht.  pop.  II,  568. 
ne  in  ne  Fauter  obw.  III,  156. 
neir  a.-franç.  I,  70. 
neir  Louvigné  I,  74. 
neire  a.-franç.  I,  494. 
neiri  (fém.  de  «f)  Rive-de-Gier 

1,76. 
tieiru  tess.  I,  315. 
neis  prov.  III,  696,  698. 


neîs  a.-franç.  III,  698. 

neik  Ariège  I,  237. 

neisegé  (pf.  de  nais§)  prov.  II, 

283. 
neisirdi  (fut.  de  nais{)  prov.  II, 

J15. 
netsseiyiQ  1,237. 
neissun  prov.  II,  568. 
neit  (pi.)  Varallo  Sesia  II,  46. 
neja . . .  a.-franç.,  prov.  III,  692. 
ne  ja...  mais  a.-franç.,  prov. 

111,692. 
tieje  albsui.  I,  1 18. 
ttek  valais.  I,  567. 
nekedent  2L.-(T2nç.  III,  701. 
nekf  Schweiningen,  Bera;ûn  I, 

77,  Oberhalbstein  2$ç8. 
nel  (in  -|-  art.  m.  sg.)  ital.  II, 

loi,  103;  m,  434  a.,  eng. 

434;  astur.  II,  105. 
nel  (ne  le)  a.-franç.  U,  84. 
tieldtit  roum.  II,  538. 
nel/a  (in  -|-  art.  fém.  sg.)  ital. 

II,  lOI. 
nelle  (in  -|-  art.  fém.  pi.)  ital. 

II,  !0I. 
netn  port.    I,    549,   613;    III, 

211,  214,  346,  698. 
vfjjial,  17. 
nema  esp.  I,  17. 
nemui  frioul.  I,  320. 
fie  mais  z.'friiiç.  III,  702. 
tte...mais  a.-franç.  III,  702. 
ne.,.maisque  SL.-(TSLn(;.  III,  702. 
nemal  hiouX.  I,  374. 
Némausus  lat.  gaul.  I,  606. 
nembra  a.-port.  I,  573. 
nembrar  a.-esp.  1, 573. 
nembre  rhét.  I,  573. 
ne  mes  a.-franç.  III,  702. 
ne... mes  a.-franç.  III,  692. 
Nemetôdurum  lat.  gaul.  I,  606. 
*iumia  (vindemia)  lat.  rhét.  I, 

505. 
nemic  roum.  II,  568;  III,  691. 
nemicd  roum.  II ,  568. 
nemico  ital.  I,   374;  III,  143, 

265  (n.  a). 
ne. ..mie  a.-franç.  I,  614;  III, 

693-4. 
nemmara  lecc.I,  186. 
ttemmen  ital.  III,  698. 
nemmeno  ital.  I,  618. 
...  nem...  nem ...  port.  III,  214. 
nemohit.  II,  568;    III,  691-2. 
ne^m*oublie:(^pas  franc.  II,  547. 
n*empeè  pic.  III,  338. 
nemps  prov.  II,  624. 
nemula  lecc.  I,  374. 
nemusssLrd.  II,  568. 
tien  (=  on)  a.-franç.  II,  78  a. 
fiefi  (enfant)  catal.  I,  24; 
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nm  (non)  calabr.   I,  621  («.  te 
imoye),  a.-franç.    550,   614, 

633;  II,  84  O^hl  '0;  III, 

338(i7«.  la),  520,  757;  a.- 

esp.  1,54^,  613. 
netï  (non)piém.  III,  758. 
ne. .  .lie  a.-franç.  III,  214. 
tU...nè    ital.    III,    215,  698. 
ne. .  .ne. .  .e  obw.  III,  224. 
ne. .  .tie. .  .w^ a.-franç.  III,  344. 
ne.  ..ni  ne  franc.  III,  214. 
nengum  port.  II,  568. 
nengun  prov.  II,  568. 
nenguno  non  a.-€sp.  III,  695. 
nengittç  {a  — )  abruzz.  III,  292. 
nenhum  port.  III,  691  {ed  nett- 

huma  parte)y  a.-esp.  695. 
nenhures  wiTt.  II,  627  ;  III,  692. 
neftil  a.-franç.  III,  520,  757. 
iienka  Bormio  I,  248. 
nennida  frsinç.  III,  524. 
neno  gallur.  I,  24. 
n'en  pouvoir  plus  {rznç,  III,  477. 
nfnte  calabr.  I,  152. 
neo(m\é)  rhét.  I,  55$. 
neo  (naevu)  ital.  I,  442. 
neo  (nepote)tyrol.,  piazz.  arm. 

II,  368. 
neo  (novu)  a.-franç.  1, 196. 
weo/*  a.-franç.  I,  196. 
ne-onques  a.-franç.  III,  692. 
neota  a.-lomb.  II,  568. 
tiepÇpepos)  prov.  mod.  II,  4, 

368. 
nip  (nappe)  Bourberaîn  I,  258. 
ne. .  .pas  franc.  III,  691. 
«  ne. .  .pas  »  III,  692. 
«  ne  pas  changer  »  III,  706. 
«  ne  pas  éviter  »  III,  706. 
ne.  ..personne  franc.  III,  691. 
neplàcere  roum.  II,  538. 
«  ne. .  .plus  »  m,  702. 
nepoatà  roum.  II,  29,  365. 
nepochi  Cortone  I,  320. 
nepor  htiec  a.-franç.  III,  701. 
ne  porqtiant  ^.-(r^Lnç.  III,  701. 
ne  por  uec  a.-ùsinç.  III,  701. 
nepos  lat.  I,  150,  301,405:  II, 

368. 
nepot  roum.  I,  352  ;  II,  365. 
n^te  lat.  I,   124,   352,  446, 

(564). 
nepolelroum,  II,  500. 
*nepotio  lat.  pop.  II,  459. 
ftepoficd  roum.  II,  499. 
ne  pourquant  a.-franç.  III,  701. 
ne  pour  tant  a.-franç.  III,  701. 
et  ne  pouvoir  s*empécher  »  III, 

706. 
neps  prov.  I,  150;  II,  23. 
neptia    lat.    pop.  I,    509  ;  II, 


365  (non-«),  368;  n(ptia  I, 

154. 
Neptunus  lat.  I,  72  a. 
nepurquant  a.-franç.  III,  701. 
neque  lat.  I,  549;  II,  626;  III, 

483. 
ne. .  .que  franc.,  prov.  III,  702- 

nequedent  a.-franç.  III,  701. 
ne  que  dont  prov.  III,  701. 
ne„.que. .  .ne..,ne3i.'{r^n(;.  III, 

214. 
-ner-  (fut.)  franc.  II,  314. 
ner  (nigru)  Poschiavo  I,  77, 

roumanche  100,  n(r  Bessin 

74,  franc-comt.  100. 
«^r(conj.)  obw.  III,  213  et  a. 
nera  Val  Soana  I,  217. 
nçrb  romagn.  I,  175,  nerb  h.- 

ital.  322. 
nerbio  esp.  I,  151. 
nerbora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
nerboruto  ital.  II,  353. 
nerd^a  (subj.    de  ndrrere)  lo- 

goud.  II,  252. 
tiereggiante  ital.  III,  15. 
«fr/ franc.  I,  558. 
nerf  eng.  I,  152. 
neri  (subj.  de  fiai)  campid.  II, 

252. 
ne. .  .rien  franc.  III,  691. 
nerkuri  macéd.  I,  419. 
nero  ital.  I,  70,  494. 
NerOy  'Onis  lat.  II,  18. 
Néron  le  truant  franc,  xvi*  s. 

III,  159. 
nerume  ital.  II,  447. 
nervatura  ital.  II,  492. 
«^n'/(pl.)  lat.  I,  420. 
mrvi  (*nervius)  prov.  I,  151. 
nervio  esp.  I,  150. 
*nervius  lat.  pop.  I,   151. 
«fn/o  port»  I,  156. 
nenm(s)  lat.  I,  i$i,  (420). 
-ties  (pi.)  Greden  II,  37. 
nés  (nasu)    Val  Leventina   I, 

231,  eng.  405. 
nés  (nasci)    Val  Leventina  I, 

2^1. 
nés  (=  ne  les)  S.  Alexis  II,  84. 
««  (ne  ipse)  a.-franç.  III,  395, 

696. 
nef  S.  Fratello  I,  231. 
nesa  lyrol.y  vén.,  gén.  II,  368. 
nesdfiâtate  roum.  Il,  538. 
ne  savoir  que. .  .franc.  III,  677. 
nescdt  roum.  II,  571. 
îiescio  lat.  II,  567. 
nesciu{/)  lat.  I,  154;  II,  403. 
nescul  roum.  II,  107. 
neser  Surselv  I,  231. 
ne. , .  sinon  que  franc.  III,  703. 


neso  prov.  mod.  II,  368. 

nespola  ital.  I,  590. 

nesptia  eén.  I,  328. 

ness  Val  Leventina  I,  231. 

-nesse  (pf.)  ital.  II,  286. 

nessunoiX^X.  I,  375;  II,  568. 

«^j/e/ allemand  I,  18. 

nesjtne  TOViVCi.  II,  107,  567. 

nestri  frioul.  I,  184. 

nessuna  vostra  parola  ital.  III, 

200. 
nesun  a.-franç.  II,  568. 
neiyune  Ruvo  I,  50. 
net  (nepote)  cat.,  prov.  mod.  II, 

365. 
net  (nitidu)  tess.  I,  113  (wf/), 

a.-franç.  70,  m,  332,  mil. 

prov.  332. 
lut  (=  nitidu)  Mons  II,  63. 
net  (ne(n)  te)  S.  Alexis  II,  84. 
«^/flport.,  cat.  II,  365. 
ne  taie  ne  quale  ital.  III ,  86. 
m  tant  ne  quant  a.-franç.  III, 

86. 
ne  tanto  ne  quanto  ital.  III,  86. 
nete  (.-acheté)  a.-franç.  I,  273. 
neted  roum,  I,  70,  332. 
w^/^  a.-franç.  II,  493. 
f«i//T angev.,  neuch.  I,  571. 
netlé  (pi.)  neuch.  II,  34. 
neto  (=  nepote)  prov.  mod., 

port.  II,  365. 
neto  (nitidu)  esp.  I,  70,  332. 
netôr(  neuch.  II,  34. 
netsa  piazz.  arm.  II,  368. 
tietse  trioul.  II,  368. 
nett  frioul.,  émil.  I,  332,  334. 
netta  sard.  I,  509. 
nettalingua  ital.  Il,  547. 
nettatoja  ital.  II,  491. 
netteté  (nnç.  II,  493. 
nftto  ital.  I,  70,  332. 
nettoyé  (je  — )  franc.  II,  189. 
nettoyer  franc.  II,  583. 
i/f/ya  (nettoyer)  vaud.  II,  198. 
nétyu  (je  nettoyé)   vaud.    II, 

189,  netyu  198. 
neu  (naevu)  lecc,  sard.  I,  442. 
neu  (novu)  lecc.  I,  186,  Lèvent. 

215. 
neu  (•nocutu)  a.-franç.  H,  330, 

342. 
wçM  (nive)  gasc.  de  TAriège  I, 

115,  rouerg.  163. 
t'teu  (nive)  Couseran   I,  115, 

gasc.  442. 
n(u  (inhac)  obw.  III,  476. 
neuà  roum.  I,  442;  II,  29. 
neue  (=:natat)  a.-franç.  II,  189. 
««//(novu)  franc,  I,  405,  557, 

(626). 
/i^M/(nove)  franc.  II,  559. 
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Neufchâtel  —  niei 


Neufchdtel  franc.  III,  146. 
ne-ul  a. -franc.  I,  so;  II,  568, 

698. 
*néula  (nebula)lat.  pop.  I,  598. 
neuna  fion  a.-ital.  III,  695. 
fleura  (fém.)  a.-tarent.  II,  64. 
mtis  (nos)  Val  Soana  I,  121. 
neus  (de  ipse)  a.-prov.  I,  458. 
fieus  (nivis)  prov.  II,  24. 
tieùva  \ionn.  I,  212. 
NeuveviîUy    neuve  ville  franc. 

m,  730. 

neva  (nepote)  frib.,  nevd  Gruy- 
ère 1, 124. 

nevâ  (nepote)  Vaud  I,   124. 

neva  (nova)  Val  Soana  I,  217. 

nçvai  greden.,  Vaud  II,  126. 

wwar  esp.  II,  191. 

nevastd  valaq.  ï,  108. 

nevàt  obw.  Il,  343 . 

nevau  Ormont  I,  124. 

nevaà  Blonay  I,  124. 

neve  (nive)  *lat.  pop.  I,  104, 
*n(ve  163,  tosc.,  port.  115, 
nri'eixal,  70,  tosc.  115,  ne-, 
ital.  442;  III,  183  (corne  (Ja) 
«.),  port.  185  (como  a  «.), 
197  (como  (uma)  «.). 

iieve  dial.  esp.  N.  I,  115  a.  2. 

neved  frioul.  I,  380. 

neves  (pi.)  port.  III,  25. 

nevesson  a.-franç.  II,  459. 

neveu  franc.  I,  129  a.,  352;  II, 
368. 

neveur  a.-àsiuph.  I,  559. 

nein  (stagione  délie  — )  ital.  III, 

25- 

nevi  (novi)  Val  Soana  I,  627. 
nevica  (il  neige)  ital.  III,  99. 
nçvicaûs  (f.  pi.)  Greden  II,  18. 
nevicare  ital.  II,  577  ;  III,  292 

(è  nevicato). 
neviêçns  (m.  pi.)  Greden  II,  43. 
nei'ç  (nepote)  Vallorbe  I,  124. 
nevo  (nepote)  gén.  II,  4,  368» 
nevoa  port.  I,  1 50. 
nei'od  frioul.,  mil.  I,  352. 
neuoda  lomb.  II,  365. 
nçvode  port.  I,  352. 
nevoento  port.  Il,  516. 
nei>oi  roum.  III,  667. 
ne  voir  goutte  franc.  III,  693. 
nevoit  Fs3LUt,  lorr.  I,  112. 
nevot  lomb.  II,  J65. 
nevoui  a.-franç.  II,  23. 
nevrednic  roum.  III,  262. 
nevû  lyonn.  I,  122. 
«eu/ h. -ital.  I,  322. 
n(i  (nasu)  franc.  I,  226,  ne^ 


405  ;  II,  478  (pourvu  d'un  «., 

d'un  grand  «.). 
fi«^  (il  est   —)  a.-franç.   III, 

293. 
w«^a  (nechabet)  prov.  I,  381. 
ne^ela  tess.  II,  500. 
ne^a  eng.  I,  509. 
n/ern  S.  Fratello  I,  375. 
nfiarn  frioul.  I,  169. 
'ngamine  calabr.  I,  621. 
ngantta(la  — )  a.-ital,  I,  631. 
ngape  Francov.  al  m.  I,  265. 
ngarkav  (incaricava)  ital.  S.  I, 

372. 
f/^^abruzz.  III,  444. 
-ngerebit.  II,  159,  164. 
ngiura  (e  —A  a.-ital.  I,  631. 
ngna  duieu  Caltanisetta  I,  42. 
-ngo  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

165,  180. 
ngan  Trani  I,  56. 
ngokeune  Trani  1, 56. 
ngrakr^ng.  11,405,  576- 
ngundrd  campob.  I,  498. 
ngunnyç  napol.  II,  358. 
'nguina/a  (la  — )  a.-ital.  I,  370. 
-wfr-  port.  I,  40. 
-nhermov.  II,  290. 
-nî  dial.  franc.  I,  40. 
«/ (nidu)prov.  I,  436-7,  563. 
«f  (nos)  roum.  II,  82. 
ni  macéd.  I,  352. 
wï  (nec)  eng.  III,  214;  franc. 

I,  613;  III,  211,  214-5,346, 

751;  prov.  I,  549*613;  m, 

211,  213-5,   224,  698;  esp. 

1,549»  61 3;  111,213-5,698. 
i/f  (inde)  pis.  II,   83;  111,64, 

lucq.  83. 
fii  (de  vni)  tess.  I,  43 1 . 
nî  (nocte)  bagn.  I,  40,  192. 
nia  Oberhalbstein  I,  38. 
«m/Clauzetto  I,  77. 
niais  franc.  II,  413. 
niant  a.-franç.  II,  538. 
niant-urt  a.-franç.  II,  538. 
niant-certain  a.-franç.  II,  538. 
niant-chose  a.-franç.  II,  538. 
niant-colpaule  a.-franç.  II,  538. 
niant-continantai.'fmnç.  II,  5  38. 
niant-corrumpaule  a.-franç.  II, 

538. 
niant-honeste  a.-franç.  II,  538. 
niant-ùerfait  3i.-{ran<;.  II,  538. 
niar  Veçlia  I,  78  a. 
*nibula  lat.  pop.  I,  296,  420. 
*nihulus  lat.  pop.  I,  28. 
-nie  roum.  11,463. 
nii  Blenio  II,  329. 


nicàiri  roxiva.  III,  691. 

nicchia  ital.  I,  23  ;  ÏI,  388. 

nicchiaja  ital.  II,  469. 

nicchio  ital.  I,  589. 

niclje  franc.  I,  23. 

«iVA^r  franc.  I,  344. 

nice  a.-franç.  I,  154,  157;  II, 

403. 
*niceola  lat.  pop.  I,  371. 
nices  (:  pièces^  Vzopet  I,  178. 
nict  (pi.)  mold.  I,  311. 
nicî  (neque)roum.  I,  540,  613  ; 

II,  568;  III,  214-5,  698. 
nicî.., nicî    roum.    III,    215, 

nici. .  .nici  698. 
nicî'Un  roum.  Il,  568  ;  n  ici-un 

m,  698. 
nicuola  tosc.  I,  371. 
nid  eng.,  franc.   I,    31,  405, 

frioul.  436. 
nidace  aAtsA,  11,413. 
*nidax  lat.  pop.  II,  413. 
nidiace  ital.  II,  413. 
nidio  ital.  II,  403,  413  0- 
w/V/oital.  I,  31,  399,  405,436, 

589;  II,  403;  esp.  31,  399, 

405,  436. 
nidolla  mil.  I,  420. 
nidu  lat.   I,    31,  405,   (420), 

436,  logoud.  437. 
nidus  lat.  I,  38,  437. 
nie  (nocte)  norm.  II,  129. 
nie  (nive)  logoud.  I,  68,  lecc. 

442,  sard.  442;  II,  378. 
nie  (nocet)  norm.  II,  129. 
nie  (nego)  a.-franç.  II,  189. 
wf>  (negat)  franc.  I,  157,438. 
«i>(neco)  a.-franç.  II,  189. 
nii  (necare)  hag.  I,  267. 
niç  (novu)  Mont,  de  Dieux  I, 

211. 
niebla  (nebula)  esp.  I,  150. 
M/>^2a(nobile)roumancheI,  145 

(non  -&). 
«/f(vi/«  a.-franç.  II,  18. 
nièce  franc.  I,   154,    509;   II, 

365,  368,  M /«:^  a.-franç.  368. 
nieddi  (ia\.)  lecc.  I,  152. 
w/VÎm  lecc.  I,    152,  374. 
w/>/rhét.  I,  186;  II,  64. 
w/^a  (negat)  ital.,  esp.  I,  150, 

438. 
iiiV^i/ (neget)  ital.  II,  155. 
niego  (faucon  niais) esp.  II,  4 11 . 
niego  (nego)  ital.  II,  188. 
««Vf /«  (neget)  esp.  II,  155. 
niegura  roum.  1, 150. 
niei  hag.   I,  190. 


1.  Voy.  p.  16,  n.  1. 

2.  L*explication  proposée  est  inadmissible,  ni^^is  il  n'en  existe  pas  d'autre;  voy.  C.  Salvioni,  Zs,  XXIII,  343. 
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nieida  Gignac  I,  522. 

nieie(n^gâi)  a.-franç.  I,  150. 

niel  prov.  I,  37. 

(nielle  franc.  1,  377). 

nient  a.-vén.  I,  312;  a.-franç. 

II,  568;  m,  6q2. 
niente  ital.  II,  568  et  a.  ;  III, 

238  (w.  fift  bello),  691-2  et  a., 

696;  gén.  I,  174. 
nientemeno  ital.  Ill,  552. 
nier  franc.  II,  189. 
«  nier  »  III,  706. 
nierv  {no\û.  I,  420. 
nies  (nepos)  a.-franç.   I,   150, 

154,405,  561;  II,  23,  368. 
niel  (nocte)  Colognac  I,  193. 
nies  (noster)  obw.  II,  92. 
niei  (noxius)  obw.  II,  5  39. 
nieta  esp.  II,  365. 
nieto  esp.  I,  405  ;  II,  365. 
nieu  (nidu)  prov.  mod.  I,  437. 
nieu  (nidu)  eng.  I,  420,  436. 
nieu  (nudu)  nidw.  I,  555. 
nieuîa  prov.  I,  1 50. 
nifva  (il  neige)  esp.  III,  99. 
nifve  esp.  I,  70,  115  et  2«  a., 

442,  pis.  115. 
nieves  Cpl.)  esp.  III,  25. 
nieiv  (nepote)  ital.  I,  150,  405, 

443;  vén.  II,  4,  368. 
nif  (nidu)  Roveredo  I,    555, 

a.-franç.  557. 
nif  (nudu)  nidw.  I,  555. 
«i/rhét.I,  555. 
niffa  Grisons  II,  37. 
nigaud  franc.  II,  510. 
nigeîlahu  I,  545. 
niger  lat.  I,  76. 
nigola  bergam.  I,  524. 
éigr  eng.  1,  298. 
ni^ra  (fém.)  lat.  I,  76. 
ntgri  (pi.)  a.-ital.  II,  46. 
nigru  lat.  I,  70,  405,  (420), 

494. 
«t>tt/a  Judicarie  I,  143. 
nthiîlax.  III,  238,  691-2. 
nihilominus  lat.  III,  552,  701. 
nii  campid.  I,  68. 
niîe  macéd.  I,  41Q. 
nimâruî  roum.  Il,  95. 
wim^ roum.  I,  613  ;  II,  95,  567- 

8;  m,  691. 
nimene  a.-roum.  II,  95,  568. 
nimenea  roum.  I,  1 16  ;  II,  565. 
mm^î  roum.  III,  691. 
nimerui  valaa.  I,  451. 
Nîmes  franc.  I,  606. 
nimia  (pi.)  lat.  II,  571. 
nimic  roum.  I,  613;  II,  567. 
nimicoxiaX.  II,  538. 
nimis  lat.  II,  (624);  III,  302. 
nimius  lat.  II,  571. 

Grammaire  romane,  —  Index 


wiOToital.  I,  116;  II,  568. 

n'importe  ÏT^nç,  III,  338. 

nin  a.-esp.  I,   549;    III,  211, 

esp.  346,  698. 
nin  mil.  I,  436. 
niriato  esp.  II,  506. 
ninferno  ital.  II,  537. 
ninga  macéd.  I,  571. 
ninge  (ningit)  roum.  III,  99. 
ninglur  eng.  III,  692. 
ninguem  port.  II,  107,  568  ;  III, 

696. 
ninguien  a.-esp.  II,  568. 
ninguit  lat.  III,  99. 


ningun  esp.  I,  631. 

.>.   m,  691 
parte),  695. 


ninguna  esp.  111,  691    (en  n, 

parte),  695 
ninguno  esp.  I,  587;  II,  568, 

695. 
ninhego  port.  II,  411. 
ninho  port.  I,  40,  399. 
ni , , .  ni  franc.  III,  215,  prov. 

698,  esp.  215. 
ni . .  .ni .  .e  prov.  III,  224. 
ni . .  .ni. , ,  ne  franc.  III,  224. 
ninno  ital.  I,  24. 
nirio  esp.  I,  24. 
ni  no  prov.  III,  698. 
ni. .  .no  prov.  III,  214. 
nins  roum.  II,  336. 
ninse  (ninxit)  roum.  II,  286. 
ninsoare  roum.  II,  465,  529. 
«/«/pad.  I,  105. 
ninte  gén.  I,  105,  174. 
nints  eng.  II,  187. 
nin:(iol  vénit.  I,  216. 
nio  a.-mil.  I,  436. 
«/ôBienne  1, 53. 
niofForm  Avoltrî,   CoUina  I, 

77- 
mo/a  vén.I,  58;  II,  386. 
niora  wénii.  I,  216. 
«loi  Languedoc,  Gignac  I,  193. 
nioser  vénit.  I,  216. 
niou  nontr.  I,  197. 
nicve  vénit.  I,  219. 
«ïot'oarét.  I,  216. 
nipote  ital.   I,    352,  443;    II, 

365. 
nippes  (pi.)  franc.  III,  32. 
ntçue  franc.  I,  18. 
ûir  adaments  frioul.  II,  624. 
w/rth.-ital.  I,  322. 
nir(  Teramo  I,  81,  304. 
ûirunkçl  h.-eng.  II,  423. 
niscare  roum.  I,  613  ;  II,  567. 
nisi  lat.  III,  692,  703. 
niioera  lomb.  I,  371. 
nispera  esp.  I,  181. 
nispero  esp.  I,  590. 
nissœa  gén.  I,  371. 
nissum  a.-gén.  III,  696. 


nissun  a.-ital.  El,  695. 

nissû^  tess.  I,  398. 

nissuno  ital.  I,  116;  III,  691, 

739- 
nissuna  (fém.)  ital.  III,  691. 
niste  roum.  I,  613  ;  II,  56. 
nii  (nidu)  a.-franç.  I,  436. 
nit  (nocte)  Barcelone  I,  193. 
-ni^d  roum.,  slav.  II,  416. 
*nitidiare  lat.  pop.  I,  580. 
*nitiditate  lat.  pop.  II,  493. 
nitidu  lat.  I,  70,  332,  sic.  70. 
nitsœla  émil.  1,  371. 
«/7:ç  prov.  I,  437. 
niu  (nidu)  catal.  I,  436,  prov. 

437- 
niù  (novu)  vaud.  de  Burset  I, 

197. 
niu  (nubilu)  tess.  I,  60. 
niûd  Matera  I,  56. 
niuî  frioul.  I,  58. 
m-tt/ a.-franç.  II,  568. 
niun  modo  (in  — )ital.  III,  693. 
niuno  ital.  II,  568;  III,  693, 

muru  SIC.  I,  70,  495,  calabr., 

lecc.  495  ;  ni-,  a.-tarent.  II, 

64. 
nivaye  wall.  I,  352. 
f»V<î  lat.  1,70,442,  555,(567); 

11,(378). 
mvel  a.-franç.  I,  573. 
nivem  lat.  I,  104  a. 
nivere  lat.  II,  (126),  577. 
nives  (pi.)  lat.  III,  25. 
nivi  sic.  I,  70. 
*nivicare  lat.  pop.  II,  577. 
nivô  frioul.  II,  368. 
nivoî  pav.,  prov.  mod.  I,  58; 

II,  386. 
nivolamA.  I,  58;  lomb.  II,  386. 
*nivolum  lat.  pop.  I,  58. 
nivu  prov.  mod.   58,  Menton 

563  ;  piém.  II,  386. 
nivuî  piém.  I,  58. 
nivulo  port.  II,  386. 
nivure  Monaco  I,  58. 
niw  h. -ital.  I,  322. 
nix  lat.  II,  577. 
niyd  tess.  I,  362. 
niyande  S.  Eusanio  I,  168. 
m:(iwîa  vén.  I,  371. 
nkammiu  lecc.  I,  497. 
nkarkari  sic.  I,  375. 
nkeupe  Modugno  I,  228. 
nkutiiasic.  II,  358. 
nkurunare  \qcc.  I,  353. 
nkynostru  calabr.  I,  283. 
-fî  /o  >  -nno  port.  II,  84. 
nni  marsal.  Ill,  431. 
-nno  (-n  lo)  port.  II,  84. 
nnoi  (corne  — )  romain  III,  278. 
18 
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nnostros  (sos  — )  —  noî 


nnbstros  (sos  — )  logoud.  1, 620. 
nnuèente  lecc.  I,  375. 
-no  (fém.)  Puybarraud  II,  368. 
-no  (ic  p.  pi.  pr.  ind.)  sienn., 

a.-florent.  II,  135. 
-no  (3c  p.  pi.)  port.  II,  84. 
-no  (3«  p.  pi.  pf.)  ital.  II,  269. 
-no  (3e p.  pi.  impf.  subj.)  lucq., 

arezz.  II,  300. 
-n(p)  (le  p.  pi.  impér.  et  subj. 

en  -amen)  dial.  ital.  II,  325. 
-nf  ital.  I,  140. 
no  (nodu)  a.-mil.,  prov.  1, 436; 

port.  U,  42. 
no  (niger)  Plancher-les-Mines  I, 

76. 
fio  (poss.,  nom.  pi.,  ace.  sg., 

fém.)  pic.  II,  92. 
no  (nos)  a.-ital.  III,  64;  a.- 

sienn.,  loir.  II,  82. 
no  (pour  on)  morv.,  norm.  II, 

78  et  a. 
nà  (pour  ofi)  a. -franc.,  norm. 

II,  78  a.' 

no  (in  +  art.  m.  sg.)port.  II, 
ICI,  105. 

no  (non)  ital.  I,  5  50  (ancora  no, 
io  no);  III,  327,  520,  $22, 
676  (no  ho  a  mangiare),  dial. 
ital.  697,  758,  prov.  214, 
692,  698, 702;  a.-esp.  I,  550 
(no  escaparie,  di:(e  ae  no,  no 
loy  no  les,  que  fto,  tuerto  no, 
de  vencidosno)  y    esp.    550; 

III,  214,  520,  522,  666,  667 
(no  créer,  no  saber),  677, 
681,  691-2,  698,  704,  707, 
700. 

noa  (nova)  lecc,  sard.  I,  442. 
nod  (nova)  roum.  II,  378. 
nod  (novem)  roum.  II,  559. 
noaâ  roum.  I,  184. 
*no-ad  lat.  pop.  II,  75. 
noae  roum.  I,  442. 
noaillour  a.-franç.  II,  66. 
noao  (nos)  roum.  I,  615;  III, 

395. 
noao  (nova)  roum.  I,  104. 
noaoa  (nova  illa)  roum.  I,  104. 
noaod  (*no-ad)  roum.  II,  75. 
noapte  roum.  I,  459;  III,  187 

et  452  (de  «.). 
noaptea  roum.  III,  46,  421,  a.- 

roum.  187  (T^iuoa  si  n.). 
noar  Arras  I,  73 . 
fwarespin  wall.  II,  543. 
no  a  sin  (i«  p.   pi.   pr.   ind.) 

frioul.  II,  325. 
noaten  roum.  I,  374. 
noatin  roum.  I,  328. 
noatsa  eng.  I,  $09. 
noatt  eng.  I,  184. 


noaudre  a.-franç.  II,  66, 
nod:(eci  Toum,  II,  559. 
no  bien  esp.  III,  555. 
nçbiletosc.  I,  145. 
nobiltà  ital.  II,  360,  493. 
nohilume  ital.  11,446. 
nohiol  rouerg.  I,  37. 
nohtshx.  II,  75. 
ndbiscum  lat.  II,  7$. 
nàhla  (fém.)  eng.  II,  60. 
nohla  (fém.)  prov.  II,  60. 
noble  franc.  I,  145. 
noblesse  franc.  II,  480. 
nobloi  a.-franç.  II,  400. 
noc  (nocuit)  prov.  II,  278. 
noè  roumanche  I,  194. 
noca  prov.  III,  692. 
nocal  esp.  II,  435. 
noaa  ital.  II,  38. 
//{VcA/fro  a.-napol.  I,  105. 
nocclno  ital.  I,  420. 
noccia  (noceat)   ital.  II,    177. 
nçcciolo  florent.  I,  146. 
nocciuolo  ital.  II,  431. 
noce  (nuce)   ital.    I,    119-20, 
441  ;  III,  21 ,  23  («.  d*India\ 
iiocf  (•nôptia) franc.  I,  i,  140; 

m,  33. 

node  Matril,  129. 

nocea  (subj.)  lat.  pop.  II,  177. 

wo^r^lat.  U,  (73,  129),  159, 

190. 
noces  (pi.)  franc.    I,  509;  II, 

405;  III,  31. 
nocet  lat.  I,  184,  441  ;  II,  129, 

201. 
noceto  ital.  II,  479. 
nocei'ole  Ital.  III,  265. 
noche  esp.  I,  188,  459;  III,  32 

(buetia  «.),  452  (de  «.). 
nocheruiego  esp.  II,  411. 
noches(ip\.)^^,  III,  32  (buenas 

n.),  187   (tas  w.  e  los  dias), 

421  (très  dias  e  très  «.). 
nocivo  ital.  III,  265. 
nocque  (nocuit)  ital.  II,  278. 
nocte  lat.  I,    184,   192,  (420), 

421  (hoc  «.),  459»  (460);  II, 

129;  III,  452  (de  n.). 
noctem  lat.  I,  72  a.,  (564). 
noctis  tempus  ou    tempore  lat. 

m,  43- 
*noctm  lat.  pop.  I,  503  ;  II,  358 

a.,  430. 
nocturnel  a.-franç.  II,  434. 
nçcui  lat.  II,  281-2. 
nocuit  lat.  II,  278. 
noèulo  prov.  I,  503  ;  II,  430. 
*nocutus  lat.  pop.  II,  (330). 
nod  roum.  I.    118,    129,  405, 

436;romagn.  11,46. 
nodal  rontxg,  I,  563. 


nodar  rhét.  1, 274  (non  nuotar), 
nodare  lat.  I,  381,  555. 
noderoso  ital.  II,  353. 
noderutoïxzX.  II,  353. 
nçdo   ital.   I,  119,    nodo  405, 

436,  esp.  119. 
nodoa  port.  II,  430. 
ttodora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
fiodrir  esp.  I,  494. 
nodu  lat.  I,  11S-9,  405,  (420), 

436,  sard.  118,  logoud.  437. 
nodus  lat.  I,  147,  420,  (555); 

II,  (42). 

nœ  (novu)  bergam.  I,  442,  lorr. 
10 1,  Vallée  212. 

nœ  (nove)  lecc,  sard.  1, 442. 

nœ  (nçdat)  a.-franç.  I,  129  a. 

noe  (poss.  fém.  sg.)  pic  II,  92. 

nàé  Locle  l,  169. 

«à?  pic  II,  189. 

nœa  bergam.  I,  442. 

ncebla  eng.  I,  145. 

nœt  lomb.  1, 459. 

nœd  mil.  I,  436. 

«(ï?/'(novu)h.-ital.  I,  322,  556, 
eng.  442,  616. 

«ûf/*  (nove)  mil.  I,  184,  219, 
piém.  184,  213,  219,  ber- 
gam. 442. 

iwr^lorr.  I,  559. 

nœij(^\.)  h.-ital.  I,  322. 

nœtt  piém.  I,  213. 

fM)^// Déam.  I,  193. 

Noël  franc.  I,  377,  405,  559 
(noe)',no-elll,  357,«o^U35; 

III,  149  (à  ou  au  N,). 
nçer  a.-franç.  II,  189. 

noes  (poss.  fém.  pi.)  pic.  II,  92. 

nœt  majorq.  I,  113. 

noua  mil.  I,  184. 

nœst  mil.  I,  213. 

no  es  verdad  esp.  III,  666, 

nœt  piém.  I,  459. 

nœud  franc.  I,  122,  405. 

nceva  mil.  I,  184,  eng.  442. 

ncew  tess.  I,  214. 

wo/(nive)  rhét.  I,  555. 

nof  (nove)  roumanche  I,  i86. 

nof   (novu)   lomb.    II,    516; 

m,  133  (tiôf  novettt). 
no/s  rhét.  Il,  64. 
n<^al  esp.  III,  21. 
nogdr  mant.  II,  351,  -or  381. 
nogara  mant.,  véron.  II,  381. 
nogera  vén.  II,  381. 
ncghessLTd,  I,  441. 
noguera  esp.  II,  469. 
wc5ftt/  prov.  II,  330. 
noi,  noî  (nos)  roum.  I,  553  ;  II, 

74,  506. 
«w  (nos)  ital.  1, 119,  553,  646; 

II,  74,    135    («•  «  «w^a), 


Digitized  by 


Google 


noï  —  non  sapere  che 


275 


580  (ff.  51  û/^fl);  m,  64-5, 
J34,  341,  383  (/raw.),  4i3>* 
frioul.  325   (sino  «.),  lucq. 
380  (n,  si  al:(tamo), 

noi  roum.  I,  129. 

noïbU  Psaut.  lorr.  I,  112. 

noieds  (necatos)  Jonas  I,  72  a. 

noitr  (necare)  a.-franç.  II,  189. 

nùier  (negare)  a.-franç.  II,  189. 

ifoi/ a.-franç.  I,  557;  III,  358 
(«.  fiegier). 

nçtf  Brigels  I,  77. 

ffdi/(ol.)  Varallo  Sesia  II,  46. 

no^  (la  — )  obw.  III,  187. 

nci^  morwA,  112. 

noige  Plancher-les-Mines  I,  76. 

noi'ier  a.-franç.  II,  118. 

nd  insine  roum.  II,  566. 

noir  franc.  I,  76,405  ;  III,  197. 

noirceur  franc.  U,  465. 

noircir  franc.  II,  465,  503  a. 

noire  (fém.)  franc.  II,  (62). 

noirir  prov.  I,  494. 

ffOfVf/^  prov.  II,  367. 

nois  (nivîs)  a.-franç.  I,  557. 

nois  (nùce)  Mainet  (;  mois)^ 
GsLufrty  (^:  François)  l,  141. 

no(t)s,  nois  (nos,  nobb)  sard. 

M,  74-5- 
noit  (nocte)  a.-franç.  I,  72  a., 

Piazza  Armerina  462. 
noiie  (nocte)  port.  I,  184,  188 

(nçiU)y  500,459;  m,  195. 
Noitun  a.-franç.  I,  72  a. 
noivo  port.  I,  508. 
ftoix  tranç.    I,   141,    410  («. 

gauge\ 
wai>  a.-franç.  I,  441,  559;  III, 

693  ;«(>/:(  I,  119. 
no, .  ./a  prov.  III,  692. 
no, .  ,jamas  esp.  III,  692. 
nokfcn^.ll,  559. 
fM?r(nuIlu)  wall.  I,  53. 
nol  (no  lo)a.-€sp.  I,  550. 
wlé  (subj.  pi.  de  aller)  lorr.  II, 

231. 
noli^m^tangere  lat.  II,  547. 
noll  bolon.,  romagn.  I,  63. 
Àolla  Valteline,  Tessin  I,  420. 
nolo  (nos  -|-  lo)  port.  II,  84. 
nois  (no  +  les)  S.  Léger  II,  84. 
womeng.I,  130,449;  II,  11  ;  a.- 
franç.  I,  119,  franc.  132,552; 

II,  II  ;  m,  233  (Jf*«.  de, . .), 

264  (grand  de  n.);  esp.  1, 

634,  port.  552. 
nomd  lomb.  III,  702. 
fkwiflr  émil.  I,  332. 
nomhal  plais.  II,  430. 
nomhle  franc.  I,  573  ;  II,  4  30. 
nomhrados  a.-€Sp.  1, 526. 
nambrar  esp.  lU,  398. 


nombre  (numeru)  franc.  1, 132, 

332, 527;  U,  378;  ui,  191 

(n.  dépens),  236,  343,  400 

(il  est  du  n,), 
nombre  (nomen)  esp.  I,  119, 

332,  449,  552;  n,  II,  15, 

443  ;  III,  2^}  (eln.de  Juan), 
nombril  franc.  I,  559, 573. 
nom  de  Dios  esp.  I,  634. 
Mom^roum.  I,  449,  ital.  449; 

II,  II,  15,  377;  III,  233 
(il  n.  di, . .);  ital.  S.  I,  145  ; 
nç-,  119,  tosc.,  port.  145; 

III,  233  (0  n.  de,,,);  nç-, 
tosc.,  port.  I,  145,  ital.  S. 
219. 

nome  (la  — )  a.-vén.,  a.-pad., 

a.-lomb.  II,  377. 
nome  (le  — )  a.-vén.  II,  38. 
nomé  trioul.,  vén.  III,  702. 
n*ome  abruzz.  III,  92. 
nomear  port.  III,  398. 
nomen  lat.  I,   iio,   130,  449, 

552;  II,  II,  (29);  111,40, 

230,  233;logoud.  I,  552  a. 
nomene  logoud.  I,  552  a. 
nomi  ital.  S.  I,  145. 
nominare  ital.  III,  398. 
nominessjdi,  I,  552. 
«omm/ campid.  I,  552  a. 
nommer  franc.  I,  526,  (573  : 

non  nomer), 
«  nommer   quelqu^un    »   III, 

"^-  T      .; 

nomnar  a.-esp.  I,  526. 

nomo  véron.  I,  307. 

womora (pi.)  ital.  II,  15,  a.-ital. 
38. 

non  (nomen)  Val  Soana  II,  15. 

fion  (dominu)  prov.  I,  634. 

non  (on)  a.-franç.  II,  78  a. 

non  lat.  I,  549-50,  614;  III, 
214,  520,  594  a.,  676, 
691-2,  696-8,  700,  702-4, 
706-11,    757-9;    lat.     pop. 

II,  567;  III,  18,  613,  662, 
702-3;  ital.  I,  550,  621, 
634  (n.  s6)\  III,  424,  429, 
520,  649,  677  et  a.,  691-2, 
696-8,  704,  706,  709-1  ï» 
757-9;  franc.  I,  550;  II, 
538;  m,  520,  553,  594  a., 
700,  703,  711,  757;  prov. 

III,  520,  667,  692,  703, 
710;  a.-€sp.  I,  550(w.  àiga, 
n,  lof  are  y  n.  ^elo,  n.  sabemoSy 
que  n,);  IIÏ,  693;  esp.  I, 
550  (par  y  «.,  par  y  n.har); 
III,  214,  677,  681,  692-3, 
700,  708-0. 

no(n)  prov.  I,  5  50. 

éàâ  (venimus)  Gadera  II,  187. 


non-dge  franc.  II,  5^8. 
nonaginta  lat.  I,   ^i  a.;    II, 

559-60. 
non  ancora  ital.  I,  5  50. 
nonanta  prov.,  vén.  II,  560. 
notiante  a.-franç.  II,  560. 
nonau^idor  a.-prov.  II,  491. 
tion-avenu  franc.  II,  538. 
non  aver  che  ital.  III,  677. 
notica  prov.  III,  692. 
noncerté  a.-franç.  II,  538. 
nonchaloir  {xzxi<;.  II,  538. 
non  che  ital.  III,  711. 
noft-complet  {nnç.  II,  538. 
non^onducteurfrsinç.  lly  538. 
noncreedor  a.-prov.  II,  491. 
wowcwre  a.-franç.  II,  538. 
nondimetto\Xi\.  III,  552. 
«<w«  (jt^ar  d  pares  y  — )  esp. 

I.  550. 
non-être  franc.  II,  5j8. 
non-existenu  franc.  Il,  5  38. 
non-faculté  franc.  II,  538. 


wow/o/ a.-franç.  II,  538. 
/■■    1.  III,  602. 
non  habeo  quod  lat.  III,  676. 


non . .  ,già  ital. 


nonlmbeoqùodcantarehx.lil,  18. 
fion  io  ital.  I,  550. 
non-jouissanu  franc.  II,  538. 
nonmagiSy  non  m,  lat.  I,  573; 

III,  702-3. 
non. ,  .mai  ital.  III,  691-2. 
nonnain  a.-franç.  II,  18  et  a. 
nonne  a.-franç.  II,    18;  franc. 

I,  542. 
noft. .  ,nec]zx.  III,  214. 
nott. , ,  ni  esp.  III,  214. 
nonuo  ital.  I,  542. 
nonnu  lat.  I,  542. 
nono  ital.  II,  561  ;  III,  51  (Pio 

n,). 
norio  esp.  I,  542. 
nonobstant  franc.  II,  539;  III, 

Sj(cen,)^  429. 
non  ostante  ital.  III,  429. 
non  ostante  che  ital.  III,  649. 
MO«-o/<tT/ franc.  II,  538. 
non-paiement  franc.  II,  538. 
non-pair  franc.  II,  538. 
nonpareille  franc.  II,  538. 
nonpitié  a.-franç.  II,  538. 
noti  pourtant  (mnç,  III,  553. 
non-prix  franc.  II,  538. 
non  quam  lat.  III,  702. 
non  ÇM«  franc.  III,  711. 
nonque  a.-franç.  III,  695  ;  -jII, 

624,  692. 
nonsaher  que , . ,  esp.  III,  677, 

681. 
non-sanction  franc.  II,  538. 
non  sapere  che  , , ,  ital.  III,  677 

et  a. 
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non  sapio  —  novanta 


non  sapio  lat.  III,  662. 

non  sapio  ou  sapit  qui  lat.  pop. 

U,  567. 
non  sapio  qnid  ou  id  quoi  vult 

lat.  pop.  m,  613. 
non-setis  franc.  II,  538. 
non  si  non  lat.  III,  702. 
7toti  solamente  ital.  III,  759. 
w<w-w5^^  franc.  II,  538. 
non^auur  franc.  II,  538. 
nopte  vo\im.  I,  184. 
*nçptia\ax.  pop.  I,  146,  154. 
no,., que  prov.  III,  702. 
nor  roum.  II,  43,  364. 
nôr  (el  — )  pic.  II,  92. 
nora  •lat.  pop.  II,  364,  a.-prov. 

29;  nçra  *lat.  pop.,  prov.  I, 

146,  port.    I. 
nord  roum.  I,  i,  146;  II,  29, 

43- 
nàra  BlenioII,  18. 
i^ra  tarent.  II,  64. 
nordi  (de  nâra)  Blenio  II,  18. 
nordn  Valle  Mesolc.  II,  18  0- 
noranta   piém.,  lomb.,  sard., 

catal.  Il,  560. 
nord  (au  — )  franc.  III.  438. 
fïorïmacéd.  I,  319. 
Norwwm/W  bas-lat.  II,  405. 
Normant  a. -franc.  II,  24,  52; 

m,  i55;-^n,  24. 

warma«;ç  (ad  V . )  a  .-franc .  II ,  6 1 9 . 
Normaund    a.-norm.,     bret., 

Anjou,  Maine  I,  245. 
nôrretri  (fut,)  neuch.  II,  315. 
nos  (nasu)  Bonneval  .,  567. 
nos  (dominus)  prov.  I,  634. 
nos  lat.  I,  119;  II,  74,  78  et 

a.  (».  cantamus\  80, 82  ;  III, 

334,  380,715;  sard.  11,75 / 

Eulalie  I,  121  ;  prov.  II,  82. 

84;esp.  I,  ii9;II,  74:  port. 

II,  74,  7i5;«wl,  140. 
nos  (poss.  m.  sg.)eng.,  plais., 

pic,  wall.,  (f.  pi.)  pic,  (m. 

et  f.  pi.)  franc.  II,  92. 
nos  (=  non  se)  a.-esp.  I,  550. 
nos  (in  +  art.  m.  pi.)  port.  II, 

lOI. 

iu>s  (nocet)  frioul.  I,  184. 

*nosca  lat  pop.  I,  410. 

nosçere  lat.  I,  466. 

nosco  ital.  II,  75. 

noscum  lat.  pop.  II,  75. 

no  si  que  esp.  III,  677,  681. 

nosèr  niant.  II,  351. 

noioso  galic  I,  374. 

«05o/ro5  esp.  II,  75;  III,  341. 

noss  eng 


esp.  11, 
.  I,  184 


nosso  port.  II,  92. 

nost  mil.  I,  184. 

noster  lat.  II,  85. 

nostra  (fém.)  lyonn.  II,  90. 

nostrano  ital.  Il,  449. 

nçstre  a.-franç.,  prov.  I,  184. 

nostrç  lyonn.  II,  90. 

mstri  (pi.)  a.-lyonn.  II,  97. 

iiostri  Irioul.  I,  216. 

«pi/ro  ital.  I,  184  ;  II,  92;  nostro 

III,  740;  lyonn.  II,  90. 
«{)f/ro  port.  I,  184. 
nostroi  (loi —  binos)  Q.uercy  I, 

627. 
nost(roy  lat.  II,  92. 
nostru  lat.  1, 184;  II,  02;  roum. 

I,   184;  II,  92;  logoud.  I, 

620  (su  ff .). 
lioitt  lecc  I,  283. 
not  eng.  I,  459. 
fio/  frioul.  I,  216. 
nota  (nota)  ital.  I,  210. 
nota  (•negutta)  obw.  Il,  568. 
notaio  ital.  II,  j8. 
notari  (pi.)  ital.  II,  38. 
nçte  port.  N.  I,  281. 
noto  véron.  I,  307. 
notoig  alban.  I,  274. 
notVy  nôtr  morv.  II,  92. 
noira  (nostra)  lyonn.,  frib.  II, 

92. 
nôtra  (nostra)  Isère  II,  92. 
nôtrâ  (nostra)  Coligny  11^  92. 
nôtre  franc.  II,  92. 
notrô   (noster)   lyonn.,    frib., 

franc-comt.  II,  92. 
nôtre  (noster)  Isère  II,  92, 
nôtrô  (noster)  Coligny  II,  92. 
notrœ  Fourgs  I,  596. 
nots  prov.  I,  184. 
nçtt  mil.  I,  184. 
ib//  frioul.  I,  184. 
notte  ital.   I,  (307),  459;  I^, 

43»  46,  99  CÂ»  «•)>  187»  413 
(èfatto  «.),  421-2;  sard.  II, 
3S0  (a  su  w.);  nç-,  ital.  I, 
184,  ital.  S.  146,  campob. 
187. 

nottola  ital.  I,  503;  II,  358  a., 
430. 

ftotula  lat.  II,  (430). 

notus  lat.  1,420;  III,  I). 

nou  (nodu)  catal.  I,  436. 

nofi  (nuce)  catal.  I,  441. 

nou  (nowu)  roum.  I,  184,  405, 
442;  II,  378;  sard.  I,  442, 
prov.  (197),  563,  béam. 
197,  nçni  prov.  184,  rouerg. 
197;  noù  roum.  II,  619. 


nou  (nove)  prov.  I,  442. 
•  tiou  (pron.  poss.)  roum.  II,  87. 
fwu  (nocet)  catal.  I,  441. 
noua  (nova)  roum.  I,  442. 
noua  (nove)  roum.  I,  311. 
nouda  rov.,  dign.  1, 56. 
noudim  a  vidim  obw.  II,  628  *)• 
noue  (nove)  roum.  I,  184. 
noue  (nodo,  -at)  franc.  II,  117. 
«ott^  a.-franç.  1,  211. 
noues  (nodas)  franc.  II,  117. 
nouf  eng.   I,   184,  442   (non 

nœf)yt>i6. 
noànouf  roum.  II,  548. 
mwr  roum.  I,  60  a.,  333. 
nourime  roum.  II,  445. 
nourrain  a.-franç.  II,  357,  445. 
nourreçon  a.-franç.  II,  369. 
nourresson  a.-franç.  II,  496. 
nourrice  franc.  II,  29,  367  ;  III, 

124. 
nourrin  a.-franç.  II,  357,  445. 
nourrir  franc.  I,  494;  II,  201  ; 

in,  357. 

nourrirai  (frit.)  franc.  II,  314. 
nourrisson  franc.  II,  369,  372, 

496. 
m>f<5  franc.  I,  119,121  a.,  615; 

n,   74-S»  78»  82;  III,  341, 

378,  4iy  (ce  sommes  «.),  749 

(ten.). 
nous  autres  franc.  II,  75. 
nout    a.-franç.   I,    119,    436, 

greden.  555. 
nouva  (fém.)  eng.  I,  184,  616. 
nouveau  franc.  Il,  56,  548  ;  III, 

130,  492  (^««0- 
nouveau  né  franc.  U,  548  ;  III, 

130. 
nouveaux  venus  (les  — )  franc. 

III,  130. 
nottvel  net  (cas  obi.)  a.-franç. 

II,  548. 

nouvelle  franc.  I,  405. 
nouvelle  née  a.-franç.  II,  548. 
nouviaus  ne^  a.-franç.  II,  548; 

III,  1 30  (U  n.  adoubés). 
not'a  lat.  I,  104,  184,  442;  II, 

63»  (64,  378);  frioul.  I,  184; 

rhét.  II,  64,  a.-ital.  64;  lecc. 

I,    186,     prov.    442,    nçva 

prov.  184,  port.  115,   146, 

184;  II,  64. 
novacula  lat.  I  200;  II,  421. 
novaculum  lat.  pop.  II,  421. 
novaenta  a.-esp.  I,  601. 
*novaginta  lat.  pop.  I,  601  a. 
noval  lorr.  I,   171. 
novanta  ital.  II,. 559. 


1.  Aux  Add.  et  Corr. 

2.  Il  faut  accentuer  noudim  ce  mot  qui  contient  -tmus. 
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novastro  itai.  II,  523. 

novelat.  I,  184,  197,  217  et  a. 
311,  442,  ital  184,  442;  II, 
559;  nçve  port.  I,  184;  II, 

559- 
nçvc  (nové)Alatri  I,  186. 
ifôi^rnoveUu)  lorr.  II,  25. 
noveÙa  lat.  I,   164,  405,   ital. 

405,  618,  esp.  405. 
novelîo  ital.  II,  60,  port.  500. 
nofvem  lat.  I,  (186,  200,  211); 

U,  55^. 
tuwembre  (il  — )  ital.  III,  421. 
nàvemdecem  lat.  I,  601. 
noveno  a.-h.-ital.,  esp.  II,  561. 
novent  lomb.  II,  516. 
novenia  esp.,  port.  II,  559. 
nçveroitsl.  I,  146,  mw-.  332. 
noveyçl  enç.  II,  561. 
novi  a.-itaï.  II,  70. 
*novia  lat.  pop.  I,  146. 
noino  esp.  I,  188, 508;  II,  403. 
ncvisme  ^.'fr^nç  Al  y  561. 
*novius  lat.  pop.  I,  i,  146. 
mwo  Dort.   1,    115,  146,  184, 

186;  II,  64;  III,  492  (den.); 

lyonn.  1,212. 
novol  lorr.  I,  171. 
fiptw  (pi.)  port.  I,  146. 
navu{s)  lat.  I,  184,  (186,  197, 

200),  214,022),  405,  442, 

556,616;  11,63,(64,  37^)- 
noxia  lat.  II,  405. 
noxius  lat.  II,  405,  (539). 
fM^ott  franc.  I.  377,  (381). 
noyer  (nucariu)  franc.  II,  3  5 1  ; 

III,  21. 
noyer  (pscaiXt)  franc.  II,  189. 
iio(^  (nos)  morv.  II,  78. 
nç:^^  (nos)  port.  I,  140. 
no^  (nost(ro)s)  a. -franc.  II,  92. 
notera  ^ièxi.  II,  381. 
fioçw  (pi.)  prov.  II,  39. 
noies  (nodi)  port.  II,  42. 
nc^a  eng.  I,  i. 
nço^^e  (pi.) ital.  I,  i,  146,  no-, 

509;  II,  40J;  III,  31. 
no^-er-esco  ital.  II,  353. 
^^is  frioul.  I,  216. 
-iw  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  eng.  II, 

133;  béam.  III,  380. 
ns  (nos)  rhét.  II,  82,  prov.  82, 

84. 
-nt  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  franc.  II, 

ii9;a..port.I,  553. 
-ni  (3*  P-  pl-  Pw  sard.  II,  277. 
-nt  (part.)  franc.  III,  429. 
nia  béam.  III,  436. 
ntati^er  Gr^en  I,  q6, 
ntaressu  lecc.  I,  3^. 
-nU  (i«  p.  pl.  pr.  ind.)  rhét. 

n,  325. 


ntelligenia  (la  — )  a. -ital.   I, 

631. 
ntendan^a  (alta  — )  a. -ital.  I, 

631. 
ntendimento  (che  — )  a.-ital.  I, 

ntenntrt  sic.  I,  375. 

nierna  lecc.  I,  375. 

nti  Caltanisetta  lU,  434  a. 

vTi(jiviaTÇat  I,  83. 

ntinna  lecc.  I,  374. 

ntoir  artonarseneAssiSQ  III,  206. 

ntort  abb.  II,  340. 

ntra  termini  sic.  III,  127. 

ntre  macéd.  I,  375. 

ntréb  macéd.  I,  375. 

ntrek  macéd.  I,  375. 

Mwon/ calabr.  I,  374. 

nu  Tnodu)  lorr.  I,  122. 

nu  (novu)  Jujurieux  I,  212;  II, 

wall.  63. 
nu  (nudu)  franc.  I,  405  ;  II, 

57;m,n7,424;wall.I,53, 

prov.  436. 
nu  (nove)  lyonn.  I,  212. 
nû  (nove)  Sainte-Croix  I,  212. 
nû  (ital.  noi)  lomb.  I,  646. 
nu  (franc,  nous)  dial.  franc.  II, 

78. 
nu  (in  -\-  illo)  astur.  II,  105. 
nu  (nodo,  -as,  -at)  franc.  II, 

117. 
nu  (non)  roum.  I,  549-50;  III, 

18,  214,691,  704,  708,  eng. 

520. 
nâ,  pl.  nà  limons.  II,  39. 
nû  hag.  I,  64. 
iiû  Remus  II,  328. 
nua  obw.  III,  514,  562,  565. 
nfWa.-port.  I,  454. 
nuaca  sursilv.  III,  565. 
nuaJhor  prov.  II,  66. 
nuandrf  sàkke  abruzz.  I,  623. 
nuar  rhét.  I,  555. 
nuart  (fém.")  Mons  II,  62. 
nuasto  Toulon  I,  185. 
nuat  v^l.  I,  460. 
nuhada  esp.  III,  236. 
nube  lat.,  esp.  I,  46,  442. 
nuhes  lat.  II,  16. 
nuhia  port.  dial.  II,  386. 
nubilalskl,  I,  58;  II,  386. 
nubilu(/)  lat.  I,  28,  60,  130; 

II,  386. 
*nubinis  (gén.)  lat.  pop.  II,  16. 
nublado  esp.  II,  488. 
nublo  esp.  I,  420. 
nue  roum.  II,  388. 
nucd  roum.  II,  388. 
nu  ca  sursilv.  III,  565. 
*nucariu  lat.  pop.  II,  351. 
ûùcca  mil.  I,  420. 


nuce  lat.  I,  119,  441. 

nuce  (=  nçcet)  esp.  I,  220. 

*nuceolahx.  pop.  I,  371. 

nucet  roum.  II,  479. 

-nuchiu  valaq.  I,  451. 

nuii  rpl.  de  ncce)  Alatri  I,  129. 

nuti  (nuce)  sic.  I,  119. 

nuèidda  calabr.  II,  500. 

nucir  esp.  II,  122. 

-nucluhi,  I,  451. 

nu  cuane  Paiena  I,  271. 

nud  (pl.  de  nod)  romagn.  II,  46. 

nud  (nudu)  frioul.  I,  46,  436, 

Poschiavo  66. 
nûd  (nudu)  eng.  1, 405,  (436)  ; 

h.-eng.  II,  328. 
nud  (uviennu)  calabr.  1,633. 
fitt^areital.  II,  604. 
nu44(iS3jà,  I,  545. 
nuâf  Alatri  I,  129. 
«M^fA^napol.,  campob.  II,  410. 
fiwiqport.  II,  480. 
nudo  (noduj  esp.  I,  147,  436. 
nudo  (nudu)  ital.  I,  46,  405, 

436;  III,   362  (».  d%),  424 

(n,  ciascuno  ilpiè);Qsp.  I,  46, 

405;  11,539- 
nudo  (nodu)  esp.  I,  420. 
nudos  (pl.)  lat.  I,  62. 
nudrigea  a.-vén.  II,  203. 
nudrir  eng.  I,  494. 
nudu  lat.  I,  46,  405,  (420,  non 

-o),  436,  sard.  436. 
nudus  lat.  I,  420,  (555);  II, 

328. 
nue  (nube)  lecc,  franc.,  sard. 

1,442. 
nue  (nube)  bergam.  I,  442. 
nue  (nuda)  a.-franç.  III,  137; 

franc.  Il,  (62). 
nue  (;  apue)  Joufrois  1, 62. 
nué  (natale)  lorr.  I,  443. 
ntt^  (novu)  Gilhoc  I,  193. 
«â^(novu)  Marseille  I,  193. 
ffû^(novu)  Carpentras  ï,  193. 
«tt^(ubi)  sursilv.  III,  565. 
«û^prov.  1,459. 
nuée  franc.  U,  487. 
nuef  (nove)  a.-franç.  I,   184, 

442,  557- 
nii^(novu)  a.-franç.    I,  184, 

442,  a.-esp.  312. 
nû^  Sometan  I,  2 1 1 . 
ftu^me  a.-franç.  II,  561. 
nueg^xov.  III,  421. 
nueir  esp.  I,  220. 
nueit  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
nui  hi  sursilv.  III,  565. 
nuelin  frioul.  I,  218. 
ntulle  franc.  II,  500. 
ituemmiru  tarent.  II,  14. 
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nuera  —  nûre 


nuera  esp.  I,  i,  146;  II,  29, 

364. 
nûere  norm.  I,  190;  II,  173. 
nueso  a.-esp.  II,  q2  ;  esp.  1, 634. 
nueitri  frioul.  Il,  02. 
nuestro  esp.   I,   184,  634;  II, 

92  ;  III,  200. 
nûet  Greden  I,  189. 
nue  teste  a.-franç.  lU,  137. 
nueu  prov.  I,  442. 
fftfrwï(nova)  esp.  I,  184,  442. 
ntteve  (nova)  a.-franç.  I,  184. 
nueve(ïïOvt)  esp.  II,  559. 
nuevo  (novu)  esp.  I,  184,  405, 

442. 
nM«^  esp.  I,  146,  441. 
nuf  (nodu)  eng.  I,    119,  436 

(non  ntii)y  roumanche  555. 
fiu/ (noveUrioul.  I,  184. 
«m/*  (nova;  wall.  II,  63. 
^tt/(novu)  frioul.  I,  184. 
ni^da  eng.  I,  298. 
nuge  sard.  I,  441. 
nùgvla  eng.  I,  298. 
nui  r*unui)  a.-niedw.  II,  95. 
nui  (nçcui)  a.-franç.  II,  281. 
nuid  roum.  I,  164;  III,  181. 
nu  ia  bine  roum.  III,  404. 
nuidas  obw.  II,  624. 
nuié  voum.  I,  405. 
nuielu^a  roum.  II,  474. 
nuirai  (fut.  de  nuire)  franc.  II, 

314. 
nuirat  (fut.  de  nuire^  a.-franç. 

E.  11,314. 
nuire   franc.  I,    62,   189;   II, 

125,  127,  342. 
nuis  (;  u)  G.  de  Metz  I,  62. 
nuisance  irsinç.  II,  518. 
nuiseu:  a.-franç.  II,  472. 
nuisible  franc.  II,  408  ;  III,  265. 
wi/w//"  a.-franç.  II,  472. 
nuistr  a.-franç.  II,  121,    125, 

127,   169. 
nuit  (nocte)  franc.  I,  62,  187 

(jour  et  n.,  par  «.),   (190), 

459;  ni,  99  {il  fait  n.),  165 

e:vi«s.  :  toute  ».),  421  (toute 
w.),  452  {partir  de  n.), 
455  {dès  la  «.  tombée\  694 
{de  toute  la  «.);  alch.  I,  193. 

nuit  (nocet)  franc.  Il,  201. 

nuit  (nocitu)  a.-franç.  II,   342. 

nuit  Landes  marit.  I,  197. 

nuitantre  a.-franç.  I,  586;  II, 
627. 

nuite  Miranda  I,  188. 

nuii  {:  oil^  a.-franç.  I,  561. 

nuja  a.-vén.  II,  568. 

nufo  a.-véron.  II,  568. 

niik  wall.  I,  410. 

nu  kç  sursilv.  III,  565. 


nu  kuane  abruzz.  I,  623. 

nul  (nullu)  franc.  I,  50,  545  ; 
II,  568;  III,  421,  696;  a.- 
esp.  I,  568;  esp.  II,  568. 

nul  (olet)  frioul.  1,  218. 

nul  Drôme  II,  97. 

nûTa  b.-eng.  II,  568. 

nideis  (pi.)  Drôme  II,  97. 

nulh  prov.  I,  545, 627;  II,  568. 

nulha  prov.  II,  568. 

nulho  port.  I,  545. 

nulla  (n.  pi.)  lat.  II,  568. 

«tt//a(nulla)  ital.  II,  $68;  III,  1 3  3 
(».  «.),  137  {un  bel  «.),  140 
(n,    bene),    605-6,    esp.  695 

(n non),  ^6,  prov.  696 

{n,  ren). 

«  nullement  j>  III,  692. 

nulle  f)art  {rsLTXç,  III,  691. 

*nullta  lat.  pop.  I,  627  ;  (n.  pi.) 
II,  $68  et  a. 

nul  lieu  a.-franç.  III,  421. 

nullo  lat.  I,  $6;  III,  421  («. 
loco)\  ital.  I,  46,  $4$;  II, 
$68;  esp.  I,  46;  II,  568. 

nullu{s)  lat.  I,  46,  64,  $4$; 
II,  $68;  III,  691-2,  696. 

nûlû  Malmedy  lï,  96. 

n/^m  lat.  III,  49$  a.,  512. 

num  (nomen)  mss.  d* Anjou  I, 
133,  rhét.  SS2. 

numd  macéd.  II,  29. 

numai  roum.  III,  702. 

nu. .  ,maî  roum.  III,  691. 

numantinus  lat.  II,  452. 

numar  (numeru)  frioul.  I, 
328,  332. 

WMwar  (nominare)  prov.  mod. 

I,  526. 

nûmàr  (numeru)  roum.  II,  4$  ; 

nu-.  III,  236. 
nume  roum.  I,  130,  14$,  552; 

II,  II,    41,    48;    III,    192 
{pune  «.). 

numé  eng.  III,  702. 

numer  roum.  I,  118,  130,  -ér 

332, -/r  eng.,  mil.  332. 
nutnçr  alban.  I,  118. 
numerare  lat.  II,  (187). 
numere  (pi.  de  nume)  a.-roum. 

II,  36,  41,  nùm-,  roum.  45. 
numéro   ital.    III,   223    {il   «. 

delVuno),  236,    343  {quanto 

piccolo  n.)y  400  {sono  del  n.), 

esp.,  port.  2^6. 
numéro-t-age  franc.  II,  3 $3. 
numéroteur  franc.  II,  490. 
numeru  lat.  I,  118,  332,  sard. 

118. 
numerusht.  1,527,  (573);  II, 

45  ;  ni,  40. 

numigSLSC,  II,  11. 


nummer  eng.  I,  526  (non  -ar). 
*numptia  lat.  pop.  I,  587. 
nun  eng.  III,  704. 
nunaintaen^.  11,559-60. 
nunanta  émil.  II,  560. 
nufK  lat.  III,  483-5,  495  a. 
nunca  esp.  I,  147;  esp.,  port. 

III,  205  {el  n,  medroso),  691- 

2,  695-6. 
nunder  obw.  II,  627;  III,  514, 

562. 
nu. .  .nid  roum.  III,  214. 
nuûim  obw.  II,  446. 
nunqua. ,  j'amas    a.-esp.     III, 

695. 
nunquam  lat.  III,  691-2,  695. 
nunta   (nuptia)   sard.  I,    146, 

509,  587. 
nuntà  (nuptia)  roum.  I,   146, 

509,  587;  U,  50,  40$;  III, 

nuntas  roum.  II,  474. 
nunp\^\.) roum.  1, 509 ;  II,  50 ; 

m,  31. 
nûo  a.-mil.  I,  436. 
nuou  (nocet)  ital.  I,  184,  441. 
nuàcere  ital.  II,  127;  nuo-cere 

III,  ;68. 
nuoco  (noceo)  ital.  II,  188. 
nuo44u  sic.  I,  56. 
nuoitu  (nocte)  Nicosia  I,  462. 
nuor  a.-roum.  I,  130,  333. 
«ttora  ital.  I,  i,  146,  203;  II, 

29,  364. 
nuorsa  obw.  II,  364. 
nuota  {=.  natat)  ital.  I,  274. 
nuotareixA.  II,  156,  188. 
nuoto  (subst.)  ital.  II,  399. 
ntioto  (i^  p.  s.  pr.  ind.  de  nuo- 

tare)  ital.  II,  188. 
nùou  rouerg.  I,  197. 
nuov  S.  Fratello  ï,  213. 
nuova  ital.  I,  184,  442;  II,  64. 
nuaw  Pérouse  I,  219. 
nucvo  ital.  I,   184,  405,  442; 

II,  64. 
iim^foCitta  di  Castello  I,  641. 
nûovu  calabr.  I,  186. 
nupcias  (pi.)  esp.  III,  3 1 . 
nupta  lat.  III,  11. 
nitptia  lat.    I,    i,  nuptia  146, 

509,  587. 
nuptiae  (pi.)  lat.  II,  405  ;  III, 

31-3. 
nu  pluande    Palena    I,    271, 

abruzz.  623. 
*nura  lat.  pop.  II,  29. 
nurai  Vaud  II,  343. 
nurdpi  (nutrimus)  colign.  II, 

202. 
nùrç  norm.  II,  129. 
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nurisset  (nutrivisset)  a.-franç. 
E.  II,  314. 

ûuro  tarent.  II,  64. 

nurôrî  roum.  II,  43. 

nûrrftri  (fut.)  frib.  II,  315. 

nursa  obw.  II,  4  et  a.,  eng.  29. 

nur-su  frib.  II,  136,  202. 

fuiru  tarent.  U,  64. 

nurus  ht.  I,  i,  nu-,  146;  II,  29. 

«j«  (nos)  sic.  I,  119,  eng.  119; 
II,  74,  rhét.  82  et  133 
(n(u)s),  h.-eng.  133  (nus 
vulain\  $66  (ti.  us  svess), 

«Mi(nuce)  eng.  I,  119,  441. 

nuscha  eng.  I,  441. 

nuieivçl  obw.  II,  408. 

nulfau  obw.  II,  553. 

nusquamht,  III,  601. 

nu  \ti  roum.  III,  ^67,  677. 

nut  (nudu)  a.-franç.  I,  436, 
nût  a.-prov.,  a.-franç.  48. 

nût  (nuda)  lorr.  II,  62. 

nut  (nocuit)  a.-fraftç.  II,  278. 

nut  (*nocutu)  pic.-wall.  II,  330. 

nuta  lomb.  II,  568. 

nutç  teram.  I,  436. 

nu-téte  franc.  III,  137. 

nûtrc  vionn.  II,  92. 

nutri  roum.  I,  494. 

nutria  esp.  I,  147,  589. 

nutrice  ital.  II,  367. 

nutrimen  lat.  II,  (357). 

nutrire  lat.,  ital.  I,  494. 

nutrisco  (=  nutrio)  ital.  II,  201 . 

nutri tura  ital.  II,  492. 

nutrix+a  lat.  pop.  II,  4. 

«tt/ro  (nutrio)  ital.  II,  201. 

nutroir  Unterhalbstein  I,  32. 

nûtru  vionn.  II,  92. 

nutta  a.-lomb.  II,  568. 

nuu  catal.  I,  436. 

nuvÎTÏoyjX.  I,  2i6. 

nuva  jujurieux  I,  212. 

nuvar  roumanche  I,  381,  rhét. 

555. 
nùvel  eng.  I,  58. 
nuvella  eng.  I,  405. 
nuvem  port.  II,  16. 
nuvem-^inha  port.  II,  16. 
nuvola  ital.  I,  328  ;  II,  386. 
nuvolagîta  ital.  II,  439. 
nuvolato  ital.  II,  488. 
«Mvo/o  ital.,  prov.  II,  386. 
nux  gallica  lat,  I,  410. 
nuye  frioul.  II,  568. 
nu\egén,  I,  44i. 
nu:(egût  rouerg.  II,  330. 
nu\ets  obw.  If,  566. 
nvern  S.  Fratello  I,  375. 
nvœ  neuch.  I,  372. 
nyà  vaud.  I,  420. 
nyao  vaud.  I,  430. 


nyarâ    (viendrai)    Remus    II, 

312. 
nyed:(u  macéd.  I,  419. 
nypla  Jujurieux  I,  296. 
nyer  vaud.  I,  420. 
nyerairemo\di.^  macéd.  I,  419. 
nyere  macéd.  I,  83  a. 
nyer^e  macéd.  I,  419. 
nyeu  Jujurieux  1, 122. 
nyica  mold.  I,  419. 
nyik  istr.  I,  419. 
nyô  frioul.  II,  88. 
nyoa  bagn.  I,  598. 
nyœ  Unménil  1,  211. 
nyœf  Uriménil  I,  211. 
nyok  Maniago  II,  88. 
nyôla  frib.,  Vaud,  vionn.  1, 598. 
nyon  valais.  I,  57. 
nyoh  Tramonti  II,  88. 
«>'ô/(pl.)  Maniago  II,  88. 
nyot  frioul.  I,  420. 
nyû  vaud.  I,  420. 
nywwarét.  I,  641. 
-if^f  (-mus-nos)  ereden.  II,  325. 
n:^occu  sic.  III,  619. 

o-lat.I,  357. 

-o-  (-oi-)  paris.  I,  356. 

•^0  (i«  p.  sg.  ind.,  dat.  et  abl. 

sg.)lat.I,  308,  312. 
-^5,  -âttis  lat.  II,  4,  18,  41,  458 

a.,  459- 
•^0  (adv.)  lat.,   ital.,  esp.  II, 

619. 
H)  (-u)  ital.  S.  I,  129. 
•^0  (-a)  prov.  mod.  I,  309. 
-td  (-a)  limous.  I,  595. 
•*-o  (conservé)  a.-esp.  I,  312. 
-to(adj.  neut.)  astur.  I,  308. 
-^0  port.  I,  128. 
-f-o  (-be)roum.  I,  333. 
-^0  (i«  p.  sg.  pr.  ind.)  lat.  I,  i, 

308 ;  II,  1 3  3, 146, 248  ;  astur. 

1,308;  esp.  II,  191,  ital.  134, 

193,  257,  franc.  S.-E.,  prov. 

136,(137). 
-o  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

256. 
-o  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  ital.  II, 

134. 
-0  (2«  p.  pi.  împf.  ind.)  colign. 

II,  259. 
j-o  0*  p.  s.  pf.)  esp.  II,  265. 
•^0  (!•  p.  s.  pr.  subj.)  prov.  II, 

146. 
•^0  (3«p.  s.  impf.  subj.) rouerg. 

II,  307. 
-cî(-ç)S.  Fratello  I,  114. 
-6   (-eau)  Saint-Lien  I,    163  ; 

franc,  mod.  II,  25. 
-d  (-ato)  lyonn.  I,  224,  tess. 

254,  franc.  S.-E.  255. 


-6  (-ata,  -ita,  -uta)  Fourgs  II, 

34. 
-6  (-are)  lyonn.  I,  224,  lomb. 

255. 
-d(-olu)  port.  1, 184. 
-<J  (fém.  de  -oT)  port.  II,  431. 
-6  (suff.  nom.)  esp.  II,  432. 
-ô  (suff.   nom.)   magyar.    II, 

407. 
-6  (habui)  Sulzberg,  Nonsberg 

II,  323. 
-ô  (le  p.  s.  pf.)  bolon.  II,  269. 
-ô  (3«p.  s.  pf.)  eng.,  ital.,  esp. 

II,  266,  a.-rhét.  268,  teram. 
269,  271,  a.-vén.  270,  a.- 
dial.  ital.  271,  bord.  274. 

-à  (!•  p.  sg.  fut.)  ital.  II,  320; 

III,  318,  724;  eng.  II,  320. 
-d(3ep.  sg.  fut.)  eng.  II,  320. 
-6  (2^  p.  pi.  fut.)  colign.  II, 

321. 

-d(ie  p.  sg.  fut.  ant.)  a.-esp. 
II,  310. 

-d(cond.)  lorr.  II,  324. 

-6  (2«  p.  pi.  impér.)  a.-ober- 
halbst.,  a.-h.-eng.  II,  150. 

-6  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  lyonn. 
II,  146. 

-i  (2^  p.  pi.  pr.  ind.  interr.) 
norm.  II,  325. 

-(J(i«  et  2«  p.  impf.  ind.)  Uri- 
ménil II,  116  a. 

-à  (-itu)  Muntogna  I,  38. 

-d  (-ê)  franc.  S.-O.  I,  33. 

-ô  (-on)  Arras  I,  246. 

-a  (-atu)  tess.  I,  254. 

-d  (-one)  port.  N.  I,  400. 

■c  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  franc.  II, 

Ï37. 
-Ô  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  Nivelles, 

lorr.,  nivem.,  franc.  S.-E. 

II,  139. 
-d  (3^  p.  pi.  fut.)  vionn.,  Vaud, 

frib.  Il,  321. 
a(art.  masc.  sg.)  port.  I,  630; 

II,  loi,  105,  369;  III,  165 
Qodo  0  homem)y  170  (0  mesmo 
fay)y  185  (mais  negro  que  0 
p^y  186;  gén.  II,  103. 

0  (unu)  bagn.  I,  57. 

0  (una)  roum.  I,  634;  III,  181 

(ca  s'o  nuia,  ca  0  peatrà,  ca  0 

oae)\  237. 
0  (ego)  frioul.  II,  79. 
0  (illu)  port.  I,  634;  II,  83; 

a.-port.  III,  715;  napol.  I, 

634. 
0  (illa)  roum.  I,  634;  II,  83; 

III,  394;  norm.  II,  78. 

0  (vos)  Sulzberg,  Nonsberg  II, 
133,  Sonogno  145. 
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0  (hoc)  prov.  I,  552,  632;  III, 
415,  port.  415,  a. -franc. 
521,  046. 

0  (est)  franc.  E.  II,  211. 

0  (vult)  Rieti  III,  388. 

0  (habeo)  ital.  N.,  a.-rhét.  II, 
240. 

0  (habet)  Gignac  I,  221  ;  eng. 
11,237. 

0  (habeiis)  lorr.  II,  241. 

0  (habent)  transylv.  II,  238. 

0  (audio)  a.-franç.  II,  178. 

0  (apud)  a.-franç.  I,  552;  III, 
218,  444;  cf.  od. 

0  (ubi)  roum.  I,  130,  prov.  I, 
632;  III,  514,  a.-esp.  514. 

0  (aut)  ital.  I,  549,  613,  618, 
633;  III,  186,  213  et  a., 
215,  219,  346,  549;  esp.  I, 
613;  III,  21J,  215,  219; 
prov.  I,  613  ;  III,  213,  219, 
port.  213,  a.-franç.  549. 

â  (aut)  esp.  III,  346. 

0  (part,  interr.)  ital.  III,  5 19. 

ç  (altu)  vaud.  I,  477. 

ç  (hoc,  ubi)  prov.  I,  632. 

à  (œufs)  franc.  II,  39. 

6  (habeo)  Turin  II,  240. 

ô  (habutu)  franc-comt.,  suisse 
franc.,   morv.,   berrîch.   II, 

344. 
Ô  (un)  valais,  I,  57. 
Ô(homo)  franc.  I,  617;  Doubs 

II,  157. 

d  (pour  nos)  pic.  II,  78. 

ô  (habemus)  pic,  champcn., 

bourg.,  lyonn.  II,  241. 
ô  (habent)  franc.  II,  241. 
-ôa  (3e  p.  s.  cond.)  sulzberg. 

II,  323. 
-oae  roum.  II,  368,  456. 
oae  roum.  II,  364;  III,  181. 
oaie  roum.  I,  184. 
oaM  eng.  I,  184  (non  -c). 
oald  roum.  I,  545. 
oale  (pi.)  roum.  I,  545. 
oaw<?«ï (homines)  roum.  I,  328, 

332;  II,  43,  45,  237. 
000  macéd.  I,  311. 
oarà  roum.  III,  519. 
•oare  roum.  I,  118,  129;   II, 

377,  379- 
oare  (*volet)  roum.  I,  634. 
oare  (part,  interr.)  roum.  III, 

519- 
oare  cdnd  roum.  III,  487. 

oare  care  roum.  II,  567. 

oare<dt  roum.  II,  571. 

oare-cdt-va  roum.  II,  571. 

oare  ce  roum.  II,  567. 

I.  V.  p.  is,  n.  I. 


oarfdnû  roum.  I,  326. 
oan^e  (pi.)  roum.  II,  36. 
-oasà  roum.  I,  129,  440. 
oasd  mold.  II,  36. 
oase  (pi.)  roum.  II,  45. 
oaspe  roum.  II,  4,  43. 
oaspët  macéd.  II,  35. 
oaspete  roum.  II,  35. 
oaspefî  (pi.)  roum.  II,  43. 
oaspets  mzcéd.  I,  319. 
oaspisli  macéd.  I,  531. 
oaspits  macéd.  I,  531. 
oaste  roum.  I,  468;  III,  236. 
ofl:çeng.  I,  184,  510. 
ob  lat.  I,  402,  549;   II,   595, 

597- 
ob  (habuit)  a.-frioul.  II,  280. 
oba  (=  habui)  tess.  II,  270. 
ohbroco  (obligo)  arét.  I,  330. 
obdurare  lat.  II,  595. 
çbe^n,  N.  I,  281. 
obéir  franc.  I,  344,  377. 
oheTo  rouerg.  I,  349. 
0  bem  port.  III,  213. 
oberiri  sarde  S.  I,  274. 
obert  prov.  II,  339. 
obesalà  roum.  II,  435. 
obesi  a.-prov.  I,  563. 
obidos  roum.  II,  472. 
ô  bien  esp.  III,  213. 
obipa^^o  esp.  II,  482. 
obispado  esp.  II,  475. 
obisbo  esp.  I,  116,  364. 
«  ODJet  »  II,  547. 
ôbÏ€  poitev.  II,  381. 
obli  valaq.  I,  319. 
obliessiei  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  307. 
obligare  lat.  I,  14. 
dbligaus  rhét.  III,  291. 
obligé  franc.  III,  77,  202. 
obîigo\2X.  I,  (330). 
*oblito  lat.  pop.  II,  (186). 
*obîitare  lat.  pop.  II,  586,  $95. 
oblu  roum.  1,  315. 
obôr  morv.  II,  j6i. 
obraiaon,  I,  184. 
obraaor  prov.  esp.  II,  490. 
obras  prov.  I,  595  a. 
obrai  (gros  de  — )  roum.  III, 

264. 
obre  (arbre)  lyonn.  I,  475. 
àbrey  pi.  -eis  Drôme  II,  39. 
obricari  sic.  I,  14. 
obrintealà  roum.  II,  433. 
obro  lyonn.  I,  224  ;  cif.  ohre, 
ôbru  frib.  II,  378. 
obscœnus  lat.  I,  291. 
obscur  franc.  I,  59. 
obscuratlzx,  I,  (455). 


obscurcir^)  franc.  II,  593  a. 
obscurus  lat.  I,  54,  371. 
obsèques  (p\,)  (r^nç.  III,  31. 
observare  lat.  II,  $95- 
«  observer  »  III,  388,  392. 
*obsidiare  lat.  pop.  II,  595. 
dbstinare  lat.  I,  (374). 
*obtractare  lat.  pop.  II,  597. 
obtrectare  lat.  Il,  597. 
obturare  lat.  II,  595. 
obtusus  lat.  I,  46. 
obus  sard.  II,  10. 
obviare  lat.  I,  508. 
-ac(*-occu)roum.  II,  368,  534. 
-a;(ie  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

II,  136. 
oc  prov.  I,  552;  III,  521. 
oc  roumanche  I,  194,  romagn. 

21J. 
-ocd-  lat.  I,  443. 
oca  ital.,  esp.  I,  281-2,  433  ;  II, 

410. 
ocatta  ital.  II,  506. 
p^,  pi.  çdc  romagn.  II,  46. 
*-occa  lat.  pop.  II,  420. 
occasio  lat.  II,  496. 
occasiôes  (em  — )  port.  III,  27. 
cccasione  lat.  II,  (372)- 
occasus  lat.  III,  11. 
occhi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
occhiali  (pi.)  ital.  III,  31. 
occhiare  ital.  II,  156. 
-çcchio  ital.  I,  119. 
çcchio,  0-.  ital.  I,  184,  488. 
occhiuto itA.  II,  478. 
oaidere  lat.  I,  354,  620;    II, 

595. 
occir  a.-franç.  II,  121. 
*ordsi  (pf.  de  occideré)  lat.  pop. 

II,  286. 
occisu(j)  lat.  I,  u  ;  II,  286. 
occorre  (occurrit)  ital.  III,  100, 

369,  666. 
occorrere  ital.  III,  292,  340. 
*-ouu  lat.  pop.  II,  499  a. 
-oce  *lat.  pop.    II,   348,  413, 

ital.  348. 
ocellus  lat.  II,  500. 
-oceuSy  -a  lat.  II,  419. 
ochaison  a.-franç.  II,  496. 
ochavo  esp.  I,  223. 
-oc})e  franc.  II,  420. 
0  che  ital.  III,    549,    a.-vén. 

565. 
ochelari  (pi.)  roum.  III,  31. 
ochenta  esp.  II,  559. 
ocha  roum.  II,  36. 
ochielarm  roum.  II,  468. 
ochiu  roum.  I,   184,  488,  -iU 

315; -wn,  36. 
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-ocho  esp.,  port.  II,  420. 
ochoQsp.  I,  188,  459;  II,  559; 

III,  31  Qaso.). 
odidaini  eng,  I,  295. 
ocire  a.-franç.  1, 3  54  (non  oa-J)  ; 

n,  314,  595- 
ocirrai  (fut.)  a.-franç.  II,  314. 
ocis  franc.  I,  31  ;  III,  335  (non 

occis), 
ocist  (*occisit)  a.-franç.  II,  286. 
V/a/,  ■4re  lat.  pop.  II,  156. 
^x^o;  TcoXuç  grec  II,  571. 
*ocîu  lat.  pop.  I,  184. 
*oc7m  lat.  pop.  I,  488. 
oco  (vacuu;  port.  I,  429. 
a»  (oie)  ital.  II,  365. 
U-6  montbél.  II,  410. 
V/a«/alat.jpop.  II,  560. 
octavo  esp.  II,  561. 
octavu(j)  lat.  I,  223;  II,  561. 
octo  lat.  I,    160,   184,  (1871 

192,  301  (-d),   459,  (460), 

462;  II,  559. 
*octobrius  lat.  pop.  I,  128. 
*ôctodecetn  lat.  pop.  I,  601. 
octoginta  lat.  II,  559-60. 
(?c/ra/ franc.  II,  400. 
octroyer  franc.  I,  13,  344  ;  II, 

^   577,  583. 

*oct(u\agintay  octua-.  lat.  pop. 

I,  601  a.;  II,  560. 
-ocu  lat.  I,  107. 
oculare  lat.  Il,  468. 
oculum  lat.  I,  (563). 
oculos  (pi.)  lat.  I,  (213). 
oculos  (uns  — )  port.  III,  199. 
oculus  lat.  I,  (490). 
od  (apud)  a.-franç.  I,  552;  III, 

206,  246  et  a.,  274,  427, 

444,  461  ;  cf.  0. 
(x/ (aut)  ital.  I,  549,624,633; 

III,  213;  cf.  0. 
odacia  a.-gén.  I,  354. 
0  data  roum.  III,  487. 
odatà  eu  roum.  III,  421. 
od^ (audit)  ital.,  esp.  I,  282. 
odei  tyrol.  I,  363. 
odeos  frioul.  I,  380. 
odia  (pi.)  lat.  III,  27. 
odiant  Uriménil  I,  340  a. 
odieux  franc.  III,  7,  265. 
odiosinhos  (esses  — )  port.  III, 

27- 
odioso  ital.,  esp.  III,  265. 
odlétyroL  I,  363. 
odû  (audio)  ital.  II,  188. 
odce  (ital.  veduto)  l»diot.  I,  66, 
odon  Gadera  II,  187. 
odore  ital.  II,  465. 
odoroso  ital.  I,  430. 
odouille'Révûs  I,  391. 
odre  esp.  I,  119. 


odredes  (fut.  de  oir)  a. -es p.  II, 

316. 
odule  frioul.  I,  284  (non  -ele). 
-od^  (3«  p.  s.  pf.)  Teramo  II, 

26^,  -c^dTii)  abruzz.  271. 
-oé-  (-oci-)  a.-franç.  I,  443. 
-<r  (-ytu)  Auve  I,  55. 
-<r  (-olu)  mil.  I,  184. 
-a?  (-are,  -atu,  etc.)  Louvigné- 

de-Bais  I,  226. 
-ce  (-Q)  vionn.  I,  124. 
•ce  (-ç)  m.-franç.  I,  72. 
-iç   (impf.    ind.)   greden.   II, 

256. 
-de  (-one)  Dort.  II,  53,  427. 
oe  (su  — )  logoud.  I,  620. 
oe,  pi.  iiei  lecc.  II,  46. 
oe  (audiat)  a.-franç.  II,  178. 
œa  Tuva)  bergam.  I,  61. 
œa  (hora)  morv.  I,  45  5 . 
œbbiu  (opulu)gén.  I,  213. 
aè{^  mil.  I,  184,  488. 
-o(f  (-oie)  franc.  xvi-xvii«  s. 

I,  103. 

œf&ng,  I,  130,  Munster  555. 

ar^jfa  mil.  I,  213. 

û5^  sarde  S.  I,  308,  gén.  491. 

CM  mess.  I,  191  ;  cf.  ôh. 

-œi  (-é-)  mess.,  wall.  I,  76. 

œi  piém.  I,  213. 

oeict  a.-bret.  I,  190. 

(w7  franc.  I,  195,  488;  II,  25, 

(39),  52,  (372);  III,  242. 
œil-de-chien  franc.  U,  546. 
oeillade  franc.  II,  487. 
oeit  béam.  I,  193. 
œl  eng.  I,  488. 
oel  pic.  II,  372. 
œli  eng.  I,  184,  518,  mil.  184. 
(¥//^  a.-franç.  III,  151. 
-o<'m(i«  p.  pi.  impf.  ind.)  pic. 

II,  258. 

oem  a.-franç.  I,  211. 

oemel  bergam.  I,  63. 

œne  Bessin  I,  57. 

-cer  (=  -ùr)  lorr.,  wall.,  franc. 

xvie  s.  I,  59. 
œrdi  béam.  I,  193. 
-œri  (-orium)  mil.  I,  213. 
ûfrrBormio  I,  107. 
-des  (pi.)  port.  I.  400;  II,  41, 

oes  a.-franç.  I,  211. 

œimtss.  I,  191. 

-oue  majorq.  1, 113. 

œss  eng.  I,  184. 

œst  h.-ital.  I,  322. 

-0^/  (impf.  ind.)  pic.  II,  258. 

oet  (octo)  a.-bret.  I,  190. 

âf/(octo)  lorr.  I,    191,  piém. 

213,459- 
oeu  béam.  1, 197. 


ûfi//"  franc.  I,  558;  11,25,  39- 
œufs  (pi.)  franc.  II,  39. 
œuvre  franc,  I,  211;    II,  380, 

399-    .        ^ 
oeires  a.-franç.  I,  211. 
oey  héâm,  I,  193. 
œy  piém.  I,  491. 
-ofye (oie)  franc,  xvi  et  xviis. 

I,  103. 
oeytalhésLTn.  II,  561. 
-^(pf.)  rhéto-lomb.  II,   323* 
0/ (ovu)  Grisons  I,  215  ;  bolon. 

II,  48. 

of  (habuit)  a.-piém.  II,  280. 
p/(œuO  franc.  II,  39. 
Ofanio  ital.  I,  606. 
offr  (ofF(e)ro)  lorr.,  wall.    II, 

198. 
ofert  eng.,  a.-franç.,  prov.  II, 

339- 
*offereham  lat.  pop.  II,  119. 
*o/<rr/r/,*ojfm/lat.pop.II,  1 19. 
oferissémo  (i*  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  323. 
off(e)ro  lat.  II,  198. 
offerre  lat.  II,  125,  128,  595, 

a.-franç.  128. 
offérrere  •lat.    pop.    II,    125, 

sarde  128. 
offerta  ital.  II.  486. 
offerte  franc.  II,  486. 
offerto  ital.  II,  339. 
""offertu  lat.  pop.  II,  339. 
offesan^a  a. -ital.  II,  518. 
offiu  franc.  II,  372,  380. 
officina  lat.  H,  469. 
(!^m/i(ofrendis)a.-mil.II,  195. 
cffocare  lat.  II,  595. 
çfre  (ofFeritJ  ital.,  franc.  1, 146. 
offre  (subst.)  franc.  II,  398. 
offrerai  (offrirai)  a.-franç.  II, 

314. 
offri  ^offert)  norm.  II,  3  30.      ' 
àffri  (2ep.  pi.  pr.  ind.)colign. 

II,  138. 
çffrir  a.-franç.  II,  189. 
offrir  franc.  III,  117. 
offrire  ital.  II,  201. 
offris  (2«p.  s.  pr.  ind.  inchoat.) 

franc.  S.-O.  II,  201. 
ofiert  obw.-cath.  II,  340. 
ofii  pic.  mod.  II,  372. 
ofri  biais.  II,  330. 
Ofriko  rouerg.  I,  600. 
ofrir  eng.  II,  119. 
ofro  Tofterit)  limous.  II,  136. 
0/5  (pi.)  rhét.  I,  215. 
*oga  (auca)  lat.  gaul.  I,   281, 

433- 
o^d  (habeat)  tess.  II,  145. 
ogan  prov.  III,  421. 
oganno  a.-port.  III,  421. 
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ogano oiz 


(^onoa.-esp.  III,  421. 
cfgeddu  sard.  II,  500. 
ogeno  a.-h.-ital.  II,  561. 
p^ftiul.I,  184,0-.  306,  510; 

II,  623;  m,  187  (0.  sera), 

232  (0.  giorno^, 
ogi  (habun  poitev.  II,  283. 
ogiga  (=  nabeat)tess.  II,  145. 
oglinda  {ca  — )  roum.  III,  181. 
oglio  ital.  I,  518. 
oglu  a.-sic.  I,  516. 
cjfnaital.  I,  624;  II,  571;  UI, 

53- 
ogni  ital.  I,  i,  318,  621,  624, 

626;  II,  569,  571;  in,  53, 

89,263,  343,421,  603,729 

(0.  lor  virtû). 
ogni  giorno  ital.  III,  421. 
ogni  ora  ital.  III,  60?. 
ogni  quai  volta  che  ital.  III,  603. 
ôgntssanti  ital.  III,  53. 
o^f  tttwio  ital.  III,  343  ;  0,  tw- 

mini  I,  624. 
-ognolo  ital.  II,  461. 
cfffowfoa.-gén.  I,  67. 
ognora  ital.  III,  421,  491. 
ognotta  ital.  111,491. 
cjfffttwa  a.-ital.  I,  370;  a.-gén. 

II,  569. 
ognuno  ital.  II,  560;  III,  89. 
ognuonio  ital.  III,  89. 
-0^0  lat.  pop.  I,  438. 
Ogosto  A.'pis.  I,  359. 
qgra  Schweiningen,  Bergûn  I, 

125. 
ogresse  franc.  II,  366. 
-ogu  lat.  I,  438. 
oguilîe  Reims  I,  391. 
ogumête  saintong.  I,  387. 
ogyu  (ital.  vogîio)  lecc.  I,  428. 
-^  (ic,  2*,  3e  p.  pi.  pf.)  Réhe- 

rey.  Celles  II,  272. 
oô(surdu)  lorr.  I,  142. 
oh  (ostia^  lorr.  II,  54. 
ôhtlcd  valaq.  I,  460. 
S/Tixa;  grec  mod.  I,  460. 
Vi-grecI,  355. 
-01-  franc.  I,  356,  port.  300. 
-oi  (-Ç-)  franc.  I,  103. 
-ôi  ital.  I,  300. 
-oi  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  136. 
-oi  (impf.  ind.)a. -franc.  I,  305. 
-oi  (pf.   2«  cj.)  S.  Fratello  I, 

114. 
-oi  (le  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

282  et  a. 
-oi  (pr.  subj.)  a.-lorr.  II,  147  a. 
-o/(ie  p.  s.  cond.)  sulzberg.  II, 

323. 


oi  (audio)  a.-franç.  II,  178. 

of  (audi)  a.-franç.  II,  151. 

oi  (habeo)  P.  Armerina  II,  240. 

o/(habui)  Ren.  Mont.  I,  141, 
a.-franç.  321  ;  ôi  II,  281. 

01  (hodie)  esp.  I,  317;  a.-€sp. 
în,  496;  sic.  I,  510;  a.- 
franç.  m,  232. 

oi  (conj.)  a.-sic.  III,  213  a. 

oi  (^fl-;^— )Neufchâteauil,  344. 

-oia  Baiào  I,  381. 

oîa«c«  a.-franç.  II,  518. 

oiant  («ï  —  )  a.-franç.  II,  498. 

oi  cest  fur  a.-franç.  III,  232. 

ow/m«  a.-franç.  II,  561. 

oido  esp.  II,  484. 

-oie-  (-ç)  textes  de  l'Ouest  I, 

75. 

-01^  (-Ç-)  franc.  I,  103. 

-oie,  -aie  (-ebam)  a.-franç.  I, 
260;  II,  254,  258. 

-ow(-ibani)  a.-franç.  II,  258. 

oie  (auca)  franc.  I,  289;  II, 
364,  410. 

oie  (audiat)  franc.  II,  174,  178. 

oi  en  este  aia  a.-esp.  III,  496. 

-oiens  (i*  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  Il,  258. 

-aient  (-«bant)  a.-franç.  II,  254. 

-01^  (-idi^are)  a.-franç.  II,  189. 

oîer  anglo-norm.  II,  117. 

oierîû  roum.  II,  467. 

-oies  (-ebas)  a.-franç.  II,  254. 

-ciei  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  11,258. 

oiei  (audiatis)a.-franç.  III,  1 18. 

oifiïtw»)  franc.  I,  351,  (353)- 

oignoniire  franc.  II,  469. 

0  il  a.-franç.  III,  521. 

01/ a.-franç.  III,  521-2(0.  voir). 

oili  (;  nui^S  Benoît  I,  561. 

oimai  a.-ital.  III,  489. 

oimais  ^tow,  III,  489. 

oindre  irsinç.  I,  132;  II,  163. 

oino  lat.  inscr.  I,  403. 

oinst  (unxit)  a.-franç.  II,  286. 

-oint  Ceppomorelli  I,  96. 

oint  franc.  I,  467  (non  oingt); 

n,  339- 
-oin^a  Ceppomorelli  I,  96. 
-oir  (pi.)  h. -ital.  I,  322. 
-oir  (-çre)  franc.  II,  128. 
-oir  (-oriu)  franc.  II,  491. 
oir  (ace.  de  oirs)  a.-franç.  II, 

ï7- 
oir  (franc,  voir)  Auve  I,  107, 

429. 
oi>(audire)esp.  1, 354;  UI,  375, 

39i;gén.I,  354;a.-franç.II, 

(330),  343  ;  cf.  ottîr. 


-oira  piém.  II,  368. 

oirds  (frit,  de  oir)  a.-esp.  II, 
316. 

-oire  (-oria)  franc.  II,  491. 

oire  (utria)  a.-franç.  II,  388. 

oirr^  (iter)  a.-franç.  II,  382. 

oirre  (ftéro)  a.-franç.  II,  189. 

oirs  a.-franç.  II,  4,  17. 

-ois  (pi.)  Varallo  Sesia  II,  46. 

-ois  (-iscu)  franc.  II,  24,  520 
et  a. 

-ois  (-ense)  franc.  II,  520  et  a. 

-cis  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-lorr. 
II,  136. 

■ois  (=  -ebas)  a.-franç.  I,  305. 

ois  (unxit)  prov.  II,  286. 

-oise  (fém.  de  -ois  =  -ense) 
franc.  II,  60,  520. 

-oise  (-itia)  a.-franç.  II,  480. 

oiseau  franc.  I,  (353),  354, 
445,  513;  n,  25,  502. 

ow«/5 Rendus  I,  12 1(: eus);  a.- 
franç.  U,  497- 

oisif  {T2nç.  II,  497. 

oisiveté  franc.  II,  493. 

-oison  a.-franç.  II,  496. 

oison  fnnç.  I,  513;  II,  459. 

olaoç  1, 17  a. 

-oisse  (subj.)  a.-lorr.  I,  147  a. 


oiwfV  a.-franç.  II,  189. 
oissor  (prendre  a  — )  a.-franç. 
III,  404. 


-oit y  -dit  (=  ébat)  a.-franç.  I, 

305  ;  II,  254,  258. 
p// (octo)  *a.-wall.  I,  160,  a.- 

bret.  190. 
çit  (auçet)  a.-franç.  I,  282. 
01/ (audit)  a.-franç.  I,  557;  II, 

178. 
oï/droum.  II,  416. 
oiVflwte  a.-franç.  I,  189. 
oi/awport.  II,  561. 
oitenta  port.  II,  559. 
o//j>r^  a.-franç.  I,  259,  356;  II, 

561. 
o/7oport.  I,  184,  300,  459;  II, 

.559-       , 
oi/oMrr«  a.-franç.  I,  121. 

oiïro  port.  N.  I,  281. 

oiture  Auvel,  420. 

-ciU  roum.  II,  368,  377,  456. 

oHù  (volo)  roum.  II,  247. 

[-éive]  [-ôives]  [-âivet]  [-éivent^ 

(impf.    ind.)    a.-franç.    II, 

254. 
-01^  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  138,  178,  franc.  E.  138. 
-oi;ç  (2«  p.  pi.  fut.)  a.-franç.  II, 

321. 


I.  La  quantité  de  Vu  dans  unio  est  inconnue. 
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-oiz  (2«  p.  pi.  impf.  subj.)  a.- 

tranç.  II,  307. 
oi^e  (hodie)  Miranda  I,  188. 
oi^ôr  wall.  II,  124. 
ojancoesp,  II,  su- 
0 jf«  a.-franç.  III,  521. 
ojiaîegre  Qsp,  II,  555. 
(^inegroesp.  II,  555. 
-ojoesp.  I,  119. 
0/0  esp.  I,  184,  188,  488,  652. 
^udo  csp.  II,  478. 
o^cn^.  I,  462;  II,  5S9- 
oka  SIC,  lomb.  1,433. 

o^aeng.I,  433- 

oJU  frioul.  I,  284. 

okevci  eng.  II,  561. 

oki  (pron.  de  ocbià)  roum.  I, 


315. 
oJuu  i 


I, 


oMfu  istr.  I,  489. 

oA^  (aucun)  franc.  I,  57. 

okudf  Fourgs  I,  ^49. 

çkvi  Alatri  I,  186. 

-ci'  florent.  I,  328. 

-ci-  iial.  N.  I,  354,  mil.  360. 

-çî  (-çlu)  prov.  I,  184,  -cl  ro- 

magn.  213. 
-cl  (-eolu)port.  II,  431-2,  *esp., 

franc.  432. 
-ci  port.  I,  186. 
o/(ala^  lorr.  I,  250;  cf.  oie, 
ol  (olla)  roum.  II,  387. 
o/(art.  m.  sg.)  bergam.,  Blenio 

II,  103. 
ôT  eng.  I,  184,  194  (non  el), 
-cla  r-ula)  itaJ.  Il,  430. 
-ola  (-eola)  port.  II,  432,  535, 

esp.  4p. 
da  ital.  1,  282. 
oladega  mil.,  la  o-,  a.-mil. 

621. 
olûfio  gilh.  II,  403. 
olarîû  roum.  II,  467. 
olça  (audiat^  a.-mil.  II,  177. 
okell  a.-mil.  I,  354. 
olcellato  a.-mil.  II,  506. 
olciâere  2i,-ïm\,  I,  354. 
olçu  a.-lomb.  II,  329. 
ol-C'Ufd  roum.  II,  418. 
oldir  a.-véron.  I,  290, 

354. 
olau  a.-lomb.  II,  329. 
•cU  franc.  II,  432. 
oie  (olla)  a.-franç.  I,  1 19  (non 

ouïe),  Ivain  129  a.,  çle  franc. 

N.  129  a. 
oie  (ait)  morv.  I,  250,  lorr., 

neuch.  251;  cf.  0/. 
oie  lecc.  I,  307. 
olc  Telle)  norm.  II,  78. 
aie  (olere)  abruzz.  II,  127. 
ol^  (aller^  Fourgs  II,  226. 
ohea  lat.  1,  340. 


a.-mil. 


olea  (volebat)  Rieti  I,  428  ;  III, 

388. 
oleaster  lat.  II,  523. 
o/ai/ (subj.)  lat.  U,  (178). 
oleo  port.  I,  (184),  518. 
oler  esp.  II,  191. 
olere  lat.  11,^127). 
aies  (ital.  ocm)  Moena  II,  37. 
oletùt.  I,  218. 
ôleu(m)  lat.  I,  17,  313,  518. 
oi^oital.  I,  510. 
çlho  (pculu)  port.  I,   184;  III, 

425. 
çlho  (ôcùlo)  port.  II,  192. 
*ôli  (oleum)  lat.  pop.  I,  518, 

o/j  prov.  313,  518. 
oli  (*volere)  bergam.  I,  428; 

II,  120. 
oli  Val  Soana  1, 502. 
*olidio  lat.  pop.  I,  510. 
olim  lat.  Il,  2  ((?.  ego  amabam, 

—   amaty   —  amare)  ;    III, 

487. 
Olimpo  (el —)  esp,  III,  147. 
0/10  ital.  I,  184,  518;  III,  183 

(corne  (un)  0.);  esp.  I,  184, 

518. 
*oliu  lat.  pop.  I,  184. 
olivaison  franc.  II,  496. 
o/fi/iU/ro  ital.  II,  523. 
olivedo  esp.  II,  479. 
olivera  esp.  II,  469. 
oliveto  ital.  I,  (374). 
olivetum  lat.  II,  479. 
Oliviers  lipru:^  e  H  gentil:^  a.- 

franç.  III,  159. 
illa  lat.  I,  149,  *^-  54S,  o-. 

119,  121  a.;   esp.   I,  119, 

54S;ital.  II,  (387). 
olla  (aula)  ital.  I,  282. 
ollero  esp.  II,  467. 
ollu  sard.  I,  518. 
olma  (anima)   roumanche    I, 

242. 
olma  (ulmu)  mil.  I,  315. 
olmeda  esp.  II,  479. 
olmedo  esp.  II,  479. 
olmo  ital.,  esp.  I,  477. 
•oh  (-UU,  -ua;  napoî.  I,  382. 
-ofo(-ulu)  ital.  II,  430,  558. 
oTo  (=  volo)  Rieti  III,  388. 
olondru  sard.  II,  461. 
olontd  Rieti  I,  428. 
*olor'idiare  lat.  pop.  I,  357. 
olp  Gadera  I,  131;  tyrol.  II, 

102  (la  0.). 
olsd  frioul.  I,  284. 
*-çltu,  -a  lat.  pop.  I,  199. 
olter  mil.,  bergam.  I,  252. 
oltra  eng.  I,  302,  iul.  J02;  II, 

625  ;  III,  284  (0.  che)y  427. 
o//r«ital.II,625;lII,  132,273. 


o//ro  a. -vénit.  I,  252. 
oltundj^a  ban.  III,  481. 
-olt^  a.-prov.  I,  482. 
-oln/)]2X,  I,  184;  II,  431  a., 
474,  526. 

-flus\3X.  II,  505. 

olvida  ('oblitat)  esp.  III,  100. 

olvidabasemede . . .  esp.  III,  340. 

olvidado  esp,  III,  13. 

olvidar  esp.  I,  577;  II,  586, 
port.  586. 

olvidarse  esp.  III,  14,  340  et 
375  (o.de,,.), 

-cm  (-vmus)catal.,  franc.  S.-E. 
1,58. 

•cm  (i«p.  pi.  pr.  ind.)regg.  II, 
135,  diaj.  franc.  137. 

om  (homo)  eng.  I,  130,  184, 
315  ;  II,  4;  roum.  I,  184;  II, 
4, 43»  45;  ni,  6, 237;  frioul., 
mil.  I,  184;  prov.  II,  23; 
III,  92;  h.-ital.  I,  213,  ma- 
céd.  312;  tess.  II,  145;  cm 
prov.  I,  184,  romain.  213. 

om  (ombre)  pic.  II,  378. 

om  (humidu)  catal.  I,  58. 

•cma  (-yma)  catal.,  franc.  S.-E. 
1,58. 

"çma  (dans  coma)  esp.  I,  201. 

-oma(i«  p.  pi.  pr.  md.)  Bor- 
gotaro  II,  135. 

orna  catal.  II,  39. 

ornai  ital.  III,  489. 

Oman  émil.  I,  332. 

omans  (pi.)  catal.  II,  39. 

offf^iîj  Greden  II,  18. 

om  dntdiu  roum .  III ,  2  3  7 . 

âmbaco  sienn.  I,  605. 

ombar  romagn.  II,  33. 

ombio  tyrol.  I,  490. 

omhla  tyrol.  I,  490. 

omble  a.-franç.  I,  147. 

ombligo  esp.  I,  348. 

ombra  romagn.  II,  33. 

ombrage  franc.  Il,  482. 


ombre  franc.  II.  378. 

_  ai.  11,  58;. 

ombrelat  lomb.  II,  506  (Add. 


ombreggiare  ital. 


et  Corr.). 
ombria  ital.  II,  498  a. 
ombros(en  —)  a.-esp.  III,  179. 
ombrover  a.-franç.  Il,  583. 
om  ceîdntdiû  ou  dintdlû  roum. 

m,  237. 

omda  obw.  II,  364. 

om  dintdîîi  roum,  III,  237. 

omepTOv,  I,  332;II,  23,  catal. 

52;  abruzz.,  a.-esp.  III,  92. 
om{  eigi  (eigel  — )  vaud.  II, 

565. 
omelette  franc.  I,  364  a. 
om^mil.  I,  332. 
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ont 


àmeû  (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
omenesc  roum.  II,  520. 
omtnime  roum.  II,  445. 
ommî  (pi.)  catal.  II,  52. 
Omeri  (gîi — )ital.  III,  24. 
çmero  florent.  I,  146. 
Omero  ital.  III,  150. 
Omeros  (os  — )  port.  III,  24. 
-ornes  (i«  p.  pi.   pr.  Ind.)  a.- 

franç.  II,  137. 
of/im  a.-mil.  III,  53. 
omik  rouerg.  I,  349. 
omis  (hommes)   tergestin    II, 

37- 
omiunca  a.-mil.  II,  569. 
omme  a.-franç.  II,  23. 
-ommo  (ï^  p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  269. 
omne  a.-€Sp.  III,  92,  185  (cw«- 

mo  0.  lax^ado). 
*omne  homines  lat.  pop.  I,  624. 
ontnes\3X.  I,  621,  624;  III,  53. 
*omni  lat.  pop.  I,  624. 
omma lat.  I,  624;  II,  568,  571. 
omnis  lat.  I,  i;  II,   571;  III, 

494. 
«  omnis  »  lat.  III,  53. 
*omniumquamhit.  pop.  II,  569. 
-omo  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-ital. 

II,  135,  h.-ital.  210. 
*omo  (ilV  —)  lat.  pop.  II,  104. 
pmo(homine)  arét.  I,  641  ;  omo 

Vaud  II,  3 s. 
omoc  roum.  II,  499  a. 
omcHû  roum.  II,  457. 
omôrCy  -dre  a.-gén.,  a.-sienn.  I, 

551. 

amorî  roum.  II,  123;  III,  384 
(a  se  0.). 

omporCe  poitev.  I,  91. 

omu  lecc.  I,  186. 

omul  roum.  III,  6,  158  (0.  dl 
bun,  0.  bun,  0.  ce!  hun^  0.  cel 
hunul),  162  (0.  cel  mai  kun), 
165,  729  (p.  cel  bun), 

-on-  a.-frioul.  I,  202. 

-on  (-çne)  esp.  I,  119;  II, 
519,557;  franc.  I,  119;  II, 
365,  372,  456,  458»  532; 
a.-frioul.  I,  202;  pad.  II,  50, 
prov.  372,  45  6,  458- 

-on  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)prov.  II, 
139,  274,  franÇ.S.-É.  259. 

-on  (3«  p.  pi.  impf.  subj.)  niç. 
n,  307. 

-0»  (3c  p.  pi.  fut.)  eng.  II,  320. 

-où  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133. 
-on  (pour  -an)  roumanche  I, 

242. 
-oA  (-anea)  wall.  1, 245. 


on  (homo)  franc.  I,  219,  360; 
U,  4,43,  78  et  a.,  137;  m, 
67»  9Ï-3, 377»  637,  prov.  92. 

oft  (annu)  rouerg.  I,  243  ;obw. 

n,  37- 
on  (ynu)Puti^no  I,  56,  Bob- 

bio  57,  émd.  646. 
on  (unde)  prov.  III,  514,  597, 

6îiy  630. 
*on  (habent)  eng.  II,  239. 
on  (en  le)  a.-lorr.,  a.-poitcv.  II, 

104. 
on  roumanche  1, 477. 
«  on  »  III,  344. 
-éna  lat.  I,  596. 
-ona  (-yna)  lyonn.  I,  67. 
-ona  (fém.  de  -one)  ital. 

n,  365,  457- 
-ona  •lat.  pop.  II,   462, 

sept.  530. 
ona  (fém.)  Bobbio  I,  57. 
ônayc  lorr.  II,  380. 
-onc  franc.  II,  625. 
onc  a.-franç.  II,  625. 
onca  sienn.  I,  1 36. 
oncas  prov.  II,  624. 
decîm)   esp. 
12,  5ûi;II,  j 
o«c«(*lyncea) franc.  1, 429, 513. 
-oncello  ital.  II,  502. 
onceno  esp.  II,  561  ;  III,   163 

(Alfonso  el  0.). 


esp. 
ital. 


once  (undecim)   esj 
HJ,  3i2»J^i;U.>  559 


I,    119» 


onch  prov.  II,  3  39. 

on  chante  franc.  ÏII,  Qi. 

oncle  franc.  I,  492;  II,  364. 


-^-  lat.,  *-çnd-  lat.   pop.  I, 

184. 
ond  a.-esp.  III,  616. 
ond(a)  galic.III,  431. 
onda  esp.,  ç-,  ital.  I,  119. 
<w<i^  (unda)  franc.  I,  119. 
onde  (unde)  port.  III,  420, 514, 

562,  a.-esp.,    a.-port.  616, 

esp.  562,  lul.  610. 
onde  che  ital.  III,  565. 
onde  que  esp.  III,  630. 
ondia  port.  II,  403. 
ondra  (3«  p.   s.    pr.  ind.  de 

ondrér)  eng.  II,  187. 
ondrar  esp.  I,  348. 
ondrér  a.-eng.  U,  187. 
ond:(er  trévis.  II,  154. 
-ondiu  sard.  II,  461. 
•one  lat.  I,  118-^,  400;  II,  42, 

50,    361,    368,    370,   372, 

377,427,456^,461,525-6, 

534,  621  ;  sard.  I,  118,  ital. 

119   (-çne);   II,    41,    cors. 

458  a. 
one  lecc.  I,  307. 
cm^  napol.I,  621. 
•ônem  lat.  I,  135. 


-oneslax,  I,  400;  II,  50. 

ondtadat  obw.  II,  493. 

onesto  ital.  II,  60. 

-oneus,  -fllat.  II,  461. 

on^a  mil.  1, 488. 

ongan  prov.  III,  421  a. 

onghia  ital.  I,  488. 

ângiare  sienn.  I,  136. 

ot^le  franc.  I,   488;  II,  380, 

prov.  mod.  380. 
onglée  franc.  I,  344. 
onfo(ungo)  trévis.  II,  154. 
ôngro  vaud.  II,  29. 
-oni  ital.  II,  621,623. 
*-onia  lat.  pop.  U,  402. 
onir  a.-franç.  I,  351. 
-onis  (gén.)  lat.  II,  4,  18,  41, 

458  a. 
onitu  a.-ital.  I,  557. 
*-oniu  lat.  pop.  Il,  456. 
onhele  a.-pic.  I,  388. 
*onma  a. -roumanche  I,  242. 
-on-ne  (i«    p.    pi.  pr.   subj.) 

ampezz.  II,  144. 
•onner  franc.  II,  585. 
-ônno  (3«  p.  pi.  pf.)  a.-ital.  II, 

269. 
-ono  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  ital.  II, 

134-5. 
-ono  (3e  p.  pi.  impf.  subj.)  a.- 
ital.  II,  306. 
ono  (habent)  ital.  S.  II,  240. 
onokr  rhét.  O.  I,  297. 
owrpic.  II,  379. 
*onoratus  lat.  pop.  I,  (346). 
onore  ital.  III,  174  (in  0.),  404 

(tomare  ad  0.). 
0  nos  a.-franç.  III,  521. 
on, .  ,plus. .  .plus,   on  plus. . . 

plus,  on  plus ..  .on  plus  prov. 

III,  611. 
on  que  prov.  III,  630. 
on^  a.-franç.  II,  625. 
onoues  a.-franç.  II,  570,  624; 

III,  630,673, 692(fi^.),694 

(o.de). 
-ons  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  franc. 

II,  137  et  a.,  138,  146,  258, 

S  subj.)   146,  Beauvais,  Ûe- 
ie-rrance.  Perche,  Orléans, 

Ouest  258,  a.-franç.  E.  147. 
-onsus  lat.  I,  403. 
-çnt-  lat.  I,  184. 
-ont  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-franç. 

S.-E.  II,  139. 
-ont  (3«  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  E. 

II,  273. 
-ont  (3^  p.  pi.  fut.)  franc.  II, 

272. 
ont  (habent)  franc.    II,    237, 

241,  272. 
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ont  (ante)  obw.  I,  242;  III, 

427. 
ont  (unde)  a.-franç.  III,    514, 

562. 
onta  ital.,  prov.  1, 18. 
ontano  ital.  I,  477. 
ow/i  (sunt?)véron.  rust.II,  325. 
ontia  sienn.  I,  385. 
ontiana  sienn.  I,  385. 
-onts  (nom.  sg.)  rhét.  II,  26. 
-cnts  (i*  p.  pi.  fut.)  eng.  II, 

320. 
onts  fpl.)  obw.  II,  37. 
onts  (esp.  antes)  rhét.  II,  624. 
onura  (3«  p.   s.  pr.   ind.  de 


onurer  eng.  II,  187. 

onus  sard.  II,  10. 

-ônve  (i«  p.   pi.  impf.   ind.) 

Livinallungo  II,  256. 
on:^a  esp.  I,  429. 
ow^owesp.  II,  561. 
■^^f  (i*  P-  pî-  pr.  subj.)  gre- 

den.  II,  147. 
on:(e  franc.    I,   50,  119,  147, 

591;  II,  559»  port-  559- 
on:^i   (habeamus)  greden.  II, 

239. 
on^eno  port.  II,  561. 
oii^wm^  a. -franc.  II,  561. 
-00  (-atu)  Bobbio  I,  254. 
0...0...  ital.,  esp.  III,  215. 
0  ...oche  ital.  III,  549. 
ooit  a.-franç.  II,  343. 
op  roum.  I,  184,  433  ;  II,  10, 

opdcus  lat.    I,  605;    II,  409, 

(509). 
ope  de  galic.  III,  430. 
opéra  lat.  I,  184;  II,  399;  ç-. 

ital.  I,  184. 
operandaht,  I,  649. 
operare  (manu  — )  lat.  II,  594. 
operit  lat.  11,(136). 
qperoht.  II,  117,  (136). 
opetit  Fourgs  I,  34^. 
optât  franc.  II,  506  a. 
opiniâtrement  franc.  II,  620. 
opiniô  pic.  II,  382. 
opinion  esp.  I,  374. 
opinione  lat.   III,  46  (mea  0.), 

ital.  178  (cambiar  0.),  400 

(f«^^  <i'o.). 
opitâ  urim.  II,  382. 
o^/{/m  lat.  I,  430. 
oportet  lat.  III,  100. 
Ô  porte  Doubs  II,  137. 
Oporto  port.  III,  146,  190. 
(mou  grec  mod.  III,  616  a. 
opprimer  franc.  II,  117. 
of>/^tfr^  ital.  III,  213. 


cprire    a .  -piém . ,    a.-^îenn . , 

ombr.,  romain  I,  364  a. 
çps   prov.   I,    184,   433;  lU, 

127  (fl  0.),  400  («  J*o.). 
opt  roum.I,  184,  459;  II,  559. 
oùtime  roum.  II,  445. 
optimo  esp.,  o-.  port.  II,  67. 
optimus  lat.   II,   67;   III,  162 

(0.  amicus  meus), 
optumo  lat.  inscr.  I,  403. 
opt^ecî  roum.  II,  559. 
cjîw  iasteroum,  III,  340. 
opulemment  franc.  II,  620. 
a/w5  lat.  I,    184,  433;  II,  10, 

(126  et  244  :  est  0.),  488  (0. 

tabulatum)  ;llly  100,  369  et 

748  (p.   est),    a.-sard.    748 

(esser  0.). 
0  que  port.  III,  518,  610,  629. 
0  que  querque  seia  port.  II,  570. 
-or,  -àris  lat.  II,  4,  10,  14,  17, 


35,  465-6. 
-or  (-çre)  esp.  I,  119;  a.-franç., 

prov.,  a.-vén.,  a.-napol.  II, 

7  a. 
-or  (-çlu)  roum.  I,  184. 
-or  (-oriu)  h.-ital.  I,  322,  556; 

piém.  II,  368. 
-or  (-orum)  a.-franç.  II,  18  a. 
-or,  -or  (impf.  ind.)  lorr,  II, 

116. 
or  (hora)  Judicarie  I,  1 39. 
çr  (hora)  franc.  I,  146,  or  305 

a.,  634;  II,  625;  III,  484, 

556,a.-franç.222,  519,  524, 

527-8;  lorr.  II,  116;  ital.  I, 

634;  11,625;  111,222,  519, 

556,  a.-ital.  524,  527-8. 

or  (auru)  franc.  I,  282;  III, 
184. 

Or  (=  orto)  ital.  1, 634  et  III, 
123  (Or  et  or  S,  Michèle), 

or  (ora)  Jomb.  II,  387. 

or  (franc,  hors)  rhét.  I,  408, 
622. 

or  (habent)  transylv.  II,  238. 

-fra  Gadera  I,  140. 

-ora  (pi.  neut.)  lat.  II,  12  et  a., 
35-6,  43>  ital.  15,  38»  41. 

ora  lat.  II,  (387). 

ora  (hora)  esp.  I,  119;  III, 
174  (a.-esp.  a  0,  de),  222, 
543;  ital.  I,  119  (()-.);  II, 
625  ;  III,  119  (maladetia  sia 
To.),  134  (ad  0.  ad  0,),  238 
(inhoco  d*o.),  251,421,  484, 
556,  603  (in  ogni  0.);  Val- 
lorbe  1, 124, 142  ((>-.),  frioul. 
125,  Judicarie  139. 

ora  (aura)  ital.  I,  282. 

ora  (foras)  obw.  III,  480,  482  ; 
cf.  -as. 


or-ad-el  parm.  II,  353  a. 
oradim  obw.  II,  628. 
ora/o  ital.  I,  328;  II,  4. 
orage  franc.  II,  372,  380. 
orago  port.  I,  524. 
oraj;w  a.-franç.  III,  488. 
oral  (ital.  urlo)  bolon.,  romagn. 

I,  63. 

oral  (adj.)  franc.  II,  434. 

oramai  ital.  III,  489. 

ora, .  .ora  esp.  III,  222,  543. 

ora  per  ora  ital.  III,  251. 

orar  port.  III,  368. 

oras  rhét.  1, 622  ;  obw.  III,  480. 

orasul  Jasilor  roum.  III,  231. 

orateur  frsinç.  I,  559. 

ôrb,  orha  tessin.  II,  64. 

orhacca  ital.  1,429;  II,  545. 

orhecd  roum.  II,  577. 

orhef  roum.  II,  417. 

çrhita  lat.  I,  1 19. 

orchestre  îmnç.  Il,  374. 

orchure  Uriménil  I,  349  a. 

orciaja  ital.  II,  469. 

orcio  ital.  I,  513. 

orcib/o  ital.  I,  513. 

orcior  roum.  II,  431. 

orciuolo'wzi.  II,  431. 

-ord  roman  I,  182. 

ord  obw.  III,  269. 

ordanne  (:  Diane)  Benoit  I, 

133  a. 
or J^  a.-franç.  II,  493. 
ordeiar  prov.  II,  583. 
or  deî,  or  de  V  a.-franç.  III, 

528. 
or-d-el  mant.  II,  353  a. 
ordem  port.  II,  376. 
orden,  (^.esp.  I,  338;  II,  376. 
or</wa  a. -napol.  I,  330. 
ordeOar  esp.  II,  576. 
ordene  (pi.)  pad.  II,  41. 
ordeHejo  ts^,  11,422. 
ordenharyon.  II,  576. 
ordenois  (=  ordonne)  a. -Ion*. 

II,  136. 

*ordeu  lat.  pop.  I,  184. 

ordi prov.  I,  184,0-.  313,  510. 

ordiga  celt.  I,  20. 

ordigno  a.-ital.  II,  576. 

ordinare  lat.  II,  576. 

ordine  lat.  I,    119;   II,   (29), 

376;  (>-.  ital.I,  119. 
*ordiniare  lat.  pop.  Il,  576. 
ordiresa  vén.  II,  367. 
ordonnaftus  royaux  franc.   II, 

60. 
ordonner  franc.  III,  667. 
«  ordonner  »  III,  387. 
or  dou  a.-franç.  III,  528  et  a. 
ordre  franc.  I,   141    a.,    316, 

535,  540;  II,  374. 
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ordum  —  ortolano 


ordum  tyrol.  I,  363. 
ordumepon,  II,  446. 
ordumnapToy.  I,  535. 
ordure  franc.  II,  466. 
ordyel  pic.  II,  372. 
-i^e  lat.    I,    118-9;  lï»  372> 

377,  465-6,    530;  sard.   I, 

iiSf-çre  ital.  119. 
-are y  -ore  lat.  II,  374. 
ore  (hora)  S.  Grég.  I,  73,  a.- 

franç.  305  a.;  II,  625;  III, 

421,484,  SI?- 
ire  (audire)  wail.  II,  125. 
oré  a.-franç.  II,  488. 
oréia  vén.  I,  491. 
orecchia  \X2\,  I,  354,  488;  II, 

38  Qe  0.),  422. 
orecchio  ital.   I,    11,  354;  II, 

38. 
oredlaxhéx,  centr.  I,  490. 
orej^fra  mil.  I,  488. 
oregiône  frioul.  I,  490. 
orei  Gadera  I,  429. 
oreia  a.-gén.  I,  86. 
orfifa  Porto  Mirana  I,  85. 
oreillard  ixzn<i,  II,  519,  525. 
oreille  {r^Lnç.  I,  11,  354,  488, 

517;  11,422. 
oreille  (=  oseille)  a.-parb.  I, 

oreiller  franc.  I,  260;  II,  464. 
or^/a  esp.I,  li,  354,  488;  II, 

422. 
orejudo  esp.  II,  478. 
orel  pic.I,  517. 

orele  frioul.  1,490,  Bessin  517. 
orelha  port.  II,  422. 
-orem  lat.  I,  122. 
oremûs  lorr.  II,  380. 
-or«i(ie  et  3e  p.  pi.  pf.)  bord. 

II,  274. 
-crentiy  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  282. 
-ores  (2«  p.  s.  pf.)  bord.   II, 

274. 
ôres  (pi.)  Moena  II,  37. 
ores  a.-franç.  II,  624;  III,  484. 
or/y  a.-franç.  III,  25. 
orespe  esp.  I,  536. 
oressott  a.-franç.  II,  413,  459. 
*or^x  lat.  pop.  II,  413. 
orfy  Seraingl,  86. 
ore:(  roum.  II,  ^87. 
ore^a  gén.  I,  86. 
çrfano  il^,  I,  17,  184. 
orfanu  lat.  I,  184. 
orfào  port.  I,  184. 
or/en  eng.  I,  184. 
orfette  a.-franç.  I,  184. 
orfefiu  Fourgs  I,  314. 
orfewe  Ph.  de  Vign.  I,  316. 
orfna  roumanchel,  186. 


orfraie  pic,  franc.  I,  529. 
^gano  Ital.  I,  184,  sienn.  220, 

(>-.  florent.  220. 
organu  lat.  I,  184. 
orgûo  port.  I,  184. 
çrge  franc.  1, 184,  o-.  474, 5 10 

II,  378. 
orgent  Uriménil  I,  349  a. 
orgeol  a.-franç.  II,  432. 
orgio  ital.  I,  474. 
orgueil  franc.  II,  (372). 
orgueilleus  Chev.  II  esp.  I,  121 . 
çrguene  SL.'fnnç.  I.  184. 
or^iV:^  anglo-norm.  I,  195. 
orgulhosa  esp,  III,  8. 
orgulloso  esp.  II,  472. 
orl  roum.  lll,  346. 
-oriahx,  I,  128;  II,  368. 
orianteng.  I,  295. 
*oriu  lat.  pop.  lï,  459,  â-,  sienn. 

413. 
*oricione  lat.  pop.  11,413. 
*oricis  (gén.)  lat.  pop.  II,  413. 
oricrinito  ital.  II,  555. 
or-id-el  véron.  II,  353  a. 
origen  esp.  II,  376. 
*origina  lat.  pop.  II,  29. 
originel  franc.  II,  434. 
oriU  Sainte-Croix  1,  84. 
orille(s)  Rendus  I,  84. 
orillon  franc.  I,  362. 
orin  (rouille)  esp.  II,  359. 
orin  (d'or)  a.-franç.  II,  452. 
orina  esp.  I,  351. 
orinare  a.-napol.  I,  351. 
orine  a.-franç.  II,  29. 
oripeau  franc.  II,  554. 
-ôris  (ffén.)  lat.  II,  4,  17. 
oriscello  ital.  II,  502 . 
orisonÇs)  a.-lorr.  I,  ^  56. 
orité  tyrol.    I,    303,   Gadera 

429. 
*orium  lat.  pop.  I,  213. 
-oriusy  -a  lat.  I,  128,  300. 
orld  esp.  II,  430  a. 
orlar  esp.  U,  584. 
orlare  ital.  II,  584. 
orTi  savoy.  I,  596. 
Orléanais  franc.  II,  473. 
orler  a.-franç.  II,  584. 
orlo  ital.  II,  430  a. 
orm  Val  Soana  I,  480. 
orma  ital.  I,  17. 
ormai  ital.  III,  489,  519. 
ormmV  franc.  II,  479. 
ormaire  Uriménil  I,  349  a. 
orme  franc.  I,  313,  477,  482. 
ormeau  franc.  II,  500. 
ormet  franc.  II,  545. 
ormi^ franc.  II,  545. 
ormille  franc.  II,  422. 


ormân  tyrol.   I,   363,  Gadera 

429. 
orna  (ordine^  Vaud  II,  29. 
orna  Judicane  I,  143. 
çma  (omat)  ital.,  o-.  esp.  I, 

119. 
ômat  lat.  I,  26,   1 19. 
çme  (omat)  a.-franç.  I,  1 19. 
(>r«^  (ordine)  a.-franç.  I,  119. 
omeiro  port.  II,  381. 
orn^r  franc.  I,  141  a. 


-omo  T-umu)  esp.  II,  361. 
mo  {y  p,p\, 
II,  269. 


.  pf.)pis.,  a. -ital. 


-oro  (-ôrum)  ital.  II,  7. 

•cro  (3«  p.  pi.  pf.)  pis.,  a.-ital. 

II,  269. 
çro  (auru)  port.  N.  I,  281,  0-. 

ital.,  esp.  282  ;  m,  152  (/"o., 

el  0,). 
oro  (ora)  vén.  n,  387. 
ordbanche  franc,  xvi*  s.   m, 

152. 
orœ  badiot.  I,  &S, 
oroison  a.-franç.  II,  496. 
orolopio  ital.  III,  99. 


orondotsp,  II,  513. 
Ital.  II,  269-70. 


'•orono  (3«  p.  pî.  pf.)  pis.,  a-. 


oropel  esp.  II,  554. 

or. ,,  or, , .  ital.,  a.-franç.  III, 

222. 
opéç  I,  182. 

oros  (os  — )  port.  III,  25. 
oro^^  esp.  Il,  418. 
orp  a.-prov.  I,  563. 
orpello  Ital.  II,  554. 
or/fff/^  Uriménil  I,  349  a. 
orphelin  franc.  I,  573. 
orpiment  {mnç.  II,  545. 
orrai  (fut.  deouir)  a.-franç.  II, 

314. 
orrata  ital.  I,  527. 
orreu  catal.  I,  524. 
-orro  esp.-port.  II,  504. 
(r5(ursu)  a.-franç.  II,  10. 
ors  (horas)  a.-franç.  II,  624. 
ors  {des — ^)  franc.  III,  25. 
orsa  ital.  II,  365. 
orsacchio  ital.  II,  421. 
orsatto  ital.  II,  506. 
orso  ital.  I,  474;  II,  365. 
-or su  lat.  111,481  a. 
or  5iAy  a.-franç.  III,  527. 
çrt  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
orta  catal.  II,  388. 
ortaglia  ital.  II,  439. 
orme  ital.  11,435. 
ortalini  esp.  I,  513. 
or/^/7  franc.  I,  20;  II,  422. 
çrtOy  0-.  iul.  I,  184,  634. 
ortolano  ital.  II,  449. 
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or  tost  a.-franç.  III,  527. 

ortyd  Val  Soana  I,  598. 

cru  (ora)  sarde  I,  129. 

oru  (auru)  sic,  lecc.  I,  283, 
sarde  288. 

oru  (pf.)  Fourgs  II,  282. 

oruga  esp.  I,  359  (non -0),  385. 

orujo  esp.  II,  424. 

*orula  lat.  pop.  il,  430  a. 

*orulare  lat.  pop.  Il,  430  a., 
584. 

^orulu  lat.  pop.  II,  430  a. 

«  orvet  »  franc.  II,  370. 

Orvieto  ital.  II,  56;  III,  146. 

oryetâ  Fourgs  I,  508. 

oryj^a  lat.  Il,  387. 

or^  roum.  I,  184,  474,  510. 

or^a  ital.,  esp.  I,  429. 

or^-aj-uolo  ital.  II,  43 1 . 

oriarîù  roum.  II,  467. 

çr^OyO-,  ital.  I,  184,  510. 

on^uela  esp.  I,  5 1 3  ;  II,  43 1 . 

or^tulo  esp.  I,  510;  II,  431. 

H>s  lat.  II,  10. 

'*'0s  (noms  pi.)  astur.  I,  308. 

•'-os  (2*  p.  s.  pr.  ind.)  frioul. 
II,  133. 

•k)iï(2«p.  S.  impf.  ind.)  frioul. 
II,  256. 

•k?5  (2«p.  s.  impf.  subj.)  rouerg. 
II,  307. 

-65  (pi.  de  -oT)  port.  II,  431. 

-as  (-ôsu)  roum.  I,  129,  440. 

-ôs  (-atus)rhét.  I,  645. 

-as  (2«  p.  pi.  fut.)  eng.  II,  320. 

-6s  (suff.  nom.,  pron.  -ol)  ma- 
gyare II,  474- 

-oi  (suff.  nom.)  magyare  II, 

474. 
-ôs  (pi.  pf.)  Docelles  II,  272. 
-os  (sg.  impf.  subj.)  Ban  de  la 

Roche  II,  307. 
-as  (pi.  impf.  subj.)  Ban  de  la 

Roche  II,  307. 
-di(pr.  subj.)Ponthieu  II,  147. 
os  (ps\  lat.  I,  1 1 . 
os  (ôs)  lat.  II,  9. 
os  rpssu)  roum.  1, 184;  11,45  î 

Grisons  CI,  215,  (>5  prov., 

a.-franç.  184. 
os  (=  ossa)  Grisons   II,   37, 

bolon.    48,   a.-prov.,    lorr. 

54. 
os  (illos,  art.  et  pron.)  port. 
II,  83,   101;  m,    32,   161, 

715. 
os  (vous)  a.-franç.  I,  429  ;  II, 

78  a.,  esp.  82. 
os  (ausu)  a.-franç.  II,  393. 

I.  Dans  désossé. 


oi    (pi.)    Buchenstein,  Ober- 

Fassa  II,  37. 
ôii  m,  584  a. 
-osa  lat.  I,  119;  II,  62,  472; 

esp.  I,  119,  Alatri  129,  Ga- 

dera  140;  II,  64,  napol.  64; 

-çsa  ital.  I,  119;  port.  II, 

*64,  -çsa  64,  146. 
-oia  (pi.  cond.)  sulzberg.  II, 

323. 
osa  (ossa)  istr.  II,  36,  Grisons 

37- 
osa  (ursa)  esp.  II,  365. 
osa  (ausat)  ital.,  esp.  I,  282. 
osado  esp.  III,  13,  294. 
osambre  esp.  II,  443-4. 
osamenta  esp.  I,  180;  II,  54, 

448,  piém.  448. 
osàmint  roum.  II,  447. 
osan^a  a.-sienn.  I,  351,  a. -ital. 

357- 
osar  esp.  II,  586; III,  294,  738. 
osare  ital.  II,  586;  III,  387. 
ow/o  ital.  II,  333. 
osherc  a.-franç.  I,  18  a.  3,  23. 
osculum  lat.  I,  1 1 . 
oscuro  ital.  I,  (308). 
-ose  Alatri  I,  129. 
çse  (ausat)  franc.  I,  282. 
oU  lecc.  I,  307,  florent.  619. 
osé  franc.  III,  13-4. 
oseu  (subj.  de  oi^) a.-franç.  E. 

II,  147. 
oseille  franc.  I,  488. 
-ôsen  (i«p.  pi.  cond.)  sulzberg. 

II,  323. 
oser  franc.  II,   586;  III,  318, 

387»  574. 
«  oser  »  III,  318,  387,  389. 
-051  lat.  I,  127,  646. 
0  -\-  sia  ital.  III,  219. 
-osidad  esp.  11,493. 
o«>r  franc.  I,  17  a. 
0  siquier  Si. -esp.  III,  213. 
osiso  (impf.  subj.)  Vaud    II, 

307. 
-osité  franc.  II,  493. 
ositûe  besanç.  I,  200. 
0 si  veramenie  a.-itai,  111,213. 
oskué  morv.  II,  117. 
o<j[xri  I,  17. 
-050  esp.  I,  119,  147,  440,  ital. 

440;   II,   347;  -i^so  ital.  I, 

119,  port.  146;  II,  64. 
oso  Tursu)  esp.  I,  474-5;  II, 

365. 
so  (ausu)  ital.  II,  333,  395. 
oso  (habeat)  Vaud  II,  307. 
Osorio  (la  — )  esp.  III,  1 50. 
-çsos  (pi.)  port.  I,  146. 


ospefe  (pi.)  roum.  II,  36. 
-ôss  (cond.)  tess.  II,  323. 
çss  mil.  I,  184. 
ossa  lat.  II,  36,  54,  ital.  38, 

sard.,  catal.,  prov.  54. 
ossama  port.  II,  444. 
ossame  ital.  II,  444. 
ossamenta  port.,  sard.  II,  448. 
ossatura  ital.  II,  492. 
ossé  »)  franc.  II,  476. 
ossement  a.-franç.  I,  344. 
ossemente  a.-franç.  II,  39,  54, 

448. 
055^r^//o  ital.  II,  501. 
osses  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
0551  (pi.)  ital.  II,  38. 
055m  Ital.  III,  213,  219. 
055iaffo  ital.  III,  213. 
ossia. .  ,ossia  ital.  III,  219. 
p55o  ital.,  çsso  port.  I,  184. 
ossu(m)  kt.  pop.  I,  184;  II,  9. 
-05t  (part.)  dial.  ital.  II,  334. 
-oit  (2c  p.  s.  fut.)  eng.  Il,  320. 
ost  (hoste)  a.-franç.   I,    184, 

h.-ital.  322,  prov.  184,  468. 
çst  (hospite)  a.-franç.  I,  184. 
osta  (hôtesse)  parm.  II,  365. 
ostd  (ôter)  prov.  II,  596. 
ostage(en  — )  a.-franç.  III, 406. 
ostalesQos  — )  a.-esp.  III,  32. 
osials  et  las  maisons  prov.  III, 

155. 
osta{  roum.  II,  474. 
oste  (hoste)  roum.  I,  184,  ital. 

468,  Ç-.  ital.,  port.  184. 
çste  (hospite)    ital.,   prov.   I, 

184,  0-.  toscan  335. 
ostessa  ital.  H,  365-6. 
ostia  (pi.)  lat.  Il,  54;  III,  31. 
Os  tiens  is  lat.  II,  473. 
05/ifcital.  III,  265. 
osiiliter  lat.  I,  8. 
ostiolum  lat.  II,  431. 
ostiren  rhét.  II,  32. 
ostium  lat.  I,  62. 
oito  Fourgs  I,  596. 
osiroVy  -vul  roum.  III,  157. 
-ôstû  (2*  p.  s.  cond.)  sulzberg. 

II,  323. 
osudo  esp.  II,  478. 
-05w(m)  lat.  I,  119,  122,  440; 

II,  365,  472,  497. 
osura  a.-gén.  I,  351. 
-05tt5  lat.  I,  38,  141,  403;  II, 

62,  391,  472,  489. 
0  sutd  de. . .  roum.  III,  237. 
0  stità  dol. . .  roum.  III,  237. 
-ot  (suff.  nom.)  franc.  I,  141 

a.;  II,  505,  508. 
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[-ot]  —  ou  soit. 


[-ot]  (3«  p.  s.  pf.  =  avit)  a.- 

franç.  II,  266. 
-0/  (3c  p.  s.  pf.  en  -u)  a.-franç. 

II,  282  et  a. 
ot  (altu)  h.-eng.  I,  252. 
ot  (autre)  franc,  pop.  I,  316. 
ot  (octo)  eng.  I,  459. 
p/,  ot  (audit)  a.-franç.  I,  282; 

II,  178. 
ot  (=  sumus)  dial.  franc.  II, 

211. 
ofroumanche  I,  459. 
o{  roum.  I,  70. 
orava.-grec  III,  645. 
o/aru  cdabr.  I,  252. 
otchi  2L.-vénit.  I,  491. 
'Ote  esp.  II,  505. 
otel  (autel^  lorr.  II,  372. 
otel  (autel;  maison)  biais.  II, 

372. 
oter  h.-eng.  I,  252,  eng.  477; 

-fr  II,  567. 
âter  franc.  II,  596. 
oterocspAy  354,477,483. 
-oticus,  -a  lat.  pop.  II,  483. 
oto  lorr.  I,  250  ;  -<J  franc-comt. 

II,  382. 
otoiber  mil.  I,  315. 
otorgar  esp.  II,  577;  III,  389. 
otori^i  Uriméml  II,  118. 
otout  a.-franç.  III,  444,  494. 
Otranto  ital.  I,  606  (non  -do), 
otra  parte  {de  — ,  en  — )  esp. 

IIÏ,  446,481. 
-ôtri  Fourgs  II,  129. 
Qtre^  0-.  ital.  I,  119-20. 
otri  a.-esp.  I,  321  ;  II,  94. 
o/ro  (âtre)  lyonn.  I,  224. 
otro  (pour  -a)  a.-rhét.  I,  303 . 
otro  (altru)  esp.  I,  253,  477, 

483;  II,  567;  III,  156,  195» 

209,   282-3,  345   (el  uno  y 

elo.\  383,  421,  703»  761; 

P-.  port.  N.  I,  281,   vaud. 

477. 
otro  ca  a.-esp.  III,  703. 
otro  de  a.-esp.  III,  283. 
otro  dia  mahana  esp.  III,  421. 
otroi  (;  metrat)  Renard  I,  72. 


otro  que  esp.  lîl,  703 
otro. .  .que  esp.  III,  282. 
otrotal  esp.  Il,  572 


otrotanto  esp.  II,  571. 
otroyer  a.-franç.  I,  13. 
ots  roumanche  I,    194,  prov. 

565. 
otsa  (*altiat)  eng.  1, 477  ;  cf.-i^a. 
o/5^r  eng.  1,477;  II,  576. 
ottanta  ital.  II,  559. 
ottarda  ital.  I,  354;  II,  543. 
*-o//ar^  lat.  pop.  II,  591. 
ottavo  ital.  I,  223  ;  II,  561. 


-otte  morv.  I,  112. 
-o//oital.  II,  419,  S}Sy-çtto^os- 
ottimo,  -a  ital.  Il,  67  ;  III,  268. 
çito  ital.  I,   184,  (h.   459;   II, 

ottone  Ital.  I,  429. 

*-çttu  lat.  pop.  Il,  505. 

*'Cttus  lat.  pop.  II,  508. 

ot^a  (*altiat)  eng.  I,  509  ;  cf.  -sa. 

-ou  (-avu)  a.-franç.  I,  250. 

-ou  (-agu)  franc.  I,  438. 

-ou(-atu)  tess.  I,  254. 

-ou  (-avit)  port.  II,  266. 

-du  (-ano)  dial.  port.  1, 400. 

-Où  (-one)port.  N.  I,  400. 

-oii  (-icu)  Nontron  I,  38. 

OM(ova)  îstr.  I,  311. 

où  (ovu)  roum.  II,  36. 

ou  Taudit)  catal.  II,  125. 

ou  (=auditu)  a.-franç.  II,  330. 

ou  (habutu)  a.-franç.  II,  330. 

ou  (habent)  dial.  prov.  II,  241. 

ou  (aut)  franc.  I,  549,  613;  II, 
84;III.  213,  215,  219,  346, 
549,  674;  port.  I,  549;  IM> 
213,219,346,674. 

ou  (en  le)  a.-franç.  II,  104  ;  III, 

434,  437»  456. 
ou  (ubi)  a.-franç.  I,  119,  614 

Coue);  III,    561,  565,  S97, 

616,  623,  641,  a.-port.  514. 
où  franc.  I,   121  a.,  614;  III, 

514,   562,   571,   597,    616, 

630-1,  751. 
«  où  »III,  131,  433,475,480. 
-ûua  majorq.  I,  381. 
ouaille  franc.  I,  446  ;  II,  439. 
ouan  a.-franç.  III,  421. 
ou  bien  franc.  III,  213. 
oublier  franc.  I,  259;  II,  547, 

586;  III,  375  (5'o.  de),  384 

(je  m'oublie),  390. 
oubliier  a.-franç.  I,  259. 
-ouc  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

11,136. 
ouca  port.  I,  282. 
ouça  (ouïe)  port.  II,  398. 
ouça  (audiat)  port.  II,  174. 
ouçâo  port.  1,513  (non  onçâo), 
ouço  (audio)  port.  II,  180. 
-oue  (-abat)  norm.  I,  250;  II, 

258. 
oue  (auca)  a.-franç.  I,   281-2, 

289. 
OM^  a.-franç.  I,  211. 
outille  a.-franç.  II,  422,  439. 
ou  eni  a.-franç.  III,  616. 
oues  a.-franç,  I,  211. 
ouest  franc.  I,  18  a.  2. 
ou  est-ce  que  franc.  III,  571. 
ou/Muggia,  Pordenone  1, 218. 


oufust. . .  oufust  a.-franç.  III, 

219. 
oui  franc.  III,  521  et  a.,  522 

(0.,  monsieur). 
a  oui  »  III,  522-3. 
oui  franc.  III,  138. 
ouida  franc.  III,  524. 
ouïes  (pi.)  franc.  III,  31. 
ouiet  a.-bret.  I,  190. 
-ouil  franc.  II,  423. 
OMi>(non-ïr)franç.I,354,  377  ; 

II,  (117),  610  (entr'o.y,  III, 

388,391,672. 
-oui  eng.  I,  184. 
-ouT  (-uclu)  a.-franç.  I,  1 19. 
om/^  a.-franç.  I,  129  a.,  545. 
oume  prov.  I,  477. 
oùmes  (habuimus)  a.-franç.  II, 

281. 
-oun  (-Ô)  ançlo-norm.  1, 1 33. 
-ount-  anglais  I,  133. 
ouome  port.  pop.  I,  632. 
ou,,  .ou  franc,  lll,  215. 
ou. . .  ou  si  franc.  III,  549. 
ou  que  a.-franç.  III,  565,  597. 
où  que  franc.  III,  630. 
-our  a.-franç.  I,  119,  482. 
our  a.-franç.  II,  387. 
oûr  norm.  I,  377. 
ourde  a.-franç.  I,  119,  538. 
oure  (hora)  a.-franç.  I,  119. 
<M/r«  (audire)  catal.  II,  125. 
ourçla  port.  I,  115. 
ourelo  port.  I,  115. 
eurent  (habuerunt)  a.-franç.  II, 

281. 
Of/Wvwport.  I,  536;  II,  48. 
ourle  a.-franç.  II,  430  a. 
oume  franc.  1, 141  a.;  II,  376. 
-ouro  port.  I,  300. 
ouro  port.  I,  282. 
ouropel  port.  I,  364;  II,  554. 
ours  franc.  I,    142,   474;  II, 

365. 
ourse  franc.  I,  419;  II,  365. 
-pw5  (dans /octt^)  Rendus  I,  38. 
-ous  (-<?su)  a.-franç.  I,  119. 
ous (vous)  a.-franç.  II,  75,  78  a. 
oùs  (habuisti)  a.-franç.  II,  281. 
soua  port.  I,  282. 
ouia  ealic.  II,  117. 
owià  (pi.)  limous.  I,  595. 
ousar  port.  II,  586. 
ousdr  galic.  II,  117. 
-ouse  a.-franç,  I,  119. 
ousé,  pi.  -eus  Drôme  II,  39. 
ou  se  a.-franç.  III,  549. 
ou  si  franc.  III,  549. 
ou  soit. .  .ou  a.-franç.  III,  219. 
ou  soit. .  .ou  soit  a.-franç.  III, 

219. 
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ousse(fit)  (habuissem,  -ent)  a.- 

franç.  I,  377. 
oûstes  (habuistis)  a.-franç.  II, 

281. 
ousiilU  a.-îranç.  II,  440. 
■out  (-Qtu)  franc.  I,  141  a. 
-out  (-abat)  a.-franç.   O.,  a.- 

norm.  II,  258. 
-oui  (-habuit)  a.-franç.  II,  282  a. 
oui  (altu)  Ampezzo  I,  252. 
out,  Ô-.  (habuit)   a.-franç.    I, 

557;  II,  278,280-1. 
outarde (ranq.  I,  354;  II,  543. 
oitieiro  port.  I,  483. 
outer  Ampezzo  I,  252. 
ott///»)  franc.  I,  351,  559;  II, 

440. 
outillage  franc.  II,  482. 
outiva  port.  I,  434. 
outorgar  port.  II,  577. 
outra  a.-prov.  I,  302. 
outra  veT^  port.  III,  195. 
outre  franc.  III,  132,  427,  566. 
outrem  port.  II,  107. 
outre-mer  franc.  III,  132. 
outre  que  franc.  III,  5^6. 
outro  a.-port.  II,  94,  107. 
outri  port.    I,    253,  483;    II, 

567;  III,  156,  IQ5,209. 
outuhrepon.  I,  128. 
outubro  port.  I,  300. 
-out:(  a.-prov.  I,  482. 
ouua  eng,  I,  501. 
ouve  (audit)  port.  I,  282. 
ouverrai   (fut.   de  ouvrir)  a.- 
franç.  II,  314. 
ouvert  y  -e  franc.  II,  121,  (330), 

339,   346;  III,    130  (fenêtre 

toute  grande  0.). 
ouverte  franc.  II,  (346). 
ouves  a.-port.  III,  117. 
ouvî  (auditu),  ouv-i   (audire) 

limous.  I,  396. 
oMViVgalic.  I,  381,  port.  381  ; 

III.  301. 
(w/fil/o  Oporto  II,  334. 
ouvragefrznç.Uy  372,  380,482. 
ouvre  (âpèrio)  franc.  1,  274. 
ouvreche  (=  aperiat)  pic.  II, 

147. 
ouvrer  franc.  II,  399. 
ouvrir  franc.  I,  (357),  364  a., 

494/    H,     ii7>     121,    610 

(««Vo.). 
-ov  romagn.  I,  213. 
-iwo- (-oa-)  ital.  I,  381. 
-ova  (-a va)  lyonn.  I,  262. 
-ova  (-tua)  ital.,  mil.  I,  382. 
-ova  (-oga)  h.-ital.  I,  438. 
ova  (y va)  romagn.  I,  58. 


ova  (pl.)lat.  I,  (311);  II,  54. 
ova  (œuf  de  poisson)  port.  II, 

54. 
ovadorie  frioul.  II,  491. 
ovaja  ital.  II,  469. 
évalo  esp.  I,  605. 
ovâtogé  Fourgs  1, 349. 
-ove(cond.)  piém.  II,  280. 
-&v(  (sg.  impf.  ind.)greden.  II, 

256. 
oi'e  lat.  1, 184. 
ov(  (aqua)  Plancher  I,  275. 
Qve  (uhï)  ital.  I,   119;   0-.  a.- 

tosc.    306;    ital.    III,    514, 

562,  597,  630. 
ove  (habuit)  ital.  N.  II,  280. 
oi'C  (*avovç)  greden.  II,  256. 
ove  che  ital.  III,  630. 
oveja  esp.  II,  364,  422. 
auelha  port.  II,  422. 
ovelhum  port.  II,  59,  455  (gado 

0,). 
ovérre  a.-franç.  II,  125. 
ovlcla  lat.    pop.    I,   200;  II, 

422,  595. 
avile  ht.  lly  437. 
ovillo  esp.  II,  500. 
(wwlat.  II,  364. 
ovlœ  lyonn.  I,  310. 
-ovo  ital.  I,  382  ;  II,  430. 
(woport.  I,  186,  641;  11,27, 

47»  53- 
0  vqglia  ital.  III,  213. 
çvos  (pi.)  port.  I,  186,  641  ;  II, 

27,  47- 
ovoyeto  (sg.  impf.   ind.)  Dey- 

cimont  II,  ti6. 
ovra  eng.,  çvra  prov.  I,  184. 
avraigne  a.-franç.  II,  460. 
ovre  (âpèrïo)  Rois  I,  388  ;  prov. 

11,136. 
ovre-oir  a.-franç.  I,  75. 
ovreour  a.-franç.  II,  490. 
çvrer  a.-franç.  II,  189. 
ovres  (pi.)  a. -lyonn.  Il,  34. 
ovri  (âperio)  prov.  II,  136. 
(>vrjV  a.-franç.  II,  189. 
ovro  (aperit")  prov.  II,  136. 
ovro-er  Guill.  Marchant  I,  75. 
ovru  sic.  I,  576. 
-ovu  lat.  I,  107. 
ovuy  ^.y  Q-.  lat.   pop.  I,   555, 

641. 
ovue^ôr  (impf.  ind.)  Le  Tholy 

II,  116. 
ovum  lat.  I,  (211);  II,  (24). 
çvum  lat.  pop.  I,  130,  (217). 
ovunu  ital.  S.  I,  283. 
ovuoi  ital.  III,  213. 
ovutru  Capo  di  Leuca  I,  252. 


ovutu  Capo  di  Leuca  I,  252. 

oweramente  ital.  III,  213. 

owero  ital.  I,  618;  III,  213. 

-ow  (-uti)  wall.  I,  61. 

-ow  (-atuS  tess.  I,  254. 

ou/it  ançlo-norm.  I,  62. 

-ox  lat.  Il,  348. 

-cy  lorr.  I,  250. 

âya  lyonn.  I,  3 10. 

oya  (audiat)  esp.  II,  174. 

oy  dia  esp.  III,  187. 

-ôye  (-ïdiSLt)  franc.  II,  583. 

-àye  (-euille")  Fourgs  I,  34. 

-oyen  franc.  I,  377. 

-oyer,  -ér  franc.  II,  189,  583 

oyndre  Palsgrave  I,  72. 

ojyo  (oculu)  astur.  I,  518. 

-apport.  II,  53 


07  (aut)  prov.  I,  549,  63J. 
o(:()  (homo  X  nos)  pic.  Il,  78. 
0^  (vos)  pic,  hag.  Il,  78. 
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0^  (audis)  a.-franç.    Il,   151, 

178;  m,  117. 
oi^dû  mess.  I,  191. 
o^é  franc-comt.  II,  25. 
0^  il  di  obw.  III.  187. 
0^  sard.  I,  518. 
-oç^o  ital.  II,  420. 

-/»(3«p.  s.  pf.)forl.  II,  295. 
p  (vos)  béam.  II,  84. 
/>fl(pane)  prov.  I,  6, 223,  béam. 

243. 
pa  (pice)  Louvigné-de-Bais  I, 

114. 
pà  (pace)  lorr.,  morv.  I,  236. 
pa  (parte)  Bourberain  I,  258. 
/)a(Dala)bagn.,  port.  I,  457. 
pa  ^tet)  S.  Fratello  I,  204. 
pa  (franc,  par)  dial.  franc.  I, 

6j3. 
pa  (parte)  Vallée,  Vallorbe  I, 

256. 
/w  (post)  greden.  III,  519. 
pâ  (pane)  prov.  I,  396. 
/)  J(pane)Fourgs  1,391,  •a.-prov . 
306. 

pa  (claru)  vionn.,  Ormont  I, 
424. 

paa  (pane)  gasc.  I,  396,  450. 

paa  (pala)gén.  I,  457. 

pàas  S.  Fratello  I,  258. 

pabilo  esp.  I,  17. 

Pablo  esp.  I,  282. 

paborile  sard.  II,  437. 

/w^(*pavuit)  prov.  II,  278,  283. 

-/>(ird(  (pacat)  roum.  I,  433. 

pacare  lat.  I,  443,  648. 

/wa/ lat.  I,  223,  433;  11,(187). 

pacat  (peccatu)  mold.  I,  359. 
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pâcdt  —  paîs 


pdcdt  (peccatu)  roum.  I,  363  ; 

III,  666, 
pàcat  (peccat)  roum.  I,  541. 
pdcdtos  roum.  II,  472. 
pàcàtui  roum.  II,  593. 
pacè  (ital.  potti)  S.  Fratello  II, 

265. 
pacchierona  di. . ,  ital.  III,  240. 
pacciume  ital.  II,  446. 
pace  lat.  I,    223,  (315),  441, 

roum.,  ital.  223,  441;  esp. 

m,  34. 

paie  (in  — )  calabr.  I,  621. 
paces  (pi.)  a.-€sp.  III,  34. 
pachorrento  port.  II,  516. 
paci  (Jar  le  — )  ital.  III,  34. 
pacia  calabr.  I,  307. 
paciguar  esp.  I,  524. 
pacinic  roum.  II,  463. 
paci  paci  roum.  III,  133. 
paçon  a.-franç.  II,  459. 
paços  (os  — )  port.  III,  32. 
pdcurd  (picula)  roum.  II,  430. 
pdcurdriid  roum.  II,  368. 
pàcure  (pecora)  roum.  II,  54. 
pada  port.  I,  J79. 
pàdç  Teramo  II,  46. 
padella  ital  I,  443. 
padiglione  ital .  1 ,  3  8  r . 
padir  a.-esp.  II,  119. 
paditi  slave  II,  208. 
^pddium  lat.  pop.  I,  17. 
Padova  ital.  I,  606. 
padovatw  ital.  II,  449. 
pâdr  Sornetan  I,  91. 
padrasto  esp.  II,  360,  523. 
padre  ital.  I,   223,   401,  405, 

494,    624    (signor  />.);    II, 

364;  III,  167  (miop.);  esp. 

1,223,  307,405,  494 (/»a^rô; 

III,  144;  port.  I,  307  (pron. 

padri), 
padre  (perdere)  lyonn.  I,  475. 
padreco  port.  Il,  499  a. 
padremo  ital.  pop.  II,  89;  III, 

725- 
padres  (pl.)esp.-port.  III,  30. 
padrino  ital.  II,  452. 
padriôl  obw.  II,  383. 
padronexiaï.  II,  41. 
pàduchie  roum.  II,  423. 
pàduchime  roum,  II,  445. 
padula  napol.  II,  438. 
padule  *lat.  pop.  I,  580,  ital. 

46,  580;  II,  438. 
padûm  comasq.  II,  446. 
pâdurd  roum.  If  580. 
pàdure  roum,  I,  46;  II,  438. 
pâduref  roum,  II,  417. 
pad:(a  loçoud.  II,  413. 
pad^age  îogoud.  II,  413. 
pâd^o  vaud.  I,  198. 


paecesindàl.  I,  455. 
paella  catal.  I,  443. 
paelle  a.-franç.  I,  377. 
paene  lat.  III,  250. 
paeres  andal.  I,  435. 
paesani,  -e  (pi.)  ital.  II,  50. 
paisano  itàl.  II,  449. 
paeseïtsl.  I,  70,  295;  11,473- 
paga  (pala)  auvergn.  I,  457. 
paga  (pacat)  ital.,  prov.,  esp. 

1,223,443,  lomb.  433. 
paga  gén,  I,  516. 
pâgan   roum.    I,    405  ;   pàgdn 

II,  449. 
pàgdnàtate  roum.  II,  350. 
pdgdnesc  roum.  II,  520. 
paçranesimo  ital.  II,  521. 
pdgdnie  roum.  II,  406. 
paganil  prov.  II,  436. 
pagano  ital.,  esp.  I,  405. 
pagante  ixii.  III,  15. 
pàganu(s)  lat.  I,  405  ;  II,  449. 
/w^ar esp.-port.  1, 443  ;  HI,  464. 
pagare   (pacare)    *lat.   pop.  I, 

648,  ital.  443  ;  III,  15,  464. 
pagaram   (i«    p.    pi.    fut.    de 

pagar)  a. -prov.  Il ,  321. 
pagaru  sic.  I,  581. 
pc^au  gén.  I,  581. 
page  sard.  I,  441. 
page  (=  *pascuit)  prov.  II,  283. 
pagensis  lat.  II,  473. 
page  par  page  franc.  III,  251. 
pager  bresc.  II,  381. 
pagera  crémon.  II,  381 . 
pagese  *lat.  pop.  I,  70,  a.-ital. 

381. 
paggio  ital.  I,  17. 
paggya  sic.  h  514. 
/>aj^iW  (pi.)  ital.  U,  33. 
paglia  ital.    I,    223,  514;   II, 

353,  360. 
pagliaccio  ital.  II,  414. 
pagli-ajo  ital.  II,  ^^'^i  paglia-jo 

468. 
pàglialaùnca  roumanche  I,  610. 
paglie  (pi.)  ital.  III,  25. 
pagli-er-esco  ït3à.  II,  353. 
pagliericcio  ital.  II,  416. 
paglione  ital.  II,  456. 
pagltuca  ital.  II,  360,  412. 
pagliume  ital.  II,  446. 
pagnotto  ital.  II,  508. 
pago  (in]  Biturigo  — )  lat.  II,  5. 
pago  (le  p.  s.  pr.  ind.  dQ  pogd) 

prov.  mod.  II,  190. 
pago  (part,  de  pagar)  port.  II, 

333- 
pagoira  poschiav.  II,  403 . 
pagone  ital.  I,  446. 
*pagrus  lat.  pop.  I,  581. 
pagu  sard.  I,  288. 


pagura  ital.  I,  147,  446. 

pdj  (pace)  lorr.  I,  559. 

pa'i  frioul.  I,  320. 

pai  (pi.)   Piazza  Armerina  II, 

38. 
pai  (•pagese)  wall.  I,  378. 
pat  (pacare)  wall.  I,  378. 
paias  eng.  I,  295. 
paide  rouerg.  I,  522. 
paidi  frioul.  II,  119. 
TiaiSiov  I,  17. 
paie  (palea)  roum.  II,  5 14  ;  III, 

21;  frioul.  I,  223. 
/Wïiî  (pareat)roum.  II,  174-5. 
paiement  wall.  I,  378. 
paienour  (gent  — )  a.-franç.  II,  7  ; 

III,  42. 
paier  rhét.  1, 263,  a.-franç.  443  ; 

III,  422. 
paiier  a.-franç.  I,  259. 
pail  eng.  I,  70,  405,  457. 
paile  a.-franç.  I,  340. 
paillasse  franc.  II,  414. 
pailk  franc.  I,  313,  514. 
pailU-en-quetu  franc.  II,  $46. 
pailuel  a.-franç.  II,  431. 
pain  (pignu)  eng.  I,  46$  ;  II,  10. 
pain  (pane)  franc.  I,  246,  369, 

450;  III,  367. 
paina  eng.  I,  291. 
paine  a.-franç.  1,  542  ;  III,  707 

(a  p,  que), 
paîne  roum.  I,  450  (non  pain), 
pdinço  port.  I,  454. 
painkuku  obw.  II,  553. 
pàînrà  càndu  nu  roum.  III,  600. 
paînrd  nu  roum.  III,  600. 
pains  (penso)  S.  Fratello  I,  97. 
pair  (piru)  eng.  I,  455  ;  bolon. 

II,  46. 
pair  (pariu)  franc.  I,  519,  522. 
pair  (^patire)  vén.,  pad.,  ma- 

jorq.  II,  iiq;  catal.  I,  443. 
paira  (pira)  Veglia  I,  78. 
paira  (pareat)  port.  II,  174. 
pairar  port.  II,  576. 
paire  (paitrt)  prov.  I,  223,  228, 

494,  522;  II,  22-3;  a.-gén. 

I,  494. 
paire  (paria)  franc.  I,  522;  II, 

39,  372;  111,236. 
/wf'r^  (pareat)  a.-franç.  II,  174. 
paires  (pi.)  prov.  II,  22. 
pairino  and.  I,  494. 
pairsan  germ.  I,  18. 
pais    (pagense)  bolon.,    tess., 

ital.    S.,  prov.,   port.,  esp. 

I,  105,  a.-franç.  105  ;  II,  '20. 
pais   (pace)   a.-franç.    I,    441 

(non-0,  559- 
pais  (franc,  pas)  lorr.  I,  232. 
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pdis  bogot.  I,  598. 

paiJ  eng.  I,  70. 

paisa  (pesât)  eng.  1, 440  ;  II,  1 87 . 

paisd  (pl.^  mil.  II,  50. 

paisan  mil.  II,  33,  50. 

paisana  mil.  II,  50,  esp.  450. 

paisano  esp..  II,  449. 

pdise  vzud,  II,  128. 

pabç  prov.  II,  283. 

paisi  sic.  I,  70. 

paisible  franc.  II,  408. 

paispre^ect  roum.  II,  560. 

paiss-on  franc.  II,  354. 

paistre  G.  de  Metz  I,  236. 

paître  franc.  I,  532. 

paiUy  pdîù  roum.    I,  223;  II, 

387;  in,  21. 

/>atV<7- eng.  I,  70,  495. 

paivçr  greden.  II,  456. 

paivrç  vionn.  I,  76. 

paivron  greden.  II,  456. 

paivru  R>urgs  I,  76. 

paix  franc,  f,  236;  III,  6. 

paixâov>on,  I,  511. 

pàit(o  H.-Gruyère  I,  76. 

paja  (pàfea)  esp.  I,  223,  514. 

pajd  (pi.  àepajo)  ital.  II,  38. 

paja  (pareat)  ital.  II,  174. 

pàiar  esp.  II,  464. 

pajara  esp.  II,  370. 

/wf/aro  esp.  I,  546;!!,  35,370- 

pajaruco  esp.  II,  499  a. 

/w;  1^0  esp.  Il,  416. 

/w/o  ital.  I,  519;  III,  236. 

pajoise  Bitonto  I,  105. 

pajola  port.  II,  432. 

pajuela  esp.  II,  431. 

pak  Bregaglia,  S.  FratelloI,  287. 

pak  eng,  I,  462. 

paka  (pauca)  eng*  I,  288. 

^Âra(pacat)  sic.  I,  433. 

pakeu  Tpeccatu)  tess.  I,  352. 

pal  (pa»u)  frioul.,  prov.  I,  223  ; 

franc.  11^  39. 
pal  (prés.  +  art.  m.  s.)  astur. 

II,  105. 
pala  lat.,  ital.,  esp.  1, 457. 
pala  (palea)  eng.  I,  514. 
pala  (prép.  +  art.  f.  s.)  astur. 

II,    105. 
palabra  esp.  1, 282  ;  III,  5  3 ,  140, 

1^2  (hablar  p. )y  233  (la  p.  de 

vmgan:ça), 
palabrimujer  esp.  II,  554. 
palaciejo  esp.  II,  41 1 . 
palacio  esp.  I,  223;  III,  143. 
pahcios  (pi.)  esp.  III,  32. 
palagre  a.-{rsû[ïç.  I,  359. 
TiokaUiw  I,  17  a. 

X.  Add.  et  Corr. 


palais  franc.  I,  509;  III,   123 

(ù.  Bourhofi),  4}7(aup.), 
Palais  (Le  — )  franc.  III,  146. 
palalda  catal.  I,  566. 
pal-amhit.  II,  354. 
p(a)lamenta  port.  II,  448. 
palanca'itaX,,  esp.  II,  511. 
palanda  bresc.  II,  512. 
palatin  lat.  I,  223, 509. 
Palattso  rom.  pop.  III,  143. 
pdlaturî  (pi.)  roum.  III,  32. 
palatiprov.  1, 223  ;  catal.  II,  25  a. 
palau  catal.  I,  566;  II,  25  a. 
palauma  S.  Fratello  I,  1 38. 
paldvra  port.  I,  282;  III,  233 

(o/>.  de  vengança). 
pala:(^i  (pi.)  ital.  III,  32. 
pala^o  ital.  I,    223;  III,   123 

(J>.  Doria),  148  (P.  Pitti). 
/>a/cibî(pl.)ital.III,  31. 
palco  Acquaviva  (il  — )  ital.  III, 

123. 
pdle  franc.  I,  224,  (250). 
paU  Dissentis  I,  54. 
/)flfebagn.  I,  517- 
palea  lat.  I,  223,  514;  II,  387; 

III,  21. 
*paUaceus  lat.  pop.  Il,  414. 
/>a/-e(:flr  a.-lomb.  II,  354. 
pale/rein  a.-franç.  I,  20. 
palermitano  ital.  II,  449. 
pàUsare  ital.  II,  354. 
palferfmnç,  II,  553. 
palha  prov.  I,  223,  port.  514. 
pâli  (palliu)  prov.  I,  313,  340, 

518. 
pâli  (pi.  de  palo)  ital.  III,  28. 
pâlie,  -es  a.-franç.  I,  340. 
/w/iVttroumanchel,  580;  obw. 

n,  35,  373- 
palio  ital.  I,  518. 
/k//fr  franc.  III,  356. 
palis  franc.  II,  415. 
palissade  franc.  II,  487. 
palissour  a.-franç.  11,465. 
palki  Sassari  I,  475. 
pallafreno  ital.  I,  20. 
pdler  m.-franç.  I,  528. 
pallidume  ital.  II,  446. 
pallie  a.-franç.  I,  518. 
pallium  lat.  I,  17  a.,  313,  340. 
pallor  lat.  I,  427. 
pallores  (pi.)  lat.  III,  27. 
palma  lat.,  eng.,  ital.,  esp.  I, 

477;  prov.  III,  21  (/».^). 
palmà  roum.  I,  477;  III,  341 

(palma  mdineï), 
palme  (pi.)  roum.  II,  31. 
palmento  ital.  I,  403. 
palmon  frioul.  I,  358. 


palmus  lat.  I,  (482). 
palo  ital.,  esp.  I,  223. 
palotnar  esp.  II,  464. 
paloma  iorca^  esp.  II,  413. 
palomba  esp.  II,  365,  370. 
palombo  esp.  II,  365,  370. 
palomina  esp.  II,  453. 
palomino  esp.  II,  452. 
palomo  esp.  I,  497  ;  II,  365, 

(370)- 
palora  lecc.  I,  282. 
palos  (pi.)  lat.  1,(25  0;  esp.  III, 

28. 
pâlot  franc.  II,  508. 
paloteado  esp.  II,  484. 
palpadela  port.  II,  500. 
palpé  tnih-n.  I,  17. 
*palpétra  lat.  pop.  I,  594. 
pals  (pi.)  franc.  II,  39. 
palta  ital.  II,  450. 
palten  roum.  I,  326. 
paltin  roum.  I,  328. 
palu  lat.  I,  223. 
/w/m  (palude)  a.-franç.  I,  580; 

II,  373;  ni,  180. 
paltid  frioul.  I,  46. 
palùdaint  eng.  II,  516. 
palude  lat.  I,  46,  54,  580;  H, 


35,  37,  51,372 
paludo  Tat.  pop.. 


a.-esp.  ')  II, 


373- 


*paludu  lat.  pop.  II,  35. 
paluk  Greden  il,  37. 
palùk  vaud.  II,  499  a. 
paluky  Greden  II,  51. 
palumhu(s)  lat.  II,   365,  370, 

413  Q>.  torquatus). 
paluo  venit.  Il,  35,  373. 
palus  lat.  I,  225,  (249),  427. 
palui  (pi.)  Greden  II,  37,  51. 
palut  prov.  II,  373. 
palû^i  prov.  II,  429. 
pam  algh.  I,  482. 
pâma  vionn.,  Ormont  I,  424. 
pami  istr.  I,  478. 
pâmînt  roum.  I,  342. 
pâmoison   franc.    I,    363  ;    II, 

lecc.  I,  32Q. 

esp.  I,  326. 

«lat.  pop.I,  326. 

f  ital.  II,  553. 

io  ital.  II,  553. 

f  lat.  I,  326. 
'pampo  prov.  I,  337. 
pampolfjo  port.  II,  553. 
pampre  franc.  I,  326,  540. 
pan  (pane)  frioul.  I,  223,  prov. 
6,  396;  III,  21;  lyonn.  I, 
247,  esp.  223, 450;  III,  693. 
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pan  (pannu)  franc.  I,  542. 

paû  frioul.  I,  555. 

pân  Saronno  I,  242. 

paÀ  (pi.)  mil.  I,  320. 

pâÀ  Mons  I,  393. 

pana  (penna)  roum.  I,  542. 

pdnd  ^aene)  roum.  III,  250, 

568,  602,  708. 
pdnd  a  nu  a.-roum.  III,  708. 
pdnd  cdnd  roum.  III,  602. 
panache  (rsu[\q.  II,  420. 
panai  Blonay  I,  626. 
pdnd  la  roum.  III,  250. 
partaru  (ital.  pagliajd)  Noto  I, 

516. 
panatica  ital.  II,  482. 
panât tiera  ital.  II,  469. 
panattiere  ital.  II,  353  a. 
pancaleixsl.  11,435- 
pancho  esp.  I,  536  (non  -a), 
panciaïtsi.l,  335,  536;  II,  29, 

375. 
pandeo  esp.  II,  400. 
pandon  (pendone)ferrar.  1, 368. 
pane  lat.   I,  223,  (242),  245, 


panei  {p  —  ryo)  cionay  1,  020. 
par^  Piazza  Amierina  II,  38. 
pangere  lat.  II,  597. 
pangne  Pérouse  I,  320. 
paniQi  seii  — )a.-ital.  II,  70. 
panicciaital.  Il,  416. 
paniccio  ital.  II,  416. 
^panicea  lat.  pop.  II,  416. 
*paniceu  lat.  pop.  II,  416. 
panicuocoloixki.U,  558. 
panier  franc.  I,  369  ;  II,  468. 
panière  ital.  II,  460. 
panis  lat.    I,   299,   397,  400; 

U,  414  (focacea  [p.]), 
panne  franc.  I,  391. 
pann^  Teramo  1,  308,  324. 
panno  ital.,  port.  I,  542. 
pannocchia  ital.  II,  423. 
yannuceus  lat.  II,  418. 
*pannucla  lut.  pop.  II,  423. 
pannume  ital.  Il,  446. 
pannu(s)hit.  I,  542. 
paiio  esp.  I,  542. 
panofa  esp.  II,  423. 
panos  (pi.)  esp.  III,  25. 
panouiÙe  franc.  II,  423. 
panse  (pantice)  franc.  II,  375 

(non  -ce), 
panse  Bagolino  I,  368. 
panser  franc.  III,  353,  364. 
pansa  Ceppomorelli  1,  368. 
pansu  franc.  H,  478. 
pantaneto  ital.  II,  479. 
pantano  ital.  II,  450. 
pdntec  macéd.  II,  35. 


pan  —  parastre 

pantei  (i®  p.    s.  pr.  ind.  de 

pantf)  algn.  II,  204. 
pdntece  roum.  II,  375. 
pantera  {la  — )  prov.  III,  152. 
pantex  lat.  II,  375. 
panti  algh.  II,  204. 
pantice  hx,,  I,  536. 
pdntihi  macéd.  II,  50. 
pantun  obw.  II,  457. 
pdnurd  roum.  II,  430. 
pan:(a  esp.  II,  375. 
pao  Vaud  I,  131. 
pdo  port.  I,  450. 
Paoto  ital.  I,  282. 
Paolo  VeroneseitaX.  III,  164. 
paon  franc.  I,  446. 
paone  ital.  I,  446. 
paonesse  3i.-{rsLnç.  II,  366, 
paonneau  franc.  II,  500. 
paor  esp.  I,  446. 
pack  (pace)  Ormea  I,  224. 
papa  (pape)  ital.  II,  40,  369; 

m,  160  (/>.   Giulid)y   177  ; 

prov.  n,   22,    a.-prov.  369 

{la  p.), 
papa  franc.  III,    144,   ital.  -à 

léj  (il  suo p,), 
papai  sard.  I,  24. 
papd'lafte  roum.  II,  547. 
papale  ital.  II,  434. 
paparo  napol.  I,  24. 
papds  (pi.;  esp.-port.  III,  30. 
papauté  franc.  Il,  493. 
papaver,  -rem  lat.  ÏI,  14. 
pape  a.-franç.  II,  22,   369  (la 

A);  III,  160. 


papel  esp.  I,  17,  590,  port.  17. 
pa^  Léon  XIII  (te  — )  franc, 
ill,  160. 


pdp(ra  franc.  S.-E.  I,  596. 
paperasse  franc.  II,  414. 
papei  (pi.)  Gadera  II,  40. 
papesa  esp.  II,  366. 
papessa  ital.  II,  366. 
papesse  franc.  II,  366. 
papi  (pi.)  ital.  II,  40. 
papî  (pi.)  roum.  II,  40. 
papier  franc.  I,  17  ;  U,  403,  547 

(coupe^p,). 
papilio  lat.  II,  4,  394. 
papillote  franc.  II,  508. 
papista  ital.  II,  522. 
papo    Drôme  II,    40,    mont- 

pell.  }e^(lap.), 
papas  (pi.)  Drôme  II,  40. 
pappare  ital.  I,  24. 
pappo  ital.  I,  24. 
pdpulS.  Fratello  I,  203. 
papura  frib.  I,  59. 
papyrus  ht,  pop.  I,  17. 
Pdque  (la —)  ïrsinç,  III,  149. 
Pdques  franc.  III,  149. 


pdquis  franc.  II,  415. 

par-  franc.  II,  61 1-2. 

par  (de  —  le  rot)  franc.  III,  42. 

par  (palu)  roum.  I,  223. 

pdr  (pilu)  valaq.  I,  108. 

pdr  (piru)  valaq.  I,  108. 

par  (pi.  para)  Grisons  II,  37. 

par(psLTé)  esp.  I,  550;  III,  205 
(la  sin  ù,  Dulcinea). 

par  (paret)  vén.  I,  312. 

/)ar(prép.)eng.III,  5i4;sienn. 
I,  306,  a.-franç.  613;  III, 
132,  187,  251,  495-4,  496 
(tant  p.),  559,  566,  707; 
franc.  I,  226  (p,  Vair),  ^66, 
612,  633;  III,  132,  203  (p. 
trop  mauvais),  251,  267, 
423,  427,  443,  453,  457-S, 
465,  471,  473,  496  (>.  trop 
difficile,  —grand,  etc.),  507, 
566,  ançlo-norm.  729  (jp. 
esse  la  axtriere),  prov.  443, 
465,  471,473,496. 

«  par  »  III,  132,  443. 

par  Ban  de  la  Roche,  Tannois 
I,  91. 

pdrd  (pira)  roum.  I,  455. 

/>arfl  (paria)  mil.  II,  48. 

/wrfl  (pâtre)  catal.  I,  494. 

/wra  (prép.)  esp.  III,  132,  248- 
9,  263,  268;  III,  255  (no  es 

p,contado),^^o,4S4y  457-», 
506,510,566,  591, 650, port. 

132,  330,454,  457-Ô,  506, 

510. 
pard  roum.  II,  31. 
pdrdias  roum.  II,  474. 
TcapaSoXiJ  I,  17. 
pardbula  itsA,  I,  17. 
par  cd  roum.  III,  659. 
paracom  port.  III,  132. 
«  Paradis  »  III,  143. 
paradis  franc.  I,  (567). 
Paradis  terrenal  pro^,  III,  143. 
paradisus  lat.  III,  22. 
paraditt  valais.  I,  567. 
parc^o  florent.  I,  581. 
parai  rhét.  I,  555. 
parait  eng.  I,  70  ;  II,  372. 
a  paraître  »  III,  397. 
paraître  fr^nç.  III,  397,  536. 
parale  (pi.)  roum.  II,  31. 
paraleu  port.  I,  569. 
^ramo  esp.,  port.  I,  21. 
paramur  de  obw.  III,  430. 
paraone  a.-romain  I,  443. 
parapluie  franc.  II,  547. 
par  are  lat.  II,  576,  594,  ital. 

576. 
parar  mientes  esp.  III,  27. 
parastre  a.-franç.  II,  523. 


Digitized  by 


Google 


parâtre  —  parloî 


293 


pardtre  franc.  H,  360. 
pdrdû  roum.  II,  407. 
paraula  *lat.  pop.  1,  27,  282, 

prov.  282. 
paraula  (*paraulat)  prov.   II, 

190. 
paravent  franc.  II,  547. 
paraveredus  lat.  celt.  I,  20. 
/ara  que  esp.   III,    566,  591, 

prov.  591. 
paraquepon.  III,  591. 
parcd  (paret)  roum.  III,  570. 
parcelle  franc.  II,  502. 
par  ce  que  franc.  III,  566. 
parce  que  franc.  III,  588. 
«  parce  que  »  III,  567-8,  585- 

6. 
parcer  prov.  II,  338. 
parchemin  franc.  I,  116,  366. 
parcir  a.-rail.  II,  120. 
parcivoir  a.-franç.  I,  361. 
parco  ital.  III,  262. 
/wr  a>t  a.-franç.  III,  559,  566. 
parçon    a.-franç.   I,    345  ;   II, 

350,  496. 
pardalento  port.  II,  516. 
pardauuaunts  eng.  I,  242. 
par  de  a.-franç.  fil,  132. 
pardelei  a.-franç.  III,  132. 
par  dessous  franc.  III,  132. 
pardessus  franc.  II,  537. 
pardessus  franc.  UI,  132. 
«  par-dessus  »  III,  443. 
par  devers  a.-franç.  III,  132. 
pardo  esp.,  port.  I,  483. 
pardoca  port.  II,  49Q  a. 
pardon  (demander  — )  franc.  III, 

178,  366. 
pardonner  franc.  II,  611. 
pardons  (mille  — )  franc.   III, 

525. 
pardu  (parlo)  S.  Fratello  I,  5. 
pardusco  esp.  II,  520  a. 
pare   (pâtre)    valais.    I,   238, 

Vetroz  255,vén.  312,  franc. 

S.-E.  314. 
/»arf  (pala)  vaud.  I,  457. 
paré  (pariete)  vén.  II,  372. 
parc  (pariete)  Judicarie  I,  77, 

-/114. 
pare   (paret)  roum.  II,    175; 

ital.    III,  100. 
*parea  (subj.)lat.  pop.  II,  174, 

(181). 
pàred  roum.  II,    175;  -n  III, 

570. 
pareant  lat.  II,  180. 
/wrefc  (parui)  prov.  II,  283. 
paru  (paruit)  prov.    II,   278, 

-éc  283. 

I.  Doit  être  rattaché  au  §  566. 


parecchi  (pi.)  ital.  II,  571  ;  III, 

53- 
parecchio  ital.  II,  422;  III,  53. 
parecer  esp.  UI,  ^39,  397,  400 

(j^-ti^/^.),  536;port.1, 115; 

lu,  397.     „ 

pdreche  roniti.  II,  422. 
pàrechie  roum.  III,  236. 
pareçon  a.-franç.  I,  345. 
pared  esp.  I,  70;  II,  372. 
parede  port.  II,  372. 
paredo  triest.  II,  372. 
parég  (=  pareo)  majorq.   II, 

104. 
pareggiare  ital.  II,  583. 
parfgron  (=  paruerunt)  prov. 

II,  283. 
paregufm^  -uit\  (=  paruimus, 

-uistis)  prov.  II,  283. 
pareguist  (=  paruisti)  prov.  II, 

283. 
paregut  prov.  II,  330. 
pareil  franc.  II,  (62),  422  ;  III, 

196  (p.  jour  et  un  p.  jour), 
parëis  a.-franç.  I,  344. 
parcisegét  (=  paruit)  montpell. 

II,  283. 
pareil  a.-franç.  I,  70. 
parejoesp.  II,  422. 
parelho  port.  II,  422. 
paren  (parent)  a.-mil.  II,  182. 
par  endroit  a.-franç.  III,  132. 
parent  franc.  II,  365  ;  III,  30, 

200  (un  mien  p.). 
parentado  esp.  II,  475. 
parental  prow.  II,  372. 
parente  (fém.)  franc.  II,  365. 
parenté  franc.  II,  372. 
parentes  lat.  II,  50;  III,  30. 
parentor  prov.  II,  7. 
par  entre  a.-franç.  III,  132. 
parents  (pi.)  franc.  III,  30. 
parenr  ODV/.  II,  56. 
pareoht.  II,  178. 
parfpri  (paraîtrai)  franc.  S.-E. 

II,  315. 


parère  lat.  II,  200;  III,  397; 
ûi,    397;    ital.    II, 
;  m,  292,  339-40,  397, 


-ère 

337; 

536. 

*paresco  lat.  pop.  II,  200. 
paresi  (=  je  parus)  paris.  II, 

282. 
paresse  franc.  I,  370  '),  494-5  ; 

II,  480. 
paret  lat.  III,  100. 
parete   *lat.  pop.  I,  70,   376, 

593,  ital.  70  (-fte);  II,  372. 
pârete  roum.  I,  70  ;  II,  372. 
parçtc  (psLTQÙs)  vionn.  II,  138. 


paretu  wall.  II,  3  30. 

parja  (=  pareat)  sard.  II,  181. 


par/aire  franc.  III,  380. 
parfesit  (=  paruit)  sard.  II, 
parfois  franc.  III,  487 


593. 


parfond  a.-franç.  I,  432. 
parfournir  a.-franç.  II,   611. 
parfumer  (rsinç.  II,  611. 
pargo  port.  I,  581. 
pari  (pâtre)  frioul.  I,  223. 
pari(^2ix\  ital.  III,  265. 
pari  (ital.  parère)  bergam.  II, 

120. 
paria  lat.  I,  519. 
pariclu  lat.  pop.  II,  422. 
/wri^/a  a.-esp.  III,  13. 
parié  prov.  II,  62. 
parienta  esp.  II,  365. 
pariero  prov.  H,  62. 
[paries]  formaceus  lat.  II,  414. 
pariete  lat.  II,  372. 
ùarifte-m  lat.  pop.  I, 
Parigi  ital.  II,  481. 
parimenti  ital.  II,  620,  623. 
/wWffc  valaq.  I,  451. 
Paris  franc.  II,  481;  III,  146. 
parjuré  (nnç.  III,  13. 
parjurs  (=  perjuro)  a.-franç. 

II,  136. 
par  ké  eng.  III,  514. 
parld  Montjean  I,  226  ;  prov. 

mod.  II,  190. 
parldr   a.-prov.  II,  190;   III, 

359  (f.  entendensa). 
parldre  ital.  Il,  188;  -are  m, 

353,  364(/>.  ài...\ 
parle  (*parolo)  prov.  II,  136. 
parlé  v/a]l.  II,  189. 
«  par  le  milieu  »  III,  443. 
parlentesL.'gén.yh.'itsA.  II,  517. 
parleour  a.-franç.  II,  490. 
parler  a.-franç.  III,    439 


encontre),  477  (en  p.\  498  ; 

I,  226;  II,  147,  189;  III,  2 

franç.(/>.  a),  3S8et359(/>. 

politique),  360  (/?.  trcp  vite, 

p.  trop  lentement),  364,  378, 

406  (p.  en  amt). 
«  parler  >*  III,  ^64. 
parlera  (frit,  de  parler)  franc. 

U,  314. 
parlestes  (parlâtes)  a.-franç.  II, 

273. 
parti  Deux-Sèvres  II,  121. 
parlier  3L.'(rânq.  II,  471. 
parliere  a.-franç.  II,  489. 
parliet   (parla)    a.-lyonn.    II, 

275- 
pdrlo  (*parolo)  ital.  II,  188. 
parloi  m.-franç.  I,  559. 
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parloiz  —  parzialità  (le  — ) 


parloi^  (*paroletis)  a. -franc.  II, 

146. 
parlotiare  ital.  II,  591. 
parl^y  '^0  (subi .  =parley  -lions) 

Montjean  II,  147. 
parma  sic,  vaud.  I,  477. 
parmaîn\  a. -franc.  I,  11. 
partner  obw.  II,  561. 
parmey  Phil.  de  Vign.  I,  160. 
parmi  a.-franç.    I,    160;   III, 

443  (très  />.),    franc.    443, 

448. 
par  miet  prov,  III,  443. 
parmigiano  ital.  II,  449. 
parmy  Palsgrave  I,  257. 
Parnasse  (xdinq.  III,  147  QeP.)y 

231  (le  mont  de  P.), 
paro  Arras  I,  73. 
paroce  (*paroiet)  a.-franç.   E. 

II,  147. 
parochia  lat.  ecclés.  I,  17. 
parochus  ht,  ecclés.  I,  17. 
paroi  franc.  II,  372. 
Tiapoixia  I,  17. 
Tiotpoixoç  I,  17. 
paroir  a.-franç.    II,  200;  III, 

ne(p,dey 

parois  (*paresco)  a.-franç.  II, 

200. 
Tcapoyoç  I,  17. 

parôl  (je  parle)  wall.  II,  189. 
parola  (parabola)  ital.   I,    17, 

282. 
parola  (*parolat)    a.-vén.    II, 

188. 
/wro/e (parabola)  a.-franç.  I,  73, 

207,  franc.  17,  282;  III  (p. 

pour  p.); -çle  ly  219. 
parole  (je   parle)  a.-franç.  II, 

189. 
parole  norm.,  pic,  bourg.  II, 

189. 
parolento  port.  II,  516. 
parolge  (subj.  =z parle)  norm., 

anglo-norm.  Il,  147. 
paron  a.-pad.  II,  50. 
pàr-os-at  roum.  II,  476. 
parove  (3c  p.  s.  cond.)  a.-rhét. 

II,  323. 
parpetola  napol.  I,  583. 
parpœst  mil.  I,  213. 
par  poi  que  a.-franç.  III,  707. 
par  que  a.-franç.  III,  566. 
parquedad  esp.  II,  493. 
par  quel  a.-franç.  I,  613. 
parra  (parlera)  a.-pic.  II,  314. 
parrai  (fut.  de  parcer)  prov. 

11,315. 
parrain  franc.  II,  361. 
parridda  calabr.  II,  388,  500. 
parrii  (pi.)  Piazza  Armerina 

II,  38. 


parrin  a.-franç.  II,  361. 
parring  Piazza  Armerina   II, 

38. 
parrà  (fut.  de  parère)  ital.  II, 

313- 
pars    lat.    III,    235,    343   (p. 

magna), 
pars  (part,  de  parcer)  prov.  II, 

338. 
parsemer  franc.  II,  611. 
par  si  (pf.  de  parère)  ital.  II, 

337- 

par  H  (pertica)  lyonn.  I,  169. 

parso  ital.  II,  337. 

parsui  ob'w.  II,  491. 
«  par  sur  »  III,  132. 

par  sur  a  obw.  II,  394. 

par  sus  a.-franç.  IIl,  132. 

part  (parte)  roum.,  frioul.  I, 
223,  rhét.  622  ;  Grisons  III, 
128,  obw.  20$  (ladavos  p.)y 
343; franc.  I,  25,  223,  257 
(;  haubert);  III,  192  (prendre 
p,)y  a.-franç.  421  (celé  />.), 
725. 

part  (prép.)  franc.  III,  38, 126, 
prov.  38,  430. 

part  (pi.)  tyrol.  II,  41. 

part  (le p.  s.  pr. ind.  départir) 
Uriménil  II,  136. 

part  (3e  p.  s.  pr.  ind.  départir) 
franc.  I,  313;  II,  325  et  a. 
(part-il,  pari-). 

part  S.  Fratello  I,  224. 

pariarâar  roumanche  I,  576. 

parlas  roum.  II,  474. 

/>ar/éJlat.  I,  223;II,(378);III, 
38  (hac  ù.%  roum.  220-1, 
236;  ital.  I,  223;  III,  143, 
167  (da  mia  p.,  da  />.  mia\ 
178  (dar  p.),  220-1,  691; 
esp.  I,  223  ;  III,  212,  220-1, 
236,  251,  438,  446  (de  una 
y  otra  p.),  481  (de  otra  />.), 
691,  port.  236,  691  ;  a.-port. 
Il,  66  (a  menos  p.). 

partecipe  ital.  III,  262. 

partefice  a.-sienn.  I,  581;  ital. 

n,  59- 

parte, .  .parte  ital.,  esp.  III, 
220-1. 

parte  por parte  esp.  III,  251. 

parler  obw.  cath.  II,  125. 

parierai  (fiit.  de  partir)  a.- 
franç.  II,  314,  -^di  vionn. 

315. 
pdriere  napol.  II,  125. 
parterre  franc,  II,  537. 
pariesè  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  gruér.  II,  202. 
pariette(y  p.  s.  pf.  de  partir) 

dial.  ital.  II,  270. 


parti  (pi.)  ital.  II,   (37)  ;  a.- 

ital.  III,  165  (di  tuttep.). 
/wr/i  Vaud  II,  253. 
partia  a.-mil.  I,  436. 
partid  (impér.  de  partir)  esp. 

I»  435. 
partid^  (2«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  {nh.  II,  138. 
partie  franc.  III,   220-1,  236, 

a.-franç.  416  (grant  p.). 
«  partie  »  III,  446. 
partie  hag.  I,  43. 
partiel  franc.  II,  434. 
partie. .  ./wr/iV  franc.  III,  221. 
^partijfex  Isit.  pop.  I,  581. 
partigianOj  -c  iul.  II,  388. 
partija  esp.  11,422. 
parttm  lat.  III,  220  (p />.), 

221. 
partir  a.-frûnç»  II,  201,  franc. 

343,  613;  III,  293-4,  361, 

esp.  293-4,  361. 
partirai  (fut.  de  partir)  prov. 

II,  315. 
partire  ital.  H,  201  ;  III,  445. 
partis  (2«  p.  pi.  pr.   ind.  de 

partir)  esp.,  4s  port.  I,  435. 
partissent  (3«p.  pl.pr.  ind.de 

/wr/ir)  a.-franç.  Il,  201. 
partisseure  a.-franç.  II,  492. 
partiia  lat.  I,  598. 
partiu  (de  partits)  catal.  1,435. 
part-ons  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  franc.  II,  325  a. 
partout  franc.  III,  87. 
par  traça      (pertractat)   ,  rou- 
manche I,  576. 
partrai  (fut.  de  partir)  a.-franç. 

II,  3 14,  prov.  315. 
par  trop  franc.  III,  496. 
partu  lat.  II,  (378). 
partyô  dial.  prov.  I,  598. 
partjimenta  sard.  II,  448. 
paru  (paruit)  roum.  II,  278. 
parut  lat.,  •a.-franç.  II,  281. 
paruit  lat.  II,  278. 
paruni  (pi.)  a.-pad.  II,  50. 
parut  (paruit)  franc.  II,  278. 
parvader  obw.  II,  154. 
parvaits  (provideo)  obw.   II, 

154. 
parvaser  oh-w.  Il,  154. 
parve  (paruit)  ital.  II,  278. 
parvis  franc.  I,  345. 
parvsider  obw.  II,  489. 
parwyd  kymr.  I,  636. 
par  y  «ow  esp.  I,  550. 
pari  (pi.)  franc.  III,  38,    165 

(de  totes  />.). 
par^a  (pareat)  sard.  II,  174. 
parzialità  (le—)  ital.  III,  27. 


Digitized  by 


Google 


par\un  roumanche  I,  576  (non 

-Sun), 
pas  (pace)  frioul.  I,  223. 
pas  (passu)  roum.  I,  223,  405, 

546;  II,    36;  eng.    I,  405, 

franc.  221,  223,  405,  546; 

II,  547;a.-franç.  III,  421  et 

490  (chaltp,). 
pas  (spissu)  Saales  I,  470. 
pas  (négat.)  a.-franç.  III,   38; 

franc.    I,   626;  III,  691-3, 

697  a.,   757-8,   prov.   691, 

693,  6^7  a. 
/^(pantice)frib.,  vaud.  I,  247. 
pasd  (pesât)  roum.  I,  440  ;  III, 

100. 
pdsd  (pesare)  roum.  I,  11. 
pasadiio  esp.  II,  415. 
pasado  esp.  III,  8. 
pasadorie  frioul.  II,  491. 
pasalicor  eSp.  II,  547. 
pasaportes  esp.  III,  28. 
pasar  esp.  III,  294. 
pasdr  obw.  II,  187. 
pasàre  roum.  I,  326;  III,   181 

(ca  p,). 
pose  (pasco)  prov.  II,  164. 
pascere  lat.  II,  (117,  283). 
pascolo  ital.  II,  430. 
pascut  prov.  II,  330. 
pàscute  (pi  — )  roum.  III,  13. 
pascuum  lat.  II,  430. 
pàse  Teramo  II,  46. 
pasei-n-û  port.  I,  633. 
pdseis  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  an- 

dal.  II,  148. 
paSçn  franc.  E.  I,  1 34,  -en  lorr. 

395,  474. 
paseo  de  Atocha  esp.  III,  123. 
pasere  roum.  I,  546;  II,  370. 
paserel  roum.  II,  500. 
pàsericd  roum.  II,  499. 
pasi  (pace)  Busto  Arsizio  1,315. 
pasi  (pi.)  roum.  I,  319  ;  -i  II, 

*30,  pdsl  36. 
pasi  (verrou)  eng.  II,  500. 
pàikul  Bregadia  I,  231. 
pasmar  Qsp.  III,  356. 
pastm  z.'tranç.  I,  529,  a.-Iorr. 

112. 
pasnaie  zAranç.  II,  17. 
Jkisnais  a.-franç.  II,  17,  29. 
pasnaise  a.-franç.  II,  29. 
paso  esp.  I,  405,  546. 
paso  d  paso  Qsp.  III,  251. 
pas-oh  comasq.,  regg.  II,  354. 
parqua  Bregaglia  I,  231. 
pasquere:^  a.-franç.  II,  417. 
pass  (noul.  I,  223,  eng.  546. 


parzun  —  patriarcas  (las  — ) 

passa  (pi.)  ital.  pop.  II,  38,  a.- 

vén.  }S(dot>.). 
passant  franc,  ill,  15. 
passare  ital.  III,  292. 
pas^ariellf  campob.  I,  366. 
passarinhedo  port.  II,  479. 
passarola  port.  II,  432. 
^passas,  -/(2e  et  3*  p.  s.  pr.  ind.) 


.   .      .  i95- 
passatempo  ital.  III,  167  {per  />., 


lat.  pop.  I,  5^5 
issaiempo  its  ' 
per  suo  p.) 

passavant  franc.  II,  547. 

passavanti  ital.  II,  547. 

passe  (post-verbal  de  passer) 
franc.  I,  (224);  11,39g. 

passe  (passer)  a.-franç.  II,  370. 

passe-cheval  franc.  II,  547. 

passe-fleur  franc.  H,  384. 

passé  a.-franç.  III,  13  (qui  a 
dépassé),  franc,  mod.  138 
(dans  les  constructions  par- 
ticipiales absolues). 

passeggiarexxaX.  III,  355. 

passeit  (impf.  de  passer)  a.- 
franç.  o.  11,258. 

passent  (3*  p.  pi.  ind.  pr.  de 
passer)  franc.  III,  399. 

passer  lat.  II,  14,  370;  a.-franç. 
III,  184. 

passer  franc.  III,  293,  338(1/ 
se  passe),  353    (p.    Vhiver), 

355-6,  399,593. 
passera  ital.  II,  370. 
passerai  prov.  II,  506. 
passere  lat.,  ital.  I,  546. 
passereau  franc.  I,  546. 
passerelle  franc.  II,  501. 
passera  ital.  II,  35,  370. 
passerotto  ital.  II,  508. 
passes  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
passetie  franc.  II,  507. 
passio  ital.  II,  4. 
passa  (passu)  esp.  I,  223,  ital. 

223,405,  546. 
passo  ("passât)  limous.  I,  595. 
passu(J)\2X.  I,  223,  405,  546; 

III,  693. 
pàstar  Bregaglia  I,  231. 
paste-or  a.-franç.  II,  23. 
pasteour  a.-franç.  II,  489. 
paster  obw.  II,  4. 
pastiche  franc.  II,  420. 
pastiddu  calabr.  II,  500. 
pastigïia  ital.  II,  422. 
pastime  ital.  II,  445. 
pastinacaht.  II,  17,  409. 
^pastitiax  lat.  pop.  II,  17,  409. 
pastio  port.  II,  498. 
pastokA.  II,  341. 
pastocchio  ital.  II,  423. 
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pastoia  ital.  I,  147. 

pastor  esp.    II,  489;   III,    185 

{como  de  p.). 
pastor  e  ital.  II,  489. 
pastor  il  esp.  II,  436. 
pastor i^d  roum.  II,  368. 
pàstrdmurl  (pi.)  roum.  II,  31. 
/W5/r<<5)  a.-franç.  II,  23,  489. 
pastume  ital.  II,  446 
pasturahx.  I,  (596);  II,   492, 

ital.,  esp.  492. 
*pasturare  lat.  pop.  I,  596. 
posture  a.-franç.  I,  147. 
pasu  sard.  I,  288. 
pas  un  franc.  III,  692. 
paS-ungén.  II,  354. 
pasimr  eng.  II,  1 54,  obw.  489. 
pat  a.-roum.  II,  201. 
/w/aOesp.  I,  24;  II,  365. 
patache  franc.  II,  420, 
patairo  lyonn.  II,  489. 
jcaxaaaeiv  I,  17. 
pataud  franc.  I,  24;  II,  510. 
Patavium  lat.  I,  6oiS. 
*Patavum  lat.  pop.  I,  606. 
pataya  bolon  .11,  439. 
pâte  Cpsitiùt)  roum.  ÏI,  175. 
pâte  (itzl.patisce)  a.-ital.  II,  20 1 . 
pdte  franc.  I,  (224). 
pater  lat.  I,  301,  615;  II,  364. 
^pat'rem  ht.  pop.  I,  313. 
paternale  ital.  Il,  434. 
paternostre  {la — )  a.-franç.  II, 

380. 
patético  esp.  III,  8. 
pà^l  roum.  II,  201. 
patiabierto  esp.  Il,  555. 
Tw/m/ (subj.)  lat.  pop.  11,(175). 
patientement  a.-franç.  II,  620. 
patihendido  esp.  II,  555. 
patiorlat.  II,  597. 
*patire  lat.  pop.  II,  119. 
pdtis  {rsLtïç.  Il,  415. 
patit  a.-catal.  I,  352. 
pato  esp.  II,  365. 
pûto  (2«  p.  pi.  impér.)  Coligny 

II.  151. 
pato^é  Fourgs  I,  349. 
pùtôtM  (impér.)  Coligny  11,151. 
patr-  lat.  1,  i. 

pat r aster  lat.  pop.  II,  360,  523. 
pâtre  lat.   I,  15,     223,  (255), 

301,    314,  405,    494,    522, 

611;  II,  '!,^\pa[tr]el,  307. 
pdtre  franc.  II,  4,  489. 
patrem  lat.  I,  i,  15,  223,  312, 

313,  6is,patr-em  i. 
patreyç  teram.  II,  360. 
patriarcas  (las  — )  a.-franç.  II, 


I.  D'après  Nigra,  A.  Gl.  XV,  27,  métathèse  de  tapaex  par  conséquent  d'origine  germanique. 
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patrigno  iul.  II,  360. 
^patrignus  lat.  pop.  II,  360. 
patriyc  napol.  Il,  560. 
patroni(pL)  ital.  II,  (50). 
patrouiliis  franc.  II,  415. 
patru  roum.  I,  426,  541  ;  II, 

559- 
pairud^^dts  di  macéd.  III,  237. 
patrûi  Novara  I,  454. 
pdtruns  roum.  II,  3  3  S . 
pdtrunse  (=  pertudit)  roum.  II, 

287. 
pàtrun^d  (pertundat)  roum.  II, 

175. 
pàtruniime  roum.  II,  445. 
patru-spre-iece  roum.  II,  559. 
patru  suie  roum.  U,  559. 
pâiruTccî  Toum.  Il  y  559. 
patte  Iranç.  II,  476. 
pattin  franc.  I,  24. 
paiiume  ital.  II,  446. 
pattiotihu  sic.  II,  483. 
pattiuotçkç  napol.  II,  483. 
pâture  franc.  II,  492. 
/w/:^  prov.  I,  223. 
pau  catal.  I,  441. 
/>atZ  doml.  I,  397. 
pau  Ormont  I,  124. 
pauhra  (fém.)  prov.  II,  60. 
pcubre  prov.  I,  282. 
/wwcprov.  1,282,  433  îll,  53, 
136,  571;.  m,   707  (J^r  p, 
que  no. . .). 
pauco  lat.  I,  289. 
pauca  lat.  I,  288. 
))fl«CMlat.  1,282,433, •eng.433. 
paucum  lat.  I,  289;  III,  235, 

238. 
paucus  lat.  I,   283-4;  II,  571; 

III,  53»  140. 
paucx  prov.  II,  24. 
paudra  bress.  I,  131. 
paud^o  vaud.  I,  198. 
pauk  obw.  (non  eng.)  I,  282. 
paul  esp.  I,  46,  580,  port.  580. 
pauJd  Val  Soana  I,  597. 
paular  esp.  II,  464. 
paule  sard.  I,  580. 
paules  Yzopet  I,  250. 

Pauli  frioul.  I,  315. 

Paulus  lat.  I,  282. 

paume  franc.  I,  477. 

*paumefitum  lat.  pop.  I,  403. 

paumo  prov.  I,  477. 

pdun  (pavone)  roum.  I,  135; 

n,  35. 

paun  (pane)  roumanche  I,  242. 
pàunas  roum.  II,  474. 
pdunijd  roum.  II,  368. 
pauper  lat.  I,  282  (non  -pre), 

284,  434,  obw.  (non  eng.) 

282. 


patrigno  —  peanâ  de  scris 

1    yauperclu  lat.  pop.  II,  360. 
'    ^pauperinus  lat.  pop.  I,  345. 

pauperu  lat.  I,  405. 

paupière  franc.  I,  594. 

paur  franc.  E.  I,  377. 

paura  ital.  I,  446,  466. 

pauruCy  -uca  a.-prov.  II.  499  a. 

paurùk  prov.  mod.  II,  412. 

pausa  lat.  I,   17,   282. 

pausd  roum.  I,  282. 

pausd  frioul.  I,  284. 

pausare  lat.  I,  354;  II,  597. 

jcauaiç  I,  17. 

pauta  prov.  I,  434. 

/>aMtTtf  franc.  III,  262. 

pauvresse  franc.  II,  366. 

paux  (pi.)  franc.  II,  39. 

pau:{a  yrov.  I,  282. 

pau^i  (pauso)  a.-prov.  II,  1 36. 

pauio  (pausat)  prov.  mod.  II, 
190. 

pavair  eng.  I,  17. 

/>flt'/ franc.  III,  21. 

pave^o  vén.  II,  4. 

/»axri  frioul.  II,  394. 

pavel  tyrol.  II,  4. 

^pavetisis  lat.  pop.  II,  473. 

paver  bolon.  1,71. 

pavereht.  II,  592. 

/wivro  vénit.  I.  17. 

paves  çsp.  II,  473. 

pavesa  mil.  I,  290. 

pavese  ital.  II,  473. 

pavey^  frioul.  II,  4. 

pavt  rpf.)lat.  II,  278,  2Ç1. 

paviglione  ital.  I,  381. 

pavillon  franc.  I,  344. 

paviîu  sard.  I,  17. 

pavimentum  lat.  I,  342. 

pavio  port.  I,  17. 

^'/dmil.  I,  516. 

pavlun^  eng.  11,4. 

pava  de  Indias  esp.  III,  23. 

pavois  franc.  II,  473. 

Pai'o/o  ital.  I,  282. 

pavane  lat.  I,   135,   377,  ital. 
446. 

pavonessa  ïtSiX.  II,  366. 

pavore  lat.  I,  144,  147,  (377), 
446,  (563). 

*pavorea  lat.  pop.  II,  403. 

pavores  lat.  III,  27. 

pavot  franc.  II,  432. 

pavru  frib.  I,  314. 
*pavui  (pavi)  lat.  pop.  II,  278. 
*pavuit  (pavit)lat.  pop.  II,  278, 
282. 

pawç  Meuse  I,  122. 

pax  a.-véron.  I,  312. 

paxillumhx.  I,  171. 

pax'illus  lat.  II,  354. 

pay  (pectus)  bourg.  I,  160. 


paya  (pacat)    frioul.    I,    223, 

piém.  438. 
payanor  (Uy  — )  prov.  II,  7. 
payant  franc.  III,  15. 
payare  (pacare)  lat.    pop.    I, 

648. 
payai  mil.  I,  516. 
payaun  eng.  I.  405. 
paye  rhét.  E.,  franc.  I,  438. 
payella  brianç.  I,  443. 
pay  elle  Mons  I,  381. 
payen  franc.  I,  405. 
payer  eng.   I,  443;    II,    187; 

franc.  I,  356,  377;  III,  46. 
payescra  (pi.)  campob.  II,  38. 
payi  lyonn.  I,  262. 
payo  port.  II,  390. 
payou  wall.  II,  431. 
payra  catal.  I,  307. 
pays  franc.  I,  (270),  377;  U, 

473- 
/w;ç  esp.  I,  223,  441  ;  port.  III, 

54. 

pa:(a  sard.  I,  514. 

pa-T^-ada  port.  II,  353. 

paiegèn.U  44i. 

paries  (pi.)  port.  III,  34. 

pa^iment  prov.  I,  381. 

Pa^is  a.-paris.  I,  456. 

pà^o  (perdo)Vaud  II,  172. 

pa^^esco  ital.  II,  520. 

pchiaduors  (pL)  SL.-ong.  II,  43. 

pchiéder  a. -eng.  II,  43. 

pèoftcss.  I,  423. 

pcomb  tess.  I,  423. 

pcii  tess.  I,  423. 

pè(pl.)  limous.  II,  39. 

pe  (pede)  mil.  I,  1 50, 436,  lecc. 
352,  frioul.,  eng.,  sard., 
prov.  436,  a.-gén.  442  (da 
choape\  port.  150;  III,  430 
{ao  pé  ae)y  galic.  (0  pe  de%  a.- 
véron  .  (a  pe  de)  ;  pf  S.  Fra- 
tello 1, 1 74, /Y  romagn.  175, 
bolon.  322. 

pe  (jpéile)  Seraing  I,  167;  li- 
mous. II,  39; /y  Vaud  1,171. 

p(  (pensu)  Judicarie  I,  77, 1 14. 

/i  (palu)  franc-comt.  II,  25. 

pe  (vos)  béarn.  II,  84. 

pe  (prép.)  roum.  III,  132,  351, 
456,  443,  455-4,659. 

pè  (  pannu  )  Château  -  Ville- 
Vieille  I,  247. 

pea  (plica)  Val  Soana  I,  439. 

/va  (pira)  gén.  I,  455- 

péage  (vânç.  I,  377. 

peagno  a.-gén.  II,  460. 

peaigne  a.-franç.  II,  460. 

pe  alocurea  roum.  III,  436. 

peana  esp.  II,  450. 

peand  de  scris  roum.  III,  241. 
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peana  esp.  II,  460. 

peanha  port.  II,  460. 

piar  vaud.  I,  457. 

/»êardr^  Toulon  I,  169. 

peau  franc.  II,  J53;  III,  242 

(les  peaux  de  cheval), 
pébaru  gallur.  I,  68. 
pebre  esp.  I,   70,  433,  prov. 

433. 
/w  prov.  II,  394. 

p^  (pectus)  mil.  1, 162,  lomb. 

459;  cf.  P^' 
pec  (pejus)  prov.  I,  150. 
/wa  (peccat;  esp.  I,  541. 
peça  port.  III,  88  {pregar  una 

P'h  ^A^  (gran  p.  de), 
pecaâor  a.-esp.  II,  365  (fermosa 

p,);  esp.  III,  124,  port.  20. 
pecadora  esp.  II,  365. 
pecadrii  esp.,  port.  II,  367. 
pcàiire  vaud.  Il,  4. 
pedan  tess.  I,  327. 
pecc  mil.  I,  150. 
pecca  (peccat)  ital.  I,  541. 
peccaire  a.-prov.  II,  23. 
peccat  ht.  I,  541. 
peccato  ital.  III,  666, 
peccatoro  a. -ital.  II,  7. 
peccatrix  ht.  UU  124. 
^«^^  mil.  I,  150. 
pecchia  ital.  I,  374;  II,  422. 
pçceîtûl.  I,  jo;  pece  II,  377. 
/«^  lomb.  I,  459. 
pèche  (peccat)  franc.  I,  541. 
péché  tranç.  I,   352;  III,  404 


Snputer  à  p.). 
franc,  rt,  309. 
/vcÂ«'  franc.  I,  (363). 


péchera  esp.  II,  469. 
pécheresse  franc.  II,  367. 
pechiblanco  tsp.  II,  555. 
pechiefsL.'loTT.  I,  557. 
pechier  a.-franç.  I,  259. 
pechiere  a.-franç.  II,  489. 
/vcAo  esp.  I,  156,  459;  II,  10, 

55;  m,  264. 
pechos Qsp.  II,  10,  48,  55;  III, 

27,  ^1  (a  p.,  a  los p.), 
pechuga  esp.  II,  412. 
pechugon  esp.  II,  457. 
pecingene  roum.  I,  501. 
peço  (=  pejor)  ital.  N.  II,  66. 
peço  (petio)  port.  II,  180. 
peçoha  a.-port.  III,  192. 
peçonha  port.  I,  358,  509  (non 

-na). 
peçonhar  port.  I,  587. 
pecoraht.  I,  274;  II,  32,  54, 

364,a.-ital.  38;  ital.  I,  150; 

II,  54,  364. 
pecoraggine  ital.  II,  428. 
pecorajo  ital.  II,  467. 


pecorile  ital.  II,  436-7. 
pecorina  ital.  II,  453. 
pecten  lat.  II,  (37). 
/w/iVf^lat.  1,83,  150,332,337, 

419,  459»  (460);  II,  376. 
*pectiniclu  lat.  pop.  II,  422. 
pectorale  lat.  II,  435. 
^pectorina  lat.  pop.  II,  453. 
pectus  lat.  I,   150,    154,    173, 

4i9>459>(46o);U,  10;  UI, 

31  ;/¥c/M5  1,419. 
pecunia  lat.  II,  486. 
pecunie  a.-franç.  I,  518. 
pecus  lat.  I,  427  ;  II,  394. 
ped  (perdere)  lorr.  I,  474. 
pedaçoQsp.  I,  513. 
pedagli  frioul.  I,  490. 
pedagna  ital.  II,  460. 
pedagogo  ital.  II,  517. 
^pédale  lat.  pop.  I,  372. 
pedano,  -a  ital.  II,  450. 
pedaneus  lat.  II,  460. 
pédante  ital.  II,  517. 
pe  d'asupra  roum.  Ilî,  132. 
pedate  ital.  I,  372. 
pedd  sic.  I,  5. 

pe4de  lecc.,sard.  1, 152,  545. 
pede  lat.  I,  150-1,  172,(178), 

266  a.,  436;lecc.,  calabr.  II, 

46;  p^de,  pfde  lat.   pop.  I, 

639. 
p^C  campob.  II,  46. 
pfdç  Alatri  I,  1 52  ;  II,  46. 
pèdeâ  Arras,  Cambrai  I,  248. 
pedegollo  a. -mil.  II,  503. 
pe4egriè  S.  Fratello  I,  33. 
pedem  lat.  I,  (178),  266. 
pedertng.  I,  405,494. 
pedes  lat.  I,  174,  (251);  II,  51. 
ped  essiri  calabr.  I,  633. 
pedestrime  roum.  III,  343. 
pedestris  lat.  I,  377. 
pedestru  roum.  II,  60. 
pedga  émil.  1, 3  32,  mant.,  mod., 

mir.  II,  410. 
pedi  (pçde)  sic.  I,  1 50. 
pedi  (sk.)  Noto  II,  46.  * 
pedi  (çT.)  Alatri  I,  152  ;  II,  46. 
pediaixmpf.  ind.  de  pedir)  esp. 

II,  122. 
pedid  Commugny  I,  266. 
pedkaht.l,  332;  II,  410, 577; 

ital.  I,  332. 
pedicuht,  I,  538. 
^pedicullus  lat.  pop.  II,  503. 
pedigonho  port.  II,  461. 
pedigûeno  esp.  II,  461. 
pedinws  (pQtimus)  Qsp.  II,  122, 

191  et  a. 
pedinte  port.  I,  181. 
pedir  a.-esp.  III,  358  {p,  peti- 

cion);    esp.    II,    119,    122, 


191   et  a.;   III,  374,  390, 

406  (p.  en  alhricias),  bb'j; 

port.  I,  181;  II,  119;  m, 

î68  (p.  a), 
pedis  (peditis)  esp.  II,  191. 
pediiar  esp.  II,  500. 
peditu  ht.  I,  (338). 
^ped-one  lat.  pop.  I,  377. 
pedotchi  a.'Vén.  I,  491. 

7CT)8(OTT)Ç  II,    (369). 

pedra  port.  I,  1 50,  catal.  494. 

pedre-c-ita  esp.  II,  353. 

pedregaUsp.il,  351,  353. 

pedrê-g-oso  esp.,  port.  II,  353. 

pedre^-ulho  port.  II,  353,424. 

pedre:(uela  esp.  II,  351,  353. 

pedricar  port.  I,  576. 

Pedro  (p  — )  port.  III,  150. 

pedrû  montbél.  II,  446. 

pedà  lorr.  I,  474. 

^peduclu(m)  lat.  pop.  I,  (217); 
II,  370,  423. 

*peduculus  lat.  pop.  I,  (563). 

pedukkya  calabr.,  tarent.  II,  370. 

pedule  ital.  II,  438. 

pedva  Jujurieux  I,  266. 

pe(fyilu  (podiolu)  lecc.  I,  358. 

peer]ouBS  I,  225, 

pee;(  Charlemagne  I,  179. 

pee^e  Blaize  I,  456. 

pega  (=  pica)  port.  I,  44. 

pega  a.-prov.  Il,  29. 

pega  (pacat)  Brega^lia  I,  231. 
i  (3e  p.  s.  pr.  ind.),  pf^a 
5«  p.  s.  pr.  subj.)  romagn. 

195. 
^  ^  %r  port.  I,  44. 
p^ais  a.<atal.  I,  352. 
p^ènûl.  I,  150. 
pfggio  ital.  I,  150,^5-.   510; 

n,  66, 

peggiore  ital.  I,  352,  510;  II, 

66;  III,  48. 
peggu  sic.  l,  150. 
pegma  gctC'lit.  II,  3 7^- 
pegno  ital.  I,  465  ;  II,  10. 
^pegnora  lat.  pop.  II,  109. 
pfgo  (pïco)  port.  II,  192. 
p^ola  ital.  I,  524;  II,  430. 
pegora  lomb.  II,  54. 
p^s  eng.  I,  298. 
peguera  esp.  Il,  469. 
pegus  sard.  II,  10. 
p^ya  S.  Fratello  I,  ly. 
péh  a.-h.-allem.  I,  636. 
peh^lorr.  II,  117. 
/>e^/d  Tcista)  Val  Soana  I,  597- 
pehtd  bergam.  I,  468. 
ùei  (pelle)  Vaud  I,  171. 
pei(jpHu)gén,  1,457,  Nontron, 

Grenoble  lOi,  pei  Louvigné 

74. 
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pei  —  penda 


pei  (paucu)  Livre  des  Manières 

I,  289. 
pt,  (perdo)  Metz  I,  167. 
/>im  (pacat)  eng.  II,  187. 
peia  port.  I,  156. 
pfidi  Chieti  II,  46. 
peido  port.  I,  338. 
peidorro  port.  II,  504. 
peidra  eng.  I,  405,  494. 
peigne  (ranç,  I,  150,  157,  332, 

45?- 
peigulugén.  H,  503. 
pethan  germ.  I,  18. 
peil  a.-tranç.  I,  70,  bolon.  322. 
peina  lat.  pop.,franç.E.  1,391. 
peind  Val  Soana  I,  597. 
peinador  esp.  II,  400. 
peind  roum.  II,  183. 
peindre  franc.  I,  8q,  532;  II, 

163;  Fourgs  I,  8q. 
peine  (pena)  tranç.  I,  89,  291, 

391  ;  cf.  à  peine, 
peine  (pectine)    esp.   I,    150, 

156,  332,459- 
peintre  franc.  Il,  4,  23,  489; 

m,  12^  (le  p.  Meissonnier). 
peinture  franc.  II,  492. 
peior  port.    I,   510;   III,  283 

(p.de). 
peioria  port.  II,  406. 
peira  (j^ra)  prov.  I,  1 50,  494 

(non  -e). 
peira  (pecora)  rhét.  H,  (32), 

raisox.  54. 
peire  (pira)  a. -franc.  I,  70. 
peirel  Val  Soana  I,  217. 
peiren  (pi/)  rhét.  II,  32. 
peiri  Val  Soana  II,  403. 
peiroseuio  prov.  II,  375. 
peiru  çén.  I,  457. 
peis  (pisces)catal.  I,  566  ;  II,  39. 
peis  (*pesu)  a.-franç.   I,    70, 

piém.,  bolon.  71. 
peis  ('pesu)  Val  Soana  I,  71, 

hag.  74. 
peis  (puis)  Et.  de  Foug.  1, 190. 
peisa  (3«  p.  s.  pr.  ind.  dcpasar) 

obw.  Il,  187. 
peise  a.-bret.  I,  190. 
peisegé(=:  pavi)  prov.  II,  285. 
peiset  (*pesat)  a.-franç.  III,  666 

(çop.  met), 
peisirdi  (fut.  dtpaisf)  prov.  II, 

315. 
peisse  Die  I,  237.  • 

peisson  prov.  III,  21. 
/v/7  Judicarie  I,  161. 
peito  a.-dalm.  I,  460,  esp.  150, 

port.  150,  459;  III,  31. 
peitos  (pi.)  port.  III,  31. 
/v//^  a.-franç.  I,  150,  -i:^   154. 
peituga  port.  II,  412. 


peiver  piém.  1,71,  Livinallungo 

77- 
peivie  gén.  I,  71. 
peivre   a.-franç.   I,    70,  p(ivre 

hag.  74,  *peii;re^  poivre  tmnç, 

S.-E.  238. 
peivro  bagn.  I,  76. 
peixe  port.  I,  473. 
pei^  a.-franç.  I,  70. 
pei^aFina  oh'v/.  II,  553. 
peii^u  gén,  1,71. 
pe/ego  esp.  I,  546. 
pejor  ht.  Il,  66;  III,  47. 
pejus  lat.  I,   150,  (310),  510; 

11,66. 
p^k  Bregaglia  I,  287. 
peka  (peccat)  eng.  I,  541  ;  II, 

187. 
pekadû  prov.  mod.  II,  4. 
pekaire  prov.  mod.  II,  4. 
pekol  frioul.  II,  503. 
pekoîlowén.  II,  503. 
peks  Schweiningen,  Bergùn  I, 

77. 

pfkura  Alatri  I,  152. 

pei  (pilu)  Poschiavo  I,  77, 
Bormio  107. 

pei  (pelle)  Judicarie  I,  167,/^/ 
eng.,  a.-franç.  545,  Men- 
ton 563. 

pei  (per  +  lo)  ital.  II,  103; 
m,  434  a.,  443- 

pef  (palu)  a.-franç.  I,  22$,  pei 
278; pei  11,  25,/¥(0  52. 

per  (pillea)  poitev.  II,  388. 

per  (picula)  prov.  II,  430. 

pe  la  roum.  III,  132. 

pela  eng.  h  457- 
pelain  a.-franç.  II,  444. 
pelamhre  esp.  II,  443-4. 
pelarîû  roum.  II,  467. 
Pelayo  port.  II,  390. 
peldida  Luras  I,  475. 
peiehésLm.ll,  388. 
pelearesp.  I,  17  a. 
pelegrinus  Ut.  pop.  I,  573. 
pèleméler  franc.  Il,  594. 
pelerimage  a.-irânç.  II,  352. 
pèlerin  franc.  I,  344,  495,  575- 
pelhanm  port.  II,  511. 
peliça  port.  I,   515. 
pelicano  esp.  I,  605. 
peligrocsp.  I,  583;  11,425. 
pelisse  franc.  II,  416. 
pelisson  SL.'iranç.  II,  372. 
pelild  roum.  II,  416. 
peliça  esp.  II,  416. 
pella  (pila)  esp.  I,  547. 
Pflla  Ahtn  I,  152. 
pellame  ital.  II,  444. 
pellarius  lat.  II,  467. 
pelleXzx.y  ital.,  port.  I,  545. 


pelle  Tpala)  franc.  I,  457  ;  II, 

pellegrinao^u  Ormea  I,  224. 

pellegrino  ital.  I,  548,  573. 

pelleja  esp.  II,  422. 

pellettiere  ital.  III,  353  a. 

pellic  Dissentis  1, 54. 

pellicceria  ital.  II,  406. 

pelliccia  \ta\.  II,  416. 

pelliccianu  ital.  II,  444. 

pellîcea  [vestimenta]lait.  pop.  II, 
416. 

pellîcius  lat.  II,  417. 

pellicla  lat.  pop.  II,  422. 

pellis  lat.  I,  163  ;  II,  (39). 

pellitus  lat.  II,  477. 

pells  (pi.)  frioul.  I,  320. 

pells  (tém.)  Gadera  II,  37. 

pellugem  port.  II,  429. 

pelma  (palma)  Greden,  Livi- 
nallungo I,  257. 

pelma  (pegma)  andal.,berg.  II, 

pelmaio  esp.  I,  403 . 

p(lo  (pilu)  ital.  I,  70,/v/o405, 

457;  III,  693  ;  a.-h.-ital.  II, 

46;  esp.  I,  70,  405,    457. 

port.  457. 
pelo(per  +  lo)  port.  II,  105. 
pelpa  Greden  I,  257. 
pçtot  wall.  I,  352. 
peloté  franc.  I,  424. 
peloite  franc.  I,  424. 
peltrat  val  levant.  II,  506. 
pelu  (pilu)  gallur.  I,  68. 
pelu  Tpoilu)  franc.  II,  478. 
peluche  franc.  II,  420. 
pelu:(p^o  ital.  II,  420. 
pem  (pane)  eng.  I,  242,  299, 

450,  452. 
/^(poma)  franc.  E.  I,  134, 

lorr.  39s. 
/>em(possunt)  eng.  II,  249. 
pe  mannu  logoud.  I,  62$. 
perru  alban.  I,  118. 
/vwmaro/a  campob.  I,  358. 
pen    (pane)    Busto     Arsizio, 

Côme  I,  242. 
pen  (piçnu)  frioul.  II,  10. 
pén  (spma)  lorr.  I,  33,  395. 
pëfi  morv.  I,  393. 
pena  (pena)  esp.    I,   291,  a.- 

catal.    309;   ital.    III,    127 

(sous  peine  de)  ;  pfttaly  291 , 

bagn.  9j. 
peiia  esp.  1,  70,  542. 
penace  ital.  II,  413. 
penacho  esp.  II,  420. 
/wwwy  a.-franç.  I,  377. 
pente  i^xov.  I,  332,  337»  (459)- 
pencher  franc.  II,  577. 
pendd  frioul.  II,  117. 
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pendado  esp,  I,  535. 
'        -         III, 
453- 


pendant  franc.  III,  429  et  a.j 


pendant  que  franc.    III,    $66, 

penaard  franc.  II,  519. 
pendefa  Qsp,  l,  53$. 
pendente  ital.  III,  429. 
pendere  lat.  II,  (117). 
^pendicare  lat.  pop.  II,  577. 
pendice  ital.  II,  413. 
/»^«<it  frioul.  II,  117. 
/j^m/io  ital.  II,  497. 
pendohx,  I,  II. 
pendonesip.  I,  $45. 
/w«fr^  franc.  I,  91;  II,  272, 

486. 
pendra  sic.  I,  500. 
pêne  roum.  1,83. 
/>f«^prov.  I,  337. 
peneance  SL,'{ranç,  II,  518. 
/>^<?^o  esp.  II,  479. 
penedrai  (fut.  de  petiedir)  prov. 

11,315. 
petier  (soi  — )    a.-franç.  III, 

38$. 
pênes  a.-catal.  I,  309. 
penhôr  port.  II,  10. 
penhoràr  port.  II,  10. 
penhs  prov.  II,  10. 
peni  Novara  I,  242. 
p^ier  paris.  I,  369. 
péniî  franc.  II,  422. 
penna  lat.  I,  542  ;  ital.  70  (pfn- 

na),    542,    $48;    III,    183 

(corne  to.\  241  (homo  dtp.); 

port.  I,  $42. 
pennacchio  ital.  II,  (420),  421. 
penne a.'danç.  I,  70,  mod.  $42. 
pennecchio  itsà.  I,  $48;  II,  422 

(Add.  et  Cx>rr.). 
pennelîessa  napol.  II,  366. 
pennelîo  ital.  I,  352,  359  (non 

peneîlo). 
penmm  frsaiç.  I,  545. 
pennuçem  port.  II,  429. 
pfno  (pena)  franc.  E.,  Fourgs 

h  391- 
penre  franc.  E.  etS.-O.  I,  585. 
pensami  aile  undici    ital.   III, 

377- 
pensao  Bedonia  ï,  254. 
pensar  esp.  I,  11-2,   23;   II, 

191;  m,  364,  387,389,43$ 

(p.  en),  a.-esp.  364  (p.  de); 

port.  I,  1 1  ;  a.-port.  III,  364 

(p-de). 
pensare  lat.  I,  1 1,  ital.   1 1  ;  III, 

553»359»364(/>.^0,387-«- 
pensar  si  ital.  III,  384. 
pensât  lat.  I,  403. 
pensatojo  itai.  II,  491. 


pensé Si.'fnnç.  III,  13. 

penser  a.-franç.  III,  384  (soi 
/>.),4i6(jf/>.),  xviiies.43$ 
(p.  en);  franc,  mod.  I,  11- 
2,  23;  II,  12;  m,  3640'. 

àe),  369,  387,  390- 
«  penser  »  III,  364,  387,  389, 

435,  667. 
pensetie  (ital.  pensa)  dial.  ital. 

II,  270. 
pensier  a.-franç.,  prov.  II,  471. 
pensiere  ital.  II,  468. 
pensiet  ({rsinç.  pensa)  a.-lyonn. 

11,27$. 
pensif  franc.  II,  497. 
pensw  lat.  II,  496. 
pensivo  ital.  II,  497. 
pensuarme  vegl.  II,  128  a. 
petisunty  -us  lat.  I,  1 1 . 
pente  Tpendita)  franc.  II,  486. 
/wf/^  (pectine)  port.  I,  338. 
penteaaela  pon.  II,  $00. 
Pentecôte  franc.  III,  149,  232 

(jour  de  p.). 
Pentecouste  a.-franç.  I,  119. 
pentem  port.  I,  i$o,  4$9. 
pentenitho  port.  II,  422. 
péntere  napol.  II,  12$. 
pentir si  ital.  II,  20 1. 
pentitoital.  III,  13. 
pentru  roum.  III,  132,  248-9, 

$14,  $67. 
pentru  ca  roum.  III,  $67,  $88, 

591- 
pentsare  tosc.  pop.  I,  $00. 
pentsç  Teramo  I,  $00. 
pentu  piém.  I,  4$9. 
pç  nuau  logoud  I,  62$. 
pen:^a,  -are  a.-ital.  I,  $00. 
^(?r(pavore)  a.-franç.  I,  446. 
peor  (pejore)  esp.  I,  $10;  II, 

66,  port.  66;  a.-franç.    III, 

4S(voy.tnor  et  peour). 
peoria  esp.  Il,  406. 
peo^  Arras  I,  2$i. 
peot  a.-franç.  I,  211. 
peour  a.-franç.  II,  66. 
pfpeital.  I,  ^o,  pepe   433;  II, 

14;  a.-napol.  I,  81. 
pepene  roum.  II,  17. 
pépie  franc.  I,  $03. 
pépinière  franc.  II,  469. 
^pepinis  (gén.)  lat.  pop.  II,  17. 
pepita  esp.  I,  $03. 
pepOypépôtiis,  *pepànis  lat.  II,  17. 
pept  daco-roum.  I,  419. 
peptarîû  roum.  II,  468. 
peptine  roum .  1 ,  332. 
pequerrucho  port.  II,  420. 
per-  lat.,   ital.,  esp.,  port.   II, 

611. 


per  (pûu)  roum.  I,  405,  4$ 7, 
auvergn.  $63. 

per  (piru)  roumanche,  judic.  I, 
100,  p^r  Bessin  74. 

p(r  (pâtre)  wall.,  lorr.,  monr. 
I,  226. 

per  (pure)  Dissentis  I,  $4. 

per  ùt.  I,  8  (p.  ante  nupciis,p, 
leges,  p.  legibus,  p.  terminos 
et  îapidis fixis),  1$,  366;  II, 
$37;  III,  132,  2$I,  2$9, 
261,  330,  3$i,  427,  430, 
443  (pendere  ù.  pedes),  449, 
453-4,  4$6-8,  460,  46$, 
471,473,494,507,512,552, 
588,  ombr.  457  (Jratrus  per 
=:  pro  fratribus),  eng.  427, 
obw.443,  458,591;  »^1-I» 
612;  111,43,48.  132,  16$, 
167  (p.  sua  scusa),  174,  179, 
195  If-  ^^^^^  ^^),  248-9, 
2$i  (anno  p.  anno,  uno  p. 
uno),  2  $6  (p.  amor  di  té), 

268,330,j72,40$,427,443, 
453-4, 4$8,  471  (/».flww/tt- 
ra,  p.  casOjp.  minuto,  p.  sorte, 
p.  verità  etc.),  473  (J>,  gior- 
no),^o6, 5  i4(p.qualcagione), 
559»  566,  591,  619,  634, 
672,  707  (ù.  poco  é),  728(/?. 
me);  sard.II,  io6(p.  isos  Ugos), 
gén.  625;  vénit.,  véron., 
lomb.  III,  430  (p.  mor  de); 
prov.  II,  104  (p.  lo);  III, 
443,  457,  514,  559,  5^8, 
591,  ^47,  707  (P-  P^^  ^ 
fto..,),  a.-esp.  427;  port. 
II,i05(/»./o);catal.m,588. 

p(r  (par)  lorr.  N.  I,  256. 

pfra  (pira)  ital.    I,   70;  pera 

4S5;n,  54;  esp.  1,70,455; 

n,  54;  III,  693  (valer  una 

p.);  gallur.  I,  6S. 
pfra  (pi.)  campob.  II,  46. 
pera  (ital.  perisca)  a.-ital.    II, 

201. 
pera  (prép.)  a.-port.  III,  248, 

261,  500. 
per  a\tÀ.  III,  132. 
peraddietro  ital.  III,  487. 
peral  port.  I,  569. 
per  amore  de  *lat.  pop.  III,  430 

et  a,,  ital.  174. 
per  amor  mio  ital.  III,  167. 
peran  (pema)  émil.  I,  315. 
/»f  rflfï/ (pareant)  a.-esp.  II,  180. 
perante  SL.-port.  III,  132. 
peraule  (noul.  I,  349. 
perc  (perdo)  a.-franç.  Il,  136, 

a.-prov.  164. 
percacciare  ital.  II,  61 1. 
percalçar  port.  II,  611. 
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percatar  esp.  II,  6ii. 
percebudo  a.-esp.  II,  331. 
perce-feuille  franc.  II,  384,  547. 
peruldo  a.-lat.  II,  335. 
percillo  lat.  II,  335. 
perce^neige  franc.  II,  542  et  a., 

547- 
percento  ixsà.  U,  537. 
percer  franc.  II,  576. 
perce-rose  franc.  II,  542. 
percet  (subj.    de   perdre)    a.- 

franç.  E.  II,  147. 
«  percevoir  »  III,  067. 
perche  franc.  I,  332. 
perché   a.-ital.  III,  640,    ital. 

514,    566,  583,   586,    588, 

591,  619,  726;   II,  389(1/ 

A);IU,  154. 

percms  franc.  II,  415. 
percier  a.-franç.  II,  189. 
per  ciàïiaX.  III,  559. 
percià  che  ital.   III,  566,  588, 

591- 
percitdcio  port.  I,  576. 
percm  franc.  II,  338;  III,  264 

(/».  de), 
percluse  (fém,)  {rûnç.  II,  3j8. 
perco  (=perdo)  port.  II,  180, 

196. 
perçu  a.-lomb.  II,  329. 
perçut  ital.  III,  588. 
perculsusUt,  II,  335. 
percuoto(i^  p.  s.  pr.   ind.  de 

percuotere)  ital.  Il,  188. 
perd-  franc.  II,  172. 
perd  ital.  I,  624. 
perda  (petra)  campid.  I,  576. 
perda  (*perdita)  port.  II,  398. 
perdar  eng.  I,  474- 
Pfrde (perdit)  ital.,  perde  mil., 

port.  I,  150,  pirde  ampezz. 

169. 
perden:(a  a.-ital.  I,  500. 
perder   esp.  I,  474;  II,  191  ; 

III,  350  358  (/>.  perdidas); 

port.  II,  180. 
perderai  (fut.   de  perdre)  a.- 
franç.  Il,  314. 
perdere  lat.  I,  474,  ital.  474  ; 

U,  288,  337. 
perderé  (fut.  de  perder)  esp.  Il, 

316. 
perderts  obw.,  niedw.  II,  56. 
/>fr(/«  (perdis)  port.  II,  196. 
pfrdi  (pîerdo),  tess.  II,  195. 
perdi  (perdis)  a.-plais.  II,  1 34, 

pf-,  tess.  195. 
perdi  (perdit)  sic.  I,  1 50. 
perdi  (perdere)    bergam.    II, 

120. 
perdice  lat.  1, 405  ;  ital.  II,  370. 
pérdida  esp.  II,  486. 


perdiet  (perdedit)  a.-franç.  II, 

272. 
perdiga  sard.  II,  29. 
perdigal  prov.  II,  435. 
perdigana  esp.  II,  450. 
perdigâo  port.  II,  368. 
perdigione  ital.  II,  496. 
perdigon  esi>.  II,  351,  368,456. 
pçrdio  (perdo)  lat.  pop.  II,  196. 
perdit  lat.  I,  1 50. 
perdita  *lat.  pop.,  ital.  II,  486. 
perdiu  catal.  I,  566. 
perdix  lat.  II,  370. 
perdi^esp,  0,^5 1,  368,  370, 

405,  port.  ^68,  370. 
perdo  \sit.l,  167;  II,  (172, 195). 
perdoar  port.  II,  611. 
perdœ  Ardennes  I,  55. 
perdoia  Baiâo  I,  38 1 . 
perdoie  (subj.) Baiâo  I,  381. 
perdonar  esp.  U,  61 1. 
perdonare  •lat.  pop.,  ital.  II,  61 1 . 
perdono  ital.  Il,  397. 
perdre  franc.  1, 167, 474,  r  562)  ; 

II,  164,  272,  prov.  164. 
perdreau  franc.  Il,  24  (Jodelle  : 

perdreau),  354  (perdr-eau), 
perdrî  limous.  II,  39. 
perdrii  a.-franç.  I,  559. 
perdrix  franc.  I,  405  ;  II,  354, 

370. 
perdro  véron.  I,  335. 
perdu  franc.  I,  54,  474,  a.-ital. 

436. 
perdu  eng.  I,  474. 
perdudoesjt,  I,  474;  a.-esp.  II, 

331. 
perdugnu  (perdono)  a.-sic.  II, 

223. 
perdunuaie  Torricdhl,  271. 
perdut  roum.  I,  474. 
perduto  ital.  I,  474. 
perdutu  lat.  pop.  I,  474. 
père  (pâtre)  a.-franç.  I,  313, 

548;  II,  22,Gadera37. 
/)^re  (pâtre)  franc.  I,  25,  179, 

226,405,  (456),  494-5, 611; 

II,  29,  364;  III,  203,  226 

(les  p.  et  mère), 
«  père  »  III,  144. 
perç  napol.  II,  46. 
/>fr^  (pane)  istr.  1,450. 
pereat  lat.  I,  152. 
peredis  Uriménil  I,  349  a. 
perejil  esp,  U,  437. 
per  eniro  ital.  III,  132. 
pereo  lat.  I,  (520). 
perero  esp.  II,  468. 
pere-s  (pi.)  a.-franç.  II,  22. 
/>fr«/ Gadera  II,  37. 
p(r(trdi  (fleurirai)   \ionn.   II, 

315. 


pere^a  prov.,  esp.  I,  494. 
(pere^a  ital.  I,  494.) 
*perfidiare  lat.  pop.  I,  (576). 
perfigurare  a.-ital.  II,  611. 
perjuaresp.  U,  611. 
perga  prov,  l,  332;  II,  164. 
pergamenum  lat.  I,  116. 
pergaminoital.y  esp.  I,  116. 
perge  (subj  .dtperdre)pic.]l,  1 47 . 
pergenar  esp.  II,  611. 
pergolo  ital.  II,  387. 
pergula\3X,  II,  387. 
pergulato  ital.  I,  (388). 
perherir  esp.  II,  611. 
péri  roum.  II,  186,  201. 
Pericles  (los  — )  esp.  III,  29. 
pericolo  ital.  II,  425  ;  III,  192 

(correrp,), 
perte  roum,  II,  431. 
perigo  port,  1,  524;  II,  425. 
perikoi  (pi.)  bergam.  I,  320. 
perikol  bergam.  I,  320. 
péril  franc.  11,425. 
per  il  che  ital.  III,  619. 
perind  roum,  II,  183. 
per  inter  lat.  III,  1 32. 
perioard  roum.  II,  431. 
périr  (rznq,  III,  356. 
/xfr/r^  lat.  II,  (123);  ital.  111,3  s6. 
Péris  franc.  xvi«  s.  I,  257. 
périt  lat.  I,  1 50. 
périt  (vreamia  de  — )roum.  III, 

255. 
peritarsi  ital.  II,  587. 
peritr(  morv.  II,  128. 
perhmdar^  napol.  II,  596. 
perla  mil.  I,  315. 
perle  (subst.)  franc.  II,  374. 
perle  (franç./arZf)  a.-lorr.I,2  5  8 . 
perlé  îraoïç.  11,476. 
perler  a.-franç.  I,  257. 
perlo  cA^  ital.  III,  559. 
perloisse  (pr.  subj.  de  perler) 

a.-lorr.  II,  147. 
perlomiglioreitSLÏ,  III,  48. 
per lungar  esp.  Il,  611. 
permagnus  lat.  I,  1 1  ;  III,  494. 
permainderunt  (fut.  de  perma- 

noir)  a.-franç.  II,  314. 
permanéfr  (permaneo)  majorq. 

permanrai  (fut.  de  permaner) 

prov.  II,  315. 
pérme  vaud.  II,  128. 
per  meglio  di  ital.  III,  174. 
permettere  ital.  III,  667. 
permettre  franc.  III,  607. 
per  me:^io  ital.  III,  443. 
permiscere  lat.  II,  61 1. 
permischiare  ital.  11,  611. 
permite  roum.  III,  667. 
permitir  esp.  III,  667. 
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permittir  port.  II,  196. 
permy  Palsgrave  I,  257. 
perna  lat.,  sic,  p(rna  ital.   I, 

150. 
pftne  firanç.  I,  i$o. 
perne:^  (=  prcnditis)  a. -franc. 

II,  172. 
perniabierto  port.  II,  555. 
pernice  ital.  I,  405  ;  II,  370. 
pernicurto port.  II,  555. 
pernil  esp.  II,  437. 
pernio  esp.  I,  1 56. 
perniquebrar  esp.  II,  594. 
pemis  rhét.  n,  32. 
pernism  (pi.)  rhét.  II,  32. 
pernotsp.  I,  156. 
pernons    (=    prendimus)    a.- 

franç.  II,  172,  189. 
pçrOy  pi.  piri  a.-bolon.  II,  46. 
perà  ital.  I,  184,  204,  552  ;  III, 

550  (ma  p.),  552,559»  726. 
pero  prov.  III,  550  (mas  p.), 

552,  559;  esp.  I,  184,  552; 

m,  552,  559,  720,  a.-port. 

552.  559- 
perocchè  ital.  III,  566,  591. 
perà  che  ital,  III,  588. 
perolîes  a.-lorr.  I,  349. 
pero  que  a.-port.  III,  649. 
pero  si  prov.  III,  550. 
per  pane  que  no. , ,  prov.  III, 

707. 
perpetior  lat.  II,  597. 
perpeutado2sx\ir.  I,  385. 
perpeuto  andal.  I,  340. 
perpoco  è  ital.  III,  707. 
per  que  prov.   III,  514,    588, 

59Ï- 
per  quei  che  obw.  III,  591. 
per  quello  che  ital.   III,    566. 
perquelîo  che  si  dica  ital.  III, 

672. 
perra  (petra)  cat.  I,  494. 
perra  (chienne)  esp.  ÏI,  364. 
perre  a. -franc.  I,  495,  548. 
perrengo  port.  II,  515. 
perrengue  esp.,  port.  II,  515. 
perre:(no  esp.  II,  454. 
perro  esp.  I,  21  ;  II,  364. 
Perron  (c.  rég.  de  Pierre)  a.- 

franç.  II,  23,  458. 
perron  (de pierre)  franc .  II,  4  5  7 . 
pçrrua  alban.  II,  407. 
perruma  port.  II,  455. 
pers  (de  perdere)  Bitonto  1,151. 
per  s  (perdo)  a.-franç.  II,  136. 
pers  (pares)  a.-franç.  II,  178. 
perse  (=perdidit)  ital.  II,  288. 
perseguilài.  pop.  II,  611. 
perseguire  ital.  Il,  61 1 . 
perseguitare  ital.  Il,  611. 
persekutaûre  Agnone  I,  126. 


per  sema  gén.  II,  625. 

peri^  Vsiud  I,  134. 

persian  roum.  II,  449. 

persicum  lat.  I,  (546). 

persicus  lat.  I,  181. 

periime  mil.  II,  445. 

persino  a  ital.  III,  419. 

«  persister  »  III,  309. 

/«r50  a.-ital.  II,  33^7. 

per  wprov.  III,  559. 

persoand  roum.  I,  474. 

per  so  car  prov.  III,  588. 

per  so  com  catal.  III,  588. 

persoîvere  lat.  II,  (343). 

person  a.-lorr.  I,  349. 

persona  lat.  I,  474,  (596);  III, 
692,  ital.  264, 695  ;  prov.  II, 
369;  esp.  I,  474;  III,  251 
(desafiarse  de  p.  d  p.), 

personaggio  ital.  II,  482. 

personaje  esp.  II,  482. 

personiûcare  ital.  II,  578. 

personnage  franc.  II,  482. 

personne  franc.  I,  352, 474  ;  III, 
413,  568;  III,  264  (bienfait 
de  ja/>.),  691-2,  697. 

<c  personne  agissante  »  II,  547. 

«  personne  qui  ac^it  »  II,  452. 

per  so  oue  prov.  III,  588. 

persuaaer  (se  — )  franc.  III,  387. 

persuase(pQrsuaLslt)itaiL  II,  286. 

persudre  Tïeuch.  Il,  343. 

persulleites  2i.-ï\euch.  Il,  343. 

persuna  eng.  I,  474. 

per  +  super  lat.  pop.  III,  449, 

453- 
pert  (parie^  greden.  II,  378. 
pert  (partu;  greden.  II,  378. 
pert  (paret)  a.-franç.  II,  178; 

III,  100,  338(//i.). 
pçrt  (perdit)  franc.  I,  1 50. 
pert  (perdit)  prov.  I,  1 50. 
per  tôt  que  prov.  III,  591,  647. 
per  tanto  ital.  III,  559. 
perte  (*perdita)  franc.  II,  486. 
perte  (portae)  Val  Soana  1,217. 
pertegarcvX.  I,  332. 
pertege  (partage)  Uriménil  I, 

349  a. 
pertége  prov.  I,  599. 
pertes  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
pertg(t)ei  che  obw.    III,    566, 

pertica  lat.  I,   166,  169,  332, 

ital.  332. 
pertie  (pertica)  frioul.  I,  332. 
pertie  (partie)  montbél.  I,  365. 
pertiga  esp.  I,  180,  328  a. 
perto  port.  III, 441  (p.  de),  480. 
/>«r/05in  (pi.)  tarent.  II,  50. 
pertractat  lat.  I,  (576). 
pertsequetore  Ijàx'mo  I,  353. 


pertû(p\.)  Lanslebourg  I,  567. 
pertugiare  ital.  II,  576. 
pertuis  franc.  I,  62. 
pertuise    (*pertusio)    a.-franç. 

II,  189. 
pertundere  lat.  II,  (287). 
^pertunsiare  lat.  pop.  II,  576. 
pertûs  Bonneval  I,  567. 
pertuso  tarent.  II,  50. 
pertusu  lat.  II,  (335). 
/)fr/w/ Lanslebourg  1,  567. 
pertutto  ital.  III,  87. 
per  tutto  di  a.-ital.  III,  165. 
Perû(iî—)it3i\.  III,  145. 
Perû  (eî  — )  esp.  III,  145. 
péru  anglo-sax.  I,  636. 
peruggine  ital.  II,  429. 
pe-r-un  dial.  ital.  III,  434  a. 
pervelld  Val  Soana  I,  597. 
pervertire  ital.  II,  201. 
peri  (=  perdo)  a.-franç .  II,  1 3  6 . 
^r^^(r=: perdo)  vionn.  II,  172. 
pes  (pace)  Ps.  d'Oxf.  I,  235. 
pes  (pi.  pesés)  rouerg.  II,  39. 
pes  Q)eius)  eng.  I,  510. 
pei  (pisce)  eng.  I,  70,  473; 

m,  182. 
/«/ (pace)  eng.  1,227,441. 
pei  (de  peis)  catal.  II,  39. 
pesa  (pesât)  lat .  pop.  1, 440,  ital. 

440;  III,  100,  lS^(£lip.)\ 

romagn.   II,   188;   esp.   I, 

440  ;  ni,  100, 340,  port.  100. 
peia  lomb.  II,  403. 
pesado  esp.  III,  13. 
pesadumbr e  Qsp.  Il,  446,  495. 
pesadume  port.  II,  446. 
pesante  de  esp.  III,  340. 
pesant  a.-franç.  III,  15. 
pesanteur  franc.  II,  465. 
pesantume  a.-franç.  II,  495. 
pesar  catal.  II,  148  a. 
pesare  lat.  pop.  I,  1 1 . 
Pésaro  ital.  I,  606. 
pesât  lat.  pop.  I,  403  ;  III,  100. 
pesca  tosc.  1,  335. 
pescado  esp.'pon.  III,  21. 
pesce  ital.  1,  70  (pfsu),  473  ;  II, 

46;  III,  21. 
pescheria  ital.  II,  406. 
peschiera  ital.  II,  469. 
peschio  ital.  II,  430. 
pescione  ital.  II,  457. 
pescivendolo  ital.  II,  558. 
^peseta  lat.  pop.  I,  403. 
*pesclu  lat.  pop.  II,  430. 
pesco^on  esp.  Il,  457. 
pescue^o  a.-esp.  I,  358. 
pesé  (pâtre)  m.-franç.  I,  456. 
pese(p\SM)  prov.  I,  313  a. 
pesé  (pr.  subj.  de  pàsa)  roum. 

1,83. 
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plse  (pr.  ind.  de  peser)  franc. 

I,  440. 

/>f5f  (piceu)  Savoy . ,  jur.,  besanç. 

II,  403. 

pfSélOTT.  I,  349. 

pesc  napol.,  p(ic  Chieti,  pfie 
Alatri,  campob.  II,  46. 

pesébre  esp.  I,  576. 

pèse-lettres  franc.  II,  547. 

pe  semne  cà  roum.  III,  659. 

peser  a.-franç.  III,  369  (mult  li 
pesa),  376  (li  poisede),  666 
(çopeiset  met);  franc,  mod. 
I,  403,  440;  II,  189. 

pesés  (pi.)  rouerg.  II,  39. 

pesta  d  mi  catd.  II,  148  a.; 

III,  126  a. 

pesile  lat.  pop.  I,  70,  pç-,  m. 
*pesilum  ht.  vop.  I,  80. 
pésimo  esp.  Il,  67. 
pellader  obw.  II,  4. 
peskaire  prov.  mod.  II,  4. 
pçskracaimipoh,  II,  537. 
peskum2icéâi.  II,  35,  50. 
pesle  a.-franç.  I,  70. 
pesme  a.-franç.  I,  529;  II,  67. 
peso  (pesu)  esp.    I,   70,  ital. 

70;  II,  394  (=  lourd). 
p^o  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  -ar) 

port.  II,  192. 
peiô  pic.  I,  221. 
pçsolo  ital.  I,  70  (non  -e), 
peiqtia  Scanfs,  Zuz  I,  231. 
p^Sy  pi.  pess  bolon.  II,  46. 
pesse  (pisce)  a.-ital.  Il,  46. 
pesse  abruzz.  I,  240. 
pessege  Uriménii  I,  349  a. 
^pessellum  lat.  pop.  II,  500. 
pessimo  ital.,  port.  II,  67. 
yessla  lat.  pop.  1, 403. 
yesslu  lat.  pop.  II,  430. 
^pestla  lat.  pop.  I,  403 . 
*pesstlu  lat.  pop.  II,  430. 
pessulum  lat.  I,  403  ;  II,  430. 
pfsta  (pistât)  ital.  I,  70. 
pelta  Scanfs,  Zuz,  S.  Fratello 

1,231. 
peitadorie  frioul.  II,  491. 
pestana  esp.  Il,  460. 
pestar  prov.  Il,  586. 
pestare  ital.  II,  586. 
peste  (pisce)  roum.  I,  70,  peète 

473- 
peste  (per  +  super)  roum.  III, 

449»  453- 
peste  (pistât)  a.-franç.  I,  70. 
7)«/^//uwlat.  pop.  11,430, 500. 
pestillo  esp.  II,  500. 
pesto  ital.  II,  333. 
pestoreja  a. -esp.  I,  358. 
pestorejo  Qsp,  II,  537. 
pestorejon  esp.  II,  4S7. 


pèse  —  pevide 

pestre  Comput  I,  235. 

^pestulu  lat.  pop.  II,  430. 

pesture  a.-lorr.  1,  349. 

pesu  lat.  pop.  I,  70. 

peiu  gallur.  I,  68,  473. 

pesume  port.  II,  446. 

pet  {ptctus)  eng.,    piém.    I, 

459- 
pçt  (pedc)  prov.  I,  1 50. 
pit  (pd\c)  béam.  I,  545. 
p^t  (patta)  lorr.,  franc-comt. 

N.  I,  258. 
p^t  (perdere)  Metz  I,  167,  pet 

lorr.  562. 
petdcchio  ital.  I,  17  ;  II,  (420). 
jT^xaxvov  I,  17. 
rÀx<xko>t  I,  17  a. 
petan  (pectine)  émil.  I,  332. 
Pftatiy  pi.  bilan  (de  pitan)  ro- 

magn.  II,  46. 
pétan  (pr.  ind.  depné)  romagn. 

II,  188. 
pétard  {t3û[iç,  II,  519. 
petc  Teramo  I,  436. 
peten  roumanche  I,  459. 
petge  pro\,l,  332. 
^petiahx.  pop.  I,  154. 
pétin  Ober-Fassa  II,  37. 
petineya  napol.,  abruzz.  I,  295. 
^petio  lat.  pop.  II,  (180). 
petit  franc.  1, 20  ;  III,  202,prov. 

53,  238  (eti  un  p.  de,. .). 
petite^ femme  franc.  III,  139. 
«  petite  femme  »  III,  124. 
petitesse  franc.  II,  366. 
«  petitesse  »  II,  507. 
«  petit  homme   »  III,  124. 
petra  lat.  I,  150,  175,  (178), 

180,   381,  405,  494,   576; 

II,  17;  sic.  I,  150,  pftra  ca- 

labr.  152. 
Petrache  roum.  II,  421  a. 
petra  cotis  lat.  II,  5. 
petraja  ital.  II,  469. 
/>f/ra/esp.  1,533. 
petra  pçmex,  p,  pomica  lat.  pop. 

II,  17. 
Pétrarque  franc,  mod.  III,  150. 
petre  (pâtre)  Ortona  a  Mare  I, 

228. 
petre  (pectus)  savoy.  II,  10. 
petriced  roum.  II,  502. 
petriera  ital.  II,  469. 
pétrir  franc.  I,  344. 
pétrisseur  franc.  II,  490  (non 

-iseur), 
petriuolo  tosc.  Il,  383. 
petro  Vaud  II,  35. 
petrosemolo  itai.  1, 584. 
petru  Vaud  II,  10. 
petrudda  calabr.  II,  503. 
pets  (pectus)  obw.  II,  10. 


pets  (piceu)  frioul.,  tyrol.  II, 

403. 
petso\é.mx.,  véron.  II,  403. 
petsulu  lecc.  I,  205. 
pettan  (pectine)  eng.  I,  332. 
petten  (pectine)   mil.  1,   332, 

eng.  459. 
pettenessa  napol.  II,  366. 
pettiera  ital.  II,  469. 
pettinajuoh  ital.  II,  431. 
pfttineype-.  ital.1, 150, 332,459- 
pettini  sic.  I,  1 50. 
pettiniera  ital.  II,  469. 
pettinissacûahr.  II,  366. 
pettirossoixA,  II,  55$. 
pettnéra  rhét.  occid.  I,  346. 
pftto  ital.  I,  ISO,  petto  459; 

II,  10. 
pettorale  ital.  II,  43$. 
pettsudda  calabr.  II,  503. 
pettusic.  I,  150. 
petû  dial.  de  Lorraine  I,  62. 
pçture  Uriménii  I,  349  a. 
peu  (paucu)  franc.  I,  280  ;  III, 

53,202(/>.^ff//fO,238,  358, 

343,  438,  707- 
«  peu  »  III,  53,  202. 
/»ftt  (pilu)  gasc.  I,  563. 
peu  (pede)  catal.  I,  436. 
peu  (potutu)  a.-lorr.  II,  530. 
peu  (potutu)  a.-franç.  I,  377. 
peu  (per  lo)  prov.  II,  104. 
peubù  a.-franç.  I,  492. 
peuhla  bagn.  II,  15. 
peu  importe  franc.  III,  338. 
peule  a.-franç.  I,  492. 
^peuma  lat.  pop.  I,  403 . 
peuplade  franc.  II,  487. 
peuple  (populu)  franc.  I,  492  ; 

II,  29. 
*peuple,  peuplier  frsinç,  1,   121. 
éeûr  (pavore)  a.-franç.  I,  144; 

II,  466. 
/«wr  franc.  III,  205  (si  p.),  ^66 

(avoir  p.). 
peule  Pas-de-Calais  I,  251. 
peu  s'en  faut  que  franc.  III,  707. 
peut  (potest)  franc.  1,  405  ;  II, 

189. 
peut  (*pavuit)  a.-franç.  II,  282. 
peut-être  franc.  III,  338,  493, 

536,  570,  748. 
«  peut-être  »  III,  537. 
peut-être  que  franc.  III,  659. 
petLx  (possum)  franc.  11,251. 
pévar  Judicarie    I,    77,  pevar 

frioul.  328. 
pevaro  vénit.  I,  328. 
pfVfge  Uriménii  I,  349  a. 
pever  lomh,  I,  433. 
peven  ital.  I,  524;  II,  14. 
pevide  port.  I,  503. 
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prvre,pëvre  Vallée  I,  238. 
/fvrMpourgs  I,  314. 
pey  (spica)  Saales  I,  470. 
pey  (*pe)ais)  Alatri  1,  310 
peya  eng.  I,  438. 
peyer  a.-franç.  I,  257. 
peyo  prov.  Il,  388. 
peyôr  frioul.  lï,  66. 
peyu  sic.  I,  510. 


*peyus  (pejus)  lat.  pop.  I,  (3 10). 
-  •  ■*» 
473- 


pei  (pisce)  esp.  ï,   70,   312, 


/)^(Dice)port.  I,  44;II,  377. 
pe^enho  port.  II,  509. 
pe^i  gallur.  I,  68. 
pe^o  vén.  II,  66;  a.-gén.,  vén. 

pop.  III,  281  (p.  cd), 
pCT^uc,  'Uga  prov.  II,  412. 
peiia  pe^ia  SIC.  III,  133. 
peiio  per  pe^^o  ital.  III,  2$  i . 
pflûnto  a.-h.-all.  I,  452. 
pfrûmo  a.-h.-all.  I,  452. 
kyd  (pigliô)  ital.  S.  I,  372. 
phantasma  grec-lat.  II,  371. 
phiele  a.-franç.  I,  250. 
Philippe  le  Bel  franc.  II,  56; 

ni,  159. 

Philippe  le  Bon  franc.  III,  157. 
Philtppes  li  tier(  a.-franç.  III, 

163. 
Philippines  (les  — )  franc.  III, 

32. 
philosophla  lat.  II,  406. 
pi  (pi.  de  pç)  bolon.  I,  322. 
/)î(pl.  de  piéy  ^OBessin   I, 

178;  norm.  Il,  39. 
/»/(pede)Bruche,  lyonn.,  frioul. 

I,  178,  Jujurieux.  266. 
pi  (pelle)  vaud.  I,  171. 
pi  (puteu)  hag.  I,  190. 
pi  1=  pejor)  neuch.  II,  66. 
pi  (plus)piém.  I,  65,  361. 
pi(post)  sursilv.  III,  557. 
/>!  (/>ï«*)  Veglia  I,  178. 
/«  mold.,  ital.  S.  I,  352. 
pia  (pede)astur.  I,  178,  Com- 

mugny  266. 
pia  (pede)  Val  Soana  I,  266. 
pia  (post)  obw.  III,  557. 
piaccia  (placeat)  ital.    II,.  168, 

174. 
piacciamo  (placeamus)  ital.  II, 

168. 
piaccio(phcco)fpiacciono  (-ent) 

ital.  II,  168. 
piace  (placet)  ital.  I,  (231);  II, 

168;  m,  666. 
piacendo  ital.  II ,  168. 


piaunfare  ital.  II,  592. 
piacere  ital.    I,  405,  423;  III, 

292,  339- 
piacesse  a  Dio  ital.  III,  119. 
piaceie  (placetis)  ital.  II,  168. 
piacevc  (placebam,  -t)  ital.  II, 

168. 
piacevole  ital.  III,  26$. 
piaci  (places,  -e)  ital.  II,  168. 
piacque  (placuit)  ital.  II,  278. 
piacuru  Nicastro  I,  178. 
piadat  a.-esp.  III,  151. 
piadoso  esp.  II,  472. 
piae  sard.  1, 438. 
/)/fl^a  ital.  I,  (264),  405,  423, 

438,  mil.,  piém.  458. 
piagere  a.-ital.  I,  445 . 
piaggia  ital.  I,  423. 
piagna  (plangat)  ital.  II,  162. 
/)/a^«^  (plangit)  ital.  II,  160. 
piagnere  ital.  II,  160,  162. 
piagno  (plango)  ital.  II,  162. 
piagnoùre  itâ.  II,  584. 
piagnone  ital.  II,  456. 
piaillard  franc.  II,  519. 
piailler  franc.  I,  24. 
piait  h. -ital.  I,  322. 
pidkno  vegl.  I,  460. 
pial  doml.  I,  i7i,Veglia  178; 

obw.  II,  37,  rhét.  45. 
piald  béarn.  I,  37. 
pials  (pi.  dcpial)  rhét.  II,  45. 
pialts  (pi.  de  piaf)  obw.  II,  37. 
pian  ital.  I,  624;  vénit.,  mil. 

(écrit  plan),  piém.,  bolon. 

423. 
piana  ital.  I,  (274). 
pianca  ital.  I,  (240). 
pianctorento  a.-lomb.  11,442. 
pianforteiisl.  I,  343. 
pianga  (plangat)  ital.  II,  160. 
piange  (phnelt)   ital.   I,   485 

(non  -^);  n,  160. 
pian^ere  ital.  I,  423;   II,  160; 

III,  354,  365. 
piangeva  (plangebat)  ital.    II, 

160. 
piango  (plango)  ital.  I,  485  ; 

II,  160. 
pianigiano  ital.  II,  449. 
piano  ital.  I,  423,   624  ;  II, 

619;  m,  133. 
pianoforte  ital.  II,  548. 
pian  piano  ital.  I,  624. 
piano  piano  ital.  III,  133. 
pianse  (planxii)  ital.  II,  286. 
pianta  ital.  I,  302,  485. 
piantagione  ital.  II,  496. 


pianianimale  ixsl.  Uy  552. 
piantare  ïtsl.  I,  423. 
piante  a.-tosc.  I,  306. 
pianterreno  ital.  I,  343. 
/>mw/i  a.-ital.  I,  423. 
piantime  itsl.  11,445. 
pianto  ital.  I,  623;  II,  339. 
piantonajo  ital.  II,  468. 
piantone  ital.  II,  457. 
Piantraifii  ital.  I,  J09;  II,  7. 
pianura  ital.  II,  406. 
pian^i  bergam-  II,  120. 
piao(phtu)  Bedonia  I,  254. 
piao  y)ilat)  rouerg.  I,  457. 
piar  esp.  I,  24  ;  port.  II,  500. 
piare  ital.  I,  24. 
/woj/r  Veglia  I,  178. 
piassa  lucq.  I,  509. 
pîa(  roum.  II,  387. 
piata  a.-ital  ,  a.-esp.,  sic.,lecc., 

dial.  port.  I,  359. 
piatoït3d.  1,295,  332,  524. 
piatoso  ital.  I,  359. 
pîatrd  roum.  I,  164,  405,  494. 
piats  (pedes)  astur.  I,  178. 
pial  ta  sard.  1,  509. 
piattaja  ital.  II,  469. 
/>ïa^/rgén.  1,423. 
pia^i  bergam.  II,  120. 
/)*a^a  ital.  I,  17,  (265),  423, 

509;  II,  387;  III,  123   (/). 

Barber  ini). 
pia^:(ale  ital.  11,435. 
pibere  logoud.  I,  08. 
yibionem  lat.  pop.  I,  506. 
pibiri  campid.  I,  68. 
piblo  prov.  II,  381. 
pic  '^  franc.  I,  24. 
pica  fat.  I,  24,  plca  44. 
picacho  esp.  II,  420. 
picamadero  esp.  II,  547. 
picaiio  esp.  II,  460. 
picarprow.y  esp.  (non  piccar)!, 

24. 
picara  esp.  I,  24. 
picarote  esp.  II,  508. 
picàtoare  roum.  II,  49 t. 
piccare  ital.  I,  24. 
piccaredda  di. . .  sic.  III,  238. 
picchiare  ital.  I,  24. 
picchiato  ital.  III,  422. 
picâigon^a  campid.  II,  462. 
picèii  Celle  II,  577. 
piccionaja  ital.  II,  469. 
piccione  *)  ital.  I,  506. 
picciuolo  pis.  I,  328. 
picco  ital.  I,  24. 


1.  Poar  le  radical  pik,  Johannsen  signale,  dans  les  ungues  indo-germaniques,  des  termes  apparentés  :  Zs. 
vergl.  Sprachf.  XXXVI,  140. 

2.  C'est  un  gallicisme. 
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piccolo  ital.  I,  24;  III,  343  (p, 

numéro). 
/>^  Celle  dis.  Vito  II,  17. 
piceahx.  II,  381. 
pice(fn)  lat.  I,  70,  1 1 3-4. 
piceu  ht.  pop,  II,  381,  403. 
/w<^(pl.)Veglia  I,  178. 
pichon  esp.  I,  506. 
piéi  sic;  1,  70. 
piciorus  roum.  II,  474. 
picis  lat.  II,  377. 
pico  esp.  I,  24. 
picoàbierto  a.-esp.  II,  55$. 
picofeo  esp.  II,  $43. 
picorro  esp.  II,  $04. 
picoter  franc.  I,  24. 
piccverde  esp.  II,  543. 
Piclavis  lat.  II,  7  (/"J  -P-)»  ■<> 

5,  281  ;  -«m  I,  606. 
piclura  lat.  II,  492. 
/>/VM/a  lat.  pop.  Il,  430. 
/>ïVtt«ï  a.-napol.  I,  129. 
pièurina  obw.  II,  453. 
/7{Vii5  lat.  I,  24. 
pid  (pede)  frioul.  I,  150,  178. 
/>/Via  (petat)  esp.  II,  191. 
pidades  (petatis)  dial.  port.  II, 

148. 
pidamos  (petamus)  esp.  II,  191. 
pidamos  (petamus)  dial.  port. 

II,  148. 
pidc  (pi.)  Chieti,  Teramo  II, 

46. 
pidé(p\Xïé)  franc.  E.,a.-poitev. 

I,  344. 
/wV/^  (petit)  esp.  II,  10 1. 
piden  (petunt)  esp.  Il,  191. 
bides  (petitis)  esp.  II,  191. 
yidiamos  (petamus)  a.-esp.  II, 

191. 
/?/Jf>«<fo(petendo)esp.  II,  191. 
pidigu  sard.  I,   580;  II,  410, 

426. 
pidikud^u  SIC.  lly  503. 
/)û/o(peto)esp.II,  i22eta.,  191. 
pidocchioïtsil.  II,  370,423. 
pidré  (fut.  de /wf/i>)  a.-esp.  II, 

316. 
*ptdria  lat.  pop.  II,  383. 
pidriô  mil.  H,  383. 
pidur  roumanche  I,  362  (non 

pie  (;  w/>,  pede)  a. -franc.  I, 

178. 
pie  (pede)  vénit.  I,  178. 
piè  (pede)  ital.  I,  436. 
pié  (pede)  frib.  I,  151,  Bessin 

178, esp.  436, -^frioul.  178; 

boçot.  II,  42. 
pie  (pia)  franc.  II,  62. 

I.  Vojr.  Z<.  XXIV,  123. 


/>«^  (plenu)  milan.  I,  105. 
piè  (plenu)  lomb.  II,  516. 
pieasti  SIC.  I,  224. 
picatri  sic.  I,  224. 
/wV^prov.  1,150,  459. 
pieça  a.-franç.   I,   (221);  III, 

192,338,  541  et  a. 
pièce  franc.    I,    154;  a.-franç. 

III,  421  {grand  p.). 
pieden  prov.  I,  1 50. 
pièces  (:  nices)  Yzopet  I,  178. 
pied  (pede)  esp.  I,  150,  franc. 

172,  267  a.,  377,  639. 
pied  (perdere)  wall.  I,  475. 
piedd  gilic.  I,  569. 
piedcot  franc.  II,  546. 
pied-de-coq  franc.  II,  546. 
pied-de-loup  franc.  II,  546. 
pteifdi  lecc.  I,  152. 
piede  ital.  I,  i$o,  630,  641. 
pi(d(  (pi.)  campob.  Il,  46. 
piedega  a.-vén.  II,  410. 
piedi  (pedes)  lecc.  1,152;  lecc. , 

calabr.  II,  46. 
piedi  (pi.)  Noto  II,  46. 
piedicà  roum.  I,  332. 
piedie  frioul.  I,  332. 
piedra  esp.  I,  150,  338,  405, 

494- 
piedre  a.-franç.  I,  1 50. 
piega{pYïCdX)  ital. ,  lomb.  1,433, 

piém.  438,  pi(ga  a.-napol. 

105. 
piegare  ital.  I,  423;  III,  361. 
piège  (rtm<;.  I,  332»  538- 
pieghettare  liai.  II,  500. 
/»/«  (pedes)  S.  Fratello  I,  174. 
pi{i  rouerg.  I,  154. 
pieie  (pereat)  roum.  II,  175. 
pieij  (pereo)  roum.  I,  520. 
pien  piém.  I,  98. 
/>/çmi  a.-napol.  I,  105. 
pieis  hag.  I,  190. 
pieise  (puisse)  hag.  I,  190. 
pieitu  Nicosia  I,  462. 
piel  esp.  I,  312,  545,  568. 
piela  port.  II,  500. 
pielago  esp.  I,  326. 
pieîe  (pelle)  roum.  I,  545. 
piele  (pile)  béam.  I,  37. 
pienent  lomb.  II,  516. 
pieno  ital.  I,  423;  III,  262. 
pieniu  cors.,  sard.  N.  I,  265. 
pieûu  cors.,  sard.  N.  I,  265. 
pUùt  roum.  I,  150,  173,  459  î 

II,  10,  36. 
piéptàn    (pectino)    mold.    II, 

194. 
piepten  roum.  I,  1 50. 
pieptenas  roum.  II,  474. 


pieptine  daco-roum.  I,  419, 
roum.  459. 

pier  (pareo)  a.-franç.  II,  178. 

piera  (pereat)  roumanche  I, 
152. 

piera  pomega  vén.  II,  17. 

pierda  esp.  II,  398. 

pierdt  (perdit)  roum.,  esp.  I, 
150,  Buchenstein  169. 

pierde  (perdere)  roum.  I,  474  ; 
II,  186. 

pierder  obw.  II,  336. 

pierdi  frioul.  1, 1 50. 

pierdu  wall.  I,  475. 

piere  (petra)  frioul.  I,  1 50,  a.- 
franç.  495,  Bessin  159. 

piere  (pâtre)  mss.  anglo-norm. 

I>  179- 
piere  (périt)  roum.  I,  150. 
pierç  ?pl.)  napol.  II,  46. 
pieri  frioul.  I,  178. 
pieri  roum.  II,  123,  175. 
piericiune  roum.  II,  496. 
pieriu  (pereo)  roum.  II,  186. 
piema  esp.   I,  150;  III,    178 

(Cervantes  :  poner  pier  nos  et 

las  p.). 
Pierre  franc.  I,  313;  II,  23. 
pierre  franc.  I,  405,  494-5. 
pierre-ponce  franc.  II,  551. 
pierreux  franc.  II,  472. 
pierrier  franc.  II,  468. 
piers  (verbe  :  /wrw)  a.-franç. 

II,  178. 
piers  (=  perditus)  obw.  II,  3  36. 
piersa  pad.  I,  151. 
piert  (paret)  a.-franç.  II,  178. 
piert  (périt)  a.-franç.  I,  150. 
piertea  frioul.  I,  380. 
piertega  Si.-esp.  I,  180,  332. 
piertie  frioul.  I,  331. 
pien^tnd  roum.  II,  183. 
pies  (palos,  pedes)  Priorat  I, 

251. 
pies  (pejus)  frioul.  I,  150. 
piei  (pedes)  Greden  I,  154;  II, 

37,  51,  Buchenstein  37. 
piesàt  norm.  II,  553. 
pieses  (pi.)  bogot.  II,  42. 
pi(si  Haut-Maine  I,  425. 
piesku  ^tnr.  I,  181. 
/>!>/ a.-franç.  I,  150,436. 
pietà  ital.  II,  530;  III,  151. 
pieta  vén.,  triest.  II,  486. 
pie-t-aille  »)  a.-franç.  II,  355. 
pietan^a  ital.  II,  518,  530. 
pietat^m)  lat.  I,  266  a. 
pietin  ir\o\x\.  1,  150,  332. 
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pietra  ital.  I,  i$o,  405,  494, 

640. 
pietra  roum.  I,  150. 


piètre  (pi.)  roum.  II,  31. 
piètre  franc.  I,  377. 
pietrile  roum.  II,  3 1 . 


pietrime  roum.  II,  445. 
pietris  roum.  II,  474. 
pietie*^  Francovilla  al  mare  I, 

26$. 
/»i«<  franc.  1,225,  249;  II,  25. 
pieung  roumanche  I,  340. 
pieura  S.  Fratello  I,  174. 
pieus  (palos)  a. -franc.  II,  25. 
pieus  (==  pius)  a.-franç.  I,  38, 

278;  II,  62. 
pieuse  (==  pia)  franc.  II,  62. 
pieuvre  franc.  I,  17,  196,  325  ; 

II,  17. 
pieux  (palos)  franc.  II,  25 . 
pieux  (==  pius)  franc.  II,  472. 
/imz(impf.)a.-h.-ital.  11,257. 
pievano  ital.  II,  449. 
piçve  a.-napol.  I,  105. 
pieveî  roununche  I,  186. 
pie:^o  esp.  I,  332. 
piga  bolon.  I,   105. 
pigaii  tyrol.  II,  400. 
pige  sard.  II,  426. 
pigeon  franc.  I,  506  ;  II,  459. 
pigeonneau  franc.  II,  500. 
pigera  beream.  II,  381. 
pigel  lat.  III,  100, 570. 
pigetate  2iAxz\,  I,  381. 
pighe  logoud.  I,  68. 
pighianu  sic.  I,  516. 
pigia  ital.  I,  511. 
pigione  ital.  I,  $11;  II,  496. 
pigiottare  ital.  II,  591. 
pigîia  (*pUiat)  ital.  I,  3 1 ,  a.-sic. 

516. 
pigliamosche  ital.  II,  547. 
pigliare  ital.  I,  (265);  III,  102 

(p.  m^lie),  404  (/>.  a  Iode), 
piglio  (•piliavit)  ital.  I,  (372). 
pigliôla  roumanche  I,  610. 
pigmentum  lat.  I,  356;  II,  545. 
pignatto  ital.  II,  506. 
pigne  a.-franç.  I,  157. 
pignon  franc.  I,  405  ;  II,  459. 
pignone  ital.  I,  405  ;  II,  459. 
pignoras  bas-lat.  I,  8. 
pignuÇs)  lat.  I,  465-6;  II,  109. 
pigritare  lat.  pop.  II,  587. 
pigritia  lat.  I,  494;  II,  480. 
pigura  romagn.  I,  175. 
pwan  germ.  1,  18. 
pihuela  esp.  II,  53,  431. 
pii  (pi.  de  pya)  Celle  di  San 

Vito  11,39. 
pii  (pinu)  gasc.  I,  450. 
piîne  valaq.  I,  319. 

Grammaire  romane,  —  ludex. 


pîînî  valaq.  I,  310. 

piissimo  ital.  II,  07. 

*piitdte  lat.  pop.  I,  376,  462. 

pikayahoïon.  II,  439. 

pikié  (pitié)  norm.  I,  509. 

pikku  sic.  I,  283. 

pikol  émil.  II,  50^. 

pikuiia  arét.  Ù,  462. 

pikyu  sic.  I,  516. 

pu  (pilu)  Judicarie,  Pola,  Peroi, 

Dignano,  Rovigno  I,  77. 
pil(jp(.  depeif)  bolon.  I,  322. 
pu  (prép.  +  art.)  niedw.  II, 

102. 
pîla  lat.  I,  547. 
pila  eng.  I,  31. 
pilât  lat.  I,  457. 
pildoraQsp,  I,  545. 
pile  franc.  I,  (37). 
pil^  Teramo  I,  81. 
piûr  â.'ùanç.  II,  464. 
piTeu  Cerreto  Sannita  I,  228. 
pili  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
yiliat  lat.  I,  3 1 . 
piliere  ital.  II,  468. 
piligrinuannu  sic.  I,  224. 
piTilaunka  obw.  II,  511. 
pilla  esp.  I,  3 1 . 
pille  franc.  I,  31. 
^pillea  lat.  pop.  II,  (388). 
piller  esse  a.-franç.  II,  367. 
pillolajo  ital.  II,  468. 
piVola  roumanche  I,  362. 
pilon  greden.  II,  457. 
pilota  ital.  II,  369. 
pilotaje  esp.  II,  482. 
piloto  ital.  II,  369. 
pilra  port.  I,  528. 
pilu  lat.  I,  70,  405,  457,  sard. 

6,   campid.,    logoud.     68, 

sicil.  70. 
pilum  lat.  1, 74, 76,(310,  563), 

-s  107-8. 
pimd  Val  Soana  I,  597, 
pimaccio  ital.  I,  361. 
pimbiolo  vénit.  I,  361. 
pimçtç  napol.  I,  589. 
pitnen  Si. 'prov.  II,  39. 
piment  franc.  I,  356,  403. 
pimenta  pon.  I,  356. 
pimentas  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
pimiettta  esp.  II,  54,  448. 
pimmçc^  napol.  II,  375. 
pin  (pinu)  roum. ,  franc.  1, 405 , 

450,  eng.  405,  daco-roum. 

41Q. 
piii  (pinu)  eng.  I,  450. 
/>m  (plenu)  gén.  I,  105,  423, 

bolon.  105. 
fin  (de  bien)  gén.  I,  174. 
pitia  Val  Soana  I,  507. 
pihairo  lyonn.  II,  489. 


339- 


/>/«ara  calabr.  II,  381. 
pinari^o  esp.  II,  41 1. 
pinoMS  (sum  —)  obw.  III,  291 . 
pinceau  franc.  I,  369. 
pincettes  (pi.)  franc.  III,  3 1 . 
^pincio  lat.  pop.  II,  459. 
pincione  ital.  II,  459. 
pinèiri  sic.  I,  499. 
pinctu  lat.  pop.  II, 
pîndd  roum.  II,  399.' 
pindent  tess.  I,  368. 
pindi  roum.  II,  208. 
pinduloh  (a  — )  frioul.  II,  621. 
pimnc  prov.  II,  515. 
pingere    lat.    I,    499,     (532), 

ital.  95. 
pingue  lat.  I,  340. 
pinho  port.  I,  450. 
pinhola  port.  Il,  432. 
pinna  ht.  I,  70,   391,  sic.  70. 
pinn^  Teramo  I,  240,  347. 
yinnio  lat.  pop.  II,  459. 
yinnione  lat.  pop.  I,  405. 
pinnones  (dos  — )  a.-esp.  III, 

693. 
pino  (pinu)  ital.,  esp.  I,  405, 

450. 
/^'«o  (pectine)  Val  Soana  I,  597 

(non  -d). 
pinocchio  ital.  II,  423. 
pinocha  esp.  II,  420. 
piûon  esp.  I,  374, 405  ;  II,  456. 
ptnôh  (pignuolo)  Intragna,  Lo- 

sone,  Lavertizzo  I,  43. 
pinsare  lat.  II,  586. 
pinsen  tess.  1,368. 
pinsereht.  II,  586. 
yinsitare  lat.  pop.  II,  586. 
pinsitum  lat.  II,  586. 
pinson  franc.  II,  459. 
pinsiim  lat.  II,  586. 
pinta  port.  I,  95. 
P intain  a.-franç.  II,  18. 
Pinte  a.-franç.  II,  18. 
pintor  esp.  II,  489;  III,  123. 
pintura  esp.  II,  492. 
pinu  lai.  I,  405,  419,  450. 
pinu  (plenu)  sic.  I,  70,  Ala- 
•   tri  81. 

*pinucluhx.  pop.  II,  423. 
pinulu  lecc.  1,  205. 
pinT^i  (2c  p.  s.  pr.  ind.  et  subj.) 

a.-pad.  II,  195. 
pin:(pti  esp.  Il,  459. 
/>/o(plovu)lomb.  I,  22. 
pio  (pelle)  dial.  franc.  II,  353. 
pio  (piu)  ital.  esp.  1,31. 
Pio  Ital.  III,  5 1 ,  742  (P.  nono). 
pio  (plus)  romagn.  I,  66. 
pio  (peut)  lorr.  II,  189. 
pioi  Languedoc  I,  193. 
pioche  franc.  II,  420. 
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piogge  (ifiiyitsi,  m,  25. 

pioggia  ital.  I,  508. 

pioi  Gignac  I,  193. 

piojo  esp.  II,  423. 

piolho  ^rt.  II,  423. 

piombatojo  ital.  II,  491. 

piçmho/pio-.  ital.  I,  119,  423. 

pion  franc.  I,  377. 

/^'(w  obw.  II,  460. 

piona  mil.  1, 274. 

pioniri  (pi.)  tarent.  II,  50. 

pior  a.-franç.  III,  48  ;  voy .  /wr . 

pioppa  ital.  II,  381. 

pioppaja  ital.  II,  469. 

/>fo/)/w  ital.  1,23  a.,  573,  577. 

/wore  (pecora)  frioul.  II,   54, 

364. 
piori  (=    pluere)   montbél., 

/>jdr^  lorr.  II,  126. 
pios  Fomi  Avoltri,  Çollinal, 

77- 
piota  ital.  I,  19,  282. 
piouma  rov.,  dign.  I,  56. 
/)/û?i/«  piém.  I,  213. 
piovan  Passa  I,  320. 
piovano  ital.  III,  9^. 
j>/(7t'^,  piçve  (pluit;  ital.  I,  206, 

423;  II,  154;  ni  99»  336. 

pioven  (pi.)  Passai,  320. 
/^/ovrt)  a.-lomb.  U,  410. 
piovere  ital.  I,  ^217);  II,  126. 
piovigginare  ital.  II,  585. 
piovosthAtal,  E.  II,  334. 
piovuio  ital.  II,  (329);  III,  292 

(èp.,hap.) 
ptowe,  piçwe  Cpluvuit)   ital. 

II,  278,  280,  282  a. 
pioivort.  II,  53,  431. 
/»i>ï  lat.,eng.,  esp.  I,  31. 
pipaui  prov.  II,  510. 
ptpe  franc.  I,  31. 
ptperht,  I,  70,  238,  433;  II, 

14  ;  roum.  I,  70. 
pipi  sic.  I,  70,  433. 
pipio  lat.  pop.  II,  459. 
pipistrelîo  ital.  II,  4. 
pipita  ital.  I,  503. 
ptquer  franc.  I,  24. 
piqueté  esp.  II,  507. 
pir  (pejor)  eng.  Il,  66. 
pir  (pure)  obw.  III,  495,  552. 
pir  (pi.)  bolon.  II,  46. 
piram,  I,  70,  107,  455,  cam- 

pid.,  logoud.  68,  sic.  70. 
pira  (petra)  lyonn.  I,  178. 
pira  (pi.  dQ  ùir§)  Alatri  I,  81. 
pirainu  sic.  il,  428. 
pirato  ital.  II,  35,  369. 
piravinu  calabr.  II,  428. 
/>/>/ (perdis)  tess.  II,  195. 
pirdiût  (perduto)  Matera  I,  56. 
pirdot  Putignano  I,  56. 


pire  (pâtre)  valais.  I,  238. 
pire  (pejor)  franc.  II,  6^  ;  III, 

47- 
pir^  (pejor)  neuch.  II,  66. 
pire  (sg.  de  pira)  Alatri  I,  81  ; 

(se.  de  ptrà)  campob.   II, 

46. 
Pireneo  (el  — )  esp.  III,  32. 
Pireiteos  esp.  (los  — ),  port,  (os 

-)  III,  32. 
piri  (pi.)  bolon.  II,  46. 
pîri  roum.  II,  123. 
pirikul  frioul.  I,  3  50. 
pir tiga  port,  l y  156,  181. 
pirtigo  port.  I,  181. 
pirtosiri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
piru  a. -Alatri  II,  19  a. 
yirula  lat.  pop.  I,  (528). 
pirusht.  I,  108. 
pis  (pejus)  franc.  1, 1 50,  (190), 

510;  II,  66;  III,  47;  eng. 

II,  66. 
pis  (pisa)  prov.  I,  440. 
pu  (pisce)  Judicarie  I,  77. 
pii  (pi.  de^/7)  frioul.  II,  37. 
pisa  lat.,  eng.,  esp.  I,  440. 
pisd  roum.  I,  440. 
pisd  roum.  II,  586. 
pisdr  esp.,  port.  II,  586. 
Pisaurum  lat.  I,  606. 
pisce  lat.  I,  70,  473. 
pisces  (pi.)  I,  (566);  III,  21. 
/)/5a  (pi.)  a.-mU.  II,  46. 
pisciare  ital.  I,  24. 
/>«-c/5  lat.  II,  ($0),  551  (porcus 

+  />.). 
/»il^  (sg.)  lecc,  calabr.  II,  46. 
/»/if  (pi.)  Chieti,  Teramo,  cam- 

poD.,  napol.  II,  46. 
*piseathx.  pop.  1,  511. 
pisellaja  ital.  I,  (347);  11,469. 
pisellajo  ital.  II,  468. 
pisellu  lat.  I,  444. 
piser  franc.  II,  586. 
pisi  obw.  II,  500. 
pili  (pisce)  campid.  1, 68,  sic. 

70;  Noto  II,  46. 
piU  (pi.)  Alat|f,  lecc,  calabr., 

Noto  II,  46. 
pisiri  sard.  I,  313  a. 
piske  loçoud.  I,  68. 
piskrai  lecc.  II,  537. 
piso  port.  I.  80. 
piiô  pic.  I,  356. 
pissi(p\.)  a. -ital.  II,  46. 
pissiuu  sard.  mérid.  II,  454. 
pùta  sic.  I,  70. 
pistacchio  ital.  I,  17  ;  II,  (420). 
pistaclje  franc.  II,  420. 
pistagna  ital.  II,  460  (non  -fia). 
Tccoiaxiov  I,  17. 
pistar  esp.  II,  586. 


pistât  lat.  I,  70. 

pisti  macéd.  III,  440. 

pistolessa  ital.  II,  306. 

pisu  sic.  I,  70. 

pisum  lat.  I,  313  a. 

pit  cat.  mod.  II,  10,  frioul.  37. 

pic  roumanche  I,  467. 

pitanar  roumanche  I,  351. 

pitdrie  roum.  II,  406. 

/>i7/ a.-franç.  I,  259. 

pitev  (poteva)  Matera  I,  353. 

pitié  franc.  I,  259,  344,  37^, 
462;  ni,  178  (avoir  ^.), 
193  (c'est  p.). 

pitinia  sic.  I,  295. 

pitittu  calabr.  I,  374. 

pitoyable  franc.  II,  408. 

pitra  Veglia  I,  178. 

pitre  vaud.,  dauph.  II,  10. 

pitrwfda  sic.  II,  503. 

pits  (sg.  et  pi.)  a.-catal.,  (pi. 
de  pit)  catal.  mod.  II,  10. 

pitsutat  frioul.  II,  $06. 

pittima  ital.  II,  371. 

pittore  ital.  II,  489. 

pittura  ital.  II,  492. 

piu  lat.  I,  31. 

piucela  a. -prov.  I,  545. 

più  ital.  I,  65,(361),  553,  618, 
624;  II,  65;  m,  2(0.  belle, 
p.  uomini),  140,  162,  205 
(p.  pittore  che  scultore),  205 
(la  p.  gente,  assai  p.  scolart), 
239,  283,  343  (la  p.  parte), 
611  (tantopiù. .  .quanto)f6^^ 
(p. .  .chepotea),672y  745  ;  a.- 
mil.  I,  423  (écrit  />/tt);  rom. 
III,  47  (piu  mejjo). 

più. .  ,assat  ital.  Iil,  745. 

piùdhe. . .  ital.  III,  611, 

pià  che. , .  più  ital.  III,  611. 

più...diit2À.  III,  283. 

piudisk  germ.  1, 18. 

piuga  port.  II,  412. 

piu}(né  montbél.  Il,  585. 

/>/M/ a.-sic.  III,  213  a. 

piuma  ital.  I,  46,  423  ;  III,  21. 

piumaccio  ital.  II,  414. 

plument  pic.  I,  356. 
piumentum  lat.  pop.  I,  403. 

piuna  tess.,  montferr.  I,  274. 

piwto  tarent.  II,  50. 

piuo  a.-roum.  II,  48. 

piuolo  ital.  I,  206;  II,  508. 

piûr  Matera  I,  56. 

plus  a.-franç.  I,  38;  lat.  II,  62. 

piuse  prov.  I,  332;  w,piu:(e. 

piuttosto  ital.  I,  618;  ÛI,  553. 

piûti  prov.  I,  49. 

piu^e  prov.  I,  482  ;  v.  piuse. 

piu^  Ariège  1,  60.. 

piv  romagn.  I,  105. 
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piva  ital.  I,  31. 

pivert  franc .II,  54}. 

pivialeïial.  1,361. 

pividrese  frioul.  II,  367. 

piviere  ital.  I,  361. 

pivot  franc.  II,  508. 

pix  lat.  I,  580. 

piy  Alatri  I,  310. 

pi^  (pectus)  a.-franç.   I,   72, 

157,  459;  n,  10. 
pi2  catal.  I,  566. 
pi\a  port.  I,  440. 
pi^arra  esp.  I,  21. 
/i:ç^//j  ital.  I,  444. 
pi^ér  eng.  II,  586. 
pi\i  (pice)  campid.  I,  68. 
pi^un  oh^.  n,  457. 
pkader  obw.  II,  489. 
pker  eng.  I,  372  {non  pkier)\ 

pJtérUy  187. 
/fc)/*  émil.  I,  372. 
pkyeùt  mold.  I,  419. 
pla  lorr.  II,  342. 
/»ZJ  langued.  I,  563. 
plabe  hésum,  I,  200. 
plac  (franc,  plaisir)  roum.  II, 

398. 
plac  (placeo)  roum.  II,  166. 
plac  (placuit)  prov.  II,  278. 
placd  (placeat)  roum.  II,  166. 
place  (placea)    franc.    I,    17, 

509;  m,  123  (J>.  Maubert), 
place  (placere)  roum.  III,  666. 
place  (placet)  roum.  II,  166  ; 

esp.  III,  100. 
place  (placeat)  a.-franç.  II,  169, 

174. 
*placea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
pldcedm  (placebam)  roum.  II, 

166. 
placent  (placemus)  roum.  II, 

166. 
placeme  de  esp.  III,  340. 
placemus  lat.  II,  (235  a.). 
placent  lat.  II,  1 39. 
plaao  lat.  II,  (136),  167,  169- 

70. 
placer  esp.  I,  405  ;  III,  340. 
placere  lat.  I,  40;;  II,  (120, 

129),  159,  166-7;  II^>  91; 

roum.  I,  40$. 
placet  (placet)  franc.  II,  393. 
/»/(fc//î  (placetis)  roum.  II,  166. 
placet  mihi  lat.  III,  369. 
placî  (places,  -e)  roum.  II,  166. 
placind  roum.  II,  166. 
*placiq  lat.  pop.  II,  126. 
placitu(m)  lat.  I,  (233),  313, 

332,  523  a.  (placitum),  531. 
placitus  lat.  III,  11. 
pldcâ  (placuit)  roum.  II,  278. 


placui  lat.  I,   321;   II,  (282, 

290). 
placuissem  lat.  II,  (307). 
placuisti  lat.  II,  281. 
placuit  lat.  II,  278,  284. 
pldcut  roum.  III,  13. 
plad  frioul.  I,  332. 
pladi  (subj.)  obw.  II,  167. 
plaga  lat.  I,  11,   405,  (423), 

438,  645,  prov.  438. 
plc^d  (plaga)  roum.    I,  405, 

438. 
plage  a. -lorr.  I,  112. 
plage  VsLud  II,  129. 
plagese  (placuissem)  vaud.  II, 

307. 
yiagitare  lat.  pop.  I,  $31. 
*pkgitu(m)\sLl.  pop.  I,  523  et  a. 
plagne  SL.-trsinç,  II,  405. 
ph^noie  (plangebat)  a.-franç. 

II,  160. 
plagû  vaud.  II,  330. 
ylaguisti,  *-iVlat.  pop.  II,  281. 
plagut  prov.  II,  330. 
plai   (placet)    rhét.   II,    167, 

235  a.,  obw.  167. 
plaia  (placeat)  obw.  II,  167. 
plaice  a. -lorr.  I,  258. 
plaid  eng.,  prov.  I,  332. 
plaideiar  prov.  II,  583. 
plaidier  (verbe)  a.-franç.  1, 259, 

531,  539;  ^I>  118. 
plaidier  (subst.)  prov.  II,  471. 
plaidoier  a.-franç.  I,  344. 
plaidoyer  franc.  I,  344;  II,  583. 
plaidi:(  a.-franç.  I,  561. 
plaie  èsinç,  I,  405,  438. 
plaigl  Tplaceo)  obw.  II,  167. 
plai^n  (placent)  obw.  II,  167. 
plaies  (places)  obw.  II,  167. 
plaign- (rznç.  II,  163. 
plaipte  Tplangat)  franc.  1, 232  ; 

plaipnoie  (plangebat)  a.-franç. 

plain  (plenu)  eng.  1, 70,  doml. 

99- 

plain(c)  (plango)  a.-franç.  II, 
163. 

plain  doit  a.-franç.  III,  421. 

plaindre  franc.  I,  2^2,  5  52;  II, 
127,  129,160,  163; m,  354, 
365  (ù,  de,  m.-franç.  se  p, 
de),  381,  375et  667(5e/).> 

plaing   (plango)   a.-franç.   II, 

plainst  (planxit)  a.-franç.  II, 

286. 
plaint  (plangit)  franc.  II,  160. 
plaint  (planctu)  franc.  II,  (2  30), 

339- 
plaintif  îrmç,  I,  558. 


plairai  (frit,  de  plaire)  prov. 

II,  315. 
plaire  franc.  I,  236;  II,  125, 

169,  179»  392;  in,  340, 

364;  vaud.  II,  128  (Jfldire), 

179. 
plairrai  (plairai)  norm.  II,  314. 
plais-,  plais  (placeo)  franc.  II, 

169. 
plais  (planxit)  prov.  II,  286. 
plaisa  eng.  I,  70. 
plaisance  tmnç,  II,  518. 
plaisant  franc.  III,  265. 
plaisanterie  (entendre  — )  franc. 

m,  192. 
plaise  (placeat)  franc.  II,  169- 

70. 
plais-enty     plaisent     (placent) 

franc.  II,  139,  169. 
plaisir  franc,  (subst.)  I,  105, 

356,  405;  II,  392,  a.-franç. 

(verbe)  121,  125,  169. 
plaisoie  (placebat)  a.-franç.  II, 

169. 
*plaisoii  U>lacetis)  a.-franç.  II, 

169. 
plaisons  (placemus)  franc.  II, 

169. 
plaist  (placet)  a.-franç.  I,  561  ; 

II,  169;  m,  338,  666. 
plait  franc.   I,   313,  332,   a.- 
franç.  344,  531,  539- 
plaii  ^places)  a.-franç.  II,  169. 
plaiTi  (place)  a.-franç.  II,  169. 
plai^ii  (placeo)  prov.  II,  170. 
planter  franc.  I,  372. 
plàmtndroMm,  II,  29. 
pldminî  valaq.  I,  135. 
plan  (pron.  pian)   a.-mil.  I, 

423. 
plaû  Greden  I,  99. 
plana  lat.  I,  274,  lyonn.  247. 
plaûa  (plangat)  esp.  II,  160. 
plane  (plango)  [a.-franç.]  II, 

160,  prov.  160,  164. 
planch  (planctu)  prov.  II,  339. 
plançon  trznç,  II,  457. 
plançro  véron.  I,  335. 
planctu  lat.  II,  339. 
plandç  Teramol,  423. 
pldfte  La  Salle  U,  121,  vaud. 

128. 
plane  (plangit)   esp.   I,   485, 

498;  II,  160,  165. 
planesse  a.-franç.  II,  480. 
planet  a.-franç.  II,  371. 
planeta  lat.,  port.  pop.  II,  371. 
planète  franc.  II,  371. 
planeto  prov.  mod.  II,  371. 
plàng  (plango)  roum.  I,  485. 
planga  (plangat)  prov.  II,  160, 

164,  [esp.J  160. 
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plangam,  -amushx.  II,  i6i. 
plangai  lat.  II,  i6o. 
plànge  (plangit)  roum.  I,  485. 
plange    (plangat)   a. -franc.    I, 

232;  II,  160,  163. 
plangebat  ht.  Il,,  160. 
plangendo  ht.  II,  161. 
plangere  lat.  I,  11;  II,  (120), 

100;  III,  354. 
pîan^eva  (plangebat)  eng.  II, 

160. 
plangit  lat.  I,  485;  II,  160. 
planpo  lat.  I,  485;   H,  (136), 

160,  (164),  [esp.J  160,  165. 
planh  (plangit)  prov.  Il,  160, 

(-0)  164. 
planha  (plana)  prov.  II,  405. 
/>/a»Aa  (plangat)  prov.  II,  164. 
pîanher  prov.  II,    160;    port. 

III,  354. 
planhia  (plangebat)   prov.  II, 

160. 
plant  La  Salle  II,  121. 
plaiiia  (plangebat)  esp.  II,  160. 
plantée  port.  II,  481. 
planiftng.  II,  497. 
planirçs^,  I,  422;  II,  160;  III, 

3  54  (non  phlnir). 
*planiiianusm.  pop.  II  (449). 
planities  lat.  II,  481. 
/)/a«^  (plango)  catal.  II,    136, 

164. 
plaiio  (plango)  esp.  I,  485  ;  II, 

160. 
planoira  vegl.  I,  56. 
plan-plan,  plan  planeto   prov. 

mod.  III,  133. 
planset  roum.  II,  484. 
plansoare  Toum.  II,  465. 
plant  franc.  II,  399. 
planta  lat.  I,  (224),  301  (plan- 
là,  -â),  (423X424,  485;  II, 

397»399»575;eng.,a.-prov. 

I,  302,  esp.  422,  Val  Gandi- 

no  423. 
pldntd  roum.  I,  485. 
plantagine{m)hx.  1, 1 1 ,  422  ;  II, 

(372). 

plantago  lat.  II,  428. 

plantain  franc.  I,  11;  II,  372. 

plantant,  -am  lat.  I,  301. 

plantar  esp.  I,  422. 

plantdr  obw.  II,  187. 

plantdr  a.-franç.  S.-E.  I,  267. 
plantare  ht,  II,  397,  575. 
plantas  (pi.)  lat.  ï,  301. 
plantatores  (pi.)  lat.  I,  (423). 
plante  frioul.  I,    304,    franc. 
246, 305  (pron. />/«/);  U,  399. 
plante-beste  Paré  II,  552. 
pUwtel  esp.  11,  467. 
planter  franc.  I,  609;  II,  399. 


plante-r-if   a.-franç.    II,    353, 

planter  if  472. 
plands  (pi.)  lat.  I,  301. 
planton  esp.  II,  457. 
ylantone  lat.  pop.  Il,  457. 
plantureux  franc.  II,  353,  472. 
planûro  prov.  mod.  II,  466. 
ylanuUra  vitteas  lat.   pop.   I, 

309. 
planxit  lat.  II,  286. 
plat^ader  obw.  II,  489. 
plante  istr.  I,  244. 
plan{ider  obw.  II,  489. 
plaôma  Vaud  I,  58. 
pîaoro  Gruyère  I,  124. 
plaiair  eng.  I,  405. 
ptase  vaud.  I,  310. 
plase,  -I  franc.  S.-E.  II,  34. 
plassa  (placeat)  prov.  II,  174. 
plata  esp,  I,  422;  III,  185. 
platd  roum.  II,  399. 
pldta  valais.,  bagn.  I,  424. 
platanus  lat.  I,  (258). 
platas  (pi.)  esp.  III,  25. 
plate    Jujurieux,    pldte    frib., 

neuch.  I,  424. 
pldtea   lat.   I,    17,  pla-,  509. 
jiXaxcîa  I,  17. 
pldtras  franc.  II,  414. 
platsa  eng.  I,  509. 
plat^  (placeo)  prov.  II,  155. 
pldu   (placui)  franc.  N.-E.   I, 

321. 
*plaif-i  (placui)  lat.  pop.  321  ; 

*plauis  (•plaguisti)  II,  281. 
plauna  rhét.  I,  274. 
plaunc   (plango),    [plaunt   = 

plangit]  eng.  II,  160. 
pkiun^a  (plangit)  eng.  I,  485  ; 

II,  160. 
[plaunga]  (plangat)  eng.  II,  1 60. 
plaungeiUr  obw.  II,  489. 
plaunger  eng.  II,  160. 
plaun^o  (plango)  eng.  I,  485. 
[plaunk]  (plango)  eng.  II,  160. 
plaunt  (planctu)  eng.  II,  339. 
plaunta  eng.  I,  485. 
planta  lat.  pop.  I,  10,  282. 
plaves  (plauso)  mil.  1,  290. 
plavis  a.-catal.  I,  352. 
plax  a.-vénit.  I,  312. 
playa  esp.  I,  422. 
playe eng.,  rhét.  E.  I,  438. 
playn  (placeo)  vaud.  II,  179. 
pla:(a  esp.    I,   422,   509;   III, 

123  (/>.  de  S.  Dontingo). 
plaiegé   (rzr  placui)  prov.  II, 

28}. 

plaiegû  rhod.,  plaiegftt  mont- 

pell.  II,  330. 
pla^ei  h.-limous.  I,  425. 


pla\ein   (placemus)    rhét.    II, 

235  a. 
placer  esp.  1, 422  ;  prov.  Il,  1 5  5 . 
places  (places)  a.-prov.  II,  136. 
pla\e5t  nonsb.  II ,  334. 
pldii  frioul.  II,  127. 
pla^o  esp.  I,  422,  $31. 
pla^u  Poschiavo  I,  66. 
pla:;rd  (frit,  de  placer)  a.-esp. 

II,  j6. 
pie  Val  Gandino  I,  423. 
pl{  (franc. />/m)  wall.  Il,  342. 
pl^  (prononc.  de  plein)  franc. 

I,  89. 
pu  (plenu)  Jujurieux  1, 93. 
pli  (plango)  a.-franç.  II,  129. 
pied  frioul.  II,  326. 
plehan  roum.  II,  449. 
plebanus  m.-lat.  II,  449. 
plèbe  lat.  II,  (378). 
plec  (j'arrive)  et  mdp.  roum. 

m,  384. 
pleed  roum.  I,  423. 
plecdciune roum.  II,  496. 
ylectoria  lat.  pop.  II,  491. 
pied  eng.  1,  234. 
Plfdrg  franc.  II,  129. 
^/^/ frioul.  II,  378. 
plega(p]ic3it)pTov.  ,roum.  ,*eng. , 

^a.-franç.  I,  433. 
/)/<f^rt  (placeat)  esp.  II,  174. 
plegadi^o  esp.  II,  415. 
plegar  esp.  I,  422  ;  II,  191. 
pl^  (placui)  wall.  II,  282. 
pl'^^hu  wall.  Il,  342. 
/>/^/>(pluvia)Ét.  de  Fougères  I, 

190. 
pleie  (plicat)  a.-franç.  I,  70;  II, 

576  a. 
plei'ier  a.-franç.  II,  576  a. 
plein  Nidwald,  roumanche  I, 

99;  obw.  III,  262  ;  franc.  I, 

70,  89,560;  II,  57;  III,  38, 

137  (p.  la  poche),  262,  424 

(pleines  ses  mains  attsdous), 

735. 
pleine  (plena)  franc.  1, 80,  391, 

a.-franç.  466  (;  règne), 
pleine    (plena)    franc,    pleine 

bourg.  I,  92. 
pleik  hag.  1,231. 
pleitear  esp.  II,  583. 
pleito  esp.  I,  422. 
pleivia  roumanche  I,  194. 
plema  Jujurieux  I,  63. 
plen  frioul.  I,  555. 
plèn  (adj.  fém.)  wall.  II,  62. 
plena  lat.  I,  92. 
plenere  a. -3ingev.  I,  369. 
plenté  a.-franç.    II,   353;   III, 

344,   191  (Rabelais  :  aiwV 
p.  de  tous  bietts). 
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■plentivous  a.-franç.  II,  472. 
pîenu(ni)  lat.  I,  70,  92,  423; 

II,  62. 
plenus  lat.  III,  46  (/>.  a%ua 

re),  262. 
plpiT^e  istr.  I,  244. 
j>/«)  a.-mil.  I,  233. 
y)/*^/»  alban.  I,  118. 
pltriquc  lat.  II,  571;  III,  53. 
plis  (plangis) a.-franç.  II,  129. 
plesi  (plaisir)  paris.  I,  559. 
pUsi  (placui)  colign.  II,  290. 
Pîessis-les-Tours  franc.  III,  1 26. 
pîest  a.-franç.  I,  468. 
put  frioul.  II,  326,  486. 
put    (franc,   pleine)    Seraîng 

II,  62. 

/>/«  (plangitVa.-tranç.  II,  129. 

pleta  frioul.  Il,  486. 

plëta  Ain  I,  248. 

plèto  Jura  I,  248. 

plètse  Fourgs  I,  248. 

pieu  a.-franç.  I,  377. 

pleur  franc.  II,  378;  xviiic  s. 

III,  33. 

pleurai  (fut.  de  plevir)  prov. 

II,  315. 

pleure  (ploTo)  {ronç.  lly  189. 
pleurer  franc.  II,  189;  III,  352, 

354,365..        ^ 
pleuro  Jujuneux  I,  122. 
pleurs  (vL)  franc.  III,  33. 
pleut  (il  — )  franc.  III,  98-9, 

332  a.,  J36,  338. 
pleuvent  (pluunt)  franc.  III,  99. 
pleuviner  (ranç.  II,  585. 
pleuvoir  franc.  II,    126,   189; 

III,  99. 

plevine  a.-franç.  II,  453. 

plevir  prov.  II,  315. 

*pUv(t)thxAl,2%i, 

/j^^f^^aeng.  1,405,438. 

pleye  rhét.  E.  I,  438. 

pleyés  a.-lyonn.  II,  30. 

pl^  (piace)  S.  FrateÛo  I,  231. 

plgrin  ital.  S.  I,  372. 

pli  (plico)  a.-franç.  II,  189. 

pu  (=  franc,  pluie)  hag.  I, 

190. 
plicat  lat.  1, 70,  102, 105,  433. 
plicare  lat.  Il,  (326). 
ylicita  lat.  pop.  II,  486. 
plièuira  obv/.  II,  491. 
plider  eng.  I,  556. 
/>/i>  (plicat)  franc.  I,  438;  II, 

189. 
//«>fi/^  (=  plicet)  esp.  II,  i$$. 
plier  franc.  II,  189;  III,  361. 
/>/t«'^fl  roumanche  I,  186. 
plin  roum.   I,  423;  III,   262 

(p.  de), 
pltng  (pUngo)  roum.  II,  160. 


plentivous  —  pluet 

plîngà  (phngat)  roum,  II,  160. 
))//w^^  (plangit)  roum.  II,  160. 
plinge   (plangere)    roum.    II, 

160;  m,  354- 
plinged  (plangebat)  roum.  II, 

160. 
plîngînd   (plangendo)    roum. 

/)/i«tt  a.-napol.  I,  81. 
plîns  roum.  II,  336. 
plînse  (planxit)  roum.  II,  286. 
pli^ein  (placemus)    obw.    II, 

167. 
plUeis  (placetis)  obw.  II,  167. 
purent    (placendo)   obw.    II, 

167. 
plUevcl  (placebam)  obw.  II, 

167. 
plo  limous.,  rouerg.  I,  243. 
plod  roum,  II,  117. 
ploae  roum.  II,  45  ;  III,  99. 
ploi  roum.  11,45. 
ploc  (*pluvuit)  prov.   II,  278, 

plçc  283. 
plœ  badiot.  I,  66,  Val  Gandino 

423. 
pTœd:(e  frib.  I,  508. 
plœm  rouchi  I,  45,  Bercy  57. 
plœme  Bessin,  Maine  I,  57. 
plœi  bourg.  I,  508. 
plof  lyrol,  I,  22. 
plofèatng.  I,  508. 
plogarie  2i,Aorr,\y  112. 
ploge  a.-lorr.  I,  112. 
plogido  arag.  II,  331. 
plogo  (placuit)  a.-esp.  III,  376. 
plogû  gUh.  II,  330. 
ploi  (fi.)  roum.  III,  25. 
ploi  (plico)  a.-franç.  II,  189. 
/>/ai  (placui)  a.-franç.  I,  321. 
ploiaHsLt.  pop.,  prov.  I,  508. 
ploie  (=  plico)  franc.  II,  189. 
/)/a>>r  a.-franç.  II,  189. 
ploigne  si.'ùiknç.  I,  393. 
ploin,  -e  bourg.  I,  92. 
plom  (plumbu)  eng.,  a.-franç. 

I,  no. 

plom  (pluma")  Seraing  I,  57. 
ploma  Enneberg  I,   57,  catal. 

58. 
pTôma  valais.  I,  58. 
plomb  (le  — )  franc.  III,  152. 
plomo  esp.  I,  119,  147,  422. 
plondr  rhét.  I,  274. 
plombier  a.-franç.  I,  344. 
plongeon  franc.  II,  456. 
plonger  franc.  I,  344;  II,  577. 
/)/aw/a  roumanchel,  242;  obw. 

II,  187. 

plonto  rouerg.  I,  243. 
plonger  roumanche  I,  242. 
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php  (*ploppu)  roum.  I,  118, 

wall.  577. 
*plçppu,  *ploppus  lat.  pop.  I, 

423,  577. 
/>/or  (plorat)  a.-franç.  I,  557. 
plôr  (pleuvoir)  morv.,  norm. 

II,  126. 
//or  (pouvoir)  lorr.  II,  251. 
plorarehx.  III,  354. 
ploreii  a.-franç.  il,  415. 
plçrer  a.-franç.  II,  189. 
/>/on  (ploro)  a.-prov.  II,  136. 
plôi  wall.  I,  245. 
plossi  lyonn.  I,  224. 
plot  frioul.  II,  340. 
plota  ombr.  I,  19. 
plota  (*plauta)  dauph.  I,  19. 
ploton  tranç.  I,  372. 
plotus  ombr.  I,  19. 
plou  (la  — )  vaud.  III,  336. 
ploud  (pluit)  roum.  II,  154. 
plouerai  (fut.  de  />/or^)  a.-franç. 

II,  314. 
plougent  niç.  II,  183. 
plàure  vaud.  II,  128. 
plouse  franc.  I,  372.  * 
ploust  (placuisset)  a. -tranç.  I, 

377- 
plout  (placuit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 
provdi  Vaud  II,  126. 
ylçvere,  plo-,  lat.  pop.  I,  1 30, 

200;  ÏI,   117,  173,  282  a. 
*plovet  ht.  pop.  II,  154. 
phkfi  frioul.  Il,  340. 
ylçvialât.  pop.  I,  (186). 
*plçvit   lat.   pJop.  II,    154. 
//(woïV  a.-franç.  II,  189. 
plovre  (pluere)  dauph.  II,  126. 
plôvrc  (pluere)  bourg.  II,  126. 
ylôvuit  lat.  pop.  II,  282  a. 
ployer  franc.  II,  189. 
ployon  a.-franç.  II,  457. 
plo\e  po\tt\.  I,  439. 
-/>/tt  lat.  pop.  II,  356. 
//m  (pron./?ttt)  a.-mil.,  a.-vén. 

1,423. 
plu  (plus)  rhét.  I,  555. 
plû  (p\us)  rhét.  II,  65. 
plûd(la  — )  dauph.  III,  336. 
pluai  greden.  II,  126. 
pluande(nu  — )abruzz.  I,  271, 

623. 
pluàr  greden.  II,  343. 
pluàt  greden.  II,  543. 
pluaya  (pluvia)  vegl.  I,  218. 
plucne  franc.  1,  372. 
pluendo  lat.  II,  (183). 
pluere  lat.  I,  130,  (423)»  5^^; 

11,(128,340, 343);  III»  91- 

pluet  (^plçvet)  a.-franç .  II,  1 54, 
189. 
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pluevre  —  pode 


pluevre  a.-franç.  II,  127. 
pîu^a  *lat.  pop.,  émil.,  lomb. 

I,  577;  II»  17- 
pîugarîû  roum.  II,  467. 
/)/ti^«^(pluisset)vaud.  II,  307. 
pîugo  (placuit)  esp.  II,  278. 
pluguiese  d  Bios  esp.  III,  119. 
pluie  franc.  I,  (190),  508. 
pluies  (pi.)  a.-franç.  III,  25. 
pluige  uir.  Ross.  I,  508. 
pluiits  (pi.)  obw.  II,  jj. 
pluisour  a.-franç.  II,  06. 
pluisset  lat.  II,  (307). 

pluit  (pr.  ind.)  lat.  II,    154; 

III,  90. 
pluit  (pf.)  lat.  pop.  II,  282. 
/>/«/*,  pi.  pluiits  ODw.  II,  37. 
ùluma  lat.   I,  46;   III,    21  ; 

vaud.,  dauph.  I,  58,  esp., 

port.  422;  III,  241. 
pluma  (pluma)  a.-prov.  I,  48, 

vallée  de  la  Gadera  57. 
*plumacium  lat.  pop.  II,  414. 
plumail  franc.  Il,  421. 
plumaje  esp.  II,  482. 
/>/wwaf/x (pi.) franc.  II,  39. 
pluma:(0  esp.  II,  414. 
plumba^o  lat.  II,  428. 
*plumbtcare  lat.  pop.  Il,  577. 
plumhu  lat.  I,  119. 
plume  frioul.  I,  46;  franc.  III, 

28,  241  (homme  de  p.), 
plumeau  franc.  II,  500. 
plumo  rouerg.  1, 58. 
pluàm  Munster  I,  143. 
plupart  (la  — )  franc.  III,  343. 
plure^iX[,  II,  126. 
plures  lat.  II,  66. 
plurier  a.-franç.  II,  358. 
plurimum  lat.  III,  238. 
pluriores  lat.  II,  66. 
plurii  a.-franç.  I,  377. 
tolus  lat.  II,  65,  628  ;  III,  47, 

140, 162,  202-3,  238,  672, 

692,   697,   732,   lat.    pop. 

639  (Pl^. .  .Quod);  a.-sard. 

III,  281  ;  a.-tranç.  I,   257; 

III,  162  (//  cuens   li  p.  cor- 

tois),  197  (p.  noir  que  more), 

203  (liip-  Ires,  la  très  p.  belle), 

214,  283,  6oiS,  611;  franc. 

II,  652;  III,  47,  1^0 (mon p, 
prochain  voisin),  162  (la  p, 
pelle  fille,  Vhomme  p.  fort  et 
le  p,  /.,  p,  beau),  203  (le  p, 
dne,  p,  homme  que  son  frère, 
un  peu  ù.  grand),  283,  477, 
611,    652,    prov.    47    (p. 

melhor),  214, 61 1  (tantp 

quantp.). 

«  plus  i>  III,  550. 

plus. .  ,cha  a.-sard.  III,  281. 


plus. .  .de   a.-franç.,    plus   de 

franc.  III,  283. 
plus. .  .etùlus  franc.  III,  652. 
plusieur  franc.  xvi«  s.  II,  66, 
ylusiores  lat.  pop.  II,  66. 
plusor  a.-prov.,  a.-ital.  11,66. 
plusoors  An]ou  l,  123. 
plus  part  Si.-frsinç.  l,  257. 
plus...  plus  franc.,  prov.  III, 

611. 
plus  que  a.-franç.  III,  606. 
plus  que.,  .ne. . .  a.-franç.  III, 

214. 
plus  que. .  .ni. , .    prov.    III, 

214. 
plus. .  .qu'il  pot  a.-franç.  III, 

639. 
plusur s  ùar^  Si. 'ùsinç.  III,  421. 
plut  (•pluvuit)  franc.  II,  278, 

281;  a.-franç.  III,  no  (= 

il  se  mit  à  pleuvoir). 
plût  d  Dieu  franc.   III,    119, 

338. 
plutôt  franc.  III,  553. 
pluveir  anglo-norm.  II,  117. 
pluvia  lat.  I,   340,  403,  308. 
pluviae  (p\.)  ht.  III,  25. 
pluvier  mow.  m,  152. 
pluviis  (pi.)  lat.  III,  25. 
plùvit  lat.  II,  (154),  281. 
*pluiniit  lat.  pop.  II,  278. 
phan  lorr.  I,  258. 
pfyank  (planche)  bess.  I,  425. 
pfyà:(p  (placeo^  Vaud  II,  170. 
pfyeie  (phcc)  bess.  I,  42$. 
/wa^(pennacchio)émil.  I,  372. 
/w^romagn.  II.  188. 
po  (pane)  limous.  I,  243. 
pô  Tpane)  franc.  E.  1,  245. 
po  (palu)  lorr.  I,  250. 
/H)  (pilu)  Maine  I,  559. 
pôDon.  1,  317. 
/)(J  (pulve)  port.  I,  499  î/»  II» 

1$,  42. 
po  (•potet)  frioul.  I,  184,  eng. 

184,  204;  greden.  II,  249; 

mil.  I,  184,  pç  prov.  184, 

pàesp.  403. 
pç  (paucu)  a.-franç.  1, 282  ;  III, 

438. 
po  (post)  obw.  III,  5 19  ;  napol. 

I,  621. 
po  (pas)  norm.  I,  221. 
pô  (part,  de  pôdr()  biais.   II, 

345- 
/wdj  vionn.,  Jujurieux  I,  192. 
poai^ç  (puteo)  vionn.  II,  158. 
poai{é  vionn.  II,  158. 
poale  R.  Estienne  I,  72. 
poamà  roum.  I,  118. 
/waw:{  a.-franç.  II,  183. 
poarcà  roum.  II,  365. 


poartà  (porta)  roum.  I,  474' 

509;  II,  50. 
poartà  (portât)  roum.  II,  194. 
poarte  (pi.)  roum.  II,  31. 
poarte  (portet)  roum.  II,  194. 
poas  H.  Estienne  I,  72. 
poase  franc.  E.  I,  209. 
poate  (*potet)  roum.  I,   184, 

40$,  5 74, 666 (5<!/».). 
poate  (peut-être)   roum.    III, 

493»  536,  570- 
/>oava(*potebam)Cuneo  11,237. 
pôba,  poba  (=  potui)  tess.  II, 

270. 
poblar  esp.  II,  10 1. 
pçble  prov.  I,  184. 
pK)bre  port.  I,  282,  esp.  282, 

405  ;  III,  234  et  a.  (el  p, 

de. . .,  p.  de  mil),  262. 
pobro  Qsp.  I,  519. 
poc(=z  potuit) prov.  II,  278. 
poca  itaJ.  II,  64;  III,  53  (p. 

treccia),  esp.  1 30  (de  p.  mas 

edad). 
poça  port.  II,  388. 
pocado  port,  I,  363. 
poccia'\X2\.  I,  23. 
poche   fi-anç.  I,  23;  III,    137 

(plein  la  p.). 
poctlga  port.  Û,  410,  437. 
podû  (possum)  roum.  Il,  249  ; 

III,  18  (p.  sa  cent,  p.  cânta), 
/wo*lat.  pop.  III,  202;  ital.  I, 

282,433,621  (ttfi/>.);n,  571, 

619;  III,   33,  134,  202  (p. 

cortese,  un  p.  acerbo),  203  (/>. 

meno  importante),  238  (un  p. 

(il...), 239,  4SI,  S4i(}-fa). 

707  (p.  manca,J>er  p.  i);  esp. 

1,282,  433;  II,  S7ï;  m,  53. 

87,  130,  202  (p.  amable,  un 

p.  arrogante,  p.  menos  dificil), 

239;/vû>port.  N.  I,  281. 
poço  port.  I,  509. 
poçoûa  esp.  I,  309. 
poçonar  a.-esp.  I,  387. 
pocsém  (potuissemus)  a.-prov. 

II,  307. 
*pocsum  (possum)  lat.  pop.  II, 

251  a. 
pocu  sic.  I,  283;ni,238(/>.<f^). 
poda  esp.  I,  119. 
podadeira  port.  II,  326. 
podadoura  port.  II,  491. 
podai  regg.  II,  421. 
podandarcgg.  II,  312. 
/)cx/Jo  port.  Il,  457. 
po^da  logoud.  II,  16. 
podi^ekare  ital.  mérid.  II,  464. 
poddine  logoud.  II,  16. 
pdde  (•poteo)  p'-ov.  mod.   II, 

231. 
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pçde  (^tet)  port.  I,  184. 
pôde  (potuii)  port.  I,  321;  II, 

278,  284. 
pôd^  wall.  II,  1 54  (nonpodf), 
podea  (subj.)  galic.  II,  148. 
podeir  a.-franç.  I,  443. 
podeluvio  port.  I,  363. 
pôdem  (*potemu^)  lim.  II,  137. 
podenco  esp.  I,  2 1  ;  pod-enco  II, 

515  a. 
poderçsip,   I,  353,  40$,  443; 

II,  126,  191,  248;  III,  587, 

639»  738.    port.    325;   -ér 

prov.,  cat.  II,  127. 
podfr  Bormio  I,  107. 
podereital,  I,  353,  405,  443- 
poderio  esp.,  port.  II,  498. 
podes  (*potes)  a.-prov.  Il,  136. 
podesdmo  (i*  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  323. 
podessémo  (i«  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  X2\, 
podest  nonsD.  II,  334. 
podestà  (il  — )  ital.  II,  369. 
podestadtsç,  I,  531. 
podesti  (potuisti)  ital.  II,  280. 
podi  prov.  mod.  II,  251. 
podiha  (=  potui)  tess.  II,  270. 
podir  Serments  I,  72. 
podiu  lat.  I,  184,  $10. 
podnee  anglo-norm.  I,  529. 
podo  (=possum)  port.  II,  248. 
podoa  port.  II,  457. 
podœ  badiot.  I,  66. 
podoss  Ceppomorelli  I,  113. 
podost  h.-ital.  E.  II,  334. 
pôdrç  BloisII,  172,  dial.  franc. 

345. 
podre  esp.  II,  374. 
podré  (fut.  de  poder)  esp.  II, 

316. 
podredumhre  esp.  II,  49$. 
podrimos  (=    putremus)  esp. 

11,191. 
podrirasp.  I,  494;  II,  191. 
^poduistif  *poduU  lat.  pop.   II, 

281. 
poi  Bayeux  I,  270,  pic.  391. 
pœd:(pysiud,  I,  198. 
pœh  Judicarie  I,  113. 
pœi  piém.  I,  213. 
pœihsLOï.  I,  192. 
pûtire  Counisols  I,  226. 
poeit{:merveilt)  Comput  1,86. 
poeja  port.  I,  510. 
poejo  port.  I,  351. 
poêle  franc.  I,  17  (non  poèle)y 

111,270,377. 
pœna  lat.  I,  291  ;  II,  486. 
pcmitere  lat.  Il,  (204). 
pœnitet  lat.  III,  570. 
poente  S.  Bernard  I,  107. 


pcer  Seraing  I,   76. 

pœrk  tess.  I,  555. 

pœrk  Bonneval  I,  567. 

poero  dial.  ital.  I,  619. 

poeru  sic.  I,  283. 

poes  S.  Bernard  I,  107. 

pofs  besanç.  I,  209. 

/wri  Judicarie  I,  113. 

past  eng.  I,  184,  325. 

/»«/<?  a.-franç.  I,  558;  II,  17. 

poesté  a.-franç.  I,  385  ;  II,  17. 

poesteis  a  .-franc .  1 ,  377. 

poesteii  a.-franç.  II,  416. 

poestet  a.-franç.  II,  369. 

part  lorr. ,  champ.,  franc-comt. , 

bourg.  I,  63. 
poeta  lat.  III,  122  (p.  Vergilim), 

ital.    123    (il   p,    Arioslo), 

port.    123    (0  p.   Camôes), 

esp.  123. 
poétereau  franc.  II,  501. 
poetessa  ital.  II,  36i5. 
poétisa  esp.  II,  366. 
poétisa  port.  II,  366. 
pœttane  bergam.  I,  63. 
pœvel  eng.  I,  184. 
pœvre  Chézard  I,  76. 
po-e^  (pouvez)  a.-franç.  II,  25 1 . 
pof^  mil.  I,  184. 
pçf  (potuit)  wall.  II,  281. 
pogd  prov.  II,  190. 
pogdnicîû  roum.  II,  420. 

p^gia  (3«  p.  s.  pr.  ind.  de 
pqggiare)  ital.  II,  156. 

pqggiareixal.  II,  156. 

p^gio  ital.  I,  184,  p(^gio  510. 

poggiuolo  \xaL  II,  431. 

/x>^/ (potui')  a.-mil.  II,  265. 

pogli  a.-ital.  I,  320. 

/«c^^fl  (poneat)  ital.  II,  174. 

pognant  a.-franç.  II,  163. 

pogne  (poneat)  a.-franç.  Il,  1 74. 

pogoniâî  a.-bulg.  II,  420. 

pogû  gilh.,  poitev.  II,  350. 

pogut  prov,  II,  330;  III,  296 
(era  p,  intrar). 

poi  (pilu)  Plancher-les-Mines 
I,  76. 

poi  (post)  roum.  I,  184,  ital. 
184,  300»  553,  (621);  III, 
132,  274,  427,  454,  489, 
$66-8,611;  mil.  I,  184; /wï 
roum.  I,  553;  lU,  557Î/V*' 
ital.  I,  204. 

/wi  (paucu)  a.-norm.  II,  571; 
a.-franç.  I,  289;  III,  140, 
707  (par  p,  que). 

poi  (possum)  frioul.  II,  249. 

pô'i  (possum)  vaud.  II,  112; 
poi  m,  102. 

pot  (pavi)  a.-franç.  II,  281. 


poi  lomb.  I,  646. 

pôi  Arras  I,  246. 

pôia  eng.  III,  557. 

poichè  ital.  III,  557,  566,  568, 

583,  587,  601,  611,  683. 
poidopo  a.-ital.  III,  i}2(p.d.la 

morte)f  274. 
poie  a.-norm.  II,  571  ;  a.-franç. 

III,  140. 
poiere  roum.  I,  405. 
poiet(=puet)  a.-franç.  I,  211. 
poignard  franc.  II,  519. 
-/)()îj?^w^(subj.)  a.-franç.  II,  178. 
poignet?  a.-franç.  II,  415 
poigniei  SL.-fr^nç.  II,  435. 
poignuel  a.-franç.  II,  431. 
potk  (p\.)  h.-ital.  I,  322  ;  Va- 

rallo  Sesia  II,  46. 
;w7  franc.  1,405,457,(559); 

n,  537. 

poilchenu  a.-franç.  II,  543. 
poilo  a.-port.  II,  105. 
poilu  franc.  II,  478. 
/w/fiCîVr  a.-franç.  II,  576. 
poinçon  franc.  II,  459. 
poindre  franc.  I,  532. 
poing  (ranç.  I,  465. 
poinha  (=ponebat)  a.-port.  II, 

260. 
poinlle  champ.  I,  393. 
poins  (potuimus)  a.-franç.   E. 

II,  273. 

poinst  (punxit)  a.-franç.  II,  286. 
point  franc.  I,  132;  II,   339; 

III,  285  (p.  (f argent,  p.  de 
Suisse),  6^3,  604  (/>.  deS. 

pointe  du  pt^   (la  — )  franc. 

III,  242. 
pointiller  franc.  II,  581. 
point ille(s)  franc.  II,  440. 
poio  port.  I,  184. 
poiquero  andal.  I,  475. 
poirai  (fut.  de  poder)  prov.  II, 

315. 
poiraie  franc.  II,  479. 
/wir^franç.  I,  455;  II,  54;III, 

152  (la p.). 
poirir  prov.  I,  494;  II,  119. 
poirre  Villon  I,  72. 
pois   (dans  pourpois)  a.-franç. 

Il,  457- 
pois  (potuisti)  a.-franç.  II,  281, 

'is  a.-wall.  282. 
pois  (punxit)  prov.  II,  286. 
pois  upost)  a.-franç.  III,  454, 

556. 
pois  (postea)  port.  III,    557, 

566,   587    (p.  que),     prov. 

566  (p.  que), 
pçis  Brigels  I,  77. 
poise  angl.  I,  6. 
poise  ('pesât)  a.-franç.  II,  189; 
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III,  15  (p.  me),  100,  376  (/i 
p,  de\  666. 
poison  franc.  II,  372,  380,  496, 

536-7- 
pois  que  prov.  III,  566,  port. 

566,  587. 
puisque  port.  III,  601. 
poissa  prov.  III,  489. 
poissard  franc.  II,  519. 
poissas  prov.  II,  624. 
poisse  (possit)  a.-lorr.  II,  147  a. 
poisson  franc. I,  (356), 473  ;!!, 

457  0;I"»2i(^«^)- 
poitevin  franc.  II,  452. 
Poitiers  franc.  II,  7,  358. 
Poi7/«'^  a.-franç.  I,  259. 
PoZ/oM  franc.  I,  250,281,  606; 

11,5. 
poitrail  franc.  II,  439. 
/w/VrW  a.-franç.  II,  435. 
poitrine  ùanç,  I,  33,  72,  356; 

11,453- 
poivroti  franc.  II,  456. 
poix-résine  franc.  II,  551. 
pojar  port.  I,  $10. 
pok  (paucu)  h.-ital.    I,    322, 

lomb.  433,  /V*  frioul.  284. 
pok  frioul.  II,  37. 
/wleng.II,  37. 
/>oife  (possum)  istr.  II,  249. 
pçhi  hhxxWy  283. 
poke  norm.  I,  23. 
/x>^  èuorn(t)  calabr.  II,  56. 
/wit/  a.-nor.  I,  23. 
poku  lecc.  1,283, sic.  433;  m, 

1^7  (p.  yorna). 
pol  (=  potest)  frioul.,  pôl  ju- 

dic,  sulzb.  II,  249. 
Pol  a.-franç.  I,  219. 
pold  {z=  potui)  wall.  II,  282. 
polag  émil.  II,  50. 
poTanka  catal.  II,  511. 
polastcss,  I,  327. 
polai  eng.  I,  332. 
pçidre  a.'h^nç.  I,  119. 
/wWn7  port.  II,  437. 
poldro  port.  II,  394. 
pôle  Cittàdi  Castello  I,  641. 
pôle  (poilu)  a.-franç.  I,  119. 
pôle  Uriménil  I,  100. 
pâle  (pâle)  lyonn.  I,  224,  pôle 

morv.  250,  neuch.  251. 
pole'ar  (noul.  II,  464. 
polfâc  nâpol.  II,  375. 
polecia  andaï.  I,  358. 
*polegiu  lat.  pop.  I,  351. 
polei  a.-h.-allem.  I,  351. 
polejoGSV.  I,  351. 
poletida  ital.  II,  512. 
polenta  ital.  II,  512. 

I.  Se  rattache  à  la  p.  544. 


pôles    mil.    I,    184;     lomb., 

piém.  II,  50. 
pâtes  bergam.  II,  375. 
poliu  franc.  II,  572. 
poli44a  sard.  II,  500. 
polilla  esp.  I,  545. 
polipu  sard.  I,  325. 
poltre  lat.  I,  (427). 
politique  (parler  — )  franc.  III, 

35B-9. 
pçlla  (pullus)  ital.,  po-,  esp.  I, 

119. 
polla  (pro  -\-  la)a.-esp.  II,  10$. 
pollajo  ital.  II,  468. 
pollanco  ital.  II,  511. 
pollal  enç.  I,  184. 
pollastro  Ital.  II,  523. 
pollat  prov.  II,  506. 
polie  Eulalie  I,  304. 
poll{l^  napol.,  tarent.  II,  50. 
pollfdroitâl.  I,  70. 
pollen  lat.  1, 545  ;polle[n]llj  16. 
pollero  esp.  II,  468. 
polies  mW.  I,  332. 
/w/Zfcar^lat.  II,  464. 
polliu  ht,  I,  184,  209,  (251), 

332,  ital.  3  J2,  pçllice  184. 
polliceÇm)  lat.  I,  171. 
pollina  ital.  II,  4S3. 
polline  ital.  II,  16. 
polliSy  -inis  lat.  II,  16. 
polio  ital.  I,  $4$  ;  II,  46  ;  III, 

23    (/).  d*India);  esp.,  port. 

I,  545. 
pointe  port.  II,  443. 
polo  a. -port.  II,  105. 
/»o/(5r  wall.  II,  251. 
polba  ital.  I,  119,  Ao-.  477- 
potpo  ital.  I,  325  ;  II,  17. 
pois  (pullus)  a.-prov.  I,  482. 
pois  (pulvus)    algh.    I,    482, 

a.-prov.  482;  II,  15,  prov. 

380,  a.-franç.  15,  20. 
pois  (potuit)  bolon.  II,  288. 
/x>//b.-eng.  I,  334. 
/w/^fl  (pollice)  émil.  I,  352. 
polsa  (pulice)  émil.  I,  332. 
pçlsa  (puisât)  ital.  I,  119. 
polsd  (cf.  pausd)  frioul.  I,  284. 
polsi  prov.  I,  116. 
polso  Ital.  I,  477. 
pols-os  prov.  II,  15. 
polta  ital.  II,  29,  377. 
poltracchio  ital.  I,  594  ;  II,  421. 
/w/far  frioul.  I,  328,  émil.  332. 
polvareda  esp.  I,  574. 
polver  mil.  I,  332. 
polveraccio  ital.  II,  414. 
polvere,  po-,  ital.  I,  119,  332, 

405,477;",  374. 


polver  ère  bresc.  II,  471. 
polver  h  ital.  II,  471. 
polverii^are  ital.  II,  588. 
polvo  esp.  I,  1 19, 405,  477  ;  II, 

15;  III,  25,  344. 
polvoreda  esp.  II,  479. 
polvoriento  esp.  II,  516. 
polvorin  esp.  II,  452. 
polvori:^ar  esp.  II,  588. 
polvos  a.-€Sp.  II,  10,  15  (U>pue-_ 

den  fa:(er  />.,  los  p.  y  ningunos 

/>.),  48;esp.III,  25  {p.  a^- 

les  y  p.  hrillanteSyp.de  impren- 

td)y  27. 
polypuSy  pôl-.  grec-lat.  I,    17, 

325;  ÏI,  17. 
pol^a  bolon.,  romagn.  1,63. 
pi^  (prononc.  de  /wnrn*)  franc. 

I,  132. 
pom (pomu) roum.,  eng. 1, 1 30. 
/x>/w(possumus)a.-rail.n,  250. 
poma  lat.  I,   118^  391;  ital., 

esp.  II,  54. 
pomba  port.  II,  370. 
pombotorcai  port.  II,  413. 
pome  a.-ital.  II,  41. 
/wf»^  (pomu)  a.-franç.  I,  119. 
pom^a  (piera  — )  vén.  II,  17. 
pontes  (ital.  potni)  Moenall,  37. 
pontete  (pi.)  roum.  II,  36. 
pometum  lat.  II,  479. 
pçmex  {petra  — )  lat.  pop.  II,  1 7. 
pomei  esp.  I,  67,  338. 
^>m/ (pi.)  ital.  11,(37). 
^pomica  (petra  — )  lat.  pop.  II, 

17- 
pomiceital.  11,375. 
pomiers  (uns — )  a.-franç.  III, 

50. 
Poniita  (i  — ^)  h.-ital.  I,  323. 
pomme  a.-franç.  III,  695  ;  franc. 

I,  132,  391,  395;  n,  54, 

542  ;    III,  242  ;  pçmme    I, 

391,  mnme  395. 
pomme  de  terre  franc.  Il,  542. 
pommelu  m.-franç.  II,  478. 
pommeraie  franc.  II,  479. 
pçmo  ital.,  porno  esp.  1,  119. 
7:o(A9oXuYa  II,  412. 
pomu(m)\ax.\y  119,(393)- 
pon  (pena^  lorr.  I,  92. 
pon  (pane)  rouerg.  I,  243. 
pon  (pone)  esp.  Il,  151. 
pon  (possumus)  vaud.  II,  251. 
pon  (possunt)  obw.  II,  249. 
ponat  lat.  II,  174. 
ponuiraxiq.  I,  132. 
poncel  a.-franç.  II,  502. 
ponch  prov.  II,  3  39. 
ixmchera  esp.  II,  469. 
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ponçona  esp.  I,  500. 
pondaison  tranç.  II,  496. 
ponde  (poneat)  franc.  II,  154. 
pondes  (ponetis)  port.  II,  140, 

214. 
pondrdn  (fut.  de  poner)  a.-esp. 

II,  J16. 
pondre  (fut.  de  poner)  esp.  II, 

316. 
.  pondreîrznç.  II,  1 17,  1 54,  486. 
pondus  lat.  II,   15;  III,  40  et 

2J5  (p.  aurt). 

d^a  (*poneat)  sard.  II,  174. 
pond^er  trévis.  II,  154. 
pond^esit  (posuit)  sard.  II,  286. 
p^picl,  391. 
poné  hlois  II,  172. 
^ponea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
poner  a.-trévis.  Il,  154;  esp. 

m,    178  (p.  manos),  192  (p. 

precio),  294,  ^jo(p,encima), 
ponere  lat.   I,  (391);  II,  120, 

154,    (283),  ital.  128,  288, 

341  ;  III,  344. 
ponesto  dial.  ital.  II,  334. 
ponga  (poneat)  ital.   II,  177, 

esp.  174. 
pongo(=  pono)ital.,  trévis.  II, 

154. 
ponha  (poneat)  port.  II,  174. 
ponido  esp.  pop.  II,  331. 
pônitre  morv.  II,  128. 
ponno  (possunt)  ital.  II,  250. 
pçno  ital.  I,  220. 
/wfd  (ponimus)  Blois  II,  172. 
pons  lat.  II,  378. 
ponsdm\\,  I,  354. 
pont  (jpxLuctyx)  romagn.  I,  213; 

prov.  III,  693. 
pont  (ponte)  franc.  I,  405  ;  II, 

415  {p.  levis);  III,   148  (le 

p.  des  Arts), 
pont  (pingere)  wall.  I,  $32. 
Pont-a-Mousson  franc.  III,  244. 
ponta^o  esp.  II,  482. 
ponte  IzX.y  ital.  I,    184  (/V--)» 

405,  calabr.  184,  astur.  202, 

pçnte  lat.  pop.,  Alatri  184, 

pçnt^  186. 
ponte  (ponita)  franc.  II,  486. 
'Pontevedra  esp.  III,  730. 
ponti  sic.  I,  184. 
/>(w/J  (pl.)  Alatri  I,  186. 
ponticinoïxzl.  11,452. 
pontife  franc.  II,  4. 
pont  levis  ïrsinç,  II,  415. 
/wï/o  (ponte)  calabr.  I,  186. 
/wi/o  (punctu)  port.  I,  136. 
pontone  lat.  II,  457. 
Pont  5.  Louis  franc.  III,  123, 

148. 
*-/Wfttt(pf.)II,  281. 


pon^are  ital.  II,  576. 
ponT^onar  esp.  I,  587. 
pQoir^  pooir  a.-franç.  II,   189, 

248,  251;  III,  672. 
piycns  (==  possumus)  a.-franç. 

11,251. 
poosté  a.-franç.  I,  377. 
popa  esp.  I,  541. 
popar  esp,  I,  483. 
popî  (pi.)  roum.  II,  40. 
poplu  lat.  pop.  1, 118, 184. 
pôpîuSjpôpîusht.  pop.  I,  148. 
popo  Gadera  I,  140. 
popoare  (pi.)  roum.  II,  36. 
popolaccio  ital.  II,  414. 
popola^o  ital.  II,  420. 
pçpoh  itâL  I,  184,  203. 
poponajo  ital.  II,  468. 
poponeiiil,  II,  17. 
poppa  (puppe)  ital.  I,  541  ;  II, 

29- 
pôppa  (upupa)  romagn.  I,  604. 
poppe  ital.  I,  (597). 
populace  franc.  II,  414. 
popular  esp.  II,  464. 
popularis  lat.  II,  464. 
populatio  lat.  II,  420. 
populo  pis.  I,  328. 
pôpulus  (peuplier)  lat.  I,  23, 

i^Oypo-,  II,  381. 
populus  (peuple)  lat.  I,  442; 

II,  (430). 
poqtudumbre  esp.  II,  495. 
poquillejo  esp.  II,  422. 
poquito  d poco  esp.  III,  251. 
/>or(porru)  roum.,  pçr  prov.  I, 

184. 
Por  (porta)  ital.  I,  634  (Por  S, 

Maria), 
pçr  (parte)  wall.  I,  258. 
par  (ponere)  port.  U,  12  (p. 

as  comas),  260. 
por  (pro)  a.-franç.    III,  261, 

457-8>  506-7,559,634,701 
(ne  p.  ueCy  ne  p.  huec),  prov. 
591;  esp.  I,  612;  III,  132, 
174,  248-9,  261,  330,  372, 
404-5,  407,  420,  427,  443, 
453,457-8,  496,  522,559, 
591,  616,  621,  634,  728 
(p,mt);  port.  I,  363,  612; 
m,  132,  248-9,  330,  372, 
404-5,  407,  420,  427,  484, 
506-7,  558-9,  588,  galic. 
430-1. 

por  (porro)  a.-franç.,  prov. 
m,  479  (a.-franç.  geter  p., 
traire  p.,  prov,  getar  p.). 

pora  a.-esp.  III,  1 32,  506. 

por  amor  de  galic.  III,  430. 

por  anwr  qtie  SL.-csp,  III,  591. 

porc  (porcu)  roum.  I,  184;  II, 


364-5;  franc.  I,  184  (pçrc), 
(209);  prov.  II,  365;  III, 
184. 

porc(=^pono)  a.-franç.  II,  1 36. 

porca  lat.,  ital.,  prov.  II,  364-5  ; 
pçrca  port.  I,  176,  641. 

porcdrie  roum.  II,  406. 

porcariû  roum.  II,  467. 

porcaro  ital.  II,  467. 

porcastro  ital.  II,  523. 

porèç  abruzz.  II,  50. 

por  ce  a.-franç.  III,  701. 

porcello  ital.  I,  474. 

porcelluhit.l,  474,  (475). 

porceo  a.-franç.  III,  559. 

porC'épic  franc.  II,  551. 

porchaison  franc.  II,  496. 

porche  (porticu)  franc.,  I,  474; 
II,  371;  esp.  I,  474. 

/wrcAf  (portet)  a.-franç.  II,  147. 

porcheria  ital.  II,  406. 

porchiacca  ital.  II,  409. 

porci  (pi.)  ital.  II,  38,  50. 

por  cierto  esp.  III,  522. 

porcile  ital.  II,  437. 

porcillo  esp.  I,  474. 

porcina  ital.  II,  453. 

porcino  esp.  II,  452. 

pçrco  ital.  I,  146,  184;  porco 
II,  50,  365,  port.  394; /wro) 
I,  184,  186,  641. 

porcu(s)  lat.  I,  67,  184,  193; 
11,365,394,  551  (p'piscis), 

por  de. . ,  esp.  III,  634. 

pordiosero  esp.  II,  541. 

por  d'onda  galic.  III,  431. 

por  donde  esp.  III,  616. 

pore  (pâtre)  lyonn.  I,  224. 

pore  (poWice)  montferr.  I,  339. 

/)or«:  a.-franç.  I,  184. 

por  el  cual  esp.  III,  621 . 

porem  port.  I,  569;  III,  253 
(tiopaçop.  e  0  ampla  quinta), 
420,  552,  559,  726 (-^). 

por  emquanto  port.  III,  484. 

por  ende  a.-esp.,  a.-port.  III, 
420. 

por  ende  esp.  III,  420. 

por  entre  esp.  III,  132. 

por  eso  esp.  III,  559. 

porfiado  esp.  III,  13. 

porjidresp,  I,  102. 

porfio  (dcporjidr)  esp.  I,  102. 

pori  Val  Soana  I,  627. 

por  isto  port.  III,  559. 

pçrk  prov.  I,  184,  pork  ro- 
magn. 213. 

por k-at-é piém.  II,  353  a. 

porld  rouerg.  I,  349- 

por  mds  que  esp.  III,  649. 

por  medio  esp.  III,  443. 

pormeiro  ganc.  I,  364. 
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pomton  Val  Soana  I,  480. 
pomitd  a  roum.  III,  268. 
poro  Eulalie   I,  184;  III,  559, 

a.-esp.  559. 
porond^por  ond  a.-csp.III,  616. 
poro-s  Eulalie  II,  84. 
porot  Uriménil  I,  349  a. 
parp  germ,  II,  571. 
porpa  vaud.  I,  477,  bagn.  480. 
porpensé  a,-franç.  III,  13. 
porquant  (ne  — )  a.-franç.  III, 

701. 
por  quanta  port.  III,  588. 
par  que  esp.,  Pjov.  III,  591. 
poraue  esp.  III,   588  (/>.  ya\ 

621,  port.  514,  $88,  591. 
parque  esp.-port.  III,  726. 
porqué  Qsv.  III,  514,  726. 
jTopçupa  1,  17. 
parrain  Uriménil  I,  349  a. 
parre  ital.  II,  128;  III,  i92(/>. 

argine). 
*porrégi  (pf.)  lat.  pop.  II,  122. 
parrigere  lat.  II,  (122),  -igere 

197. 
pârrigit  lat.  II,  197. 
parraht,  III,  479. 
pçrro  (porru)  ital.,  porra  port. 

I,  184. 
parru  lat.  I,  184. 
pars  (porcu)  piém.  II,  50,  54. 
por  siempre  jatnas  a.-esp.  III, 

496. 
port  (porto)    roum.  II,    186, 

194. 
porta-  ital.  II,  547  a. 
porta  lat.  I,  474;  II,  33;  III, 

31;  ital.  I,   474,  634;  III, 

123  Q>.  Giovanni),  148, 17$ 

(/>.  di  casa),  244;  calabr.  I, 

186. 
*porta  (subj.)  lat.  Il,  143. 
porta  (portât)  obw.   II,    187; 

/Vr/û  port.  I,  186. 
portd  (portare)  mil.  I,  353. 
Torta  a  Pisa  ital.  III,  244. 
Porta  a  Ronia  ital.  III,  244. 
portahachetta  ital.  II,  384. 
portahuîu  sic.  I,  330. 
portât  (pi.)   bergam.  I,   320, 

h.-ital.  62$. 
portacasa  ital.  II,  384. 
portaelsit.  I,  (217). 
partafiaschi  ital.  II,  526. 
portaleûa  esp.  II,  384,  526. 
porta-m-ella  ital.  S.  II,  84. 
portamonete  ital.  II,  547  et  a. 
portante  ital.  III,  15. 
por  tanto  esp.,  port.  III,  559. 
portapadeïla  ital.  II,  384. 


pormon  —  pos 

portar  esp.  I,  353;   ital.  III, 

479  iP-  ^^'^)- 
portarne  ital.  III,  477. 
portare  lat.  I,  353,  ital.  353; 

II,  3  3  3  ;  m,  406  {(.  in  vota). 
Porta  Romana  ital.  III,  148. 
portas  (^\.)  lat.  II,  133;  port. 

m,  31. 
portas  (verbe)  lat.  I,  59$  ;  II, 

133  ;  pçrtas  port.  I,  186. 
portât  ht.  I,  $95. 
portât  (subst.)  bergam.  I,  320. 
porta-tore  ital.  II,  547  a. 
portataria  lat.  II,  491. 
portaw  tess.  I,  254. 
porta^o  esp.  II,  482. 
porte  (porta)  franc.,    eng.   I, 

474. 
porte  (port,  tenue  des  soldats, 
tonnage  d'un  vaisseau)  esp. 

n, 399- 
porte  (portât)  franc.  I,  353. 
pôrtç  (ô  — )  Doubs  II,  137. 
porte  (porta-te)  port.  I,  634. 
porté  (poTtâie)  piém.  y  par  te  alex. 

II,  150. 
portf  (=  portem,  -es)  roum. 

II,  143. 
port(  (portem,  -et)  greden.  II, 

144. 
parti  (portamus)    colign.   II, 

137- 
porté  à  franc.  III,  265. 
porteche  ')  (portet)  pic.  II,  147. 
porte-crayon  franc.  II,  547. 
portefeuille  franc.  II,  526. 
portegado  esp.  II,  484,  488. 
portége  prov.  I,  599. 
portem  fat.  II,  (144). 
porte-manteau  franc.  II,  547. 
parte-montre  fT3Ln<;.  II,  547. 
porter  franc.  I,  353;  III,  178 

(p.  envié),  399. 
portereau  franc.  II,  501. 
portera  esp.  II,  467. 
portes  lat.  II,  (144). 
Porte   S.   Martin    franc.  III, 

148. 
partest  (verbe,  =  portas)  Nons- 

berçll,  133. 
portet  hit.  II,  147. 
portet  (portât)  savoy.,  valais.  I, 

567. 
porti  (pi.)  a.-ital.  II,  33. 
7>or/i  (subj.)  lat.  II,  143. 
parti   (portem,  -et)  l'Abbaye 

II,  144. 
porfl(^\.)  roum.  1, 509;  II,  50. 
/x>r/î  (portas)  roum.  Il,  194. 
particale  ital.  II,  435. 


portico  ital.  I,  474;  II,  371. 
porticu(s)  lat.  I,  474;  II,  371. 
partiga  (portem,  -et)  Sonogno 

II,  145. 
partiga  (am — ,0 — ,  f — )  (por- 

temus,  -etis,  -ent)  Sonogno 

II,  14$. 
partiga  (portes)   Sonogno  II, 

14$. 
pârtio  (portem)  sulzb.  II,  144. 
portiyu  (portetis)  Menzonio  II, 

145. 
porto  ht.  II,  136. 
porta  (ponu)  port.  I,  186. 
pçrto  (porto)  port.  I,  186. 
porto  (portât)  limous.  I,    595. 
porto  (part,  de  portare)  ital.  Il, 

333- 
partâ(sg.  et  pl.)saintong.  II,  2  5 . 
porto  (portatis)  colign.  II,  138. 
Porta  Venere  ital.  III,  146. 
portra  (fut.  de  porter)  a.-wall. 

II,  314. 
portront  (fut.  de  porter)  a.-pic. 

II,  314. 
ports  (portes)  rhét.  II,  144. 
portsi  (portet)  roum.  II,  143. 
portugais  franc.  II,  473. 
Portugal  (mnç.,  port.  III,  145. 
portugues  esp.  II,  473. 
portugue^  (fém.)  a. -port.  II,  60. 
portugue^a  (fém.)  port.  II,  60. 
partulaca  lat.  I,  (427);  II,  409. 
par  tus  ht.  II,  33. 
poruec  a.-franç.   I,     552;    II, 

626;  III,  206,420. 
porumh,  -à  roum.  II,  365. 
porumbel  roum.  II,  500. 
porumbifd  roum.  II,  368,  416. 
poruncï  roum.  III,  387-8. 
parva  napol.  II,  1$. 
parvenir  Qsp.  II,  $J7. 
/vn^f  (pi.)  napol.  II,  15. 
/x>rf<fû  a.-franç.  III,  13. 
pas-  lat.  II,  249. 
pçs  (pollice)  wall.  I,  207. 
pas  (pulvere)  port.  III,  2$. 
pos{p\.  depok)  frioul.  II,  37. 
/>05  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  pséir) 

bolon.  II,  188. 
pas    (possum)    eng.,  (potes) 

obw.  II,  249. 
/x>5(posuit)  prov.  II,  286,  291, 

port.  84,  286,  201. 
*pas  (post)  roman  I,  $50,  553  ; 

ni,  557. 

pas  (*pos)  prov.  I,  184;  III, 
557;  esp.  I,  219,  612,  638, 
port.  184;  III,  132  (em  />.), 
427,  557(^^> 


I.  Écrit  la  seconde  fois  par  erreur  porteche. 
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pôs  (ponte)  morv.  II,  486. 
posa  ital.,  esp.  1, 282,/v5a  Ala- 

tri  283. 
/w/a  dial.  port.  II,  15. 
posadero  esp.  II,  467. 
posar  esp.  I,  354. 
posare  ital.  I,  3  54. 
pos-at-é  piém.  II,  3  $  3  a. 
pçsCyposca(=  possum,  possim) 

prov.  II,  251  et  a. 
poscasy  -at7  (possis,  -itis)  prov. 

111,118. 
poscia  ital.  II,  625  ;  III,  488- 

9>  557>  587. 
posciache  ital.  III,  566,  -è  601. 
poscia  che  ital.  III,  587. 
pçse  (pausa)  franc.  I,  282. 
/>05^(possum)  greden.  II,  249. 
pose  (posuit)  ital.  II,  286,  pçse 

288. 
/jo5^/(=possum)obw.  II,  249. 
poser  (=posse)h.-ital.  II,  250. 
poser  (pausare)  franc.  I,  354. 
/>05^(=  potes) greden.  II,  249. 
posi  (2*0.  pi.  pr.  ind.  de  poser) 

h.-ital.  Il,  250. 
posihîe  esp.  III,  8,  339  (ser  p.). 
*posit  (pf.)lat.  pop.  II,  174. 
t)oski  (=  potui)  gasc.  II,  290. 
poslo  port.  II,  105. 
posoUtio  ital.  I,  116. 
posperu  apul.  I,  17,  tarent.  499. 
/ww-t  (possumus)  lat.  II,  137 

a.,  poss-  250. 
ùossa  (=  possanza)    ital.    II, 

518. 
/jowâ  (passas)  limous.  I,  595. 
possania  1X31,  II,  518. 
posse  lat.    II,   (129),    247-8, 

270;  III,  118,  318,  325. 
pôsseba    (=z   potui)   tess.    II, 

270. 
posséder  franc.  II,  117. 
/>owf  (possis)  ital.  III,  118. 
possiam  (possim)  lat.  pop.  II, 

251. 
possiamo   (==  possumus)   ital. 

11,250. 
possiate  (=  possitis)  ital.  III, 

118. 
possihile  (è  — )  iul.  III,  666. 
possidere  lat.  II,  (122). 
possi(m)  lat.  II,  248,  251. 
possis  (=  possim)  tergest.   II, 

144. 
pçssit  lat.  II,  147  a. 
posso  (passe)  lyonn.  I,  224. 
/J0550 (possum)  ital.  I,   (185); 

II,  250. 
possono  (possunt)  ital.  II,  250. 
possuir  port.    II,    122. 
possum  lat.  I,  (211);  II,  248, 


pôs  —  potus 

251  a.,  278;  III,  i8(/>.  cati- 

tare), 
possumus  lat.  II,  248,  *-ûmus 

137  a. 
possunt  ht.  11,(139). 
postht,  I,  184,  550;  II,  537; 

III,    132,   206,    427,   447, 

454-5,  480,    489,   492   (p. 

pedem),  509,   (519),   556-8. 
post  (postu)   roum.,   mil.    I, 

184 ;  prov.  II,  3  39 ;/)05/prov., 

a.-franç.  I,  184. 
poit  Q)otes)  eng.  II,  249. 
postale  ital.  II,  177  (vaglia  p,\ 

434- 
postea  lat.  II,   625;  III,  489, 
•554(/»o5/(^a),  lat.  pop.  557- 
postée  si.-(ranç,  I,  385. 
postema  ital.,  esp.  II,  371. 
postérieur  ft-anç.  III,  265. 
posteriore  ital.  III,  265. 
posterle  a.-franç.  I,  528. 
postiuio  ital.  II,  416,  (420). 
postiche  {rsinç.  II,  420. 
^posticius  Izt,  pop.  II,  416. 
postilena  lat.  1,  116. 
postime  ital.  II,  445. 
posti^o  esp.  II,  416. 
^postj(a)  lat.  pop.   III,  5S7. 
pQsto,  pçsta  ital.  I,  220. 
pçsto  (postu)  ital.  I,   184,  -osto 

325;II,  339,  341,438,647, 

649. 
pçsto  (postu)  port.  I,  184. 
posto  a  tramontana   ital.    III, 

438. 
posto  che  a.-ital.  III,  647,  649. 
posto  que  port.  III,  649. 
/H)5/^Ma/w  lat.  III,  $66-7,  587. 
postremeiro  a.-port.  I,  386. 
postremo  ital.,  *a.-esp.  II,  561. 
postrer  esp.  I,  631  ;  II,  57. 
postrero  esp.  II,  561. 
/)05/Mr//(î(pl.)a.-roum.  II,  36. 
postu(s)  lat.  I,    184,   325;  II, 

334,  339- 
-posai  (p{.)  lat.  II,  281. 
posui  lat.  I,  (321);  II,  284,  pâ- 

sui  287. 
posuit  lat.  II,  278,  pos(u)it  286. 
pot'  lat.  II,  249. 
-/>d/ (postu)  franc.  I,  325. 
pot  (pot(i)t)  a.-franç.  II,  281. 
/)o/a (pâte)  lyonn.  I,  224. 
pçta  (putat)  ital.  II,  119. 
potaje  esp.  II,  482. 
/x>/r  (puto)  Alatri  I,  129. 
poté  (potuit)  ital.  II,  280. 
^poteham  lat.  pop.  II,  248,  (257). 
potendo  lat.  pop.  II,  (183). 
*poteo  lat.   pop.  II,  248,  250, 

285. 


^potere  lat.  pop.  I,  353,  405, 

443;  II,  205,  248,  -ère  124, 

-ère  126. 
potere  ital.  I,  443;    II,   248, 

296,  387,  -ère  126. 
potermi  ital.  I,  330. 
poterne  franc.  I,  528. 
potes  lat.  II,  248-9. 
potési(=:  potui)  sard.  II,  285. 
^/«f7(=  potuit)  sard.  II,  278. 
potest  lat.  I,  405;  II,  248;  III, 

570. 
potestas  lat.  II,  17. 
potestate  lat.  I,  385  ;  -dte  II,  17. 
^potet  lat.  pop.  I,  184,  204  (pa- 

t[et);  If,  251. 
potete  (potestis)  ital.  II,  2$o. 
/x>/a'a(*potebam)  ital.  I,  (353). 
poteiH)  (^epeux)  ital.  III,  104. 
pçti  (potui)  a.-h.-ital.  II,  280. 
potiamo  (ital.  possiamo)  pistoy. 

II,  250. 
potio  lat.  II,  496. 
poiîrniche  roum.  I,  3  59. 
potisi  (=r  potui)  sard.  II,  277. 
7>o/(j)/  (potuit)  lat.  pop.  II, 

281. 
potiusht,  III,  553. 
/w/o  (possum) •lat.  pop.  II,  248, 

sard.  250. 
poto  (franc,  patte)  franc-comt. 

S.  I,  258. 
potoit  vegl.  I,  56. 
potra  ^era  (ital.  possa  girare) 

abruzz.  I,  625. 
potranca  esp.  II,  511. 
potren  Biaise  I,  33. 
potrivà  roum.    III,  39. 
potro  (puUitru)  esp.,  port.  I, 

594. 
potrà  (frit,  de  potere)  ital.  II, 

313- 
pots  (pi.)  eng.  II,  37. 
pots  (itaJ.  posso)  S.   Giovanni 

Rotondo,  Canosadi  Puglia  I, 

185. 
potsi  (=  potes)  istr.  II,  249. 
*potsu(m)   (possum)  lat.   pop. 

11,249-51  a. 
potte  (potuit)  a.-ital.  II,  278, 

2S0,  pottç   teram.  280. 
potti  (potui)  ital.  I,   443;  II, 

(265),  280. 
potso  (r=  possum)  iial.  S.  II, 

250. 
potui  lat.  II,  126,  248,  (265), 

278,  280-2  (ùçtui),  290. 
potuissem  lat.  II,  (307). 
potuisti  lat.  II,  281. 
pçtuitht.  II,  278,  281  ;  potuit 

(288);  111,110. 
potus  hit,  III,  II. 
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*potutu  lat.  pop.  II,  3  30. 

pou  (pedudu)  franc.  1, 559;  II, 

25,  370,423. 
pou  (pavore)  prov.  1,  563. 
/Hw  (paucu)  a. -franc.  I,  289  ; 

II,  571. 
pou  (potui)  a.-wall.  II,  282. 
pôu  (pane)  port.  I,  400. 
pouca  de  hora  (a  — )  a.-port. 

111,239. 
potuas  (umas  — )  port.  III,  50, 

239. 
pouce  franc.  I,  196, 207,  (211), 

332,482;  II,  547. 
poucf  abruzz.  II,  30. 
pouco  port.  I,  282,11, 571  ;  III, 

50,  53,  203  j(/>.   menos  va- 

lettté),  239. 
poucos  (unis  — )  port.  III,  50, 

poudra  prov.  I,  332. 

poudre  tranç.  I,  131,  332, 405 , 

477, 527  ;n,  374, 378- 

poudrier  ïriiiç.  II,  468. 

/WM^/ a.-franç.  I,  211. 

/wwi/m.-franç.  I,  559. 

Fouille  {nnç,  I,  374. 

/ww/e  franc.  I,  545  ;  II,  364. 

pouli  dial.  franc.  I,  103. 

pouîioi  dial.  franc.  I,  103, 
franc.  j$i. 

poumon  (te  — )  franc.  III,  3 1 . 

poumons  (les  — )  franc.  III,  31. 

poupaport.  I,  148,  374,  604. 

poupar  port.  I,  483. 

poupe  (pulpa)  franc.  I,  477. 

poupe  (puppe)  franc.  I,  541. 

poupomov,  1,477. 

/HMir- tranç.  II,  612. 

pour  (pavore)  a.-franç.,  pour 
norm.  I,  377. 

pour  (pro)  a.-franç.  I,  6n  ;  III, 
87,566,588,  591»  726.  729 
(p.  demi  le  trésor  de  Rome); 
tranç.  I,  612;  III,  81,  177, 
248-9,251,  268,  330,  372, 
405,  419,427,  454,  457-8, 
486,  506-7,  510,  559,  566- 
8,  591,  634,  728. 

«  pour»  III,  5S2, 567,  585. 

pour  autant  que  franc.  III,  588. 

pourboire  franc.  II,  537,  542 
et  a. 

pour  ce  a.-franç.  III,  87. 

pourceau  franc.  I,  474. 

pour  ce  ke  a.-franç.  III,  588. 

pour  cela  franc.  III,  559. 

«  pour  cela  »  III,  552,  585. 

pour  ceo  que  a.-franç.  III,  588. 

pour  ce  que  franc.  III,  566. 

«  pour  ce  que  •  III,  567. 

pour  ceu  ke  a.-franç.  III,  $91. 


*potutu  —  ppiede  a  (a  — ) 

pourcevoir  a  .-franc .  II ,  612. 
pourchasser  franc.  II,  612. 
pour  coi  a.-franç.  III,  566. 
pour  ço  aue  a.-franç.  III,  591. 
pourcuiaier  a.-franç.  II,  612. 
pourent    (potuerunt)    a.-franç. 

II,  281. 
/>OMr^/(potuerat)EulalieII,  309. 
pourfaire  a.-franç.  II,  612. 
pourfendre  franc.  II,  612. 
pourgarder  a.-franç.  II,  612. 
pourgeter  a.-franç.  II,  612. 
pour  lors  franc.  III,  486. 
pourmener  a.-franç.  II,  612. 
pour  moi  franc.  III,  728. 
pouroec  a.-franç.  III,  420. 
pouroffrir  a, '{r^nç.  II,  612. 
pourparler  {rsLrv;.  II,  612. 
pourpendre  a.-franç.  II,  612. 
pour  penser  a.-franç.  II,  612. 
pourpier  franc.  II,  545. 
pourpois  a.-franç.  II,  457,  551. 
pour  que  a.-franç.    III,     726, 

franc.  566,  591. 
pour, . .  que  franc.  III,  634. 
pour  quei  a.-franç.  I,  613. 
pourquerre  a.-franç.  II,  612. 
pour  quoi  a.-franç.  III,  566. 
pourauoi  franc.  III,  514,  559, 

665  (c'est  /.),  a.-franç.  726 

(=  pourvu  que). 
pourrai  (fut.  de  pouvoir)  franc. 

11,314. 
pourresson  a.-franç.  II,  496. 
pourrir  franc.  I,  494;  II,  119. 
pourrirai  ({ul.  de/>o«rr/V)  franc. 

11,314. 
pourtant  franc.  III,  5  50. 
pour  tant  que  a.-franç.  III,  588. 
pourtaster  a.-franç.  II,  612. 
«  pourvoir  »  III,  461,  464. 
pourvoyance  franc.  II,  518. 
ponrvu  que  franc.  III,  647. 
«  pourvu  que  »  III,  726. 
pous  (pf.  de  pudoir)  eng.   II, 

287. 
pousa  port.  I,  282. 
pouse  prov.  I,  332. 
pousc  neuch.  Il,  15. 
pousi  prov.  1,1. 
pousin  a.-franç.  I,  1,33. 
pousse  franc.  I,  477. 
poussein  Palsgrave  I,  33. 
poussin  franc.  I,  116. 
pouss-ière  franc.  II,  1 5 ,  poussière 

349,  350  a. 
pout  (pavit)  a.-franç.  II,  278. 
^pout  (potuit)  a.-franç.  I,  377  ; 

II,  278,  281. 
poutrain  a.-franç.  II,  361. 
poutre  franc.  I,  594. 
pouture  franc.  II,  492. 


pottve^  (==  potestis)  franc.  II, 

(138). 

pouvant  franc.  II,  183. 
pouvoir  franc.  I,  353,  405  ;  II, 

126,    251,   392;    III,    296, 

318,  325-6,   387,  477,  574. 
«  pouvoir  »  III,  318,  639. 
pouvons  (=.possumus)  franc.  II, 

(189),  251. 
pouvre  a.-franç.,   franc.  O.  I, 

286. 
pou:(d  prov.  II,  190. 
pôvd  (pouvons)    berrich.    II, 

189. 
povai  BonneviUe  I,  71. 
/xwar^//o  sienn.  I,  366. 
povaru  calabr.  I,  283. 
pover  eng.  I,  405. 
poveraccio  ital.  II,  414. 
pûverello  ital.  II,  500. 
poveretta  (quella —  di, , .)  ital. 

ni,  234. 
poverin  a.-franç.  I,  345. 
povero  ital.  I,  282,  405,  524; 

U,  60;  m,  257  (/>.  a  lui), 

262. 
povérte  a.-franç.  II,  17. 
/wv^// a.-franç.  II,  17. 
poveru  logoud.  I,  620. 
povirapovira  sic.  III,  133. 
poviri  Brindisi  I,  3  30. 
poviru  lecc.  I,  283. 
povo  port.  I,   184,  442,   524; 

II,  430. 
povont  (=  possunt)  a.-franç. 

S.-E.  II,  139. 
pçvre  franc.  I,  282,  pmre  a.- 
franç.  345,  405. 
povrin  a.-franç.  I,  345. 
pôvu  colïgn,  II,  251. 
poy  lorr.X  545;  II,  403. 
poyal  a.-esp.  II,  435. 
poy-ana  tyrol.  II,  403. 
poyé  pic.  II,  251. 
poyens  (=  possumus)  a.-franç. 

E.  II,  251. 
poyndre  Palsgrave  I,  72. 
poyo  esp.  I,  184,  188,  510. 
poyu  sic.  I,  510. 
pô^a  esp.  II,  588. 
po^dl  esp.  I,  509. 
po^es(p\.)  port.  II,  42. 
/w^oesp.  I,  119,  509. 
po:(:(a  bolon.,  romagn.  I,  63  ; 

ital.  II,  388. 
/V^^o,  ital.  I,  119,  po^o  509. 
ppàta  vionn.  I,  424. 
ppâte  Ormont  I,  424. 
ppatre  (a  — )  Villa  S*  Maria  I, 

271,623. 
ppe^f  (plango)  vionn.  II,  164. 
^iede  a  (a  — )  a.-ital.  III,  244. 
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ppoi  si(e  — )ital.  III,  753. 

ppovai  vïonn.  II,  126. 

ppur§  (a  mme  — )  tosc.,  cam- 

pob.  I,  621. 
pra  greden.  1, 255,jujur.  266. 
prà  H»  Gruyère  I,  76. 
prà  Tsing.  de  pre)  romagn.  II, 

46. 
prà  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
prà,  pi.  prà  limous.  II,  39. 
pnùxi  béara.  I,  200. 
probe  béarn.  I,  200. 
praça  port.  I,  14,  esp.  422. 
prad  (pratu)  frioul.  I,  223. 
pràd  (praedor)  roum.  I,  165; 

prda  II,  194. 
prada  (prata)  prov.  I,  223. 
pradà  (praeda)  roum.  I,  109, 

165,436;  II,  45. 
pradà  (praedatur)    roum.    II, 

194- 
pradal  a. -esp.  II,  43$. 
prade  (praedet)  roum.  II,  194. 
pradç  (prata)  béarn.  II,  54. 
prado  esp.  I,  223,  405. 
prae  lat.  II,  599  ;  III,  202. 
praebetida  ht.  I,  19;  II,  512. 
praebère  lat.  III,  Î97. 
praeda  lat.  I,  436,  637. 
praedicare  lat.  I,  344,  648. 
praedor  hx.  I,  165. 
praefatio  lat.  II,  414,  420. 
praegna  lat.  pop.  I,  291. 
praegnans  lat.  Il,  56. 
praegnas  lat.  pop.  II,  56. 
yraegnis  lat.  pop.  II,  56. 
praesentare  lat.  Il,  592. 
praesente  nohis  lat.  III,  429  a. 
praestus  lat.  I,  292, 637. 
praeter  lat.  III,  447. 
praeteritus  \zx.  III,  11. 
praevaidu  ombr.  I,  649. 
pragé  algh.  II,  127. 
pragém  (placemus)  cat.  II,  170. 
pragi  (placeam)  cat.  II,  170. 
pra-iau  a.-franç.  I,  377. 
pra  trie  franc .  II ,  (54). 
praistng.  II,  335. 
praisa  eng.  I,  70;  vaud.    II, 

346. 
praisa  vionn.  I,  76. 
prak  (placeo)  catal.  II,  170. 
praneta  sic.  I,  14. 
prattddre  \eg\.  II,  127. 
prandêre  lat.  II,  (127). 
prdndere  sard.  II,  127. 
prandidi  (pf.)lat.  pop.  II,  265. 
prandiutnhu  I,  (231). 
prania  port.  I,  422. 

I.  Voy.  Zs.  XX,  534. 
3.  C'est  un  mot  savjint. 


praniar  port.  I,  422. 
pradma  »)  Vaud  I,  58. 
prasoinia  Ceppomorelli  I,  97. 
prastela  germ.  I,  18. 
prat  roum.  I,  223,  prov.  223, 

405  ;  béara.  II,  54. 
prata  lat.  I,  223  ;  II,  54. 
prate  ital.  S.  I,  372. 
pratellus  lat.  II,  (24). 
prateria  ital.  II,  406. 
prati  (pi.)  ital.  II,  (37). 
pratiche  (le  — )itaJ.  Ili,  27. 
pratiœ  liai.  III,  262. 
prato  (pratu)  ital.  I,  223,  405. 
prato  (  plattu)  port.  I,  14. 
pratora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
pratti(fn)  lat.  I,  223, (255), 405. 
prat;^  a.-prov.  II,  8. 
prau  (préau)  m.-franç.  II,  24. 
prau,  prâû  (prode)  Blonay  I, 

626  {Te  prau  dense), 
prau  (pîacet)  catal.  II,  170. 
praube  béarn.  I,  576. 
praure  algh.  II,  127. 
praya  esp.  I,  422. 
/>ray  (precare)  tess.  I,  352. 
/)r<iv<'w(placemus)algh.  II,  170. 
pra\er  port.  I,  422;  III,  376. 
prd:(î  (praedaris)  roum.  II,  45, 

1^4. 
prdtsilo  port.  I,  367. 
pre{^\.  de  prà)  romagn.  II,  46. 
pre  (praiu)  Gadera  I,  255. 
prf  (petra)  romagn.  I,  175. 
pré  (pratu)  franc.  I,  405  ;  II, 

54. 
pre  (pris)  Puybarraud  II,  346. 
pre  (per,  pro)  roum.   III,  69, 

132,    268,   351    et  a.,  372, 

427,  443>   453,   457,   465, 

473,  599- 
prea  (praeda)  esp.  1, 292, 436-7  ; 

sard.,  catal.  436. 
prea  (petra)  h.-ital.  I,  576. 
prea  (très)    roum.    III,    202, 

717,    745   (P-   voinic  bun), 

slave  202. 
prear  a.-esp.    II,    156;  predr 

esp.  I,  437. 
préau  franc.  I,   163,   377;  II, 

24-5. 
prebe  galic.  I,  576. 
yrebiter  lat.  pop.  I,  335,  339. 
prebosle  esp.,  port.  I,  432. 
prec  (preco)   poitev.   I,   439; 

prov.  II,  155. 
prec  enç.  I,  509  (non  pre:(0. 
pre  cdtid  roum.  III,  599. 
precar  prov.  III,  368. 


preçiir  port.  I,  509. 

precat  lat.  I,  150,  433. 

prece  (io\.)  a.'ital.  II,  41. 

preces  lût. y  esp.  I,  156. 

prêcher  franc.  I,  352;  III,  353. 

precio  {potier  — )  esp.  III,  192. 

preciso  esp.   III,   }}9  (ser  p.), 
666. 

preco  lat.   I,   (178),  439;   II, 
(136). 

precur^d  roum.  II,  61 1. 

preda  (petra)  bolon.   I,    175, 
h.-ital.  576. 

pr(da    (praeda)    ital.   I,    292, 
preda  436. 

/)rf</a  Alatri  I,  152. 

preddaka  arét.  I,  330. 

prede  a.-franç.  I,  436. 

predechier  a.-franç.  I,  648. 

predicare  lat.  I,  648. 

predicator  lat.  I,  261. 

predika  calabr.  I,  152. 

predo  (fém.  de  pre)  Puy- 
barraud II,  346. 

pree  a.-franç.  II,  "^^iprée  54. 

preechier  *)  a.-franç.  I,  344. 

preer  a.-franç.  II,  189. 
n.  II,  611. 
;.  11,4,414,496  a. 
.  11,4,  372,  420. 
.  port.  I,  576. 
iç.  ni,  389. 
npob.  I,  388. 
mpob.  I,  576. 
it)ital.  I,  165,433, 
milan.  150,  piém.  438,  'a.- 
franç.  433,  prov.  433,/^fiffl 
calabr.  152,  prov.  150. 

pregantaor  a.-lomb.  II,  596. 

pregar  prov.  II,  155;  port.  III, 
88  (/>.  alguma^p.  utna  peça). 

pregare  ital.  III,  667. 

prègé  (prendebam)  poitev.  II, 

253- 
preghi  (precem,-es,-et)  ital.  II, 

155. 

pregta  (=  pretiat)  ital.  I,  548. 
pregiare  ital.  I,  509,  548;  -dre 

II,  156. 
pregio  ital.  II,  399. 
pregtta   (fém.)  ital.  II,  60. 
pregnant  a.-franç.  II,  56. 
pregne  (=  prendat)  a.-franç. 

II,  163. 
prfgno  ital.   I,    291  ;  pre^,  II, 

56,  60. 
pr^o  (preco)  ital.  II,  188. 
pregoneo  esp.  II,  400. 
pregr  eng.  I,  298, 
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pfegu  sic.  I,  424. 

preguntar    esp.    I,    576;    III, 

374,  435  (^-  ^)- 
preguntilta  {tant a  — )  esp.  III, 

53- 
prehendat  lat.  II,  (175). 
prehensio  lat.  II,  496. 
/rçi  (ital./>rti/i)Buchenstein  II, 

37. 
preida  (=  prehensa)  a.-rhét. 

^h  336. 

pretter  a.-franç.  I,  259. 

preikrapobw.  II,  553. 

preinuTrsinï  I,  32. 

/)r«w;ç  a.-franç.  II,  56. 

preisa  (prehensa)  a.-rhét.  II, 
336. 

preissant  (•prehendissent)  a.- 
franç.  II,  307. 

preistes  (=:  prehendistis)  a.- 
franç.  II,  289. 

preistre  J.  le  Marchant  I,  74. 

preito  Creuse  If  170. 

prei:(  (;  appareil)  Benoît  S. 
More  I,  86. 

preja  (precat)  sic.  I,  1 50. 

prelinge  roum.  II,  611. 

prelungi  roum.  II,  611. 

prent  romagn.  I,  33. 

prema  bolon.,  modén.  I,  33. 

preme  (premitj  ital.  III,  100, 
l4o{mi  pAty,  esp.  I,  449, 
port.  150. 

premerpro\.  II,  338. 

premerains  a.-franç.  III,  493. 

preinereXzx.  II,  (128). 

pretni  (primu)  Putignano  I,  32, 
sic.  150. 

pretni  (premere)  frioul.  I,  162. 

premia  prov.  I,  237. 

premice  a.-franç.  I,  358. 

prémices  (pi.)  franc.  III,  31. 

premier  ùânç,  I,  358;  II,  561; 
III,  51,  400,  600,  742. 

<c  premier  »  III,  493. 

premières  (Us  impressions  — ) 
franc.  III,  742. 

premier  qtu  a.-franç.  III,  600. 

premiers  (il  fut  des  —  à)  franc. 
III,  400. 

premiers  (adv.)  a.-franç.  II, 
624;  111,493. 

premit  lat.  I,  1 50,  449. 

premito  ital.  II,  484. 

premo  lat.  II,  286. 

prems  prov.  mod.  II,  338. 

premu  de  béarn.  III,  430. 

pren  (prendo)  a.-franç.  II,  189. 

/>r^«  (prende)  a.-franç.  II,  151. 

prena  calabr.  I,  291. 

I.  Cest  un  mot  savant. 


pren-ado  esp.  II,  56. 
prenant  »)  franc.  I,  466. 
prenc  (=  prendo)  a.-franç.  II, 

178. 
prend-  franc.  II,  172. 
pretidam  lat.  II,  (147). 
prende  (prendat)   a.-franç.   II, 

172. 
préndç  (prenditis)  Evolénaz  II, 

138. 
prendebam  lat.  II,  (253). 
prender  obw.  III,  482  {p.  si); 

émil.  I,  97;  esp.  III,  16. 
prendere*\2it,vopA,  $41  587; 

II,  172  ;  ital.  III,  i^iQ).  esem- 

piOy  p.  commiato),  344,  387 

(J).  pensierf)f  404  (p.  a  Iode)  ; 

a.-sard.  II,  277. 
prendesi (presï)  a.-sard.  II,  277. 
prendi  (prende)  a.-obw.  II,  150. 
pretidolsit.  pop.  II,  (172). 
prendre  franc.  I,  91;  II,  163, 

178;  III,    100  (enp.)y    178 

et    706    (p,    garde)f     192 

(p,  part,  p,   exempUX    369 

(cela  lui  avait  pris,  la  fièvre 

lui  a  pris)  404  (/>.  a  oissor, 

p.  à  témoin), 
prei'té    (prendendo)    Coligny, 

vionn.  II,  183. 
prénè  (prendimus)  Coligny  II, 

184. 
pren-ei  esp.  II,  56. 
prenga  (=  prendat)  prov.,  lan- 

gued.  II,  179. 
prenge  (=  prendat)  pic .  II ,  147, 

franc.  O.  163. 
prengen  (prendendo)  La  Salle 

II,  183. 
prengére  (=  prehendi)  mont- 

pell.  II,  290. 
prenget    (=    prehenditis)    S. 

Brandan  U,  138. 
prengû   (=  prehensu)  nontr. 

II,  330. 
prengui   (=  prehendi)   prov. 

II,  283,  -I  290,  catal.  283. 
prenhe  port.  II,  56. 
prenhs  prov.  II,  56. 
prenismes  (=  prendimus)  Pals- 
grave  II,  289. 
prenne  (prendat)  franc.  II,  163, 

178. 
prenno    (prendo)  a.-prov.   II, 

136. 
prenoi  roum.  II,  611. 
pren-ons  (=  prendimus)  franc. 

II,  \^i y  prenons  172. 
prensar  esp.  I,  587. 


prent  (prendo)  a.-franç.  II, 
172,  (prendit)  147. 

prenusic.  I,  291. 

pren^én  (=  prendimus)  Evolé- 
naz II,  184. 

preo  (preco)  a.-prov.  II,  1 36. 

preocupada  que  (lo  — )  esp.  III, 
8. 

preon  prov.  I,  432,  447;  III, 
359;-fkiI,  358. 

preot roum.  I,  3^3;  II,  4. 

preoteasd  roum.  II,  366. 

preouc  (=  preco)  a.-prov.  II, 
136. 

preporre  a  si  vén.  III,  390. 

/>rç5  algh.I,  113. 

près  (*presit)  prov.  II,  286, 
port.  286,  291. 

près   (•presu)  prov.   II,    335, 

345- 
/>r«(pressu)  prov.  II,  338. 
près  (prép.)  a.-franç.  III,  206 

(=  presque),  27 1 ,  44 1 ,  prov. 

480. 
près  (prép.)    franc.  III,  271, 

438  {au  titre  p.  y  à  peu  p. \ 

441,  480. 
«  près  »  III,  449,  452. 
près  (=  prendat)  wall.  II,  147. 
presa  Fourgs  I,  391. 
presacchio  ital.  I,  548;  II,  421. 
presàrd  roum.  II,  61 1. 
préshiter  lat.  I,  17. 
jcpfioCuTfipo;  I,  17. 
preshyteruSy  -/,  -0,  -wm,  -0  lat.  I, 

17- 
preschiere  a.-franç.  I,  261. 
preschimbd  roum.  II,  611. 
près  de  a.-franç.  III,  271. 
près  de  franc.  III,  271,  441. 
prese  ('presit)  ital.  II,  286. 
pre  seara  roum.  III,  453. 
présente  (fém.)  franc.  II,  60. 
présentement  franc.  II,  620. 
preses  (pi.)  catal.  II,  39. 
presi^t.  pop.  I,  79;  II,  277; 

ital.  I,  79,  *esp.  321. 
*presione  lat.  pop.  I,  405. 
yresit  lat.  pop.  II,  286. 
presme  anglo-norm.  I,  217. 
presoiXzX.  I,  70;  II,  335,  345; 

esp.   I,  70;  II,    335,  port. 

335. 
presoi  ampezz.  I,  320. 
preson  a.-esp.  I,  511;  esp.  II, 

496. 
prespe  roum.  III,  449. 
prespre  roum.  III,    132,   449, 

453. 
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presse  (pressit)  ital.  II,  286. 
préssçna  franc.  S.-E.  I,  596. 
pressi  (pf.  de  premere)  lat.  II, 

286. 
pressi  (i  — )  ital.  III,  32. 
presso  ital.  III,  206,  273,  480, 

707  (/>.  è). 
*pressortu  lat.  pop.  II,  491. 
pressn  ht,  II,  (338). 
prestf  -fst  a.-franç.  I,  1 1 1 ,  292  ; 

III,  267  (p.  de), 
preste  (presbyter)  esp.  II,  4. 
preste  (per  super)  roum.  III, 

44?. 
prestt  béarn.  I,  576. 
prestige  franc.  II,  372. 
prfsto  ital.  I,  170,  -ff/o  292, 

-esto  esp.  165  a.,  292. 
prestre  a.-franç.  II,  4,    17  »)» 

22-3;  III,  160. 
prestumeiro  a. -port.  I,  386. 
^presuhx,  pop.  1, 70;  II,  335-6. 
presumido  esp.  III,  13. 
prêt  (pretiu)  roum.    I,    165, 

prêt  509. 
prêt  (pratu)  a.-franç.  I,  225. 
pret(=  praesta)  wall.  II,  63. 
prêt  (praestu)  franc.  III,  265, 

267-8  (p,  à), 
/>r«7  (prêtre)  franc,  pop.  I,  316. 
prêtai  çsp,  II,  435. 
prête  (presbyter)    ital.  I,    17, 

165,  (298),  335,  442;  II,  4. 
prfte  (praesta)  Fourgs  I,  167. 
preténaia(=  praetendat)  astur. 

II,  148. 
«  prétendre  »  III,  387. 
prêter  serment  franc.  III,  178. 
pretil  esp.  II,  437. 
pretina  esp.  II,  453. 
pretin(m)\3Lt,  I,  156,  509. 
pretodre  Courtelarg  I,  391. 
prêtre  franc.  I,  17,  170;  II,  4. 
prêtresse  franc.  II,  366. 
pretudinde  roum.  II,  627. 
pretund  roum.  II,  287. 
pretutindene  roum.  II,  627. 
pretutindere  roum.  II,  627. 
/^«/(•prode)a.-champ.  I,  129 

a. 
preu  (preco)  a.-prov.,  a.-poi- 

tev.  I,  313  a.,  439. 
prend  a.-franç.  I,  356. 
preulatc  campob.  1,  388. 
preuve  (probJj)  vionn.  I,  212. 
préuvf  (j)robamus)  vionn.  II, 

137- 
/?r«/^  montferr.  I,  339. 
preveir  a.-véron.  II,  1 20. 
prçvçli^adu  port.  I,  362. 


prevenido  esp.  III,  13. 
prévenir  Qsp,  III,  353. 
prévenir  franc.  III,  353. 
prevenire  lat.,  ital.  III,  353. 
previdhi  a.-mil.  I,  330. 
previr  port.  III,  353. 
prevoire  a.-franç.  II,  23. 
prevosto  ital.  I,  432. 
prévôt  franc.  I,  432. 
preya  (petra)  mil.  I,  150,  381, 

montferr.  436. 
preya  (precat)  eng.  I,  438. 
preye  (precat)  rhét.  E.  I,  438. 
prçyi  (franc,  prairie)  morv.  I, 

455. 
preyori  (ital,  priore)  a.-ital.   I, 

381. 
/>r«ç(*pratus)  a.-franç.  II,  8. 
pre^  (pretiu)  esp.  I,  156,  165 

a.,  509. 
pre^a  prov.  I,  436. 
prej^ar  port.  I,  509. 
prej^aun  Veglia  I,  126. 
prf^§  {=  prendo)  vionn.   II, 

172. 
/>r^^a  (pretiat)  ital.  II,  156. 
prépare  ital.  II,  156. 
/v^^o  ital.  I,  509;  11,397. 
prguntar  port.  I,  367. 
pri  (preco)  a.-franç.  II,  189. 
pria  ital.  II,    625;  lU,  488, 

598  (corne p,). 
priado  a.-esp.  I,  446. 
pri(^  S.  Giovanni  Rotondo  I, 

151,  Nicastro  178. 
/)ri'J^  Rayonne  I,  61. 
prie  h.-eng.  I,  161. 
prida  (franc,  prise)  rhét.   II, 

336. 
prte   (precat)    franc.   I,    157, 

305,  438;  II,  i89,(=  preco) 

136. 
prieces  (preces)  esp.  I,  1 56. 
priega  (precat)  eng.    I,   433, 

ital.  150,  esp.  150,  433. 
pr iegi  (pmcas)  csihhr.  I,  152. 
priego  (preco)  Città  di  Castello 

1,641,  pad.  151. 
pri^  (preco)  calabr.  I,  152. 
*prieie  (precat)  a.-franç.  I,  1 50. 
/>riW  Grisons  III,  128. 
priemhre  a.-franç.  II,  129, 342. 
prieme  (premit)    ital.  I,    150, 

449,  esp.    150. 
/>r(f)dwo  (premo)  ital.  II,  188. 
priemt    (premit)  a.-franç.    I, 

150. 
prient  (part,  de  prienibre)  a.- 
franç.  II,  342. 
/)rîV«M  calabr.  I,  291. 


prier  (aprilis)    mold.    I,    36, 

roum.  374. 
prier  (precare)  franc.  I,  388; 

III,  368,  374,  667. 
«  prier  »  III,  387. 
prier  (precare)  morv.  I,  388. 
prierai  (fut.    de  prier)  franc. 

II,  314. 
prière  franc.  II,  380. 
priei  Greden  I,  154. 
priet  (priait)  Peletier  I,  72. 
prieten  roum.  III,  124,  166. 
priet  in  Caro/ roum.  III,  123. 
prieto  esp.  I,  533. 
prietr  Creuse  I,  170. 
prigari  sic.  I,  434. 
prigione  ital.  I,  405,  511  ;  II, 

369,  496. 
priîn  roum,  III,  132,  a.-roum. 

443. 
priin]à  roum.  II,  518. 
priîntru  a.-roum.  III,  132. 
prik  (preco)  vegl.  I,  178. 
prit  (péril)  a.-franç.  I,  372. 
prim   (primu)  Val  Soana  II, 

1 5  ;  a.-franç.  III,  490  (de  t. 

saut\ 
prim  (premit)  frioul,  I,  150. 
prima  lat.  I,  116,  esp.  634  (la 

p.  vei);   m,    31    (de  la  p, 

tijera),  451  (a  p.  vista), 
/r//wa(primus)  a.-roum.,  megl. 

II,  561. 

prima  (adv.)    ital.  III,   208; 

m,  596,  $qS  (corne  p.),  600, 

708,  Ital.  S.  569. 
prima  che  ital.  III,  600,  708. 
prima. .  .c^ital.III,  600,  708. 
primado  esp.  II,  475. 
primaio  ital.  I,  350. 
prima  mu  ital.  S.  III,  569. 
primarius  ht,  I,  35;  II,  561. 
primàvarà  roum.  II,  544. 
primavera  lat.  I,  107,  ital.  15 

(prinun'(ra)  ;  II,  54,  544- 
prime  abord  (de  — )  franc.  II, 

544. 
primebfre  béarn.  I,  15. 
primeiro  port.  II,    561  ;    III, 

493. 
primer  Qsp,  I,  631;  II,  57. 
primera  (ï^m.)tsp,  III,  173  et 

421  (lap.veO,  742. 
primero  esp.  I,  350;  II,  561  ; 

III,  51,  214,  282,  600,  742, 
a.-esp.  47  (mas  p.), 

primero  que  esp.  IIÏ,  282,  600. 
primero  que. ,  .ni  esp.  III,  214. 
primesaut  franc.  II,  544. 
primes  que  a.-franç.  III,  600. 


X.  Aux  Add.  et  Corr. 
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primiers . . .  que  —  profondeur 


primiers. .  .aue  prov.  III,  282. 
primitiae  (jpl.)lat.  III,  31. 
primi:(te  (pi.)  ital.  III,  3 1 . 
primoiial.  II,  561;  III,  31  (t// 

p,  cartelîo)y  51. 
primœira  Bormio  I,  107. 
prims  (pus  — )  prov.  III,  47. 
primul  macéd.  II,  561. 
primu  primu  sic.  III,  133. 
primu(j)  lat.   I,  116;  II,  15, 

561;  III,  51,  277. 
prinroMm,  III,  132,  443. 
priA  frioul.  II,  561. 
prinçaume  SL.-{T3Lnç,  II,  443. 
princé  ital.  I,  31, franc.  33  ;  II, 

4;  III,  123  (le fi.  Albert), 
prin  u  roum.  III,  588. 
princeps  lat.  I,  31  ;  II,  4. 
princesse  franc.  II,  366. 
prince^a  port.  II,  366. 
principal  franc.  II,  434. 
principe  esp.  I,  (31);  III,  245 

(a:(ione  da  p.). 
principel  a.-franç.  II,  434. 
principiar  port.  III,  317. 
principiare  ital.    I,    589  (non 

-lipiare);  III,  390. 
principe  a.-ital.  N.  II,  4. 
prind  (prehendo)  a.-roum.  II, 

201  ;  III,  387. 
prinde  roum.  II,  128. 
prindesc  roum.  II,  201. 
prindi  (prendis,    -as)  a. -mil. 

II,  195. 
prindu  lecc.  I,  497. 
pringdr  esp.  I,  586. 
pringon  esp.  11,456. 
pringiu  esp.  II,  399. 
prins xo\xm,  II,  335,  m.-franç. 

345. 
prinsaut  a.-franç.  II,  544. 
prinse  (=:  'presit)  roum.   II, 

286. 
prinsoare  roum.  II,  465. 
prinsoir  a.-franç.  II,  544. 
prinsomesi.'ù^nç.  II,  544. 
printemps  franc.  II,  380,  544  ; 

111,451  (au  p.). 
printrînsul  roum.  III,  69. 
printsi  eng.  II,  404. 
prin:(  (principe)  eng.  I,  (31). 
prin^  (prandiu)  Veglia  I,  231. 
prin^d  (=  prehendat)  roum. 

II,  175. 
prtn^àtoare  roum.  II,  491. 
prindu  sard.  I,  291. 
prio  a.-prov.  I,  563. 
prions  (=:precamus)  franc.  II, 

189. 
/>r/of7  (precabat)  franc.  I,  72. 
priora  ital.  II,  365. 
priori  îïznq.  II,  372. 


prifiarar  astur.  I,  352. 

prtr  eng.  I,  372. 

prirai  (fut.  de  prier)  a.-franç. 

II,  314. 
pris  (pretiu)  a.-franç.  I,  559. 
/>r/5(*presi)  franc., prov.  I,  79, 

321;  port.  II,  291. 
pris  (=  presu)  franc.  II,  335, 

345,  prov.  345. 
prisant  a.-franç.  III,  15. 
prisco  esp.  I,  181. 
prise  (pretiat)  franc.  II,  189. 
prise  ('presa)  franc.  II,  (346). 
prise  (*pre8i)  esp.  I,  79,  321; 

II,  291  ;  mil.  I,  79,  arét.  321. 
prise  (presi)  napol.  1,79. 
prisent  (*preserunt)a.-tranç.  N. 

et  E.  II,  289. 
priser  franc.  I,  (262),  509. 
prisier  a.-franç.    I,    259;  III, 

438  (/>.  a), 
prision  esp.  1,405. 
/>r/5o (•presit)  esp.  II,  286,  291 . 
prison  {=  prisonnier)  a.-franç. 

II,  496. 
prison  (subst.   fém.)  fi^nç.  I, 

405  ;  II,  369,  372. 
prisonnier  franc.  II,  467. 
prissent  (*preserunt)  a.-franç. 

N.  et  E.  II,  289. 
prist    (*presit)    a.-franç.     II, 

286;  m,  340(/>.  //). 
prisu  sic.  I,  70. 
prit  Meuse  I,  170. 
priu  rhét.  II,  336  et  a. 
priushl,  II,  625;  III,  488. 
priusquam  lat.  III,  600. 
priva  ital'.  I,  434. 
privaise  a.-franç.  II,  405. 
privare  lat.  III,  46. 
*privatiare  lat.  pop.  II,  576. 
prive  Mont,  de  Dieux  I,  21 1 . 
privé  {mnç.  III,  262. 
privignus  lat.  II,  360. 
privo  di  ital.  III,  262. 
privoiser  franc.  II,  577. 
priva  Francovilla  al  mare  I, 

265. 
pri^i  \yonn.  I,  262. 
pmei  (prenez)  Oudin  I,  372. 
prnô  (prenons)  dial.   franc.  I, 
"  367. 
pro-  lat.,  ital.  II,  612. 
/>ro  lat.  II,  2(p.rege),  537  (^. 

consule);  III,  45,  132,  248, 

251,  259,   ?6i,    268,   403, 

405,  427»  4S4,   456-7   (p. 

fratribus),  458,    506,    514, 

SS2  (p.  hoc),  559>S9i>634. 
/>rp  (*prode)  ital.  I,  140. 
/vo(pratu)  eng.  I,  405,  lyonn. 

224,  bagn.  255. 


pro  (praestu)  lorr.  I,  292. 
proa  (proba)  roms^n.  I,  213. 
proa  (prora)  esp.  I,  455. 
proba  lat.  I,  184. 
prçba  (probat)  prov.  II,  190. 
probable  que  franc.  III,  659. 
probar  esp.  II,  191;  III,  388; 

prç-.  prov.  II,  190. 
probdan  prov.  II,  449. 
probe   galic.  I,  576. 
probecite  andal.  I,  576. 
probianu  sard.  II,  449. 
procacciare  ital.  II,  612. 
prochain   franc.    I,     506;   U, 

44J  ;  m,  1 30  (nton  plus  p. 

voisin), 
proche  franc.  III,  262,  271  et 

441  (p.  de),  480. 
Procida  ital.  III,  147. 
prociedere  a.-vénit.  I,  115. 
proclamer  franc.  III,  397-8. 
proconsul,  pro  consule  lat.    Il, 

537- 
procurât  esp.,  port.  III,  387. 
procurare  ital.  III,  389. 
proda'M^,  1,455,  574;  II,  29. 
prode  lat.  pop.   I,    119,  prbde 

(626), />rprfl!  ital.  119. 
prodis  lat.  pop.  II,  493. 
producir  esp.  III,  358. 
produire  franc.  III,  358. 
produrr&itaX.  III,  358. 
producir  port,  III,  358. 
proekes  a.-franç.  III,  206. 
prœn  Seraing,  Bercy  I,  57. 
prœne  Maine,  Anjou  I,  57. 
proensalesc  prov.  II,  520. 
proér  galic.  II,  125,  180. 
prœst  Judicarie  I,  113. 
prœva  mil.  I,  184,  Vallée  212, 

piém.  213. 
profanda  ital.  I,  19. 
profectu(s)  lat.  I,  447;  III,  11- 

2. 
proferire  ital.  II,  612. 
profession  (tailleur  de  — )  franc. 

111,241. 
«  profession  »  III,  241. 
projeta  ital.   II,  40,    369,    a.- 
prov.  369  (la  p,). 
projeté  (la  — )  a.-franç.  II,  369. 
proJeti(p\.)  ital.  II,  40. 
projet! sa  esp.  II,  366. 
proficiscor  lat.  III,  1 1. 
profilare  it2Î[,  II,  612. 
profime  ital.  II,  445. 
profit  franc.  I,  157. 
profiter  franc.  III,  365. 
profit to  ital.  I,  116  (voy.  Add. 

et  Corr.),  181. 
profond  ùanç.  1,432. 
profondeur  franc.  II,  465. 
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profumare  ital.  II,  612. 
profumino  ital.  II,  452. 
profunda  lat.  I,  (5). 
profundîi(/)  lat.  I,  432,  447. 
profusément  franc.  II,  620. 
prohihir  prov.  II,    119;   csp. 

III,  706. 
pro  hoc  lat.  III,  552. 
proi  (preco)  a. -franc.  II,  189. 
proie  (•preda)  franc.    I,  292; 

III,  406  {livrer  en  p,). 
proie  (prec^t^  a.-franç.  II,  189. 
proiece  (subi,   de  proier)    a.- 
franç.  E.  II,  147. 
proier  a.-franç.  II,  (147),  189. 
proi'ier  a.-franç.    I,   356;  U, 

118. 
proim  Andria  I,  32. 
proisier  ai,'{nnç,  II,  118,  189. 
proisme    a.-franç.,    prov.     I, 

332;U,  67. 
prol  esp.  I,  119,  568,  a.-port. 

569. 
prom  catal.  I,  497. 
prdme  neuch.  I,  58. 
promec  (=  promitto)  a.-franç. 

n,  136. 
promerain  a.-franç.  I,  364. 
promessa  ital.  II,  486. 
promesse  franc.  II,  486. 
prometter  port.  III,  387. 
promettre  franc.  III,   384    (se 

«  promettre  »  III,  387. 
prometû  morv.  II,  330. 
promptus  ht,  II,  395. 
prômswsiud,  II,  338. 
pronto  ital.  III,    15  {pagare  a 

pronti  contanti),  />.  a  265, 

268,/;.  di264. 
pronun^iare  ital.  III,  398. 
prooise  a.-franç.  II,  480. 
/>ro/>»)  (populu)  lorr.  I,  577. 
prop  (projîe)  prov.   III,    271, 

427,  44i(/>.  JO»745. 
/^-(^iVuîlat.  II,  (357). 
propago  ital.  II,  4. 
prop  de  prov.  III,  441. 
prope  lat.  III,  427,  480. 
yropeanu  lat.  pop.  III,  480. 
propensare  ital.  II,  612. 
propheta  prov.  II,  22. 
prophète  a.-franç.  II,  22. 
prophétesse  franc.  II,  366. 
propheti:ça  port.  II,  366. 
ùropi  prov.  III,  480. 
*propianu(s)  lat.  pop.  II,  449. 
propioitsl,  I,  519,  585. 
proporre  ital.  III,  398. 
pr^orsi  cura  ital.  III,  389. 


profumare  —  Prusse 

propositus  lat.  I,  432. 

propre  franc.  I,  519;  II,  403; 

III,  265. 
proprio    ital.     II,    403  ;     III, 

265. 
propriu  lat.  I,  519;  II,  403. 
propterea  lat.  III,  554. 
pro. ,  .que  ht,  pop.  III,  634. 
prora  lat.  I,  23. 
prorel  esp.  II,  467. 
prorsus  lat.  I,  474. 
pros  prov.  II,  J9. 
prosctugare  ital.  II,  612. 
prosieChsy.  II  esp.  I,  73. 
prossem  eng.,  mil.  I,  332. 
prossimano  ital.  II,  449. 
prossimo  ital.  I,  332. 
prostendere  \t^,  II,  612. 
prosternar  esp,  II,  117. 
prosterner  e  lat.  II,  117. 
^05/rar  esp.,  port.  II,  117. 
^prostrare  lat.    pop.   II,    117, 

122,  154. 
prostrcUum  ht,  \\y  117. 
pros travi  ht,  II,  117. 
protetto  ital.  II,  341. 
prou    franc.    III,  238,  240  a. 

(^prou  d'homme), 
proue  franc.  I,  23, 121  a.,  455. 
prougue  (placuit)   a.-port.   II, 

284. 
prout  a.-franç.   I,  119. 
prouve  (==  placuit)    port.   II, 

278,  284. 
prouvesse  a  Deus  port.  III,  1 19. 
prouvons  (==  protamus)  franc. 

II,  251. 
prou:(d*on  ou  d'ommeQi  — )  III, 

36;  cf.  240  a. 
prova  ital.  I,  206,  prçva  prov., 

port.  184. 
provain  a.-franç.  II,  357. 
provano  ital.  II,  449. 
pr avare  *lat.  pop.  I,  200;  ital. 

II,  201,  449. 
/>rai'^  port.  pop.  I,  576. 
pr&vé  pic.  Il,  189. 
provecho  tsp.  I,  i$6,  447. 
provechoso  esp.  III,  265. 
provei  istr.  Il,  201. 
praveito  port.  I,  447. 
provende  franc.  II,  $12. 
prçver  a.-franç.  II,  189. 
proverrà  (fut.  de  provederé)  a.- 

ital.  II,  313. 
provesk  istr.  Il,  201. 
pro  vet:(  a.-prov.  III,  140. 
provera  a.-esp.  I,  $76. 
provideo  lat.  II,  (154). 
I    providere  lat.  II,  (154). 
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/>r(wm    franc.    II,    357,    372, 

445. 
provoÇa  — )  a.-ital.  III,  480. 
/rwo/re  a.-franç.  I,  17. 
/wpu;,  /vott/  (ir«  et  2«  p.  s.  pr. 

ind.)  tess.  II,  195. 
proximu  lat.  I,  332. 
proya  (de  proer)  galic.'II,  180. 
proyer  Orval  II,  189. 
/n/flital.I,  23,  455. 
prube  béarn.  I,  576. 
prubicar  gsiiic,  l,  576. 
prudemment  franc.  II,  60,  620. 
prudere *ht,  pop,  II,  125,  180; 

ital.  I,  574;  II,  i2$(prûd'.), 

154. 
prud'homme  franc.  I,  149,  356 

(non  prudh-,);  III,  240  a. 

(non  prudo-,), 
prudièe44i  lecc.  I,  362. 
prudire  sard.  II,  125. 
prue  a.-poitev.  I,  196. 
prueha  esp.  I,  184. 
pruec  a.-franç.  III,  420. 
prued  a.-franç.  I,  356. 
pnuf  a.-franç.  I,  207,  612  (a 

/>.);  111,441,480. 
prueve  (proba)  a.-franç.  I,  184. 
prueve   (probat)    a.-franç.  II, 

18^, -«  (-as)  157. 
/>rii^ma  roumanche  I,  381. 
pruina  lat.  I,  381,  (427). 
pruine  franc.  III,  25. 
pruis  (=  probo)  a.-franç.  II, 

157- 
pruisse  (=  probes)  a.-franç. 

11,157. 
pruir  port.,  catal.  II,  125. 
prûm^    prum    (primu)    cnç., 

tyrol.  I,  35;  prûm  eng.  II, 

561. 
*pruma  lat.  pop.  I,  58,  452. 
prumeiro  port.  I,  364. 
prumer    gén.,     piém.,    catal. 

I,  364. 
prûmier  prov.  I,  364. 
pruna  lat.  I,  (58),  452. 
prunaie  franc.  II,  479. 
prunaja  ital.  II,  469. 
pruneda  esp.  II,  479. 
prunet  roum.  II,  479. 
prunus  lat.  I,  427. 
pruobo  rouerg.  I,  185. 
pruopriu  S.  Fratello  I,  213. 
pruova  ital.  I,  184,  vénit.  206. 
/w(w)(WO  (probo)  ital.  II,  188. 
pruovo  (apruovo)  ital.  I,  612. 
prurire,  *prurere  lat.  II,  125. 
prus  eng.  I,  119;  obw.  II,  493. 
Prusse  franc.  11,405. 


I.  Adam,  p.  357,  signale  anssi  ^r^.'er,  porpe^  prope^  de  sorte  que  le  mot  doit  être  interprété  aotrement. 
Grammaire  romane,  —  Index.  21 
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Prûssiaital.  II,  405. 
prussiano  ital.  II,  449. 
prussien  franc.  II,  449. 
prûva  Sainte-Croix  I,  212. 
pruva  Jujurieux  I,  212   (non 

-0). 
pruvico  a.-port.  1, 576. 
pruviyera  abruzz.  II,  360. 
prwia  gén.  I,  577. 
/)ru^a  algh.  I,  193. 
pruldat  obw.  II,  493. 
pruier  prov.  I,  5  74  ;/^rM:çfr  II, 

125. 
pru^ir  prov.  II,  125. 
/T-y  berrich.  I,  388. 
pséir  bolon.  II,  188. 
psér  eng.  II,  187. 
psty  lorr.  1,431. 
ptisdna  lat.  I,  17. 
TCTiaavT)  I,  17. 
/)/(?»  émil.  I,  372. 
ptsosYoxags  1,  431. 
pu  (pulte)  morv.  II,  29,  prov., 

norm.,  forez.  377. 
pu  (puteu),  pi.  pu  limous.  II, 

39- 
pu  (ital.  puot)  bolon.  II,  195. 
pu  (i«-3«  p.  s.  pr.  \ndiAt  puir) 

a.-franç.  II,  117. 
pUy  pu  (part,  de  pouvoir)  franc., 

Vaud  II,  330. 
/w  (post^  ert.  III,  519. 
pu  (plus)  wall.  I,  $3. 
pud  (porcu)fourg.  II,  394. 
pua  (ital./wt)calabr.,  sic.1, 300. 
pua  (pas)  Deux-Sèvres  I,  269. 
puà  (pâtre)  gén.  I,  270,  307. 
p\^at  lorr.  I,  474. 
puades  avign.  I,  185. 
puai  Vaud  I,  192. 
puala:(^u  s\c.  I,  363. 
puani  sic.  I,  224. 
puano  vaud.  II,  460. 
puant  dauph.  I,  185. 
puar  (pauper)  frioul.  I,  284. 
ptiar  (porcu)  Toulon  I,  185. 
puaradisu  sic.  I,  363. 
puark  frioul.  I,  184. 
puar  tari  sic.  I,  363. 
puartate  frioul.  II,  506. 
puartiy  -iSy  -i  (portem,  -es,  -et) 

frioul.  II,  144. 
puarto  Toulon  I,  185. 
puartos  (portas)  Fomi  Avoltri 

II    133. 
puaita  sic.  I,  224. 
puato  Fourgs  I,  208. 
puatre  (ne  — )  Villa  S«  Maria 

I,  271. 
puatsan  Gilhoc  II,  183. 
pua7io  (posso)  Nicastro  I,  218. 
public  ùânç,  II,  63. 


Pnissia  —  puettsi 

pubre  béam.  I,  576. 
puce  franc.   I,  49,    313,    332, 
336  (non  -es)y  482,  647  ;  II, 

29»  345. 
puulle  franc.  I,  351. 
puceron  franc.  II,  456. 
pucher  franc.  II,  117. 
pucbes  esp.  1, 128,  483  ;  II,  377. 
pudair  eng.  I,  353,  405,443; 

II,  126,  248,  287,  Munster 

124. 
puddile  sard.  II,  437. 
pudditru  sic.  I,  70,  594. 
pu44^  sic.  I,  119,  sard.  545. 
pude  (potui,  -it)  port.  I,  321; 

II,  284,  esp.  284. 
pudém  (=  possumus)  limous. 

II,  137. 
pudeste,  -démos,  -desteis,  -derào 

(potuisti,-imus,-istis,  -erunt) 

CHort.  II,  284. 
puûet  a.-esp.  I,  211. 
pûdicoesp,  I,  605. 
pudiente  esp.  I,  359. 
pudieste^  -diemos,  -diestes,  -dieron 

(potuisti,-imus,-istis,-€runt) 

esp.  II,  284. 
pudio  esp.  I,  46,  338. 
pudir  prov.  II,  119. 
pudiressud.  II,  119. 
pudo  (potuit)  esp.  II,  278,  284. 
pudrUy  -amos  (subj.  de  podrir, 

pudrir)  esp.  II,  191. 
pttdre  (putire)  rouerg.  II,  125. 
pudr§  (*potere)  langued.  II,  1 27. 
pudre,  -es  (3*  et  2«  p.  s.  pr. 

ind.  de  podrir,  pudrir)  esp. 

II,  191. 

pudriendo  (gér.  de  podrir  y  pu- 
drir) esp.  II,  191. 
pudrir  ^sp,  II,  119,  191. 
pudro  (pulvere)  prov.  I,  477. 
pudro  (putreo)  esp.  II,  191. 
pud:(one  sard.  II,  456. 
/)w^  Marseille  I,  193. 
pué  QWYïocly  193. 
pùé  (potui)  lyonn.  II,  282. 
pueble  a.-franç.  I,  492. 
puebh  esp.  I,  184,   493;  III, 

343  (^^^). 
ptude  Cpotet)  esp.  I,  184, 405  ; 

III,  570. 

puedi  (perdu)  lorr.  I,  54. 
puediy  -is  (==  possum,  potes) 

frioul.  II,  249. 
puedo  (=  possum) esp.  II,  248. 
puedon  Marseille  I,  185. 
pueent  (==.  possunt)  a.-franç. 

II,  251. 
puei  lecc.  I,  205. 
puei  (podiu)  a.-franç.  I,  184. 
puei  (podiu)  prov.  I,  184. 


piUi  bord.  I,  103. 

puei  (pace)  S.  Maixent  I,  270. 

pùeirç  dauph.  II,  127. 

pueis  prov.  III,  557. 

pueii   Gérardmer  I,  166. 

puelent  (=  possunt)    a.-franç. 

E.  II,  251. 
puella  lat.  II,  364-5,  505. 
puçîver  rhét.  I,  143. 
/wiffw  (peine)  Saint-Maixent  I, 

107. 
pu{nt  Greden  I,  137. 
puent  a.-esp.  I,  312. 
puente  esp.  I,   184,  405;  III, 

435  (en  eîp.). 
pueple  a.-franç.  I,    184,  492; 

III,  i^^  (îi  puepUs). 
puer  lat.  I,  1 1  ;  II,  364-5 . 
^tt^(=: putire)  franc.  II,  117. 
puer  (por)  a.-franç.  III,  479. 
puerca  esp.  11,364-5. 
puerci  Bitonto  I,  185. 
puerco  esp.  I,    184;   II,    365, 

394. 
puéril  franc,  II,  63. 
pueritialsit.  III,  46(extremap.), 

4601 4SI  (in p.). 
puerk  (porcu)    val   Soana   I, 

217. 
puerk   (porcu)    eng.   I,    184; 

pu^riUy  365. 
pûerk  (porcu) .  prov.  mod.  I, 

193- 
pu{rka  eng.  II,  364-5. 
pUfrol  lorr.  I,  365. 
puerro  esp.  I,  184. 
puerta  esp.  I,  474;  HI,  175  (/>. 

de  casa). 
puertOy  puerte  Queyras  II,  34. 
pufs  ('pagese)  Bayeux  I,  270. 
tnies  (post)  esp.  I,   184,  219, 

553;  in,  519»    557,    566, 

568,  587. 
pues  (pollice)  Sometan  I,  21 1 . 
puesiso  (=  potuissem)  Vaud 

U,  307. 
pueské  marseill.  II,  129. 
pi^so  (=:possim)  Vaud  II,  307. 
puesque  esp.  III,  601.   - 
pues  que  esp.  lU,  566,  568,  587. 
puesl  frioul.  I,  184. 
puestaesp.  I,  184. 
puesto  esp.    I,    325;   III,  264 

(bien  p,  de  barba), 
puesto  que  esp.  III,  649,  668. 
puet  (*potet)  a.-franç.  I,   184, 

211;   II,  98    (p.  cet  estre\ 

189,251. 
puét  (porta)  wall.  I,  207. 
puetç  (potetis)  Taren taise  II, 

138. 
puettsi  (=:  potes)  tarent.  II,  25  o. 
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pue^  (potes)  a.-franç.  II,  251. 
/wy?a  (pausat)  Judicarie  I,  285. 
puflar  (pausare)   Judicarie  I, 

285. 
pugé  (=  potetis)    vaud.    II, 

251. 
pugé  (posse)  Vaud  II,  I2Q. 
pugese  (potuissem)   vaud.  U, 

pugghié  S.  Vittorinol,  265. 
Puglia  ital.  II,  405. 
pugliese  ital.  II,  473. 


pugna  ital.  pop.  II,  38. 

-  -     '  ".*.^Vf;5,  519- 
pugnerecao  ital.  II,  417. 


pi^nale  ixsà.  II 


pugno  itSiL  I,  136,  465. 
pugnora  tosc.  Il,  38. 
pugnâro  ')  ital.  Il,  38. 
pugnu{-5)  lat.    I,  465-6;   II, 

(50). 
pu^û  vaud.  II,  330. 
pi^ïorxAy  474- 
^/  (puteu)  Auve  I,  191. 
/i/i  (podiu)  a.-franç.  ï,  510. 
pui  (puUeu,  puUi)  mir.  II,  54. 
pui  (ponis)  roum.  II,  184. 


pui  (îx>tui)  a.-franç.  II,  251. 
puî  (pulli)  roum.  I,  319. 
pui  (=  posse)  hag.  I,  107. 


puidêce  (posuit)  galic.  II,  284. 
puiden  (posui)  galic.  I,  321  ; 

II,  284. 
pule  (poneat)  roum.  II,  174-5. 
/«/îer  a.-franç.  III,  355. 
Puille  a.-franç.  I,  67;  II,  405. 
putnéînnç,  II,  537. 
puint    cam.,    frioul.    I,    137, 

puint  ùioul.  184. 
puir  a.-franç.  II,  117,  119. 
pûira  çén.  II,  403. 
puire  Watriket  II,  125. 
puirf  gasc.  II,  127. 
puis  (possum)  franc.  I,  (192); 

II,  157,  251  et  a. 
^«(postea)  a.-franç.  III,  222, 

447,  454,  486,  650,  683; 

franc.  H,  625;  III,  207  a., 

486,489,  556-7. 
puis  (;  conquis)  Ren.  nouv.  I, 

62. 
puisard  franc.  II,  519. 
pûisi  (=potui)  colign.  II,  290. 
puis  lors  m. -franc.  III,  486. 
puis. .  .puis  a.-franç.  III,  222. 
puis  que  a.-franç.  III,  683. 
puisque  franc.  III,    566,  583, 

587,601. 
puissamment  franc.  El,  202  {p. 

riche,  p,  soulagé). 


puissant  (adj.)  franc.  II,  517; 

111,15. 
puissant   (part.)    a.-franç.   II, 

183. 
^iw^(possim)  franc.  I,  (190); 

II,  157,251;  III,  ii8(subj.- 
impér.). 

puissie:(  (subj.-impér.)    franc. 

III,  118. 

puits  franc.  I,  62,  146,  189, 
(190),  509,  513. 

/i/m(pullu)roum.  I,  545;^?^ 
U,  403. 

puîû  (pono)  roum.  II,  3  36. 

puiye  hiaX, piglia)  Villa  S.  Ma- 
ria 1,  42. 

puja  esp.  I,  477. 

pujar  esp.  I,  483  ;  III,  356. 

pukati  campob.  I,  363. 

pukkau  roumanche  I,  363. 

put  (prép.  -f-  art.  m.)  astur. 
II,  105. 

pur  (pullu)  béam.  I,  545  ;  II, 
403. 

puîa  (prép.  -f  art.  f.)  astur.  II, 
105. 

pulagmaiit.  II,  17. 

/>û/aieng.  I,  327,  332;II,  375. 

pulbere  roum.    I,    332,    405, 

477. ;n,  374. 

pulce  Ital.    I,   46,    332,    335, 

(3Î9);  "»  375- 
pukelaie  esp.  II,  482. 
pulchnor  lat.  III,  47. 
pulcinoxiaX.  I,  i,  116,  353. 
*puleU  lat.  pop.  I,  647. 
pulfè^  napol.  1,  58Q. 
puleder  eng,  I,  (70),  594. 
puledro,    -fdro    ital.    î,    548, 

594. 
pulfggia  ital.  I,  70. 
/wi^^io  ital.  I,  351. 
pulegta  lat.  I,  510. 
pùlegiumy  pùl-,  lat.  I,  351. 
pulejum  lat.  I,  103. 
puîenta  ssad.  I,  363. 
pules  a.-franç.  I,  492. 
pulese  vénit.  I,  335. 
pulex  lat.  II,    17,   (50),   370, 

375. 
puîga  (pulice)  *lat.  pop.  I,  577, 

esp.  46,  132;  n,  i7>  375. 
pûIga    (pulice)     plais.,    mir., 

regg.,  pav.  II,  17. 
pulgar  esp.  II,  464. 
Pulia  lat.  pop.  I,  277. 
*pulica  lat.  pop.  I,    577;  pûl-. 

II,  17. 
pulice  lat.  I,  46,  49  (pûl.),  54, 

63,313»  332- 


pulieder,  -dra  roumanche    I, 

594. 
pulienta  esp.  I,  359. 
puliero  vén.  I,  594. 
puli^a  ital.  II,  17. 
pultge  sard.  II,  375. 
pul^  vaud.  II,  499  a. 
puUreXosc,  I.  353. 
pullastrahx.  II,  523. 
*pûll^ium  lat.  pop.  I,  351. 
pullent  a.-franç.  Il,  442. 
^pulleu(s)  lat.  pop.  I,  545  ;  U, 

54. 
pulli  (pL)  lat.  II,  54,  545,  a.. 

mil.  46. 
pullicenum  lat.  I,  i,  116. 
^pullicinumlsit.  pop.  I,  i. 
*pùllipéde  lat.  pop.  II,  545. 
pulli  pes,  *pàlfi'pés  lat.  pop.  II, 

545. 
*pùlliter  lat.  pop.  I,  594. 
^pullitru^s)   lat.    pop.    I,   70, 

-//nu,  *pûllilrus  594. 
*pulliu  lat.  pop.  II,  403. 
pullu(s)  ht,  I,   119,  131,  482, 

545. 
*pulmen\ax,  pop.  II,  443. 
pulmentum  lat.  Il,  443. 
pulmohx.  11,403. 
pulmoneus  lat.  Il,  403. 
pulmones  (pi.)  esp.  III,  31. 
pulmu  macéd.  I,  466. 
pûlo  vaud.  II,  29. 
pulpa  lat.  I,  11^,  477,  sard. 

118,  esp.  147,477- 
pulpd  (pulpa)  roum.  I,    118, 

477- 
pulpamen  lat.  II,  443. 
pulpç  SL\bsLn,  1, 118. 
puljH)  esp.  I,  325;  II,  17. 
puli  frioul.  I,  332. 
puis  bas-eng.  I,  334. 
puisât  \2X.  1,  119- 
puliein  rhét.  I,  116. 
yulsiare  lat.  pop.  I,  (483). 
pulsu(s)hLU  I,  (427),  477. 
pult  obv/,  II,  377. 
^pultisht.  pop.  Il,  377. 
puits  frioul.  I,  46. 
^pulver  lat. pop.  I,  119,  (576); 

II,  14,  380. 
pulvere  ht.  I,   332,  405,  477; 

II,  374. 
pulvériser  franc.  II,  588. 
pulvis  lat.  I,  142. 
pulvro  vegl.  I,  307. 
^pulvus    lat.     Il,     15,     (42), 

349- 
pum  hag.,  nivem.  I,  133. 
pumastru  sic.  II,  523. 


I.  a.  Ascou,  Arch.  G1.,XIV,  470. 
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pumex  lat.  II,  375. 
puntfiô  norm.  II,  496. 
punit  (pi.)  norm.  II,  39. 
pumn  roum.  I,  465-6. 
pumu  sic.  I,  119,  sard.  130. 
pumyé  norm.  II,  39. 
pun  (pono)  roum.  II,  184. 
pu^  Gadera  II,  37. 
pûn  béarn.  I,  136. 
/ïûiiMonsI,  393. 
punais^)  a.-franç.  H,  413. 
punaise  franc.  II,  413. 
punal  esp.  11,435. 
punct  toutnanche  I,  467. 
^puncti^fe  lat.  pop.  II,  576. 
punctu(in)  lat.  I,    136,  (467); 

n,  539-       „ 
ùundi  bcx%^m.  II,  120. 

pundiell  éttvil.  I,  347- 

(>M»^  (ponit)  roum.  I,  135  ;  H, 

184,  Cpo^e^O  175- 

pune  (ponere)  limous.  II,  283  ; 

roum.  m,  192  (Jf,  nume). 
tmné    lorr.,    morv.,    berrich., 

poitev.,  wall.  II,  117. 
pùne  vaud.  II,  128.' 
pungé(==  posui)  lim.  II,  283. 
pungere  ital.  I,  136. 
pu(n)gicare  lat.  pop.  II,  577. 
pungiglio  ital.  II,  422. 
punçû  wonir.  II,  330. 
puntm  (poniebat)  port.  mod. 

II,  260. 
punljo  port.  I,  128. 
puni  (ponit)  a.-roum.  II,  184. 
puniant  Si.-mnç,  II,  163. 
punidor  prov.  II,  491. 
punie  (pendino)  S.  Fratello  I, 

363. 
punireht.  II,  (128). 
punna  logoud.  I,  465. 
puiio  esp.  I,  128,  465. 
puns  roum.  II,  336. 
puns  (pi.)  Gadera  II,  p. 
punse  (*punxit)  roum.,  ital.  II, 

286. 
-punst    (posuit)    a.-franç.    II, 

286. 
punt  (ponte)  roum.,   eng.   I, 

405. 
pilnt  (vunciu)  béarn.,  Ariègel, 

136. 
punta  delpié  (la  — )  esp.  III, 

242. 
punta  del  piede  (la  — )  ital.  III, 

242. 
puntale  ital.  II,  435. 
puntiglio  ital.  II,  422. 
punto  Busto  Ars.  I,  315  ;  ital. 

II,  339;IIÏ»693,  esp.  693. 


pumex  —  purtalas 

puntoh  greden.  II,  457. 

*punxit  lat.  pop.  II,  286. 

pun:(ar  esp.  Il,  576. 

pun^u  sard.  I,  466. 

p\^  (pilu)  lorr.  I,  107. 

puà  ('potet)  ital.  I,   184,  204, 

405,618;  II,  247,  250;  III, 

666  (/>.  essere), 
puo  (esp.  pudo)  andal.  I,  435. 
puoc  (=  potui^  prov.  II,  251. 
puocoy  -a  a. -ital.  II,  64. 
puçço,  -a  S.  Lourenço  de  Sande 

I,  144. 
puo  essere  ital.  III,  666. 
pUçhypuohloTT.l,  107,  559. 


/wio^^  Ûriménil  I,  363. 
wi  (potes)  il 
(195),  250. 


puoi  (potes)  ital.  I,    204;  II, 


puoi  (itsA,  pçf)  Pérousel,  204. 

puôiro  vaud.  II,  491. 

puoho  a.-vénit.,  tyrol.  I,  284. 

^ibtt  calabr.  I,  283. 

puole  (=  potes)  tosc.  pop. ,  pad. , 

vénit.,  turin.,  montferr.  II, 

250. 
puolpa  eng.  I,  119,  477. 
puolvra  eng.  I,  119,  332,  405, 

477-       ^ 
puon  lorr.  I,  92. 
puonk  eng.  I,  467. 
puonJta  eng.  I,  467. 
puons  (i«  p.  pi.   pr.  ind.  de 

puer)  franc.  II,  117. 
puork  rouerg.  I,  185. 
puorto  Creuse  I,  185. 
pùortu  calabr.  I,  186. 
puorvr  S.  Fratello  I,  143. 
puose  (posuit)  a.-ital.  II,  288. 
puosta  Veglia  I,  224. 
puote  (*potet)  ital.  I,  443;  II, 

250. 
puoti  (potes)  ital.  II,  250. 
puotro  S.  Lourenço  de  Sande 

1,144. 
puotseng.  1, 1 19,  S09  (non pots), 
puovolo  vénit.  1,  203. 
puovri  a.-vénit.,  tjTol.  I,  284. 
pupf  istr.  I,  478. 
pûpéVA  Soana  I,  597. 
pupilaje  esp.  II,  482. 
pupira  obw.  II,  4(56. 
ptippe  lat.  I,  541. 
yuppia  lat.  pop.  I,  23. 
pur  (pulvere)  morv.  I,  142. 
pur  (peduculu)   h.-limous.  I, 

563. 
pur  (puru)  frioul.   I,  46,  a. 

franc.   549  (em  p.);  II,  57 

III,   137  (an  p.  sa  gonelle) 

franc.  I,  59»  405- 


pur  (puru)  eng.  I,  405,  a.- 
franç.,  a.-prov.  48. 

pur  (pure)  ital.,  prov.  in,  495. 

pur  (pour)  a.-franç.  III,  261, 
268,  506. 

purain  a.-franç.  II,  449 

purce  (pulice)  calabr.   II,  375. 

purèç  (pi.)  abruzz.  II,  50. 

purced  roum.  II,  31. 

purcease  (pf.  de  purcede)  roum. 
n,  286: 

purcel  roum.  I,  474  ;  II,   500, 

purcele  (pi.)  roum.  II,  31. 

purcelus  roum.  II,  474. 

purces  roum.  11,  335. 

pur  che  ital.  III,  647. 

purli  SIC.  l,  335;  II,  375. 

pure  lat.  I,  54;  III,  495,  ital. 
495,  550  (ma  ù.),  552. 

pure  a.-franç.  III,  137  et  729 
(en  p.  nui  chemise). 

purec  roum.  II,  35,  mold. 
50. 

purece  Toum.  I,   46,    332;  II, 

375. 

pureoc  a.-franç.  I,  211. 

pures  mil.  I,  332. 

purgar  çsp.l,  405. 

purgare  lat.,  ital.  I,  405. 

«  Purgatoire  »  III,  143. 

purgatorium  ht.  eccl.  III,  22. 

purger  franc.  I,  405. 

purger  eng.  1^40$. 

purie  tess.  II,  403. 

purit  (pourrie)  pic.  II,  62, 
Mons  346. 

purmah  menton.  I,  480. 

purmé  a.-gén.  I,  634. 

pure  ital.,  esp.  I,  46,  405. 

purœc  a.-franç.  III,  420. 

purpa  sic.  I,  1 19,  477. 

purpessa  napol.  Il,  3^6. 

purpu  ital.  S.1, 17,  sic,  calabr. 
325,  gén.  480. 

purpura  lat.  I,  17. 

pur  ^M^ital.  III,  049. 

purque  a.-franç.  III,  726. 

purrai  (fut.  de  pourrir)  a.- 
franç.  II,  314. 

purrir  astur.  II,  122. 

jruppd;  I,  17. 

purs  montferr.  I,  339. 

purïal  rhét.  II,  26. 

pursf  wall.  I,  475. 

jC)ttr/a  (portare)  roum.  I,  353; 
-4  II,  186. 

/wr^rf  (portas)  limous.  1,595. 

purtai'ii  (portetis)  greden.  II, 

144. 
purtalas  prov.  II,  414. 


I.  11  représente  ^putinasius  :  A.  Thomas,  Essais,  p.  81. 
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purtdr   domleschg.    II,    ii8, 

obw.  187. 
purtat  (usor  de  — )  roum.  III, 

255. 
pur  tau  obw.,  niedw.  II,  56. 
purtaus  obw.,  niedw.  II,  56. 
purté  a.-franç.  II,  493. 
purt-^g-a  ou  -i  (portetis)  judi- 

car.  II,  144. 
purten  (portemus)  Malesco  II, 

145. 
/«r/érreng.  1,353. 
purtéye  (portem)  Malesco    II, 

145. 
^r//y^«  (portemus)  Malesco  II, 

145. 
purtind  roum.  III,  501. 
purtindùluî  macéd.  III,  501. 
purtô    (portatis)    colign.    II, 

138. 
purton\a  obw.  II,  62. 
^/•/o«-:çf  (portemus)greden.  II, 

144. 
purtoyo  Creuse  I,  522. 
purtsiel  frioul.  II,  364. 
pwr/Mfl  Villa  S«  Maria  I,  271. 
purtutn-a  ou  -*  (portemus)  ju- 

dicar.  II,  144. 
pûrure  roum.  II,  627. 
puru(s)  lat.1, 46,405  ;  III,  137. 
purvere  lecc.  I,  307. 
punnili  sic.  I,  1 19. 
/w5  (puteu)  alban.  I,  118. 
pus  (puteu)  wall.  I,  191. 
pûi  (puteu)  pic.  I,  513. 
pus  (posui)  port.  II,  84,  291. 
/W5  (positu)  roum.  II,  336. 
pus  (plus)  prov.  III,  47. 
pus  (postS  frioul.  I,  184,  218; 

prov.  ÏII,  557,  601,  a.-esp. 

211. 
pusa  catal.  I,  49. 
pusare  a.-ital.  I,  354. 
/w«  (posui)  esp.  II,  291. 
puse  (posui t)  roum.  II,  286-7. 
p(u)seir  h.-ital.  II,  250. 
puseivçl  obw.  II,  408. 
pusen  (posui)  galic.  I,  321  ;  /w- 

ien  II,  284. 
puser  cng.  I,  354. 
pusikoAa  piém.  II,  462. 
puskût  montpell.  II,  330. 
puso  (posuit)  esp.  II,  286,  291. 
puspei  obw.  III,  492. 
pus  que  prov.  III,  601. 
pusse  prov.  I,  477. 
^pustella  lat.  pop.  I,  427. 
pustis  sard.  III,  557. 
pustnic  roum.  II,  463. 
pusto  a,-esp.  I,  211. 
pusu  sic.  I,  477. 
put  (porta)  lort.  I,  474. 


purtdr  —   quà 

put  (pulte)  bourg.  II,  29. 

put  (de —  aire)  a.-franç.  III,  9. 

put  rpotet)  Rois  I,  217. 

pu{  (puteu)  roum.  I,  118.  509; 

III,  236  (non  put), 
pût  (punctu)  eng.  II,  3  39. 
puta  sicil.  I,  119. 
putain  (rainç.  1, 3  5 1  (non  put  t-.); 

II,  18  et  a. 
putat  lat.  1, 1 19. 
pute  a.-franç.  ÏI,  18. 

pu(e  (puteât)  roum.  II,  175. 
puté  roum.  III,  387. 
puted  roum.  I,  353;   III  126, 
248  ;  -a  I,  443  (non  potea); 

III,  574,  667. 
*puteare  lat.  pop.  II,  (158). 
putearnic  a  roum.  III,  268. 
puteat  lat.  II,  (175). 
/w/^  a.-franç.  II,  403. 
puteu(m)  lat.  I,  1 18, 1 19, 509  ; 

II,  388. 
/«//<fM5  lat.  II,  (39),  388. 
puti  (putas)  Alatri  I,  129. 
puti  Cpotui)  a.-vénit.  II,  280. 
pufi  roum.  II,  iiq,  201. 
putidu(s)  lat.  I,  40,  63. 
putimi  (=  possumus)  tarent. 

II,  250. 
ptifin  roum.  III,  53,  202. 
pufinâtate  roum.  II,  493. 
putinfd  roum.  II,  518. 
putire  *lat.  pop.  I,  (125);  II, 

113,  ital.  119. 
putire  (*potere)  lecc.  I,  353. 
putirumi  sic.  I,  330. 
putloià  greden.  II,  491. 
putohx.  I,  129;  III,  609  (hoc 

p.  quod). 
puto  (puis)  prov.  II,  29. 
putred  Toum.  I,  494. 
yutred'ione  ht.  pop.  I,  510. 
putrej'une  roum.  I,  510. 
putrere  lat.  I,  494. 
putrerald  roum.  Il,  433. 
putriîage  franc.  II,  372. 
^putrire  lat.  pop.  II,  119. 
putsu  sic.  I,  1 19. 
pûtt  eng.  I,  467. 
puttana  ital.  I,  351  ;  II,  18,  29. 
puttu  sard.  I,  118,  509. 
puttushl.  pop.  I,  63. 
putù  (potuit)  roum.  II,  278. 
puvainsLg,  I,  107. 
pûviô  (paviglione)  mil.  I,  364. 
puvû  morv.  II,  330. 
puwesiya  Alatri  I,  381. 
puweta  Alatri  I,  381. 
puxar  port.  I,  483. 
;:uÇi8a^  ruÇiSa  I,  17. 
pûy  mil.  II,  54. 
ùuyçnç  campob.  I,  465 . 
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pu:(g  (claudo)  vionn.  II,  172. 
pu^one  sard.  I,  545. 
pu:(:(a  ital.  II,  399. 
pu^iare  ital.  II,  399. 
puT^io  ital.  II,  399. 
pu\:(olento  ital.  il,  442. 
pu^ntra  ital.  II,  466. 
pîvahiîa  germ.  I,  18. 
pya  (pi  pii)  Celle  di  S.  Vito  II, 

39- 
pyd  (pede)  franc.  S.-E.  I,  172. 
pyà  (peaux)  norm.  II,  39. 
pyadû  lorr.  II,  330. 
pyafa  Jura  mérid.  I,  509. 
pyai  (plicat)  Faulquemont   I, 

102. 
pyai  (placet)  lorr.  I,  236. 
pyan  Varallo  I,  240. 
pyar  lorr.  I,  236. 
pyâtevaud.f  lorr.  I,  424,  sain- 
'  tong.425. 
pyatyeUnménil  I,  344. 
pyé  norm.  II,  39. 
pyè  lorr.  I,  92. 
py(d  Vosges  I,  169. 
pyegattss.  1,263,  f^^^-  ^45* 
pyâé  (placeo)  Moselle  II,  1 36. 
pyeïY^  Soana  I,  217. 
pyfm  lorr.  I,  57. 
pyen  Varallo  I,  240. 
pyen  Val  Soana  I,  98. 
pyenki  Val  Soana  I,  240. 
pyer  Bruche  I,  178. 
pyèi  lorr.  I,  248. 
pyèt  (=  plena)  lorr.  II,  62. 
pyevre  Val  Soana  I,  217. 
pyinpsLw.y  romagn.  1, 105,  gén. 

423. 
pyo  norm.  I,  163  ;  II,  39. 
pyœ  (possum)  UriménÙ  I,  211. 
pyôme  neuch.  I,  58. 
pyôn  (possunt)  Falkenberg  II, 

139. 
pyota  frib.  I,  19. 
pyotf  morv.  I,  424. 
pyotre{rsaiç.  E.  II,  128. 
pyotte  franc-comt.  I,  424. 
Pyrénées  (les  —)  franc.  III,  32. 
pyuvut§   (a   —)   abruzz.    III, 

292. 

qu'  franc.  Voy.  que. 

qu-  lat.  I,  3,  426. 

-^Mj-  lat.  I,  426. 

qua-  lat.   I,    409,  426,  quà-^ 

qua-^  426. 
qua  lat.  I,  549  ;  III,  220  (quà)y 

223,475  a.,  514. 
•^Ma(quae,quam)Iat.  pop.  III, 

613. 
*qua  (quia)  lat.  pop.  III,  563. 
quà  (hac)  ital.  I,  223,  -a  426, 
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*quactus  —  quantunque. 


552,  618;   m,  475.  476 

(in  q.%  478  et  480  (di  q,), 
*quactusht,  pop.  I,  376. 
quader  mil.  1,  315. 
otiodemo itsl.  II,  353. 
*quadernu  lat.  pop.  II,  (468). 
quadra  denarii  lat.  II,  s  • 
\uadraenta  lat.  pop.  I,  601. 
quàdragésima  lat.  I,  610. 
quâdraginta  lat.  I,   601,  610; 

11,559- 
*quddraginta  lat.  pop.  I,  601. 
*quadrdttta  lat.  pop.  I,  601. 
*quadraria  lat.  pop.  II,  (469). 
quadriga  lat.  I,  494. 
quadringenti  lat.  II,  559. 
quadrivium  lat.  I,  28. 
quadro  ital.  I,  494. 
quadru  lat.  I,  494. 
*quadruvium  lat.  pop.  I,  28. 
^uadutni  sic.  II,  446. 
quae  ht.  II,  76,  107;  III,  516, 

613. 
*quaera  (subj.)    lat.    pop.    II, 

(181). 
quaerere  lat.  I,  426;  II,  (328); 

III,  322. 
quaerii  lat.  I,  291. 
*quaesi  (pf.)  lat.  pop.  I,  637  ;  II, 

339- 
*quaeslsti  lat.  pop.  II,  286. 
*quaesit  lat.  pop.  II,  286. 
qu(usitu(s),  qude-.  lat.  II,  328, 

^   339..  342,  395.    „       ^ 
^qtiaesttare  lat.  pop.  II,  576. 
quaggiù  ital.  III,  480. 
quagliare  ital.  I,  42e. 
amglio  ital.  I,  426. 
*^ftt^iar^  lat.  pop.  I,  376. 
qua  hora  lat.  III,  514. 
qiiai  franc.  I,  20;  III,  123  (jq. 

Malaquais). 
*qua  ihi  lat.  pop.  III,  475  a. 
quaichiei  a.-lorr.  1, 349. 
quatre  prov.  I,  494. 
quais  que  prov.  IIÏ,  606. 
^Mai5/ a.-eng.  II,  564. 
quaist,  -ta  eng.  I,  468. 
quait  eng.  I,  3  (non^,  70. 
quai  (quale)  prov.  I,  223  ;  III, 

517-8,  630;  port.  1,426;  II 

572;  III,   223,  517-8;  esp, 

II,  570  ;  III,  86,  630,  a.-esp. 

617,  ital.  514,  517.8,  603. 

617. 
qual(it2Li.quakhe})cns.lll,  86. 
qualche  ital.  I,  426,  615,  618; 

II,  567;  m,   53,  86,  219, 

238,  640  a. 
qualc'Mccosa  ital.  I,  618.    • 
qualchecosa  ital.  II,  567. 
qualche  cosa  di; .-.  ital.  III,  238. 


qualche  cosa  sia. .  .sia. , ,  ital. 
III,  219. 

qualcheduno  ital.  II,  567. 

qualcoun  bolon.  I,  57. 

qualcuno  ital.  II,  567. 

qualehx.  1,223;  III,  53.  5 M, 
518;  ital.  I,  223,  426; 
II,  572;  III,  86,  223,  514, 
518,  608,  617,  621-2,  625, 
628  (//  q.\ 

quale. .  .quale  ital.  III,  223. 

quale  quia  hx.  III,  53. 

qualis  lat.  I,  (249),  250,  (264, 
426),  61 5;  II,  107, 567, 572; 
111,86,514-5,517-8,608,612 
a.,  617,  621  (ilU  q.\  640  a. 

quàlli  (fém.)  bolon.  II,  95. 

quak  véron.  I,  307. 

^Mj/ora  ital.-prov.  m,  595. 

quai. .  .quai  port.  III,  223. 

quai  que  prov.,  espi  III,  030. 

qualquesvuelha  prov.  II,  570. 

qualquiera  esp.  II,  570. 

qualsivoglia  ital.  II,  570. 

qualunque  ital.  III,  630. 

qua(fn)  (pron.)  lat.  III,  613. 

quam  (conj.)  lat.I,  (426),  549, 
613;  III,  180,  202,  277, 
280-2,447,  516,  563,  567, 
580,  584  a.,  587,  590,  594, 
604,  610  et  a.,  615,  641, 
702  (non  q.). 

quamanho  port.  II,  571. 

quamquam  lat.  III,  648. 

quamvis  lat.  III,  648. 

qua(n)  (quam)  prov.  I,  549. 

quan  (quantu)  a.-prov.  I,  563  ; 
prov.  III,  517,608. 

quan  (quando)  a.-prov.  I,  563  ; 
prov.  III,  514. 

quand  h.-ital.  I,  625  ;  lomb., 
piém.  II,  07. 

quanâi  h.-itsiï.  I,  625. 

quand  a.-vén.  I,  312,  franc. 
426;  III,  338,  514,  562, 
587.  593.  595,  645,  648, 
751,  prov.  587,  593.  595. 

quamP anche  ital.  III,  648. 

quand" attcosL.-ïtal.  III,  648. 

quand  bon  me  semble  franc.  III, 

358. 

quandiuprov.  I,  317. 

quandiuÇs)  que  prov.  III,   599. 

quand  même  franc.  III,  648. 

quando  lat.  I,  563;  III,  86, 
222,  474,  486-7,  514,  562, 
587.  593-5,  611  a.,  645, 
648,  67a,  675,  684;  ital.  I, 
308,  426;  III,  86,  183 
(corne q....\ 222,  251,  514, 
562,  587,  593-5,  630,  645, 
648, 670, 675,  port.  I,  426; 


m,    514,    562,  645,    670, 

675,   684,  esp.  86,  SL.-ésp, 

645,  port.  86  (de  t/ttç  emq,, 

de  a.  emq.). 
quanao  che  ital.  III,  630,  648. 
quando, .  .quando  ital.  UI,  86, 

222. 
quandunque  itaL  III,  630. 
quanha  ((ém.)  prov .  III,  517. 
quannu  sic.  I,  308. 
quanques  a.-franç.  III,  629. 
quant  (quando)  a.-franç.    III, 

587,  645,648,  684,  751. 
quant  (quantu)  Val  Maggia  I, 

322,    a.-franç.    (420);     II, 

571;   III,   86,    611  et  a., 

629,  662,  701,  prov.  517. 
quant  à  franc.  III,  662. 
quanta(tanta — )iul.  S.  II,  571. 
qvante(s)  (fém.)  a.-franç.  III, 

86  (toutes  et  q.  Jois,  toutes  /. 

et  q.). 
quanti (p\.)\sLt.  I,  322,  ital.  623, 

prov.  627. 
quantité  ital.  III,  236. 
quantitade  port.  III,  236,  343 

(grande  q.). 
quantité  franc.  III,  191  (q.  de 

soldais),  236. 
quanto  ital.  II,    571;  III,  86, 

238,    279,   565,  611,    622, 

629,  639,  641,  646,  662; 

esp.  II,  399  (non  canto);Ul, 

86,     629-30,    a.-esp.    565, 

port.  86,  202  (q.  allongado)y 

588  (por  q.),  599  (em  q.), 

629. 
quanto  a  mmia    calabr.    III, 

278,    in  q.  a   ou  che  ital. 

622,  646. 
quanto  che  ital.  III,  565. 
quanto  di. ..  ital.  111,238. 
quanto  pià . .  ,piii  ital.  III,  61 1. 
quanto   que   a.-esp.   III,    565, 

esp.  630. 
quanto... tanto  lat.  III,  611. 
quant   plus   (tant    plus..,—) 

prov.  III,  611. 
quant  plus...,  plus  a.-franç. 

III,  611. 
quant  plus . . . ,    tant   plus    a.- 
franç.  m,  611. 
quant  que(s)  a.-franç.  III,  629. 
quant ... ,  tant . . .  a.-franç.  III, 

611  et  a. 
quantu  a  mmia  calabr.  III,  58. 
quantum  lat.  I,  563;  III,  279, 

639. 
quantunque.^.   ital.    III,    608 

(tante  volie  q.),   630,    640, 

673.    - 
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quantus  lat.  II,    107,    571-2; 

III,  608,629,635. 
qtiad  port.  I,  549. 
quaond  Vigevano  I,  242. 
quà. . .  quâ  lat.  III,  220. 
quar  a.-franç.  I,  613;  III,  585, 

a.-prov.  514,  585. 
quarantaïxiH,  I,6oi  (non  -/«); 

II,  559;  esp.  I,  610. 
quarante  franc.  I,  426  ;  II,  5  59. 
quare  ht.  1,613;  III,  514,  562, 

570,  583,  585. 
quarela  lecc.  I,  366. 
quarenta  port.  II,  559. 
quaresmaçs^.  I,  610. 
^ittir/ franc.  II,  561;  III,    173 

{q.jour), 
qua-rto  ital.    U,    353,    quarto 

561  ;  III,  236;  port.  II,  561  ; 

III,  173  (j.  did). 
quartus  lat.  ÎII,  173. 
quas  ht,  III,  613. 

quasi  lat.  I,  301  (-ï);  III,  562, 

565,  604,    606,   ital.    562, 

565,  604,  606,  623. 
quasi  che  ital.  III,  565,  606. 
quasimente  ital.  II,  620. 
*quassiare  lat.  pop.  II,  576. 
*quassicare  lat.  pop.  II,  577. 
quassù  ital.  III,  480. 
quâssus  lat.  II,  335. 
quàst  a.-bolon.  II,  95. 
quàsti  bolon.  II,  95. 
quât  (quand)  franc.  I,  626. 
qudtio  ht.  II,  335. 
quatorie  franc.  I,  (349,  426); 

II,  559;  m,  51,742  (^Louis 

q.);  port.  II,  559. 
quatrain  franc.  II,  357. 
quatre  franc,  I,  409  (non-//r^), 

426,  541   (non  -ttre),    550 

(non -//rO;  II,  70,  559;  III, 

50,  J31  (tous  q.);  prov.  II, 

(12  a.). 
quatrç  campob.  I,  494. 
quatre-^ngt-dix  franc.  II,  559. 
quatre-vingts  franc.  II,  70,  5^9 

(non  -^0- 
quatri  (li  —  guardian)  a.-ital. 

II,    70. 
quatre  port.  I,  426;  II,  559. 
quatrocentos  port.  II,  559. 
quatter   eng.     I,    409,     541, 

Trins  409. 
*quattor  lat.  pop.  I,  501. 
quattordici    ital.    I,    426;  II, 

559- 
quàttr  S.  Fratello  I,  224. 
quattren  Busto  Arsizio  I,  33. 
quattuor  lat.  pop.  I,  28,  409, 

426,  541,  550;  II,  559- 
qudttuordecem  lat.  pop.  I,  601. 


quattuordecim  lat.  Il,  559. 
quattûrdecem  lat.  pop.  I,  601. 
quattrini  (pi.)  ital.  ÏII,  32. 
quattrino  ital.  II,  357. 
quattrç  *lat.  pop.  I,  28,  -0  550, 
ital.  426,  541,  550;    II,  48> 

559;  ni,  50. 

quattrocento  itsil.  II,  559. 

quaunt  anglo-norm.  I,  245. 

quau. .  .quau, . .  prov.  mod. 
III,  223. 

que-  lat.  I,  419. 

que-  (eccu-)  ital.,  vén.  II,  95. 

-que  (adv.)  lat.  I,  5  52  ;  II,  622, 
626;  III,  495  a.;  ital.  I, 
136. 

-fi/*(conj.)lat.  m,  2 10. 

que  (auem)  franc.  II,  107  ;  III, 
358;  a.-norm.,  Açores  II, 
107. 

que  (quid)  *lat.  pop.  III,  563- 
86  et  a.,  647;  a.-franç.  I, 
552;  III,  107,223,408, 410- 
I,  562,  566,  581,  598,  599 
et  a.,  600,  605-6,  611,619, 
629-30,640-1,647,649,662, 
664, 672-3,  699-726;  franc. 
I,  552,613,615;  II,  78,84, 
104,  107,  570-1;  III,  117-8, 
154,  216,  277-8  et  a.,  282, 
338,  386,  408,  410-1,  508, 
514-7»  559.  563-586  et  a., 
589-609,  619,  628-677  et 
a.,  683,  699-726,  745,  751, 
761;  prov.  I,  552;  II,  104; 
III,  223,  408,  411,  562-586, 
589-625,.  628-677;  esp.  I, 
70,  552,613;  111,62,  185, 
223,  278  et  a.,  282,  386, 
514, 516, 526(^'),  563-587, 
589-625,628-677,  681, 683, 
609-726,  761;  port.  II,  570; 
111,278,282,344,386,  514, 
516,  518,.  526  (que),  563- 
586,  589-625,  628-677,699- 
726,  rhét.  591,  593-4  et  a. 

«  que  »  III,  560  a. 

que  esp.,  port.  Voy.  que. 

que (itâl.  qui)  romagn.  I,  43. 

quean^nàal.  I,  455. 

quebraja  esp.  II,  439. 

quebrantar  esp.  II,  592. 

(quebrarcsp.  I,  585;  II,  191). 

quebro(i^  p.  s.  pr.  ind.  de-ar) 
port.  pop.  II,  192. 

qttecea  (subj.)  galic.  II,  148. 

qufcs  prov.  I,  426,  565;  a.- 
prov.  II,  569. 

qued  a.-franç.  1, 552  ;  III,  563, 
614,  roman  563  a. 

quedar  esp.  III,  310,  317. 

quedarse  esp.  III,  384. 


que  de  franc.  III,  410-1 1. 
queder  eng.  I,  494. 
quedo  esp.  I,  3,  70;  II,  619. 
qued6('pt.  de  -<ir)esp.  III,  m. 
que(e)la  a.-esp.  II,  105. 
que  eu  saiba  port.  III,  638. 
quegîi  (-ille)  ital.  II,  94  ;  III, 

89,  624. 
quegli  (dat.)  a.-obw.  II,  95. 
quegli  che  itaîi.  III,  624. 
quegnamente  a.-ombr.  III,  514. 
quegno  dial.  ital.,  a.-ombr.  III, 

514,  517- 

que  faire  (Je  ne  sais  — )  franc. 
III,  629. 

quehacerj  pi.  -ères  esp.  II,  549. 

quei  (-ille)  a.-obw.  II,  95. 

quei  (quid)  prov.  I,  114,  a.- 
franç.  552,  613;  III,  526, 
727. 

quei  che  ital.  III,  624. 

queid  a.-franç.  I,  70. 

queien  2i.-norm.  III,  514,  517 
et  a. 

queienement  a.-franç.  II,  107; 
a.-norm.  III,  514. 

queijo  port.  I,  511. 

quetma  (crèmat)  port.  I,  180. 

queimadeîa  port.  Il,  500. 

quein  a.-franç.  II,  107. 

queinement  a.-franç.  II,  107. 

queira  (queriat)  port.  Il,  174. 

queit  a.-franç.  I,  70. 

queivre  a.-franç.  I,  211. 

qiuixo  port.  I,  458. 

qmja  esp.  II,  399. 

quejar  esp.  I,  509;  II,  576. 

que  je  sache  franc.  III,  629, 
638,  641,  672. 

quejido  esp.  II,  485. 

quejigo  esp.  I,  21. 

quejumbre  esp.  II,  446. 

quel  (que  le)  a.-franç.,  prov. 
II,  104. 

quel  (quale)  franc.  I,  426  ;  II, 
570,  572;  III,  86,  423, 
516-8,  526  et  a.,  617,  640 
et  a. 

quel  (atqueille)  a.-obw.  II,  95, 
564;  obw.  m,  71,  341  ;  a.- 
eng.  II,  564;  III,  86,  Gri- 
sons 71,  ital.  421,  629. 

quel  eng.  I,  488  (non  -al). 

quela  Si.-esp.  U,  105. 

quel  che  ital.yil,  629. 

^w^/ro«^M^  franc.  II,  570;  III, 
630. 

«quelconque  »  III,  223.. 

quel  damage!  a.-franç.  III,  526. 

queles  qu*unques  (gen:(  -r)  a.- 
franç.  III,  630. 

quel  giorno  ital.  III,  421. 
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quelh  melher  —  queuve 


quelh  melher  prov.  II,  104. 
quel  jour  sommes-nous?  franc. 

III,  423. 
quella  (fém.)  ital.   II,  94;  III, 

88,  176(0  j.  rfl^a^;ça),  620. 
quelle  (pi.)  ital.  II,  94. 
quellilipX.)  ital.  I,  (117). 
jtttr//o  ital.  I,  545;n,  94,  564; 

III,  84,  212,228,  539,  566, 

599  O'*  ^-  ^)>  6ï^>  ^72» 
quellor  a.-mil.  III,  59. 
yw^/o  a.-vén.  II,  95. 
quel  que  franc.  III,  640  et  a. 
quelque  franc.  I,  (249,  420)  ;  II, 

567;  III,  89,200,238,413, 

640  et  a. 
quelque  chose  franc.    II,   567; 


m,  238  (q,c.de\  41^, 
quelquefois  (ranç.  III,  112. 
«  quelque  mauvaise   opinion 

qu'il  en  ait  »  III,  649. 
«  quelque  part  »  III,  481. 
quelque.  .  .que  franc.  III,  640. 
qtul    que. .  .que. .  .onques     a.- 

franç.  III,  630. 
quelques  (pi .  )  franc .  III ,  5  3 ,  8  5 . 
«  quelques-uns  »  III,  50,  53, 

quelqu^un  franc.  II,    567;  III, 

89. 
«  quelqu'un  »  III,  .696.     . 
quels  que  a.-franç.  lîl,  630. 
quelu  a.-mil.  III,  59. 
que  Vum  oîst  a.-franç.  III,  672. 
quem  lat.  II,  90  a.,   107;  III, 

515-6,  604,  614.  629,641; 

port.   Il,    107;    III,   515-6, 

629. 
que(m)  lat.  III,  613  et  a. 
quema  (embrasement)  esp.  II, 

399- 
quema  (crèmat)esp.  I,  ido. 
quem  ad  modum  lat.  III,  604. 
queme  a.-franç.  1,613. 
que  merveille(J)  m. -franc.  III, 

662. 
quemin  a.-pic.  I,  410. 
quemquer  oort.  II,  570. 
quen  ital.  N.  II,  107  ')• 
quenc  h.-ital.I,  625. 
qu^en  dira-t-on  (Je  — )  franc. 

m,  154. 
que. .  .ne  franc.  III,  706. 
quenement  a.-norm.  III,  514. 
quengnamenie 3L.'0mbr.  III,  5 14. 
quenk  (pi.)  Val  Maggia  I,  322. 
quennu  (quando)    Novara    I, 

242. 
que  no  2L.-es^.  I,  550;  esp.  III, 

706. 


I.  Aux  Add.  et  Corr. 


quenon*\2X,  pop.  III,  706;  a.- 

esp.  1,550. 
quenouille  franc.  I,  5 73  ;  II,  42 3 . 
que$tt  h.-ital.  I,  625. 
quente  (odente)  port.  I,  379. 
quente   (quantu)    ital.    >f.   II, 

107»);  a.-vén.  m,  517,  a.- 

lomb.  517,  630. 
quente  k*  eo  mesia  a.-lomb.  III, 

630. 
quenti    Val    Soana    I,     240, 

Corio  625. 
quentie  h.-ital.  I,  625. 
quentre  2LAomh.  III,  517. 
quenturas  (das  grandes — )  port. 

III,  27. 
çtt«)r5  a.-franç.  I,  211. 
quepa  (=  capiat)  esp.  I,  434; 

que  plus,.. plus  a.-franç.  III, 

611. 
quepo  esp.  I,  239. 
que  que  a.-franç.  III,  599  et  a., 

630,  664,  prov.,  esp.  630. 
que. .  .que  a.-franç.    III,   223, 

641,  prov.,  a.-esp.  223. 
que. .  .^m*  a.-franç.  111,641  et  a. 
quer  (quare)  a.-franç.  I,  613  ; 

III,  514,562,  585. 
quer  (quaerit)port.  II,  570;  III, 

219. 
queran-no  port.  II,  84. 
quer  ce  ital,  III,  21. 
quercea  lat.  pop.  I,  426. 
*quercedula  lat.  pop.  I,  501. 
quercia  florent.  I,  426. 
quercino  ital.  II,  452. 
quercu(s)  lat.  I,  426. 
querdu  corse  I,  256. 
querd^a  ('quaeriat)    sard.    II, 

174. 
querd^o  (=  quaero)  sard.  II, 

181. 
queré  andal.  I,  455. 
querec  (=  quaesivi)  prov.  II, 

283. 
quereii(=  quaeritis)  a.-franç. 

n,  138. 
querena  port.  I,  44. 
querer  esp.  II,  10 1  ;  III,  325, 

350,  374,  38^7,  389»  667, 

738,  port.  386-7. 
queres  (=  quaeris)  a. -prov.  II, 

136. 
querfa  {=  quaerat)  sard .  II ,  1 8 1 . 
querfesit  (=  quaesivit)  sard.  II, 

286. 
quéri  franc.  II,  338. 
*^M^«i,*^ttp'm/(subj.)lat.  pop. 

II,  174. 


^titfriV  andal.  I,  455. 
quérir  franc.  I,  426;  II,   121. 
quero  (quaero)  pon.  III,  322. 
queroii  (=  quaeriatis)  a.-£ranç. 

II,  146. 
querons  (=  quaerimus)a.-franç. 

U,  189. 
*querqua  lat.  pop.  I,  426. 
querquedula  lat.    I,  426,   488, 

501. 
quer, .  .quer  port.  III,  21Q. 
qtèerre  (quadru)  a.-franç.  1, 494. 
querre  (quaerere)  a.-franç.  U, 

121;  III,  374,  387,  390- 
querré  (fut.  de  querer)  esp.  II, 

316. 
quert  (=  quaerit)  a.-franç.  II, 

189. 
queru  a.-franç.  Il,  330. 
ques  (pi.)  Açores  II,  107. 
ques  (*quaesit)  prov.   II,  286, 

port.  291. 
que  saiba  port.  III,  672. 
qtusut  lat.  inscr.  I,  3. 
que  sepa  esp.  III,  672. 
que  si  a.-franç.  III,  606. 
quesido  (=  quaesitu)  port.  II, 

331- 
quesis  (quaesivisti)  a.-franç.  II, 

289. 
queso  esp.  I,  511. 
quessc  Casale  II,  98. 
qu^t  milan.  I,  1 1 3  ;  -e;/  a.-obw. 

II,  564. 
questa  ital.  I,  468;  II,  94;  III, 

200,  414  iq.  è  mia  madré), 
qu'est-ce  de  frmiç.  III,  410. 
qu'est-ce  que  cela  franc.  111,662. 
queste  (pi.)  ital.  II,  94. 
ç«^5/i  (j)l.)ital.  II,  94;  m,  89. 
qu* est-il  arrivé  franc.  III,  515. 
question  franc.,  angl.  I,  426. 
questo  ital.  I,  468;  II,  94;  III, 

87,   212  {q,  e  quelle),  414, 

475;  a.-vén.  11,95. 
quesut  (=  quaesitu)  a. -prov. 

II,  330. 
Quêta  (fém.)  lat.  inscr.  I,  3, 

426. 
que  t'en  semble  franc.  III,  538. 
quetu(s)   lat.    pOp.    I,    3,    70, 

376,410,426. 
çu^mZ^  Tcôlat)  a.-franç.  II,  189. 
qtuurt  (currit)  a.-pic.  II,  189. 
queus  (li  — )  a.-franç.  II,  518. 
queus  que  a.-franç.  III,  630, 640. 
queust   (consuit)   a.-franç.   II, 

189. 
queuule  Modugno  I,  228. 
^i<«tff^(cûbat) a.-franç.  II,  189. 
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queux  (coquus)  franc.  II,  4. 
queux  '  ([petra]  cotis)franç.  II,  5 . 
quevaus  a.-pic.  I,  410. 
que  vous  en  semble  franc.  III, 

S15. 
que  vous  êtes  franc.  II,  78. 
qtie  yo  sepa  esp.  III,  638. 
que?  prov.  I,  381  (q.  a),  633; 

III,  563. 

qui-  lat.  I,  426;  ital.  II,  353. 

qui  (t\,)  bolon.  II,  95. 

qui  ht.  I,  3,  31,  409-10,  419, 
426;  II,  74,  76»  S3,  107, 
567;  III,  514-7,612-9,  629; 
franc.  I,  3,  31,  403,  409, 
426;  II,  84,  107,  570;  III, 
60,  67,  223,  s  14-7,  570, 
612-9,  624,  629-30,  637, 
640-1  a.,  652,  662,  672, 
748,  a.-franç.  630,  636, 
641  et  a.,  662,  673,  prov. 
214,612-0,630,636;  esp.  I, 
3,  31;  m,  4^3,  a.-esp.  629. 

qui  (eccuhic)  ital.  I,  31,  43, 
618;  III,  275,  442,  475, 
477-8,  489- 

*qui  (quia)  lat.  pop.  III,  563  et 

a.,  570,  575. 

quia  lat.  III,  563  et  a.,  570, 
575,  583-4,  587,615. 

qui  ain:^^  aiff^  a.-franç.  III,  662. 

quic  r=  cogito)  a.-franç.  II, 
136. 

qui  çà  qui  là  franc.  III,  223. 

quiconque  franc.  II,  570;  III, 
630. 

quicumque  lat.  III,  630. 

qui(d)  ut.  pop.  I,  613,  615. 

quid  lat.  I,  70,  (226),  552, 
613,  61  s,  633;  II,  107;  III, 
53  {qmleq,\22^,  238,277, 
282,  514-5  (y«^),  563,570, 
589,  61^  07.  vult),  614, 
699,  726;  Serments  I,  72, 
552;  m,  646. 


618. 


quidam  lat.  II,  567. 
*quidcausa  lat.  pop.  I, 
*quiddicit  ht,  h  6iS, 
qui-derno  ital.  II,  354. 
quidquid  lat.  III,  630. 
quietra  (•queriat)  prov,  II,  1 74. 
quien  esp.  I,  426,  551;  II,  90 

a.,  107;  111,515  (rén)y  614, 

629-30. 
quienes  (pi.)  esp.  II,  1 07,  223. 
quienes. . .  quienes  esp.  III,  223. 
quienquiera  esp.  II,   570;  III, 

219. 
quien  quiera  que  esp.  III,  630. 


quieo  andal.  I,  455. 

quier  (quaero)    a.-franç.    III, 

322. 
quier  (quaerit)  a.-esp.  III,  219. 
quiera  (quaerat)  esp.  III,  219, 

630. 
quierc  (=  quaero)  a.-franç.  II, 

136. 
^MïVrf  (quaerit)  esp.  1, 291,  426. 
quier ent  (quaerunt)  a.-franç.  I, 

211. 
quierge  (*quaeriat)  nomi.,  an- 

glo-norm.  II,  147. 
quiero  (quaero)  esp.  III,  322. 
quierons   (=   quaerimus)    a.- 
franç.  II,  189. 
quier. .  .quier  a.-esp.  III,  219. 
quiert  (quaerit)  a.-franç.  1, 291, 

426;  II,  189. 
^Mi^and.  I,  455. 
quietare  lat.  I,  462. 
^quietiare  lat.  pop.  II,  576. 
quietud  esp.  II,  495. 
quiétude  h^nc;.  II,  495. 
^i>/M<//«/bas-lat. ,  ital.  II,  495 . 
quietus  lat.  I,  3. 
quieudre  a.-franç.  II,  160. 
quieuque  dial.  franc.  III,  640  a. 
quieus  a.-franç.  I,  249;  II,  107; 

III,  624,  640. 
quieus  que. .  .que  a.-franç.  III, 

640. 
^Mî>M/(colligit) a.-franç.  1, 196  ; 

II,  160,  189. 
*quigi  (pi.)  a.-véron.  II,  05, 
quiitare  lat.  pop.  I,  370,  462. 
quijada  esp.  I,  458,  573. 
qui/ai  tsp.l,  458;  II,  435. 
qutjarudo  esp.  I,  573. 
quijera  esp.  I,  3  56. 
qui-l  (qui  la)  a.-franç.  II,  84. 
quil  (oui  le)  prov.  II,  104. 
qu'il  dise  franc.  III,  118. 
quili  (pi.)  a.-vén.  II,  95. 
quilibet  lat.  II,  570;  III,  630. 
quilk  campob.  II,  q8. 
quilh  Si, 'proy.  I,  622. 
quHls  s*en    aillent  franc.   III, 

118. 
qu'imùorte  franc.  III,  338. 
quin  lat.  III,  706. 
quiny  -a  prov.  III,  517. 
quinam  lat.  III,  517. 
^aiVic^  esp.  II,  559. 
quinci  ital.  I,  95;  II,  623;  III, 

477- 
quinctu  lat.  I,  467. 
quindecim  lat.  I,  (307);  II,  559. 
quindi  (quanti)  Archi  I,  240. 


quindi  ital.  II,  623;  III,  477, 

556,  559- 
quindici  ital.  II,  559;  III,  99 

{q.giorni  fa), 
qui. .  .ne. . .  prov.  III,  214. 
quingenti  lat.  Il,  559. 
quinhy  -a  prov.  III,  5 17. 
quinhentos  port.  I,  498;  II,  559. 
quinientos  esp.  I,  498;  II,  559. 
quinôtng.  I,  465. 
quinquagintaht,  1, 426,  601  a.  ; 

II,  559. 
qmnque  lat.  I,  3,  31,  426;  II, 

559- 
quins  prov.  III,  517. 

^Mïw/ (quinctu) a.-franç.  1, 467  ; 

II,  561  ;  m,  742. 
^Mm/,-(i(quantu,  -a)  dial.  ital.  *), 

montpell.    II,    107;   savoy. 

III,  517. 

quintainne  a.-franç.  I,  542. 
quintar  esp.  II,  574. 
quinten  prov.  II,  561. 
^i«/oitaI.I,467;II,  353,  561; 

III,  51;  esp.  1,467;  II,  561, 

port.  561. 
quintsilatsione  Larino  l,  353. 
quin:(e   franc.     I,    (426);    II, 

559,  port.  559- 
quinze  vingts  (Jhâpital  des  — ) 

franc.  Il,  560. 
qui  plus... et  plus  franc.  III, 

652. 
qui  plus. . .  plus  franc.  III,  652. 
qui   que  franc.   III,  570,  630, 

640-1   a.,  672,  prov.  630. 
qui  que  ce  soit  franc.  II,  570. 
qui  quonques  a.-franç.  II,  570; 

III,  673. 
qui  qui  a.-fmnç,  III,  630. 
qui. .  .qui  franc.  III,  223. 
quiritare  lat.  I,  372,  (427);  II, 

190. 
quisht.  II,  107;  m,  86,  515. 
quis  (=  quaesivi)  a.-franç.  I, 

321;  II.  289;  prov.  I,  321  ; 

port.  II,  84,  291. 
quts  (quaesivit)  port.  II,  84, 

286. 
^Mw(quaesitu)a. -franc. II,  338. 
qui  sahe  esp.  III,  493. 
quiscadauno  a.-esp.  Il,  569. 
quiscà  catal.  II,  569. 
quise  (quaesivi)   esp.  I,    321  ; 

11,291. 
quiso  (quaesivit)  esp.  II,  286, 

291. 
quisque  lat.  I,  426;  II,  569  et 

a.  ;  m,  343. 


1.  C'est  plutôt  cotiu  .  voy.  A.  Horning,  Zs.  XVIII,  323. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 
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quisquier  —  raiet 


quisquier  ai,-csD.  II,  570. 
quisquis  lat.  III,  630. 
quissç  campob.,  Casale  II,  98. 
quist  (eccuiste)  a.-bolon.1 1, 95. 
quist  (quacsivit)  a.-franç.   II, 

286. 
^15/ (quaesitu)  prov.  II,  339, 

542. 
quistç  zbnizz.  II,  95. 
quiitç  campob.  II,  98. 
quisti  bolon.,(pl.)  a.-vén.  II, 

95. 

quistotsvAl,  339,  395. 

quite  a.-franç.,  angl.  I,  426. 

quitté  a.-franç.  II,  493. 

qui  terre  a  guerre  a  franc.  III, 
748. 

quitte  franc.  I,  (410);  III,  262. 

quittent  (3e  p.  pi.  pr.  ind. 
de  -^r)  franc.  I,  (420). 

quittier  »)  a.-franç.  I,  376, 
462. 

^ttt:ç  port.  I,  321. 

qui^d  esp.  III,  493. 

qui:(a{s)  esp.  II,  624. 

que  lat.  III,  433,  58Q,  611. 

que  (quomodo)  *Iat.  pop., 
prov.  III,  278  et  a. 

quoad  lat.  III,  713. 

quoaiHer  franc.  II,  580. 

^MOflr/ûM  a. -béam.  II,  $61. 

quocufn\2X,  III,  713. 

quodXtkl.  I,  613;  III,  278,  516, 
$63  et  a.,  567.  S70,  573, 
575  et  a.,  583-4,  586,  589, 
609,613,638-9,  641,(699), 
roum.  514. 

quod  sciam  lat.  III,  638,  641. 

quai  Pontremoli  I,  113. 

quo. .  .eo  lat.  III,  611. 

quoi  franc.  I,  426,  615;  II, 
107;  III,  338,  515,  526, 
581,  586  a.,  614,  630,  640, 
662  (il  y  a  de  q.),  664,  726, 
a.-franç.  86,  566,  599. 

quoi  que  a.-franç.  III,  599, 
franc.  630,  640,  664. 

quoique  franc.  III,  640,  673. 

q^uomo  lat.  pop.  I,  613;  III, 
277.8,  594  a. 

quomodo  ht.  I,  211;  III,   180, 

277-9»  514,  517,  562,  590» 

594,  604,  606. 
quomodo  si  lat.  III,  604,  606. 
quondamlsit.  III,  483,  487. 
^wor  a.-franç.  I,  211. 
quora  prov.  III,  514,  593. 
quOiS  lat.  III,  613. 
quo  tidianus  lat.  II,  449. 
^tt^w/^Montenerodomo  1, 240. 


-r-  (pf.)  dial.  franc.  II,  282. 
rd'  (re-)    roumanche,    catal. 

I,  352,  dial.  ital.  367. 

-rà-y  -ra-  (-rç-)  roum.  I,  165. 
-r<i(pl.)  roum.  II,  31. 
-ra  (fut.)  lat.  pop.  III,  675. 
-rd  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  roum.  II, 

I}2. 

ra  Veglia  I,  78. 

ra  (radiu)  iorr.  I,  236. 

rfl (rete)  rhét.  I,  555. 

ra  (=  da)  campob.  I,  414. 

ra    (*re-habet)   a.-franç.    II, 

613. 
rif  (reu)  moldave  I,  114. 
rà  Dompierre  III,  692. 
ràam  S.  Fratello  I,  224. 
raba  (râpa)  prov.  I,  223. 
ra^a(*raubat)  Bregaglial,  287. 
rahaîva  port.  II,  543. 
rofejwoesp.  I,  326. 
rahàOy  rabao  port.  II,  53,  456. 
rabat  franc.  Il,  398. 
rabhia  ital.  I,  223,  507  ;  II,  29. 
ràhda  roum.  III,  388. 
rabesca  ital.  I,  374. 
rab^a  eng.  I,  507. 
rabi  Val  Soana  I,  508. 
rabia  esp.  I,  507  ;  prov.  II,  29. 
rabias  (las  — )  esp.  III,  27. 
rabie  lat.  I,  223,    507,  frioul. 

223. 
rabiia  esp.  II,  416. 
rdble  franc.  I,  377,  492. 
ra^Qesp.  II,  416. 
rabugem  port.  II,  429. 
racemu(s)  lat.  I,  70,  116,  445  ; 

II,  388. 

racimo  esj>.  I,  116,445 
racimolo  ital.  I,  (70),  116. 
racine  franc.  I,  344,(349),  405. 
Racines  (les  — )  franc.  III,  24, 
racler  (mnç,  I,  492;  II,  584. 
racontdge  franc.  Il,  482. 
ràdàcina  roum.  I,  350,  405  ;  II, 

455. 
rdddcine  (pi.)  roum.  II,  31. 
radat  lat.  II,  (175). 
rfl(/^  (rapidu)  a.-franç.  I,  332; 

II,  59. 
rade  (radere)  roum.  II,  175. 
radegd  (erraticare)  mil.  I,  374. 
radent  a.-lomb.  III,  429  a. 
radente  lat.  pop.  III,  429. 
radere  lat.  Il,  (122,  491). 
*rddic  lat.  pop.  II,  4  a. 
rddica*hx.  pop.,  ital.  H,  17. 
radiu  lat.   I,   31,  (381),  405, 

441,   (598);   II,   17    (r^ce\ 

(375,  543    :   r-  forte). 


radicina  lat.  II,  453. 

radio  esp.  I,  374. 

radio  port.  II,  497. 

radiolus  lat.  II,  431. 

radii  eng.  I,  405. 

radiu  lat.  I,  223,  510. 

*radius  lat.  pop.  I,  315. 

rado  ital.  I,  223, 574,  esp.  574. 

rôt/o  lat.  II,  335. 

roJf/fi^  roumanche  I,  358. 

raedic  anglo-sax.  II,  17. 

raembre  a.-franç.  I,   432;  II, 

121,    I2Q. 

ra/mir  a.-franç.  II,  121. 
raemplit  (  :  dit)  Comput  1,557. 
raemplist  (pf.  de  raemplir)  a.- 
franç.  II,  201. 
raent  (redimit)a.-franç.  II,  1 29. 
raenst  (*redempsit)  a.-franç.  Û, 

286. 
rder  Buenos- Ayres  I,  598. 
ràesi  roum.  II,  613. 
Rafayel  SLStur.  I,  381. 
Raffaelli(i  — )  ital.  III,  24. 
raffreddare  ital.  III,  361. 
r^^odfâroum.  II,  413. 
ragasûn  prov.  II,  446. 
raga^^Oy  -a  ital.  II,   365;  III, 

245  (ragaT;^oda  marito^  etc.). 
ri^«  franc.  I,  507. 
r^et  roum.  II,  485. 
r^fflsic.  I,  507. 
raggio  ital.  I,  223,  510. 
ragi  prov.  1, 507. 
rdj^^  roum.  II,  485. 
ragia  ital.  II,  403. 
ragionare  ital.  III,  364. 
ragionato  ital.  III,  13. 
ragione  ital.    I,  509;  II,  496; 

III,  151,  178  (aver  r.),  262 

(vuotodi  r.). 
ra^ii  roumanche  I,  381. 
ragna  ital.  II,  553. 
ragnatelo  ital.  II,    545,     553; 

III,  43. 
ragonha  port.  II,  405. 
ragosta  napol.  I,  147,  370. 
ragunare  ital.  I,  381. 
rahim  catal.  I,  445. 
rahkyar  Val  Soana  I,  262. 
-rfli  (fut.)  franc.  II,  314. 
rai  (radiu)  frioul.  I,  223,  234, 

prov.   234,    a.-franç.  510. 
rai  (riga)  Faulquemont  1, 102. 
raid  vegl.  I,  78. 
raie  a.-franç.  I,  20,  franc.  72, 

76;II,  388,  457- 
rrt/Vw/ a.-franç.  II,  339. 
ràiei  Greden  II,  37. 
raiet  (:  -a-)  Roland  I,  235. 
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raifort  lat.  II,  543. 
raigatnhre  esp.  II,  443-4. 
ra//^  sard.  I,  441. 
rai^lfon  esp.  11,457. 
raihndble  a.-wall.  I,  $  29. 
rai-i>r  a.-franç.  II,  118. 
railler  franc.  III,  365,  375  (se 

r.). 
raim  a.-franç.  I,  405  ;  II,  352; 

III,  20. 
Raimbaut  prov.  I,  18. 
raimfe^(rediniitis)  a.-franç.  II, 

154. 
ra/wf^  a.-franç.  II,  54;  III,  20; 

morv^  II,  54. 
rdina  Vaud  1, 598. 
Rainaudus  a.-franç.  I,  482. 
Rdinbuedcourt  Doomsday-book 

I,  211. 

raincel  a.-franç.  II,  502. 

rains  a.-franç.  II,  137  a. 

raio  port.  I,  510. 

rair  tess.,piém.  II,  403  a. 

rairu  h.-ital.  I,  323. 

rail    roumanche    I,    381. 

rfl«m  franc.  I,  33,  105,  116, 

356,  445. 
raison  franc.  I,  132,  356,  50Q; 

II,  496;  III,  175  (Corneille 
:  raisons  de  l'Etat), 

raisonné  franc.  III,  13. 
raisun  anglo-norm.  1, 48,  mss. 

d*  An  jeu  133. 
raiu  catal.  I,  441. 
raiva  port.  I,  239,  507;  II,  29. 
rail  a.-franç.  I,  31  i  II»    375  ; 

esp.  I,    31,    405,  441;  II, 

375,457- 
rdi:(^  bogot.  I,  598. 
raja  lat.  I,  402. 
rajada  port.  I,  510. 
rajar  port.  I,  5 10. 
raie  (tém.  pi.)  megl.  II,  63. 
rdler  franc.  II,  J84 
rale;;^  (2«  p.   pi.  pr.   ind.    de 

ra/^r)  a.-franç.  II,  613. 
rallegrarsi  ital.  III,  375. 
ralo  esp.  I,  573. 
ram    (ramu)    roum.    I,   223, 

405,  449,   frioul.  223,  gre- 

den.    242,  eng.   405,  449, 

prov.  223. 
ram  dauph.,  vaud.  II,  11. 
ràm  romagn.  I,  242. 
ramait. pop. II,  54, 388,ital., 

esp.,  port.,  prov.  54. 
ramau'WdX.  II,  413. 
ramage  franc.  II,  352,  482. 
ramaille  a.-franç.  II,  352. 
rfluw/esp.  II,  435. 


ratnaré  istr.    II,    201. 

ramaresk  (=  remaneo)  istr.  II, 
201. 

rdmas  roum.    II,  336. 

ramaii  (ramasser)  Ardennes  I, 
511. 

ramaio  Vetroz  I,  255. 

ramato  ital.  II,  476. 

Ramhaut  franc.  I,  18. 

rame  (aeramen)  ital.  III,  33. 

rame  (subst.  verb.  de  ramer) 
franc.  I,  369;  II,  399. 

ramels  prov.  I,  455. 

ramemhrer  a.-franç.  III,  100. 

ramembret  (remémorât)  a.- 
franç.  III,  100. 

ramenta  (pi.)  lat.  II,  448. 

ramentevoir  a.-franç.  II,  594. 

ramentui  (pf.  de  ramentevoir) 
a.-franç.  II,  281. 

ramer  frainç,  I,   369;  II,  189, 

ramer tno  ital.  II,  543. 
rami  (pi.)  ital.  III,  25,  33. 
ramificare  \X2\.  II,  578. 
ràmîlù  (remaneo)   roum.   II, 

356. 
ramilles  *)  franc.  II,  422. 
ràmin  roum.  I,  36$. 
ramiw^o  ital.  II,  515. 
ramisseau  a.-franç.  II,  502. 
ramiste^da  not.  II,  551. 
rami:(a  esp.  II,  416. 
rammettto  il3L\.  I,  180. 
raiwo  ital.,  esp  1,223,405,449. 
ramoissel  a.-franç.  II,  502. 
ramojo  esp.  II,  423. 
ramolaccio  ital.  I,  576. 
ramor  catal.  I,  351. 
*ramoris  (de  ramus)  lat.  pop. 

II,  353»  502. 
ramorulo  ital.  II,  353. 
ramoscello  ital.  II,  502. 
rampalm  prov.  II,  545. 
rampicare  ital.  II,  577. 
rampodnee  anglo-norm.  I,  529. 
rampojo  esp.  II,  423. 
ramps  â.'prov.  I,  565. 
ramu  a.-franç.  II,  478. 
ramujo  esp.  II,  424. 
ramujos  (pi.)  esp.  III,  32. 
r</w«r  roumanche  I,  351. 
rdmurà  roum.  II,  430. 
ramu(s)hi.  I,  223,  405,  449; 

II,    137  a.,  353,  380,   502, 

545  (r.  palmi). 
*ramuscellu  lat.  pop.  II,  502. 
ramusculu  lat.  pop.  II,  502. 
rana  lat.,   ital.,  esp.   I,    223, 

tess.  320. 


rancent  (=  reddant)  a.-franç. 

E.  II,  147. 
ramr/a  ital.  I,  374. 
rancico  ital.  II,  410. 
raw/o  esp.  I,  524. 


ranço  port.  I,  331. 

II  372,  496. 
rancunes  (pi.)  a.-tranç.  III,  27. 


rançon  franc.  II  372,  496. 


rancura  ital.,  port.  II,  466. 
randa  prov.  II,  385. 
rdndani  lecc.  I,  329. 
randine    Logoudoro    I,   428; 

sard.  II,  376. 
randus  germ.  II,  385. 
rane  frioul.  I,  223. 
raneiet  (=  reneget)  Eulalie  II, 

146. 
rànichiu  roum.  I,  365. 
ranocchio  ital.  II,  423. 
ranonkm  napol.  II,  423. 
*ranucla  lat.  pop.  II,  423. 
rànunchlû  roum.  II,  423. 
ranunclu  lat.  pop.  II,  423. 
ranunkya  sic.  II,  423. 
ranuoT  bas-eng.  II,  423. 
ran^  (=  rendo)  a.-franç.   II, 

136. 
raons  (radimus)    a.-franç.    II, 

189. 
rdotâfile  (pi.)  roum.  III,  27. 
ra/w  lat.,  ital.  I,  223. 
rapd  (rapit)  roum.  II,  201. 
rapagonesp.  II,  351. 
ràpdosy  -aos  roum.  I,  282,  365. 
rapariga  port.  II,  368. 
rapatanaâo  rouerg.   I,  584. 
rapai,  -a  esp.  Il,    351,    365, 

port.  368,  413. 
ra/tf  (rapiat)  a.-roum.  II,  175. 
râpe  (rapit)  a.-ital.  II,  201. 
ràpeascà  (=  rapiat)  roum.  II, 

201. 
râpede  roum.  I,  332  (non  -ed); 

rd-AU  59- 
rapelho  port.  II,  422. 
rapere  lat.  II,  453. 
rapesta  napol.  II,  388. 
r àpe^ime  voum.  II,  445. 
rapiat  lat.  II,  (175). 
rapid4u  calabr.  II,  388,  500. 
«  rapidement  »  III,  423. 
rapidu(s)  lat.  I,  332,  335. 
rapiegc  esp,  II,  411. 
rapina  lat.  11,453. 
rapio  lat.  II,  125. 
rapire  ital.  II,  119. 
*rapistrum  lat.  pop.  II,  (388). 
raposoy  -a  esp.  II,  365. 
raposuno  esp.  II,  455. 
rappeler  (se  — )  franc.  III,  387. 
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rapps  ohy/.  III,  32. 
rfl/>/M(5)lat.  1,223,  335. 
râpa  poitev.   I,  133. 
rapum  lat.  I,  (255). 
râpyin    (remplissent)   Falken- 

bergll,  139. 
rar  franc.  S.-E.  I,  4  a.,  frioul., 

prov.  223. 
raras  ve:(es  port.  III,  421. 
raro  ital.  I,  (308),  esp.  223. 
*rarius  lat.  pop.    I,    323  ;  II, 

403  a. 
raru  lat.  I,  223. 
ràrunchiu  roura.  I,  365,  451. 
ra5  (rasu)  roum.  I,  223,  440; 

II,  335  ;  frioul.  I,  223,  prov. 

223;  II,  335. 
ras  (rasit)  prov.  II,  286. 
raSa  obw.  II,  403. 
rdsdri  roum.  II,  613. 
ràshund  roum.  H,  613. 
rascar  esp.,  port.  II,  577. 
raschiare    ital.  I,    (622);    II, 

584. 
rasclar^xov.  I,  492. 
rase  (rasit)  roum.,  ital.  II,  286. 
*rasea  lat.  pop.  II,  403. 
rasente  ital.  III,  429  et  a.,  441. 
raser  franc.  II,  491. 
rasessego  port.  II,  402. 
rdsfd(d  roum.  Il,  613. 
ràsfoi  roum.  11,613. 
ràs/rînge  roum.  II,  613. 
*rasicare  lat.  pop.  II,  577. 
*ras(f)cuîare  lat.  pop.  Il,  584. 
rasigare  sard.  II,  577. 
rasim  G.  de  Metz  I,  236. 
ràsînd  mold.,  a.-valaq.  I,  41, 

roum.  ràiind  365. 
rasit  lat.  H,  286. 
rfljlz^  frioul.  II,  577. 
raskir  mant.,  mir.  II,  577. 
raiZflr  obw.  II,  584. 
raso  ital.,  esp.  I,  223,  440;  II, 

335. 
rasoir  franc.  II,  491. 
rason  esp.  I,  509. 
ralonehal.  S.  I,  511. 
*rasorium  lat.  pop.  II,  491. 
rfl50Mr  a.-franç.  II,  490. 
raspaduira  obw.  II,  491. 
rdspinsatura  roum.  II,  492. 
râspunde  roum.  H,  127. 
rdspuns  roum.  II,  335  ;  III,  13 

(scolar  r.). 
ràspunse  (=  *resposit)  roura. 

II,  286. 
ràstmnià  (respondeat)    roum. 

II,  175. 
rassasier  franc.  III,  464. 
rassaudre  a.-franç.  II,  125. 
rassottigliare  ital.  III,  361. 


rassu  Logoudoro  I,  428. 
raUé  eng.  I,  468  (non  -a). 
rastel  prov.  I,  468. 
rastello\t^\.  I,  468. 
rasteîlu  lat.  I,  468. 
rastillo  esp.  I,  468. 
rastolho  port.  II.  423. 
rastrojo  esp.  II,  423. 
ràsufld  roum.  II,  613. 
rasuoir  eng.  II,  491. 
r(WM(5)  lat.   I,  223,   440;   II, 

286(râîttj),335. 
rat  Barbania  I,  322. 
rafâ  roum.  I,  109. 
ràtâci  roum.  I,  374. 
ratào  port.  II,  456. 
rata  voïoira  roum.  Il,  368. 
râteau  franc.  I.  468;  II,  25. 
rfl/^(/)  pic.  II,  25. 
rùtér  (je  rentre)  lorr.  II,  136. 
ratge  prov.  I,  223. 
rdtih  a. -h. -ail.  II,  17. 
ra/io  lat  II,  496  ;  ital.  I,  374. 
*rationat  lat.  pop.  II,  (187). 
rationel  a.-franç.  II,  434. 
rato  (raptu)  esp.  I,  223. 
rato  (largo  — )  esp.  III,  423. 
rato  (drôle,  rat)  port.  II,  394. 
ratonera  esp.  II,  469. 
r^tr  TannoisI,  91. 
ratre  Reims  I,  391. 
ratia  mil.  I,  332. 
ratto  (raptu)  ital.  I,  223. 
ratto  (rapidu)  ital.  I,  332,  335  ; 

III,  490- 
ratto  che  a.-ital.  III,  598. 
ratu^nd  eng.  I,  1 37. 
rdtund   roum.    I,    358,    365, 

40$. 
ràtund^ior  roum.  II,  431. 
rau  (raru)  sard.  S.  I,  455. 
rdu  (reu)  roum.  I,   165;  rdà 

III,  666  (este  r.,  im  sede  r.). 
rauba  •lat.   pop.,  obw.   (non 

eng.),  prov.  I,  282. 
rauba  germ.  I,  434. 
raubador  prov.  II,  23. 
*raubare  lat.  pop.  I,  354. 
rauc  prov.  I,  282. 
raucu(s)  lat.   I,  282,  405  ;  II, 

63. 
rauda  esp.  I,  338. 
raudo  esD.  I,  ^32,  5  38;  II,  426. 
Raujbola  h.-aÛ.-mod.  II,  5 10. 
rauk  obw.  I,  282  (non  eng.), 

405. 
raukû^i  prov.  II,  429. 
raula  S.  Fratello   I,  120. 
raulu  lecc.  I,  282,  428. 
rauni  eng.  I,  331. 
raM/ar  prov.  I,  458. 
rav  frioul.  I,  223. 


ravi  franc.  III,  262. 
raviVw  franc.  II,  453. 
ravir  franc.  II,  119,  453. 
raviressa  a.-vén^  II,  367. 
ravis  lat.  I,  282. 
raviser  â.'îrznç.  I,  235. 
raviskissent    (revécussent)    S. 

Bernard  II,  121. 
ravistroient  (cond.    de  ravir) 

a.-franç.  E.  II,  314. 
rJfo  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
ravîis  lat.  I,  282. 
ray  tess.  I,  320. 
raya  esp.,  port.  II,  388. 
rayadis  prov.  II,  415. 
ray  et  a.-franç.  I,  510. 
rayots^.  I,  223,  510;  III,  185 

(como  un  r.). 
rayô  morv.  I,  $11. 
rayon  franc.  1, 20. 
rayu  sic.  I,  5 10. 
rayû  prov.  mod.  II,  458. 
ra^d   (radiu)  roum.    I,    223, 

510;  11,388. 
ras^d  (radat)  roum.  II,  175. 
ra\dS.  Fratello  I,  158. 
ra:^âo  port.  II,  496. 
ra:(della  eng.  I,  578. 
ra^ader  obw.  II,  4. 
ra^m  eng.  II,  446. 
ra^i  Puybarraud  II,  388. 
ra^im  prov.  I,  445. 
ra:(imo  port.  I,  116. 
ra\ino  prov.  mod.  II,  388. 
ra:((m  esp.  II,  496. 
ra^onado  esp.  III,  13. 
ra^onador  esp.  III,  124. 
ra^oo  gasc.  I,  396. 
r<^ou  prov.  II,  431  (non  -:(pu). 
rami  Ital.  I,  (231);  II,  388. 
raiio  ital.  I,  510. 
rd:^;uolo\X2[.  II,  431. 
^rcerehx.  U,  159. 
-ri/:ça  (de  nerd:(a)  logoud.  II, 

252. 
re-  lat.  I,  352,  375,  383»  43^; 

II,    347,    597;    aU,    492; 

roum.,  frioul.,  mil.  I,  352; 

a.-franç.  II,  347;  III,  492, 

495;  franc.  I,  352;  H,  539, 

613;  esp.  I,  352;  II,  539, 

613;  port.  II,  539,  613;  ca- 

tal.  I,  386. 
r^- (re-)  franc.  II,  613. 
r^(préf.  adv.)fraiiç.  III,  492-3. 
r^(re-)port.  I,  352. 
-re-  lat.  I,  367. 
-r^(-r)  rhét.  E.  I,  315. 
-re  (subst.)  franc.  I,  345  ;  II, 

374,  prov.  22-3,   esp.  374, 

399- 
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-re  (-tor)  a.-franç.,  prov.  II, 

489. 
^re^  pl.-r«5  Drôme  II,  39. 
-re  (le  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 
-r^  0*  P-  s.  et  pi.  cond.)  ban., 

istr.  III,  323. 
-re(iiif.)  lat.  I,  645  ;  II,   128, 

206,  349;  m,   704;  franc. 

II,  117,  330,  vaud.  128. 
-re  (fin.  adv.)  roman  II,  622, 

ital.,  a.-franç.,  roum.  627. 
re  lorr.I,  191. 

re  (rotulu)  Val  Soana  I,  217. 
re  (rapu)  Gaderal,  255. 
r«(reu)gén.  I,  317- 
re  (de  haberè)  istr.  II,  238. 
r^(rege)ital.I,  70,  553»  Bes- 

sin  114,  r^  ital.  618;  II,  368; 

m,  .5,  160  Qo  re  Philippo); 

provg  II,  368  ;  rè  ital.  I,  405  ; 

II,  4  ;  m,  50  (un  rè\  123 
et  160  (f7  rè  Umberto),  233 
(il  titolo  di  rè), 

r(  (rege)  Judicarie  I,  77,  114, 
romagn.  114,  B.-Gruyère, 
neuch.,  Rive-de-Gier  76. 

rç  (rem)  a. -prov.  I,  162  ;  prov. 

III,  413,  692. 

r^  (rendo)  wall.  II,  147. 
rea  (fém.  de  reus)  lat.  II,  64. 
rea  roum.  I,  104. 
-reaî  (2»  p.  s.   cond.)  roum. 

111,323. 
r«ï/(fém.')frioul.  II,  60. 
r«ï/(regale)esp.  1,443. 
reaïe  ital.  I,  443. 
reaîengo  esp.  II,  515. 
reaime  a. -esp.  II,  443. 
-ream  (i«  p.  pi.  cond.)  roum. 

III,32|. 

r«flm^  a.-franç.,  a. -Ital.  a.-esp. 

n,443. 
reapede  roum.  III,  490. 
-reare  (3^  p.  s.  cond.)  roum. 

ni,  323. 

reare  lecc.  I,  3  50. 

-rearû  (3*  p.  pi.  cond.)  roum. 

m,  323. 

-reasî  (i^p.  s.  cond.),  -reap  (2« 

p!  pi.)  roum.  III,  323. 
reaume  a.-franç.  II,  443. 
reba  Bregaglia  I,  287. 
rebanho  port.  III,  236. 
rébbio  ital.  Il,  (50). 
rebellisht.  I,  432. 
rehem  port.  II,  539. 
rçbey  (reoblitat)  lorr.  II,  189. 
rebollar  esp.  I,  432. 
rdfollo  esp.  II,  503. 
retondre  a.-franç.  I,  432. 
rebord  franc.  II,  539. 


rehost  a.-franç.  I,  432;  II,  339. 

rebouil  franc.  I,  559. 

rébramar  port.  II,  613. 

rebras  franc.  II,  539. 

rèhri  montbél.  H,  129. 

rébremha  béam.  I,  576. 

rebuenotsp,  II,  539. 

rebuscar  esp.  II,  613. 

r(hyé  \orx,  II,  189. 

-réc  (pf.)  prov.  Il,  283. 

rec  vegl.  I,  32. 

reè  roumanche  I,  87. 

recaddr  esp.  I,  354. 

recalcar  esp.  II,  613. 

recdmara  esp.  II,  539. 

recantarpon.  II,  613. 

recare  ad  ingiuria  ital.  III,  404. 

recargar  esp.  II,  613. 

recarsi  ital.  III,  295. 

reu  valaq.  I,  ^83. 

reu  (rece(n)s?)  roum.  II,   56, 
465. 

ra:^  (reicit)  ital.  I,  165. 

rec*^  (recipiat)  port.  I,  115. 

recebe  (recipit)  esp.  I,  70,  602. 

rec(be,  -em.  -es  (recipit,  -imus, 
-is)  (recipiat)  port.  1, 1 1 5 . 

r^Tf fro  (recipio)  port.  I,  115. 

reùde  gén.  I,  174. 

receiar  port.  III,  387. 

receitar  port.  I,  458. 

rece(n)s  lat.  II,  56. 

recentar  esp.  II,  191. 
*recentare  lat.  pop.  I,  (367, 445). 
*recentiare  lat.  pop.  II,  576. 
recepit  lat.  II,  ^283). 
receptui  canere  lat.  III,  45. 
recet  (:  entremet)  Wace  I,  1 1 1 . 
recet  obw.  II ,  340. 
receubut  prov.  II,  330. 
receûmes  (=.    recepimus)    a.- 
franç.  II,  281. 
receup  (*recipuit)  prov.  II,  278. 
reuùs^  receùstes  (=  recepisti, 

-istis)  a.-franç.  II,  281. 
r^mr/ Bonne  vil  le  I,  71. 
recevere  a.-franç.   II,  489. 
recevi  (recipis)  a.-ital.  Il,  195. 
recevoir  frânç.  I,  432;  II,  126. 
r^cm'Î5  (recepisti)  wall.  II,  282. 
rechoiche  (=r  recipiam)  pic.  II, 

147. 
*rçcidus  lat.  pop.  I,  524,  531. 
reciedumbre  esp.  II,  495. 
recien  esp.  Il,  619. 
recine  Uriménil  I,  349  a. 
reèiert  obw.  II,  340. 
reèiet  a.-obw.  II,  340. 
w/oesp.  I,  70,  332,  524;  II, 

426,  619. 
recipere  lat.  I,  (445);  II,  (128- 
9,  202). 


recipit  lat.  I,  70;  II,  (187); 
*recipit  lat.  pop.  I,  602  ;  II, 
197. 

*recipuitht.  pop.  II,  278,  281, 
2éj. 

recitella  ïxûA,  582. 

réciter  franc.  II,  613. 

reciu  (=  recepi)  wall.  II,  282. 

reciVre  a.-franç.,  norm.  I,  105, 
a.-lyonn.  105;  II,  189. 

recloise  Ph.  de  VigneuUes  1, 1 1 2. 

reèô  (rectore)  mS.  II,  489. 

reèo   (=  rigidu)  prov.  I,  580. 

recoare  TO\xm,  II,  465. 

recoi  a.-franç.  U,  5  39. 

recoin  franc.  II,  5  39. 

reçoit  (*recipit)  franc.  I,  105, 
602. 

refwvr^  a.-franç.  II,  126-7. 

recomendar  GSD.  II,  191. 

recomer  port.  Il,  6 1 3 . 

*recompttare  lat.  pop.  I,  432. 

réconcilier  franc.  II,  613. 

reconforter  (se  — ,  soi  — )  a.- 
franç.  III,  385. 

reconnaissant  franc.  III,  265. 

reconnaître  pour  sienùanç,  III, 
177. 

reconvenir  esp.  II,  613. 

recordar  esp.  II,  191. 

recorder  a.-franç.  II,  1 38. 

recorrer  esp.  III,  599. 

recors  (==  recordor)  a.-franç. 
II,  136. 

recortar  port.  II,  613. 

recostar  esp.  II,  191. 

recouvert  (rânç.  lï,  342. 
recouiré  franc.  II,  342. 
recouvrer  ùsinç,  II,  121. 
recouvrir  (pour  recouvrer)  (ranç, 

xvi«et  xviies.  II,  121. 
recovrer  a.-franç.  II,  138. 
recreandisesiAr^nq,  II,  481. 
rer-créer  franc.  II,  613. 
récréer  franc.  11,613. 
recru  franc.  III,  13. 
rectore  ht.  U^  (489). 
recueil  franc.  II,  398. 
recueille    {=    recolligo,     -it) 

franc.  Il,  117. 
recueillir  franc.  II,  613. 
recueillier  m.-ùsinç.  II,  117. 
reçûi  f*recipui) a.-franç  II,  281. 
recul  tranç.  I,  559. 
reculer  îrsinç.  I,  559;  III,  421 

(r.  un  pied), 
reculones  (d  — )  esp.   II,  621. 
reculons  (a — )   franc.  II,  621. 
recuordi  ('recordas)  a.-pad.  II, 

195. 
reçurent  (*recipuerunt)    franc. 
II,  281. 
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recurrara  —  reiga 


recurrara  calabr.  I,  307. 
reçût  (*recipuit)  franc.  II,  278, 

281. 
reçut  (=  receptu)  a.-franç.  I, 

red  esp.  I,  70,  636. 

r(da  ital.  I,  1 5 . 

rèdà  (rendons)  wall.  II,  147. 

redan  franc.  II,  5  39. 

redano  esp.  II,  460. 

reddam  (subj.)  lat.  II,  (147). 

redde^)  a.-franç.  1, 531. 

*reddédit  lat.  pop.  I,  602. 

reddere  lat.  I,  541,  587. 

réddidit  lat.  1, 602. 

reddita  lat.  pop.   II,  486. 

reddoitaX.  I,  Î32,  335. 

reddre^Toy.l,  $41,  587. 

rede  (ngidu)  prov.  I,  332. 

rfde  (rete")  port.  I,  115  a.  i. 

rède  (reddam)  wall.  II,  147. 

redea  port.  I,  524. 

redemtr  esp.  II,  119. 

*redempsit   lat.  pop.    II,    286, 

289. 
redemptio  lat.  II,  496. 
redemptu  lat.  II,  339. 
redetta  mil.  I,  332. 
redenho  port.  II,  509. 
redense  (*redempsit)    ital.   II, 

286. 
redent  a.-franç.  II,  $39. 
redenlo  itSLÏ.  II,  339. 
ridéso,  -ése^  -ése,  -isâ,  -esé,  -ésd 

(reddidissem,  etc.)  II,  307. 
redevenir  frtinç.  II,  613  ;  III, 


édîge 


rédiger  franc.  II,  117. 
redimere  lat.   I,  432,  581  ;  II, 

(128-9). 
*re(d)imitare  lat.  pop.  II,  198. 
redina  ital.  I,  332. 
redine  frioul.  I,  332;  ital.  II, 

41,  54- 

redit  lat.  I,  150,  405. 

redoblar  esp.  II,  613. 

redoit  a.-franç.  1, 147,  -oi:ç  432. 

redolar  prov.  I,  358. 

redondo  esp.  I,  405. 

redorta  prov.  I,  432. 

redoubler  franc.  II,  613. 

redouter  franc.  II,  613,  667. 

redou^  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  re- 
douter) a.-franç.  U,  136. 

r(doii  Uriménil  U,  118. 

redre  vegl.  I,  32. 

redro  esp.  III,  480. 

redrojo  esp.  II,  423. 

redruna  esp.  I,  128;  II,  461. 

re-ducere  lat.  I,  432. 


redùctusy  -uctus  lat.  I,  147,  432. 
redu:(ir  esp.  III,  398. 
redina  romagn.  II,  359. 
réfetosc.  I,  384. 
reebre  catal.  I,  445. 
refe  ital.  I,  19. 

rèfi   Jura   méridional  I,  509. 
reficere  a. -lat.  II,  597,  re-,  lat, 

597.  615- 

refin  franc.  II,  539. 

refinar  port.  II,  613. 

refino  esp.  U,  539. 

refàndc  (respondetis)  Evolénaz 
U, 138. 

re-former  franc.  II,  613. 

réformer  franc.  II,  613. 

*refrangere  lat.  pop.  II,  597. 

refringere  ht.  lly  597. 

refuar  catal.  I,  444. 

refusd  roum.  II,  586. 

refusar  port.  II,  586. 

*refusare  lat.  pop.  I,  447  ;  II, 
586. 

refusece  (suh].  pr.  de  refuser)  a.- 
franç.  E.  II,  147. 

refuser  franc.  II,  586. 

«  refuser  »  III,  387. 

[reg  obw.  I,  580]. 

^rega  a.-esp.  II,  457. 

rega  (riga)  prov.  1,  20  (non 
reaS,  port.  147. 

rega  (rigat)  esp.  I,  70. 

regad  Bourberain  I,  258. 

regadio  esp.  Il,  498. 

regain  franc.  II,  539. 

regale  ht.  I,  443. 

*regalimen  lat.  pop.  II,  443. 

regalis  lat.  II,  443. 

regana  mil.  I,  381. 

regano  ital.  I,  374. 

regar  esp.  II,  156,  191. 

regard  farouche  (le  — )  franc.. 
III,  424. 


regarde  (3»  p.  s.  pr.  ind.  de  re- 
regardées  (;  secrées)  Cnev.   II 


garder)  franc.  III,  3e 


esp.  I,  22  s. 

regarder  franc.  II,  613. 

rege  lat.  I,  70,  405  ;  II,  2  (/>ro 
r.);  III,  44  (//'*«  ^^r.). 

(r^^tf  prov.  1,337). 

regrhissons  (i«  p.  pi.  pr.  ind. 
de  regehir)  a.-franç.  II,  201. 

regehisterat  (fut.  de  regehir)  a.- 
franç.  II,  314. 

reges  (pi..)  lat.  II,  37. 

regeu  catal.  I,  524. 

rege^o  (fém.)  prov.  I,  337. 

Reggio  di  Caîabria  ital.  III, 
241. 


\  règne 


régi  (dat.)  lat.  II,  2. 

regilionhsA.  I,  584. 

regihons  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

regehir)  a.-franç.  II,  201. 
regîmen  lat.  II,  443. 
regimentar  esp.  II,  191. 
regimine  ital.  II,  11. 
reginalax.y  ital.  I,  405  ;  II,  368. 
Reginhart  germ.  II,  519. 
regione  lat.  II,  372  ;  ital.  I,  5 10. 
régir  franc.  II,  119. 
régir  esp.  II,  191. 
règle  franc.  II,  374. 
régna  catal.  I,  297. 
*regnatum  lat.  pop.  1,^259). 
rf^«^  a.-franç.  1, 70,  466;  régi 

II,  475. 
règnes  (:  fennes)  Wace  I,  $26. 
rffm)  ital.  I,  70;  II,  7  (r.femi- 

noro\ 
regnu  ïat.,  (sic.)  I,  70. 
r^o  (rigo)  port.  U,  192. 
regoa  port.  I,  524;  11,430- 
regocijo  esp.  II,  422. 
regoldaresp.  II,  191. 
r/;^(Wfl  esp.  II,  457. 
regond  mil.  I,  581. 
regretter  (r^nç,  III,  667. 
reguardet  (regarde)  a.-franç.  I, 

426. 
régula  lat.  I,  103,  534. 
régulier  franc.  II,  464. 
regun^ar  esp.  I,  432. 
re^roso  Chieti  I,  3  50. 
raina  catal.  I,  444. 
reht  Wolfram  I,  468. 
reJmndir  esp.  II,  613. 
rehusaresp.  I,  444,  447  (non 

prov.);  II,  586;  III,  387. 
-rfi  (2e  p.  s.  cond.)  ban.,  istr. 

ni,  323- 

rei  (pi.)  lat.  II,  (63). 

rei  (pi.  de  rana)  Giomico  I, 

320. 
m(regc)  a.-franç.  I,  70;  III, 

42,  174  (en  la  r.prisun),  404 

{enoindre  a  r.);  prov.  I,  1 14  ; 

port.  II,  368;  m,  44,  125 

(El-R.  L«f5),  233. 
rei  (rege)   Bonneville  I,  71, 

lorr.  226. 
reia  (ridebam)  esp.  I,  358. 
reiame  Joufroi  I,  251. 
Vç/Vf/  lat.  pop.  I,  165. 
reid  a.-franç.  I,  m. 
reide  a.-franç.  I,  70. 
reidi  piém.  I,  580  ;  II,  410. 
reiely  reîel  a.-franç.  1, 443  ;  II, 

434. 
reiga  (rideat)  bogot.  H,  180. 


I.  Le  mot  est  anglo-normand;  cf.  Tobler,  Abhandl.,  278. 
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r/«fw  (ridemus)  baléar.  II,  172. 
reime  vaud.  II,  128. 
reimos  (ridemus)  esp.  II,  191. 
mn  franc.  I,  70;  II,  352. 
reina  ital.  I,  510,   esp.    102, 

405;  III,  155  ;r/ifia  1,376, 

598. 
reinado  esp.  II,  475. 
reine  {ranç.  I,  72,  405,  598. 
reinha  port.   I,  510;  II,    368 

(non  -e), 
reino  esp.  I,  70  ;  III,  242  (coro- 

nas  de  reinos). 
reinâ  (régna vit)  esp.  III,  1 10. 
reinoî  port.  II,  60. 
réintégrer  (ranç,  II,  613. 
reiquaste  a.-lorr.  I,  112. 
r«>esp.  I,  31,   358;  II,  122, 

191;  m,  354;  réirl  598. 
reire  (rétro)  prov.  I,  404  ;  III, 

206,  487  {sai  en   r.);  r^re 

franc.  S.-E.  I,  238. 
mr«  (recipere)  rouerg.  II,  129. 
rçiW  (pi.)  h. -ital.  I,  323. 
reirse  esp.  III,  375. 
-reis  (pi.)  Drôme  II,  39. 
réis  (radice)  Val  Soaiia  I,  598. 
réis  (ridetis)  baléar.  II,  172. 
reiien  rhéU  I,  645. 
reist  enç.  I,  170. 
reisti  (ridesti)  esp.  I,  358. 
reit  a.-franç.  I,  70,  636. 
reixa  port.  I,  70. 
rei^egén.  I,  44I• 
m:Jfnobw.  II,  388. 
rejo  port.  I,  580. 
réjouir  franc.  II,  613  ;  III,  375 

et  667  {se  r.). 
«  réjouir  »  III,  464. 
rei  eng.  I,  87  (non  raiâ). 
rekaig  (i*  p.  s.  pr.  subj.)  ma- 

jorq.  II,  179. 
rekethe  alban.  1,  524. 
reklo  tyrol.  I,  490. 
rçkô  Vaud  II,  539. 
rehorp  Val  Soana  II,  539. 
rçkotsÛ  raontbél.  II,  446. 
r^ÀTM^r^  neuch  I,  366. 
rel  barcel.,  majorq.  I,  566. 
relâcher  franc.  Il,  613. 
relampaguea Tde  -ar)  esp.  III,  99. 
relevaiUes  (pi.)  franc.  II,  439. 
relever  franc.  II,  613. 
reliefs  (pi.)  franc.  II,  401. 
relighie  roum.  1, 1 1  ;  rele-.  II,  4. 
religion   franc.    II,   613;   III, 

359  (causer  r.). 
relitn  majorq.  II,  445. 
relinchido  esp.  II,  485. 
relique  franc.  II,  613. 
'reÛushx,  pop.  II,  501. 
rehj  esp.  I,  358,  574;  UI,  99. 


-rpn  (i«  p.  pi.  cond.)  ban.  III, 

323. 
rem  lat.  II,  5,  90  et  a.,  107, 

a.-port.  692-3;  III,  137  (al- 

gun  r.). 
rem  (remu)  Val  Soana  I,  98. 
rem  (firmu)  béam.  I,  576. 
remagnu  a.-mil.  II,  329. 
remaigne  (remaneat)  a.-franç. 

II,  178. 
remaindrat  (fut.  de  remaindre) 

a.-franç.  II,  314. 
r^waiWr^  a.-franç. III,  293,399. 
remaine  (remaneo)  a.-franç.  ÏI, 

178. 

remainst  (pf.  de  remaindré)  a.- 
franç.  Il,  289. 

remanerehx.  II,  (128),  201. 

remangui  (=  remansi)  prov. 
II,  290. 

remanit  (=  remansit)  Marg. 
d'Oingt  II,  289. 

remanoir  (soi  — )  a.-franç.  III, 
384. 

remanoit  a.-franç.  Il,  343. 

remansut  a.-franç.   II,   338. 

*remare  lat.  pop.  II,  (189). 

remarsyeXyonn.  I,  262. 

remas  (remansi)  prov.  I,  321. 

remasaja  esp.  II,  439. 

remasille  a.-franç.  II,  440; -^5 
Rois  I,  116. 

remaso  (mansit)  esp.  (non  a.- 
franç.)  II,  286. 

remayno  (remaneam)  prov.  II, 
146. 

rema^ut  a.-prov.  II,  330. 

rembourser  franc.  II,  613. 

remedar  esp.,  port.  II,  198. 

remedéi  istr.  II,  203. 

remedii  Alatri  I,  310. 

r^wrt/(?(*re(d)imito)  esp.,  port. 
II,  198. 

remeggio  ital.  I,  70  (non  -a). 

remejor  esp.  II,  539. 

remel  émil.,  lomb.  E.  I,  182. 

remembrance  a.-franç.  II,  518. 

remembre  (remémorât)  a.-franç . 

Il  527. 
remembrerre  a.-franç.  I,  548. 
*remenare  lat.  pop.  I,  526. 
remercier  franc.  1,  (262). 
rçmfrsih  (\i  — )  wall.  II,  201. 
remes  a.-franç.  III,  293. 
Rémio  (Sent  — )  rouerg.  I,  600. 
remir  port.  I,  356. 
remire  a.-franç.  I,  540. 
remitir  esp.  II,  119. 
remissa  (rémission)  lat.  eccl., 

pœna  —  lat.  II,  486. 
r(mo  ital.  I,  15,  rf-,  70,  re-, 

esp.  70. 


remolare  émil.,  lomb.  E.  I, 
182. 

remolco  esp.  II,  399. 

remolque  esp.  II,  399. 

remontrance  franc.  II,  518. 

remôr  a.-gén.  I,  351,  -or  a.- 
véron.  358. 

rempart  franc.  I,  257. 

rempla^ar  esp.  II,  613. 

remplerai  (fut.  de  remplir)  a.- 
franç.  II,  314. 

remplir  franc.  III,  464. 

remplire  a.-franç.  II,  125. 

remplissent  (3e  p,  pi.  pr.  ind. 
de  remplir)  (tsinç,  II,  (139). 

remu  lat.  I,  70,  gén.  98. 

remudo-remudo  prov.  mod.  III, 

153- 
r^wtt^r  franc.  III,  361. 
remugar  catsd.  I,  386. 
-rfn  (le  p.  pi.  cond.)  istr.  III, 

323. 

ren  (nulla  — )  prov.  III,  696. 

ren  (=habemus)  istr.  II,  238. 

r^lorr.  I,  395. 

rena  (arena)  ital.  I,  70. 

rena  (retina)  prov.I,  332. 

renaissance  franc.  III,  125  (cof- 
fret genre  r.). 

renard  franc.  Il,  J90. 

renard  lorr.  I,  258. 

renarde  franc.  II,  365. 

renardeau  franc.  Il,  500. 

renardie  a.-franç.  II,  406. 

re  tiascut  prov.  III,  137. 

rettc  (=  rendo)  a.-franç.  II, 
136. 

rencura  esp.  II,  466. 

rencure  a.-franç.  II,  466. 

rfnd  mil.  I,  162. 

rendajo  esp.  II,  421. 

rende  (rendam)  prov.  II,  147. 

retidegén^  -es  (rendamus,  -atis) 
prov.  II,  147. 

render  Si.-esp.  II,  122. 

renderai  (fut.  de  rendre)  a.- 
franç.  II,  314. 

rendere  •lat.  pop.  I,  587,  ital. 
541,  587;  in,  I92{r,dilet' 
to\  397-8. 

rendersi  iul.  III,  397,  404. 

rendçt  (*reddedit)  prov.  I,  602. 

rendettosi  a  monache  a.-ital.  III, 
404. 

r^m/i  bergam.  II,  120. 

rendiede  (*reddedit)  ital.  I, 
602. 

rendiet  (*reddedit)  a.-franç.  I, 
602. 

rendija  esp.  I,  576. 

rendtr  esp.  I,  541,  587;  II, 
122,  191. 
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rendita  —  respîrare 


rendita  ital.  II,  486. 
*rendo  lat.  pop.  II,  147. 
rendre  {rsinç.  1,  541,  587;  II, 

(147),  172,  272,  295  et  397. 

(se  r.),  398,  486;  III,  192 

r.  service  et  mw  j.)»  prov.  34 

(r.  /oj  mer  ces), 
rené  lat.,  rfwe  ital.  I,  70. 
r^  franc,  i,  33^»  535- 
r^we  a.-franç.  I,  259,  466. 
rené  hige  ital.  III,  2  5 . 
^renégat  lat.  pop.  I,  602. 
r«M«  lat.  III,  31. 
reni{Y^\.)  ital.  III,  31. 
renie  (*renegat)  franc.  I,  602. 
rwiV (regnatu)  a.-franç.  I,  259. 
renié  (*rcnegatu)  franc.  III,  13. 
renio  lat.  pop.  II,  459. 
re«xresp.II,  122,   191,   port. 

122. 
reno  prov.  mod.  II,  368. 
renoela  a. -prov.  I,  345. 
renovar  esp.  II,  iQi. 
r««^(=rendo) a.-franç.  II,  1 36. 
renso  ital.  II,   390. 
rfw/arcatal.  I,  445. 
rente  (*rendita)  franc.  II,  486. 
ret//^  (radente)  ital.  sept.  III, 

441,  vén.,  napol.,  port.  (r. 

da  terra,  r.  do  chào),  429  et  a. 
rentre  (*re-intro)  franc  .11,(136). 
rentrer   franc.   I,    (591);    III, 

293>503. 
rentse  istr.  I,  244. 
renu  (su  — )  logoud.  I,  620. 
*renuclu  lat.  pop.  II,  (423). 
reni(=z  rendo)a.-franç.  II,  1 36. 
reo  ital.,  esp.  III,  262. 
r«m<i  a.-franç.  I,  358,  377. 
*reoblitarehx.  pop.  II,  (189). 
reorte  (retorta)  a.-franç.  I,  432. 
repaire  (repatriet)  a.-franç.  II, 

146. 
repairier  a.-franç.  I,  259;  III, 

293,477(^0-    ^ 
reparent  r  repatriant)  Guerre  de 

Metz  I,  236. 
repart  franc.  II,  398. 
répartir  franc.  II,  613. 
repartirent.  II,  613. 
rçpasur  Clairvaux  II,  365. 
rçpûtû  biais.,  morv.,  norm.  II, 

330. 
repaus  prov.  II,  39. 
repausare  lat.  pop.  II,  597. 
repelon  esp.  II,  457. 
repenterai  3L.-ÏTSinç.  II,  314. 
repenti  franc.  III,  13. 
repentir  franc.  II,    119,  272; 

III,  375  (se  r.)  ,  esp.  294. 


repentrai  (fut.  de  repentir)  sl,- 

franc.  II,  314. 
repentu  a.-franç.  II,  330. 
repeor  esp.  II,  539. 
rçpçié  morv.  II,  117. 
repetir  esp.  II,  191. 
repètre  frib. y  Vaud  II,  125. 
repe^i  roum.  I,  359;  II,  186. 
ré^t^m/r^  (fut.)  a.-esp.  II,  316. 
replum  lat.  I,  487. 
rçpô  biais.  II,  345. 
repôdrç  h\i\s.  lly  172,  345. 
*repanitire  lat.  pop.  II,  1 19. 
répond  (respondet)    franc.    I, 

468. 
répondre  îr^inç.  II,  117,  127. 
répond  (=.  reponitis)  Blois  II, 

172. 
reponere  lat.  1,432;  II,  172. 
reponô   (reponimus)  Blois  II, 

172. 
r«/>owi(=repono)  a.-franç.  II, 

136. 
réponse  franc.  II,  486. 
reposadocsp.  III,  13. 
reposer  franc.  III,  293. 
repositushu  II,  342. 
repost  a.-franç.  II,  342. 
repostus  lat.  pop.  II,  334. 
reposu  lecc.  I,  283. 
rrposuit  lat.  11,(289). 
repous  a.-franç.    I,    207,  286, 

franc.  O.  286. 
réponse  franc,  xvi»  s.  I,  286. 
reprobare  lat.  II,  47 1 . 
reproche  (;  boche)  Cligès  I,  207  ; 

franc.  III,  477  (en  venir  aux 

reproches), 
reproiche  a.-franç.  I,  207. 
reprouche  (:  touche)  a.-franç.  I, 

207. 
reprouver  a.-franç.  II,  471. 
reprov-  a.-franç.  II,  471  a. 
reprovare  ital.  II,  471. 
*reproverium  lat.  pop.  II,  471. 
reprovier  a.-franç.  Il,  471. 
repruece3L.'{rsu[ïÇ.  I,  207. 
repuàru  gén.  I,  270. 
repud  Reims  I,  391. 
rf/n/fj  Seraing  I,  289. 
répugner  franc.  II,  613. 
*repuUare  lat.  pop.  1,432. 
repuna  andal.  I,  466. 
repuné  morv.  II,  117. 
repunst  (=  reposuit)  a.-franç. 

289. 
repui,  -e  a.-franç.  II,  342. 
^repusare  lat.   pop.  II,  597. 
réputer  franc.  III,  398. 
requaerere  ht,  I,  174. 


requaero  lat.  I,  211. 
requererai  (fut.    de    requérir) 

m.-franç.  II,  314. 
requérir  esp.  II,  191. 
reimor  (=  requaero)  a.-franç. 

I,  211. 

rer  NeuviUer  I,  36. 

rere  a.-franç.  II,  491. 

-res  (pi.)  Greden  lï,  37. 

-rf/  (le  p.  s.  cond.)  ban.,  istr. 

III,  323. 
res  (rasu)  a.-franç.  I,  440;  II, 

335. 
res  ht.  II,  568;  III,  88,  692; 

a.-prov.  II,  20,  567;  re(s) 

prov.  692-3. 
(rei  (crible)  lorr.,  franc-comt. 

II,  410.) 

rès  (==  reddam)  wall.  II,  147. 
rèi  (==  reddam)  pic.  mod.  II, 

147. 
resa  Val  Soana  I,  217. 
resagét  (=  recepit)  montpell. 

II,  283. 
resatdrç  Vaud  II,  128. 
resàritoare  roum.  II,  491. 
-rese  a.-franç.  II,  367. 
réseau^)  franc.  I,  356. 
reseccar  port.  II,  613. 
res(kc  ahTUzz.  II,  50. 
resfn  wall.  I,  349. 
réservé  frznç.  III,  158. 
reseurg  langued.,    dauph.    II, 

129. 
rfsçvai  lyonn.   II,  202. 
resevetriè  (cond.)  lyonn.    II, 

315- 
*resex  ht.  pop.  II,  50. 
[res]hettae  lat.  II,  5. 
rcsi  (=z  ridi)  colign.  II,  290. 
residre  Fourgs  II,  128. 
résille  franc.  II,  422. 
résina  lat.  I,  (444). 
reskondegét  (pf.)  montpell.  II, 

283. 
res  nata  lat.  pop.  II,  568. 
resne  a.-franç.  Il,  382. 
resollar  esp.  II,  191. 
résolus  (=  resolvi)  franc.  II, 

281. 
resolver  esp.-port.  III,  387. 
reïôr  norm.  II,  126. 
resougé  (=  recepit)  b.-limous. 

II,  283. 
resoup  gilh.  II,  283. 
resouprc  langued.,   dauph.  II, 

129. 
respecto  esp.  I,  14. 
respeuto  andal.  I,  Ï4, 
respirare  ital.  III,  359. 


I.  C'est  un  dérivé  proprement  français  de  ;W.t. 
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resplandors  proy,  I,  455. 
resplendir  franc.  II,  201 . 
respîendre  a.-franç.  II,  272. 
respîens   (Je  — )  a.-franç.  II, 

201. 
resùoigne  (respondeat)  a.-franç. 

II,  178. 
respon    (respondet)    prov.    I, 

468. 
responc  (=  respondeo)  a.-franç. 

II,  136. 
respçnde  (respondet)   ital.    I, 

184,  -onde  esp.  184,  468. 
respondeat  iat.  II,  (175). 
resùoftdere  Iat.    I,  5;  II,   172, 

*-ândere  Iat.  pop.  127. 
responderoie  (cond.  de  respon- 

ar*)  a.-franç.  U,  314. 
respondet  Iat.  I,  184,  468  ;  -ttis 

II,  (138). 

respondido  esp.  pop.  II,  331. 

respondre  a.-franç.  II,  272  ;  III, 
747; -<5mirtfLaSalleII,  121. 

responk  (=  respondeo)  catal.  H, 
136. 

respos  (*resposit)  prov.  II,  286, 
a.-esp.  291. 

*resposit  Iat.  pop.  II,  286. 

*resposu  Iat.  pop.  II,  335. 

respuendre  brianç.  I,  185. 

respuenso  Veynes  I,  185. 

reipund  enc.  I,  468. 

resùundi  ^espondes)  a.-pad. 
II,  105. 

respundiet  (•respondedit)  a.- 
franç.  II,  272. 

resptindit  (respondet)  sard.  I, 
184. 

respundit  (=  respondit)  a.- 
franç.  II,  272. 

respuni^f^,  II,  117. 

respuni  La  Salle  II,  121. 

respus  eng.  II,  335. 

respiiso  (*resposit)  a.-esp.  II, 
286. 

rçssa  »)  ital.  I,  70. 

ressêUimt  Courtelarg  I,  391. 

-resse  franc.  II,  353,  367. 

ressemblance  franc.  II,  539. 

«  ressemblance  »  II,  452. 

ressembler  {mnç.  II,  613. 

ressôr  morv.  II,  124. 

ressort  franc.  II,  398. 

rest  (rasit)  a.-franç.  II,  286. 

rf5/a,  resta  ital.  I,  115,  374. 

restare  Iat.  III,  m,  ital.  292. 

restaus  obw.  III,  291. 

restavor  mil.  I,  290. 


reste  franc.  II,  393. 
restenkle  prov.  1,  584. 
rester  franc.  III,  399,  747. 
«  rester  »  III,  310,  397,  399. 
restio  ital.  II,  497. 
restituere  Iat.  II,  613. 
restituir  2.-(ranç*  II,  119. 
restorier  gL.-(ran<;Al,  471. 
restraindoit  (impf.  de  restrain- 

dre)  a.-franç.  E.  II,  1 54. 
restrengul  (restrinxi)  prov.  II, 

290. 
restringir  esp.  II,  119. 
*restuclu  Iat.  pop.  II,  423. 
restur  prov.  11,423. 
rfsû  montbél.  II,  446. 
r«ttf/ a.-franç.  II,  431. 
resulgût  montpell.  II,  330. 
resumen,  -ûmen  esp.  I,  587;  II, 

376. 
resumir  esp.  II,  119. 
resupû  gilh.  II,  330. 
resupûgé  (=  recepit)  gilh.  II, 

283. 
r^ût  lorr.  mod.  II,  346. 
resûte  (fém.)  Vaud    II,  346. 
-ret  (subj.)  Iat.  II,  252. 
rft  (pl.)  Barbania  I,  322. 
ret  (radit)  a.-franç.  II,  189. 
retamar  esp.  II,  464. 
rétamera  esp.  II,  469. 
retamon  esp.  II,  457. 
*retanea  Iat.  pop.  I,  381. 
retard)  esp.  I,  348,  458;  U, 

191. 
retardateur  franc.  II,  490. 
reU\2iX.  I,  70,  ital.  (555),  636; 

11,9;  r^te  1,70. 
retener  esp.  I,  432. 
retenir  franc.  I,  432. 
retenrons  (fut.  de  retenir)  a.- 

paris.  I,  527. 
ret(r  tyrol.  I,  541. 
rf/ïa(pl.)  Iat- 1, 1 1 5  ;  re-,  II,  54. 
*retica  Iat.  pop.  II,  410. 
retienne  (=  retineat)  a.-franç. 

I,  232. 
rétif  franc.  II,  497. 
^retinahl.  pop.  I,  297,  332. 
retinaculum  Iat.  II,  (421). 
réttnêre  Iat.  I,  26. 
retiolum  Iat.  II,  431. 
retorta  Iat.  I,  (386). 
retouçar  port.  I,  483. 
retourner    a.-franç.    III,    397, 

franc.  293,   503. 
retournirent  (retournèrent)  a.- 

lorr.  II,  273. 


retourrai  (retournerai)  a.- 
franç.  II,  314. 

reto^ar  esp.  I,  483. 

retre  catal,  I,  541,  587. 

rétro  Iat.  I,  150,  238,  494;  U, 
595  ;  III,  206,  454,  400. 

retrocedere  Iat.  II,  595. 

rf/rowf  Champlitte  I,  352. 

-r(ts(2^  p.  pl.  cond.) ban.,  istr. 
III,  323. 

r^/j(ital.  ra:(:(a)  Veglia  I,  231. 

rets  (rcté)  franc.  II,  378. 

rets  (=  habetis)  istr.  II,  238. 

retundare  sard.  I,  358. 

reu  Iat.  II,  (64). 

rett  lecc.  I,  205. 

rftt  (raro)  gén.  I,  308. 

reuga  andal.  I,  340. 

*-^reuit,  *'réuit  (pf.)  Iat.  pop. 
II,  283. 

reuse  (refusât)  a.-franç.  I,  447. 

reusons  (a  — )  a.-franç.  II,  62 1 . 

réussir  franc.  II,  201  ;  III,  98. 

reutar  a.-esp.,  a.-port.  I,  458. 

reutateroum.il,  493. 

reuto  andal.  I,  462. 

revaiia  mil.  I,  381. 

revanche  franc.  I,  344,  5  39. 

«  revanche  (en  — )  »  Û,  613. 

revarie  marseiU.  I,  366. 

rêvasser  franc.  II,  579. 

revKcnf  abruzz,  II,  4  54. 

revedaor  a.-vén.  II,  350  a. 

revéire  La  Salle  II,  121. 

revel  a.-franç.  I,  432. 

revenî  Champlitte,  bourg.  1, 40. 

revenire  Iat.  1,  (367);  U,  613. 

reventar  esp.  II,  191. 

reverchier  a.-franç.  II,  577. 

révérendissime  franc.  II,  07. 

reversas  (a  — )  prov.  II,  621 . 

*reverticare  Iat.  pop.  II,  577. 

revertir  a.-franç.  11,  272. 

revertu  a.-franç.  II,  330. 

revestir  a.-franç.  II,  272. 

rêveur  franc,  III,  124. 

reve^  port.  I,  569. 

rev^i  La  Salle  II,  121. 

reviaer  a.-franç.  1, 5  39  ;  II,  587. 

revisitdre  Iat.  I,  539. 

revvairii)  dauph.  II,  403. 

rex  Iat.  I,  117;  II,  368;  III, 
122  (r.  Tarquinius). 

rey  esp.  h  70>  31?»  405,  466; 
II,  368;  III,  44  (la  hija  del 
r.),  123  (el  r.  Alfonso\  155 
(él  r.  y  reina)y  233  (eltitulo 
de  r.),  251  (de  r,  d  r.). 


1.  Lat.  rçsa;  cf.  C.  Salvioni,  Rom.  XXVIII,  102. 

2.  Est  tiré  de  l'a.-franç.  reter, 

3.  Cf.  A.  Thomas^  Essais,  p.  82. 

Grammaire  romane.  —  Index, 
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reyes  (pi.)  esp.  II,  42. 
reyna  esp.  Il,  368. 
reyrto  esp.  I,  466. 
r«y5  Bonneval  I,  567. 
rÉ^yti  (rideo)  Coligny  II,  172.    • 
rqar  esp.  I,  S$i;lh  577- 
rei-de-chaussée  franc.  III,  429  a. 
reiemer ptow,  1,432;  II,  338. 
rei^ems  (;*redempsit)  prov.   II, 

286. 
reiems,    -mt  prov.  II,   338-9. 
reiemut  prov.  II,  330. 
re^^noQsp.  11,388. 
re^oahi  (réjouir)  wall.  I,  529. 
rc^on  frioul.  I,  349. 
rç^ôn^  (rationat)   Greden    II, 

187. 
re^-on-gar  esp.  II,  577. 
•■rei:(a  ital.  I,  430. 
rf;7a  ital.,  lecc.  I,    115,  rena 

Bomio  231;  ital.  II,  54. 
reiiuoîa  ital.  II,  4ji. 
-rf  a.-franç.  II,  163,  519. 
-rfere  lat.  II,  159. 
Rhâne  (le  — )  franc.  III,  147. 
ri'  (re-)  ital.  I,  352,  $76 ;U, 

347- 
-ri  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 


133- 
-rt  (subi.) 
-rl(inf.)r 


[.)campid.  II,  252. 
jroum.  II,  132,  328. 

n  (rege)  sic.  I,  70,  352. 

ri  (rivu)  prov.  I,  38;  liraous. 
11,25. 

ri(==  habeo)  istr.  II,  238. 

ri   (rideo)    a.-franç.,    (ridet) 
obw.,  prov.  II,  172. 

-ria  lat.  l,  519. 

riachovort.  II,  420. 

namï  lomb.,  piém.  II,  450. 

riaîio  ital.  II,  539. 

rialiareiisl,  II,  539. 

-riat  (subj.)  lat.  II,  252. 

riba  (ripa)  esp.  I,    31,    433, 
prov.,  *ital.,  *eng.  433. 

ribera  esp.  III,  423. 

riheriego  esp.  II,  411. 

rihiei£)  rouerg.  I,  522. 

ribollire  ital.  Il,  613. 

n^M/tore  ital.  II,  613. 

riâeng.  I,  513. 

ricacho  esp.  II,  420. 

ricambiare  ital.  II,  613. 
ricamo  ital.  I,  (375). 
ricattare  ital.  II,  613. 
rica:(0  esp.  II,  420. 
riccaccio  ital.  II,  414. 
riccfje^a  ital.  II,  480. 
riccio  ital.  I,  513. 
ricco  ital.  III,  262. 
riccore  ital.  II,  465. 
rideî  (=  rideo)  obw.  II,  172. 


reyes  —  rigidu(s) 

ricere  campob.  I,  414. 

riceuto  a. -pis.  I,  446. 

riceve    (recipit)    ital.    I,    70, 

rictue  602  ;  II,  197. 
ricevé  (=  recepit)  ital.  II,  280. 
ricevere  ital.  I,  432,  524. 
ricevo  ital.  II,  393. 
ricevuto  itsil,  1,(578). 
ricewe  (•recipuit)   a.-ital.    II, 

278,  280. 
richard  (rsmç.  Il t  510. 
Richars  li  Biaus  a.-franç.   III, 

159- 
r/c/wr/ a.-franç.  II,  519. 
richaud  a.-franç.  II,  510. 
riche  franc.    I,  18,  (596);  II, 

481 , 5 19  ;  III,  262-3,  a.-franç. 

202  {tant  r.). 
richeises  (pi.)  a.-franç.  III,  151. 
richesse  franc.  II,  480. 
richiedere  tosc,  I,  174. 
richoise  a.-franç.  II,  480-1. 
rici  (rideam)  obw.  II,  172. 
ricinus  lat.  I,  645  ;  II,  388. 
ridivi  (recipit)  sic.  I,  70. 
rico  esp.    III,  202  (demasiado 

r.),  262-3. 
ricohombre  esp.  II,  544. 
ricominciare  ital.  II,  61^. 
riconoscente  ital.  III,  205. 
ricordarsi  ital.  III,  363,  375. 
ricçvero    (recupero)    ital.    II, 

188. 
ricredere  ital.  II,  613. 
ricumare  tarent.  I,  386. 
ricurdarsi  sic.  III,  389. 
rid  (rideo)  roum.  I,  41. 
ridain  franc.  II,  444. 
ride  roum.  II,  1 27  ;  III,  3  54. 
rideat  lat.  II,  175,  (180). 
ridebam  lat.  I,  358;  II,  (253). 
ridelle  {r2n<;.  Il,  500. 
ridemo  (ridemus)    a.-ital.    II, 

236. 
rideo  lat.  II,  122,  (136,  172), 

265,   286,  rid[e\o  172,   rï- 

^«>  335. 
riderehu  I,  31,  36;  II,  (117), 

172,  (350);  III,  354;  ital.  I, 

31;  II,  127;  III,  354,  365; 

ridere  lat.   pop.    II,     127, 
rides  (ridetis)  port.  II,  140. 
ridi  (pf.)  lat.  pop.  II,  (290). 
rîdic  roum.  I,  359,  374. 
rîdiche  roum.  I,  359. 
ridiculo  esp.  III,  8. 
ridir  a. -mil.  II,  120. 
rido  (rideo)  esp.  II,  191. 
ridriss  frioul.  I,  349. 
ridyi  (rideam)  obw.  II,   172. 
ri(i^(v\.  de  rik)  catal.  I,  566. 
rie  valaq.  I,  135. 


riecim  obw.  II,  446. 

riede  (redit)  ital.  I,  150,  a.- 
vàiit.  115,  esp.  405. 

riedo  (=  redeo)  ital.  II,  188. 

riedre  a.-franç.  I,  1 50. 

riegula  calabr.  I,  115. 

ri^in  (ridemus)  obw.  II,  172. 

rieire  prov.  I,  150;  H,  129. 

riej  Putignano  I,  117. 

rf>^(graecu)lecc.  I,  428. 

riemptere  ital.  II,  539. 

rien  (rem)  franc.  I,  551  ;  II,  5, 
90  a.  (franc.  N.  et  S.-E. 
rii)t  567-8  et  a,;  III,  140 
(r.  autre  chose),  238,  413, 
416,  691  (ne..,r.)y  692, 
697,  702. 

rien  (==  rideo)  niç.  II,  172. 

riena  tess.  I,  263. 

rietida  (relina)  esp.    I,    332, 

535. 
riefida  (rendat)  a,-esp.  II,  191. 
rien  de  franc.  III,  238. 
riendi  eng,  II,  404. 
rien  que  franc.  III,  702. 
riens f  rt^(5)  a.-franç.  II,  90  a.; 

m,  603. 
riVw/ (rident)  franc.  II,  172. 
riere  (ridere)  a.-sard.  II,  277. 
riere  (rétro)  a.-franç.  I,  612; 

III,  206. 
ri{s  (rides)  obw.  H,  172. 
riesce  (de  riuscire)  ital.  III,  98 

(mi  r.  rimfresa\  369. 
riesco  (ci  — )  ital.  III,  98. 
rieiu  lecc.  I,  113. 
riettg  roumanche  I,  186. 
rieule  franc.  N.-E.  I,  5  34. 
rieus  a.-franç.  I,  38. 
riei'a  (ridebam)  algh.  II,  254  a. 
rie^  (ridetis)  franc.  Il,  172. 
riflesse  (reflexit)  ital.  II,  286. 
riflesso  (reflexu)  ital.  II,  335. 
rtfrangere  ital.  II,  597. 
rifulse  (refulsit)  ital.  II,  286. 
rifusareiiaX,  II,  586. 
riga  lat.  I,  102. 
rigagno  ital.  II,  460. 
rigando  a.-vén.,  a.-véron.  II, 

172. 
rigat  lat.  I,  70. 
rig^idu  sic.  I,  70. 
rigé  (risi)  majorq.  II,  283. 
rigére  (=  risi)  montpell.  II, 

200. 
rig^i  (=:risi)  rouerg.  II,  290» 
-riges  lat.-gaul.  I,  606. 
rigft  (=  risi)  montpell.  II,  283. 
rigidu(s)  lat.  I,  70,  332,  335, 

524,    531,   580;  II,   (410); 

rUgidus    I,    I,    *rfgidus  lat. 

pop.  580. 
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rî^o  ital.  II,  387. 
njf^/ib  ital.  I,  576. 
rigwtha  port.  I,  510. 
riguarda   (3c   p.   s.    pr.    ind. 

de  -are)  ital.  III,  369. 
rigût  rouerg.  II,  330,  338. 
ri-f5ï(=risi)  a.-sard.  II,  277. 
rijo  port.  I,  80. 
rtky  pi.  ridi  catal.  I,  566. 
rik  (=  rideo)  catal.  II,   136, 

172. 
riki  germ.  I,  18. 
rikkâe^a  lecc.  I,  362. 
ri%a  (auricla)  lecc.  I,  374. 
riku  sic.  I,  414. 
rikyerse,  rikyese  (pf.)   pis.  II, 

288. 
riîàcere  itsà,  II,  119,  127. 
-rim  (ic   p.   pi.  pr.  ind.  des 

V.  en  -rQroum.  II,  132. 
rlw  roura.  I,  41. 
r/w  (rên)  port.  I,  116. 
rima  lat.,  eng.  I,  31,  ital.  31  ; 

111,28;  esp.  I,  31. 
ritnd  roum.  I,  41. 
ritnanere  *lat.  pop.  II,  (184); 

-^e  ital.  127;  -«r«  III,  292, 

.399- 
rtmanersi  ital.  III,  ^84. 
rimanesto  dial.  iul.  II,  334. 
rimanga  (rimaneat)    ital.    II, 

177. 
rtmare  lat.  pop.  II,  604. 
rimarrb  (fut.  de  rimanere)  ital. 

n,  31J. 
rimasto  ital.  II,  341. 
rimasser  franc.  II,  579. 
rimajMWio  ital.  II,  441. 
rimhellire  ital.  II,  613. 
rimhoccare  ital.  II,  613. 
riW  (rima)  franc.  I,  31. 
rime  (rimae)  ital.  III,  28. 
rimedio  ital.  I,  581. 
rimedire  a.-ital.  I,  581. 
rimembrerT>ïaX,  an.  rat.  I,  352. 
rimersi    wall.  II,  121. 
rimna   ^ruminât)   roumanche 

I,  526. 
rimàtcss,  I,  351. 
rimore  a.-ital.  I,  358,  ital.  351. 
rimoyer  a.-franç.  II,  58  j. 
rimprçvera  (pr.   ind.  de  -are) 

ital.  1,203. 
rimproverare  ital.  II,  471. 
rimu  sic.  I,  70. 

rin  (cours  d'eau*)  a.-franç.  1, 20. 
rin  (rident)  Falkenberg  II,  1 39. 
rina  sic.  I,  70. 
rMr  obw.  II,  117. 
rincer  franc.  I,  369,  509. 
rincresca  (pr.    subi,  de   -tere) 

îtal.  m,  118. 


rincresce  (^T,  ind.  de  -cere)  itsà, 

III,  100,  369,  666. 
rincrescere  ital.  III,  292,  339. 
rincrescioso  ital.  II,  472. 
rindia  (=reddat")astur.  II,  148. 
rindina  calabr.,  lecc.  I,  386. 
rtnduned  roum.  II,  500. 
rindured  valaq.  I,  451. 
rtnduricd  roum.  II,  499. 
rinfondere  ital.  II,  (341). 
rinfrescare  ital.  11,613. 
*ringerehLt.  pop.  II,  (122). 
rit^ihi.  II,  (117). 
ringiovanito  dieci  anni  ital.  III, 

421. 
rimrœ(iare  ital.  III,  375. 
rinhâo  port.  II,  459. 
rini  sic.  I,  70. 

riniega  (renqçat)  ital.  I,  602. 
rinnina  sic.  f,  386. 
rinon  esp.  II,  459. 
rinye  macéd.  I,   135. 
rio  (reu)  ital.,  çsp.  I,  278. 
rio  (franc,  rue)  Fourgs  I,  61. 
rio  (rivu)  ital.  I,  31,  403, 405  ; 

a.-esp.  III,  145   (en  r.  de); 

esp.  I,  403;  III,  123  (el  r. 

Guadaîquivir)y  a.-esp.  23 1  (W 

r.    de    Guadalquivir),   port. 

123  (or.  Douro). 
rio  (rideo)  esp.  II,  122. 
rione  ital.  I,  5 10. 
rions  (ridemus)  franc.  II,  172. 
riosa  vénit.  I,  216. 
ri>ilat.  I,  31,433;  II,  598; 

sic.  I,  433- 
rîpà,ripa  roum.  I,  41,  433. 
rtparo  ital.  II,  39Q. 
rtpentersi  a.-ital.  II,  119. 
npentirsi  \i2\.  ILy  119. 
rtpido  ital.  II,  426. 
rtpieno  ital.  II,  539. 
rtposare\i2\.  II,  333. 
rtposato  ital.  III,  13. 
rtposo  ital.  II,  333. 
rtffostiglio\X2X.  II,  422. 
rtùuosu  calabr.  I,  283. 
nfnUareixaX.  III,  398. 
rir  eng.  I,  3 1 ,  Saales  43  ;  port. 

II,  122;  III,  354. 
rire  a.-rhét.  I,  384,  franc.  31, 

495;  II,  127,  314; ni,  125, 

354;  prov.  II,  330. 
-ris  (-er,  — )  lat.  Il,  14. 
■ri(s^  (-trix)  prov.    mod.  II, 

367. 
ris  (nsu)  roum.  II,  335. 
ris  (risu)  roum.,  eng.  I,  440; 

a.-franç.  II,  335,  338,  345; 

franc.  I,  31,  440;  prov.  II, 

335,  338- 
r/i  (radiçe)  eng.  I,  31,  441. 


ni  (ridet)  greden.  II,  172. 

ris  (risit)  prov.  II,  286. 

risa  (pi.)  ital.  II,  38  ;  III,  32, 

24 1  (œse  di  r.),  242  (scrosci 

di  r.). 
ri-sàlt-are  ital.  II,  347. 
riscare  ital.  I,  343. 
riscosso  ital.  II,  341. 
-rw(-trice)  fr^ç.,  frioul.-vén. 

U,  367. 
rise  ^risa)  a.-franç.  II,  345. 
rise  (risit)  ital.,  rise  roum.  II, 

286. 
risé  (=:risi)  limous.  II,  290. 
m«ï  (ridebam)  a.-pad.  II,  253. 
risée  franc.  II,  487. 
riset  roum.  II,  484. 
risi  (pf.)  lat.  II,  265,  277, 286. 
risialccc.  I,  350. 
(rww:a  ital.  I,  181). 
risicare  ital.  I,  181. 
risico  ital.  II,  309. 
risit  lat.  II,  286. 
riso  (oryzu)ital.  U,  335,  387. 
riso  (risu)  ital.  I.  3 1,  440;  III, 

32(//r.);esp.  I,  31,440. 
riso  (risit)  esp.  Il,  286. 
risolvar  roma^.  I,  213. 
rwowAo  port;,  fi,  461. 
risjxmnni  S,  Fratello  I,  5. 
*rtspiccinare  ital.  I,  347. 
rispitto'ixaX.  I,  181. 
risponde  (respondet)  ital..    I, 

468. 
rispondereitaX.  II,  127. 
rispose  (•resposit)  ital.  II,  286, 

288. 
rUposoiXsX.  II,  335,  337. 
risposta  (dar  — )  ital.  III,  192. 
risposto  ital.  II,  337,  341. 
risprendere  a.-ital.  I,  14. 
rilpufnder  eng.  I,  137. 
rispuindi  (respondet)  frioul.  I, 

184. 
riîpuindi    cam. ,     frioul.     I, 

137. 
m/ni»ii/(respondet)  sic.  I,  184. 
rispuose  (=  •resposit)  a.-ital. 

II,  288. 
risque  (courir  — )  franc.   III, 

178. 
rissa  sic.  I,  70. 
rist  (risit)  a.-franç.  II,  286. 
risti  roumanche  I,  52,  334. 
ristra  esp.  I,  181,  586;  II,  29. 
rwulat.  I,  51,  440;  II,  335. 
risuerioesD.  II,  461. 
risûr  wall.  II,  126. 
risuSy  rtsus  lat.  II,  286,  335. 
-rit  (part.)  roum.  II,  328. 
rit  (ndet)  franc.  II,  172. 
rit  (part.)  abb.  II,  340. 
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ritenere  ital.  I,  432. 

-rtp  (2«  p.    pi.  pr.  ind.  des 

V.  en  -rQ  roum.  II,  132. 
riti  sic.  I,  70. 
ritondoïtsl.  I,  358. 
ritornata  ital.  III,  377. 
ritorta  ital.  I,  432. 
rittsa  sic.  II,  54. 
rittm  sic,  cakbr.  I,  513  (non 

ritsu)» 
riti  (ridet)  prov.  II,  172. 
riu  a.-franç.  I,  403,  405. 
riuTOum,  I,  41,  405. 
rtû  rouerg.  I,  38. 
riui^j^o  calabr.  I,  374. 


rtm  Prut  roum.  III,  123. 
rtul  Prutuluî  roum.  III,  231. 
riulefnjïç,  I,  103. 
rius  prov.  I,  38,455. 
riusare  ital.  III,  ^8,  397. 
riva  eng.  I,  31,  ital.  31,  401  ; 

III,  251;  lomb.  I,  433. 
riva   riva  (navigar  — )   ital. 

m,  251. 

riVe  franc.  I,  31. 
riV«w  Vigevano  I,  228. 
rivgliato  ital.  S.  I,  372. 
riviera  ital.  II,  469. 
rivoir  franc.  II,  401. 
rivois  (r^nç,  II,  491. 
rivolgersi  ital.  III,  295. 
rit<î)  lat.  I,  31,  38,  405;  II, 

25. 

rixa  lat.  I,  70. 

riyi  wall.  II,  117. 

rt;ç  (oryza)  franc.  II,  387. 

ri;ç  (rides)  a.-franç.  II,  172. 

ri :çfl  (rideat)  prov.  II,  172. 

rUià  (rideat)  roum.  II,  175. 

r%,  -is  (rideo,  -es)  greden.  II, 

172. 
n^f  (rideo)  prov.  II,  172. 
ri:(iu  sard.  mérid.  II,  484. 
n^o  (rid[elo)  Vaud  II,  172. 
n^M  port.  I,  440. 
ri\un  roumanche  I,  362  (non 

rihin). 
rmiV  Uriménil  II,  118. 
rno  (renard)  wall.  I,  258. 
rnœï  Fourgs  I,  430. 
rnom  Oudin  I,  372. 
rnûel  hag.  I,  143. 
*-ro  (fin.  adv.)  lat.  pop.  II,  627. 
-ro-  lat.  pop.  I,  ^07. 
ro  (rege)  Castelli  I,  78. 
rç  (raucu)  a.-franç.  I,  282. 
ro  (illoru)  sienn.  II,  83. 
rod  roum.  II,  15,  378. 
rçd  Val  Soana  I,  598. 
roa,  rorf  lyonn.  I,  212,  598. 
roable  a.-franç.  I,  377. 
roau  Auve  I,  258. 


rooifleng.  1,433. 
roagà  (rôgat)  roum.  I,  184. 
roaibà  (fém.)  roum.  II,  64. 
roatneg  macéd.  I,  1 30. 
roasd  roum.  II,  5,  28. 
roase  Tdat.)  roum.  II,  5. 
roase  (pl.^  roum.  II,  28. 
roase  (rosit)  roum.  II,  286. 
roaM  roum.  I,  184,  433. 
roa^  port.  II,  413. 
roa^â  (rodât)  roum.  II,  175. 
roba  ital.,  esp.  I,  282,  a.-catal. 

309. 
robar  esp.  I,  354,  rçbar  port. 

N.  281. 
robare  ital.  II,  188. 
rçbbia  ital.  I,  119. 
robbio  ital.  I,  507. 
rçbe,  ro-.  franc.  I,  282  ;  II,  347 

(j^ardt-r,), 
robt  romagn.  II,  33. 
robiccia  ital.  II,  416. 
robigine  lat.  pop.  II,  358-9. 
robin  esp.  Il,  359. 
ro&//resp.  I,  119,  573;  III,  21. 
robledo  esp.  II,  479. 
robœst  bergam.  I,  63. 
Vo^//f«  lat.  pop.  II,  503. 
ro^r  lat.  I,  119-20;  II,   14, 

503. 
*roburea  lat.  pop.  I,  (375),  -ia 

(214);  II,  403. 
robus  lat.  I,  19. 
rôbiistus,  robur,  lat.  I,  26,  386. 
roc  frianç.  II,  387. 
roca  esp.  I,  20. 
rocalla  esp.  II,  430. 
rocca  ital.  I,  20  ;  II,  387. 
Rocca  di  Paba  ital.  III,  146. 
rocco  ital.  n,  387. 
roche  franc.  I,  20;  III,  50. 
Rochelle  (La  —)  franc.  III,  146, 

190. 
roches  (unes  — )  a.-franç.  III, 

50. 
roco  ital.  I,  282, 405,  esp.  405, 

rcwport.N.  281. 
roda  nul.  I,  184,  lomb.,  prov. 

433,  rçda  prov.,  port.  184, 

piém.  219  a. 
road  Val  Soana  I,  597. 
rodar  esp.  II,  191. 
rodât  lat.  II,  (175). 
rodavilla  a.-esp.  II,  500. 
rçde  (rQdit)ital.  I,  119. 
*rodicare  lat.  pop.  II,  577. 
rodillos  (hincar  de  — )  esp.  III, 

188. 
rodithx.  I,  119. 
rodler  cng,  1,534. 
rodo  (a  — )  port.  II,  430. 
rodo  (rodo)  esp.  II,  1 56. 


rodré  ((ut,  de  ro^)  a.-esp.  Il, 
J16. 

roduondcng.  I,  405. 

rod^e  vaud.  I,  310. 

rôd^en  bresc.  Il,  394. 

rod^  frib.  I,  508. 

rœ  (rege)  Ceppomorellil,  114. 

rœ  (raie)  Plancher-lcs-Mines  I, 
76. 

rûf(rodit)  esp.  I,  119. 

roe(=  rçe  :  jçe)  Perceval  1, 2 1 9. 

râragén.  I,  213. 

ro^a  mil.  I,  184. 

rcei  Auve,  etc.  I,  219  a. 

rûfiV  (ructu)  mil.  I,  213. 

rôtit  (éructât)  mil.  I,  462. 

roella  catal.  I,  444. 

rçtr  (rocare)  a.-franç.  II,  189. 

roir  (rodere)  esp.  II,  156,  roer 
316,  port.  41 3,  galic.  180. 

rotsa  piém.,  gén.  I,  219. 

rûfitra  bergam.  I,  63. 

rotva  (rogat)  eng.  I,  184. 

rotia  piém-  I,  213. 

rog  (rogo)  roum.  III,  384. 

r<^a  (rogat)  ital.  I,  438,  rp-. 
prov.,  port.  184. 

rogar  esp.  III,  374,  667,  port. 
368  (r.  a). 

rqfor^lat.  1,439  ;n,  (399). 

r<^at  lat.  I,  184, 438. 

r(^da  rhét.  occid.  I,  297. 

r^e  prov.  I,  507. 

rof^ic  prov.  II,  515. 

r(^a  Ital.  I,  21. 

rogita    lat.   pop.   II,   486. 

rqçwiital.  1,135;  II,  387. 

rogner  franc.  II,  576. 

rognon  franc.  II,  459. 

r<^o  (rubu)  ital.  I,  442. 

rogo  lat.,  ital.  I,  438;  rçgo 
port,  n,  192. 

rot  (grue)  lecc.  I,  279. 

roi  (rege)  franc,  I,  72  (;  délai 
Rose),  405;  II,  368;  III,  5 
(la  fille  le  r.),  42  (de  par  le 
r.),  44  (la  fille  du  rX  160, 
23 J  (le  titre  de  r.K  404 
(eslire  a  r.);  Plancher-les- 
Mines  I,  76. 

ro/J  roum.  I,  130,  507;  11,64. 

roid  a.-franç.  I,  531. 

rôida  piém.  II,  486. 

roide  (fém.  de  roiS)  a.-franç. 

1,531. 
roide  (rigidu)  franc.  1, 72,  3 32  ; 

II,  63,  426. 
roido  a.-esp.  I,  359. 
roidureux  Ronsard  II,  472. 
-roie  (cond.)  a.-franç.  II,  324. 
roili  megl.  Il,  63. 
roîi»  port.  II,  394. 
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fo-î-ff^  a.-franç.  II,  368. 

rois  (It  —A  a.-franç.  III,  5. 

-roi7  (conci.)  a.-franç.  U,  324. 

roit  a.-franç.  II,  63. 

rotjco  port.  I,  511. 

roi:(e  rouerg.  I,  349. 

rofdo  port.  II,  457. 

rqjar  port.  II,  570. 

rojo  esp.  I,  119,  511,  546. 

rofura  esp.  II,  466, 

rolào  port,  II,  457. 

i?o/(2aif  esp.  I,  534. 

roM^  esp.  I,  534;  11,430. 

rolhâo  port.  II,  457. 

rçlho  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  ro- 

Ihar)  port.  Il,  192. 
i?o//afw/ a.-franç.  I,  534. 
rom  roumanche  I,  242. 
Roma  ital.  III,  123  {la  città  di 

R,)t  146,  roum.  146. 
Romadius  lat.  I,  607. 
Romae(à  Rome)  lat.  III,  46. 
*romaeus  lat.  pop.  II,  (467). 
romagnoî  franc.  II,  432. 
romagnuolo  ital.  II,  432. 
Tcojwiîo;  II,  50. 
romajuolo  ital.  I,  364. 
Romdn  roum.  II,  449. 
*ramance  lat.  pop.  I,  313. 
romdndrer  majorq.  II,  128. 
romaner  a.-esp.  I,  364. 
românesc  roum.  II,  520. 
romanice  lat.  I,   313;  II,   24, 

619. 
ramanicus  lat.  II,  619. 
*romanisce  lat.  pop.  Il,  619. 
*rotnaniscus  lat.  pop.  II,  619. 
romant  a.-franç.  II,  24,  52. 
romanus  lat.  II,  449. 
romani  a.-franç.  I,  31 3  ;  II,  24, 

619. 
romança  ')  ital.  I,  513. 
romarin  franc.  II,  543. 
roma^a  esp.  II,  29. 
rçmbo  ital.  I,  210. 
i^om^  (Romadius)  prov.  mod.  I, 

607. 
Rome  a.-franç.  III,  159  (/?.  la 

citeOy  437  (^  ^0- 
romel  regg.  I,  182. 
romendar  port.  I,  364. 
romeo  ital.  II,  50. 
romeri  (pi.)  a.-ital.  II,  50,  ital. 

38. 
romero  a.-ital.  II,  467. 
romjce^  -ice   ital.  I,    119;  II, 

romteu  prov.  II,  467. 
romita  ital.  I,  364. 
romito  ital.  I,  374. 


romla  plais.  I,  182. 

romo  esp.  I,  201,  497. 

romol  parm.  I,  182. 

rompf  (rumpo)  Alatri  I,  129. 

roif/pi  (rumpit)  ital.,   esp.   I, 

405. 
rompedura  esp. ^  port.  II,  492, 
rompi  bergam.  Il,  120. 
rompir  a.-gén.    II,    120,    a.* 

franc.  121. 
rompit  (pf.  de  rompir)  franc. 

II,  121. 

rompre  franc.  II,  154,  272;  III, 

293,  361. 
rompi  (rumpit)  franc.  I,   405 

(non  romp), 
romput  prov.  II,  330. 
rompu^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
roûare  wén,  I,  429. 
rçnca  ital.  I,  119. 
ronce  a.-franç.  I,  1 19;  franc.  II, 

575.'     I     T  ^ 

ronco  Ital.  I,  1 36. 
rond  franc.  I,  405 . 
rondaccio  ital.  II,  (420). 
rondache  franc.  II,  420. 
rondin  a.-franç.  II,  452. 
rondine  ital.  I,  374. 
rondola  ital.  II,  430. 
rondulVsl  Leventina  I,  312. 
ronger  franc.  II,  577. 
roni  Val  Soana  I,  597. 
ronka^en  mil.  II,  428. 
-ro(fio)  (3©  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

269. 
ronquenho  port.  II,  509. 
ronquido  esp.,  port.  Il,  485. 
ront  a.-franç,  II,  154. 
ron^ar  esp.  I,  578. 
roo  montferr.  I,  339. 
roondement  a.-franç.  I,  377. 
ropa  esp.  I,  434. 
roppe  (rupit)  a.-ital.  II,  280. 
ror/ (robure)  frioul.  I,  328. 
rçrido  tosc.  I,  145. 
rormiri  sic.  I,  414. 
ros  lat.  II,  15,  (48),  378,  prov. 

15,20. 
ro5  (rosit)  prov.  II,  286. 
ros  (rosu)  roum.,    prov.    II, 

ros  roum.  I,  546. 
rçsa  lat.  I,  219,  rosa,  444;  II, 
28;  ital.  I,  219,  a.;  II,  28; 

III,  5;  sard.  II,  28,  prov. 
21;  esp.  I,  219  a.;  II,  28; 
III,  44  (hoja  de  r.)  ;  port. 
I,  219  a.;  m,  44  (folha 
de  r.). 


rôsa  (rosa)eng.  II,  28;  III,  44 

(fora  de  r.). 
Rosa  (H  — )  lyonn.  II,  18. 
rosà  (pi.  de  roso)  prov.  I,  309. 
rosace  franc.  II,  414. 
rosM  (dat.)  lat.II,  5,  (pi.)  21, 

28. 
rosan  prov.  II,  449. 
Rosan(li  enfant  a  la  — )  lyonn. 

U,  18. 
rosas  lat.,  esp.,  sard.  H,  28, 

prov.  21. 
roscha  Gnsons  III,  128. 
rçse  (rosa)  a.-franç.    I,   219, 

franc.  219  a.;  II,  21,  28-9. 
rose  (rosae)  ital.  II,  28. 
rose  Qrosit)  ital.  II,  286. 
rw^tranç.  I,  353;  III,  25. 
roseraie  franc.  II,  479. 
roses  (pi.)  franc.  II,  21,  28. 
roses  (pi.)  eng.  II,  28. 
rosetum  lat.  Il,  479. 
roseus  lat.  I,  546. 
*rosiare  lat.  pop.  II,  576. 
*roS'iata  lat.  pop.  II,  15. 
rosiatic  roum.  U,  482. 
rosicare  ital.  II,  577. 
rosicchiare  ital.  II,  581. 
rosior  roum.  II,  431. 
*rosit  lat.  pop.  II,  286. 
rosmarinho  port.  II,  543. 
rosmarinum  lat.  II,  543. 
roso  prov.  I,  309. 
rossa  (grossa)  le«c.  I,  428. 
rossd  val  Soana  I,  597. 
rossastro  it2l.  II,  523. 
rossiccio  ital.  II,  416. 
rossigno  ïtsl,  II,  509. 
rossignol  franc.,  prov.  II,  370, 

432. 
rosso  ital.  I,  119,  546;  III,  7, 

133  (r.r.). 
*rostellum  lat.  pop.  II,  500. 
rosto  esp.  I,  119. 
rçstro  ital.  I,    141;  esp.   III, 

264  (enjuto  de  rostro), 
rostru(m)  lat.  1, 119;  II,  500. 
rosu  (ros)  sard.  II,  15. 
rosu  (part.)  lat.  II,  335. 
rçt  a.-franç.,  prov.  II,  339. 
rota    lat.   I,    184,    211,    433, 

(598),    ital.,  sic.   433,   ca- 

labr.  186,   C.  di  Cast.  641. 
rota  (rupta)  esp.  I,  1 19,  458'. 
rotare  liai.  II,  156. 
rçte  a.-franç.  I,  119. 
rotinho  port.  II,  452. 
Rotlan  prov.  I,  534. 
*ro//tt5  lat.  pop.  1,  362. 
ro/iJ  catal.  n,  63. 


I.  C'est  un  mot  emprunté  au  français. 
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Rotomagus  Ut.  I,  523. 
rotona  (fém.)  catal.  II,  63. 
rotonio  ital.  I,  405. 
rotrf  Courtelarg   I,  391. 
ràtre  Fourgs  II,  129. 
rçtta,  rotta  ital.  I,  119,  458. 
rotto  ital.  II,  3  39. 
rotulu(s)  lat.  pop.  I,  (339)  ;  II, 

■    430- 

*rotundiare  lat.  pop.  II,  576. 

rotundu(s)  lat.  I,  (381),  405. 

roturaesp.  II,  537. 

rou  (raucu)  franc.  I,  405. 

rôû  (rivu)nontr.  I,  38;  limous. 

11,25. 
rouba  rhét.  I,  434. 
rouha^  port.  II,  413. 
rouche  psiTis.  I,  207. 
rouco  port.  I,  282,  434. 
rouda  eng.  I,  184. 
roue  franc.  I,  219  a. 
Rouen  {rsinç.  I,  523. 
rotter  franc.  I,  219  a. 
rofi«//e  franc.  I,  386. 
rouge  a.-franç.  I,  119,   franc. 

507. 
rouge-forge  franc.  II,  543-4. 
roiif^r a.-franç.  II,  500. 
rougeole  franc.  II,  360,  432. 
rougier  a.-franç.  II,  577. 
rot^ir  franc.  III,  365. 
rouiller  franc.  II,  581. 
rouillier  a.-franç.  II,  581. 
roulant  franc? III,  15. 
roule  franc.  II,  430. 
rouo  a.-roum.  II,  48. 
roupa  port.  I,  282, 434. 
roui  rouchi  I,  562. 
rousée  m.-fi^nç.  I,  353. 
roussure  a.-franç.  II,  466. 
rout')  a.-franç.  I,  119. 
route  franc.  I,  458. 
rouvre  franc.  I,  121. 
Roux  (Le — ^)  franc,  m,  190. 
rouxitwl  port,  II,  370. 
rova  Jujurieux  I,  212. 
rovea  lomb.  II,  479. 
rovello  ital.  II,  60. 
rovent  a.-franç.  II,  516,  -/e6o, 

516. 
rçver  a.-franç.  II,  189,    rover 

157,  399;  III»  374. 
rçvereital,  I,  119,  rot/«r«  328: 

II,  14. 
raveret  (rogaverat)  Eulalie  II, 

309;  m,  115. 
rovesciare  ital.  I,  364. 
rovescio  ital.  1, 511. 
rovescioni  itsA,  lly  621. 
rove^  (rogatis)  a.-franç.  II,  157. 

:.  Add.  et  Coït. 


rovinare  ital.  III,  361. 
rovine  (pi.)  ital.  III,  28. 
rovinoso  itsA.  III,  265. 
rovistare  \t2\,  II,  587. 
rovistico  ital.  I,  589. 
rovisto  tosc.  I,  335. 
rovo  ital.  I,  589. 
rovons  (rogamus)  a.-franç.  II, 

157-   ^ 
rçvre  a.-franç.  I,  1 19. 
rçvul  h.-ital.  I,  ^22. 
roxo  port.  I,  546. 
roy  a.-franç.  III,  50;  Palsgrave 

I,  72. 
roya  csp.  I,  119. 
royal  (mnç.  II,  56. 
royaume  franc.  II,  360. 
royauté  fnnç,  II,  372,  493. 
royaux  (lettres  — ,  ordonnances 

— )  franc.  II,  60. 
royo(rodo)  galic.  II,  180. 
royon  a.-franç.  II,  372. 
royuelaçsp,  II,  431. 
roj^a  (rosa)  tosc.  1,  440. 
ro^a  (pi.  de  ro^o)  limous.  I, 

243  a. 
ro^à  (pi.  de  ro^o)  nontr.,  Cor- 

rèze  II,  34. 
ro^ar  esp.  II,  576. 
ro^o/J  roum.  II,  480. 
ro^enda  prov.  II,  512. 
ro^nar  esp.  I,  578. 
ro^nido  esp.  II,  485. 
ro^o  limous.  I,  243  a.,  nontr., 

Corrèze  II,  34. 
ro^oital.  I,  510;  11,403. 
rre  ital.  I,  618  (ne  r.),  abruzz. 

625  (lu  r.). 
rreûos  (sos  — )  logoud.  I,  620. 
Rroma  (e  — )  ital.  I,  618. 
rsébhre  V2.\xd.  II,  128. 
rseve\Q^^âi,  II,  128. 
rsûr  lorr.,  wall.  II,   126. 
rtsu  Fourgs  I,  596. 
ru  (rubu)  sard.  1, 442. 
ru  (habent)  istr.  II,  238. 
rua  (ruga)  sic.  I,  438-9. 
rud  (rota)  Vaud  I,  598. 
rua (rodit)  ene.  I,  no. 
rubacchiare  ital.  II,  580. 
rubalda  ital.  II,  388. 
ruhaldo  ital.  II,  388,  510. 
rubar  roumanche  I,  354. 
rubareiul.  I,  354;  II,  188. 
ruhbiotsp.  1, 507;  ital.  II,  403. 
rubhud  (rubare)  Palena  I,  271. 
ruhecchio  ital.  II,  422. 
rubello  itaJ.  I,  364;  III,  265. 
rubente  lat.  II,  516. 
*rubentus  lat.  pop.  II,  516. 


rubesto  ital.  I,  386;  II,  60. 

ruheu  lat.  I,  507. 

rubi  béam.  I,  576. 

rubia  lat.  I,  119. 

*rubicinus  lat.  pop.  II,  454. 

rubiglia  iul.  I,  ^64,  576. 

rubrica  esp.  I,  6)5. 

rvhu  lat.  I,  442. 

ruca  ital.  I,  434. 

rtuhe  franc.  I,  20,  50. 

ruçin  a.-Iomb.  II,  376. 

rucio  esp.  I,  589. 

ruço  port.   I,   128,  331,  524, 

589. 
ructum  lat.  I,  213. 
rud  émil.  II,  10. 
rûd\ovcA>.  II,  10. 
ruda  (ruta)  esp.  I,  46,  405, 

433»  prov.  433- 
rûda  (rude)  a.-prov.    I,    48; 

ruda  prov.  II,  60. 
rudau  astur.  I,  353. 
rude  (ruu)  a.-fiinç.  I,  435. 
rude  (rude)  a.-franç.  I,  48. 
ruderotosc,  II,  10. 
rudi  (brassoir)  obw.  II,  410. 
riK^f  (rodit)  sic.  I,  119. 
*rudicu  lat.  pop.  II,  410. 
rudis  lat.  II,  403. 
^rudi-us  lat.  pop.  I,  5 10. 
rudo  ital.,  esp.,  port.  II,  60. 
rûd:(an  mant.  II,  394. 
rue  (ruga^  a.-franç.  I,  48,  rue 

franc.  61,  405,  438;  III,  123 

(r.  Auber,  r.  Bonaparte,  r.  de 

Seine)y  423  (r.  de  Seine,   r, 

des  Pancyaux),  435  (dans  la 

r.). 
rue  (rota)  Plancher-les-Mines, 

Sometan  I,  211. 
rueda  esp.   I,  184,  433  (non 

ruede), 
rueda  de  molino  esp.  III,  241. 
ruede  frioul.  I,   184,  a.-franç. 

184,  219  a.,  433. 
ruedis  frioul.  I,  309. 
ruu  (=  rota)  a.-franç.  1, 2 19  a. 
ruu  (pr.  ind.  de  rçer)  a.-franç. 

II,  189. 
ruega  (rogat)  esp.  I,  184,  438. 
ruego  (pnère)  csp.  II,  399. 
ruego  (rogo)  esp.  1, 438. 
ruelle  franc.  II,  500. 
ruer  franc.  II,  117,  586. 
ruere  lat.  II,  117,  453. 
rues  (prière)  a.-franç.  II,  399. 
rues  (es  — )  a.-franç.  III,  435. 
ruet  (rutat) a.-franç.  II,  157. 
rueve  (rogat)  a.-franç.  I,  438  ; 

II,  157,  189. 
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ruevent  (rogant)    a.-franç,  II, 

157- 
rtteves  (rogas)  a.-franç.  II,  1 57. 
raw^/ (rogat)  a.-franç.  I,  184. 
n^  (rouge)  hag.  I,  143. 
rûfaldo  lomb.  Il,  510. 
rufus  lat.  I,  19,  402. 
rug  roum.  I,  442,  438. 
ruga  (nita)  lomb.  I,  433. 
rùga  (ruta)  mil.  1,^8 x. 
ruga  lat.,  ital.  I,  46,  438,  esp. 

43«. 
rùga  (niga)  prov.  I,  48,  438- 
rugd  (prière)  roum.  II,  399. 
rugd  (rogat)  roum.  I,  438. 
ruga  (rogare)  roum.  III,  667. 
nigâmint  roum.  II,  447. 
rt^en  bien.  II,  376'). 
*rugere  a.-lat.  II,  12$. 
ru^ga  SIC.  I,  119,  507. 
ruggine  kal.  I,   374  ;  H,  359» 

a.-vén.  376. 
ruggio,  'isco  (i«  p.  s.  pr.  ind. 

de  -ire)  ital.  II,  201 . 
rttggire  ital .  II ,  125. 
ruggito  ital.  II,  484. 
rugtada  ital.  II,  15. 
n^'wa  roum.  I,  374. 
ru^o  lat.  II,  125. 
n^ire  lat.  I,  430;  II,  125. 
n^// (=  rugit)  franc.  II,  201. 
rugumâ  roum.  I,  582. 
rugumare  ital.  I,  582. 
rugumiari  sic.  I,  582. 
ni/i^na  Grisons  II,  358. 
ruido  esp.  I,  359. 
ruié  Cour.  Louis  II,  157. 
ruiety  ruient  (subj.   de  rover) 

a.-franç.  II,  157. 
ruim  port.  II,  59. 
ruin  esp.  II,  394. 
ruina  hx*  II,  453. 
ruina  Tarentaise  I,  61. 
ruine  (menacer  — )  franc.  III, 

358-9- 
ruineux  franc.  III,  265. 
ruîr  a.-franç.  II,  201. 
ruire  a.-franç  II,  125,  201. 
rui{s),  ruts  (=  rogo)  a.-franç. 

I,  438;n,  157- 
ruiseiior  esp.  II,  370. 
ruisse  (=  rogem)  a.-franç.  II. 

157- 

ruisseau  franc.  II,  502. 

misses,  -ist  (=  roges,  -t)  a.- 
franç.  II,  157. 

-i-ruit  (pf.)  lat.  pop.  II,  283. 

ruiva  port.  I,  507. 

ruivo  port.  I,  128. 

rujia  a.-romain  I,  507. 

X.  Add.  etCorr. 


rujio  a.-romain  I,  507. 
rujir  a.-franç.  II,  258. 
î     rujowe  (impf.    de    rujir)  a.- 

norm.  II,  258. 
rukulu  lecc.  I,  428. 
rumaner   roumanche    I,    364 

(non  -ûiV). 
rumani  sic.  I,  414. 
rumar  roumanche  I,  526. 
rttm«  prov.  mod.  II,  375. 
rumeg  valaq.  I,  1 30. 
rumegd  TOMtti,  Wy  577. 
rutnego^TQw.  mod.  Il,  375. 
r&menta  piém.  II,  448. 
rumeur  franc.  I,  405  ;  II,  379. 
rumex  lat.  II,  375. 
rume^o  prov,  II,  375. 
rumiar  esp.  I,  443. 
rumicare  lat.  I,   582  ;  ital.  U, 

rumtce  lat.  I,  119. 

rûmîgare  lat.  I,  386,  rumi\g^re 

lat.  pop.  505. 
rûmigo  lat.  II,  (186). 
ruminât  lat.  I,  526. 
rumnar  parm.  I,  505. 
Rùmo  rouerg.  I,  600. 
nimor  esp.  1,  351,  405. 
rumàre  lat.  I,  351,  rumore  lat. 

405,  ital.  (3751405. 
rumpader  obw.  II,  489. 
rumpe  (rumpit)  roum.  I,  405 . 
rttw^^lat.  II,  129. 
rumpi  (rumpis)  Alatri  I,  129; 

a.-pad.  II,  195. 
rumpit  lat.  I,  405. 
rumpoht.  II,  326,  339. 
rùmpre  vaud.  II,  128. 
rumur  roumanche  I,  351,  eng. 

405. 
ruH  frioul.  II,  117. 
runcat  lat.  I,  119. 
runce4da  tarent.  II,  500. 
*runcella  lat.  pop.  II,  500. 
-runchiu  valaq.  1,  451. 
runda  Loçoudoro  I,  428. 
runi  frioul.  II,  117. 
runire  vén.  I,  429. 
runka  (runcat')  sic.  I,  119. 
-runt  (3e  p.  pi.  pf.)a.-sard.  II, 

277. 
ruodo  rouerg.  I,  185. 
ruoga  (rçgat)  ital.  F,  184. 
ruole  morv.  I,  377. 
ruolo  ital.  I,  (217). 
ruompa  (rumpit)  eng.  I,  405. 
ruon  obw.  II,  387. 
rwonit  (runcat')  eng.  1,119. 
rtwt  S.  Fratello  I,   143  ;  eng. 
n,  339- 


rtiota  (rupta)  eng.  I,  458  (non 

rutte). 
ruota  (rota)  ital.  I,  184. 
ru(wet  (rogat)  Eulalie  I,  2 1 1 . 
rupe  (rupit)  ital.  II,  280. 
rupe  (=  rumpere)  roum.  II, 

154. 
rupere  sard.  II,  154. 
rupes  lat.  I,  11. 
rupiXzx.  II,  154. 
r«/>^^  (=  rupit)  roum.  II,  287. 
rupt  roum.  il,  340,  484. 
rupta  lat.  I,  119,  458. 
ruptd  roum.  II,  486. 
ruptu{s^  lat.  II,  154,  326,  339. 
rursus  lat.  I,  474. 
rus  lat.  I,  1 1 . 
rtt5  (rosu)  eng.  11,335- 
rusca  prov.,  h.-ital.  I,  20. 
ruscu  lat.  I,  46. 
ruse  (refusât)  franc.  I,  447. 
rusées  (par  — )  a.-franç.  ÛI,  25. 
ruser  a.-franç.  I,   377;  franc. 

II,  586. 
ruiieni  erig.  II,  404. 
miin* roum.  I,  135. 
rusjne(este — )  roum.  III,  666. 
rusiây  -od  norm.  II,  510. 
rusjre  roum.  III,  151. 
russeus  lat.  I,  546. 
Rûssia  ital.  II,  405. 
Russie  franc.  II,  405  ;  III,  23 

(h  i?.). 
Russies  (les — )  franc.  III,  23. 
russuht,  I,  119, 546,  sic.  119. 
russu  (grossu)   Logoudoro  I, 

428. 
russus  lat.  I,  589. 
rtt^/Zc  m.-franç.  II,  63. 
rusticus  lat.  I,  52,  334. 
rustique  franc.  II,  63 . 
rustiseiro  prov.  mod.  II,  365. 
rustre  franc.  I,  50,  586. 
ruiu  frib.  II,  63. 
rusuggya  sic.  Il,  441. 
rusunosTCi3icéà.ly  359. 
rut  prov.,  niç.  II,  342. 
ruta  lat.,  ital.  1, 46,  405,  433. 
rutà  (ruta)  roum.  I,  46,  405, 

433- 
*rutabellum  lat.  pop.  II,  500. 
rutabuhim  lat.  I,  377,  492. 
*rutare  hit.  pop.  II,  117,  586. 
r«/ar/ frioul.  II,  519. 
*rutat  hl.  pop.  II,  157. 
rûtcr  obw.  Il,  489. 
rutôiro  vaud.  II,  491. 
rutta  (rupta)  sic.  I,  119. 
rutta  (crupta)  lecc.  I,  428. 
rûva  frib.  I,  35. 
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rûvà  —  saccente 


rûvd  mil.  I,  364. 
r ïH'ar  piém.jlomb.  I,  364. 
ruveîîetta  a.-ital.  I,  381. 
ruver  eng.  I,  119. 
ruversér  eng.  I,  364. 
ruvido  ital.  II,  426. 
ruvio  esp.  I,  128. 
rûvuî  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
ruvulu  sic.  I,  119. 
ruye  rhét.  E.  I,  438. 
ruyer  astur.  I,  381. 
ruyye  abruzz.  II,  125. 
ru^ada  arag.  II,  15. 
rû:(ar  mant.  U,  12$. 
ri/|^  poitev.  I,  439. 
ruminent  mil.  II,  516. 
ru^naint  bolon.  Û,  516. 
ruiné  Greden  II,  187. 
rûiu  piém.  II,  376. 
rvenir  dial.  franc.  I,  367. 
rvônduiro  vaud.  II,  491. 
r'weri  wall.  I,  18. 
ryô  Rive-de-Gier  I,  162. 

5r  (dis-)  iul.  I,  43 1  ;  II,  604, 

617. 
-S'  (pf.)  lat.  II,   286-9,  291, 

295,  330,  336»  port.  330- 
-j-(part.)  lat.  II,  287,  335-6, 

339,  franc.,  prov.  358. 
'S  (de  flexion)  prov.  1, 18. 
'5  (de  uis)  a.-franç.  I,  62. 
-j  (assourdie)  prov.  I,  loi. 
-s  (nomin.)  sursilv.  III,  402. 
-5  (ace.  pi.)  lat.  II,  133. 
'S  (pron.)  béam.  III,  j8o. 
-5  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  II, 

136. 
-s  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  lat.,  eng. 

II,  133,  a.-vén.   134,  franc. 

137,  a.-h.-eng.  305, 
s  (2^  p.  pi.  pr.  ind.)  h.-eng. 

II,  133,  franc.  137. 
'5  (!•  p.  S.  pf.)  franc.  II,  299. 
s  (2e  p.  s.  pf.)  estram.,  bogot. 

II,  276. 
-s  Tsubj.  pr.  pi.)  wall.  II,  147. 
-s  (3e  p.  s.  impf.  subj.)  wall.- 

lorr.,    morv.,    poitev.     II, 

307. 
'S  (adv.)   rhét.,    dial.    ital., 

prov.,   esp.,   port.  II,  622, 

624,  626,  franc.  622,  624, 

626;  111,498  a. 
-i  (2©  p.  s.  pr.  ind,)  b.-eng.  II, 

133. 
^(le  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 
298. 


s  (se)  prov.  II,  84. 

s  (ipse)  majorq.  II,  106. 

/(ce)  Démuin  III,  141. 

-sa    (poss.     masc.    et    fém.) 

sienn.,  calabr.,  (fém.)  cam- 

pob.  II,  89. 
-5fl,  (pi.)  'Sà  roum.  II,  31. 
sa  (site)  Fourgs  f,  76,  Louvi- 

gné-de-Bais  114. 
sa  (satuUu)  norm.  I,  251. 
xa  (saccu)  norm.  I,  558. 
5d(sal)  rhét.  I,  555. 
sa  (sanu)  catal.  II,  63. 
sa  (dém.)  vionn.  II,  96,  sard., 

a. -prov.,  majorq.  106. 
sa  (se)  a.-catal.  I,  352  ;  obw. 

II,  592. 

sa  (sua)  roum.  II,  87;  III, 
73;  prov.  II,  90,  port, 
vulg.  91;  eng.  m,  725. 

sa  (sunt)  megl.  Il,  208. 

sa  (sapit)  itaL  I,  618;  II,  43; 

III,  605  (cotne  si  sa). 

sa  (=  cuni)  pes.,  urbin.  III, 
426,  436  a. 

sa  (adv.)  prov.  III,  719. 

sd  (se)  roum.  II,  81. 

sd  (conj.)  roum.  II,  12  ;  III,  18, 
117-9,  340,  387,  562,  567, 
569-70,  573-5,  582,  590, 
643-4,  669,  673,  679. 

5 J  (son)  poitev.  I,  135. 

sd  (=  sont)  Domgernuin  I, 

133- 
ia  (sella)  daco-roum.,  mold. 

I,  419. 

la  (sa)  vaud.  I,  417. 

ia  (sapit)  sulzb.  II,  176. 

Sa  (si  Qtsic)  roumanche  I,  352. 

id  Tsi  ?)  roum.  I,  613. 

là  (sepe)  H«  Gruyère  I,  76. 

iâ  (sudore)  vaud.  I,  420. 

Sd  (sunt)  colign.  II,  21 3. 

sàauna  S.  Fratello  I,  242. 

saha  prov.,  esp.  I,  223,  433. 

sabana  esp.  I,  326  fnon  -0). 

^oi'flr/flgasc.  II,  100. 

sabato  ital.  III,  46,  421  (verra 

s,  sera), 
sabhçtç  Alatri  I,  326. 
sahhia  ital.  I,  312. 
sabhione  ital.  II,  457. 
sàbe  (impér.  de  -er)  esp.,  port. 

II,  243;  a.-esp.  III,  118. 
sahea  (sapiat)  galic.  II,  148. 
saheilo,  -eish,   -eslOy  -elo  port. 

11,84. 


sàbemos  (non    — )    a.-esp.*  I, 

550. 
sahen  a.-prov.  II,  183;  prov. 

III,  498  (ses  s.), 
sàbentar  prov.  II,  592. 
saber  (sapere)    "lat.    gaul.   I, 

508;  esp.  II,  126;  ni,  364, 

384,  387,  638,  667  (no  5.). 

672,  758,  port.    364,  638, 

672;  -ér    prov.,  catal.   II, 

127. 
saberse  esp.  III,  384, 
sabi^)  (franc,  sage)   prov.   I, 

222  ;  cf.  savi. 
sabi  (ital.  sabbia)  tess.  I,  312. 
sabido  esp.  III,  13. 
sabidorsL.-tsp.  II,  365,  esp.  406. 
sabiduria  esp.  II,  406. 
sabio*)esp.  I,  223,  508;    II, 

403  ;  port.  I,  508. 
sabiondo  esp.Uf  513. 
sabionil  a.-lomb.  U,  436. 
sabiu  lat.  I,  223  ;  II,  403. 
sablon  franc.  I,  344;  H,  457. 
sablonnière  franc.  II,,  469. 
sablonoi  SL.'fnaiç.  11,479. 
sabïun  obw.  II,  457. 
sablunif  eng.  II,  497. 
saboc  (=  sapio)  a.-prov.  II, 

136. 
sàbor  esp.  III,  140  (menos  s.\ 

151. 
saborearesp.  II,  583. 
sabores  (nos  — )  port.  III,  27. 
sahorgar  esp.  II,  577. 
sabré  (frit,  de  sdtr)  esp.   II, 

316. 
sahro  port.  II,  403. 
iabro  limous.  I,  595. 
sabroso  de  esp.  IIÏ,  267. 
sabs  (sapis)  prov.  II,  175. 
sabu  (=  sapio)  vaud.  II,  179. 
sàbucu(^s)  lat.  I,  55,  67  (-ùcus)^ 

(381,  434), 440,  (555,567). 
sabudo  a.-esp.  II,  331. 
sabueso  esp.  I,  20,  443,  511. 
sabujo  port.  I,  511. 
sabulonelsLX.  Il,  457. 
sabulu  lat.  II,  (403). 
saburra  lat.  I,  119, 446. 
sac  franc.  1,(258),  541,  558; 

11,24, 52, 3Si;roum.  1,541. 
sata  (sapiat)  sic.  I,  506. 
sacacorcho  esp.  II,  547. 
sacar  esp.  Ill,  398. 
sacca  *lat.  pop.  II,  54,  ital,  38. 
saccellus  lat.  II,  500. 
saccente^)  ital.  I,  506. 


1.  H.  ScHUCHARDT,  Rom.  Etym.,  I. 

2.  H.  ScHucHARDT,  Rom.  Etym.,  I. 

3 .  Est  un  mot  d'emprunt. 
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^sacclu  lat.  pop.  U,  430. 
sacco ital.  I,  541,  623  (lo  s,^un 

altro  s,), 
sacculus  lat.  II»  430,  500. 
saccuQ)  lat.  I,  541  ;  II,  430. 
sadc  Celle  di  S.  Vito  II,  17. 
sacerdotessa  ital.  II,  366. 
sachant  franc.  II,  183. 
sache  (que  je — )  III,  629,  638, 

641,  672. 
sache  (sapisit)  franc.  I,  506;  II, 

174.  178- 
sache  (impér.)  franc.  U,  243; 

m,  118. 
sachet  fr-anç.  II,  351  et  a.,  507. 
jac;^;(sapiatis)  franc.  III,  118. 
sachons  (sapîamus)  franc.  III, 

118. 
saco  esp.  I,  541. 
sacoche  franc.  II,  420. 
sacramentu  lat.  I,  494. 
sacrarie  a.-franç.  I,  340. 
sacrefieit  (=  sacrificabat)  a.- 
franç.  O.  II,  258. 
sacrer  franc.  III,  398. 
sacudir  esp.,  port.  II,  119. 
sàculef  Toum,  II,  417. 
sada  Livinallungo  1,  77. 
sade(ssLpt6s)  Tarentaisell,  1 38. 
sade  Tsapidu)  a.-franç.  II,  59, 

426. 
5fliib0  port.  I,  354;  n,  497, 
sadçl  a.-franç.  I,  119. 
5a<^r  Tannois  1,91. 
sâdre  Vaud  II,  172,  346. 
sadul  eng.  I,  545. 
saduT  prov,  mod,  I,  545, 
saduol  eng.  I,  119. 
sadut  béam.  I,  545 . 
sae(ts)gén.  II,  210. 
saeculum  ht,  I,  291. 
Saenensis  lat.  II,  473. 
saepe  lat.  III,  483,  492. 
io^  lat.  1,292,  637;  II,  377. 
saeptum  lat.  I,  (292),  637. 
sœta  esp.  I,  70,   405,    510, 

port.  510. 
saeita  ital.  I,  70,   405,    510, 

541,601. 
saette  a.-franç.  I,  70,  m,  510, 

541. 
sdfacd  roum.  III,  119. 
sàfacd  cevor  roum.  III,  119. 
safasentar  obw.  II,  592. 
safranière  franc.  II,  469. 
sagaru  sic.  I,  581. 
s^atà  roum.  I,  106. 
sagau  gén.  I,  581. 


jfl|f<îO  a.-franç.  I,  13,  508;  n, 
403  ;  III,  190  (JLe  S.), 

sageata  roum.  I,  541. 

sages  (:  larges)  a.-franç.  1, 475. 

sagét  (=r  sapuit)  montpell.  II, 
283. 

sagetd  roum.  I,  405,  510. 

sageie  roum.  I,  83;  II,  31. 

sagetta  eng.  I,  405 . 

sagetter  engA,  510,541. 

saggio  ital.  I,  223,  464. 

sagina  lat.  Il,  387. 

*saginu  ht.  pop.  II,  352. 

sa^r  roumanche  I,  352. 

s'agir  de  franc.  III,  100,  338. 

sagiri  a.-niedw.  II,  56. 

sagitta  lat.  I,  70,  405,  510, 
541. 

saglia  (saliat)  ital.  II,  174. 

saglit  (3«  p.  s.  pf.  II)  a.-piém. 

II,  270. 

sdgma  ht.  I,  417  (non  -na); 
grec-lat.   II,    29,  lat.  pop. 

371- 
sagoîInûL  I,  381. 
sagramen  prov.  I,  494. 
sagramento  ital.,  esp.  I,  494. 
sagum  lat.  I,  20. 
iofiir  catal.  I,  352. 
MFÛ/prov.  I,  381. 
sâdmi  (=  eramus)  teram.  II, 

262. 
5flW/f(=eratis)teram.II,  262. 
sàhir  port.  II,  122,  180;  III, 

584,  397. 
sahirse  port.  III,  384. 
sahornar  esp.  I,  446. 
sahorraesp,  I,  119. 
sahueso  esp.  I,  67. 
sahumar  esp.  I,  447;  II,  614. 
sai  (siti)  Munster  I,  555. 
sai  (ecce-hac)  prov.   I,  552; 

III,  487. 

sai  (==  sum)  vionn.  II,  213. 

sai  (sapio)  Rose  I,  72,  a.- 
franç.  23$;  II,  136,  243, 
vaud.  136,  179;  prov.  III, 
667  (non  s,), 

5(1/ (sapis)  ital.  I,  (223)  ;  II,  243. 

sai  (sapere)  beream.  II,  120. 

lai  (saccu)  vaud.  I,  417. 

Sai  (sapio)  sulzb.  II,  176. 

saia  (=  sit)  eng.  I,  277. 

saia  (saliat)  port.  II,  174. 

iûïfl  (ital.  giva)  Molfetta  I,  32. 

saiha  (que  (eu)  — )  port.  ÛI, 
638,  672. 

saiba  (*sapiat)  port.  I,  434  ;  II, 
174,  331. 


saibendo  port,  II,  331. 
saibido  port.  pop.  II,  331. 
saiho  poTt.  11^  398. 
satbropon.  U,  403. 
saiche  a.-lorr.  I,  258. 
saichoi^  (=  sapiatis)  a.-bourg. 
II,  146. 

Mi^aeng.  1,70,  433- 

saidai  eng.  I,  70  (non  seideï)  ; 

-fin,  559. 
saie  Tsasa)  franc.  I,  72. 
saie  (saBat)  roum.  II,  174-5. 
sai  en  reire  prov.  III,  487. 
saien^  a.-franç.  III,  480. 
saiftte  a.-franç.  I,  405. 
saifcng,  I,  84,  292, 442  (non 

sieu), 
saig(i9p,  s.  de  if ^r)  bolon.  II, 

188. 
saigner  fnnç.  1, 232,  (356). 
sàîind  roum.  II,  183. 
sail  (salio,  -is,  -it)  a.-franç.  II, 

178. 
saillant  franc.  II,  183. 
saille  (=:salio,  -it)  a.-franç.  Il, 

178,  franc.  20 1. 
saille  (subi,  et  impér.  de  -lir) 

franc.  II,  174,  231,  a.-franç. 

178. 
saillerai  (fut.  de  -/iV)  franc.  II, 

314. 
saillir  franc.    II,    121,    178, 

184,  201  ;  UI,  293,  a.-franç. 

498  (s,  en  estant), 
saillirai  (kit.  de  -fir)  franc.  II, 

3ï4,(3ï5). 
saillis  (=  salio)  franc.  II,  201. 
saillons  (=  salimus)  a.-franç. 

II,  178,  franc.  314. 
sainu  ital.  Il,  445. 
sain  ^sinu^  eng.  I,  70. 
sain  (sani)  gén.  I,  322. 
sain  (sarânu)  esp.  I,  552  a.; 

franc.  II,  445. 
sain  (saginu)  a.-franç.  II,  352, 

387,  543»  prov.  352,  387. 
sainar  esp.  I,  552  a. 
saindoux  franc.  II,  543. 
saine  (sanat)  a.-franç.  II,  189. 
sains  prov.  III,  480. 
saint,  -e  franc.  I,  232,   3x3, 

467;  II,  i;m,  42,  159  (la 

s.  Vierge),  731  (^  H^  s.,  le 

s.  sépulcre,  la  cités.,  Veau  s., 

récriture  s.), 
saintedé  SL.'frsJiç.  II,  i,  350. 
sainteé SL.-îrsLTiç.  II,  i,  493. 
Sainte  Eglise  a.-franç.  III,  143, 

159. 


1.  Représente  sanativiu. 

2.  H.  ScHUCHARDT,  Rom.  Etym.,  I. 
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Sainte  Marie  —  salvga 


Sainte  Marie  franc.  III,  159. 
Saint  Jean  (vainc.  III,  159. 
sainisa  eng.  III,  427. 
saio  (salio)  port.  II,  x8o. 
*saipa  (sapiam)   lat.    pop.   I, 

(233).  434. 
saipin  Uriraénil  I,  349  a. 
saira  eng.  I,  70. 
sais  (==  estis)  Beirâo  II,  214. 
sais  (sapio,  -is)  franc.  II,  243 . 
saisesis  (2«  p.  s.  pf.   de  saisir) 

•  a.-franç.  II,  289. 

saisi  (i©  p.  s.  pf.  de  saisir)  a.- 
franc.  II,  289. 

saisine  a.-franç.  II,  45 j. 

«  saisir  »  III,  375,  446. 

saisla  tyrol.  il,  20. 

saison  franc.  I,  (549  a.);  II, 
496. 

salsprej;eu  roura.  II,  560. 

Isaiss  h.-ital.  I,  322. 

Saissoigne  a.-friiç.  II,  405. 

sait  (siti)  eng.  1, 70,  405,  433, 
Greden  555. 

5flf/ (sapit)  franc.  II,  189,  243. 

saittasAC.  I,  70,  gén.  105. 

saiuto  a.-lomb.  II,  «9. 

saive  a.-franç.  I,  508. 

saivu  Uriménil  I,  549  a. 

sai^il  (=  siatis)  greden.,  l'Ab- 
baye II,  216. 

saisla  tyrol.  H,  430. 

io;>/te  a.-franç.  I,  105. 

sak  (saccu)  eng.  I,  541,  tess. 

555. 
sak  (sacd)  Greden  II,  37. 
sakaûso  (succut[iJo)  Vaud  II, 

•  172. 

sakke  (nuandrç  — )  abruzz.  I, 

623. 
sakodd  (rioul.  I,  358. 
iakâ  (chacun)  franc.  I,  57. 
saï-  lat.  II,  349. 
5a/ lat.  I,  405,  505;  II,  377; 

esp.  I,  405  ;  II,  377,  catal., 

prov.  377. 
5fl/ rsella)  lorr.  I,  171. 
saï  (salvo)  prov.  II,  155. 
sal  (impér.  de  salir)  esp.  II, 

151. 
saT  obw.  II,  398. 
Sal  frioul.  I,  417. 
sala  (essieu)  ital.  I,  463-4  ;  II, 

•  29. 

sala  (=salla)  a.-prov.  I,  545. 
sala  Erto  I,  469. 
salaciunsL^L  I,  335. 
salaâu  sic.  I,  329. 
salaha  a.-h.-all.  II,  381. 
5a/fli  Vaud  II,  343. 
salai  Vaud  II,  343. 
salaire  franc.  II,  468. 


salaja  ital.  II,  469. 
salama  port.  I,  457. 
salamoria  sic.  I,  146. 
salamuria  bolon.  I,  146. 
salaria  ital.  II,  468. 
salarium  lat.  II,  468. 
sdldrifâ  roum.  II,  416. 
salarol  bolon.  II,  431. 
salât  rouchi  I,  562. 
sala^are  vénit.  I,  370. 
sdlbdtec  roum.  I,  359  ;  II,  482. 
salbia  ital.  I,  477. 
sdlbie  roum.  I,  477,  508. 
salbio  Tarn  I,  482. 
salcd  roum.  II,  17. 
salce  esp.  I,  312,  roum.  332-3  ; 

II,  375,  ital.  375. 
salcedo  esp.  II,  479. 
sâlcet  roum.  II,  479. 
sakio  ital.  1,  332. 
sdlcîoard  roum.  II,  431. 
saldré(î\M.  de  50/1  rjesp.  II,  316. 
saUhx.  n,  349;  Ital.   1,405, 

S.  Lourenço  de  Sande  384. 
5afe(adj.)  franc.  I,  (250). 
salema  port.  I,  483. 
*saTendo  lat.  pop.  II,  183. 
salernitano  ital.  II,  449. 
salero  esp.  II,  468. 
sales  mû.  I,  332. 
salese  vénit.  I,  335. 
§aT(pri  (saillirai)  gruyér.   Il, 

315. 
saUt  frioul.  II,  479. 
5fl&// franc.  II,  493. 
sakva  campob.  I,  481. 
saùa  (saliat)  esp.  II,  174. 
sahar  (=  silex)  émil.  I,  370. 
saîgar  (*salicare)  esp., port.  II, 

577- 
salgire  a.-rhét.  I,  384. 
sau)  (=  salit)  prov.  II,  184. 
salha  (saliat)  prov.  II,  174. 
salho  (salio)  port.  II,  180. 
^aïi  (saillir)    vaud.    I,    417; 

franc.  S.-E.  II,  202. 
saliay  -/  (subj.)  lat.  pop.  II, 

174. 
*salica  lat.  pop.  II,  17. 
salicale  iul.  Il,  435. 
*salicare\ax.  pop.   II,  577. 
salice  lat.  I,  332. 
salictum  lat.  Il,  479. 
salido  (ser  — )esp.  III,  294. 
saliendo  lat.  II,  183. 
salige  gasc.  I,  337. 
salîgnus  lat.  II,  509. 
saltk  catal.  I,  566. 
saline  franc.  II,  45  3*. 
salir   a.-franç.    II,    178;    III, 

293-4,  esp.  293-4, 597»  399> 

738. 


salire  ht.  II,  119,  (ï22);  ital. 

III,  292,  355. 
5û/iiobw.  (non  eng.)  I,  332. 
salisctndi  ital.  II,  547. 
*sa1isicium  lat.  pop.  II,  545. 
salit  catal.  1, 566. 
saliva  esp.  I,  442. 
salix  lat.  II,  17,  375,  (381). 
saU\  {il  est  — )  a.^ranç.  III, 

293. 
salles  (pi.)  a.-lyonn.  II,  34. 
salma  liai.  I,  403;  II,    371; 

esp.  I,  403  ;  II,  29;  a.-port. 
.  h  457- 

salmacida  lat.  II,  482. 
*salntatica  lat.  pop.  11,482. 
salons  (=saliix»is)  a.-franç.  II, 

178. 
salpimenta  port.  II,  448. 
satpimentar  esp.  II,  191. 
satpimienia  esp.  U,  $4. 
sais  émil.  I,  332. 
salsa  lat.  I,  394. 
salsedumbre  esp.  II,  495. 
salsiccia  lisA.  II,  545. 
saltanseccia  ital.  II,  547. 
w//ar esp.  III,  355. 
saltare  lat.  II,  397,  ital.  347  ; 

ni,  355. 
salteiro  esp.  I,  483. 
salf-ell-are  ital.  II,  347,  589. 
saltellone  ital.  II,  621. 
salto  esp.  I,  483. 
saltoatras  esD.  II,  549. 
salton  esp.  II,  456. 
saltusbiX.  U,  397. 
ialà  lorr.  I,  122. 
saJud  {gatiar  — )  esp.  III,  178. 
salûdd  Ariége  I,  503. 
saludar  esp.  III,   373. 
saluer  franc.  II,  401  ;  III,  398. 
salumbre  esp.  II,  446. 
salume  ital.  U,  446. 
salut  franc.  II,  372,  401. 
salutare  ital.  III,  265. 
sainte  lat.  II,  401  ;  iul.  III,  178 

(durs.),  264  (ftevole  di  5.). 
*salutivus  lat.  pop.  I,  354. 
salva  port.  I,  508. 
salvaai  h. -ital.  I,  323. 
salvaigo  a.-gén.  I,  233. 
salvaA  tyrol.  II,  360. 
salvar  Serments  I,  225  ;  prov. 

II,  155. 
salvatieo  ital.  II,  482. 
*salvaticu  lat.  pop.  I,  359. 
salve  romagn.  II,  188. 
salvedi  (jp\^  h.-ital.  I,  323. 
salverre  a.-franç.  I,  495. 
salveur  a.-franç.  II,  23. 
salv^à  eng.  1, 508. 
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sah/ia  lat.,  esp.  I,  477,  508. 
salvo  (adj.)  ital.  I,  387  ;  III, 

447,  esp.  138,  7CX). 
w/vo(part.)  port.  II,  333. 
sahms  lat.  II,  63. 
salvya  eng.  I,  477. 
sal:(^  (les  — )  a.-franç.  III,  38. 
Sal:(bourg  (le  — )  franc.  III, 

145. 
5am  (psalmu)  algh.  I,  482. 
sam  (examen)  bergam.  II,  11; 

ladin  III,  182  (sek  n  s.) 
sam  (sum)  m^l.  II,  208,  a.- 

port.  214. 
sam  Bregaglia  I,  287. 
sama  (:  /eïTfmï)E)osofteiu  I,  83. 
sdmdnatû  sàminfa  (cându-s-au 

— )  roum.  III,  358. 
sdmhatct  roum.  III,  187. 
sambe  franc.  S.-E.  I,  427. 
sambene  sard.  I,  502;  logoud. 

II,  16. 
samble  (simulât)  norm.,  pic.  I, 

90. 
•sambucus  lat.  II,  412. 
samhtie  a.-franç.  II,  412. 
samhuoh  a.-h.-all.  II,  412. 
samen  bergam.  II,  1 1  a. 
samisïc,  I,  423. 
sami  (eamus)  Tarente  II,  227. 
samma  sic.  1,423. 
samna  rhét.  II,  1 1  a. 
samndrxhéx.  II,  11  a. 
samos  (sumus)  interamn.  II, 

214. 
sàmtu  roum.  I,  467. 


san  esp.  I,  631;  lï,   sj;  III, 
159;  ital.   I,  634; 


,  57  î  III» 
W  II,  57; 


ia«a(fém.)catal.  II,  63. 
sana  esp.  II,  29. 
sanar  a.-esp.  Ul,  375. 
sanareWt,  II,  (128);  ital.  III, 

361. 
■sancet  (==  sentiat)  a.-franç.  E. 

II.  147. 

iflncf^  a.-franç.  II,  189. 
Sancho  amigo  esp.  III,  731. 
Sancho  buenoesp,  III,  731. 
sanèisuca  sic.  I,  490. 
sancochar  esp.  Il,  614. 
sanctitatehl.  II,   i,   350,  493. 
sanctu(s)  lat.  I,  223,  232,  240, 

295,  313»  (385),  467;  in, 

159»  731- 
sandf  campob.  I,  498. 
sandéd  roumanche  I,  ^46. 
sanâeu,  -dia  port.  II,  64. 
landialo  Creuse  I,  100. 
sandio  esp.  II,  4. 


5anf  Reims  I,  258. 

saner  a.-franç.  Il,  189. 

sana^  (=  semblez)  Pas-de-Ca- 
lais I,  248. 

sang  franc.  I,  501  ;  II,  16,  377, 
béam.  J77. 

san^a  sard.  Il,  29. 

sdnge  roum.  I,  501;  II,  377; 
cf.  singe, 

san  Giovanni  ital.  I,  634;  III, 

159- 
sanglant  franc.  II,  442. 
sangle(s\n^\\î\  a.-franç.  II,  562. 
sarcle  (cïnèulu)  franc.  I,  89, 

488;  II,  386. 
sanglier  franc.  I,  344,  492  ;  II, 

3S8,  364. 
sanglot  franc.  I,  141  a.,  577, 

frioul.  368. 
sangluot(t)  eng.  I,  1 19,  368. 
sangona^:(u  lecc.  I,  363. 
sangoto  vénit.  I,  368: 
sangreesp.  I,  501,  526;  II,  !6, 

374,  377;in,359(corr^5.). 
sangriento  esp.  II,  516. 
sangu  sard.  N.  II,  16. 
sangue  ital.  I,  501  ;  II,  16,  377, 

port.  16,  377;  III,  359  C^^''- 

rer  s.);  a.-vén.  II,  377. 
*sanguen  lat.  pop.  II,  16. 
sanguijuela  esp.  II,  43 1 . 
sangutltà  abruzz.  II,  360. 
sanguine  itdX.ll^  16. 
*sanguinentus  lat.  pop.  II,  516. 
sanguinis  (gén.)  lat.  II,  16. 
sanguinolentus    lat.    II,    442, 

516. 
sanguis  (nom.)  lat.  II,  16,  377. 
*sanguis (gén.)hx.  pop.  II,  16. 
sanguisugahx.  I,  499. 
sanMt  mil.  I,  368. 
satwa  port.  II,  29. 
sani  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
sanice  (sanitiat)  a.-franç.    II, 

i8q. 
sanidat  a.-esp.  III,  151. 
sanie  roum.  II,  43 1 . 
sanieshx.  11,(29). 
saniestar  roumanche  I,  352. 
sànioard  roum.  II,  43 1 . 
sanità'iXsX.  II,  493. 
san  Juan  esp.  l\\,  159. 
sank  Bonneval  I,  567. 
sanno  (sapiunt)  ital.  II,  243. 
sano  (se  tuvo  por  — )  esp.  III, 

404. 
sans^  franc.  II,  537. 
sans  franc.  I,  612;  III,   214, 

247,  427,    510,  671,  692, 
'    710»  736. 


sans  ce  que  a.-franç.  III,  566% 
sans-souci  franc.  II,  537. 
Sanse  a.-franç.  II,  23. 
«  sans  entrave,  sans  plus  »  III, 

490. 
sans-gêne  frznç.  II,  537. 
sans, ,  .ni  sans, . .  a.-franç.  III, 

214. 
«  sans  plus  »  III,  490. 
sans  que  franc.  lU,  671,  710. 
sani  frioul.  I,  223. 
santà  ital.  I,  343. 
iantd  (part.)  Umous.  I,  255. 
ia«/â  (inf.)  limous.  I,  255. 
Santa  Chiesa  a.-ital.  III,  143, 

159- 
santaGleya  prow.  III,  143,  159. 

Santa  Maria  ital.,  esp.,  port. 

III,  159. 
santa  Vergine  (la  — )  ital.  III, 

159- 
santa  Virgem  (a  — )  port.  III, 

159- 
santa  Virgen  (la  — )  esp.  m, 

^59- 
^anté  franc.  ï,  259,  344;  II,  l. 
santese  ital.  II,  473. 
santia  sienn.  I,  385. 
santida  Bagolino  I,  368. 
santieu  eng.  II,  327. 
santiguar  esp.  I,  524;  II,  578. 
santio  sienn.  I,  295,  385. 
santità  ital.  II,  493. 
santo  ital.,  esp.  I,  223,  467. 
santolo  itaJ.  II,  430. 
santû  Alexandrie  I,  368. 
sant-urr-on  esp.  II,  457: 
[saô]  (sum)  port.  II,  206. 
saô  (sunt)port.  I,  550;  II,  206. 
500  (sanctu)  port.  Û,  57;  III, 

1 59  ;  Estramadure  II,  1 30. 
saoce  (ital.  sappia)  Ormea  I, 

224. 
iaodî^)  norm.  II,  466. 
saoir  Auve  I,  446. 
5âo/oâo  port.  III,  159. 
saole  (:èarole)  a.-paris.  I,  207. 
saonia  ôrmoa  I,  214. 
saoto  port.  dial.  I,  400. 
sap  (sapa)  gasc.  II,  387. 
sap  (sapit)  prov.  II,  173. 
sapa  ht.  I,  223,  433;  II»  387; 

ital.  I,  223,  433. 
sapaite  Agnone  I,  78. 
sapaive  Bitonto  I,  78. 
sapanda  bresc.  II,  512. 
sapayo  (=  sapio)  vegl.  II,  203. 
sapta  (sapiat)  eng.  1,  506. 
sapcha  (sapiat)  prov.  I,  5  06  J 

II,  174;  III,  118. 


I.  L7  dans  cette  Végiori  estun  développement- phonétique  régulier  de  Û. 
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sapcbat^  (sapiatis)  prov.  III, 
ii8. 

s* apercevoir  J^  franc.  III,  375. 

*sapeinus  lat.   pop.  II,  243. 

sapendo  *\zi,  pop.,  ital.  II,  183. 

sapeftt  (sapiant)  a.-franç.  E.  U, 
178. 

sapere  lat.  I,  508;  II,  (120), 
126  (-ère),  129,  173,  176, 
205,  243,  (330);  in,  118, 
364,  677;  ital.  I,  443;  n, 
126  (-ère);  lU,  387,  677 
(non  s.  che), 

^sapere  de  lat.  pop.  m,  364. 

saper  grado  ital.  tll,  178. 

sapet  (sapiat)  a.-franç.  E.  II, 
178. 

sape^l-al  port.  II,  353. 

*sapia\3X.  pop.  I,  223,  506;  II, 
174. 

*sapiahx,  pop.  II,  147. 

sapiam  lat.  I,  (233);  U,  (241). 

sapiat  lat.   I,   434,    506;  II, 

sapte  gasc.  I,  506. 
sapié  (==siatis)  crémon.  U,  216. 
sapiendoXzxAl,  183. 
sapime  chian.  II,  445. 
sapimu  (sapimus)  calabr.   II, 

223. 
sapin  franc.  I,  541. 
sapineau  franc.  II,  500. 
^sapio  (ic  p.  s.)  lat.  pop.  II, 

126. 
sapio  lat.  pop.  I,  (561);    II, 


567  (non  s,\  61?,  662. 
pit. . .  (non  — )  fat. 
567. 


sapit. , .  (non  — )  lat.  pop.  II, 

sapiudho  a. -mil.  II,  329. 
sapium  (=siamus)  crémon.  II, 

216. 
saphi  Tsapiat)  eng.  II,  174. 
saporem,  1,443. 
saporito  ital.  II,  477. 
saporta  frioul.  I,  358. 
s'appeler  franc.  III,  106. 
sappi  (sapias,  impér.)  ital.  II, 

243;  III,  118. 
sappia  (sapiat)  ital.  I,   (224), 

443,  506;  II,  174;  ni,  638 

et  672  (ch'io  s.), 
sappiate  (sapiatis)  ital.  III,  118. 
sappié  (=  siamus)  mant.  II, 

216. 
sappiem  (=  siatis)  mant.   II, 

216. 
sappinushx,  I,  541. 
«  s  approcher  »  III,  438. 
s'approcher  de  franc.  III,  438. 
s'appuyer  sur  franc.  III,  438. 
saprb  (fut.  de  sapere)  ital.   II, 

313. 


^apsprezece  roum.  H,  560. 
sapte  istr.,    Vlacho-Livadhion 

1,419- 
sapte,  iapte  roum.  I,  106,  307, 
'   458,    553;   II,    559;  daco- 

roum.,   mold.,    macéd.    I, 

419. 
sapte-spre-^ece  roum.  II,  559. 
\apteiecî  roum.  II,  559. 
saptovegLlf  307. 
sapui  (p(.)  lat.  II,  126,   280; 

m,  iio  (=  j'appris). 
s'apuierà  a.-franç.  III,  438. 
sapuissem  lat.  II,  (307). 
sapuit  lat.  II,  278,  280-1, 283. 
saput  prov.  III,  13. 
saputo  ital.  III,  13. 
*saputu  lat.  pop.  II,  3  30. 
saqueîet  SL.-franç,  II,  507. 
*sar  (sanare)  a.-port.  Il,  126, 

128. 
iar  obw.  H,  187. 
sara  (sera)  Veglia  I,  78. 
sara  (au  soir)  roum.  III,  46. 
sara  (seta)  gallo-ital.  de  Sic.  I, 

71- 
sarà  (3«  p.   s.   fut.  de  essere) 

ital.  II,  233. 
sarac  roum.  III,  730. 
saraco  sic,  I,  329. 
saracusïc,  I,  581. 
saragu  sard.  I,  581. 
Saragusa  sic.  I,  j66. 
5ara< (saurai')  a.-franç.  II,  314. 
sarain  doml.  I,  99. 
saranno(x^  p.  pi.  fut.  àt  sapere) 

ital.  Il,  233. 
sarâo  port.  I,  359. 
5arar  port.  II,  126,  128. 
sara^a  sienn.  I,  273. 
sarhà  nivem.  I,  410. 
sarcelle  franc.  I,  426, 488, 501 . 
sarchiellare  ital.  II,  589. 
sarcind  roum.  I,  328. 
sarcler  franc.  I,  257,  492. 
sarcofagus  lat.  1, 523. 
^sarcoftis  lat.  pop.  I,  523. 
sarcophagushx.  II,  431. 
Sardaigne  (la  — )  franc,  mod. 

m,  147. 
Sardegna  (la  —)  ital.  III,  147. 
sardinero  esp.  II,  467. 
-sare    lat.  II,   397,  586,  ital. 

333- 
sare  (sçra)  Livinallungo  I,  77. 
sare  (sal)roum.  I,  405  ;  II,  175. 
saremmo  (i«  p.  pi.  cond.  de 

essere)  ital.  Il,  (323)- 
sarenu  lecc.  I,  366. 
^saressémo  (saremmo)   a.-vén. 

II,  323. 
sarga  esp.  I,  182,  483  ;  II,  17. 


5ar^«a.-franç.  I,  i82,Palsgrave, 

257. 
sargia  ital.  I,  182. 
sargushx,  I,  581. 
sàri  roum.  II,  175. 
sariesavén.  I,  403. 
5driW  roum.  II,  183. 
sarhd  toulous.  I,  36(6. 
sarmenta  ital.  II,  448. 
sarmeniar  esp.  II,  191. 
sarmon  a.-franç.,    a.-gén.    I, 

366. 
sarna  esp.  I,  20. 
sarna^o  esp.  II,  414. 
samifà  roum.  Il,  416. 
sarô  (=:  ero)  eng.,  ital.   II, 

312,  317- 
sarojocsD,  II,  423. 
sarpe  PaJsgrave  I,  257. 
sarpe  roum.  II,  17,  45,  370. 
sarpere  lat.  II,  (117). 
sarpà  lyonn.  II,  117. 
sarquieu  a.-franç.  1, 523  ;  II,  52. 
5ar^j«/jc  (pi.)  a.-franç.  II,  52. 
sdrra  Greden,  T Abbaye  I,  77. 
sarracinois  a.-franç.  Il,  473. 
sarrado  a.-esp.  I,  366. 
sarrairo  lyonn.  II,  489. 
sarrareht.  I,  547. 
sarraus  en  (tener  — )    obw., 

niedw.  II,  56. 
sarra^inesc  prov.  II,  520. 
Sarrcù(inour  a.-franç.  II,  7. 
sarriette  franc.  I,  365. 
iarii  lyonn.  I,  262. 
sarsiotra  roum.  II,  368. 
sartâ  langued.  I,   563  ;  port. 

U,  2^. 
*sartagtn'a  lat.  pop.  I,  295. 
sartagine  lat.  II,  (372). 
sartana  ital.  I,  295. 
sarUiiaX.  m,  32. 
sartén,  -en  esp.  I,  604;  II,  372. 
sarteur  Val  Soana  I,  121. 
sarto  h.-ital.  I,  322  ;  ital.  II,  4. 
sartoira  roum.  II,  368. 
sartora  ital.  II,  365. 
sartore  di  mestiere  III,  241 . 
sartre prow,  II,  23. 
sartû  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
sàrturâsc  greden.  II,  366. 
jflrttr  roumanche  I,  358. 
sarva^e  brianç.  I,  480. 


sarvà^^u  lecc.  I,  359. 

i.-ffén.  I, 
sarva^  sic.  I,  477. 


sarvaighe  a.-gén.  I,  359. 


sarvàgu  gén.  1,  233. 
sarvanta  toulous.  I,  366. 
sarvari  sic.  I,  366. 
sarvi  lyonn.,  auvergn.  I,  366. 
sarvia  sic.  I,  477,  piém.  480, 
algh.  482. 
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saryçto  FouTgsly  508. 
sas  (saccus)  a.-franç.  II,  24,  52. 
;a^(setaceu^  franc.  II,  414. 
sas  (ipsas)  logoud.  I,  620;  II, 

100,  majorq.  106. 
sds  valaque  I,  106. 
siû  saintong.  II,  54. 
lai  (sapis)  sulzb.  II,  176. 
sàsa    (part.    fém.    de    sàdre) 

Vaudll,  346. 
iaia  (sapiam)  colign.  II,  241. 
sasainta  eng.  1, 463  ;  II,  559. 
sdiaid  Dosofteiu  1, 83. 
sasi  Uriménil  U,  118. 
lase,  ^e  roum.  I,  553;  II,  559. 
sase^spre^-3;ece  roum.  II,  559. 
sase  suU  roum.  II,  559. 
\as^i  roum.  II,  559. 
sait  lyotm.  II,  54. 
sass  eng.,  piém.  I,  463. 
sassa  (pi.)  Grisons  II,  37. 
sassémo  (saremmo)  a.-vén.  II, 

323. 
sasso  ital.  I,  465. 
Sassopia  ital.  Il,  405. 
sassolino  ital.  II,  452. 
sassonico  ital.  II,  410. 
sassoso  ital.  II,  472. 
sassuolo  ital.  II,  431. 
iil5/i7roum.  III',  118. 
sastre  esp.  II,  4. 
lastre,  iaitre  port.  I,  417. 
sa!u  a.-port.  I,  85,  gén.  463. 
sàt  Saglio  I,  168. 
iât  (chante)  franc.  I,  391. 
itU  (ichantent)FalkenbergII,  1 39. 
saia  Veglia  I,  78. 
iâtâ  (subj.,  chantions)  lyonn.  II, 

151. 
sataintaeng,  II,  559. 
iâté  (chantai)  lyonn.  II,  282. 
sateins  goth,  11,453. 
sari  r2ep.  s.)  macéd.  I,  31Q. 
sçtî  (==  sunt)  slave  II,  208. 
iati  (eatis)  Tarente  II,  227. 
satio  lat.  II,  496. 
satisht,  I,  223,  301  (-îs);  III, 

53- 
«  satis»  lat.  III,  53. 
iaiiô  (=  chantâmes)  lyonn.  II, 

282. 
Sâiit   (=   chantèrent)   norm. 

sept.  II,  272. 
Sâtitf  (=  chantâtes)  lyonn.  II, 

282. 
satjan  goth.  Il,  453. 
iâto  (canto)  lyonn.  II,  136. 
iâtâ  (cantatis^  Vaud  II,  1 38. 
idtô^  iâtd(ind.y  chantons)lyorm. 

II,  137,  151. 
iâtd  (impér.,  chantons)  lyonn. 

II,  151. 


satçllo  itàïy  I,  119,  545. 
iator  lyonn.  I,  567. 
satorçggia  ital.  I,  70. 
sa  tragd  sa  nu  tragd  roum.  III, 

119. 
satsa  calabr.  1, 252. 
satsc  (=  siam)  au  vergn .  II ,  2 1 8 . 
saisu  (=  siam)  frib.  II,  218. 
sâtû  biais.,  morv.,  champen., 

norm.  II,  330. 
sdtul  roum.  1,  545. 
satullu(s)  lat.  I,   119,  (251), 

545  ;  II,  25,  503. 
'Satura  roum.  II,  492. 
satura  roum.  III,  464. 
Satumalia  lat.  11,439;  III,  32. 
satumo  ital.  II,  3Q0. 
Satumus  lat.  II,  (39o)' 
iâtyi  (chantiez)  franc.  I,  388. 
id/^prov.  I,  223. 
sau  (sabucu)  wall.  I,  53. 
sau  (sole,  solo)  S.  Fratello  I, 

120. 
saû  (salute)  galic.  I,  569. 
sàu  O)oss.  f.  pi.)  bolon.  II,  89. 
sàQ>  (cippu)  Bourberain  I,  626. 
*sdû  Vaud  (*saputu)  II,  330. 
sdu  (suum)  roum.  III,  73. 
sdU  (sive)  roum.  III,  213. 
lotf  (callidu)Montiean  I,  251, 

l(^i^  Bourberain  626. 
sau  (sudare)vaud.  I,  420  (non 

sou), 
sauba^mi  gasc.  II,  11. 
saubfm,   -ft^  (sapuimus,  -itis) 

prov.  II,  283. 
saubio  prov.  I,  508. 
saubist  (sapuisti)  prov.  II,  283. 
*saubit  (sapuit)  lat.  gaul.  II, 

281. 
sdubron  (sapuerunt)  prov.  Il, 

283. 
sauce  cspAy  $12,  332;  n,  375. 
saucedatcsp,  II,  435. 
saucière  franc.  II,  469. 
saucisse  franc.  II,  545. 
sauco  esp.  I,  434,  446. 
iaud  Louvigné  I,  251. 
iauda  Greden  I,  257. 
sduddde  port.  I,  354. 
saudades  (pi.)  port.  III,  27. 
sauddr  bress.  1,  131. 
saùde  port.  I,  379. 
saudraUjàit,  de  5af7/ir)  a.-franç. 

n,  314. 

sauf  (salvo)  a.-franç,  II,  155. 

saufÇsaXwx)  franc.  III,  1^7, 447. 

sauge  franc,  I,  477,  508. 

sat^à  (=z  sapuit)  alban .  II,  28  3 . 

sat^o  prov.  I,  477. 

saui  valais.  I,  507. 

saule  (franc,  saîe)  YzopetI,  250. 


saule  (^lihsL)  franc.  II,  381. 
ioum  Oberhalbstein  II,  11  a. 
*sauma  lat.  pop.  1,403. 
saumache  a. -franc.  |I,  482. 
Saumna  rhét.  II,  lia. 
laumndr  rhét.  II,  1 1  a. 
saumo  niç.  II,  364. 
saun  roumanche  I,  242. 
saung  roumanche  I,  242. 
sauns  (ei — )  obw.,  niedw.  H, 

56. 
saup  (sapui[t)  prov.  I,  321  ;  II, 

278,  283. 
saupeCssipmt)  ital.  N.  II,  280. 
saupi  (sapui)  a.-vén.  II,  280. 
^saupit  (sapuit)  lat.  pop.  II, 

281. 
saupoudrer  franc.  U,  594. 
sauprecsLtal.Uy  127,  prov.  127, 

129. 
iaupr^  dauph.,  auvergn.,  gasc. 

II,  129. 

saupsém  (sapuissemus)  a.-prov. 

11,307. 
sauput  prov,  II,  330. 
*saur  (sudore)  roumanche  I, 

356. 
saur  (hareng'y  bois-)  franc.  Il, 

63. 
saurai  (fut.  desaupre)proy,  U, 

315. 
saurefnnç,  II,  63. 
saus  ^satullus) Louvi^é  1, 25 1 . 
saus  (salis)  a.-franç.  II,  178. 
sause  prov,  I,  332. 
sausse  a.-franç.  I,  ^32. 
5aa/^sabucu)  frioul.  I,  555. 
saut  (saltu)  franc.  III,  38,  52, 

a.-franç.  490  (de  prim  s.\ 
saut  (salit)  a.-frsmç.  II,  178. 
sauteïer  a.-franç.  II,  589. 
sauter  franc.  III,  293,  355. 
sautiller  franc.  II,  581. 
sauvage  franc.  I,  359, 477;  H, 

59,  482. 
sauvagin  franc.  Il,  452. 
sauvagine  franc.  II,  453. 
saU  vd^ut  roum.  I,  630. 
sauvëçr  a.-franç.  I,  377. 
sauver  fnnç,  II,  155. 
sau7  (venir  ^  alerles — )  a.-franç. 

III,  424. 

jott^f  Tseize)  a.-lorr.  I,  112. 
sau^e  (salice)  prov.  II,  375. 
sav-  rhét.,  franc.  II,  243. 
sav  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
sava  (sapere)  Bresse    I,   76, 

Louvigné-de-Bais  114. 
savd  (=z  sapui)  wall.  II,  282. 
sdva, .  ,sdva  roum.  III,  219. 
savair  Munster  II,  124,  eng. 

126. 
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savame  -r-  sceso 


savdmi  (==  eramus)  casai.  II, 

262. 
savant  (=  sapiendo)  a.-franç. 

U,  183. 
savant  (adj.)  franc.   Il,    517; 

III,  263. 
save   (salvu)   Montbéliard   II, 

63. 
sav^  (sache)  Blois  II,  178. 
savé  (sapere)  Poschiavo  I,  77. 
sàvé\'=^  sapui)morv.  II,  282. 
iavidi  (sapiam)  Cornions  II, 

243. 
lavédin  (=  sapiamus)  Cormons 

n,243. 
savei  neuch.  I,  76. 
saveiet  (*sapebat)  Jonas  I,  72. 
saveir  a.-franç.  1, 72. 
savent  (=  sapiunt)  franc.  II, 

189. 
savents  rhét.  II,  624  ;  III,  492. 
saver  Serments  I,  72;  -^  an- 

glo-norm.  II,  117. 
savere2.Axal.  I,  443. 
savest  nonsb.  II,  334. 
saveur  franc.  I,  443. 
ioi'wrd  (sàpôrat)  a.-franç.   II, 

189. 
saver  (=  sàpètis)    franc.  II, 

save:(^v<ms  franc.  Il,  325. 

savi Oprov.  I,  508 ;  III, 406. 

lat;/fi(^apemus)frioul.  11,243. 

sd  vitidd  roum.  III,  117. 

sd  vîn:(i  Toum.  III,  117. 

savio^)  ital.  I,  508. 

5avir  Serments  1, 72;  a.-véron. 
II,  120. 

savoier  a.-norm.  I,  75. 

savoir  franc.  I,  (446);  II,  126, 
189;  III,  iio  (je  sus\  206, 
387» 390» 399> 576, 605, 641, 
677  (ne  s.  y  ne  s.  que\  a.- 
franç.  ieA(s,de\^Qo{s,a), 

«  savoir  »  III,  364,  388^  641, 
667,  677. 

savant  (=  savent)  a.-franç.  S.- 
£.11,139. 

savor  (sapere)  a.-lorr.  I,  76. 

savor  (sapore)esp.  I,  443. 

savore  ital.  I,  443. 

savçrer  2i.-{rsLn<;,  II,  189. 

savotamvanko  napol.  I,  252. 

savrai  (fut.  de  savoir)  a.-franç. 
n,3i4. 

Savu  lorr.  II,  25. 

savur  (sudore)  roumanche  I, 
356. 

iot/ttr  (sapore)  eng.  I,  443. 

^ot^rra  SIC.  1, 119. 

I.  Voy.  p.  344,  n.  I. 


sav-vous  (savez-vous)m.-franç. 

II,  325. 
*saxea\^t.  pop.I,  417. 
saxetum  lat.  II,  479. 
Saxonia  bas-lat.  II,  405. 
saxu(m)biX.  1,85,  463. 
saya  (seta)  vionn.  I,  76. 
saya(smy  sit)  eng.  II,  215. 
saybhas  (sapiatis)  a.-port.  III, 

118. 
5a^^Mons  I,  381. 
sayfn  (sint)  eng.  II,  215. 
sayçnts  ^simus)eng.  II,  215. 
saycs  (•siatis)  ene.  II,  215. 
saycit  (sis)  eng.  II,  215. 
sayita  sic.  I,  510. 
sayok  greden.  II,  499  a. 
sayû  MonsI,  381. 
sayume  ampezz.  II,  445. 
sa^d  (sedeat)  roum.  II,  174. 
sa:^âo  port.  II,  496. 
sa^iare  ital.  III,  464. 
i£(iei  hag.  I,  267. 
sa:(ion  prov.  II,  513. 
j^o  (cemo)  Vaud  II,  172. 
sanm  esp.  Il,  496;  III,  81  (d 

la  5.),  a.-esp.  4^(siempreto- 

dasf). 
iai(û  S.  Fratello  I,  370. 
shadacchiare  ital.  U,  580. 
sharhicare  ital.  II,  $77. 
sharrare  ital.  II,  604. 
shate  roum.  II,  604. 
shattere  ital.  II,  604. 
sbeffare  ital.  II,  604. 
sbevacchiare  ital.  II,  580. 
sbeva^are  ital.  II,  579. 
shiancido  ital.  II,  426. 
sbiasciare  ital.  Il,  604. 
sboard  (v9lat)roum.  I,  184. 
sboglientare  ital.  II,  592. 
sbornia  ital.  II,  405,  462. 
sbr(g§neut  Bitonto  I,  228. 
sbruvunuata  (ital.  svergognato) 

Montenero  di  Bis.  I,  271. 
sbuggyari  (ital.  svegliare)  sic.  I, 

sburd  roum.  II,  604. 
sburàtoare  roum.  II,  491. 
sburatoriû  TOum.  11,491. 
-5(r-  a.-franç.  II,  163,  a.-prov. 

164. 
se-  ital.  I,  464, 
sca-  lat.  I,  469-70. 
scahellum  lat.  II,  500. 
*scabnum  lat.  pop.  II,  500. 
scacchiere  ital.  II,  468. 
^caarmr^  ital.  II,  604. 
5rd<£ft/ roum.  II,  604  ; -a  m,  3  5 6. 
scagniato  a.-romain  I,  505. 


scalal^x.  I,  223,  412,  468,  ital. 

223,  468. 
scala  ad  vîtes  lat.  pop.  II,  54. 
scaldd  roum.  II,  399. 
scaïdapiediixal.  II,  547. 
scdldâtoare  roum,  II,  491. 
scalone  ital.  Il,  457. 
scamd  roum.  I,  426,  468. 
scambio  ital.  III,  423    (5.  dt)^ 

430. 
scamnu(m)  lat.  1, 468,  486;  II, 

500. 
scannapane  ital.  II,  547. 
scanno  ital.  1, 468,  486. 
scansardo  ital.  II,  519,  525. 
scdntd  roum.  I,  473. 
scanui  a.-niedw.  II,  95. 
scàpd  roum.  II,  604. 
scdpdtd  roum.  II,  604. 
*scapelli  lat.  pop.  II,  (383). 
scapulae  lat.  II,  383. 
scapuîi  pis.  I,  328. 
scar-  osque  I,  19. 
scara-  ital.  I,  19. 
scard  roum.  I,  223,  468;  II, 

45. 
scarabaeus  lat.  I,  19. 
scarafaggio  ital.  I,  19. 
scdrî  (pi.)  roum.  11,45. 
scarico  ital.  III,  262. 
scdrmind  roum.  II,  604. 
scarnare  ital.  II,  604. 
scarpeixA.  1,(240). 
scarpelîino  ital.  II,  452. 
scarpinare  lat.  II,  585. 
scarso  iul.  1, 474  ;  II,  395  ;  III, 

262. 
scaun  roum.  I,  468,  486. 
scdunel  roum.  II,  500. 
scavare  ital.  II,  604. 
sèdi  ital.  S.  I,  372. 
sce-  lat.  I,  470. 
sceau  franc.  I,  115;  II,  25. 
sceda  ital.  I,  17. 
scegliere    ital.    II,    128,     197, 

604  ;  III,  398. 
sce^,  'îsiy  -îto  (de  scegliere) 

ital.  II,  154. 
suller  franc.  1, 552  (non-^r). 
scelta  (dar  —)  ital.  III,  178. 
scelus  hominis  lat.  III,  240. 
scempia  it^.  I,  464. 
scempio  ital.  II,  562. 
scendere  ital.  lU,  292,  356. 
sceptres  a.-franç.  I,  458. 
scerelax.  II,  159,  593. 
scerpare  ital,  II,  117. 
scerre  ital.  II,  128. 
scese  ('descesit)  ital.  II,  286. 
sceso  ital.  II,  335. 
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Sceva  lit,  U,  i8'\ 
Scevain  a.-franç.  II,  i8'). 
scévera  (exséparat)  ital.  1, 417; 

II,  198. 
sceverare  ital.  I,  464. 
scevro  ital.  III,  262. 
sce^  mil.  II,  492  a. 
scha  obw.  III,  547  a..  607,  a.- 

rhét.  651,  655. 
schahteldn  m.-h.-all.  I,  468. 
schanuîgias  (p\,)  Théi.  lly  37. 
scbe  obv/,  Ifl,  651,  653. 
scheggia  113I,  I,  17. 
sch^gioital.  II,  387. 
schiatta  ital.  I,  18. 
schiatto  ital.  I,  (423). 
schivare  \\2X,  I,  18. 
scbiavino*)  ital.  I,  18. 
schiavità  ital.  II,  494-5. 
schiavitudine  ital.  ÏI,  495/ 
5ci!y/flvoital.  II,  390;  III,  193- 
schi  baul  sco  obw.  III,  598. 
schl  hein  ca  obw.  III,  648. 
ovtBial,  17. 
5c*iVmï  J)  ital.  I,  18. 
schienale  ital.  II,  435. 
5cAiVra  ital.  III,  236. 
schietto  ital.  I,  18. 
schifo  {avère  a  — )  iul.  III,  404. 
schnib  roum.  I,  244;  II,  399. 
schimhd  roum.  II,  604. 
schimburî  roum.  III,  32. 
schitnia  roumanche  I,  505. 
schitnngia  roumanche  I,  505. 
schiniere  ital.  II,  468. 
schioabàt  (Pp.  s.  pr.  ind.  de 

schtopàù)  roum.  II,  194. 
sdjwpâtd  roum.  II,  186. 
schioMî  (2«  p.  s.  pr.  ind.  de 

5cfcio/>d/d)  roum.  Il,  194. 
scmoppetla  ital.  I,  U23). 
schio/ni  roum.  I,  489. 
ox^oupoçl,  17. 
sdnfjnre^)  ital.  I,  18. 
schtriolo  ital.  II,  431. 
schitactU  roum.  II,  413. 
5i:/rit<ma  0  ital.  I,  18,  52,  468. 
schivare  ita\,  I,  18. 
schivemo  {i^  p,  pi.  subj.  pr.  de 

-i;ar^)  a.-ital.  II,  145. 
schi^are  ital.  II,  618. 
-ici-  ital.  II,  598. 
sciagura  ital.  I,  29,  443. 
jfia/a  (exhalât)  ital.  I,  417. 
scialiva  ital.  I,  417. 


sciante  ital.  I,  464  ;  IL  11. 
scieuT^ato  (lo  — )  ital.  III,  20. 
scier  franc.  II,  189. 
scieur  de  long  franc.  I,  605. 
l«/frioul.  1,417. 
scignie  a.-romain  I,  505. 
scilocco  ital.  1, 420. 
scilrati  ital.  S.  I,  372. 
scima  ital.  I,  420. 
scimmia  itû,  I,  31,  420,  505. 
scinteieroximA,  545. 
scintilla lat,,  ital.  I,  473. 
scio  cantare  ht.  III,  18. 
sciouo  ital.  I,  548,  604. 
sciogliere  ital.  II,  128. 
scioperare  ital.  I,  464. 
5ciorr^  ital.  II,  128. 
Scipioni  (gli  — )  ital.  III,  24. 
^«r^ital.  I,  32. 
scirin^a  ital.  I,  420. 
scisso\X3\.  II,  335. 
scitusht.  m,  II. 
sciuaccu  Nicastro  I,  218.  * 
sciugare  ital.  I,  443. 
sciurus  grec-lat.  1,51. 
sel-  lat.  pop.  I,  18. 
*scloppus  lat.  pop.  I,  403. 
'SCO  (suff.  nom.)  lat.  pop.  I, 
470. 

-5C0(iep.    S.)  lat.  II,   161. 

scoase  (excussit)  roum.  II,  286. 
50»/^  roum.  I.  146;  II,  119. 
scoate  (excutiat)  roum.  II,  175. 
*sccm  (scupa)  ital.  I,  433. 
scobina  lat.  I,  19. 
scodella  itsA.  I,  353. 
scoglio^)  ital.  I,  491. 
scogno  (convenio)  a.-pad.  II, 

244. 
scojattolo  ital.  I,  18,  351,  521  ; 

II,  430,  506. 
scola  lat.  I,  184. 
scolare  ital.  III,  356. 
scolorire  ital.  II,  604. 
iC{)//a  (ausculta)  ital.  I,  119. 
5a>//a  (subst.)  ital.  I,  374;  II, 

scoltarextdX.  II,  596. 
scolto  ital.  II,  341 . 
scombi  Vigevano  I,  242. 
scomeneca  a.-çén.  I,  351. 
scompagtmre  ital.  II,  604. 
scomunare  ital.  II,  604. 
scon  (convenit)  a.-pad.  II,  244. 
scondir(avré — )  a.-ital.  II,  112. 


scongiurare  ital.  III,  667. 
(s)conssires  a.-franç.  II,  22. 
sconvenevole  ital.  III,  265. 
scopa  lat.  I,  433;  ital.  III,  33. 
scopae (DL)\ait.  III,  33. 
scopapotlai  ital.  II,  547. 
scopo  ital.  II,  380. 
scoppiare  ital.  III,  292. 
scoprire\t2l,  II,  604;  III,  374. 
scopulus  lat.  I,  491. 
scorciare  ital.  I,  509;  II,  576. 
scorcio  ital.  II,  399. 
scorpie  roum.  I,  1 1 . 
scorra^arè  ital.  II,  579. 
scorta  Ital.  II,  525. 
scorticapidocchi  ital.  II,  547. 
scorticare  ital.  II,  577. 
scos  roum.  II,  335. 
scosse  (excussit)  ital.  II,  286. 
scosso  ital.  II,  335. 
scostarsi  \t2l.  III,  421,  445. 
scotolare  ital.  II,  584. 
scova  lomb.  I,  433. 
screina  piém.  I,  542. 
scremet  roum.  Il,  484. 
scriba  lat.  II,  18. 
*scribane\ax,  pop.  II,  18. 
scribere  lat.  I,  468;  II,  (120), 

173  ;  III,  45  (5.  (k/). 
scrtbithx.  1,44. 
scribo  lat.  I,  442;  II,  (173), 

286. 
scrie  roum.  I,  468. 
scrigno  ital.  I,  31, 
serin  eng.  1,31. 
scriniu  fit.  I,  31. 
scripsi,  'it  lat.  II,  286,  289. 
scrtJ>tor  lat,  II,  489. 
scrtftuht.  I,  31  ;  II,  339. 
scrtpturahx.  1,(576). 
scriptus  lat.  II,  (343). 
scris  roum.  I,  (31);  II,  336. 
scrise  (scrlpsit)  roum.  II,  286. 
scrisse  (scnpsit)  ital.  II,  286. 
scrit  eng.  1,31. 
scritar  mir.  ï,  373. 
scritto  ital.  I,  31  ;  II,  J39. 
scriturena  Busto  Arsizio  I,  3  3 . 
scriu  (scribo)  roum.  I,  442. 
scrivauhiare  ital.  II,  580. 
scrivano  itaX.  II,  18,  35. 
scriver  eng.  I,  468. 
scrivere  ital.  I,  468;  III,  353. 
scriverrà  (fut.  de  scrivere)  a.- 

pis.  II,  313. 


1.  Aux  Add.  et  Corr. 

2.  Bruckner,  Rem. 23  ,explique IV par  la  prononciation  française^. 
$.  D'après  Bruckner,  p.  17,  c*cst  le  lomb.  sWna. 

4.  Le  vériublc  étymon  est  slibjan. 

5.  D'aprb  Parodz,  Rom.  XXII, 307,  il  provient  de  scuma  ti  spiuma  de  spumulai 
,  6.  Voy.  p.  117,  n.  i. 
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35^ 


scnvo  —  seccagna 


scrivo  (scribo)  ital.  I,  442. 
scroafd  roum.  II,  364. 
scro/a  lat.  I,  19. 
*scro/ella  lat.  pop.  I,  447  ;  II, 

500. 
scrosci  di  risa  ital.  III,  242. 
scudella  ital.  I,  353,  443. 
scudiere  ital.  I,  434. 
scudo  ital.  I,  434,  468. 
scuffina  ital.  I,  19  (non  sco-,), 
sctiip  (i«  p.  s.  de  scupir)  roum. 

1,506. 
scuifdxGsimAly  117. 
scutpi  roum.   II,    117,    119, 

201. 
scuUttare  ital.  II,  590. 
sculptu  lat.  II,  (341). 
scum  germ.  I,  18. 
scuoîa  ital.  I,  17,  184. 
scuotere  ital.  I,  146;  II,  119. 
scuoto  (=  excutio)  ital.    II, 

188. 
scupir  roum.  I,  506. 
scupitoare  roum.  II,  491. 
scure  ital.  I,  372. 
*scuriolus  lat.  pop.  H,  431. 
scurmd  roum.  Il,  604. 
jdîri  Luci  Gabriel  I,  54. 
scursoare  roum  II,  465. 
scurtd  roum.  II,  604. 
50//  roum.  I,  468. 
scutatus  lat.  II,  476. 
scutellaht.  I,  (211,  378). 
*scutio  lat.  pop.  II,  459. 
scutuÇtn)  lat.  I,  353,  468;  II, 

476. 
scuturd  roum.  II,  584. 
sdegnare  ital.  III,  387. 
sd^narsi  ital.  III,  667. 
sde^  ital.  II,  539;  III,  404 

{jovere  a  s.), 
sdiruscire  a.-ital.  I,  372. 
sdolciato  itsl.  II,  541. 
sdolcinato  ital.  II,  541. 
sdrajare  ital.  I,  510;  II,  156. 
sdrçija  Alatri  I,  102. 
"Sdrent  (3*  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  280. 
sdruuiolare  ital.  II,  584. 
sdruccioîone  ital.  II,  621. 
sdrumic  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  -cà) 

roum.  I,  364. 
sdrûr  en^.  II,  1 54. 
sdruscire  ital.  I,  372. 
Idrûtcng,  II,  339. 
-se  (=  nous)  béam.  III,  380. 
-se  (3«  p.  s.  pf.)  ital.  II,  269, 

roum.  287. 
scy  -ses   (i«,   2«  p.   s.  impf. 

subj.)  a.-franç.  Û,  258. 
-w,  'Sé  (adv.)prov.  III,  490  a., 

491. 


-se  (poss.  fém.)  Gessopalena  II, 
8q. 

-5^  (poss.  masc.)Teramo,  cam- 
pob.  II,  89. 

|p- franc.  I,  361. 

'i(  (subj.  pr.)wall.,pic.II,  147. 

i^(caelu)gén.  1,403,  457. 

se  (sebu)  bercam.  1,  442. 

5f(sal)rhét.  1,555. 

5ç  (saccu)  morv.  I,  558. 

5f(sinu)  lorr.  1,92. 

5^(scdes)  port.  I,  70,  437. 

sf  ?sein)  fmnç.  I,  89. 

ie  (chat)franc-comt.  N.  1, 258. 

k  (cher)  hag.  II,  39. 

if  (sex)  Judicarie  I,  16  x. 

se  Çipst)  a.-prov.  II,  106. 

se  (pour  ce)  firioul.  I,  426. 

5f  ^ce)  franc.  II,  96. 

se  (=:  celles)  vionn.  Il,  96. 

se  lat.  I,  70;  U,  74-5,  6x0; 
m,  67,  378,  380,  382-4, 
397,roum.  67,378,380, 382- 
4,  666-7  ;  a.-franç.  II,  84  ; 
franc.  1,633;  II,  75,  81,84; 
m,  67,  375,  378,  380,  382. 
4,  397,  416,  719;  a.- 
prov.  II,  75,  prov.  84, 
92  ;  Grisons  III,  67,  rhét. 
378,  380,  382-4  ;  eng.  I, 
70,  ital.  618;  m,  606, 
gén.  378,  380,  382-4,  rom. 
380;  esp.  1,70;  II,  81  ;  III, 
67,  94, 118,  715,  754;  port. 
1,150;  m,  67, 94, 118,715. 

sç  (se)  Montiean  I,  74,  ital.  70, 
5^  618;  lit,  383  (fras,). 

le  (=  suis)  Evolena  I,  567. 

se  (es)  mil.,  a.-vén.  II,  210, 
vaud.  212. 

se  (es)  Monaco  II,  2x0. 

ie  fes)  chiogg.  II,  210. 

si  (sumus)  franc.  S.-E,  II,  21 3. 

sé(=  estis)  triest.  II,  210. 

se  (2«  p.  s.  impér.  de  esse) 
port.,  sé  esp.  II,  219;  III, 
118. 

sé  (sapio)  esp.  II,  243  ;  III, 
677,  681  (no  s.  que). 

se  (ital.  sat)  arét.  I,  233, 

sé  (ital.  sai)  mil.  I,  235. 

i^Tsapitis)  sulzb.  II,  176. 

^rcadere)  Montjean  I,  74. 

w  (suiviMorr.  II,  342,  345. 

5^  (sic)  bergam.  I,  43. 

se  (si)  a.-roum.  III,  562,  567, 
575»  643;  a.-franç.  I,  613; 
m,  549(otfO,  562,  643, 
684  ;  prov.  III,  562  ;  ital. 
I,  613;  III,  562,  578,643, 
684,  692;  port.  I,  613  ;  m, 
578,  606,  648,  684. 


sea  (sede)  sard.  II,  29. 

sea  (==  sua)  a.-ital.  Il,  89. 

sea  (=  sim)  esp.  II,  215,  h.- 

ital.  216. 
sea  (=  sit)  esp.  II,  215  ;  III, 

119,  2i9;h.-ital.  II,  216. 
iea  (sella)  roum.  I,   545,  sea 

104; II,  31- 
sed  (secare)  frioul.  I,  417. 
seacd  roum.  1, 83  ;  II,  64. 
seais  (=  sitis)esp.  II,  215. 
*séaîa  (secale)lat.  pop.  I,  605. 
seamos  (=simus)  esp.  II,  215. 
sean  (=  sint)  esp.  Il,  215. 
séance  (nnç,  I,  377;  H,  5 18. 
se  anche  ital.  III,  648. 
seand  a.-vén.  I,  312. 
séant  (sur  son  — )  franc.  III,  498. 
5«i...aesp.  m,  219. 
sea,  .,0  sea  esp. III,  219. 
seard  roum.  I,  83  ;  II,  45  ;  -a 

m,  187,  421,  452  (de  j.), 

453  (ifres,). 
seas  (=sis)  prov.  II,  215  ;  a.- 

esp.  III,  118,  esp.    119  (s. 

feitTy  s,  ben  venido\  port.  119 

(s.  hem  vindo). 
sea. .  .sea  esp.  III,  2)9. 
•5^  (sit)  lat.  pop.  I,  277;  n, 

259. 
seaU  gén.  H,  353  a. 
séâtei  (santé)  Arras,  Cambrai 

I,  248. 

si-au  roum.  I,  630. 

seba,  sfba  (pf.  de  esu)  tess.  II, 

270. 
u  battre  franc.  III,  383,  438. 
sebbene  ital.  III,  648. 
sebe  (saepes)  port.  I,  442. 
u  bem  que  port.  III,  648. 
sebo  esp.  I,  70,  442. 
se  borner  ùsnç.  III,  438. 
sebuUir  esp.  II,  1 54. 
sebu(m)  lat.  I,  70,  103,  (420), 

442, 555  ;n,  (n8). 

j«t;  (saccu)  a.-lorr.  I,  258. 

sec  (siccu)  roum.  I,  70,  541  ; 

II,  64;  franc.  I,  70,  m, 
226, 558;  II,  63,^51. 

sec  (=:  sedi)  prov.  II,  283. 

5f^wall.  I,  258. 

se  code  roum.  III,  666, 

*sécale  lat.  pop.  I,  326,  605  ;  H, 

374. 
secdîe  lat.  I,  605. 
secano  esp.  II,  450. 
secdrd  roum.  I,  605  ;  II,  29. 
secare  ht.  I,  (417);  II,  (189). 
s'écarter  franc.  Ul,  381. 
sécat  lat.  I,  160. 
seèi  (seppi)  S.  Fratello  II,  265. 
seccagna  ital.  II,  460. 
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segi 


353 


seccare  ital.  III,  361. 
seicfta  napol.  II,  4. 
secchericcio  ital.  II,  416. 
seuhia  ital.   I,    70,    488;   II, 

}86. 
secchio  ital.  II,  386. 
seccia  ital.  II,  54,  404. 
secco  ital.  I,  70,  541  ;  III,  7. 
seuume  ital.  II,  446. 
secere  roum.  I,  44  ;  II,  430. 
secetà  roum.  II,  4. 
5<î  chamava  port.  III,  106. 
5^cfe^  (sepia)  franc.  I,  506. 
sèche  (sicca)  franc.  II,  63. 
se  chemd  roum.  III,  106. 
sécher  (r^n<i.  II,  $75. 
sécf)-er-esse  ^)    franc.    II,    353, 

480. 
seclxr-ie  a. -franc.  II,  353. 
sech-er-cn  franc.  II,  353. 
secJjesse  a. -franc,  II,  351,  353. 
sechir  anglo-norm.  II,  121,  a.- 

franç.  575. 
sechte  ^aul.  I,  458. 
seco  (sxccu)  csp.  I,  70,  541. 
seco  (secum)  ital.  JII,  67. 
s(co  (le  p.  s.)  port.  II,  192. 
5^0/0  ital.  I,  2c>i. 
seco  lui  ou  lei  ital.  III,  67. 
5^  combattre  à  franc.  III,  438. 
second  y  -e  franc.  III,  742. 
secoiido  ital.  I,  352;  II,   561  ; 

III,  427,  566,  605. 
secondoche  ital.  III,  566,  605. 
se  confier  franc.  III,  435,  437. 
secorso  a.-véron.  I,  358. 
5«:ow^r  franc.  II,  117,  124. 
secourir  (xzxa;.  III,  464. 
secourirai   (fut.     de    secourir) 

m.-franç.  II,  314. 
secxmrre  2i,-ïxzn<i.  II,  117,  124. 
secours  franc.  I,  352,  358;  III, 

404  et  456    (venir  au  s.), 

527  (au  5.). 
secrées  (:  regardées)  a.-franç.  I, 

225. 
secrestia  a.-mil.,a.-sienn.  1, 3  59. 
secret  roum.  I,  70. 
secretu  lat.  I,  70. 
secrietu  calabr.  I,  115. 
secundum  lat.  III,  427,  605. 
se  cunvine  roum.  III,  6S6, 
selùr  obw.  II,  489. 
5«:Mmlat.  I,  (372). 
secHru(ji)\dX.\,  65,  352,(372), 

443- 
*secutare  lat.  pop.  I,  386. 
secutus  lat.  Il,  (345). 
^«i  (siti)  esp.  I,  70,  405,  433, 

636,  sçd  tess.  113. 


sed  (quietu)  frioul.  I,  426. 

sed  (si)  a.-ital.  I,  633. 

sed  (2e  p.  pi.  impér.   de  esse) 

esp.  Il,  219;  III,  118. 
s(d  (sedeam)  mold.,    valaq., 

macéd.  II,  175. 
sed  lat.  m,  544,  546  a. 
seda  esp.  I,  79,   433,  lomb., 

prov.  433. 
se  damo  romain,  gén.  III,  380. 
sedan  frioul.  II,  460. 
sédano  ital.  I,  17,  328,  590. 
sedati  h.-ital.  I,  372. 
seilda  sic,  Novara  I,  5,   sard. 

545. 
seddi  gallur.  I,  68;  II,  141. 
s(de  (sëde)  sienn.  I,  70,  lomb. 

433- 
sede  (2*  p.  pi.  impér.  de  esse) 

port.  II,  219;  III,  118. 
sede  (=.  sedeam,  -as)  roum.  II, 

143. 
sede  (Jm  —  hine^   Un  —  rdû) 

roum.  III,  666. 
îedç  moldave  I,  114. 
*sedea  (subi.)  lat.  pop.  II,  174. 
sedeam  (subj.)  lat.  II,  218. 
sedeat  (subj.)  lat.  II,  (224). 
sedeci(m)  lat.  I,  70;  II,  559. 
sedendohx.il  (183);  ital.  III, 

15. 
sedenijo  port.  II,  509. 
sedente  port.  II,  353. 
séder  émil.  II,  127. 
sedeo  lat.  II,  317  a. 
sedere  lat.  11,(129),  218,(283), 

317  a.,  577;  III,    397,  435 

(///  equo  s.), 
sedere  habeo  lat.  pop.  II,  317  a. 
seiierile  pier^diorilor  roum.  III, 

39- 
sedersi  ital.  III,  384. 
sedes  ht.  1,70,  (437);  11,577. 
sedet  lat.  I,  1 50. 
sedette  (==  sessit)  ital.  III,  1 10. 
sedi  ht.  I,  156. 
setii  (sedet)  sic.  I,  1 50. 
sedi  (z=  sim)  frioul.  II,  216. 
iedi  (siatis)  frioul.  II,  239. 
seiîid  Dosofteiu  I,  83. 
sediala  rou  manche  I,  168. 
sediça  port.  I,  356. 
*sedjcare  ht.  pop.  II,  577. 
s^iciita].  I,  70;  II,  559. 
*sedicu(^tn)ht.  pop.  1, 538,  540; 

II,  410,  577. 
sed'iento  esp.  II,  516;  III,  262. 
sedija  esp.  II,  422. 
sedili(p\.)  ïtzl.  III,  31. 
5«/im  frioul.  II,  445. 


sâdimen  lat.  II,  443. 

iédin  (simus)  Cormons  II ,  2 1 6 . 

lédii  (sitis)  Cormons  II,  216. 

*seditare  lat.  pop.  II,  587. 

seditarsi  ital.  I,  (347). 

sedla  parm.  II,  430. 

5«/fw^  a.-franç.  II,  561. 

i«/oastur.  I,  308. 

sedorento  port.  II,  ^53. 

s(dre  Plancher-les-Mines  I,  76. 

seducere  ht.  Il,  614. 

seductoras  (lo  — )  esp.  III,  8. 

seduto  {star  — )  ital.  III,  399. 

sed:^a  (sedeat)  sard.  II,  1 74. 

s{e  (seta)  hag.  I,  102. 

sèe  (sede)  a.-esp.  I,  437. 

su  (cilla)  frioul.  1, 5 1  S« 

seeler  a.-franç.  I,  352. 

seer  anglo-norm.  II,  117,  a.- 
esp.  156  (-€r);  III,  317»  325 
(cueidô  s.)y  esp.,  port.  397. 

seet  (sedetis)  S.  Brand.  II,  1 38. 

*séète  (sëte)  lat.  gaul.  I,  645  a. 

-sef(2^  p.  pi.  pf.)  ital.  N. 
II,  269. 

'Sef  (2e  p.  pi.  impf.  subj.) 
lomb.  Il,  306. 

.n,j78. 

orr.  II,  394. 
irr.  1, 562. 

U  555- 
1.  I,  475. 

n.  39- 
5.  III,  397. 

n,  397. 

a  se  faire  »  III,  571. 

sfjçtrdi  (souffrirai)  vionn.   II, 

315. 
«  s'efforcer  »  III,  387. 
segala  ital.  I,  328,  si-,  605. 
segdlawén.  I,  605. 
sfgale  ital.  I,  605. 
iegdlo  Sulzberg  1, 605. 
seganda  bresc.  II,  512. 
segando  a.'itul.  N.  II,  183. 
segar  esp.  II,  191. 
segato  vén.  II,  506. 
segavene  ital.  II,  547. 
ségda  b.-eug.  II,  4,  eng.  394. 
legei  (=  fiii)  forez.  II,  296. 
ségel  prov.  I,  605. 
seges^  (=fuissem)  auvergn.  II, 

302. 
segga  (sedeat)  ital.  II,  177. 
seggaroÂl.  I,  488,  gén.  491. 
segpa  (sedeat)  ital.  II,  174,  a.- 

ital.  177. 
seggiola  ital.  II,  430. 
s^i  gasc.  II,  119,  -i  La  Salle 

121. 


I.  Doit  venir  de  *5<vi&i^^,  prov.  sequieirat'nal.seccajay  esp.  seqtura^  port,  sequcira^  et  secbesse. 
Grammaire  romane.  —  Index. 
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segîe  a.-franç.  I,  326. 
segneradi   (il  — )  Grisons  III, 

482. 
segniéÇi^  p.  s.  pf.)  a.-pad.  II, 

270. 
segiio  ital.  I,  465. 
*segnu,  -a  lat.  pop.  II,  109. 
sego  (sebu)  ital.  I,  70,  442. 
sego  (sèco)  ital.  II,  188. 
Sego  (sèco)  port.  II,  192. 
segola  ital.  1,  328,  524,^^--  605. 
segoh  ital.  I,  44  ;  II,  430. 
segon  a.-franç.  I,  557. 
segond  iiArânç.  I,  443. 
segra  Schweiningen,  Bergûn  I, 

77. 
segr e  prov.,  catal.  II,  119,  se-, 

La  Salle  121. 
segret\  Benoît  I,  86,  a.-franç. 

561. 
segretain  Si.'frsinç,  I,  356. 
segreto  ital.  I,  70. 
segue  (*sequit)  ital.,   port.  I, 

150. 
seguette  (=  secutus  est)  a.-ital. 

II,  270. 
segugio  ital.  I,  20,  443. 
segui  (*sequit)  sic.  I,  1 50. 
seguir  csp.  II,   119,   191;  III, 

309,  317;  port.  II,  119. 
seguire  ital.  II,  119,  156,  201  ; 

m.  517. 

seguit  a.-csp.  I,  435. 
seguitare  ital.  II,  587;  III,  317. 
Sfgùn. esp.  III,  209,  566,  568, 

-««605. 
segnndo  esp.  II,  561  ;  III,  742  ; 

port.  II,  561. 
segàn  que  esp.  III,  566. 
segur  (dir  — )  prov.  III,  360. 
segùr  mil.  I,  352. 
segtira  port.  II,  29. 
seguran  prov.  II,  449. 
s^tiro  esp.   I,  352,    443;   II, 

619;  III,  262. 
5ffMro  port.  I,  352. 
segusio  lat.  I,  511. 
:tegusiu(s)  lat.  I,  20,  443. 
sek  (sim)  S.  Quirin  II,  217. 
sei  (ser\'u)  Forez  I,  563. 
set  (sex)  sic.  I,  1 50,  405  ;    II, 

559;  III,  153  (^^^O- 
sei  (suae)  valaq.  II,  87. 
sei  (:=  sui)  a.-prov.  II,  90. 
sei   (sç)  a.-franç.   I,  70;   III, 

719;  Livinallungo  I,  77. 
sei  (;  tei)  a.-franç.  I,  557. 
sei  (sero)  nontr.  I,  100. 
sei  (=z  es)  ital.  1,553,617  (non 

5/>/);II,  210,  limous.  212. 
sei  (=  estis)  rhét.  C.  et  E.  II, 
209. 


segle  —  selce 

sei  (sim,  sit)  frioul.  II,  216. 
sei  (sapio)  prov.,  port.  II,  243. 
5«(sedï)  esp.  I,  156. 
s(iThéU  I,  555. 
set,  5«(poss.,  dat.  fém.  s.)  valaq. 

II,  87. 

$ei  lecc.  I,  34  ;  cf.  siu, 
iei  (sex)  franc.  E.  I,  160. 
sei  (estis)  Celle,  FaetoII,  213. 
seia  (sera)  gén.,  piém.  I,  71; 

dial.  ital.  II,  380. 
seia  (sedeat)  prov.  II,  224. 
seicento  ital.  Il,  559. 
seid  Poschiavo  I,  77. 
seida  bolon.  I,  71. 
5«V/^  a.-franç.  I,  433. 
seie  (seta)  a.-franç.  I,  70. 
seie  (cilia)  frioul.  II,  54. 
seier  (secare)  rhét.  I,  263. 
seifV^l  Soana  I,  71. 
seigla  bolon.  I,  605. 
seigle  (ranq,  I,  326,  534,  605; 

u,  374. 

seigneur  franc.    I,    352,    362, 

634. 
seigneuroyer  a.-franç.  II,  583. 
seigfiourie  a.-franç.  II,  406. 
seignum  lat.  inscr.  I,  26  a. 
5^//^  a.-franç.  N.-E.  I,  534. 
seille  a.-franç.  I,  70  {seTe\  76, 

488  ;  II,  386. 
séim  (=  sedenius)  baléar.  II, 

172. 
sein  (sinu)  franc.  I,  70,  89. 
sein  (smi)  frioul.  II,  216. 
se  incercà  roum.  III,  380. 
se  inchittd  roum.  III,  368. 
se  increde  in  /rate  roum.  III, 

435- 

seine  a.-franç.  II,  453. 

Seine  franc.  III,  147  (Ja  5.), 
23 1  (/a  rivière  de  S.). 

se  interatnare  lat.  pop.  II,  610. 

se  interjungere  lat.  II,  610. 

se  intermiscere  lat.  II,  610. 

seio  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  sidr) 
port.  Il,  192. 

seipenton  andal.  I,  475. 

seir  a.-franç.  I,  70. 

se-ir  pic.-wall.-lorr  II,  121. 

seir  a  piém  I,  71,  Montenero- 
domo  78  ;  dial.  ital.  II,  380. 

seirai  (sedere  habeo)  prov.  II, 
315,  ♦317  a. 

setre  Francavilla,  Villa  S*  Ma- 
ria I,  78. 

seis  (sex)  a.-franç. ,  prov.  I,  1 50, 
esp.  150,  156,405,464,553; 
II,    559;   III,    51;   port.  I, 

150,553;  n,  559- 
seis  (=  estis)  rhét.  C.  et  E.  II, 
209. 


5/tf(=isedetis)  baléar.  II,  172. 
seis(wopon.  II,  561. 
seiscentos  port.  II,  559. 
seiscienios  esp.  II,  559. 
seisen  prow.  II,  561. 
seisenta  esp.  I,  463-4,  601. 
seisgi  (=  sias)  obw.  II,  216. 
seismo  port.  II,  561. 
seissenta  esp.  I,  464. 
seist  (-=  sessisset)  a.-franç.  11, 

289 
seit  a.-franç.  I,  70,  433,  636, 

a. -Schweiningen  et  Bergûn 

77. 
seit  frioul.  I,  417. 
seitairo  lyonn.  II,  489. 
séitia  besanç.  II,  4. 
'Selû  (pf.)  valaq.  II,  287. 
seiva  port.  I,  223,  506. 
seixo  port.  I,  85,  463. 
seiya  (seta)  bagn.  I,  76. 
5«y(*siam)  obw.  II,  216. 
sei^  {tantes  — )  a.-franç.  III,  27. 
sei^e  îrznq.  I,  70;  II,  559. 
seja  (situla)  esp.  I,  70,  488. 
seja  (=  sim,  sit)  port.  II,  174, 

215.218, 570;  III,  I  £9,  397. 
sejais  (=  sitis)  port.  II,  21 5. 
sejamos (=zsïmus)pon.  II,  2 1 5. 
sefâo  (z=^  sint)  port.  III,  215. 
sejas  (  —  sis)  port.  II,  215. 
sejortter  a.-franç.  III,  293. 
séjour  franc.  I,  352,  358. 
5c^eng.  I,  70,  541,  tess.  555. 
Sek  (1=  suis)  S.  Luc  I,  567. 
Sek  (\\.^\.  si  che)  \z<^ïï\  III,  182, 

tyrol.  280. 
sekç  ladin  III,  182. 
i^^/ Schweiningen,  Bergûn  I, 

77. 
Seki  lecc.  I,  186,  205. 
sekka  (fém.)  napol.  Il,  64,  67. 
sekku  gallur.  I,  68. 
Sekont  frioul.  II,  561. 
sekre,  -ei  limous.  II,  39, 
sekt  Schweiningen,  Bergûn  I, 

77. 
Seku  lecc.  I,  186, 
sfku  (secoue)  a.-franç.  II,  117. 
5f^rî/<^  (secouer)  franc.  II,  117. 
s^hiô  (secouons)  franc.  II,  1 17. 
sekûn  prov.  II,  429. 
sel   iranç.    I,     (2501),    405, 

(567);   II,   25;    rouerg.    I, 

563,  eng.  227,405,Buchens- 

tein  255. 
sel  morv.  I,  420. 
5<f/a(de  suela)  Val  Soana  I,  217. 
seia  (le  la,  les  las)  esp.  II,  83. 
selà  Greden  I,  469. 
selce  \id\.  I,  44;  II,  375;  tosc. 

I,  335. 


Digitized  by 


Google 


seie 


sendler 


355 


sele  (=  celle)  a.-franç.  I,  406. 
seTe  (situla)  a.-franç.  I,  70. 
seleQpi.)Toum.  II,  31. 
seleherroit  (célébrerait)  S.  Bem . 

1,406. 
selei  (celatas)  Grenoble  II,  34. 
ieleraoi  Ormea  I,  224. 
se  levarde  se:(enprov.  III,  498. 
selh  prov.  II,  386. 
selha  port.   I,  84  a.  ;  II,  386, 

prov.  54,  386. 
seh  (solio)  Val  Soana  I,  217. 
aAivovI,  17. 
séîinum  lat.  I,  17. 
sella  lat.  I,  104,  419,  (420), 

545,  eng.,  ital.,  port.  545. 
se  llamava  esp.  III,  106. 
ullar  port.  I,  5 10. 
5W/g  franc.  I,  545. 
selles  (==  celles) a.-franç.  1, 406. 
sellier  franc.  II,  467. 
sello  (sigillu)  esp.  1,115;   II, 

500. 
sello  (se  lo)  a.-ital.  I,  618. 
selmana  léon.  I,  538. 
seh  (le   lo)  esp.  II,  83  ;  III, 

754. 

Ulo  Passa  I,  469. 

seloguriio  a.-rhét.  I,  303. 

s*éloi^uer  franc.  III,  295  et  a. 

^^/of7  a.-franç.  I,  358. 

selotic  a.-franç.  III,  427. 

selon(c)  ce  qtie  a.-franç.  III, 
566,  605. 

selt  Tsçlet)  anglo-norm.  I,  217. 

ielukcc.  I,  164. 

sflua  Jujur.  I,  300,  s(-.  35^. 

selon  aue  franc.  III,  566,  605. 

seluf(s3Ïvo)  romagn.  I,  387. 

seluv  (salvo)  éniil.  I,  315  ;  ro- 
magn. II,  188. 

sflva  ital.  I,  70,  se-,  477,  esp., 
eng.  70,  477»  Greden  257. 

selvaticus  lat.  1,(233). 

5^/^^  a.-franç.  I,  m. 

sem  (semen)  eng.,  roumanche 

sem  ^examen)  eng.  II,  11  et  a. 
sem  (sine)  port.  III,  247,  427, 

W,  552. 
sem  (simus)  a.-mold.  II,  208. 
sem  (sumus)  prov.,   algh.  II, 

212. 
spna  Bregaglia  I,  287. 
setnaille  minç.  II,  439. 
5eiwa/Vi^  franc.  I,  (372). 
semaines  (:  chaeines)  Brendan  I, 

89. 

semaison  franc.  II,  496. 
sembianti  (belli   — )  ital.  III, 

sembiare  ital.  I,  528. 


semblable  franc.  III,  265. 
semblans  a  g ruba  prov .  III,  184. 
semUant  a  foc  prov.  III,  184. 
semble  (sîmixht)  franc.  III,  100, 

338  (quand  bon   me  s, ,  que 

t'en  s,),  ^}^(ilme  5.),  515 

(aue  vous  en  s.), 
semoleche  (simulci)  pic.  II,  147. 
sembler  franc.  I,  528;  III,  338, 

397»  5 15,  a.-franç.  410. 
5<îw^/q(simulaiis) franc.  1, 248. 
sembra  (simulât)  ital.  III,  100. 
sembrar  esp.  II,  191. 
sembrare  ïizL  I,  528;  III,  100, 

397.  536- 

sembvar  Val  Soana  I,  262. 

semda  eng.  I,  09,  332,  rou- 
manche 5  30  (non  -mla). 

spne  ital.  I,  70;  se-,  III,  343 (i. 
d*Adamo);  esp.  I,  70. 

se  nteasp.  III,  754. 

semea  port.  I,  80. 

semefa  (*similiat)  esp.  I,  84  a. 

semejante  esp.  III,  196,  265. 

semejar  esp.  II,  $76. 

semel  lat.  1,  1 1 5  ;  III,  490  a. 

semellxi  (*similiat)port.  I,  84  a. 

setnelhar  port,  II,  576. 

sem  embargo  port.  III,  552. 

semen  lat.  I,  70. 

semeiiar  astur.  I,  572. 

semençailles  (pi.)  franc.  III,  32. 

semence  franc.  I,  405. 

semeneya  cxtû.  I,  381. 

sementa  *lat.  pop.  I,  405  ;  ital. 
II,  29. 

sementar  esp.  II,  loi. 

sementero  esp.  II,  468. 

sementa  ital.  I,  405. 

semés  (sumus)  bret.  II,  211. 

semî  nivem.  I,  410. 

semide  frioul.  I,  332. 

semien^a  esp.  I,  405. 

séminal  lat.  I,  115. 

semin^  roum.  I,  405. 

semiplotia  ombr.  I,  19. 

se  mira  roum.  III,  667. 

semita  lat.  1, 70,  332,  ital.  332, 
se-.  70. 

'semiye  morv.  I,  $11, 

iemJiehowxg.  I,  40. 

s^mi^ô  pic.  mod.  II,  496. 

semn  roum.  I,  465;  III,  659 
(/xî  semne  cà)\  se-,  II,  45. 

semnai  (p\,)ohy/.,  niedw.II,  56. 

semnaus  (ers  — )  obw.,  niedw. 

n,  56. 

semne  voy.  setnn, 
sçmne  (pi.)  roum.  II,  45. 
semner  eng.  I,  405. 
^semo(i^  p.  pi.  pf.)  a.-iial.  II, 
269,  323,  dial.  ital.  269. 


seino  (sumus)  a.-ital.  II,  210. 
semo(s\ixnMs)  h.-ital.  II,  210. 
semé  (per  — )  gén.  II,  625. 
semoigne  (suhmone^x)  a.-franç. 

II,  178. 
semola  ital.  I,  328. 
semonc(=  submoneo)  a.-franç. 

II,  136. 
senuyndrea.-hanç.  I,   358;   II, 

127;  prov.  I,  358. 
semonha  (submoneat)  prov.  II, 

179. 
5^wo«o/r  a.-franç.  II,  127. 
sentotis  a.'frûnç.  II,  335. 
semonst    (=  submonuit)    a.- 
franç.  II,  289. 
se  monstrare  lat.  III,  397. 
semonte  a.-franç.  II,  486. 
se  montrer  franc.  III,  397. 
«  se  montrer  »  III,  397. 
semonui  (submonui)   a.-franç. 

II,  281. 
se  moquer  franc.  III,  37$. 
semos  (sumus)  Estramadure  II, 

140,  andal.  214. 
semos  (submosu)  prov.  II,  335. 
semoso  a.-gén.  I,  358. 
se  mourir  franc.  III,  384. 
semper  lat.  I,    150,   550;  III, 

490  a.,  491. 
sempre  *hit.  pop.  I,    550,  ital. 

5  Jo  ;  III,  490-1 ,  prov.,  port. 

490-1;  s^mpre  ital.    I,  150, 

Alatri  152. 
semùres  a.-franç.  I,    550;  II, 

024;  III,  490-1. 
sempri  sic.  I,  1 50. 
sempro  véron.  I,  307. 
sempyu  (exemplu)  lecc.  I,  155. 
semsabor  port.  III,  247. 
semu  (simus)  gallur.  II,  141. 
semunare  sard.  I,  363. 
*semus  lat.  pop.  II,  137  a. 
sen  (sïnu)  gén.  I,  98. 
sen  (=  se)  a.-franç.  I,  633. 
5<?/f  (sumus)  rhét.  II,   133,  a.- 

vaud.,  Neu-Hengstett,  An- 

grogna,  Guardia  212. 
sen  (simus)  rhét.  E.  II,  209. 
kn  (=sapimus)sulzb.  II,  176. 
sena  esp.  II,  54. 
iena  (la  — )  florent.  I,  619. 
5^/wttfo  a.-ital.  I,  436. 
senal  esp.  II,  435. 
s'en  aller  franc.   II,  608;  III, 

309  (s'en  a.  fait),  477»  479- 
setice  Tsentiat)  a.-franç.  Il,  178. 
sencillo  esp.  I,  499. 
senda  esp.  ly  70,  332,  prov.  332 

(non  -w/d). 
sefidero  esp.  II,  468. 
sendier  samtong.  I,  344. 
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sencu  lecc.  I,  205 . 

sendi(e)st§  (2^  p.  s.  pf.)  chiet. 

II,  269. 
s^ endormir  franc.  III,  384. 
sendo(s)  esp.  I,  70;  II,  562. 
*sMre  lat.  pop.  I,  634. 
seiidre  a.-franç.  I,  362. 
Setidre  franc.  I,  607. 
s(nd:(e  istr.  I,  244. 
sendni  sic.  I,  $00. 
sene  Maupas  I,  246. 
setié  Reims  I,  528. 


Seftfca  lat.  II,  390. 

sénéchaussée  ^)trûn<;.  II,  475. 

senecius  lat.  II,  494. 

sefue  gén,  I,  403. 

semfier*)  a.-franç.  I,  466. 

seneghe  sard.  I,  329. 

5^0  prov.  I,  337,  599. 

senehtri  Val  Soana  I,  627. 

sen^ppino  ital.  I,  387. 

senere  vén.  I,  403 . 

senes  prov.,  a.-esp.  III,  427. 

senese  ital.  11,473» 

sençstre  a.-franç.  1,  115. 

sénevé {mn<;.  II,  25. 

seneve  bress.  I,  387. 

s'enfuir  a.-franç.  III,  355. 

s* enfuir  franc.  III,  477. 

séngç  (sentio)  napol.  II,  177. 

senglùmi  gasc.  Il,  1 1. 

sengo  port.  II,  390. 

seiwa  port.  II,  54. 

sen}x}r  a. -port.  II,  60. 

senhora  port.  II,  60  ;  III,  740 

(s.  sua), 
setworear  port.  II,  583. 
senhores  (pl.)pon.  II,  42. 
senhoril  prov.  II,  436. 
,senl)os  (smgulus)  port.  II,  562. 
senhos    (seniores)    a.-prov.    I, 

565. 
S(nte  morv.  II,  15. 
seniJyo  prov.  mod.  II,  15. 
senior  lat.  I,  634. 
seniôre  lat.    I,  352,   634;    II, 

364. 
Siui^ç  bourg.,  champ.,  franc- 

comt.,  jur.  II,  15. 
seniio  prov.  II,  15. 
setine  a.-frunç.  I,  5  30. 
ientieru  lecc.  I,  164. 
senno  a.-ital.  III,  700. 
seno  ital.  I,  70;   se-.  II,   iio; 

esp.  I,  70. 
se  no  a.-ital.  III,  700. 
seiio  esp.  I,  465. 
senœc  a.-franç.  III,  420. 
seiiœûra  Agnone  I,  126. 

1.  Voy.  p.  246,  o.  I. 

2.  C'est  un  mot  sa  vaut. 


se  nompon.  III,  703. 

se... non   a.-franç.,    ital.    III, 

700,  703. 
sençr  (seniore)*lat.pop.I,  634, 

seiïor  mil.  352. 
5^«or  esp.  I,   352;  III,   160  (el 

s.  Cuervd)^  203  (muys.  mio), 

a.-esp.  160  (5.  San  Vincent), 
senora  esp.  II,   60,    365;  III, 

160  (la  s.  Condesà),  205  (la 

siempre  s.  mia), 
seOorear  esp.  II,  583. 
seùores  (pi.)  esp.  II,  42. 
setioria  esp.  II,  406. 
senoril  esp.  II,  436. 
ietun'e  bress.  I,  387. 
s'en  rapporter  à  quelqu'un  franc. 

III,  477- 
sens  franc.  II,   %^']  (contres. \ 

544  (hoti  s.), 
sens  (pour  cen, ce)  franc.  III,  87 . 
sens  (sentio)  a.-prov.  II,   1 36. 
sensa  lucq.  I,  509. 
sensado  esp.  II,  476. 
sensato  ital.  II,  476. 
sensément  franc.  II,  620. 
sensi  (p(.)  lat.  II,  125. 
sent-hx.  11,253. 
sent  (centu)  gén.  I,  403. 
sent  (sanctu)    frioul.,   a. -vén. 

I,  467,  rouerg.  600  (S.  Gir- 
wio,  S.  Rémio). 

sent  (sentit)fi:anç.,  prov.  1, 5  52. 

sent  (sentire)  bergam.  II,  125. 

5^wreng.  I,  467. 

senta  (sentit)  eng.  I,  552. 

sentant  franc.  I,  (391). 

sentar  esp.  II,  191. 

seniarse  en  nna  caàera  esp.  III, 

435- 
sente  (semita)  franc.  I,  70, 3  32, 

336,  344. 
sente  (sentit)  ital.  I,  552. 
sente  (2c  p.  pi.  impér.)  alex.  II, 

150. 
senten. , .  (si  — )  niç.  III,  380. 
s'en  tenir  à  franc.  III,  477. 
senten tia  (mea  — )  lat.  III,  46. 
sénter  dial.  ital.  II,  329. 
sente  rai  ({\x\.  de  Jé^w/zr)  a.-franç. 

II,  314. 

^séfitere  hx.  pop.  II,  125. 
setiteur  franc.  Il,  465. 
sentewe  (sentivit)  S.  Severino 

II,  269. 
Sent  Girmo  rouerg.  I,  600. 
senti-  lat.  II,  349. 
senti  (:=  sentio)   a.-prov.  II, 

136. 


senti  (sentis)  ital.  I,  318. 
senti  (2e  p.  pi.  impér.)  piém. 

II,  150. 
senti  (sentiam,   -at)  catal.  II, 

147. 
5^;//i  (sentir)  paris.  1,  559. 
senti  (sentire)  bergam.  II,  125. 
senti  (part,  de  -/>)  franc,  II,  327, 

(330). 
5ew/ia  (sentiam)  catal.  II,  147. 
sentiatlsiU  II,  (175^. 
sentiba  (^=  sentivistis)  tess.  II, 

270. 
sentido esp.  lly  327, 484;  III,  15. 
sentidu  sad.  II,  327. 
sentiereiû.  II,  468. 
sentii(p(.)  lat.  pop.  II,  125. 
sentimeiig}.  11,445. 
5«i//m/(^^sentimus)  tarent.  II, 

135. 
sentimos  (sentimus)    esp.    II, 

191. 
se^itio  lat.  II,  (177),  IQI. 
sentir  esp.   I,    312;    II,   125, 

port.   125;  III,  39^;  franc. 

Il,  125;  III,  360(5.  bon^  s, 

mamms),  388. 
sentire  lat.  I,  (467);  II,  125, 

270,  ital.  125,201,  329;  III, 

178  (s.  famé), 
sentirrà  (fut.)  a.-sienn.  II,  313. 
sentis  (sentitis)  esp.  II,  191. 
setUistu  vén.  I,  624. 
setitit  lat.  I,  552. 
sentitoiuL  II,  327;  III,  13. 
*sentitu  lat.  pop.  II,  327. 
sentiva    (sentioam)    algh.    II, 

254  a. 
senlo  (sanctu)  a.-vén.  II  240. 
setito  Busto  Arsizio  I,  315. 
sento  (centu)  vén.  I,  403. 
sentô  (se  — -)  esp.  III,  1 10. 
sentôba  (=  senti vi,  -it,  -imus, 

-erunt)  tess.  II,  270. 
*  senior  lat.  pop.  II,  465. 
sentore  ital.  II,  465. 
5V///r'aim/r  franc.  II,  610;  III, 

383. 
s'entre-baiser  franc.  II,  610. 
s' entrébattre  franc.  II,  610. 
Sent  Rémio  rouerg.  I,  600. 
sentsa  dial.  ital.  III,  533. 
sent  sa  mu  ital.  S.  III,  569. 
sentsi  (sensu)  Teramo  I,  500. 
sentu  Novara  I,  242. 
sentuto  pistoy.,  lucq.  II,  329. 
sentyute  Ruvo  I,  56. 
senuei'  a.-franç.  II,    626;  III, 

420. 
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*sentt(/),  -o,  -os  lat.  pop.  II,  lo^ 

10. 

s*en  veiiir  franc.  III,  477. 

s'envoler  franc.  II,  608. 

sen^a  ital.  III,  247,  270,  419, 

427,  692,  obw.  692. 
sen^a  che  ital.  III,  566,    671, 

710. 
sen^a  di  ital.  III,  270. 
woir  a.-franç.    II,    172,    189, 

293^  343;  III,  374  (50/ 5.). 
seoit  a.-franç.  II,  343. 
seolento  a.-vén.  Il,  442. 
seolt    (sçlet)    anglo-norm.    I, 

196. 
seon  a.-franç.  I,  443. 
seond  inouX.  II,  627. 
seontri  frioul.  II,  627. 
Wï^  anglo-norm.  I,  217. 
5«)r  a.-franç.  I,  211. 
siosmc,  I,  394. 
sep  (cep)  franc.  I,  558. 
5ej>  Tsapiat)  walI.  II,   178. 
j//>lorr.  1,258. 
sepa  (broussailles)    piém.    II, 

388. 
sepa  {que  (yo)  — )  esp.  III,  638, 

672. 
sepa  (sapiat)  esp.  I,  239,  434, 

506;  II,    174;    a.-vén,    I, 

233;vén.  Il,  177. 
sepalf  napol.  II,  377. 
Sepamainta  eng.  Il,  448. 
separare  ht.  I,  (346);  II,  597 

a,  (sépardre)  ;  ital.  III,  445. 
séparât  m.  II,  (187),  se-,  597 

a. 
«  séparation  »  II,  603. 
sepcha  prov.  I,  506. 
se  penser  a.-franç.  III,  416. 
*seperare  lat.  pop.  I,  346;  II, 

597  a. 
sepes  lat.  I,  76. 

sepes  Tsapias)  a.-wall.  II,  178. 
sepia  lat.   I,    17,    (420),   se-, 

506, 636. 
sépia  (sapiat)  astur.  II,  148. 
sepie  easc.  I,  506. 
s(pin  îorr.  I,  349. 
se  plaindre  franc.  III,  365   {se 

/>.ieî),  375,667. 
se poate  Touxn,  III,  660. 
sepoli  tyrol.  Il,  154. 
s^lker  mil.  I,  315. 
sippe  (sapuit)  ital.  II,  278;  III, 

639  {che  s.  meglio). 
sepperid LaLÙnol,  353. 
seppi  {sapui)  iul.   I,  443;   II, 

265,  280;  III,  no. 
sfppia  ital.  I,   17,  se-,  78  a., 

506. 
«  se  proposer  »  III,  387. 


sept  franc.  II,  559. 
septal  béarn.  II,  561. 
septe{m)lsitA,  150,  154,(307), 

419,  458;  II,  559- 
septem  celt.  primit.  I,  458. 
september  lat.  I,  11. 
septembre  franc.  I,  1 1 . 
sepiemdecem  lat.  I,  601. 
septendecim  lat.  II,  559. 
septimeùanç.  I,  116. 
sept ime  roum.  II,  445. 
septimo  esp.,  se-,  port.  II,  561. 
Septmueles  Doomsday-book  I, 

211. 
sept{u)aginta  lat.  I,  601  a.  ;  II, 

559- 
sebww^.  II,  330. 
sépulcre  {le  saint  — )  franc.  III, 

731. 
sépulcre  saint  a.-franç.  III,  731. 
sepukretum  lat.  II,  479. 
sepulirtng.  II,  154. 
sepultus  lat.  II,  154. 
Séquatta  {0 — )  port.  III,  147. 
*5^wfl/ lat.  pop.  I,  501. 
*sequebat  ht.  pop.  I,  356. 
sequedad  esp.  I,  589  ;  II,  3  5 1 . 
seqtudal  ç.s^.  I,  589. 
*sequenter  lat.  pop.    III,   206, 

556. 
*sequere  lat.  pop.  1, 1 59,  s^-.  160. 
V^yw^/ lat.  pop.  I,  356. 
sequi  ht.  Il,  119,  (128),  189, 

(5.42). 
sequta  port.  II,  406. 
*sequire  ht.  pop.  II,  119. 
^sequit  lat.  pop.   I,  150,   159, 

(598)- 
*sequitare  lat.  pop.  I,  386,  580; 

II,  587. 

sequor  lat.  11,(170). 
*sequunt  lat.  pop.  Il,  (139). 
s(r  (sçru)  Cliarente  I,  107. 
ser  (de  5f>rM)  romagn.  I,  175. 
xf  r  (= csse)esp.  1, 3 1 2  ;  II,  206  ; 

III,  i77,294(5.«i/ra</o),33i, 
339,  597,400,  509(^0»  5.), 
515,  536(5.  JiVm);  port.  III, 
17,294,  331,  1^9  {s,  impos" 
siveU  etc.  ),  397. 

ser  (=sequi)lorr.  II,  342,  345. 
ier  (pi.)  hag.  II,  39. 
§er  (ferru)  roum.  I,  419. 
ier  Tsudare)  Fourgs  I,  420. 
i(r  (cadere)  franc-comt.  1, 100. 
5^a  lat.  I,  70,  105,  359,  esp. 

70,  ital.  70  (5f-.);   II,  380; 

III.  187,  421  ;  obw.  I,  100; 

m;  187. 
sera  (=  eram,  -as)  h.-ital.  II, 

262. 
Ifra  Judicarie  I,  77, 100. 


j^roàb  a.-port.  III,  421. 
serad  2i.'yén.  I,  312. 
seràes  (pi.)  port.  II,  53. 
serai  (=ero)  franc.,  prov.  II, 

317- 
se  railler  franc.  III,  375. 
seram  (=  erimus)  a.-gasc.  II, 

321. 
*seranum  lat.  pop.  II,  53. 
serao,  serào  port.  II,    53  ;  III, 

421. 
ser  are  lat.  I,  547. 
serata\tz\.  II,  487. 
s^raui  Celle  II,  4. 
ierb  roum.  I,  164. 
serba  esp.  I,  217. 
serbd  rowm.  I,  499. 
serbarextû.  I,  499. 
serbàtoare    roum.  II,  491,  a.- 

roum.  491  {zi  s.), 
serbatojo  ital.  Ù,  491. 
serbdtorime  roum.  ÏI,  445. 
serbe  prov.  mod.  I,  530. 
lerbi  roum.  I,  474. 
ser  bien  esp,  III,  536. 
serc  (=servo)  a.-franç.  II,  136. 
serca  vén.,  gén.  I,  403. 
ser  de  parecer  esp.  III,  400. 
ser  difficil  port.  III,  339. 
serdineAn]Oul,  365. 
Sfrf{sçn)  istr.  I,  83. 
serc  Tseru)  Alatri  I,  152. 
sere  (sella)  béam.  I,  545. 
sere  Tquaerit)  frioul.  I,  426. 
seré{=:eTO)esp.  II,  317. 
iere  frioul.  I,  417. 
seref{=i  eratis)  h.-ital.  II,  262. 
serei{=  ero)  port.  II,  317. 
se  réjouir  franc.  III,  375,  667. 
sereno  0  tempo  tens  port.  lU, 

162. 
serenu  lecc.  I,  352. 
se  repentir  franc.  III,  375. 
seres  esp.,  port.  I,  312. 
sereur  a.-franç.  I,  405. 
j«/(servu)  franc.  I,  313,  558; 

II,  6,  prov.  6. 
serf  (=  servio)  Uriménil   II, 

136. 
serf{sernre)  bercam.  II,  125. 
ser  for:(oso  esp.  III,  3  39. 
5<rr/p  (pi.)  rhet.  II,  45. 
wrf^tranç.  I,  336. 
ser  hijo  unico  esp.  III,  177. 
seri  (pi.)  roum.  II,  45. 
sert  (=  fuimus)poitev.  II,  296. 
sêrica  lat.  I,  182. 
serienu  calabr.  I,  115. 
sérieux  franc.  III,  7. 
ser  impossivel. . .  port.  III,  339. 
seriye  morv.  I,  511. 
ser ilé  An]ou  I,  365. 
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serHei  hag.  I,  365. 
i^r*M/y  Anjou  I,  365. 
sermé  neuch,  I,  365. 
5^rfww/ franc.  I,  345,  356,365, 

494-5;  ni,  17^  (prêter  s.), 
Urmin  lorr.  I,  474. 
sermoner  a.-franç.  III,  353. 
5^rw^vaud.  II,  128. 
serne^^  eén.  Il,  422. 
serney  piem.  II,  422. 
serô  (sœur)  franc-comt.  II,  25. 
sera  (=  ero)  sienn.,  a.-florent. 

II,  Î17. 

seroent  (seraient)  lorr.  I,  76. 
serom  {=  eramus)  h  -ital.  II, 

262 
5^{)ra.-franç.,  a.-véron.  1,358; 

prov.  II,  23. 
serorge  a.-franç.  I,  519. 
serour  a.-franç.  II,  23. 
serovum  (=  seraient)  a.-rhét.  II, 

323. 
ieroiue  "waW.  I,  381. 
*serp- ht.  pop.  II,  13. 
serù  roumanche  I,   152;  eng. 

II,  17,  prov.  17. 
serpe  •lat.  pop.  Il,  17,  ital.  17, 

370,  prov.  370. 
serpe  (*sarpa)  franc.  I,  257. 
sfrp^apic.l,  391. 
serpear  port.  Il,  583. 
serpejar  port,  II,  583. 
*serpem  lat.  pop.  II,  13. 
serpensht.  II,  13,  17,  370. 
serpent-  lat.  II,  13. 
serpent  franc.  II,  370. 
serpente  ital.,  port.  II,  370. 
serpe r  franc.  I,  257. 
*serpes  lat.  pop.  II,  13,  17. 
serpî  (pl.)roum.  II,  45. 
serpiente  esp.   II,    369-70,  a  - 

esp.  369  (a  s.), 
serpiento  a.-esp.  II,  369. 
serpoaicd  roum.  II,  368. 
ser  posibleQsp.  III,  339. 
sér  précisa  port .  III ,  339. 
5^rrrtlat.  I,  178,  180  (5f-.);II, 

397;  Lyon  I,  169. 
serraglio  itsA.  11,421. 
serragine  lat.  II,  (358). 
serrage  lat.  II,  428. 
5^rra/ (serai)  a.-franç.  II,  314, 

317a. 
^serrai  (sedere  habeo)  franc.  II, 

317  a. 
serrano  esp.  II,  449. 
5<f rrflr  esp.  II,  191. 
serrare  lat.  II,  307  ;  ital.1, 547. 
Urre  champ.,  dauph.,  lyonn. 

II,  127. 
serre-pouce  franc.  II,  547. 
serrer  franc.  I,  547. 


serriette  m.-franç.  I,  365. 
ser  r  in  esp.  II,  358. 
sers  (servis)  prov.  II,  i . 
sers  (servus)   a.-franç.,  prov. 

II,  6. 
serseta  prov.  I,  426. 
sert  obw.  II,  456. 
sertani  (fém.  pi.)  prov.  II,  97. 
krt-é  dial.  franc.  II,  530. 
ser  tenudo  esp.  II,  331. 
sertir  franc.  I,  257. 
ierti:(  lorr.  II,  481. 
ierti:(f  lorr.  II,  530. 
sertun  mant.  II,  456. 
seru  lat.  I,  150, 152,  182,  sic. 

150. 
seru  (caelu)  gén.  I,  457. 
serû  (sorore)  dauph.,  béarn.  II, 

25. 
5frw/(ital.5^rt'o)romagn.  1, 387. 
seruv  (ital.  servà)  romagn.  H, 

33- 

serva  (fém.)  ital.  II,  33. 

sen'Oge  franc.  II,  482. 

service  menton.  I,  480. 

servago  Val  Soana  I,  480. 

servare  lat.  1, 499,  a.-rhét.  384. 

serras  (2«  p.  s.  pr.  subj.  de  ser- 
vir) prov.  Il,  I. 

serve  (vocat.)  lat.  II,  6. 

serve  (serva)  franc.  I,  558. 

5^rtv  (servit)  lecc.  I,  152. 

serveîlu  gén.  I,  403. 

servelo  vén.  1,  403. 

serve-cmr  a.-franç.  II,  349. 

sérvere  abruzz.  II,  125. 

serverai  (fut.  de  servir)  a.-franç. 
II,  314. 

servctrdi  (fut.  de  sentir)  vionn. 

II,  Î15. 

Sfrvftri    (fut.   de  servir)  frib. 

11,515. 

sen'i  (gén.   sg.  et   nom.  pi.) 

lat.  II,  19  a. 
servi  (pi.)  ital.  II,  19  a. 
servi  (ser\'ire)  lorr.  I,  474;  -/ 

bergam.  II,  125,  vionn.  202, 

vaud.  253. 
Servi  wall.  I,  475  ;  -/  franc.  S.- 

E.  II,  202. 
servias  (2«  p.  s.  impf.  ind.  de 

servir) prov.  II,  i. 
service  (faire   — )    franc.   III, 

192. 
servidâo  port.  II,  427. 
servi-dor  tsip.  II,  349,  a.-prov. 

489. 
servidumbre  esp.  II,  495. 
servieîe  frioul.  II,  54. 
«  serviette  »  III,  50. 
servi  lis  lat.  II,  436. 


sertno  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  -ir) 

lat.  I,  156;  II,  191. 
servir  franc.  I,  474;  II,   155; 

III,  188  (s.  sur  table),  338 

(à  quoi  (nous)  sert),    368; 

esp.  I,  474;  II,  191  et  a., 

prov.  155. 
servire  lat.   I,  156,  474;  III, 

368;  ital.  I,  474,  499;    II, 

201  ;  III,  j68. 
servire  (serviior)prov.  11,489. 
serviresa  a. -vén.  II,  367. 
servi rit^  prov.  II,  367. 
servis  (dat.,  abl.  pi.)  lat.   II, 

19  a. 
*servis  (servissem,  -es,  -et)  prov. 

II,  I. 
servii  pic.  I,  513. 
sennse  si.'fr^nç.  II,  481  a. 
servissem  lat.  II,  l . 
servisses  lat.,  prov.  II,  i. 
servisset  lat.  Il,  i. 
servit ium  lat.  II,  481  a. 
servito  ital.  11,333. 
servi-tore  ital.  II,  349-50. 
servit  se  a.-franç.  I,  513. 
*sen'itsium  lat.  pop.  I,  513. 
servitù  ital.  II,  494. 
senntud  esp.  II,  494. 
servihide  port.  II,  494. 
servitus  lat.  II,  494. 
servi^io  ital.  I,  (388.) 
^^n'o(dat.,abl.sg.)lat.II,  19  a. 
servo  (servu)  ital.  I,  387,  499  ; 

II,  19  a.,  33. 
seri^o  (servio)  lyonn.  II,    1 36. 
senvs  lat.  I,  301,-05  553;  II, 

19  a. 
servu  (servio)  lecc.  I,  152. 
servùm  lat.  I,  301  ;  -um  II,  19  a. 
servîts  lat.    I,   301  ;  -us  II,  6, 

19  a.;  III,  124. 
servir  port.  I,  371. 
ses  (sex)  mil.  I,  150,  eng.  405  ; 

II,  559;  •roum.  I,  553. 
ses  (==  es)  algh.  II,  212,  ses 

frioul.  209,  sfs  dial.  ital.  S. 

et  C.  210. 
ses  (=tu  es)  Paularo  II>  79« 
ses  (=  cstis)  rhét.  C.  et  t.  II, 

209,  prov.  212. 
ses  (=  sim)  S.  Vallier  II,  217. 
ses  (=  sapis)  a.-franç.  II,  173, 

243. 
ses  (=sine)  prov.  III,  214, 427, 

498. 
sei  (saccu)  lorr.  I,  558. 
sçi  (siccu)  dial.  franc.  II,  63. 
sei  (subj.  de  être)  poitev.  II, 

217. 
ies  mold.  occid.  I,  268. 
sesa  (fém.)  Pavie  I,  291. 
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sesaenia  A.-esp,  I,  6oi. 
seSanta  gén.  I,  463. 
sesca  prov.  I,  20. 
sescenti  lat.  II,  559. 
sesche  a. -franc.  I,  20. 
sesèt'cnt  eng.  II,  559. 
sese  lat.  III,  67. 


içsf  lorr.  I,  349 

.     Il, 
(utios  s.) 


sesenta  esp.  II,  559;  III,  194 


'Sesi  (2«  p.  s.  pf.)  a.-roum.  II, 

287. 
'Sesl   (2«    p.   s.    impf.    subj.) 

roum.  II,  304. 
sesime  roum.  II,  445. 
mist  (sessisset)  a. -franc.   II, 

289. 
seske  franc,  pop.  I,  463  a. 
ses. .  .ni  ses. . .  prov.  III,  214. 
se  souvenir  de  franc.  III,  98  (je 

me  souvims  d*une  chose),  375. 
sess  roumanche  I,  463. 
ses  sàben  prov.  III,  498. 
sessanta  ital.  1, 463  ;  II,  5  59-60; 

piém.  I,  463. 
sessegar  port.  II,  402. 
sessenta  port.  I,  463,  601;  II, 

559-60. 
séssia  gén.  II,  4. 
*sessicare  lat.  pop.  II,  577. 
*sessit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
sessuanta  Veglia  I,  224. 
sessus  lat.  I,  268. 
seit  eng.  II,  394. 
sestier  a.-fran<j.  I,  403. 
sestiere,  -^5 (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
sesto  ital.  II,  561. 
-set (2^  p.  s.  pf.)  bergam.,  regg. 

II,  269. 
-set  (2cp.  s.  impf.  subj.)  lomb. 

II,  306. 
set  (septem)  a.-franç.  I,    150, 

458,   557,  mil.,  prov.  150, 

roumanche     152,     Greden 

154,    Bregaglia    169    (5^/), 

eng.  458;  II,  559- 
5^/(siti)  prov.  I,  433;  II,  380. 
set  (sit)  Auve  I,  76. 
s^t  (sedet)  prov.  I,  150. 
set  (sapit)   a.-franç.    II,    173, 

189,  243. 
kt  Bourberajn  I,  258. 
kf  roumanche   I,    459  (non 

sût), 
seta  lat.  I,  70-1,  76,  433,  ital. 

70  (j^.),  433. 
*setaceum    (\cribrum]   — )  lat. 

pop.  II,  414. 
setdss  mil.  I,  347. 

I.  Add.  et  Corr. 


s(te  (sïti)  *lat.  pop.  I,  645  a., 
se-,  645  a.,  roum.  70,  405, 
433»  ital.  (5f-.),  405,  433, 
636;  III,  178  (dr^  5.). 

5^/<f(septe)port.  I,  150;  II,  559. 

sete  (savez)  Chambéryll,  138, 

s'étendre  franc.  III,  438. 

«s'étendre  »  111,438. 

seteno  ^.-h.-itaX.  II,  561. 

setenta  esp.  II,  559. 

sétcr  eng.  II,  489. 

setevçl  eng.  II,  561. 

setge  prov.  II,  410. 

seti  (Ji  —  pant)  a.-ital.  II,  70. 

sep  (==  estis)  a.-mold.,  ital.  S. 
II,  208. 

seti  (=■•  sim,  sis,  sit)  cam.  II, 
216. 

i?/i  (sentez)  colign.  II,  138. 

setier  franc.  III,  236. 

*5f//5,  *sftis  (estis)  lat.  pop.  II, 
210. 

sétis  (2«  p.  pi.  pr.  subj.  de  esse) 
cam.  II,  210. 

èetit  (fém.)  morv.  II,  62. 

setiusXdX,  I,  571;  II,  60. 

setjar  prov.  II,  577. 

s(to  (situ)  ital.  I,  70. 

xf/o  (saeptu)  esp.  I,  292. 

setola  ital.  II,  430. 

s'étonner  franc.  III,  375. 

sètre  frib.,  Vaud  II,  125. 

se  trouver  franc.  III,  344  (il  se 
trouve  des. . .). 

<c  se  trouver  »  III,  397. 

sets  (el  — )  obw.  II,  566. 

setsa  (ela  — )  obw.  II,  566. 

sftsa  (sedeat)  eng.  II,  174. 

setsi  (fém.)  Val  Soana  I,  597. 

setta  port.  I,  379. 

settanta  ital.  II,  559. 

sçtte  ital.  I,  150,  calabr.,  Ala- 
tri  152,  se-,  tosc.  306,  ital. 

458;  II,  559- 
settembre  a.-franç.  I,  11  ;  ital. 

m,  51. 

settetita  port.  II,  5  59. 

setti  sic,  I,  150,  307,  calabr., 

corse,  sarde  307. 
settimana  ital.  II,  450. 
settimoiiû,  II,  561. 
5^/m(=  estis)  a.-roum.  II,  208. 
situ  wall.  II,  330. 
sëtû  Jujurieux  I,  65  ;  pic.  mod. 

II,  330. 
Setubreport.  I,  443. 
*setula  lat.  pop.  II,  430. 
seu  (sebu)  sarde  I,  68,  442, 

roum.  70,  442,  prov.,  gasc. 

442. 


seu  (siti)  hag.  I,  74. 

seu  (senior)  port.  I,  634. 

seu  (=  vous)  port.  III,  79. 

seu  lat.  III,  213. 

s^  (caelu)  gasc.  I,  563. 

seû  (sabucu)  a.-franç.  I,  381, 

seu  446. 
sêu  (•saputu)  a.-franç.  I,  446  ; 

III,  422. 
seuc  (=  sapuit)  a.-franç.   II, 

282. 
5«// a.-franç.  I,  72  a. 
seufro    (souffre)    limous.    II, 

136. 
«  seuil  »  II,  (464). 
se  uîtd  de  roum.  III,  363,  375. 
seul  (fém.)  a.-franç.  III,  137. 
seule  Ixain  I,  129  a. 
seulement  franc.  III,  702. 
seung  eng.  I,  501 . 
seu. , .  m. . .  esp.  III,  214. 
seupe  Bitonto  I,  228. 
seur  (securu)  a.-franç.  I,  352, 

443»^^-  377, -wr  420. 
seur  (super)  a.-franç.  I,  356; 

III,  284. 
seurà  catal.  II,  456. 
seurté  a.-franç.  II,  493. 
sens  a.-franç.  I,  20,  443,  511. 
settsta  (suscitât)  obw.  II,  187. 
seut  (sapuit)  a.-franç.  II,  282. 
seuvo  prow,  1,477. 
seu:(e  prov.  II,  375. 
ieui€  (=  sequor)  vionn.  II, 

170,  173. 
seu^o  (peiro  — )  prov.  11,^75- 
5«/a(=eram^lomb.  II,  262'). 
ifi'o/  (pi.)  poitev.  II,  25. 
s'évaporer  franc.  III,  384. 
ift'ûM  (sg.)  poitev.  II,  25. 
ievené  morv.,  berrich.  I,  582. 
sève  calabr.,  sic,  cors.  II,  75. 
severa  e   cruelmente  port.    II, 

620. 
severa  mente  lat.  II,  620. 
séveronde  franc,  I,  495. 
sévi  (=  sim,  sis,  sit)  frioul.  II, 

216. 
sévices  (v\,)  (ranç,  II,  372 
Sevillala  actual  esp.  III,  159. 
sévir  a.-franç.  II,  119. 
seirer  franc.  I,  345  ;  Û,  597  a.  ; 

a.-franç.  III,  361. 
sevu  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

calabr.  II,  306. 
sexht.  I,  150-1,  159-61,  405, 

553;  II,  4  a.,  559. 
sexaginta  lat.  I,  601  et  a.  ;  II, 

55?- 
*sexatnta  lat.  pop.  I,  463. 
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sexe  franc.  I,  463  a. 

kxeno  a  .-h  .-ital .  II ,  561. 

sexta  lat.  I,  403. 

sextaria  lat.  II,  (48). 

sexto  esp.,  port.  II,  561. 

sextus  lat.  I,  403 . 

seya  (cilia)  bergam.  II,  54. 

seya  (sedeat)  esp.  II,  174. 

séyaî  eng.  I,  605. 

j^^j  (scire)  Putignano  I,  32. 

5^)^  (sedeo)  a.-esp.  III,  397. 

seyor  catal.  I,  512. 

se^  (sapis)  anglo-norm.  I,  561  ; 

II,  173. 
5f^  (sedeat)  transylv.  II,  175. 
5^(0  a.-prov.  II,  29. 
se^it  bourg.  II,  172. 
se^iïo  port.  I,  371. 
se;^ut  norm.  II,  $60. 
se:^àtoare  roum.  II,  491. 
se^e  a.-franç.  I,  m. 
èe:^e  vaud.  I,  417. 
ie^i  bourg.  II,  117,  121. 
se^ér  prov.  II,  283;  III,  498. 
U^i  Lyon  I,  360. 
i^d  (cadebam)  Dourb.  II,  253. 
Sf^ola  vén.  II,  430. 
5^  eng.  I,  70. 
se^o^  -a  ital.  II,  60,  394. 
-5/-  apul.  I,  17. 
sfaccendato  ital.  II,  539. 
s/acciato  ital.  II,  541. 
S/dnta  Vinere  roum.  III,  1 59. 
sjdntut  Pavel  roum.  III,  159. 
sfdr(à)mày  sfârdmd  roum.  II, 

198. 
if arduntar  ohw.  II,  592. 
sfardar  roumanche  I,  576. 
i/arddr  obw.  II,  187. 
sfdsjd  roum.  II,  604. 
sfaisiaun  Andria  I,  126. 
sfatsiawia  (soddisfazione)  AI- 

tamura  I,  126. 
sfattd  neairafiîor  roum.  III,  39. 
s/elkeiia\.  II,  539. 
sfenfi  a. -roum.  1,  04. 
sfennare  ital.  II,  ^04. 
ifes  eng.  II,  335. 
ifey  lorr.I,  431. 
sfinire  ital.  II,  604. 
sfitifitul  soareluï  (la  — )  roum. 

111,451. 
s/ocato  ital.  II,  541. 
s-fotidol-are  ital.  II,  15. 
s/or;^o  ital.  II,  399. 
I/reida  (refroidit)  obw.  II,  187. 
syroie  (soffriva)  Bitonto  I,  32. 
s/ru,  s'fru  (soufre)  champ.  1, 19, 

Fourgs  596. 
sfuggire  ital.  II,  604. 
ifuir  obw.  II,  119. 
s/ukeve  Pratola  Peagna  I,  228. 


igâr  bolon.  II,  188. 
sgomherare  ital.  I,  427,  527. 
sgomhrare  ital.  I,  527. 
sgomentare  ital.  1,  427. 
sgorgante  ital.  III,  1$. 
sgranare  ital.  II,  604. 
^rn// Teramo  II,  120. 
sgriùoroaicd  de  Scorpie  roum. 

III,  234. 
sgrônd  bergam.  II,  117. 
sgruûdr  mant.  II,  117. 
sguaita  mil.  I,  462. 
sgmrdare  ital.  II,  604. 
sgûr  eng.  I,  443. 
sgûr  (securus,  securis)  eng.  I, 

st'  lat.  I,  420, 440. 

si'  (pf.)  prov.  II,  296. 

il-  ital.  I,  420. 

'Si  (pf.)  lat.    II,    277,    298, 

sard.  277. 
-si  (-ci)  a.-roum.  II,  569. 
'Si    (2^    p.    pi.    impf.    subj.) 

bolon.  II,  306. 
-si  (le  p.    s.   cond.)    roum. 

'  in,  323. 

'Sî  (2«  p.   s.   pf.)  roum.  Il, 

*  267. 

-sj  (2«  p.  s.  impf.  subj.)  roum. 

*  II,  304. 

5/  (sui)  a.-franç.,  a.-prov.  II, 
90. 

si  (z=z  sua)  a.-prov.  II,  90. 

si  (=  cil)  vionn.  II,  96. 

5«  (sê)sic.  I,  70,  332;  ital.  II, 
75,  81;  III,  67,  94,  106, 
110,  344,  380,  382-5,  605, 
753  (gii  ^0;  tosc.  II,  125 
(noi  si  canta);  frioul.  III, 
380,  382-5,  niç.  380,  prov. 
719;  port.  II,  67,  75. 

si  (se)  esp.  III,  62,  67,  port. 
67. 

si  (sum)  albertv.  II,  213. 

si  (^  es)  a.-h.-ital.  II,  245. 

si  (^=  fui)  poitev.  II,  296. 

si  lat.  I,  352,  615  (si);  III, 
86,  562,  567»  575»  578, 
604,  606,  643,  648,  684, 
692,  702-3,  macéd.  643; 
a.-franç.  II,  84;  III,  561, 
franc,  mod.  54Q(o«  5.),  562, 
575,  578,  606,  613,  637, 
643,  648,  659,  662,  684, 
692,  703,  prov.  606,  613, 
648,  esp.  562,  575,  578» 
613,  643,  648,  684,  692. 

si  (sic)  franc.  I,  3 1 ,  405 ,  61 3  ; 
III,  196,  202-3,  205,  521, 
538,  543»  547,  609,  634, 
648,67?,  745,  a.-franç.  184, 
519,   521    et  a.,  547,  585, 


594,  59^,  606,648,  651, 
653,  751;  prov.  1,613;  III, 
550,  587  et  a.,  648,  651, 
653,  a.-prov.  547,607,  a.- 
esp.  606,  esp.  648,  ital. 
598  ;  istr.,  Vlacho-Livadhion 

1,419- 
si  fsic)  ital.  I,  ^i,  405,  420, 

618;  III,  216,  280,  521-2, 

598,  651,663,  753,  a.-iul. 

547,  580. 
si  (sic)  esp.  I,  31,  405,  420; 

m.  521-3. 

si  (sursum)  obw.   III,    480, 

Grisons  482  (eJ  ha  priu  st). 

si  (sibi)  roum.  II,  8i  ;  sî  III, 

384. 
sî  (sic)  roum.  II,  565  ;  si  III, 
187,  210,  212,  215-6,*  224- 

5,  345,  347»  3^4,  495,  519» 

545,556,648,651,717,752. 
i<  (sic^  eng.  I,  3i,daco-roum., 

mold.,  macéd.  4 19,  440. 
ii  (die)  Andeez  I,  420. 
ii  (sic)  morv.  I,  420. 
ii  (estis)  Celle,  Faeto  II,  213. 
ii  (exire)  Teramo  II,  188. 
sia  (sua)  tng.  III,  725. 
sia  (z=i  es)  Gilhoc  II,  212. 
sia  (=  estis)  niç.  II,  212. 
Va  (sim)lat.  i>op.  II,  2 1 5 , 2 1 8. 
sia  (sim.  sit)  ital.  I,  (310);  II, 

215-6,  219;  III,  119,  219, 

572a.,  588,668,  673;  prov. 

II,   215,  a.-catal.,  ma)orq., 

aigh.  219. 
sià  (theia),  sian  gasc.  II,  18. 
siad  Veglial,  178. 
siaf  Clauzetto  I,  77. 
siai  (=  sim)  rouerg.  II,  218. 
sidla  frioul.,  t3Tol.  I,  605. 
*siam  (sim)  lat.  pop.  II,  215, 

sf".  218. 
siam  (simus)  prov.  II,  215, 
aiaaaivvx  Daniel  Moschopolites 

1,83. 
siamo  (=:  sumus)  ital.  II,  206, 

210. 
siamo  (=:  simus)  ital.  II,  145, 

215. 
siampro  végl.  I,  J07. 
*siamus  (simus)  lat.   pop.    II, 

146,  215. 
sian  (de  sià)  gasc.  II,  18. 
sian  (=  sumus)  niç.,  marseill. 

II,  212. 
sian  (=  eramus)  Cévennes  II, 

262. 
sian  (=  sint)  prov.  II,  215. 
siand  eng.  III,  568. 
siano  (=  sint)  ital.  II,  215. 
*siant  (sint)  lat.  pop.  II,  215. 
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sta...o  ital.  III,  219. 
siao  (=  sit)  rouerg.  II,  218. 
siaos  (=sis)  rouerg.  II,  218. 
sidp  Veglia  I,  78  a.,  178. 
si  à  propos  franc.  III,  203. 
star  (caelu)lyonn.  I,  178,  567, 

auvergn.  563. 
sidr  (secare)  port.  II,  192. 
siarp  roumanche  I,  168. 
*sias  (sis)  lat.    pop.  II,  215, 

prov.  215;  III,  118. 
sias  (=  eraus)  Cévennes  II, 

262. 
sia. .  .sia  ital.  III,  219. 
siat  (siti)  Clauzetto  I,  77. 
siat  (septé)  roumanche  I,  168. 
*sfat  (sït)  lat.  pop.  I,  276-7; 
si-,  II,  215,  217. 
5«ï/^  (•siatis)  ital.  II,  145,  215, 

219;  III,  118. 
*siaiis  (=  sitis)  lat.  pop.   II, 

146,  215. 
siats  (*siatis)  prov.  II,  215. 
siaisu  (=  sim)  Gilhoc  II,  218. 
si  atuittci  roum.  III,  752. 
siati  (*siatis)  prov.  III,  118. 
siau(=.  sint)  rouerg.  II,  218. 
sia^e  (=  sim)  Velay  II,  218. 
siha  (sepia^  port.  I,  80. 
siba  (=  fuistis)  tess.  II,  270. 
sibbi  mïhin.  I,  58. 
si  be  prov.  III,  648. 
sibc(==  sii)  greden.  II,  216. 
sihçs  (=r  sis)  greden.  II,  216. 
sibi  Pavie  I,  58. 
sibia    (ital.   sia)  tess.,   vén., 

nad.,  émil.  II,  216. 
si  wwesp.,  si. .  .bien  a.-franç. 

III,  648. 
sibilare  lat.  I,  19,  405,  493. 
sibilat  lat.  I,  35. 
si  bon  franc.  III,  202. 
sic  lat.  I,  31,  43»  352,  4i9> 

613;  II,  (565);    III,   196, 

209-10,495,  519,  521»  545, 
607,609,  635,  651,  653. 
sic  Casai  Cermelli,  Malesco  I, 

54- 
5iVa  lat.  1,44. 
siài  sic.  I,  $06. 
si..,  car  a.-franç.  III,  585. 
sicca  lat.  I,  (597). 
*siccanea  lat.  pop.  II,  460. 
sicM  ital.  III,  745. 
siccia  sic.  I,  17. 
siHidi  Matera  I,  353. 
*siccita  lat.  pop.  II,  4. 
*siccitare  lat.  pop.  II,  4. 
*siuitarium  lat.  pop.  II,  4. 
siccitas  lat.  II,  4. 
siccitates  lat.  III,  27. 
siccome  ital.  III,  280,  587  et  a. 


siccu  lat.  I,  70,  541. 

5/  ce  n'est  franc.  III,  703. 

«  si  ce  n*est  que  »  III,  671. 

sicera  lat.  I,  529. 

si  che  ital.  III,  280. 

si  chiamava  ital.  III,  106. 

*sicia  lat.  pop.  II,  404. 

Sicile  Qa  — )  franc.  III,  147. 

Sicilia  (la  — )  ital.  III,  147. 

j/d/ïVlat.  I,  44;  II,  (29);  III, 

430. 
*sicla  (situla)  lat.  pop.  I,  403, 

488. 
sicle  Dial.  an.  rat.  I,  178  (non 

sidé). 
si  corn  a.-franç.  III,  184  (5/  c. 

li  papieire . .  .)^    594,  prov. 

$87  et  a. 
st  corne  a.-ital.  III,  580. 
si. . .  corne  ital.  III,  280. 
si. . .  cott  a.-franç.  III,  266. 
sicondo  ital.  I,  352. 
sic  piito  quod  ou  u/  lat.  III,  609. 
iiVrawo  port.  II,  567. 
51  ai  roum.  III,  347. 
^slcula  lat.  pop.  II,  430. 
sicum  a.-franç.    III,    184  (s. 

chael  de  Jeoti,  s.  eve^  s.  fums 

s.  gaian:(,  s.  le<ms)y  594. 
si  cum. . .,  si. . .  a.-prov.  III, 

607. 
sicume   a.-franç.    III,    184  {s. 

leunSf  s.  lumierCy  s.  passer,  s, 

purtiele  de  oil), 
sicuro  ital.  III,   262,    267  {s, 

di),  522. 
sidi  campid.  I,  68. 
siditi  sic.  I,  70. 
sidis  logoud.  I,  68  ;  sard.  II,  4, 

380. 
sido  (part.)  esp.,  port.  II,  344. 
sida  (sudore)  tess.  I,  351. 
sidons  prov.  II,  90. 
sié  (siège)  a.-franç.  II,  398. 
si(  (sex;  Val  de  Saire  I,  1 59. 
5/V  (sex)  Bessin  I,  159,  a.-vén. 

178,  ampezz.  555. 
sie  (sc\)  frioul.,  vénit..  Men- 
ton I,  178,  Vigo  555. 
sie  (ciel)  Maine  I,  550. 
sie  (=es)  a.-véron.  Il,  210. 
sieQt3L\,  sia)  a.-tosc.  I,  310. 
5t>(*sçat)  béam.  II,  259. 
sie  (sécat)  a.-franç.  II,  189. 
sie  (sedeat)  franc.  II,  174. 
sii  (/— )  norm.  II,  565. 
siece  (=  sedeat)  norm.,  pic, 

bourg.  II,  147. 
siècle  a.-franç.  I,  291. 
siècle  franc.  I,  492. 
siede  (sitis)  ampezz.  I,  555. 


siede  (sèdet)  roum.,  ital.,  esp. 

I,  150. 
siedere  ital.  II,  177. 
siedes   (=   estis)   a.-esp.  III, 


397- 
stedo 


do  (sèdo)  ital.  II,  188. 
5/^a  (*sequat)  esp.  I,  501. 
siège  franc.  I,   538,   540;  II, 

189,  410. 
siège  (=  sim)  La  Salle  II,  218. 
siegier  a.-franç.  II,  577. 
siegloa.-^p.  I,  181. 
sieguo  (*sequo)  ital.  II,  188. 
si^ue  (*sequit)  esp.  I,  i$o. 
siei  (sex)  ital.   I,  150,  nontr. 

154,  W-.  hag.  159. 
5/>/ (*sequit)  hag.  I,  159. 
siei  (=  sum)  langued.  II,  259. 
siei  (=  es)  ital.  1, 6 1 7  ;  II ,  206-7 

a.,  a.-ital.  210,  -f/  langued. 

212. 
iiei  (caru)  hag.  I,  267. 
sieim{  (sumus)  hag.  II,  211. 
sieire  prov.  II,  129. 
sieis  (sex)  *franç.  S.-E.  I,  151, 

*a.-wall.    160,    prov.    553, 

-fis  rouerg.  1 54. 
sieis  brianç.  I,  154. 
siei  (=  s  il)  prov.  I,  37. 
5iW(caelu)  vén.  I,  403. 
iiel  pic.  I,  406. 
siflas  a.-esp.  I,  156. 
siele  a.-franç.  I,  406. 
siem  (sumus)  Drôme  II,  212. 
siembla  (simulât)  esp.  I,  528. 
siemhra  (seminat)  esp.  I,  115. 
siemo(=z  sumus)  a.-ital. ,  Pistoie 

II,  210. 
sietnpre  esp.  I,   150,  550;  II, 

627;  III,  205   (<?/  s.  vence- 

dor,  la  s.  senora  mia),  491, 

496. 
siemprecadadia  a.-esp.  III,4o6. 
siempre  toda  sa^on  a.-esp.  III, 

496. 
sien  (germ.  sinn)  esp.  I,  115. 
sieft  (somnu)  roumanche  1, 346. 
sien  (=r  sumus)  Gilhoc  II,  212. 
iién  1=  simus)  rouerg.  II,  218. 
siendo  esp.  II,  206. 
sieng(  (=  sum)  Chieti  II,  210. 
iient  eng.  I,  168. 
sietit    (soient)    a.-franç.     E., 

morv.  I,  277. 
siettta  (==  sentiat)  esp.  II,  191. 
siente  (sentit)  esp.  1,  552;  II, 

191. 
sienten  (=  sentiunt)  esp.   II, 

191. 
sientes  (sentis)  esp.  II,  191. 
siento  (=  sentio)  esp.  II,  içti 

et  a. 
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siepe  itsà,  I,  292;   II,  377. 

siepte  roum.  I,  150. 

sier  (=z  servio)  prov.  II,  155. 

sierli  (fervet)  roum.  I,  419. 

siercitu  calabr.  I,  374. 

sierf  rhét.  II,  45. 

siéri  (=  fui)  rouerg.  II,  296. 

siero  ital.  I,  150,  182. 

sierpe  esp.  II,  17,  370. 

*5ierve  (servit)  esp.  I,  156;  II, 

191. 
*sierves  (servis)  esp.  I,  1 56  ;  II, 

191. 
siervi  (servis])  lecc.  I,  152. 
*siervia  (serviat)  a.-esp.  I,  156. 
*siervio  (servie)  a.-esp.  I,  156; 

II,  191. 
sies  (sex)  roum.  I,  150. 
sifs  (=  es)  prov.,  niç.  II,  212, 

sies  prov.  259. 
siés  (r=estis)drôm.,  gilh.,  niç. 

II,  212. 
siesent  (=:sedent)  a.-besançon. 

II,  172. 
si  e  si  ital.  III,  216. 
siesta  esp.  I,  403. 
siesu  (==  sim)  Queyras  II,  218. 
siehi  (=  sim)dau'ph.  II,  218. 
siet  (sçdet)   a.-franç.   I,  150; 

II,  i8q;  m,  435  (5.  el  cJh- 

val),  666. 
siet  (sapit)  a.-norm.  II,  243. 
siete  (stpté)  esp.  I,  150,  307, 

458;  II,  $59- 
siete  (=estis)  ital.  II,  206,  210. 
siett  frioul.  I,  150. 
sieu  (suus)  prov.  II,  y6. 
siéu  (==  sum)  marseill.  II,  259. 
sieu  (=  sequor)  a.-franç.  II, 

iieutaa  roumanche  I,  109. 
sieut  (sçlet)  a.-franç.  1,    196; 

II,  189;  III,  318(5.  chanter), 
sieut  (*sequit)  Rois  I,   356. 
sieuwe  (=    sequor)  a.-franç. 

II,  189. 
sieuîvre  a.-franç.  Il,  173. 
sifve  pad.,  trévis.  II,  377. 
yytvretfça  rém.  II,  553. 
j/mr(*sequit)  a.-franç.  I,  150. 
5t«t'<?(*sequat)  a.-franç.  I,  501; 

II,  173. 
sie\ç  (=r  sim)  prov.  II,  218. 
sifaku  megl.  Il,  112. 
5z7di7franç.  III,  521. 
sifait  a.-franç.  II,  572. 
si/aitement  a.-franç.  II,  620. 
sifa^  a.-franç.  III,  521  et  a. 
«/j;ç;o  a.-franç.  III,  521  a. 
siffatto  ital.  II,  572. 
s^er  franc.  I,  19,  405,  (470). 
sijfiet  franc.  II,  507. 


siffraia  Molfetta  I,  32. 
*sifilare  lat.  pop.  I,  19. 
aiçfov  I,  17. 
si  froid  franc.  III,  205. 
siga(==.  sim)  Sonogno  II,  145. 
sigantar  obw.  II,  592. 
Hgdr  port.  II,  192. 
si^ar  roumanche  I,  362. 
sigére  (=  fui)  prov.  II,  296. 
sigéres  (=:  fuisti)  a.-majorq.  II, 

296. 
sigéri  (=  fui)  marseill.  II,  296. 
^^g^H  (=  fuissem)  marseill., 

niç.,  prov.  II,  302. 
sigi  (=sim)  niç.,  catal.  mod. 

II,  218. 
sigi  (=r  fui)  a.-majorq.  II,  296. 
si  giacque  ital.  III  iio. 
sigilldre  lat.  I,  510. 
sigillum  lat.  I,  115,  (420);  II, 

500. 
sigire  logoud.  I,  359. 
sigler  a.-franç.  I,  587  ;  II,  293  ; 

m,  355. 
sigio  Qsp.  I,  181,  291. 
sigm  (pi.)  lat.  II,  54. 
*sigiiare  lat.  pop.  I,  232. 
signe  (faire  — )  franc.  III,  192. 
signer  h.-eng.  I,  161. 
signes  (pl.)  a.-franç.  II,  39. 
signifie  (significat)  a.-franç.  I, 

436. 
signera  ha\.  II,  365. 
signorehâl.  I,  352,  624. 
signoreggiare  ital.  II,  583. 
signore  me  abruzz.  III,  522. 
signoria  ital.  II,  406. 
signorile  ital.  II,  436. 
signor  padre  ital.  I,  624. 
signuÇvt)  lat.  I,  465  ;  II,  109, 

500;  III,  45  (s.  receptut). 
(j'YOupo;  I,  352. 
sigrâ  catal.  I,  297. 
siguAnègG  I,  563. 
signr  roum.  I,  352. 
sigtiro  ital.  I,  352,  443. 
sih  waD.  I,  160. 
siï  (poss.  dat.  sg.  fém.)  valaq. 

11,87. 

sii  (^=  sim)  béam.  II,  259. 
sii  (sis)  ital.  II,  215  ;  III,  118- 

9  (5.  //  henvennto). 
si  fêtais  que  de  vous  franc.  III, 

662. 
siiur  frioul.  I,  352. 
M  obw.  II,  395. 
sikir  roumanche  I,  362. 
5/^itawM  calabr.  II,  460. 
sikkattsumi  sic.  II,  446. 
sikk^  napol.  II,  64,  67. 
sikkitye44u  lecc.  I,  362. 


sikhi  campid.,  logoud.  I,  6S, 

sic.  70. 
sihhumi  sic.  II,  446. 
sihkya  sic.  I,  70. 
sil  (si    le)    a.-franç.    II,    84, 

prov.  104. 
5/7 (si  il)  niedw.  II,  102. 
5îW(sibiIare)  nontr.  I,  38. 
5f/(ïmold.  I,  41. 
siïbar  esp.  I,  405,   420,  493, 

577. 
siïbido  esD.  II,  485. 
5/7^  lat.  II,  14. 
5i7^jflat.  I,  370;  II,  375. 
silha  port.  I,  181. 
sili  roum.  III,  667. 
silici  napol.  I,  335. 
5i7/ a.-franç.  III,  252. 
silla  (sella)  cast.  I,  156,  esp. 

545. 
siîla  (si  illa)  niedw.  II,  102. 
siller  franc.  I,  362. 
sillero  esp.  II,  467. 
èiîliadi  nov.  I,  455. 
silnic  roum.  II,  463 . 
silo  esp.  I,  420. 
siloca  Ital.  S.  II,  393. 
si  hinicum  a.-franç.  III,  599. 
si  Von  franc.  III,  637. 
«  si  Ton  veut  »  III,  219. 
siha  lat.  I,  70,  477,  sic.  70. 
silvanus  lat.  II,  360. 
silvaticu(s)  lat.  I,  3  36  ;  II,  360, 

482. 
silvicola  lat.  II,  542. 
-sim-  ital.  I,  387. 
sim  (subj.)  lat.  If,  (145),  215- 

6. 
sim  (si  me)  a.-esp.  Il,  84. 
sim  (=  sic)  port.  III,  521. 
s*imaginer  franc.  III,  387. 
simbdtà  roum.  I,  244;  II,  45. 
simhete  (p\.)  roum.  II,  45. 
sime^evén.  I,  403. 
sim^a  rhét.  I,  505 . 
simi  (semen)  sic.  I,  70. 
5iwi(simiu)  prov.  I,  313,  505. 
simia  lat.  I,  3 1 ,  505 ,  prov.  505 . 
simiente  esp.I,  359. 
simiîe  ital.  III,  196,  265. 
simiîhante  port.  III,  196. 
*similiare  lat.  pop.  II,  576. 
similis  lat.  III,  196. 
simius  lat.  I,  313. 
simi!(e  gén.  I,  403. 
iimkyer  norm.  I,  509. 
simmendre  lecc.  I,  610. 
èimna  roumanche  I,  505. 
simo  esp.  I,  420. 
simo  (cimex)  vaud.  II,  29. 
simpar  esp.  II,  537. 
simpioldo  \én.  II,  510. 
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simples  port.  II,  48. 

simf  roum.  II,  398. 

sim)e  (sentiat)  roum.  II,  175. 

simti  valaq.   I,  467;  II,  125, 

128. 
simfit  roum  .II,  327. 
simlUorîù  roum,  II,  491. 
simulalo  ital.  III,  13. 
sintuî  atque  ht.  III,  598. 
*s{mus  (=  sumus)  lat.  pop.  II, 

135,  si'.  207-10,  212. 
'Sin-  lat.  I,J38. 
sin  (cane)  Tarentaise  I,  412. 
sitt  (sine)  esp.  III,  247,  417, 

552,  566,692. 
sin  (si  me  +  s-)  a.-esp.  II,  84. 
sin  (si  non)  a.-esp.  III,  692. 
sin  (simus)  rhét.  Il,  133,  rhét. 

E.   209,  cam.  216,  frioul. 

325  (no  a  s.), 
sina  port.  II,  54. 
sifia  sic.  I,  505. 
sifial  a.-esp.  I,  352. 
sin  aquei  que  obw.  III,  591. 
sincerus  lat.  I,  499. 
sincH  ital.  III,  602. 
sindaci  (pi.)  ital.  II,  38. 
sindaco  ital.  I,  328. 
sine  lat.  II,  537;  III,  214,  247, 

427,  509,  692,  710. 
sine  (==  se)  roum.  III,  67. 
sine  pic.  I,  356. 
sin  embargo  çsp.  III,  552. 
sinere  lat.  II,  174. 
Sinerius  lat.  I,  607. 
«»^ro  a.-esp.  I,  352. 
sines  (sine)  *lat.  pop.,  a.-esp. 

III,  427- 
sineur  Andria  I,  126. 
*sinexter  lat.  pop.  I,  115. 
singe  franc.  I,  33,  313,   505; 

a.-franç.  III,  153  (li  s), 
stnge  roum.  II,  16,  41. 
*singeUu  lat.  pop.  I,  499. 
singera  vahq.  I,  451. 
singhiç^ia  (*singluttiat)  ital.  I, 

119. 
sing]no^:(o  ital.  I,  577  ;  II,  404. 
sîngiurî  (pl.)roum.  II,  41. 
*singîuttiat  ht.  pop.  I,  119. 
*singluUium  lat.  pop.  II,  404. 
*singluitus  lat.  pop.  I,  577. 
singularis  lat.  I,  91  a. 
singulier  franc.  H,  358,  464. 
singulo  lat.  I,  70. 
singuUare  lat.  II,  614. 
singultus  lat.  I,  577. 
singulus  ht.  Uy  502. 
singur  roum.  II,  562;  III,  133 

(s.  singureî). 


sini  (pi.)  h.-ital.  II,  1 10. 
siniestro  esp.  I,  115. 
sinifica  (de  -ar)  andal.  I,  466. 
sintguaîesp.  II,  537. 
siniscalcato  ita\.  II,  475. 
sinister,  -ra  lat.  I,   115;  III, 

438. 
sink  vén.  I,  403. 
sinke  gén.  I,  403. 
sinn  germ.  I,  115. 
sinnadord:(u  sard.  II,  491. 
5inm/  logoud.  I,  465. 
sinnûmero  esp.  II,  537. 
sino  esp.  III,  553,   565,  700, 

703. 
sino  a  ital.  III,  250. 
sinon  franc.  III,  703  et  a. 
sinon  lat.  pop.  III,  703 
sino  noi  frioul.  II, 


11,  325. 
,  505,703- 


sino  que  esp.  III, 

sinôr  astur.  I,  352. 

sin  que  esp.  III,  566. 

sint  (sçntit)  frioul.  I,  162. 

sint  lat.  II,  216. 

sint  (=:  sum,  sunt)  roum.  II, 

206,  208-9. 
sintamos  (=  sentiamus)  esp. 

II,  191  et  a. 
sinte  (sentit)  roum.  I,  552. 
sinte  (senti)  a.-port.  II,  196. 
sinteavu  (=  sentibatis)  Palerme 

11,257. 
sintéha  (=r  sentivisti)  tess.  II, 

270. 
slntenf  (=  sumus)   roum.  II, 

206,  -êm  mold.  208. 
sîntefï    (=   estis)    roum.  II, 

206, -//ï  mold.  208. 
sinti  frioul.  II,  133. 
sintis  (sentitis)  frioul.  II,  133. 
*sintiamos  (sentiamus)  a.-esp. 

II,  IQI. 

sintiendo  esp.  II,  191. 

sintin  Intragna,   Losone,  La- 

vertizzo  I,  43,  tess.  368. 
sintié(=sentivit)esp.  I,  598; 

II,  191  a. 
sintir  mal.  ital.  II,  329. 
sintire  Sirét.  I,  359. 
sintâ  bolon.,  romagn.  II,  329. 
sintu  (=:  sum)  roum.  I,  550. 
V«w,  'i  lat.  pop.    I,    70;  II, 

109-10. 
sifiu  (sum)  Aprigliano  II,  210. 
siéur  roumanche  I,  362. 
siiiura  Altamura  I,  126. 
sinurg  Bitonto  I,  1 26. 
sinveniura  esp.  II,  537. 
sio  (ciel)  norm.  I,  163. 
sio  (=  suo)  a.-ital.  II,  89. 


siô  bogot.  I,  634. 

^io  morv.  I,  420. 

5Ûpr  saintong.  I,  378. 

siof  Fomi  Avoltri,  Collina  I, 

77- 
siogç  (zzi  sim)  langued.  II,  218. 
siogéri  (=  fui)  langued .  II ,  296. 
sic^esi  (=  fuissem)  langued. 

II,  302. 
5/Ô/parm.  II,  358. 
sioîa  vénit.  I,  216  (non  -e). 
'Sione  lat.  II,  372,  496. 
sione  »)ital.  I,  17. 
siono  arét,  I,  216. 
jior  (roumanche)  I,  352,   h.- 

ital.  634. 
siora  h.-ital.  I,  634. 
siorte  frioul.  I,  216  (non  -lé), 
sios  (=  es)  frioul.  II,  209. 
sioshç  (=   sim)    toulous.   II, 

218. 
siot  Fomi  Avoltri,  Collina  I, 

77- 
sîou  Munster  I,  555. 
sipala  sic,  tarent.  II,  377. 
si   père  de  famille  franc.   III, 

203. 
si  peur  franc.  III,  205. 
sipia  (ital.  si  a)  Mestre  II,  210, 

tess.,  vén.,  pad.,  émil.  216. 
sipio  (=  sum)  Mestre  II,  210. 
st  pone  ital.  III,  344. 
si  prese  Varme  ital.  III,  344. 
si  prodomes  a.-franç.  III,  203. 
si. .  .que    a.-franç.    III,    606, 

franc.  609,  634,  648,  673, 

745. 
«  si  quelqu'un  veut  »  III,  219. 
siquier  esp.  III,  213,  219. 
si  quier  esp.  III,  219. 
siquieray  si  quiera  esp.  III,  219. 
siquier. .  .siouier  esp.  III,  219. 
si  quis  lat.  III,  86. 
-sir  franc.  II,  121. 
5ir  frioul.  I,  150,  5/r  178. 
sira  sic.   I,  70,  bolon.,  vén., 

tess.  105. 
sire  franc.  I,  634  ;  II,  4  ;  III, 

160. 
siremps  lat.  I,  402. 
sirenu  ital.  S.  I,  352. 
siro  dign.,  rov.  I,  77. 
sirocchta  ital.  I,  358. 
sironé  piém.  II,  462. 
sirus  béam.  II,  84. 
sirva(=  serviat)  esp.  I,  156. 
sirve  (=  servit)  esp.  I,  156. 
si  rues  (=  servis)  esp.  I,  156. 
sirvia  (=  serviat)  *esp.  I,  156; 

II,  191,  si-,  astur.  148. 


I.  Semble  être  an   root  d'emprunt  tiré  du  franc,  escbilhn^  *scaliow  :  voy.  G.  Cohn»  H.  A.,  loi,  243. 
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*sirvio  (=  servio)  esp.  I,  156; 

II,  191. 
sirvito  arét.  I,  359. 
sirvo  (=  servio)  esp.  I,  156. 
sis  (sex)  frioul.  I,   150,  178, 

rhét.  553. 
sis  (=es)  a.-vén.  I,  553;  II, 

210,  piém.  210. 
sis  (sessu)  a.-franç.  III,  293. 
sis  (si  se)  a.-franç.  II,  84. 
§is  land.   I,  i^^. 
m  lorr.  I,  160. 
sisa  franc-comt.  I,  291. 
siianta  catal.  I,  566. 
siscd  roum.  II,  368. 
siscoîu  roum.  II,  368. 
'stsetiten  niç.  III,  380. 
siser  lat.  II,  14. 
sï.,  .sï  ital.  III,  216. 
sj. .  .f/. . .  roum.  III,  215. 
sistm  obw.  II,  628. 
sisimes  (=  sessimus)  a.-besanç. 

II.  172. 

sisma  port.  II,  29. 

sîsô  Bresse  I,  410. 

sismta  roumanchel,  463. 

sissante  a.-pic.  I,  356. 

sissignore  ital.  III,  522. 

sist  (*sessit)  a.-franç.  II,  286, 

561;  III,  113. 
sistu  vén.   I,    553,  mil.    553, 

624. 
5/5/0  mil.  II,  325. 
5ï5MW»)obw.  III,  137;  cf.  'itn. 
sit  lat.  1, 76,  276  (sU)\  II,  2 16- 

7;  III,  649. 
sita  (seta)  sic.  I,  70,  433. 
«7</ (civitate)  vén.  I,  403. 
''Site(2<^p.  pi.  impf.  subj.)dial. 

ital.  II,  306. 
5i7^1at.  I,  433,  si'.  636. 
siti  ht,  I,  70,405,  sic.  70,  433. 
siti(==  estis)  sic.  II,  210. 
sitim  ht.  I,  114,  -ïm  301. 
5t7i5lat.  I,  74,  301  (-Î5),  555. 
*sitla  lat.  pop.  1, 70. 
si  tost  corn  a.-franç.  III,  598. 
si  toslo  corne  ital.  III,  598. 
si  tôt  prov.  III,  648. 
sitât  franc.  III,  428. 
sitôt  que  franc.  III,  $98. 
si  très  homme  de  bien  franc.  III, 

203. 
si  trova  ital.  III,  344. 
situ  a.-ital.  I,  372. 
situé  au  Nord,  à  gauche  franc. 

m,  438. 

situla  lat.  I,  403  ;  II,  386. 
situlu  lat.  II,  386. 
situs  lat.  I,  70. 

I.  Correspond  à  l'ital.  su  somme. 


*sirvîo  —  skudi 

situv  wall.  I,  53. 

siu  (sebu)   a.-franç.    I,    103, 

lecc.  442. 
siu  (suum)  obw.  III,  200  (in 

s.  casti). 
siu  (=  es)  Gilhoc,  Qpeyras  II, 

212. 
iiu  lecc.  I,  34  ;  cf.  set. 
iiu  (ftliu)  roum.  I,  419. 
siuleta  algh.  II,  204. 
siuîetec    (=r  sibilo)  algh.   II, 

204. 
sium   (sumus)    Crémone    II, 

210. 
siurba  Interamna  I,  483. 
siurà,  -6ns  catal.  II,  39. 
sius  (sequis)  Rendus  I,  38. 
siut  eng.  II,  339. 
siuvons  (=*sequimus)  a.-franç. 

II,  189. 

5/Mii^^(*sequo)a.-franç.  II,  189. 
sive  lat.  III,  219. 
sivi  (=  eram)  casai.  II,  262. 
i/Wobw.  II,  133. 
sivelles  a.-franç.  II,  624. 
sive. .  .sive  lat.  III,  219. 
siviaus  a.-franç.  II,  624. 
sivre  a.-franç.  II,  272. 
sivu  sic.  I,  70. 
sivuel  quai  a.-esp.  II,  570. 
siviul  que  esp.  il,  570. 
siweit  (suivait)  Rois  I,  356. 
situerai  (suivrai)   a.-franç.    I, 

388. 
situons  (suivons)  a.-franç.  II, 

173- 
siwrai   (suivrai)   a.-franç.    I, 

388. 
six  franc.  1,72,  157,403,405, 

(420),  553;  II,  559. 
sixal  béarn.  II,  561. 
sixte  hanç.  I,  403. 
si:(  catal.  I,  566. 
si^evcl  eng.  II,  561. 
sk-  lomb.  I,  18. 
ikaffider  obw.  II,  4. 
skaipie  {rioul.  I,  234. 
^Wgerm.  I,  18, 
skàlâ  Greden  I,  263. 
skale  istr.  I,  469. 
skale  frioul.  I,  223,  Mons470. 
skalera  astur.  I,  373. 
ikalinim  obw.  II,  446. 
5ibï/*j/i^(r)  obw.  II,  187. 
skamnu  macéd.  I,   486  (non 

-mmu). 
skanarutso  vén.  II,  383. 
skandili  Brindisi  I,  330. 
skankjo  germ.  I,  18. 
oxajTTtiv  I,  17  a. 


skarfidiri  sic.  II,  446. 

skarfidumi  sic.  II,  446. 

skars  eng.  I,  474. 

skartira  roumanche  I,  576. 

skattulecc.  I,  423. 

skau  (schiavo)  lecc.  I,  423. 

skavid  mil.  I,  516. 

skearts  Castelletto  I,  168. 

skeîa  rhét.  I,  263,  Val  Soana 

468. 
ikela  eng.  I,  468. 
skella  germ.  I,  18,  267  (-f-), 

410. 
skehtjan  germ.  I,  18. 
sherpa  sarde  N.  I,  256. 
skerran  germ.  I,  18. 
skeru  astur.  I,  373. 
skeur  Mons  I,  470. 
-ski'  ital.  I,  80. 
skiela  S.  Fratello  I,  264. 
ikimaeng.  I,  46S  (non  skû  ma), 
skina  germ.  I,    18,  a.-h.-all. 

409-10. 
skip  germ.  I,  410. 
ikiradina  obw.  II,  495. 
skirato  véron.  II,  506. 
skirp  vegl.  I,  240. 
skitan  germ.  I,  410. 
skiuhan  germ.  I,  18. 
iko  obw.-cng.  III,  280. 
skôdi  bergam.  II,  120. 
skodàni  a.-eng.  II,  95 . 
sJMa  tess.  I,  214. 
skœla  mil.  I,  184. 
skoirsi  Mons  I,  470. 
skçla  prov.  1, 184,  piém.  219  a. 
skorga  romagn.  I,  213. 
skorre  tyrol.  II,  119. 
skoula  eng.  I,  184. 
skçy  romagn.  I,  213. 
skrasuoir  eng.  11,491. 
skrepadella  mir.  I,  375. 
skret  obw.  cath.  II,  340. 
skri  bergam  I,  442. 
skriboxtSi.  N.  II,  345. 
skrii  bergam.  II,  120. 
skrit  eng.  II,  339,  frioul.  340. 
skriu  lecc.  I,  442. 
skrivi  frioul.  II,  340. 
èkri^ç  (scnho)  greden.  II,  173. 
skroa  ôadera  I,  140. 
^krove  frioul.  Il,  364. 
skru  Fourgs  I,  506. 
ikrufuyon  (a—)  frioul.  II,  621. 
skun  german.  I,  52. 
skua  eng.  I,  433- 
ikuadra  obw.  II,  365. 
ikudader  obw.  II,  489. 
ikudeîe  istr.  I,  469. 
skudi  greden.  II,  119. 
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skuela  frioul.  I,  184. 
skùeîle  Mons  I,  470. 
skum  frioul.  lU,  icx>. 
skuffiderGrtdenly  137. 
skûfflé  Mons  I,  470. 
iki^ntar  obw.  Il,  592. 
skûjlé  Mons  I,  470. 
skuflim  obw.  II,  446. 
sku/ur  alban.  I,  19. 
shuindi  frioul.  I,  184. 
skuindoh  (a — )  frioul.  II,  621. 
skUir  lomb.  II,  403  a. 
èkuQ)ter  eng.  I,  468. 
skûmaviiéTti.  I,  52. 
skumê  Mons  I,  470. 
skiin^ûreder  eng.  II,  489. 
skiitii  frioul.,   skûAi  bergam., 

bresc.  II,  244. 
sktiole  Veglia  I,  224. 
skupa  sic.  I,  433. 
shtpertf,  -/Alatri  I,  152. 
skupetta  lecc.  I,  423. 
*skupire  lat.  pop.  Il,  (117). 
skura  (obscurat)  nov.  I,  455. 
skur§  Alatri  I,  308. 
skurubttit  frioul.  I,  387. 
5^jeng.  II,  335. 
ikusol  greden.  II,  491. 
j*M/^istr.  I,  478. 
skuta  (*ascultat)    eng.  I,  477 

(non  skulta). 
skytati  slave  II,  413. 
sU  germ.,  lat.  pop.  I,  18. 
sla  Oudin  I,  372. 
slabde  stomac  roum.  III,  264. 
slàhiciune  roum.  II,  496. 
slàbie  roum.  II,  406. 
slag  germ.  I,  18. 
slaht  germ.  I,  18. 
èîateina  obw.  II,  45 1 . 
slavo  germ.  1, 18. 
sl(  lorr.,  bourg.  I,  258. 
sleht  Wolfram  I,  468. 
sliht  germ.  I,  18. 
sling  angl.  I,  18. 
slink  germ.  I,   18. 
slipan  germ.  I,  18. 
slitan  germ.  I,  18. 
slitta  ital.  I,  18. 
i/o  pic.  I,  221. 
5Îoboa:(d  roum.-slave  II,  175. 
slujascà  mold.  I,  106. 
sîujdste  mo\d.  I,  106. 
slujésc  lut  mamoua  roum.  III, 

368. 
slujim  mold.,  a.-valaq.  1, 41. 
slusaniar  ferrar.  I,  368. 
-5V;/a-mil.  1, 335. 
smacco  ital.  I,  18. 
stnago  ital.  II,  399. 
snmgrire  ital.  Il,  575. 
^;;/(î/;/ germ.  I,  18. 


smdnc  neuch.  I,  372. 
smaragdus  lat.  II,  371. 
smarrire  ital.  III,  292. 
situfuorato  ital.  III,  13. 
smattito  ital.  II,  392. 
snuraldo'ix^.  I,  365;  II,  371. 
a[xipi  grecmod.  I,  16. 
smeriglioivA.  I,  16,  559. 
mers  eng.  II,  335. 
smeul  de  al  treilea  roum.  III, 

237- 
5m/cwr<i  roum.  II,  604. 
smiraglio  \xz\.  II,  421. 
smor:(are  ital.  II,  576. 
smuars  frioul.  I,  184. 
smulge  roum.  II,  604. 
smungere  ital.  II,  604. 
a{xûpi;  grec  anc.  I,  16. 
-su-  port.  I,  338. 
-s'na-  mil.  I,  335. 
snagdr  obw.  II,  187. 
suayétQss.  I,  352. 
wora  eng.  II,  365. 
5Wf tf  (*disnegat)  obw.  II,  187. 
jfïf wr  (signore)  ital.  S.  I,  372. 
snistar  eng.  I,  372. 
snudare  ital.  II,  604. 
so-  (+  cons.)  ital.  I,  548. 
so-  (sub-)  ital.,  esp.,  port.  II, 

614. 
50  (sal)  lorr.  I,  250;   II,    25; 

neuch.  I,  251,  lyonn.  567. 
sç  (sonu)  prov.  I,  184. 
sô  (sonu)  mil.  I,  184. 
5o(soror)  Abbaye  II,  43. 
sô  (soror)  hag.  il,  39. 
so  (chaleur) biais.  Il,  388(/fli.). 
sô  (chant)  franc.  E.  I,  245. 
so  (senior)  andal.  I,  634. 
so  (solu,  -a)  port.  I,  184,  317, 

5^317;  II,  59. 
so  (siccu^  morv.  I,  558. 
so  (satullu)  lorr.  II,  25. 
5^  (chaud)  Bourberain  I,   626 

SO  (suum)  logoud.  1,  625  (s. 

amigu). 
sç  (suum)   logoud    I,  62J  (5. 

unicu). 
so  (suum)  roum.  II,  87. 
so  (=:  suo,  -a,     -i)    a.-pad., 

mant.,  bolon.  II,  89. 
sô  (suum)  h. -ital.  I,  213. 
so  (suum)  neuch.  II,  90. 
so  (ecce-hoc)  prov.  II,  98. 
so  (ipse)  a.-prov.  II,  106. 
iô  (ceux)  vionn.  II,  96. 
50  (sum)  a.-ital.  I,  550-1  ;  II, 

206, 295,a.-frioul.  209,  lan- 

gucd.,  catal.,  algh.  212,  a.- 

csp.  206,  214,  242. 


5()(sum)  a.-franç.  II,  206;  III, 

594  a. 
50  (sum)  interamn.  II,  232. 
5d(sumus) lyonn.  II,  213,  dial. 

franc.  234. 
so  (sunt)   a.-ital.   I,   550;  II, 

206,  210. 
5d  (sunt)  franc.  II,  211. 
so  (sapio)  ital.  1, 618,  634  (itou 

sô);  II,  243;  III,  677  et  a. 

(non  5.  chef  are), 
sô  (saputu)  romagn.  I,  66. 
so  (caditu)  lorr.  Il,  343. 
sô  (sine)  poitev.  I,  91. 
so  (sub)  esp.  I,  549  ;  III,  427. 
sça  (sua)  *lat.  pop.J,  276,  soa 

lecc.  279  ;  a.-pad.  II,  89. 
sod  (soif)  morv.  II,  380. 
soacrâ  roum.  I,  184;   II,  29, 

365. 
soatr  J.  le  Marchant  I,  75. 
50ûr  port.  II,  485. 
soard  roum.  I,  184. 
soardi  sic.  I,  224. 
5oaréî  roum.  I,  118,  405;  III, 

143,451. 
soare  apune  roum.  III,  143. 
soarece  roum.  I,  417. 
soaric  roum.  II,  35,  50. 
\oarice  roum.  I,  332. 
mirele  roum.  II,  362;  III,  143 

(5.  apune). 
sourrendar  esp.  II,  614. 
soave  ital.  II,  619 
sob  port.  I,  54Q  ;  III,  427. 
*som  (sùbagit)    esp.-port.   II, 

117. 
sobalçar  port.  II,  614. 
«  sobald  als  0  allem.  III,  598. 
sobar  esp.  II,  117,  597. 
sobarba  esp.  II,  384. 
*sobas  (subagis)  esp.-port.   II, 

117. 
sobbal:(are  ital.  U y  614. 
sobbraciare  ital.  II,  614. 
sobejamente  port.  III,  494. 
sobejo  esp.  II,  360  ;  port.  III, 

202,  494. 
sdberano  esp.  II,  449. 
soberbio  esp.  I,  156;  II,  403. 
sobervia  port.  I,  498. 
sobi  bolon.,  romagn.  1,63. 
sobit  romagn.  I,  58. 
5ofto/o  a. -port.  II,  105. 
soborralhar  port.  II,  614. 
sobra  esp.   1,    119,    494;   III, 

202  ;  prov.  I,  494. 
sobra  (superat)  prov.  II,    190. 
^obrâ  (pi.)  limous.  I,  595. 
sobraçar  port.  II,  614. 
sobran  prov.  I,  494. 
sobrano  esp.  1,  494. 
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sobre-  esp.  II,  537,  539»  ^^ 5, 
port.  539,  615. 

sobre  port,  m,  132,  427,  esp. 
202,  284,  427»  449»  454, 
509,  prov.  427,  480  (de  s.). 

sobreabuiidar  esp.  II,  615. 

sobreafeitar  esp.  II,  615. 

scbrealiar  esp.  II,  615. 

sobreahadir  esp.  II,  615. 

sobreanca  port.  II,  537. 

sobreasar  esp.  II,  61 5 . 

sobreasnedaa  Qsp.  II,  539. 

sobrebarbero  esp.  II,  5  39. 

sobrebueno  esp.  II,  5  39. 

sobiecaja  esp.  II,  537. 

sobrecatna  esp.  II,  537. 

sobrecafia  esp.  II,  384. 

sobrecargar  esp.  II,  615. 

schrecarregar  port.  II,  615.    ^ 

sobrecarta  esp.  II,  537. 

sobreceleste  port,  II,  539. 

5o^rfc/;d^(irport.  II,  615. 

sobrecincha  esp.  II,  537. 

sobrecoberta  port .  II ,  537. 

sobrecoger  esp.  II,  615. 

sobrecopa  esp.  II,  537. 

sobredorar  esp.  II,  615. 

sobredoitrar  port.  II ,  6 1 5 . 

sobreedijkar  esp.  II,  615. 

sobreerguer  port.  II,  615. 

sobresperar  port.  II,  61 5 . 

sobreestar  port.  II,  615. 

sobreexceliente  port.  II,  539. 

sobrejuei  esp.  II,  539. 

sobrejui:^  port.  II,  539. 

sobrel Utio  GSp.  II,  539. 

sobremaduro  esp.  Û,  539. 

sobremaravilhar  port.  Il,  615. 

sobremistieo  port.  II,  539. 

sob rentontar  tsp,  II,  615. 

sobrepelli^  port,  II,  537. 

sobrtno,  -a  esp.  II,  365. 

sobrinus  lat.  II,  365. 

5()^ro  (supero)  port.  II,  192. 

5o/>M/  rouerg.  I»  349. 

^oc  (soccu)  franc.  I,  20,  558. 

ioc  (sabûcu)  roum.  I,  66  ;  cf. 

wc  (=  sapui)  a.-franç.  II,  282. 
*5oai  lat.  pop.  I,  433. 
socakar  port.  II,  614. 
socahar  esp.  II,  614. 
soccallare  ital.  II,  614. 
50fcai'jr<?  ital.  II,  614. 
^Of^/rtfwrtrf  ital.  II,  614. 
socchiudere  ital.  II,  614. 
soccida  ital.  II,  4. 
soccorrere  ital.  1, 546  (non  co-.); 

III,  464. 
socegar  port.  II,  577. 
socera  lat.  I,  184. 
soc(e)ra  lat.  pop.  II,  365. 


sçtera  Alatri  I,  186,  arét.  641. 
sçèira  campob.  I,  187. 
sçc^rt  Alatri  I,  186. 
soceru  lat.  I,  184. 
soc{e)ru\2X,  pop.  II,    365. 
*sçctdus  lat.  pop.  I,  67. 
*socitare  lat.  pop.  II,  (124). 
socius  lat.  II,  456. 
soçon  a.-franç.  II,  456. 
socorir  prov.  II,  119. 
socorro  esp.  II,  398. 
*socra  lat.  pop.  I,  146;  II,  29. 
Socratele  roum.  III,  1 50. 
socri  (pi.)  valaq.  I,  3 19  ;  II,  36. 
soc  ru  *lat.  pop.  I,  494,  roum. 

184, 315, 494;  U,  36,365- 

*sçcrus\dX,  pop.  I,  I  ;  so-,  II,  29. 

socù  roum.  I,  446. 

socû  montbél.  II,  446. 

soddtirre  ital.  II,  614. 

iodeli  Reims  I,  3^1. 

sodés  (=  estis)  dial.  port.   II, 

214. 
sodormir  esp.  II,  614. 
sodre  Reims  I,  391. 
lodrf  Fourgs  II,  128. 
sodu  sic.  I,  477. 
sœ  (sabucu)  rouchi,  morv.  I, 

55,hag.  65. 
sœ  (soif)  Seramg  I,  76. 
sa  (•saputu)  badiot.  I,  66. 
sa  (cippu)  Bourberain  1, 626 

(è  s.  de  vèn), 
sœ  (ya  =z  sum  ego)  mil.  1,213. 
iûf  (ital.  già)  badiot.  I,  66. 
sœ  (su  et  sureau)  Jujurieux  I, 

65. 
sœ  (ciel)  Fourgs  I,  420. 
soe  (soie)  Plancher-les-Mines  I, 

76. 
5(Xf  (sua)  a.-franç.  I,  279;  III, 

168. 
soe  (sum)  a.-esp.  II,  214. 
sçe  (solet)  port.  I,  184. 
sçe  (*cava)  franc.  N.-E.  1, 230. 
sof  béam.  I,  197. 
sœbet  bergam.  I,  63. 
iœdre  Fourgs  I,  420. 
iœdro  Fourgs  I,  420. 
50e/* a.-franç.  II,  620. 
sœi  Faulquemont  I,  76. 
sœkr  Auve  I,  5  5 . 
sœl  (sçlu)  mil.  I,  184. 
s<xl    (sale)    Louvigné-de-Bais 

I,  226. 
sqrî  mor\'.  I,  420. 
sœîva  Judicarie  I,  113. 
soetnent  a.-franç.  II,  620. 
soe  merci  et  la  soe  merci  a.-franç. 

m,  168. 
sami  eng.  I,   512. 
sœn  eng.  I,  184,  486. 


soen  prov.  III,  222,  492. 

sœnn  eng.  I,  315. 

soen. .  .soen  prov.  III,  222. 

soentre  a.-franç.  III,  206. 

sûfp  majorq.  I,  113. 

sar  (solet)  mil.  I,  184. 

iû»/- (sçceru)  eng.  I,  184,  494. 

soer  (sôror)  a.-a:anç.  II,  25. 

sœr  (sôror)  lorr.  I,  561. 

ion'  (sôror)  morv.  I,  420. 

sœr   (securu)    rouchi   I,     55, 

Haut-Maine  65. 
iûrr  (securu)  Jujurieux  I,  65. 
sœra  eng.  I,  184  ;  cf.  sôra. 
sofre  b£im.  I,  197. 
soerguer  port.  II,  614. 
5(yrr  Bormio  I,  107. 
soes  (pi.)  port.  II,  42  ;  III,  22, 

25- 
kete  morv.  I,  55. 
sûmf  a.-franç.  I,  72  a. 
sœur  franc,  ly  552,  559;  II,  4, 

25,  60  (grand's,),  364;  III, 

160. 
sœ  ya  mil.  I,  213. 
soé^  esp.  I,  67  ;  cf.  sobe^, 
sofaldarcsp.  II,  614. 
so/ey,  -/y  (souffle) lorr.  II,  189, 

196. 
soffermare  ital.  II,  614. 
*sofferér  a.-port.  II,  126. 
soffia  (sufflat)  ital.  I,  488. 
sofficcare  ital.  II,  614. 
sçffice  florent.  I,  146  ;  50-.  ital. 

II,  413- 
soffione  ital.  II,  456-7,  525. 
soffire  a.-franç.  II,  i&q, 
sôffoca(s}xÇi6c2X)  ital.  Il,  198. 
sojjolto  ital.  II,  341. 
sojgforarexiaX.  II,  614. 
soffra(el  — )  mil.  I,  315. 
s&ffre  (sufférit)  ital.  I,  146. 
soffreddare  itsl.  II,  614. 
sojfrer  port.  II,  119,  126. 
soffressare  a.-napol.  I,  350. 
soffri  norm   II,  330. 
scffriggere  ital.  II,  614. 
sqfrire  ital.  I,  32;  II,  201. 
s^ro  (sufféro)  ital.  II,  i88. 
sofia  grec-lat.  I,  17. 
sâfito  esp.  I,  605. 
sofrear  port.  II,  614. 
sofra  algh.  I,  482. 
sofreir  esp.  II,  614. 
sofri  morv.  II,  330. 
sofrir  çn%,  II,  119. 
sofyé  \orr.  II,  118,  189. 
iofye  lorr.  II,  118. 
soga  ital.,   prov.    I,  20,   433, 

lomb.,  esp.,  •a.-franç.  435. 
5o^^^//o  ital.  1,507;  II,  335. 
sogghignare  ilal.  Il,  614. 
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soggrottare  ital.  II,  614: 
sogguardare  ital .  11,614. 
sogiû  poitev.  II,  3  30. 
sogla^ngA,  297. 
i(^//a  (soleat)  ital.  II,  174, 177. 
sogm  (somniat)  ital.  I,  5 10. 
sc^iiare  ital.  III,  359. 
sçgfw  ital.  1,210,  220,  50-,  512  ; 

III,  }^S (dormir  un  brèves.), 
sçgra  port.  I,  184,  port.   184; 

'50-.  II,  29,  365. 
sçgre  prov.  I,  184  ;  so-.  II,  365. 
sçgro  port.  I,  184. 
sçgros,  sç-,  port.  II,  47. 
soh  (:=sim)lorr.,  wall.  II,  217. 
sohe^&p.  I,  332;  II,   59;  cf. 

soé^ 
sohoti  Vriménû  I,  349  a. 
sohoîidar  a.-esp.  II,  614. 
*sçi  (sùi)  lat.  pop.  I,  276,  280. 
soi  (sùi)  lecc.  I,  279  ;  a.-prov. 

11,90. 
501  (sç)  Rose  I,  72,  Plancher- 

les-Mines  76;  a. -franc.   II, 

607;  III,  67,  131  (s.  quinte), 

384-5. 
soi  (==  sum)  frioul.  II,  209, 222, 

a.-prov.  21  i-2,*a.-port.  214. 
ioi  Andria  I,  32. 
ioi  Celle  II,  4. 
soi-disant  franc.  III,  722. 
soidopon.  II,  485. 
soi  dormir  a.-franç.  III,  384. 
50ï>(seta)  franc.  I,  72. 
soie  (==  sim)  a.-franç.  II,  21 5. 
*5oi>  (secat)  a.-franç.  I,  438. 
ioie  Bitonto  I,  32. 
soi  enlongier  a.-franç.  II.  607. 
soient  (=sint)  franc.  II,  215. 
soier  a.-franç.  II,  189. 
soies  (==  sis)  a.-franç.  II,  215, 

2 1 9  ;  III,  1 1 9  (5.  //  biett  trovés). 
soi  ester  a.-franç.  III,  384. 
*soiet  (•siat)  a.-franç.  II,  217. 
soif{s\X\)  franc.  I,  72  a.,  405, 

557;  11,52,352. 
5<7//"(saepe)  a.-franç.  I,  292  ;  II, 

377- 
soi  faire  a.-franç .  III ,  3  84 . 
soiffard  franc.  II,   352,  norm. 

519- 
Soifridus  bas-lat.  I,  72. 
501 /w/r  a.-franç.  III,  384. 
soi  gésir  a.-franç.  III,  384. 
soiiens  (*siamus)   a.-franç.   II, 

215. 
soiie7(^  (*siatis)  a.-franç.  II,  215. 
soiîe  Plancher-les-Mines  I,  76. 
soi  lever  a.-franç.  III,  385. 
soi-moîivant  franc.  III,  722. 
Soingt  Sigisbert  obw.  III,  159. 
Sointgia  Getun'eva  obv/ .  III,  159. 


soint  roumanche  I,  242,  467. 
so  +  /o(sum  -f-  ego)  a.-frioul. 

II,  209. 

soi  penser  a.-franç.  III,  384. 

soir  franc.  II,  380  (le  s.);  III, 
187  (demain  5.),  421  (a  5.), 
45 1  (au  s.,  à  ce  5.),  m.-franç. 
451  (à  un  s.). 

soirée  (ranç,  II,  487. 

sois  (sitis,  -es)  a.-franç.  1,  5 57  ; 

III,  25. 

sois  (=  estis)  esp.,  port.   II, 

206. 
sois  (sis)  franc.  I,  72;  II,  219; 

m,  118. 
soise  morv.  I,  112. 
5ot5«)/r  a.-franç.  III,  384. 
soissante  a.-franç.  I,  72. 
sçit  Brigels  I,  77. 
50// (sit)  franc.  I,  72;  II,  215, 

217,  231;  III,  119,  219,338 

(s.  dit  entre  nous),  649. 
soito  port.  N.  I,  281. 
soit. .  .ou  franc.  III,  219. 
soit. .  .soit  franc.  III,  1 19, 219. 
soivre  (socru)  a.-frahç.  I,  494. 
soivre (séparé)  a.-franç.  II,  3 3  3. 
soivre    (séparât)  a.-franç.    II, 

597  a. 
soixante  franc.  I,  356,  463  ;  II, 

559- 

soixante-dix  ùânç.  11,559- 

sok  (=  sum)  catal.  Il,  212. 

iok  pic.  I,  391. 

sôkp'ic.  I,  340. 

sok  avsLud.  I,  417. 

soka  (jôcat)  lecc.  I,  186. 

sok^né  monthél.  II,  585. 

sokt  wall.  I,  410. 

soku  (joco)  lecc.  I,  186. 

sol  (sella)  lorr.  1,  171. 

sçl  (sçlu)  prov.  I,  184. 

sçl  (sçlet)  prov.  I,  184. 

sol  (saule)  savoy.,  génev., 
Vaud,  lorr.  II,  381. 

sol  (sôla)  esp.  II,  57,  59,  prov. 
57  (una  s.  capela)  ital.,  a.- 
franç.  57  (por  s.  Vamistié); 

111,137. 
50/ (so  +  el)  a.-esp.  II,  105. 
sôla  lat.  I,  297;  so-,  ital.  II, 

56,  a.-port.  $9. 
5o/a(sôla)calabr.  1,186,  piém., 

port.  219  a. 
sotajo  ital.  II,  464. 
5o/tireng.  II,  422. 
solana  esp.  II,  450. 
solano  esp.  II,  450. 
Sôlanto  ital.  I,  606. 
solartsp.  II,  191. 
solare  ital.  II,  464. 
soliirengo  port.  II,  515. 


solares  (pi.)  a.-port.  III,  32. 
solatio  ital.  II,  497. 
solaus  a.-franç.  III,  143. 
sola:(ar  esp.  I,  513. 
sola^^o  esp.  I,  513. 
solchè  ital.  III,  649. 
sçko  ital.  I,  1 10,  477. 
sold  catal.  I,  566. 
soldadesca  Qsp,  II,  520. 
soldado  esp.  I,  435  ;  II,  519. 
soldarcsp.  II,  191. 
soldataglia  ital.  II,  439. 
soldatesca  ital.  II,  520. 
Soldati  (al  èor  —)  h.-ital.    I, 

323- 

soldat(s)  franc.  III,  191  (quan- 
tité de  s.) y  406  (agir  en  s,), 

soldau  catal.  I,  435. 

Sold(ti(i  — )  h.-ital.  I,  323. 

soldier  m.-h.-allem.  1, 267  a. 

soldo  (saldo)  a.-vénit.  I,  252. 

soldo  (sôlidu)  ital.  1, 325,  477. 

soldre  C2lXsl\.  II,  127. 

sole  lat.  I,  118-9,  405;  III, 
498;  sard.  I,  118,  ital.  119 
(sQ-.\  120,  405;  II,  36207 
5.);  III,  451. 

sçle  (-e-')  Uriménil  I,  100. 

sole  (sôla)  Ivain  I,  129  a. 

sole  (sôla)  franc.  I,  219  a. 

solea  (subst.)  lat.  II,  388. 

solea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 

soleares  andal.  I,  435. 

soUcchio  ital.  II,  422. 

soUdd  bogot.  I,  435. 

soledad  Gsp,  II,  493. 


soleil  anglo-norm.  I,  517, 
franc.  86,  353,  405  ;  H,  302 
(Us.),  422;  lu,  498,  prov. 

143- 
«  soleil  »  III,  143. 
5oi^/7  Iwant  a.-franç.  III,  498. 
soleils  prov,  III,  143. 
50/^//^  a.-franç.  I,  86;  III,  143. 
sole  levando  lat.  pop.  III,  498. 
sole  levante  ht.  pop.  III,  498. 
solém  lat.  I,  301. 
soler  (soleil)  b.-limous.  I,  563. 
solér  (solêre)  prov.,  catal.  II, 

127,  -^r  esp.  191;  III,  387. 
solere  lat.  III,  318,  ital.  387. 
5o/<'5(pl.)lat.III,  22,  esp.  22,25. 
solet  lat,  I,  184,  (312). 
solevantar  port.  II,  614. 
solevar  esp.  I,  488 

yaja  ital.  II,  46c 

fan  mir.  II,  14^ 

1er  mant.  II,  14 


solfaja  ital.  II,  469. 
soi/an  mir.  II,  14. 
sa! fer  mant.  II,  14. 
solûn-aja  ital.  II,  14. 
solforo  ital.  II,  14. 
sçifre  a.-franç.  I,  119. 
solhares  (pi.)  port.  III,  52. 
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soli  —  sonnacchiare 


soli(p[,)  a.-prov.  I,  627. 
soli  piém.  Il,  497. 
jo//a7  a.-franç.  III,  143. 
soîicano  ital.  II,  422. 
^solicîuhx.  pop.  II,  422. 
soi idumb re  esp.  II,  495. 
solif  bresc.,   mant.,  eng.    II, 

497- 
5o//7catal.  1, 566. 
solingo  ital.  II,  515. 
*olio  a.-ital.  1,  518. 
*soHtdneus  lat.  pop.  II,  449. 
ssolitatius  lat.  pop.  II,  449. 
5o/i!f(pl.)  Greden  II,  37. 
5(?//rt(sufflat)  esp.  I,  488. 
sollal^are  ital.  II,  614. 
sollamar  esp.  II,  614. 
soUar  Qsp.  I,  49}. 
soUastricare  ital.  II,  614. 
sollastro  esp.  II,  523. 
sôlîata  arét.  I,  3  30. 
sollaio  a.-ital.  I,  548. 
sollet  a. -franc.  I,  377. 
soîleticare  ital.  I,  584. 
soîlevarexxsX,  II,  614. 
sollievo  ital.  I,  488. 
sollo:^a  (*singluttiat)  esp.  1, 1 19. 
sollo^ar  esp.  I,  509;  II,  614. 
5o%oesp.  I,  493,  509,  577; 

II,  404. 
sollu  a. -romain  1,497. 


50/0 (sqIu)  esp.  I,  iiq;  III,  137, 
647,  729  \con  s.  la  imagiiid- 
cioii)y  a. -esp.  703  ;  astur. 
308;  a. -port.  II,  59;  ital. 
119  (5(>-.),  120;  III,  134 


doit) y  a. -esp.  703  ;  astur.  I, 
i> 

s.  a  5.),  565,  647,  703»  729- 
soloche  ital.  III,  565,  647. 
soloil  champ.,  bourg.,  lorr.  I, 

86;  cf.  soluclu. 
sçloir  SL.-frsLtïç,  II,  189. 
soloment  a.-prov.  I,  303. 
solo  que  esp.  III,  647. 
solper  Gadera  I,  131. 
sot&re  prov.ly  19. 
sot  que  prov. -esp.  III,  649. 
sols  (*solsit)  prov.  II,  286. 
solse  (*solsit)  ital.  II,  286. 
*solsit  (pf.)  lat.  II,  286. 
solta  *Iat.  pop.,  ital.  I,  325. 
soltar  esp.  Il,  191. 
J0//0  ital.  I,  477;  II»  339- 
*soltu  lat.  pop.  I,  477;  II,  359. 
solu  ht.  I,  119,  184. 
^soluclu  lat.  pop.  I,    308  ;  II, 

423  a. 
solui^pï,)  lat.  II,  3 39, *a.-franç. 

281. 
solum  lat.  I,  563. 

1.  Et  aux  Add.  et  Corr. 

2.  Cf.  Add.  cl  Curr. 


50/i/J  lat.  I,  140;  III,  137,494, 

647. 
solût  rouerg.  1, 564. 
5o/w/Mlat.  II,  339. 
solver  esp.  II,  191. 
solvere  lat.  III,  46. 
sont-  esp.  II,  614. 
SQtn  messin  I,  91. 
sont  (summu)  a.-franç.  I,  119; 

III.  137  (en  s ). 

soin  (sonu)  port.  I,  184. 

som  (sum)  [a.-franç.]  II,  206, 

Baléares  212. 
soni  (sumus)  prov.  N.,  catal. 

II,  212. 
sotua  ital.  II,  29. 
somana  port.  I,  364. 
5omjro  ital.  II,  467. 
somba  (*sum  habutus)  tess.  II, 

270,  344. 
sombra  esp.   I,    446;  III,   99 

(hace  s.), 
sombrajo  esp.  II,  421. 
sombrto  esp.  II,  497. 
some  apul.  1, 274. 
somea  ampezz.  I,  515. 
somen^a  gén.,  mil.  I,  364. 
sâtnes  lomb.  I,  605. 
sonies  (sumus) a.-franç.  II,  2 1 1 , 

234. 
si^in^ader  obw.  II,  489. 
somiglia  (*similiat)  ital.  I,  364. 
somigliare  ital.  1,  364;  II,  576. 
sçmnia  ital.  I,  119. 
somme  (somnu)  franc.  I,   184, 

313,346,  prov.  184. 
somme  (sagma)  franc.  I,  403  ; 

II,  371. 

sommeil  franc.  I,  486. 
sommes     (sumus)    franc.     II, 
137»),  206,    212;  a.-franç. 

III,  417  {ce  s.  nous), 
sommo  ital.  1,  543. 

somn  roum.  I,  184,  486,  frioul. 
184. 

somnd  tess.  I,  364. 

somni  (ic  p.  s.)  prov.  II,  136. 

somno  port.  I,  184,  486. 

somnolentus  lat.  II,  442. 

somnorime  roum.  II,  445. 

somnu  lat.  I,  184,  486,  sq-.  sar- 
de 129. 

somnusX^X.  I,  314,  (3 15),  346; 
II,  382;  111,143. 

50WÎ0 (summu) esp.  I,  119,543. 

[sofuo]  (sumus)  ital.  II,  206. 

sotnorjugo  esp.  I,  359;  II,  424. 

somos  (sumus)  esp.  II,  206, 
214,  242,  port.  206. 


somp  Rive-de-Gier  I,  247. 
sompesar  esp.  II,  614. 
[somps]  (sumus)  prov.  II,  206. 
*sotns    (sumus)    a.-franç.     II, 

'37*).       , 

son-  esp.  II,  614. 

son  (somnu)  mil.  I,  184. 

soti  (sonu)  frioul.  I,  184,  franc. 
405;  III,  125. 

iofi  (summu)  a.-franç.  I,  543. 

son  (sanu)  Rive-de-Gier  1, 247. 

son  (suum)  franc.  II,  90  a. 

soit  (sum)  [esp.]  II,  306,  •a.- 
ital.  210,  langued.  212. 

so(n)  (sum)  prov.  II,  206,  a.- 
h.-ital.  24$. 

son  (sum)  corse  II,  210. 

son  (sumus)  rhét.  II,  133, 
Passa,  Enneberg    209. 

son  (sunt)  esp.  1, 119,  550;  II, 
206  ;  prov.  I,  5  50  ;  II,  206. 

son  (sunt)  rhét.  II,  209. 

son  (conj.)  esp.  III,  703. 

son   (cadunt)  Falkenberg    II, 

139- 
sçma  Alatri  1,  186. 
sonaglio  iXâl.lly  421. 
sonaille  franc.  II,  42 1 . 
sonar  esp.  II,  191. 
sonar  esp.JI,  191. 
sonore  lat.  II,    397,  485  ;  ital. 

III,  99,  292,    356,  358  (s. 

suoni). 
sonat  lat.  I,  (391). 
*sofu:ay  soncas  esp.  III,  703. 
sond  \orr.  I,  392,  wall.  532. 
soiuia  (la  — )  obw.  III,  187. 
somiar  esp.  1,446;  II,  614. 
sondis  (tsûs)  dial.  port.  II,  214. 
sçnç  Alatri  I,  186. 
sotieca  port.  II,  499  a. 
sontgar  port,  II,  614. 
sonente  h. -ital.,  a.-gén.  II,  517. 
songç  (=  sum)  napol.  II,  29$. 
songe  franc.  I,  512;   III,    558 

(songer  un  s.\ 
songer  franc.  III,    358  {s.  un 

50itge)y  435  (f.  en), 
sçngo  (=  sum)  napol.,  Princi- 

pato  II,  210. 
sçnho  port.  I,  188,  512. 
sonhos  (em  — )  port.  III,  34. 
sonido  esp.  II,  485. 
sonin  lor  (sont-ils  ?)  frioul.  II, 

3^5. 
sânitus  lat.,  *sonitus  lat.  pop.  II, 

485. 
sotm  romagn.  I,  213. 
sontMCchiarc  ital.  II,  581. 
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soiinailler  franc.  II,  580. 
soime    Plancher-les-Mines    I, 

486. 
sonner  franc.  III,  09,  356. 
sonnette  franc.  I,  (596). 
sonnettessa  ital.  II,  366. 
sonni(i — )  ital.  III,  27. 
sçnno  ital.    I,    184,   220,  so-, 

(185),  486,  Val  Soana  314. 
sonnoUttte  ital.  II,  59. 
sonnolento  ital.  II,  442. 
sonnora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
icww   (somnu)   vaud.  I,   314, 

port.  486. 
sçno  (sum)  ital  .1,119,  sott-o  550, 

sono  553;  II,  134,  206,  210, 

344;III,  412,  414-5,  436. 
sçno  (suni)  ital.  I,  119,   son-o 

550,  sono  $53  ;  II,  206,  210. 
sono  esp.  I,  512. 
sono  io  ital.  III,  412,  415. 
sono  stato  ital.  II,  344;  III,  436 

{s.  s.  da  lut), 
sonolefit  obw.  II,  360. 
sonoliento  esp.  II,  442. 
sonque  esp.  III,  703. 
sonreir  esp.  II,  614. 
sonrodar  esp.  II,  614. 
sotirojar  esp.  II,  614. 
sonrosar  esp.  II,  614. 
sonrrisar  (jermoso  — )  a.-esp. 

III,  360. 
5<wM  (sumus)  a.-franç.  II,  137, 

206,  211. 
sonsacarcsp.il,  614. 
sotit  (cinere)  wall.  I,  532  ;  cf. 

sond. 
sçnt  (sunt)  a.-franç.  I,  11,  50-. 

133,  550; n,  137,  139,206, 

224,  234;   franc.   III,  414, 
417  (ce  s.). 
sotit(;=  sum)  trent.  II,  325. 
sonte  (sono  io)  trent.  II,  325. 
soitti  (sono  io)  véron.  rust.  II, 

325. 
sonlo  (==  sum)  lomb.,  Foggia 
II,  210. 

[sonto]  (sunt)  ital.  II,  206. 
sofits]  (sumus)  eng.  II,  206. 
sonu  (somnu)  vaud.  I,  314. 
sonu(s)  lat.  1, 184, 405  ;  II,  397. 
soti^  prov.  III,  143. 
son^(  (sum  ego  ?)  greden.   II, 

325,  (sim)  216. 
soft^^  (simus)  greden.  II,  216, 

325,  l'Abbaye  216. 
sdo  (sum)  a.-port.  II,  214. 
sçp  (soupe)  lorr.  I,  142. 
5£J>  (sapuit)  a.-piém.  II,  280. 


sonnailler  —  sorku 

sope  Modugno  I,  228. 

sope  (sapuit)  a.-vén.,  a.-mil.  II, 

280. 
sopear  port.  II,  614. 
sopelliette  (3©  p.  s.  pf.)  a.-vén. 

II,  270. 
soperchio  ital.  II,  360. 
50/>^5ar  esp.,  port.  II,  614. 
sopiar  vén.  I,  493. 
soplar^)  esp.  1,493. 
soplidoesp.  II,  485. 
soppalcare  ital.  II,  614. 
sopra-  ital.U,  537,  539» 615-6. 
sçpraixzH.   I,  iiô,  so-.  (356), 
494,  618;    IIÏ,    270,    273, 
284,   427,  440,   449,  480, 
482,  718. 
soprdbhastare  ital.  II,  615. 
soprahbello  ital.  II,  539. 
soprabbenedire  ital.  II,  615. 
soprabbolire  îtâl.  11,615. 
soprabbuonoitsl.il,  539. 
soprabito  it^L  II,  537. 
sopraccadere  ital.  II,  61 5 . 
sopraccal^a  ital.  II,  384,  537. 
sopraccapo  liai.  Il,  539. 
sopraccarta  ital.  II,  537. 
sopracchiaro  ital.  II,  539. 
sopracchiedere  ital.  II,  615. 
sopraccigfiere  ital.  II,  615. 
sopraccomito  \X2l.  Il,  539. 
sopraccorrere  ital.  II,  615. 
sopraccuoco  ital.  II,  539. 
sopraddegno  ital.  II,  539. 
sopraddente  ixzl.  II,  539. 
sopraffare  lia].  II,  615. 
sopraggalea  ital.  II,  539. 
sopralletto  ital.  II,  537. 
sopranniwtare  ital.  II,  615. 
soprano  ital.  II,  449. 
50/>rflrport.  1,493. 
sopùgxXh.  II,  330. 
sor-  dial.  franc.  II.   614,    a.- 
franç.  615. 
sor  (senior)  tosc.  I,  634. 
sor  (soror)  roum.   II,   4,  43, 
prov.  4  (jor),  23,rov.,  dign. 
43. 
5or(solet)  gén.  I,  312. 
sor  (super)  Ariège  I,   563  ;  a.- 
franç.  III,  165  (s.  toi  cheva- 
lier s)y   184  {désirables  s.  or  e 
pierre),   440,    449,    a.-ital. 
427. 
sôr  (pi.)  hag.  II,  39. 
sor  (soceru)  eng.  Il,  365. 
sor  Soldati  (al  — )  h.-ital.   I, 
323. 


1.  Pour  ic^  cf.  G.  Meter,  I.  F.,  III,  73. 

2.  Aux  Ada.  et  Corr. 

Grammaire  romane,  —  Index. 
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sçra  (soror)  campob.  I,    187, 
50-.  romagn.  21 3  ;  sorà  roum. 
II,  2^,  43,  364. 
sora  ^signora)  tosc.  I,  634. 
sôra  (ital.  suocera)  eng.  Il,  29, 

365. 
sordn  (seu  —)  Valle  Mesolcina 

II,  18O. 
sorb  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  sorbi) 

roum.  II,  201. 
sôrbar  mant.  II,  127. 
sorbecd  roum.  II,  577. 
sorbel  bolon.  I,  220. 
sorbesc  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  sor- 
bi) roum.  II,  201. 
sorbi  roum.  II,  201. 
sorbo  çsD.  II,  398. 
sorce  ital.  I,  332;  U,  50;  esp. 

h  332. 
sorcç  abruzz.  II,  50. 
sorci  (pi.)  ital.  II,  50. 
sorcier  franc.  II,  467. 
«  sorcières  »  II,  479. 
sorcioiiaX.  II,  35,  50. 
sorco  tosc.  I,  335  ;  ital.  II,  50. 
sordastro  ital.,  esp.  II,  523. 
sordeier  prov.  II,  66. 
sordeiour  a.-franç.  II,  66. 
sordeis  a.-franç.  I,  105  :  prov. 

11,66. 
sordidius  lat.  II,  66  et  a. 
sordidus  lat.  1,217. 
sordo  de  un  oido  esp.  III,  264. 
sordois  a.-frsLUç.  II,  66;  cf.  -eis, 
sordre  a.-franç.  II,    154,  163, 

338,  prov.  338. 
sore  (sôror)  a.-vén.  II,  26. 
sore  (supra)  a.-franç.  III,  480. 
soredl  Tyrol  III,  143. 
soregld  frioul.  I,  490. 
soreli  frioul.  I,  490. 
sorella  ital.  1,405  ;  II,  364, 500. 
sçrçma  campob.  I,  187. 
sorfait  a.-franç.  III,  13. 
sorg  émil.  I,  332. 
sorge  (surgat)  a.-franç.  II,  163. 
sorgetite  ital.  II,  517. 
sorgere  ital.  III,  292. 
sorgese  frioul.  II,  366. 
sori  wall.  II,  375. 
*soricare  lat.  pop.  II,  577. 
soricda  tyrol.  II,  403. 
soriu  lat.  I,  332. 
*soriC'ia  lat.  pop.  II,  403. 
sâriku  macéd.  11,  50. 
jorïw/r  a. -franc.  11,615. 
5orj;ç  a.-franç.  I,  559. 
sorjorner  dial.  franc.  II,  614. 
sorku  c^mpià.  I,  576. 
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sorlena  —  souef 


sorlefui  mant.  II,  360. 
sormontare  iXâl.  III,  353. 
soro  port.  I,  182. 
soronder  a.-franç.  II,  615. 
soror   lat.  I^   146,    184,  (186, 
2 11-2,2 17),  301(^0,(420), 

552;II,  4,  (43),  363-4. 
soro(/)  lat.  II,  48. 
sorore  lat.  I,  405  ;  a.-vén.  II, 

26. 
soror iiis  \2X.  I,  519. 
sorra  esp.  1,446. 
sorrahar  port.  II,  614. 
5orre lyonnn.  I,  212  ;  50-.  prov. 

11,4. 

sorrisos  (os  — )  port.  III,  27. 
sors  (sortes)  piém.,  vaud.  II, 

54. 
5or5(=surgo)a.-franç.  II,  1 54, 

a.-prov.  164. 
5or5  (surgis)  a. -franc.  II,  154. 
sors  (sursit)  prov.  II,  286. 
sors    (=  surrectus)  a. -franc., 

prov.  II,  338. 
Sori  Judicarie  I,  1 39. 
sorse  (sursit)  ital.  ÏI,  286. 
Sorsinku  sarde  II,  515  a. 
sorsoïtsà.  I,  119. 
Sorso  sard.  II,  515  a. 
*orst  (sursit)  a.-franç.  II,  286. 
ssorsu  lat.  pop.  I,  119. 
sort  (lat.  sorte)  franc.  II,  380. 
sort  (surgit)  a.-franç.  II,  1 54. 
i()r/ Judicarie  I,  143. 
soria  Vaud   II,  29;  ital.    III, 

128  (ogni  s.  lîbrf). 
sorte  franc.  II,  29;  III,  81  (de 

la  s.)y  343  (toute  5.),  609  et 

657  et  esp.,  port.   609  et 

6s7(de  s.), 
sortero  esp.  II,  467. 
sortes  (pi.)  lat.  II,  54,  467. 
sorti  (je  suis  — )  franc.   III, 

293. 
sorti  (sortez)  colign.  II,  138. 
*5or/mr/«5  m.-lat.  II,  467. 
sortida  esp.  II,  486. 
sortie  franc.  II,  486. 
*sortier  (sorcier)  franc.  II,  467. 
sortiere  ital.  II,  467. 
5or /-// franc.  II,  325. 
5or//V  franc.  I,  (475);  II,  201, 

325;  III,  293,  356. 
'^sortire  lat.  pop.  11,(125),  ital. 

201;  III,  292. 
sorti  ta  ital.  Il,  486. 
sorto  (*sortio^  lyonn.  I,  475. 
sârtre  La  Salle  II,  121. 
J0/-/5  (sortes)  franc.  11,467. 
sorts  (da  tut  tas  — )  Grisons  III, 

128. 
sortù  champ.  II,  330. 


soru  (seru)  sarde  I,  182. 
soru  (soror)  lecc.  I,  186,  roum. 
552  (non  soaru);  a. -roum. 

II,  29. 

sorura  rov.,  dign.  II,  43. 

sorûre  (pi.)  rov.,  dign.  II,  43. 

sorûs  (pl.)rAbbaye  II,  43. 

sori'a  gén.  I,  576. 

sorver  port.  I,  498. 

sorvo  port.  II,  398. 

sor^a  tarent.  I,  417. 

Sos  franc.  I,  606. 

SOS  (salice)  morv.,  bourg.,  a.- 
franç.,  lorr.  II,  381. 

SOS  (suas)  port.  I,  279. 

SOS  (ipse)  logoud.  II,  106. 

SOS  (=  ipsos)  logoud.  I,  620. 

SOS  (z=  es)  friouT.  II,  209,  lan- 
gued.,  Gironde  212,  astur., 
andal.,  mirand.  214. 

SOS  (soc)  lorr.  I,  558. 

SOS  (sec)  lorr.  II,  63. 

sosaitar  esp.  II,  614. 

sosegams^,  II,  191,  577. 

sosçrç  napol.  II,  573  a. 

soso  esp.  I,  483,  591. 

sosô  champ.,  wall.  II,  456. 

oosô  pic.  II,  456. 

sospecha  esp.  II,  386. 

sospechar  esp.  II,  386. 

sospecho  â. -esp.  II,  386. 

sospetarra  port.  II,  504. 

yoj:^/ra  (suspirat)  ital.  I,  31. 

sospirare  ital.  III,  354. 

sorpirar  sospiro-  . .  a.-esp.  III, 

558. 

sospiret  preon  (del  cor  — )  prov. 

III.  359- 

èossi  lyonn.  I,  224. 

sçsta  ital.  I,  146. 

sostendreiet  (soutiendrait)    Eu- 

lalie  I,  72. 
5()5/o  (substo)  ital.  II,   188. 
^(?/(sit)  Chev.  II  esp.  I,  73. 
50/  roum.  II,  431. 
sota  esp.  Il,  625. 
50/a  Courtelarg  I,  391. 
sotaaîcalde  esp.  II,  5  39. 
sotahasa  esp.  Il,  537. 
sotacapitan  esp.  II,  5  39. 
sotacola  esp.  Il,  384,  537. 
5o/aroro  esp.  II,  537. 
sotalmirante  port.  II,  539. 
sotana  esp.  II,  450. 
sotano  esp.  II,  430. 
sâtào  port.  II,  430. 
sotapiloto  port.  II,  539. 
sotard  a.-franç.  II,  519. 
sotasacristati  esp.  II,  539. 
sotavento  esp.  II,  537. 
sôté  morv.  Il,  124. 
sotestdrosp.  II,  614. 


Sotiates  lat.  I,  606. 

sotie  bress.  II,  4. 

sôtil  esp.  I,  605. 

sotlar  pvov.  I,  534;  II,  464. 

50/0  (sahu)  esp.  I,  253,  483. 

soto  (subtu)  esp.  I,  458. 

50/0/ catal.  II,  430. 

sotopâr  port.  II,  614. 

sofor  roum.  II,  431. 

sotre  lyonn.  1,475  ;  II,  125. 

sôtre  morv.  II,  124. 

sots(=:  estis)  a.-catal.  II,  212. 

sott  bolon.,  romagn.  I,  63. 

sottaffittare  ital.  11,  614. 

sottana  ital.  II,  450. 

sottano  ital.  II,  449. 

sottascohare  ital.  Il,  614. 

sottentrare  ital.  11,614. 

sottile  ital.  I,  (372). 

sottise  franc.  Il,  481. 

sotto-  ital.  II,  537. 

sotto  ital.  I,  119,  458;  III,  132, 

206,  270,    273,    370,   449. 

480. 
5o//ofO(/a  ital.  Il,  384,  537. 
50//«:o/>/>a  ital.  II,  537. 
sottocuoco  ital.  II,  539. 
sottodiacono  ital.  II,  539. 
sottogola  ital.  II,  537. 
sottomaestro  ital.  II,  539. 
sottomettere  ital.  II,  614. 
sottopancia  ital.  II,  384. 
sottoporre  ital.  II,  614. 
sottoscrivere  ital.  II,  614. 
sottoscuotere  ital.  II,  614. 
sottosedere  ital.  II,  614. 
sottoufficiale  Ital.  II,  539. 
sottoi'olgere  ital.  II,  614. 
Soturno  port.   I,   359;  5-.    II, 

390. 
sou-  franc.  II,  614. 
50tt  (solidu,  sulcu)prov.  I,  477. 
sou  (suum)  lecc.  1,   279  ;  •a. - 

roum.  II,  87. 
50M  (sum)  port.  II,  206,  214. 
sou  (:=:estis)  a.-cat.  algh.,  II, 

212. 
iou  gén.  I,  423. 
souavet  a.-franç.  II,  628. 
souhe  (sapuit)  port.  II,  278. 
s'oublier  franc.    i6«  et  17c  s. 

II*»  375  i/o-  ^)>  nïo<I-  384. 
sotichever  iTânç.  II,  614. 
soucoupe  franc.  II,  384. 
5omJ  a.-franç.  I,  325. 
soudain  franc.  II,  449,  619. 
soudain  que  a.-franç.  III,  598. 
soudard  franc.  II,  519. 
soude  franc.  I,  477. 
soud-en-ier  a.-franç.  II,  353. 
5om/r^ a.-franç.  II,  338. 
50/^4/*  a.-franç.  II,  619. 
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souen  morv.  I,  446. 
soufferrai  (souffrirai)  a.-franc, 

wall.  II,  314. 
souffle  (sufflat)   franc.   I,    488 

(non  50-.). 
souffler  franc.  II,  (189). 
soufflerai  (fut.)  franc.  II,  ($14). 
soufflet  franc.  II,  507. 
soufr ance  (ranç.  II,  518. 
soujfrir   franc.    II,    189;  III, 

365,  667. 
souffrirai  (fut.)  franc.  II,  314, 

(Î15). 
souffris  (=  souffres) franc.  S.-. 

O.  II,  201. 
soufre  franc.  I,  19,  477,  (596, 

non  souffre), 
sot^é  (=  sapuit)  bas-limous. 

fi,  283. 
souhait  franc.  I,   18;  III,  404 

(venir  à  s,), 
souhaiter  franc.  II,    614;  III, 

387,  389,  667. 
souillon  franc.  II,  456. 
soujeces  (pr.  subj.)  a.-franç.  E. 

II,  147. 
souko  prov.  mod.  II,  388. 
souIÇsqIu)  a.-franç.  I,  119. 
soûl  (sçlet)  eng.  I,  184. 
5012/ franc.  I,  545,  559;  ^^  56. 
souleil  m.-franç.  I,  353. 
soûler  a.-franç.  I,  259;  II,  464. 
soulever  franc.  I,  488. 
soulfenholonAl,  14. 
soulier  franc.  I,  259,  534;  II, 

358,464. 
souligner  franc.  II,  614. 
soulk  holon.  I,  141. 
5o(tt)/()ï> a.-franç.  III,  318,  387. 
soum  (sunt)  interaran.  II,  214. 
sout^  eng.  II,  16. 
soupçon  franc.  I,  345,  609  ;  II, 

372. 
soupeçon^)  a.-franç.  I,  344. 
soupesé  (sapuissem)   vaud.  II, 

307. 
soupirail  fr^unç.  II,  (372),  421. 
soupiraux  (pi.)  franc.  II,  39. 
soupire  (suspirat)  franc.  I,  3 1 . 
soupirer  (ranç,  III,  354. 
souployer  Si.'(rznç.  II,  117. 
soupre  prov.  I,  477. 
souprf  dauph.,  auvergn.,  gasc. 

II,  129. 
soupû  vaud.  II,  330. 
sour  (soror)  eng.  I,  184,  405  ; 

II,  4,  364  (non  suor), 
sour  (super)  a.-franç.  III,  509. 
5oûr  a.-franç.  I,  377. 
sourci(l)  franc.  I,  559. 


sourciller  franc.  II,  581   (non 

sours',), 
sourd  franc.  I,  142. 
50ttr(/aJo  Interamna  I,  483. 
sourd-muet  franc.  II,  548. 
sourdre  franc.  I,  532. 
soure  a.-franç.  III,  427. 
souri  (sorice)  m.-franç.  II,  24, 

62. 
souri,  -iV(part.)  franc.  II,  338. 
souris  franc.  I,  (420);  II,  17. 
50Mn^  a.-franç.  II,  24,  375. 
sourrist  (*subtusrisit)  a.-franç. 

1, 548. 
sours  bolon.  I,  119. 
*sous  (suus)  lat.  pop.  I,    276. 
sous(=:  surrectus)  a.-franç.  II, 

338. 
sous-^  franc.  II,  539,  614. 
50U5(subtus)  franc.  I,  458  ;  III, 

206,  449. 
«  sous  »  II,  609;  III,  433. 
sous-affertner  franc.  II,  614. 
sous-diacre  franc.  II,   530. 
sous-entendre  franc.  II,  614. 
souS'fieffer  franc.  II,  614. 
sous-fréter  franc.  II,  614. 
sous-lieutenant  franc.  11,539. 
souS'louer  franc.  II,  614. 
sous-mailre  franc.  II,  539. 
sous-officier  franc.  II,  539. 
soussant    (sapuissent)    anglo- 

norni.  II,  307. 
sousse,  -ent  (sapuisset,  -ent)  a.- 
franç.  I,  377. 
soussigtU  franc.  III,  60. 
soussigner  franc.  II,  614. 
soust  (*solsit)  a.-franç.  II,  286. 
soustrairai  (;  vertat)  Philippe 

de  Thaon  I,  225. 
sont  (sapuit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 
sout  (*soltu)  a.-franç.,  prov.  II, 

3Î9- 

soutain  a.-franç.  II,  449. 

soute  ïranç.  I,  325. 

soutien  franc.  II,  398. 

soutif  a.-franç.  II,  497. 

soutirer  franc.  II,  614. 

soutins  pic.  II,  62. 

soutive  (fém.)  pic.  II,  62. 

souto  port.  I,  253,  483. 

souue  (sua)  a.-franç.  III,  725. 

souvc^ûn  prov.  II,  446. 

souvenir  franc.  III,  98  (il  me 
souvient  une  chose)  ^  180, 
375  (se  s.  de),  ^j6  (il  me 
souvient  de),  537  (il  m^en  sou- 
vient), 

souvent  franc.  III,  112,  492. 


souventes  foi:(  a.-franç.  III,  492. 
souverain  franc.  I,   345,  494; 

II,  449. 

sou:(-  a.-franç.  II,  614. 
sou^  a.-franç.  I,  313. 
sou^courre  a.-frznç.  II,  614. 
sou:^haitier  a.-franç.  II,  614. 
souy'ourner  a.-franç.  II,  614. 
soiqnuttre  a.-franç.  II,  614. 
souTlever  a.-franç.  I,   488;  II, 

614. 
soutenir  a.-franç.  II,  614. 
sava  (sua)  mil.  1, 381  ;  romagn. 

n,  89. 

sovâ  (souvent)  Sometan  I,  91. 
sovafino  Drôme  I,  596. 
sovar^on.  II,  117,  597. 
soî*{  dial.  franc.  II,  63. 
sovella  port.  I,  351. 
sovençe  fiade  a.-vén.  II,  624. 
sovençe  Jiadhe  a.-mil.  III,  140. 
sovenir  a.-franç.  Voy.  souvenir, 
savent  a.-franç.  III,  222. 
sovente  ital.  III,  492. 
soventes  fei:(  a.-franç.  II,  394  ; 

III,  140;  cf.  SOUV-. 

soventre  a.-franç.  I,   586;  III, 

206. 
sûvtnt. ,  .sovent   a.-franç.    III, 

222. 
501'^^  a.-vén.,  a.-mil.  11,624. 
soven:(0  a.-mil.  II,  624. 
soveral  port.  I,  367. 
sovero  ital.  I,  58;  II,  14. 
sovescio  ital.  I,  511. 
sovient  (subvenit)  a.-franç.  III, 

100. 
sovici  (pi.)  lucq.  III,  31. 
sovrano  ital.  I,  494. 
sovra  tudo  port.  III,  87. 
sçvre  a.-franç.  I,  119;  III,  370 

correso-,), 
sovresso  itz\.  III,  137,  426. 
sovro  port.  I,  58. 
sowiene  (mi  — )  ital.  III,  376. 
sow  (suôad)  wall.  I,  61. 
soy  (sum)  esp.  I,  119;  II,  206, 

214,  225,  prov.  2oiS. 
so(yy  (secat)  rhét.  E.  I,  438. 
soyé  franc.  E.  et  N.  II,  189. 
soye^  (*siatis)  franc.  I  f ,  2 1 9  ;  III , 

118. 
sç^  a.-franç.  I,  119. 
so^duire  a.-franç.  II,  614. 
5(>^*()r  a.-franç.  I,  352. 
so^ourrai(=:.  séjournerai)  a.- 
franç.  II,  314. 
souterrain  a.-franç.  II,  449. 
50^;(  frioul.  I,  332. 
5o^^oital.  I,  67,332,  355>S36. 


I.  Est  issu  correctement  de  suspicion*. 
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sozzume 


spoglie 


soiiume  ital.  II,  446. 

so^^ura  ital.  II,  466. 

'Sp-,  sp-  apul.  I,  17. 

spada  ital.  I,  223,  401,  434, 

468. 
spada-d-oro  ital.  II,  546. 
spade  (sg.)  frioul.  I,  223. 
spadelpï.)  ital.  I,  (233). 
spaghero  ital.  I,  580. 
sbaghi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
Spagna  ital.  II,  405. 
spagûrai  lomb.  II,  506  »)• 
spaie  (subj.  de  spdrid)  roum.  Il, 

175. 
spàimtnt  roum.  I,  342. 
spaira  vegl.  I,  ^2. 
5/w/  wall.  I,  4^. 
5/>dfW  roum.  II,  604. 
spalla  ital.  I,  146,  468,  534; 

II,  430;  111,449  (^^^MO- 
spalli  (pi.)  ital.  II,  33. 
spandere  ital.  II,  341. 
i/)a«5eng.  II,  335- 
5/)afi/o  ital.  II,  341. 
spàn\uràtoare  roum.  Il,  491. 
sparagiaja  ital.  Il,  469. 
spara^o  dial.  ital.  II,  54. 
spardi(tc  napol.  II,  329. 
5/wr«  mil.  Il,  54. 
spareso  vénit.  I,  326. 
j/wrff  roum.  II,  340. 
5/wrffr^  lat.  I,  499;  II,  597. 
spàrid  roum.  II,  175. 
spdrietoare  roum,  II,  491. 
spàrtos  roum.  Il,  472. 
sparna:(;(anixsi\.  II,  579. 
i/wz-jf  (sparsit)  roum.,  iial.  II, 

286. 
sparsit  lat.  Il,  286. 
sparso  ital.  II,  33$. 
sparsu  lat.  II,  335. 
spirtroixm,  II,  340. 
5/x/r/é?r^  abruzz.,catal.  II,  125. 
i/wr/o  a.-vén.  II,  341. 
spar^ere  a.'Vén.  II,  341. 
spasimo  ital.  I,  17. 
<j;:a^{ji(J;  I,  17. 
spdsmus  lat.  I,  17. 
spiia  ht.  I,  29   (i7/a  j.),  223, 

370,  468,    630-1    (la    5.), 

prov.,  catal.  435. 
spatd  Toum.   I,  223,  468;   II, 

45. 
spàtare  roum.  II,  435. 
spatula  lat.  pop.  1,  468,    534; 

II,  430. 
spauracchio  ital.  Il,  421. 
spavaldo  ital.  II,  510. 
spaventacchio  ital.  Il,  421. 
spaventare  ital.  II,  592. 

1.  AdJ.  ciCorr. 


spaiiacammino  ital.  II,  547. 
j/û^^jrGapI,  373. 
5/¥a.-véron.  I,  233. 
specchio  itdX.  I)49i* 
specie  ital.  II,  4». 
ji/wiw  lat.  I,  1 54. 
spécimen  lat.  II,  443. 
specus  lat.  I,  11. 
Ipeda^ng.  I,  468. 
5/xa/â/<;  ital.  II,  435. 
spedlatng.  I,  534. 
i/vJ/fl  eng.  I,  468. 
spede  (une  — )  Eulalie  I,  631. 
spega  Loco  I,  34. 
spega:{iare  ital.  N.  II,  579. 
spegliare  liai,  I,  491. 
spégnare  siemi.  I,  328. 
spâon  germ.  I,  18. 
speie(la  — )  a.-franç.  I,  631. 
spek  (pi.)  Greden  II,  37. 
spekyu  lecc.  I,  155. 
spel'a:i:(are  ital.  II,  579. 
5/v// wall.  II,  117. 
spell  romagn.  I,  39. 
spelli  abruzz.  II,  117. 
spem  lat.  II,  5. 
speme  a.-ital.  I,  5$i  ;  II,  5. 
spen  romagn.,  speti  Seraing  I, 

33- 
spendre  2i,-tosc.  II,  117. 
spendrer  eng.  I,  527. 
spene'ix^,  I,  551;  II,  5. 
sper(à)  Grisons  III,  449. 
(spcra)  (sperat)  ital.  I,  70. 
speranu(gratide  — )  a.-franç.  I, 

631. 
speran^a  itû.  II,  518. 
sperarehx.  III,  386,  435,  ital. 

386-7,  667. 
speras  niedw.  II,  624. 
sperat  lat.  I,  70. 
spfro  (spçro)  ital.  I,  15. 
sperone  ital.  I,  358. 
spertu  calabr.  Il,  395. 
speso'itaX.  II,  335. 
spess  eng.  I,  70. 
ipess  eng.  I,  468. 
sp^sso  ital.  I,  70,  spe-,  468  ;  II, 

619;   III,  4Q2,    prov.    130 

(tnouta  spessa). 
spete  (pi.)  roum.  I,  223  ;  spf-. 

11,4). 
ipevi  tess.  I,  240. 
spi  wall.  I,  468. 
spia   (spica)  eng.  I,    31,  spia 

468. 
spia  (germ.  speha)  ital.  II,  369 

(la  5.),  525. 
spioicvoîe  ital.  III,  265. 
spiare  ital.  I,  18;  III,  364. 


spic    roum.   I,    31,    468;   II, 

386. 
spica  lat.  I,  31,  468,  (470);  II, 

386. 
spiccicare  ital.  II,  577. 
spicé  tess.  I,  362. 
spicu  lat.  I,  31;  II,  386. 
spiedl  Greden  I,  154. 
spiendi  eng.  II,  404. 
spieru  calabr.  I,  115. 
spiga   ital.    I,    31»  40i,   434, 

468;  II,  386. 
spigoxxai,  I,  31,434;  n,  386. 
spigola  ital.  I,  434. 
spigolo  ital.  I,  524. 
spigohnsa  bresc.  II,  365. 
spii  spii  sic.  III,  133. 
spik obw.  (non  eng.)  1, 5 1. 
spiîla  ital.  I,  528. 
spillo  ital.  II,  383,  387. 
spill'U^'icare  ital.  II,  577. 
spim  lat.  I,  596;  II,  383. 
spina  nera  ital.  Il,  543. 
spinace  ital.  II,  413. 
spiiiao  a.-lomb.  II,  488. 
spinare  roum.  Il,  435. 
spinel  émil.  Il,  383. 
spinet  roum.  II,  479. 
spingere  ital.  II,  597. 
spifioi  roumanche  I,  362. 
spintecd  roum.  II,  604. 
spinu  astur.  I,  373. 
spinula  lat.  I,  528;  II,  387. 
spinuîu  sard.  S.  II,  383. 
spiraailum  lat.  II,  421. 
spirare  ital.  III,  292. 
spirdti  dial.  ital.  1, 3 3 5, abruzz., 

napol.  498. 
spirtGtïg,  I,  334. 
sùiritak  liai.  II,  434. 
Êpiritus  lat.  I,  11,  J-.  335,  -its, 

'ûs  301! 
spisa  a.-h.-allem.  I,  636. 
*spissea  lat.  pop.  I,  1 1 1  ;  -îa  II, 

405. 
*spissiat  ht  pop.  I,  m. 
spissu  lat.  I,  70,  468,  sic.  70. 
spissus ht.  I,  III,  470. 
(j;:iTa(jL7i  I,  17. 
spitamo  ital.  I,  17. 
spleen  angl.  1, 116. 
splettdere  fat.  I,  14. 
splendet  lat.  I,  402. 
spletidor  ht.  1, 14. 
splin  esp.  I,  116;  1.  esplin, 
<j;:o«Xis  macéd.  I,  515. 
^MSy<^  (spoliât)  sic.  I,  $  14. 
spçglia  (spoliât)  ital.   I,   184, 

spo-.  514. 
spoglU(^\.y\X2\.  I,  (472). 
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(spola)  (spoliât)  eng.  I,  184, 

spola  514. 
Spoleti  ital.  Il,  5. 
spoliât  lat.  I,  184. 
spolvar  frioul.  I,  332. 
spçugia  lat.  pop.  1,  220. 
sponsaîi  (pi.)  ital.  III,  32. 
sponsalia  lat.  II,  439. 
spOftsu(s)  lat.  I,  468;  II,  395. 
sponton  (pi.)  pad.  II,  41. 
spopolare  ital.  II,  604. 
sporci  (pi.)  ital.  II,  61. 
spçrco  ital.  I,  146  ;  spo-,  II,  61. 
sporgere  ital.  II,  340. 
^/wr/greden.  II,  340. 
spor^er  greden.  II,  340. 
Spçs  (sponso)tess,  II,  195. 
sjK>sa  Tat.  pop.,  ital.  I,  440. 
sposare  •lat.  pop.  I,  444  ;  a. -ital. 

III,  404(5.  a  moglie). 
sposay  (Xi  — )  wall.  II,  204. 
sposo  (sponsu)  ital.  1, 146,  spo-, 

468;  11,395. 
spôso  (sponso)  ital.  II,  155. 
^sposu  lat.  pop.  I,  119. 
spçia  tosc.  I,  440. 
spo^dre    tosc.    I,    440,    444; 

ital.  11,156. 
spç^o  ital.  I,  121  a.  ;  cf.  -so, 
spragune  cahbr.  II,  456. 
spratidore  dial.  ital.  I,  368. 
sprauntsa  eng.  I,  372. 
spre  roum.  III,  69,  132,  440, 

44?,  506. 
sprejtneald  Dosofteiu  I,  83. 
sprender  eng.  I,  527. 
sprenâô  milan.  I,  14. 
sprendore  a.-ital.  I,    14,    423, 

dial.  ital.  423. 
ipreiime  abnizz.  II,  445. 
spretus  lat.  I,  402. 
spre^a  (aspreza)  astur.  I,  373. 
spri  insu  roum.  II,  566. 
sprikulu  lecc.  I,  499. 
sprontsa  roumanche  I,  372. 
spru  champ.  I,  19. 
spruvisio  arèt.  I,  359. 
spuàntu  gén.  I,  270. 
spue  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  spune) 

roum.  II,  184. 
spùert  SL.-eng.  I,  215. 
spûerta  a.-eng.  I,  215. 
spugna  ital.  1, 220. 
spugsa  rhét.  occid.  I,  297. 
spui  (2*  p.  s.  pr.  ind.  de  spuné) 

roum.  I,  319;  II,  184. 
spui  (y  ^.  s.  pr.  ind.  de  sptine) 

a.-roum.  Il,  184. 
spuinre  2i.-ro\im,  II,  184. 
spuiu(i^  p.  s.  pr.  ind.  de  spune) 

roum.  I,  319;  -û  II,   184. 


spujjuate  (spogliato)  Palena  I, 

271. 
spulherd  roum.  Il,  604. 
spulvrituiroî  holon,  II,  431. 
spuma  lat.  I,  468. 
spumàtoare  roum.  II,  491. 
sputnegd  roum.  II,  577. 
ipundif  eng,  11,497- 
spuni  (3c  p.   s.  pr.    ind.    de 

spune)  a.-roum.  II,  184. 
spuo  lat.  II,  119. 
spuntar  del  sole  (allô  — )  ital. 

111,451. 
spurcido  ital.  II,  426. 
spurats  lat.  I,  67. 
spus  (sponsu)  sicil.  I,  1 19. 
j/)M5  (=r parler) roum.  III,  255. 
spàs  (2c  p.  s.  pr.  ind.)  tess.  II, 

195. 
ipus  eng.  1, 468. 
spusa  eng.  I,  440. 
spusu  sic.  I,  119. 
sputacchio  liai.  II,  421. 
spttlacchiare  ital.  II,  580. 
spuiaglio  ital.  11,421. 
spuventdr  roumanche  I,  364. 
spuventar  obw.  II,  592. 
spu^ime  roum.  II,  445. 
spù^ur  eng.  II,  465. 
squama  lat.,  ital.  I,  468. 
squarciare  ital.  II,  574,  576. 
squilamxT,  I,  373. 
sret  (seriez)  S.  Pol  II,  322. 
èreu  (serenu)   Val  Maggia  I, 

372. 
srem  montferr.  I,  436. 
sru  Val  Maggia  I,  372. 
5rr/7«ital.  S.  I,  372. 
-«-  lat.  I,  17,  26. 
-ssa  lat.  II,  346. 
ssange  (konte  — )  abruzz.   III, 

183. 
-sse  (subj.   prés.)   a.-lorr.    II, 

147  a, 
-sse  (subj.  impf.)  lorr.  II,  307. 
'Sse  (pl.-que-pf.  subj.)  lat.  pop. 

111,675,680. 
-ssi  (2«  p.  s.  pf.)  sic,  h.-ital. 

II,  269. 
'Ssie^  (2*  p.  pi.   impf.  subj.) 

franc.  II,  307. 
•^w/f«o(i«p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  269. 
-ssions  (le  p.  pi.  impf.  subj.) 

franc.  II,  307. 
*'Ssitu  (2e  p.  s.  pf.)  a.-dial.  ital. 

II,  269. 
-ssitnt  (2c  p.  pi.  pf.)  ital.  S.  Il, 

260. 
ssos  (a  — ,  de  — )  a.-prov.   I, 

622. 
ssuitu  lecc.  I,  374. 


-ssuvu  (2«  p.  pi.  pf.)  ital.  S.  II, 

269. 
st'  rhét.,  wall.  I,  373. 
-57-  tosc.  I,  335. 
'Si  (après  f,  ç)  a. -franc.  I,  m. 
-st  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  eng.  II, 

133,  Griti  305. 
-i/  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  b.-eng. 

II,  133. 
'St  (-sti)  prov.  II,  274. 
-st  (3«  p.  s.   impf.   subj.)  a.- 

franç.  II,  258. 
-st  (part.)  à.-franç.  II,  342. 
st  (cet)  paris.,  dial.  franc.  II, 

96. 
-sta  lat.  II,  325. 
sta  (pi.  masc.)  a.-ital.  I,  436. 
sta  (cette)  vionn.  II,  96. 
sta  lat.  I,  221,  223;  II,  220, 

223  (-à);  greden.,  arét.,  ro- 

magn.  I,  221,  frioul.,  ital. 

223. 
std  (sta)  roum.  I,  221  ;  std  II, 

220. 
sta  (sut)  greden. ,  arét.  ,romagn. 

I,  221,  frioul.  223,  ital. 
223,  618;  II,  128,  220,  240, 
250. 

std  (sut)  roum.  I,  221  ;  stdll, 

220,  238. 
5/a(sua)ital.  S.  III,  548. 
ito(sus)tyrol.  II,  222. 
itâaS.  Fratello  1,255. 
stàat  Cividale  I,  227. 
stabbio  ital.  I,  11. 
stahula(p\.)hit.  II,  54;  III,  32. 
stahulum  lat.  I,  11,  250,  489; 

II,  545  (cornes  stabult). 
staèa  Tanaro  I,  462. 
staccio  ital.  I,  372;  II,  414. 
itaic  (de  stare)  napol.  II,  223. 
stacevo  (stabam)  lucq.  II,  263. 
*staco  (=sto)  lat.  pop.  II,  145. 
stad  (aesute)  frioul.  I,    223, 

roumanche  374. 
stade  Cividale  1, 227. 
itaderie  frioul.  II,  403. 
*stae  domnae  lat.  pop.  II,  95. 
staeva  (=subam)a.-véron.  II, 

263. 
staga  (=  stet)  h.-ital.  II,  223. 
stagando  h.-ital.  II,  223. 
5/flî^(ïr<;  chiogg.  II,  129. 
stc^ginaiiaX,  II,  453. 
staggire\xz\.  II,  453. 
stagione  ital.  Il,  496. 
stagnare  lat.  I,  (466). 
stagno  ital.  I,  465  ;  II,  394. 
stagnu  lat.  I,  465. 
5/(1^0 (sto)  h.-ital.  II,  223,  230. 
stai  (stas)roum.  1, 553;  -l  II, 

220-1  ;  ital.  I,  553;  II,  128, 
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168,  210  (stâ^t),  220,  230, 

240. 
stai  (stat)  pér.,  aquil.,  napol. 

II,  223. 
i/flï(sta)  obw.,  Fomi  Avoltri 

II,  222. 
i/a/ (stem)  t>ToJ.  II,  222. 
staila  cng.  1,70,  545. 
itaila  eng.  I,  468. 
staimo  (stamus)  pér.,   aquil., 

napol.  II,  223. 
stain  S.  Fratello  I,  97. 
staingo  2i.-m\\.  II,  515. 
itaints  (stamus)  eng.  II,  220. 
stajo  ital.  III,  175  (lo  s.  di  ou 

del  grano)y  236. 
staioraxosc.  II,  38. 
staiôro')  ital.  Il,  38. 
stais  (statis)  enc.  II,  220. 
staite  (=  statis)  pér.,  aquil., 

napol.  II,  223. 
stajanu  (=stent)a.-sic.  II,  223 . 
slajevano  (stabant)   a.-sic.   II, 

263. 
5/rt;M(=sto)  a.-sic.  II,  223. 
stakôn  Savoy.  I,  412. 
stalô  Mandray  I,  410. 
stalla  Buchenstein,    Badia   I, 

113. 
stalloneix^.  II,  456. 
stam  (==  stabam)  roum  .11,263. 
[5/ûwJ,  stdm  (stamus)   roum. 

II,  132,  220. 
siamaneixsX.  ll\,  83,  421. 
stamen  lat.  II,  (374). 
[stamd]  (stamus)  ital.  II,  220. 
stamprà  (fut.)  luca.  II,  313. 
stamu  (stamus)  calabr.  II,  223. 
stamiis  ht.  l,  137  a.;  II,  211, 

220. 
stan  mir.  II,  394. 
stdnga  (la  — )  roum.  III,  153. 
stdttgaclà  roum.  II,  41^. 
stdtijin  roum.  III,  230. 
5/awwo  (stant) ital.  II,  220,  223, 

240,  250. 
*5tano  (stam)  ital.  II,  223. 
stant  lat.  II,  220,  222,  229. 
[stdni]  (stant)  roum.  II,  220. 
5/aw/rt  savoy.  I,  412. 
stan  tare  lecc.  I,  368. 
stant io  ital.  II,  497. 
[stanto]  (stant)  ital.  II,  220. 
itants  (stamus)  eng.  II,  220. 
stan:(are  sard.  I,  466. 
5/flo  (sto)  •lat.    pop.  II,    220, 

228,  a. -port.  225. 
stapimu  (==  stamus)  calabr.  II, 

223. 

I.  Voy.  p.  523,  n.  I. 
a.  Cf.  suJà  dt  sub{u)k. 


5/0/»/// (—Statis)  calabr.  II,  223. 

5/flra.-rhét.  I,  384;  ital.  III, 
399  (s.  seduto), 

stâraS,  Fratello  I,  25$. 

stare  lat.  I,  370,  634  ;  II,  205, 
220,  222-4,  234,  263,  275, 
277,  298-9,  312,  329;  III, 
131  (s.  incontra),  293,  312, 
314,  330;  ital.  II,  257;  m, 
292,  312-4,317»  330-1,384, 
399»  436-7  (5.  a  casa,  s.  a  ou 
in  Roma\  477. 

stare  per  fat.  pop.,  ital.  III, 
330. 

starà  (fut.)  ital.  II,  313,  317. 

starsene  ital.  III,  477. 

star  si  ital.  III,  384. 

stas  lat.  II,  220. 

stasea  (=  stabam)  a.-pad.  II, 
263. 

stasera  ital.  I,  615  ;  III,  46,  83, 
421. 

staseva  (=  stabam)  Calmo  II, 

263. 

stassé  (2«  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

n,  323 

stat'  lat.  II,  223. 

stat  lat.  I,  221,  223;  II,  220, 

238;  m,  541. 
stat  (statu)  roum.  I,  468. 
itat  (stat)  obw.  II,  222. 
itàt  Bregaglia  I,  231. 
State  (aestate)  ital.  I,  223,  373, 

468;  III,  421  {la  s.), 
5/d/e  (statis)  ital.  Il,  168,   210 

(sta-te),  220. 
itatc  (ayyc  — )abruzz.  III,  292. 
stdtedm  (=  stabam)  roum.  II, 

263. 
itat(m^  (==  stamus)  ter.  II,  22  3 . 
Uat(n  (=  stant)  obw.  II,  222, 

rhét.  229. 
*stateria  lat.  pop.  II,  403. 
stati  (statis)  calabr.  II,  223. 
stafl  (statis)  roum.  II,  220. 
statim  lat.  III,  483,  490. 
statio  lat.  II,  496. 
*statio  (sto)  lat.  pop.  II,  224  a. 
statis  lat.  II,  220. 
stato  ital.  II,    344;    III,   436 

(sono  s,), 
statola  napol.  I,  382,  503. 
statova  mil.  I,  382,  ital.  503. 
itats  (statis)  eng.  II,  220. 
5/(i/MÎM(steti)  a  -roum.  II,  298. 
statumen  lat.  II,  443. 
status  lat.  pop.  II,   344. 
statuto  lucq.  Il,  344. 
statutus  lat.  II,  326,  344. 


staû  (=  sto)  roum.  II,  220. 
staU  (=  stant)  roum.  II,  220-1 . 
stauh)  roum.  I,  489. 
(jTauXoç  grec  mod.  I,  489. 
staus  (et  — )  obw.,  niedw.  II, 

56. 
stàvc  Lanciano  I,  228. 
stave  lu  rre  abruzz.  I,  625. 
staydn  (=stemus)  istr.  II,  221. 
sta^e  (=  stat)  Tanaro  I,  462  ; 

istr.  II,  221. 
staye  (=stet)  istr.  II,  221. 
stayén(=  stamus)  istr.  Il,  22 1 . 
stayera  brianç.  I,  443. 
stayi  (stas)  istr.  II,  221. 
stajo  iul.  III,  236. 
stayu  (=  sto)  calabr.  II,  223. 
i/fl^-  greden.,  ampezz..   Passa 

II,  222. 
italù  S   Fratello  I,  320. 
stasera  vén.  II,  403. 
sta^iva(=  stabam)  romagn.  II, 

263. 
sta^isti  (=  stetisti)  Piozza  Ar- 

merina  II,  298. 
sta^istim  (=stetistis)    Piazza 

Armerinall,  298. 
itai^twi  (pi.)  S.  Fratello  I,  320. 
ste  (ic  p.  pi.  pf.)  ital.  II,  269. 
'Ste  (2«  p..  pi.  impf.  subj.)  ital. 

n,  306. 
5/f  (stellà)  moldave  I,  114,  -e 

268. 
st(  (cette)  paris.,  dial.   franc. 

Il,  96  (5.  fdm), 
ste  (cettes)  vionn.  II,  96. 
$te  (=  sto)  tyrol.  II,  222. 
siea  (Stella)  roum.  I,  104,  468, 

545  ;  n,   31;   V-mold.    I, 

268. 
sted  y  -d  (Stella)  roum.  I,  104  et 

a. 


^stea  (stet)  lat.  pop.  II,   223, 
roum.    : 
(nainte). 


;.  pop. 

;  III, 


370    (s. 


*steam  (stem)  lat.  pop.  II,  147. 
steamo  (=  stemus)  a.-ital.   II, 

223. 
steamp  roum.  1,  272. 
steangd  roum.  I,  272. 
steao  roum.  I,  104. 
steaoa  roum-  I,  104;  II,  100. 
stearse  (tersit)  roum.  II,  286. 
^steat  (stet)  lat.  pop.  II,  224. 
ste^  (=  stem) greden.  II,  222. 
steia  Vico  Canavese  I,  462. 
steccaja  ital.  II,  469. 
sted  eng.  I,  227,  374. 
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ited  eng.  I,  468. 

stedas(=  stetis)  sard.  II,  223. 

stedda  sard.  I,  545. 

-sùddu  not.  II,  551. 

steddû^ia  lecc.  I,  610. 

-stedes  {2fi  p.  pi.  pf.)  galic.  II, 

276. 
itedi  (=  stet)  friouJ.  II,  222. 
itedin  (=stent)frioul.  II,  222. 
HedCs  (-=  stes)  frioul.  II,  222. 
Stçfçnç  Alatri  I,  326. 
stegla  Schweiningen,   Bergùn 

I,  77- 

stegola  ital.  I,  44,  524. 

a  stehenden  Fusses  »  ail.  III, 
490. 

stéiçn  (stemus)  obw.  II,  222. 

Uéiçs  (stetis)  obw.  II,  222. 

steilom  obw.  II,  444. 

steima  Venlimiglia  II,  17. 

^teira  tess.  II,  48. 

steiyi  (=stem)  frioul.  11,222. 

Stella  lat.  I,  5,  26  (5/f-.,  5/ê-.), 
70»  77»  85,  104  a.,  (268  ; 
-à\  468,  545,  634  (5/?-., 
*W-.);  II,  (34),  387;  ital.  I, 
70(5/f-.),  468,  545,  milan. 
113,    162  et  romagn.    113 

(5/^.). 
stellato  ital.  II,  476. 
*st(la  lat.  pop.    I,    III,   636 

Cstè-). 
steU  (pi.)  roum.  II,  31. 
stelel  (dat.)  roum.  II,  100. 
stelele  roum.  II,  100. 
steklor  (dat.)  roum.  II,  100. 
stçlo  ital.  I,  70. 
ste(tn)  lat.  II,  222. 
stem  (stant)  eng.  II,  220,  222. 
stemo  (stamus)  a.-ital.  II,  210. 
stemus  lat.  II,  222,  sard.  223. 
(s)tetides  (=  statis)  estram.  II, 

225. 
itengc  (=  sto)  campob.  II,  22  3 . 
stenn  eng.  I,  465. 
stenno  (=  steterunt)  tosc.  pop. 

II,  2û8. 

sten(t)  fat.  II,  222. 
stentare  ital.  II,  618. 
stentin  tyrol.  I,  582. 
stetiiina  ital.  S.  I,  582. 
steoa  roum.  I,  381. 
iter  S,  Fratello  I,  255. 
sterc  roum.  II,  10,  36. 
sterco  ital.  II,  10. 
stercara  aAomh.  II,  10. 
stfrcus  lat.  II,  15. 
stergarîû  roum.  II,  468. 
stergâtoare  roum.  II,  491. 
stérile  (ranç.  III,  263. 
sferkol  mil.  II,  10. 
i/^fi^^lat.  II,  (121,  598). 


stérni  piém.  II,  440. 
sterni  wall.  II,  121. 
*sternium  lat.  pop.  II,  404. 
steruûm  eng.  II,  446. 
steniutare  lat.  II,  (118),    190, 

(198). 
sternutat  lat.  II,  190. 
sterpa  Grisons  II,  37. 
sterpigno  ital.  II,  509. 
Hers ronm.  II,  335. 
stes  (stas)  eng.  II,  220. 
'Stes  (2«  p.  pi.  pf.)  a.-esp.,  as- 

tur.  II,  276. 
stessi  a.-ital.  II,  95. 
stesso'vXdil.  II,  566;  III,  170  (la 

s.  cosa,  il  padre  ^.),  741. 
stesuru  Brinaisi  I,  3  30. 
ètest  (=  stas)  eng.  II,  220. 
stéthii.y  stet  lat.  pop.  II,  220, 

stet  224. 
stet  (chatte)  Mandray  I,  410. 
Het  (steti)  eng.  II,  298-9. 
ètet  (stet)  [eng.]  [I,  220,  obw. 

222. 
iteta  (stet)  eng.  II,  220. 
[stete]  (r=  stet)  ital.  II,  220. 
stetedm  (=  stabam)  roum.  II, 

263. 
stetéîû  (=sxçx\)roMm,  II,  298. 
5/^/1  lat.  II,  265, 268,  271,  298. 
èteti  (=  stet)  Forni  Avoltri  II, 

222. 
^stetio  (sto)  lat.  pop.  II,  224  a. 
stetis  \2X.  II,  222. 
stetit  lat.  II,  (281). 
stett  (stetit)  Piazza  Armerina 

II,  298. 
stette  (stetit)  ital.  II,  278;  III, 

1 10  (i.  fl  letto). 
stetti  (steti)  Ital.  II,  (26$),  269, 

stç-.  280, 5/f-.  298. 
stettmu  (stetimus)  Piazza  Ar- 
merina II,  298. 
stettnu   (=    steterunt)  Piazza 

Armerina  II,  298. 
*stetui  (steti)  lat.  pop.  II,  224 

a.,  ste-,  298,  300-1. 
*stetuit  (stetit)  lat.  pop.  II,  278. 
steu  Bitonto  I,  228. 
steva  (==  stabam)   a.-mil.  II, 

263. 
Ueva  (=  stabam)  napol.  II,  263 . 
5/fi/o(=:  stabam)  pis.,  lucq.  II, 

'263. 
èteyya  (=  stabam)  campob.  II, 

263. 
'Sti  (2©  p.  s.  pf.)  lat.  II,  269, 

274,  276  (-Ï),  ital.  269. 
*-sn  (2«  p.  s.  pf.)  roum.  II, 

'267. 
sti  {=  iste)  vionn.  II,  96. 
5/i(istae)  bolon.  11,95. 


Hi  Val  Maggia  I,  372. 

sji  transylv.    III,  387,   roum. 

118,  388,  392,  667  («M  s  ). 
stia  (=  stabam)  lecc.  II,  263. 
stia   (=   stet)  ital.   II,    220, 

223-4. 
stiamo  (=  stamus)  ital.  II,  1 3 5 , 

210,  220,  223. 
Uiarni  frioul.  I,  169. 
stiâ  (steti)  bergam.  II,  280. 
sti^^a  sic.  I,  70. 
f//V(casa)  savoy.  I,  412. 
stiè  (stetit)  tosc.  pop.  II,  298. 
s  tiédi  (steti)  tosc.  pop.  II,  298. 
itiengç  (=sto)  chiet.  II,  223. 
5//Vr  savoy.  1,412. 
stiércolcsp.  II,  10. 
ètierlamainta  eng.  II,  448. 
ètierni  tess.  II,  404. 
stiga  (=  stet)  h.-ital.  II,  223. 
stigi  (=  steti)  a.-mil.  II,  265, 

298. 
stilu  lat.  I,  70. 
stillare  ital.  III,  3  59. 
stillo  ital.  II,  399. 
stim  (aestimo)    a.-frioul.    II, 

I3Î- 
stima  (aéstîmat)  ital.  II,  198. 
stimare  ital.  III,  388,  398,  667. 
stîmpàrdmint  roum.  II,  447. 
itin  (=  stent)  Forni  Avoltri 

II,  222. 
(slinar  roumanche  I,  374.) 
stitige  roum.  I,  94. 
stingf  (=  sto)  ter.  II,  225. 
itinin  (estent) frioul.  II,  222. 
stîns  roum.  II,  336. 
stinse  (extinxit)  ital.  II,  286. 
stiàro  ital.  II,  38. 
stipat  lat.  1,31. 
sti-petid-ium  lat.  II,  404. 
stiratora  ital.  II,  365. 
f//V^roum.  III,  18. 
'Stis  lat.  II,  274. 
'Sti  tu,  *-st(i)tu  lat.  II,  267, 269. 
sjiu  (nu  — )  roum.  III,  667, 

677. 
stiù  cdntd  roum.  III,  18. 
stîva  lat.  I,  44,  stiva  ital.  31. 
stivale  ital.  I,  373. 
stivérô  (2e  p.  pi.)  Estramadurc 

II,  130. 
'Stivi  (2e  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

269. 
sti-  lat.  pop.  I,  18. 
stlatta  lat.  I,  402. 
stlembus  lat.  I,  402. 
stlis  lat.  I,  402. 
stlocus  lat.  I,  402. 
stloppus  lat.  I,  402-3. 
Ulu  (inf.\  i//tt  (impér.)  gre- 

den.,  l  Abbaye  II,  167. 
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Ulût  abb.  II,  340. 

itluj^e  (excludo)   greden.    II, 

167,  172,  TAbbaye  167. 
stmana  émil.  I,  372. 
-5/0  (pour  -sti  et  -stè)  lucq.  II, 

269. 
5/o(iste)  a.-ital.  II,  564. 
sto   lat.    I,    (224);    II,    113, 

(198),  220;  III,    437;  ital. 

1,618;  II,  128,  220,  240. 
sto  (sta,  stat)  I,  221  ;  II,  220. 
fi/o]  (sto)  eng.  II,  220. 
ito  (part.)  eng.  II,  344. 
*$to  ad  casant  lat.  pop.  III,  437. 
stoccata  ital.  II,  487. 
HoU  (steii)S.  FratelloII,  265, 

298. 
i/dcj?(de  stare)  Foggia  II,  223. 
stodda  S.  Fratello  I,  5 ,  113. 
j/ûfrffa  bergam.  I,  63. 
^to?/waJl.I,  468. 
stœmagu  gén.  I,  213. 
stogamo  port.  I,  584. 
stogamu  sard.  I,  584. 
stoi  (sto^  Veglia  1, 224. 
j/o/ (stat)  Veglia  I,  221. 
itoi  (sto)  frioul.  II,  222,  229. 
stçila  Brigels  I,  77. 
stol  (est  opus)  a. -gén.  II,  244- 

5. 
HôT  (est  opus)  eng.  III,  100. 
stolu  lat.  I,  184. 
itom  (de  staré)  sulzb.  II,  222. 
5/pwaco  ital.  I,  203. 
stomak  Bregaglia  I,  327. 
stombal  milan.,  bolon.  I,  28. 
5/(w«^/i  frioul.  I,  28  (non-  pli), 
stom^o  vénit.  I,  326. 
stçmekg  campob,  I,  187. 
stontfku  Iccc.  I,  326. 
stomi  piém.  I,  213. 
stotnimi  sic.  I,  326. 
stomit  frioul.  I,  555. 
stomuku  sic.  I,  330. 
ston  (=sto)a.-ital.II,223,ital. 

N.  230. 
ston^anda  bresc.  II,  512. 
stongo  (=  sto)  napol.  II,  223. 
*stcpére  lat.  pop.  II,  176,  244- 

5. 

stçppa  ital.  I,  119,  sto-.   468, 

541,  eng.  541. 
stoppia  ital.  I,  28. 
storduto  lucq.  II,  329. 
storia  ital.  I,  373. 
storna  mil.  I,  315. 
storpiaio  le  gambe  itzl,  III,  424 

a. 
5/ar/'(pl.)  judic.  II,  37. 
stote  Modugno  I,  228. 
i/o«(stetit)S.  Fratello  II,  298. 
stou  (sto)ast.,  estram.  II,  225. 


itoiis(p(.  de  ètuvair)  eng.  II, 

287. 
stout  (est  opus)rhét.  II,  126. 
stovigU  (pi.)  ital.  II,  440. 
stovigîia  Ital.  I,  591  ;  II,  440. 
stoviglie  (pi.)  ital.  II,  440. 
stra-  roum.  I,    576;  II,  605, 

6i6(strà-);  ital.  I,  576;  II, 

539,  605,616. 
sira  roum.  1.  403. 
strahal^are  ital.  II,  605. 
strâbate  roum.  II,  605. 
strabattere  ital.  II,  605. 
strabelîo  \i^\.  II,  539. 
strabere  ital.  II,  605 . 
straboccare  ital.  II,  605. 
stracannare  ital.  II,  605. 
stracantareïxiX,  II,  605. 
straccicalare  ital.  U,  605. 
straccuocere  ital.  II,  605. 
stracai rare  ixzl  II,  605. 
stracoîlare  ital.  II,  605. 
siracontento  ital.  II,  539. 
stracorrere  ital.  II,  605. 
stracurd  roum.  II,  605. 
stràcuràtoare  roum.  II,  491. 
strad  (pi.)  mil.  I,  436. 
strada  ital.  1, 17,223,  433  ;  III, 

53  {molta  5.),  163  (5.  Borgo\ 

435  (in  mexia  i.);  lomb.  I, 

433,  mil.  436. 
strade  frioul.  I,  223. 
stradiotto  ital.  I,  17;  II,  369. 
strafakiare  ital.  II,  605. 
strafare'ixû,  II,  605. 
strafino  ital.  II,  530. 
siraforare  ital.  II,  605. 
sirafugare  ital.  II,  605. 
strag(5ere  itsà.  II,  605. 
stragonjiare  ital.  II,  605. 
stra-grande  ital.  II,  347,  strag-, 

539- 
stragrave  ital.  II,  539. 
(stràin  roum.  I,  512.) 
straïù  roum.  II,  404. 
strafa  h.-eng.  I,  85. 
slralignare  ital.  II,  605. 
5/ra/Md  roum.  II,  605. 
strdmbet  roum .  II ,  48  5 . 
stratnhoïxA,  I,  587. 
stramen  lat.  I,  274,  (470);  III, 

21. 
stramenare  ital.  II,  605. 
stramuid  roum.  II,  605. 
stratted  frioul.  I,  380. 
strattgularehit.  II,  (118). 
stranhamente  a.-port.  III,  494. 
*straniu(m)   lat.  pop.  I,  313; 

II,  404. 
strano   ital.  I,  295,   512;   II, 

460. 
Itrànt  greden.  II,  340. 


stranûdd  mil.  I,  576. 
strànutd  roum.  I,  576. 
*siranutare  lat.jpop.  I,  576. 
stranutari  SIC,  I,  576. 
strapagare  itsH,  II,  605. 
straportare  ital.  II,  605. 
strdpunsâtura  roum.  II,  492. 
straripare  itsl,  II,  605. 
strasognare  ital,  II,  605. 
sfrata  lat.  1, 223,  433,  sic.  433. 
aTpaiitiSTTjç  II,  369. 
itraungla  (3*  p.  s.  de -or)  obw. 

II,  187. 
Itraungldr  obw.  II,  187. 
stratini  roumanche  I,  512. 
stravestire  ital.  II,  605. 
straviare  ital.  II,  605. 
stravisare  ital.  II,  605. 
stra^iante  ital.  III,  15. 
streaa  Vigevano  I,  228. 
strec    Bormio  I,    231,    lomb. 

459- 
streda  eng.  I,  433. 
strega  ital.  I,  70,  439. 
strfgghia  ital.  I,  70,  491. 
stregghiare  ital.  II,  156. 
strpTa  Porto  Mirana  I,  85. 
streit  piém.  I,  459. 
i/r«r  roumanche  I,  459. 
Hrèit  alban.  I,  460. 
streitu  astur.  I,  373. 
streîa  mir.  I,  373. 
siremptu  macéd.  I,  467. 
strena  esp.  I,  70  (1-  «'-•)>  ^^« 

•70,  *strê-,  1 16,  strf-,  546. 
*strefiare  lat.  pop.  I,  (542). 
strfnè  mil.  I,  90. 
Ureii^adiàa  obw.  II,  495. 
*strènna  lat.  pop.  I,  542. 
strfnna  ital.  1,  70. 
-strent  (3*  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  280. 
orpiçtol,   17. 
i/rtf/ eng.  II,  395. 
^/r<Oeng.  I,  70»  459- 
stretto  ital.  I,  70,  rfr^.  459;  II, 

395  ;  III,  14. 
strettojaiisd,  II,  491. 
5/r^//«ra  ital.  II,  4^2. 
stria  (eng.}  I,  70,  ital.  439. 
stria:(lo ixall,  439,  443- 
strie  roum.  I,  41. 
*strictia  lat.  pop.  II,  405. 
*strictiare  lat.  pop.  II,  576. 
*strictor   lat.  pop.    II,  465. 
strictura  lat.   Il,  465-i,    492, 

530. 
strictu(s)  lat.  I,  70,  459,  467  ; 

II,  326,  339,  395,  466,  530; 

III,  15. 

striga  lat.  I,  70,  102  {-igd)y  sic. 
70. 
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striggya  sic.  I,  70. 
strigile  lat.  I,  70. 
sMgis,  'tgis  lat.  I,  44. 
striglia  ital.  I,  84. 
strigîiare  ital.  I,  491  ;  II,  156. 
striitib  roum.  I,  244. 
strimpellare  ital.  II,  589. 
strimt  roum.  I,  459,  -trnt  467. 
strimtoare  roum.  II,  465. 
strimiorime  roum.  II,  445. 
sirîmiurà  roum.  II,  465,  493. 
5/r/nfl  sic.  I,  70. 
*stnnctu(s)  lat.  pop.  I,  (460), 

467;  II,  33Q. 
string  (strïngo)  roum.  I,  109. 
string  tess.  I,  96. 
5/nw^e  (strîngere)  roum.  I,  94. 
stringe  (stringit)  ital.  III,  14. 
stringens  lat.  III,  15* 
stringere  lat.  II,  466. 
stringohx.  II,  326,  339. 
sirim  roum.  II,  3  36 
5/r/«5^(strinxit)roum.  II,  286, 

ital.  286  ;  III,  14. 
strinto  ixz\,   I,  467;  II,   339; 

III,  14. 
strinxit  lat.  II,  286. 
j/m5fW  (strascinare)  frioul.  I, 

349- 
strit  germ.  I,  557. 
strittu  sic.  I,  70. 
striiiare\X3\.  II,  576. 
strobia  piém.  I,  28. 
gtpcJçoç  I,  17. 
i/row  obw.  III,  21. 
stromento  a.-ital.    I,  351,  ital. 

373. 
5/ro/w  vcn.,  bergam.,  comasq. 

II,  388. 
stroppoital.  I,  541. 
siro^loïxaL  II,  430. 
i/ro«  S.  Fratello  I,  113. 
str(xmile  ital.  II,  438. 
struhantûm  eng.  II,  446. 
strûc  rhét.  I,  $2. 
'Struch  prow.  II,  339. 
'Structu  lat.  II,  339. 
structumht,  II,  154. 
strudere  a.-lomb.  II,  1 54. 
strud^f  napol.  II,  1 54. 
strûdiri  sic.  II,  154. 
struerthx.  II,  154. 
*strugere  lat.  pop.  II,  154, 159. 
struggere'ital,  II,  154,  168. 
struirefnnç,  II,  125,  169. 
-5/rttf7  franc.  II,  339. 
strumento  ital.  I,  591. 
strungld  roumanche  I,  364. 
itrungidr  obw.  II,  187. 
*stnMu(s)  lat.  pop.  I,  541  ;  II, 

strusse  (destruxit)  ital.  II,  286. 


strnl  roum.I,  509. 

struthius  (avis  — )  lat.  II,  551. 

*strutio  lat.  pop.  I,  509. 

strutto  ital.  II,  339. 

struxi  lat.  II,  154. 

-^-/«(2cp.  s.)  lat.  II,  267,  325. 

-slfi  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  Ca- 

gnôJI,  305. 
sin  (a.-franç.  cestui)  Bienne  I, 

55. 
stu  (situ)  a.-ital.  I,  372. 
j/û(part.  de  es)  wall.  I,  53  ;  II, 

344. 
i/M  (sto)  judic.  II,  222. 
sttmlu  sic.  I,  224. 
studei  lat.  III,  100. 
studiarehl,  I,  147. 
itkrt  eng.  II,  330. 
stuet (QSi  opus)  a.-franç.  1, 63 1 . 
stullius  (inagis — )  lat.  III,  47. 
*stumilus  lat.  pop.  I,  28. 
siun  (=r:  sto)  Grisons  II,  222, 

229. 
itundçl  (r=  sto)  obw.  II,  222. 
i/Mii:çf  (=:  stamus)  t  yrol .  II,  2  22 . 
stuoloxtsà.  I,  17,  184;  III,  236. 
Uuopa  S.  Fratello  I,  143. 
stupa  GapI,  373. 
stupd  roum.  I,  118,  468,  541. 
stuppa  lat.  I,  118-9,  468,  541, 

sard.  118,  eng.,  sic.  119. 
iUippa  eng.  I,  468. 
stuppaggyu  sic.  II,  421. 
Uupc  alban.  I,  118. 
stupet  lat.  II,  224  a. 
stupila  lat.  pop.  I,  28,  (586). 
'Stus  lat.  Il,  326,  334. 
*st-utus  lat.  pop.  II,  344. 
stuvair  eng.  II,  126. 
ituvair  eng.  II,  244,  287. 
stuvïa  rhét.  I,  28. 
stu:(:(tcare  ital.  II,  577. 
-itv(u)  (2«  p.  pi.   pi.)  Piazza 

Armerina  II,  269. 
ityena  tess.  I,  409. 
slyô  vionn.  II,  çkS. 
su-  roum.  II,  614. 
'SU,    -5(tt)  (le    p.    s.    pf.)    a.- 
*  roum.,megl.,macéd.II,287. 
su  (sudore)  lorr.  I,  122. 
5M(solu)Gadera  I,  i40,limous. 

563. 
su  (=  tu)  Paularo  II,  79. 
su  (ipse)sard.  I,  620;  II,  106. 
su  (suum)  macéd.  II,  87,  a.- 
ital.  89;  esp.,  port.  III,  74. 
su  (sum)  •lat.   pop.   II,   207, 

211,  roum.  206,  208,  550, 

[eng.]  206. 
su  (sum)  frib.,  Vaud  II,  213. 
su  (sunt)  roum.  II,  206,  208, 

5SO. 


su  (saputu)  franc.  I,   65  ;  II, 

(330). 
su  (saputu)  Vaud  II,  330. 
su  (sursum)  frioul.  I,  46,  ital. 

618;  III,  132,  206,  270  a., 

449, 476, 488,  490;  a.-franç. 

I,  626. 
su  ital.  I,  618,  634;  III,  480. 
su  lyonn.  I,  567. 
iw  (sum)iudic.  II,  325. 
iû  (soror)  Plancher-les-Mines 

I,  211. 
i/î  (sur)  morv.  I,  420. 
sua  (senhora)  port.  I,  634. 
sua  lat.  I,  279,  381,  ital.  279; 

III,  167,  200  (qtusta  s.  casa)y 

port.  169  (s,  et  a  s,  sposa% 

740  (senhora   5.),  Serments 

jis  (s.  part). 
*siia  (sùa)  lat.  pop.  I,  279. 
sua  (sêcat)  eng.  I,  438. 
sua  (sudat)  catal.  I,  436. 
siia  (sudat)  eng.,    a.-mil.   I, 

436. 
su  addu  logoud.  I,  620. 
SuaÈccellenia  ital.  III,  167. 
5Mfl#r j  Nicastro  I,  218. 
suaftk^  Qc  — )  abruzz.  I,  623. 
suang  Veglial,  224. 
suapi  sic.  I,  224. 
suar  dauph.  I,  185. 
suar  (sudare)roumanche  1,356. 
sûar  *roumanche  I,  356,  eng. 

405. 
*suas  (suas)  lat.  pop.  I,  279. 
iMoi^ (chausser)  morv.  I,  251. 
suaso  ital.  II,  335. 
suatume  a.-franç.  II,  495. 
suau  Tarentaise  1, 61. 
suavitta  ht.  inscr.  II,  505. 
sub-  lat.  I,  488;  II,  614. 
Sub  lat.  I,  4S8,  S49  ;   II>  ^9 

111,427,433,  roum.  132. 
subactus  lat.  II,  597. 
*subagere  lat.  pop.  II,  597. 
*sûbagiSy-git  lat.  pop.  II,  117. 
sùbai  tess.  I,  327. 
suhbia  ital.  I,  46,63,  491. 
subbotosirét.l,  330. 
subducere  lat.  II,  614. 
sube  (impér.)  a.-port.  II,  196. 
suber  lat.  I,  58;  II,  14. 
suberba  port.  I,  156. 
*  suber  iu  lat.  pop.  II,  403. 
*subglutiare  lat.  pop.  I,  509. 
*subglutiare  lat.  pop.  II,  614. 
*su^Iuttium  lat.  pop.  I,  493. 
subia  (*sûbolat)  vén.  1,3$. 
subigere  lat.  II,  597. 
subinde  lat.  III,  492. 
subir  esp.  III,  356,  506. 
subire  lat.  II,  573  a. 
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suhiianeushii.  11,460. 
subito  ital.  III,  490,  566,  568. 
subito  che  ital.  III,  566,  598. 
*suh*lahx.  pop.  I,  401. 
subie  (subula)  frioul.  I,  46. 
sMe  (*sûbolat)  a.-franç.  I,  35. 
suhîi  frioul. I,  315. 
sublime  esp.  II,  301  ;  UI,  8. 
suhlitfio  ital.  II,  60. 
suhlin  franc,  xvic  s.  II,  63. 
sMya {sxxhohx)  frib.  I,  35. 
*suhnwnita  lat.  pop.  II,  486. 
^stdmwnstis  lat.  pop.  II,  335. 
*submonuit  lat.  pop.  II,  (289). 
*submosu  lat.  pop.  II,  335. 
*sûbolat  ht.  pop.  I,  35. 
su  boveru  logoud.  I,  620. 
subria  (cond.  de  subir)  a.-esp. 

II,  316. 

subridere  hu  II,  614. 
*subripare  lat.  pop.  II,  614. 
*substrare  lat.    pop.    II,    117, 

129. 
subt  roum.  I,  458. 
*subtelare  lat.  pop.  II,  464. 
subterraneus  lat.  II,  449. 
subtilis  lat.  II,  62. 
subfirime  roum.  II,  445. 
*subtu  lat.  pop.  I,  119,  313. 
subtulus  m.-lat.  II,  4^0. 
subtus-  lat.  pop.  II,  614. 
subtus  lat.   I,  313;  III,   206, 

480,  s 37»  539- 
subula  lat.  I,  46;  II,  387. 
*subumbra  lat.  pop.  I,  446. 
*subundare  lat.  pop.  I,  446. 
suc  franc.  I,  405. 
suc  a.-prov.  I,  48. 
site  milan.  I,  52,  lomb.  459. 
suçant  franc.  I,  248,  (394). 
succedere  ital.  I,  (353). 
sudcedette  (pf.)  dial.    ital.    II, 

270. 
successa  calabr.  I,  307. 
successo  ital.  I,  168. 
successoors  a. -Anjou  I,  123. 
succhia  ital.  I,  491. 
succiare  ital.  II,  576. 
succiasse  S.  Giovanni  Rotondo 

I,  151. 
succiss  Canosa  di  Puglia  I,  151. 
succurrere  lat.  II,  (332). 
succut^i]o  lat.  II,  (172). 
sûèe  Gadera  I,  131. 
sucedumbre  esp.  II,  495. 
sucer  franc.  Il,  576. 
sucidu(s)  lat.  I,  46,  67  (5W-., 

su-.),  332,  536,  580;  11,59. 
sucio  esp.  I,  46,  524. 
*sucla  lat.  pop.  I,  491. 
sucre  franc.  I,  (596). 
*suctiare  lat.  pop.  II,  576. 


suctu  lat.  II,  Ç340). 
sucu  lat.  I,  46,  405. 
sucufundd  roum.  II,  614. 
suda  (sydat)  lat.  I,  436,  ital., 

esp.  46,  436,  sard.  4j6. 
5wJa  (sydatj)  mil.  I,  430. 
sudar  fredao  ital.  III,  360. 
sûdare  lat.    I,    356,  su-,   405, 

(420),    roum.,     ital.,   esp. 

405. 
sudat  lat.  I,  46,  61. 
sudaur  Veglia  1, 126. 
siàdt  (sudat)   a.-franç.    I,  48, 

su-,  436. 
su  dempus  logoud.  I,  620. 
su  di  ital.  III,  270  a. 
sudid  andal.  I,  295. 
*sudica  lat.  pop.  I,  540;  su-.  II, 

17  a. 
sudiceria  ital.  II,  406. 
*sudiceus  lat.  pop.  I,  580. 
sudicio  ital.  I,  46,  580. 
sudiciume  ital.  II,  446. 
*sudiàus  hx.  pop.  I,  536,   580. 
sudo  (lep.  s.)  lat.  II,  (136). 
sudoare  roum.  I,  443. 
sudorhlAy  (381). 
sudore  lat.   I,   61,    122,    356, 

(420),  443,  ital.  443. 
sudoriento  Qsp.  II,  516. 
sûdri  (saillirai)  gruyèr.  II,  3 1 5 . 
sûdu  Fourgs  II,  63. 
su  d'un  dial.  ital.  III,  270  a. 
sue  (sua)  a.-franç.  III,  725. 
sCié  l=sum)  lyonn.  II,  213. 
hiegén.ly  455- 
su(fe  morv.  I,  557. 
sueffre    (*s9fferit)  a.-franç.    I, 

146;  II,  189. 
suegra  esp.   I,    184;    II,    29, 

365. 
suegre  prov.  I,  494;  cf.  sogre. 
suegro  esp.   I,  184,   494;    II, 

365. 
sùegro  Marseille  I,  197. 
sueille  (soleat)  a.-franç.  II,  174. 
suel  a.-franç.  I,  184. 
stieldoesp.  I,  325,  477. 
suele  (solet)esp.  I,  184. 
suelo  esp.  I,  184. 
5wW/ (sçlet)  a.-franç.  I,  184. 
suel  ta  esp.  I,  325. 
suello  esp.  I,  477  ;  II,  339. 
rt/^n  (sçnu)  Serres  I,  185. 
suen  (suum)  a.-franç.  III,  220 

(un  s.  e^cuier). 
sueno  esp.  I,    184,  405,   Mar- 
seille 185. 
iueno  esp.  I,  184,  486;  III,  34 

(entres.),  143,   ^$S  (dormir 

Sun  s.), 
sueiios  a.-esp.  III,  34. 


su  ente  logoud.  I,  620. 
suenter  obw,  II,  394;  III,  556. 
suentra  obw.  II,  394. 
suer  (sçror)  a.-franç.  I,    184, 

259,  405,(420);  II,  4,  23. 
su/r  (soror)  Val  Soana  I,  217. 
5M<fr  (sugare)  eng.  I,  443. 
suer àtoare  roum.  II,  491. 
su(rd  hag.  I,  143. 
suerdni  sard.  II,  403. 
sûerehag.  I,  i59;-frrll,  173. 
suero  Qsp.  1, 182. 
suess  eng.  I,  458. 
Suétons  (pi.)  franc.  III,  29. 
sueur  franc.  1, 377, 443  :  II,  379. 
sueve  (fém.)  a.-firanç.  II,  60. 
5MCTT«  a.-franç.  I,  184. 
su^ô  (suivons)  norm.  II,  173. 
sufdr  (suffero)  roum.  II,  194, 
sùfàrîû  (suffero)  roum.  II,  175. 
sûfe  norm.  I,  19. 
suffire  (soufflerai)  dial.  franc. 

II,  314. 
sufer    (soufire)   Uriménil    II, 

136. 
sufer  (suffero)  roum.  II,  194. 
suferi  roum.  II,  119,  123. 
sufferebam  ht.  II,  119. 
*sufferire,  *sufferit  lat.  pop.  II, 

119. 
suffero  ht.  II,  (175). 
sufferre  lat.  II,  128. 
*sufférrere  lat.    pop.  II,    126, 

128. 
*suffertu  lat.  pop.  II,  339. 
suffi  (riinç.  II,  342. 
sufflcere  lat.  II,  (169). 
suffire  franc.  II,  342. 
suffisance  (ranç.  II,  518. 
iw^  franc   III,  338. 
suffla  (sufflat)  eng.  I,  488. 
sufflare  lat.  I,  493;  II,  (118). 
sufflat  lat.  I,  488. 
suffh(i<^p.  s.)  lat.  II,  198. 
sufia  (sufflat)  mil.  I,  488. 
suflâ  (sufflat)  roum.  I,  488. 
suflàdràsç  greden.  II,  366. 
sufldt  roum.  II,  485. 
sùflet  roum.  II,  485  ;  III,  264. 
suflete  (pi.)  roum.  II,  36. 
suflon  greden.  II,  457. 
iufre    (souffres,    -re)  gruyèr. 

II,  202. 
iùfresu,  -ésu  (=.  souffre)  gru- 
yèr. II,  202. 
sufrftri  (souffrirai)  frib.  II,  3 1 5 . 
sufri  biais.  II,  330. 
iûfri  gruyèr.  Il,  202. 
sufrido  esp.  III,  1 3 . 
suga  (sugat)  ital.,  esp.  I,  46. 
sugà  (sugat)  roum.  1, 46. 
sugare  ital.  I,  434. 
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stigat  lat.  I,  46. 
stigéri  (=  fui)  langued.  II,  296. 
suggaja  ital.  II,  469. 
suggçllo  ital.  I,  115. 
suggrunda  lat.  I,  4Q5. 
sughitd  roum.  II,  614. 
st^lia  napol   I,  491. 
!ugna  ital.  I,  1 36,  464. 
si^o  ital.  I,  46,  405,  434,  csp. 

46,405. 
sugrumd  xovLVCï.  II,  614. 
sugiisd  roum.  II,  614. 
5«i  (sûi)  prov.  mod.  I,  627  (s, 

libres);  a.Aon.  II,  90. 
*sui  (=sum)lat.  pop.  II,  211. 
sut  (=sum)  a.-franç.  1, 280  ;  II, 

2ii-3;III,  4i2(fo  j.;o);a.- 

prov.  II,  21 1-3. 
sut  roum.  II,  201,  573  a.  ;  III, 

384  (a  se  s.), 
iûi  Fourgs  I,  420. 
suie  franc.  II,  17  a. 
5111/ franc.  1, 103,442,  558;  II, 

352. 
suij^eux  franc.  II,  352. 
Suisse  îx2lxï(;,  III,  285,  437. 
suil  eng.  I,  446. 
suil  anglo-norm .  1 ,  195. 
suile  lat.,  sard.  II,  437. 
5i//m«(=sumus)  bret.  II,  21 1. 
su  in  a.-gén.  III,  ij2. 
su  inu  logoud.  I,  620. 
siiis  (gén.  de  5^5)  lat.  I,  67. 
suis  (=z  sum)  franc.    I,    62, 

(567);  II,  206,211,  344. 
suit  piém.  I,  459. 
suie  Possesse  I,  62. 
iûite  morv.  1, 420. 
ïùitrf  morv.  II,  128  (non  5-.). 
5Mivaw/ franc.  III,  429,  60*5. 
suivant  que  franc.  III,  605. 
5wiv^  (*sequam)  franc.  II,  i8q. 
suivie  (fém.)  franc.  II,  (34e). 
suivons  (*sequimus)  franc.  II, 

189. 
5ttiVr^  franc.  I,  (420);  II,  119, 

173;  ni,  747. 

sujet  trsinç.  1,507. 
sujo  port.  I,  331. 
suk  Qce  que. . .  I)  franc.  E.  III, 

518. 
su  ka  su  eng.  III,  475. 
suki  montferr.  II,  565. 
su  kwisû  bas-eng.  III,  475. 
sul  (sqIu)  eng.  I,   119,  rov., 

dign.  125. 
sul  Tsud)  esp.  I,  s68. 
sul  (sçlet)  frioul.  I,  184. 
sul  (su  +  lo)  ital.  II,  103  ;  III, 

434  a.,  449. 


sûl  morv.  I,  35. 

sulal  eng.  I,  405 . 

sulana  abruzz.  II,  460. 

5m/co  port.  I,  147. 

sulcu(s)  lat.  1, 1 19, 477  ;  II,  388. 

^/<^norm.  I,  517. 

suFç  napol.  II,  387. 

suleis  Drôme  II,  97. 

*sulfinis  (gén.)  lat.  pop.  II,  14. 

sultur  lat.  I,  19,  477-8;  II,  14. 

suli  sic.  I,  119. 

suîi  Bessin  I,  178. 

suit  piém.  II,  565. 

sulino  arét.  I,  359. 

sulla  (su  +  la)  ital.  III,  449. 

sullatsu  sic,  calabr.  I,  513. 

sulô  lorr.  II,  456. 

suloni  obw.  II,  444. 

^/omfrra  astur.  I,  353. 

sulpesu  Sassari  I,  472. 

*sulpur  lat.  pop.  I,  19. 

sulphur  lat.  I,  119. 

sutu  sic.  I,  119. 

sulvadeg  Bregaglia  I,  364. 

sulvadi  eng.  I,  364. 

sulyé  Bessin  I,  178. 

sum  (sçnu)  eng.  I,    184,  405 

(non  sun). 
sum  (somme)  hag.  I,  133. 
sum  (secundu)  a.-franç.    III, 

427. 
5«mlat.  I,  119,(213),  55o;II, 

113,206-7,209,212,(259), 

J44;III,  594  a.,  737;  eng. 

1,110;  II,  206,  Grisons  209. 
[sum]  (sumus)  roum.  II,  206. 
sum  (=  sunt)  eng.  II,  206. 
ium  (sumus),  *i«w(sum)  judic. 

II,  325. 
sum  ego  lat.  I,  (213). 
sumeia  Brefi;aglia  I,  364. 
sumence  dm.  franc.  I,  364. 
sument^  Bre^glia  I,  364. 
sumer  dial.  franc.  I,  364. 
sumergirsL.'prow,  II,  201. 
sum  habutus  lat.  pop.  II,  113, 

344- 
sumia  algh.  II,  204. 
5amï?(=*somnîo)algh.  II,  204. 
jMfw/^(=*somnio)algh.II,204. 
sumler    eng.,    roumanche    I, 

364  (non  -€r). 
rumma  lat.,  sic.  I,  119. 
summu(s)  lat.  I,  543;  III,  137. 
sumper  istr.  I,  478. 
*sum  status  lat.  pop.  II,  344. 
su  muru  logoud.  I,  620. 
sumus  (i«  p.  pi.)  lat.  II,  135, 

137   et  a.,   206-7,  210-11, 

213,325. 


*sum  venuiu  lat.  pop.  III,  737. 
sûmya  Val  Soana  I,  35. 
sun  (sçnu)  roum.  I,  405. 
Sun  (ital.  sonno)  S.    Giovanni 
Rotondo,  Canosa  di  Puglia 

I,  185. 

sun  (suum)  Serments  III,  725. 
sun  (sum)  Grisons  II,  229,  sun 

Grisons  209,vaûd.  212,  Fae- 

to.  Celle,  213. 
*sun  (sunt)  lat.  pop.  II,  207. 
sun  (sunt)  rhét.  II,  209. 
sun  (prép.)  dial.  ital.  III,  270 

a. 
sun  (sum)  sulzberg.  II,  325. 
sunà  (sçnat)  roum.  I,  135. 
sund  vaud.  I,  417. 
sundt  roum.  II,  485. 
suiuiel  (=  sum)   a.-obw.   Il, 

209,  -il  obw.  209,  222. 
[sune]  (sum)  roum.  II,  206. 
suni  nivern.  I,  133. 
sùnet  roum.  H,  485. 
sunim  obw.  II,  446. 
sunkurriri')   calabr.    I,    546; 

-ûrriri  sard.  S.  II,  332. 
sunkurtu  sard.  S.  II,  332. 
sunTont  eng.  I,  346. 
suno  (sonat)  Fourgs  I,  391. 
suno  Miranda  I,  188. 
su  nostru  logoud.  I,  620. 
sunt  lat.  I,  119,   550;  II,   2, 

137  a.,    206-210  (ilti   5.), 

roum.  206. 
sunt  (=  sum^  a.-obw.,  Scha- 

rans,  h. -ital.  II,  20Q. 
sunte  (sumus?) rhét.  II,  325. 
iM«/i  (sumus ?)  judic.  II,  325. 
«/wVo  Fourgsl,  596. 
suntu  (sunt)  macéd.  II,  208. 
sunu  (sum)  sic.  I,  1 19. 
suTM  (sum)  calabr.    II,    210, 

223,  sic.  210. 
iun^e  (sumus?)  judic.  II,  325. 
*suo  (suoi)  a.-ital.  II,  89. 
suo  (suum)  ital.  II,    89;  III, 

167  (s.  padre,   s.   iio\  740 

(dal  canto  s,),  esp.  200  (con 

mticho  dolor  sX 
suocera  ital.  1, 184,  203  ;  II,  29, 

365. 
suocero  ital.  I,  184,  203,  494  ; 

II,  365. 

su  oe  logoud.  I,  620. 
suo^ir  S.  Fratello  I,  213. 
5M0i(sui)  ital.  I,  279;  III,  200 

Qanti  s.  malanni). 
suoi  (=  suae)a.-sienn.,  a. -pis., 

a.-lucq.  II,  89. 
suoF  (sâtuWa)  norm.  I,  251. 


I.  Vu  doit  provenir   de  kunkurriri. 
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SHoT  (sulcu)  eng.  I,  477. 
suolaS.  FratelJo  I,  213. 
suoîa  (pi.)  ital.  pop.  II,  38. 
sttole  (sçlet)  ital.  I,    184;  II, 

188. 
S110U  sic.  I,  149. 
suoîo  ital.  I,  184. 
suolt)er  enç.  I,  19,  119,477- 
stum  Eulalie  I,  211  ;  II,  (90*) 
sitotiatîo  le  tre  ital.  III,  99. 
suono  (sonu)ital.  I,  184,  405  ; 

ni,  35e. 

suono  (sçno)  ital.  II,  188. 
suotino  ital.  C.  I,  185. 
suont  Veglia  I,  224. 
suçr  (sudore)  port.  I,  144,  esp. 

443- 
suor  (soror)  a.-sienn.  II,  48. 
suora  ital.  I,  184,  203, 352;  II, 

4,  29;  III,  160  (5.  Agatd). 
suoro  a.-ital.  I,  308;  II,  4. 
stwrlç  Faeto,  Celle  II,  62. 
st'wru  calabr.  I,  186  ;  II,  48. 
suos  (suus)  S.  Léger  II,  90. 
suos  lat.  I,  279. 
sitosu  sic.  I,  56. 
suot  (*subtu)eng.  I,  119,  458. 
suôt  Munster  I,  143. 
5M/V  (sapui;  esp.  I,  321. 
super-  lat.  II,  615. 
w^rlat.  II,  449  (in  s.),  537, 

539;  III,  132  (m  5.),  427, 

440,  449- 
su  per  ital.  III,  132. 
*superclu  lat.  pop.  II,  360. 
superficiel  franc.  II,  434. 
superftuo  esp.  III,  8. 
supérieur  Iranç.  III,  26$. 
super iore  ital.  III,  26$. 
superkyu  lecc.  I,  155. 
supidoamg.  II,  331. 
supiendo  esp.  II,  171. 
supirel  pic.  II,  372. 
Suùlainpunio  (Lupo  — )  bas-lat. 

Il,  547. 
*suplare  lat.  pop.  1, 493. 
suplicar  esp.  III,  667. 
suplico  (supolico)  esp.  II,  198. 
supo  (sapuit)  esp.  Il,  278. 
suppellex  ht,  11^  375. 
suppléer  franc.  II,  117. 
suppléo,  -éSy  -et  lat.  Il,  117. 
suppoltaat  Luras  I,  475. 
supposé  franc.  III,  138,  647. 
supposé  que  franc.  III,  647. 
suppultaha  Sassari  I,  475. 
suppurtud  Falensi  ly  271. 
suppurtuava  sic.  I,  224. 
supra-  lat.  II,  615. 
supraht.  I,  119,  494;  11,539, 


615,  62s;    m,    284,    427, 

449,  480;  sic.  1,119. 
suprd  roum.  III,  449. 
*supranu  lat.  pop.  I,  494. 
suprinde  roum.  II,  614. 
sûprowzMà,  I,  477;  II,  35. 
supse  (suxit)  roum.  II,  286. 
supt  (exsuctu)  roum.  I,  459; 

II,  380,  484. 
supt  (subtus)  roum.  III,  206, 

480  (de  s.), 
suptd  roum,  II,  625. 
supuesto  caso  que  esp.  III,  647. 
supuesto  que  esp.  III,  647. 
suquant  bolon.  II,  571. 
sur  (soror)  frioul.  I,  184,  wall. 

55?- 

sur-  franc.  II,  539,  615. 

sur  (super)  franc.  I,  59,  147, 
149»  356,  (420),  494;  III, 
179,  184  (a.-franç.  :  s,  miel 
et  ru)y  188  (Molière:  servir 
s.  table),  251,  284,  427, 
435,438,440,  449»  498  0. 
son  séant),  751  (s.  lequel), 

«sur»  III,  433,  449. 

siir  franc.  III,  262. 

iur  (soror)  lorr.  I,  420. 

iur  (*exsurdu)  béarn.  I,  417. 

-sura  lat.  II,  465,492,  52Q. 

sura  eng.  I,  119,  494;  111,482 
(lascnar  s.) 

surabonder  ïranç.  II,  615. 

suracheter  franc.  II,  615. 

suraigu  franc.  II,  539. 

sur  aller  franc.  II,  615. 

suranner  franc.  II,  615. 

surdiis  Greden  II,  18. 

surarbitre  {r2inç,  II,  539. 

surbaisser  franc.  II,  61 5. 

surbantûm  eng.  II,  446. 

surcar  port.  I,  483. 

surd{  (pi.)  abruzz.  II,  50. 

surcel  roum.  II,  500. 

surcharger  franc.  II,  615. 

surchauffer  {Tznq,  II,  615. 

surci  sic.  I,  335. 

surco  esp.  1, 147,  477,  483. 

surcouper  {t2Tiç.  II,  615. 

surcroit  franc.  II,  398. 

surcroître  {r^nç.  II,  615. 

sûrd  Gadera  I,  139. 

surdatic  roum.  II,  482. 

surdé  wall.  II,  117. 

surdo  port.  I,  147. 

surdorer  franc.  II,  615. 

surdus  lat.  II,  (63). 

surdùH  prov.  II,  429. 

sûre  (fiérn.)  franc.  lï,  62. 

sureau  franc.  I,  65,  381. 


5wr^/ langued.  I,  563. 
surelli  (pl.)romagn.  II,  33. 
sûrement  a.-franç.  I,  377. 
surenchérir  franc.  II,  615. 
Sîi  reàu  logoud.  I,  620. 
sûreté  fr^aiç.  I,  372  (non^w-.). 
sur/ace  franc.  II,  5  39. 
surfaru  SIC,  I,  119;  II,  14. 
surfu  sic.  I,  477,  piém.  480. 
surge  franc.  I,  67  (non  sourgé), 

332,   540. 
surgere  lat.  II,  (117,  154). 
surgier  a.-franç.  II,  577. 
surgines  (:  dignes)  a.-franç.  I, 

466. 
5ttr^o(iep.s.)lat.  11,(164),  197. 
surhumain  maç,  II,  539. 
iuri  sic.  I,  423. 
surintendant  {nnç.  II,  539. 
surioarà  roum.  II,  431. 
suris  Reims  I,  420. 
sûrké  norm.  II,  577. 
surko  Veglia  I,  218. 
sùrkô  norm.  II,  539. 
surku  sic.  I.    119,    477,    gén. 

480,  lecc.  481. 
sur-le-clximp  franc.  III,  490. 
surleifer  eng.  II,  576. 
surmesure  {rznç,  II,  537. 
surmonter  franc.  III,  353. 
sur  moule  franc.  II,  539. 
surnaturel  frsLnq.   II,  539. 
surnùro  prov.  mod.  II,  466. 
surore  roum.  I,  405. 
^Mr(Jrï(dat.sg.,nom.pl.)roum. 

II,  45. 
surpà  roum.  I,  342;  -rfll,  614. 
surplis  franc.  II,  537. 
surplomb  franc.  II,  537. 
sur  porte  franc.  II,  5^7. 
surresc  a. -prov.  I,  463  a. 
surrexi  lat.  I,  463  a. 
surs  (:  durs)  Brendan  I,  48, 
sûrsê  norm.  II,  444. 
sursied  (sur  -|-  sëdeo)  a.-ft:anç. 

II,  189. 
^sursit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
sursois  (=  sur  +  sëdeo)  franc. 

II,  189. 
sursu  sic,  lecc,  calabr.  I,  119. 
sursum  lat.I,46,50;III,2o6,48o. 
sur  sus  lat.  I,  474. 
sûrt  (fém.)  Mons  II,  62. 
surti  La  Salle  II,  121. 
w/«  (sortez)  colign.  II,   138. 
surtout  franc.  II,  537;  III,  87. 
su-r-un  dial.  ital.  III,  434  a. 
surûpà  roum.  I,  342. 
surupini  roum.  III,  143. 


I.  A  supprimer  :  voy.  Add.  et  Corr. 


lam^ 
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survia  lecc.  I,  220. 

survir  roumanche  I,  364,  eng. 

474. 
survivre  franc.  III,  368. 
survti  calabr.  I,  220. 
-5M5(subst.)  lat.  II,  397,  484 

et  a. 
'SUS  (part.)  lat.  II,  326. 
sys^  suis  lat.  I,  67. 
sus  a.-franç.  III,  132  (par  s,), 

480,  527(or  j.);  franc. I,  $0, 

149;  III,    206,  537,  prov. 

206,    385  Qevet  s.),  449. 
susallégiuf  (tAnç.  U,  537. 
susam  esp.  II,  449. 
suscitare  lat.  II,  (187). 
susdit  franc.  II,  537. 
sûsè  Pas-de-Calais  I,  248. 
sîder  morv.  I,  420 
sûH  Pas-de-Calais  I,  394. 
*susire  lat.  pop.  II,  573  a. 
j/«/ri  calabr.,  sic.  II,  S73  ^• 
suso  *lat.  pop.  I,  147,  ital.  46; 

III,  480,  488;  esp.  I,  46;  a.- 

esp.,  a.-port.  III,  480. 
suspect iotie  lat.  I,  344. 
5M5/>fr/o  esp.  III,  262. 
jMj:/>/wroum.  II,  399. 
suspiud  (suspjrat)  roum.  I,  31. 
suspine  (pi.)  a. -roum.  II,  56. 
suspinuri  (pi.)  roum.  II,  36. 
suspira  (suspjrat)  eng.,  esp.  I, 

31- 
suspirar  port.  III,  354. 
suspirarelât.  III,  354. 
suspirat  lat.  I,  31. 
j//5/)/r/ (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
sustaddr  obw.  II,  187  et  a. 
sustrd  gasc.  II,  117. 
5/«i/m*lat.pop.  I,  50; m,  449; 

roman  II,  573  a. 
s usvisé  Srsinq,  II,  537. 
-sut  (port.)  prov.  II,  330. 
sût  (suivie)  lorr.  mod.  II,  346. 
sutâ  roum.  II,  70,  559-60;  III, 

237- 
sute  roum.  II,  70  (doaod  5.), 

559(f/wd5.). 
5M/iVdr^  tarent.  I,  386,  580. 
sutieu  Marseille  I,  38. 
^sutla  lat.  pop.  I,  491. 
suto  (part.)  a.-ital.  II,  344. 
iw/o  a.-slav.  II,  560. 
5wW  saintong.  II,  117. 
suts  (=  estis)  girond.  II,  212. 
5/i//rtapul.,  calabr.,  sic.  II,  625. 
sûtta  eng.  I,  459. 
sut  tu  sic.  I,  119. 
sûtui  prov.  II,  430. 
sutura  msicéd,  I,  359. 
5/iMr  a. -eng.  I,  381,  eng.  445. 


suus  lat.    II,  (76),  85-6,   92, 

565;  m,  72-3. 
suvainter  eng.  III,  556. 
(Juver  eng.  I,  58.) 
lèuvi  obw.  II,  383.) 
su  vi^u  logoud.  I,  620. 
sa  vsemù  bulg.  III,  494. 
*suxit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
5«^e(svgat)  frioul.  I,  46. 
suyo  esp.  II,  91. 
sùyur  eng.  I,  381. 
sûia  (sûdat)  a.-prov.  I,  48,  su-, 

436. 
su^oleu  prov.  II,  442. 
svegliere  ital.  II,  128. 
it«/o^ofc*exvello)ital.  II,  154. 
svelsi  (=r  •exvulsi)  ital.  II,  1 54. 
sveîto  1=^  'exvulsu)  ital.  II,  1 54. 
svemhra  (*exmembrat)  ital.  I, 

573- 
sventolare  ital.  II,  584. 
sventure  (pi.)  ital.  III,  27. 
sverreïl^A,  II,  128. 
sver^a  ital.  I,  510. 
si*ess  (jius  us  — )  eng.  II,  566. 
sviare  ital.  II,  603  a. 
sv ind ike  inoxA,  I,  332. 
svintd  roum.  II,  604. 
svîuturd  roum.  II,  604. 
SviiieraQa — )  ital.  III,  145. 
M  saintong.  II,  25. 
5tv/a^^dr^ital.  II,  579. 
syate  macéd.  I,  268. 
syé  (sudo)  Moselle  II,  136. 
symphonia  lat.  II,  (387). 
syuodus  lat.  I,  530. 
syriscus  lat.  II,  520. 
ivû/norm.  I,  35. 
5vm/o  arét.  I,  641. 

-/-  (3c  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  I, 

633;II,  325. 
-/-  (part.)   lat.  II,  287,   339, 

342;III,  303-4,  309-10,393, 

455,  465,633,  724. 
-/  (tu  :  2«  p.  s.  pr.  ind.)  tyrol. 

Il,  133  et  a. 
-/  (3*0.  s.  pr.  ind.)  a.-franç.  I, 

8,  iranç.  633;  II,  137,  325. 
-/  (3c  p.  s.  pr.  subj.)  a.-franç. 

II,  146. 
-/(2e  p.  pi.  pr.    ind.)  a.-eng. 

II,  133. 
-/  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  157,  P'*:-  13?- 
-/  (2«  p.   pi.  impt.  ind.)  eng. 

II,  133. 
-/(3e  p.  pi.  pf.)  nomi.  K.  II, 

272. 
-t  (2*  p.  pi.  fut.  ant.)  roum.  II, 

310. 


-/  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  eng.  II, 

133- 
-/-(pf.)eng.II,  294. 
/  (tu)  émil.,  piém.,  lomb.  II, 

80,    bolon.    325,    a.-franç., 

dial.  franc.  78. 
/(te)rhét.,  piém.  II,  81,  prov. 

84. 
V(te)rhét.  III,  723. 
/(intus)vicenc.III,  206,  tyrol. 

434- 
'ta  (substitué  à  l'anc.  suff.  -tus) 

lat.  pop.  II,  486,  529. 
'là  (-tate)  ital.   II,   347,  493, 

518. 
'ta  (poss.  enclit.,  masc.  etfém.) 

sienn.,  calabr.,  (fém.)  cam- 

pob.  II,  89. 
ta  (tç)  Montjean,  Louvigné-de- 

BaisI,  114;  a.-rhét.  II,  81, 

a.-catal.  352. 
ta  (tua)  *lat.  pop.  II,  86,  88, 

91,   roum.   86-7,   eng.  86, 

88  ;  III,  725  ;  ital.,  franc. II, 

86,  prov.    90,    a.-esp.    91, 

port.  86,  port.  pop.  91. 
ta  (stare)dial.  andal.  et  port.  I, 

634. 
/a(*intusad)  dial.  ital.  III,  206, 

436  a.,  béam.  436. 
fa  (claru)  neuch.  I,  424. 
ta  (tempus)  Ban  de  la  Roche 

I,  91,  Courtelarg  391. 
/J  (tempus)  Sometan  I,  91. 
tàanto  S.  Fratello  I,  242. 
tàard  S.  Fratello  I,  258. 
tabac  d'Espagne  (yeux  — )  franc. 

III,   125. 
tahacchiera  ital.  II,  469. 
tabahola  esp.  I,  582. 
tabdl  esp.  1,  582. 
tahalear  esp.  I,  582. 
/rtWw  a.-prov.  I,  605. 
tahano,  tdb-,  esp.  I,  326,  605. 
tabanus  lat.    I,   10,   269,  605 

(wiw«5);  11,(35),  360. 
tabella  lat.  II,  500. 
taberna  lat.  II,  469. 
tablera  esp.  II,  468. 
tableteado  esp.  Il,  484. 
taboa  port.  Il,  430. 
*tabofte  lat.  pop.  II,  360. 
/fi^/a  lat.  1,250,(^86);  II,  500. 
tabulamentum  lat.  Il,  447. 
tahulare  lat.  I,  19. 
tabulatum(opus  — )  lat.  II,  488. 
tac  (tacent)roum.  II,  132,  166. 
tac  (tacuit)  prov.  II,  278. 
tacd  (taceat)  roum.  II,  166. 
tacaiiear  esp.  II,  583. 
/acawoesp.  I,  18;  II,  460. 
taccagno  \xjl\.  I,  18;  II,  460. 
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iaccia  (taceat)  ital.  II,  174. 

taccola^)  ital.  I,  18. 

taccoîino  ital.  II,  452. 

taU'  lat.  II,  349. 

tacê  lat.  I,  301. 

tace  (tacet)  roum.  II,  166;  ital. 

I,  (231). 

tace  (taceat)  a.-franç.  II,  169, 

174. 
tdce  (tacere)  roum.  II,  (i  50). 
*tacea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
tdcea  roum.  III,  353. 
tâcedm    (tacebam)    roum.   II, 

166. 
tàcem,  tdcétn  (tacemus)  roum. 

II,  132,  166. 
tacetts  lat.  III,  15. 

/o^r^  lat.  I,  83  ;  II,  (117),  I59» 

166-7;  m>   ïoo,  353,  ital. 

353,384- 
icuersi  ital.  III,  384. 
tacescere  lat.  III,  1 10. 
tdcéft  (tacetis)  roum.  II,  132, 

166. 
/orî  (taces)  roum.  II,  166. 
tacî  (tace)  roum.  II,  1 50. 
tàcîîul  roum.  II,  166. 
*tacjiq  lat.  pop.  II,  126. 
tacitus  lat.  III,  11,  15. 
tàciune  roum.  I,  405. 
tacque    (tacuit)    ital.  II,   278, 

280;  III,  no. 
tacu  (tacem)  a. -roum.  II,  132. 
/dfcM  (tacuit)  roum .  II,  278. 
tacul  lat.  III,  1 10. 
tacuit  lat.  II,  278;  III,  iio. 
tdcut  roum.  III,  1 3 . 
tàcuie  (pi.)  roum.  II,  36. 
tad  Bourberain  I,  258. 
'tade  ital.  I,  434. 
tadlar  obw.  II,  133. 
'tado  ital.  I,  454. 
/(w(taliat,  -am)  roum.  II,  n2. 
toi,  /ûK^  (taliare)  mold.  I,  268  ; 

II,  118. 
taeda  lat.  I,  292,   381,  (427), 

437,  627. 
*taedea  lat.  pop.  I,  292. 
*taedicare  lat.  pop.  I,  427. 
^fl^/fd  a.-port.  I,  457. 
/d(<''w  (taliamus)  roum.  II,  132. 
taes  port.  III,  200  («^  t,oîhos\ 
tae(i,  tdefl   (taliatis)  mold.   I, 

268;  II,  132. 
tafanoy  -dno  ital.  I,  19,  605. 
taffiare\xi\.,  I,  19. 
t($iou  gén.  II,  490. 
tagîia  (taliat)  ital.  I,  223. 
tagîiacarta  ital.  II,  384. 
tagliadore  a. -ital.  II,  490. 


tagliajerro  ital .  II ,  525. 

tagliare  xXsX .  I,  43,  405. 

tc^liente  \ld\.lly  517. 

tagliere  ital.  II,  468. 

taglio  ital.  Il,  399. 

taglione  ital.  II,  372. 

ti^uru  calabr.  I,  283. 

taha  germ.  I,  18. 

tahu  germ.   I,   18. 

/a/(te)rhét.  III,  57. 

tai  (ital.  tali)  a.-ital.  I,  634. 

tai  (te)  Andria  I,  78. 

tdî  (tui)  roum.  II,  86,  tdi  ma- 

céd.  87. 
iaia  ene.  I,  70  (non  taUa). 
taià  (taliat)  roum.  I,  223. 
taid  moldave  I,  114,  268,  tàid 

roum.  40$. 
taie  (grand'mère)  a.-franç.  II, 

56s. 
taie  (theca)  franc.  I,  72. 
Laie  (tela)  Cerignola  I,  78,  taie 

Altamura  78. 
fd/V  (taliat)  frioul.  I,  223. 
taie  (taliabat)  mold.   I,  268; 

11,255. 
M/Vrtaliavit)  roum.  II,  267. 
tai-il  (=  taceo)obw.  II,  167. 
taiém  (=  taliabam)   mold.  U, 

255. 
taiieii  a.-franç.  II,  365. 
taike  Bitonto  I,  78. 
taila  eng.  I,  70,  405. 
tàila  H. -Gruyère  I,  76. 
taillefer  a .  -franc .  II ,  5  2  5 ,  /a //- 

le-feriïznq.  542. 
tailleour  a.-franç.  II,  490. 
taille-plumes  franc.  II,  547. 
tailler  franc.  I,  405. 
tailliergi.'hsLnç.  II,  118. 
taillis  franc.  I,    517;  II,  415. 
taimp  eng.  I,  405 . 
tain^er  eng.  I,  96  (non  -Ur) 
taints  Andeer  I,  555. 
/fl/o«  a.-franç.  II,  365. 
/û/r^  franc.  II,  125,  342;  III, 

353,384  (set,), 
tairrai  (fut.  de  taire)  norm,  II, 

314. 
tais  (taceo)  franc.  II,  169. 
tais  (pf.  de   tanher)  prov.   II, 

290. 
tais  (*tesu)  eng.  II,  335. 
/am  a.-franç.  III,    13. 
/aw/r  a.-franç .  I,  105;  II,  121, 

125,  669. 
taisnière  franc.  I,  22. 
taiss  roumanche  I,  463. 
taisson  (ranç.l,  463. 
tait  a.-lorr.  II,  342. 


taja  (taliat)  esp.  I,  223. 

tajaresp.  l,  405. 

tajjenne  tajjenneàbnizz,  III,  133. 

6à  xaticu  U,  112. 

tai  (taie)  ital.  III,  196  (un  t.)  ; 
Val  Maggia  I,  322,  h.-ital. 
323,  Gadera  255  ;  prov.  III, 
608,  a. -esp.  185  (/.  ccnimo 
çera,  t,  como  verga);  esp.  I, 
405;  II,  572;  m,  85,  106, 

421,494;  port.  II,  572;  in, 

739-  . 
tala  (tela)  gallo-ital.  de  Sicile 

1,71. 
tàla  vaud.  I,  76. 
taladro  esp.  I,  182,  573. 
talan  prov.  1, 182. 
taTan  Intragna,  Losone,  Laver- 

tizzo  I,  43. 
talant  a.-franç.  I,  182. 
/a/a«/o  a.-ital.  I,  182. 
TaXavTOv  I,  17,   182. 
tai  ccm  prov.  III,  608. 
taie  (=  tuas)  roum.  II,  86-7. 
talehx.  I,  405,  ital.  401,405; 

II,  572;  III,  85-6,  89,   196, 

200    {questo    /.  argutnenio)y 

608. 
taîeabat  hi,  pop.  II,  (255). 
taleare  lat.  pop.  I,  405. 
taie  e  quate^   ni  taie  ni  quaU 

ital.  III,  86. 
talegaosp.  I,  17  a.;  II,  388. 
talego  esp.  II,  388. 
taleiga  port.  I,  70  a.,  457. 
talen  (son  — )  prov.  III,  38. 
talent  franc.  I,  182. 
talento  esp.  III,  151. 
talêntum  lat.  I,  17;  III,  46. 
taîer  eng.  I,  405. 
taies  lat.  I,  121;  esp.  III,  27, 

200  (esos  t.  ojos), 
taie  uno  ital.  III,  196. 
talha  (taliat)  prov.  I,  223. 
/a//(masc.  pi.)  ital.  I,  (231); 

(fém.  pi.)  prov.  II,  97- 
taïi  franc.   S.-E.   II,   118. 
/a//ttoport.  II,  372. 
taliare  lat.  pop.  II,  (118). 
taliat  lat.  pop.  I,  223. 
talio  lat.  pop.  I,  (231). 
talion  franc.,  esp.  II,  372. 
talione  lat.  II,  372. 
/a/iV  lat.  I,   38,  250,  615;  II, 

(68),  572;  m,  85-6,   196, 

200,  608-9,617,635. 
talis  qualis  lat.  III,  86,  608. 
tallo  ital.  I,  17. 
ôaXXoç,  ÔaXXo;  I,  17. 
tallus  lat.  I,  17. 


1.  D'après  Brukner,  p.  ao,  le  ce  est  d'origine  germanique. 
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talnunte  ital.  III,  609. 
taloche  franc .  II,  420. 
/a/brfl  ital.  III,  222,  421. 
taîora. .  Jalora  ital.  III,  222. 
talpa  lat,  I,  477  ;  II,  570;  eng., 

ital.  I,  477. 
talpo  Tarn  1,  482. 
tdt. .  .que  prov.  III,  608. 
talunoïtû,  II,  572;   III,   89, 

196. 
Idturno  Puybarraud  II,  }68. 
tatn  lat.  I,'  549;  II,  571;  III, 

280-1,  a. -esp.,  port.  607,3.- 

port.  197,   607,    609;  (cf. 

tùo). 
tamagno  a.-gén.,  a.-lomb.  II, 

571- 
iamaingb.-eng,  II,  571. 

/a/waiw/ a.-franç.  II,  571. 
taman  frioul.  II,  571. 
tamanh  prov.  II,  571. 
iatfianho  port,  I,  11;  II,  571. 
tamatic  esp.  I,  11  ;  II,  571-2. 
tatnanto  ital.,    cors.,  sard.  II, 

571- 
*tamaricus  lat.  pop.  I,  566. 
tamarik  a.-catai.  I,  566. 
taniarit  catal.  I,  566. 
tamhe  S.  Eusanio  I,  168. 
tambem  port.  III,  495 . 
tambien  esp.  III,  495. 
tatn  como  a.-esp.,  port.  III,  607. 
tam. .  .cotftosL.-pon.  III,  197. 
tameti  ladin  I,  ni  a. 
tamen  lat.  III,  544,  552. 
tafwr  anglo-norm.  II,  117. 
tame(ji)  logoud.  III,  544. 
Tamesis  (et  — )  esp.  III,  147. 
tamiça  port.  II,  29. 
tamienvo^ot,  I,  497. 
tamis   franc.   I,    m    a.;    II, 

(382). 

tam  magntis  lat.  II,   571;  tant- 

tnagntis  lat.  pop.  I,  11. 
/awo^bret.  I,  m  a. 
tamp  Greden  I,  96,  Modigliano 

97- 

tàmpoFono  S.  Giorgio  I,  168. 

tamps  norm.,  pic    I,  90. 

tam. .  .quam  lat.  III,  280-1. 

tam. .  .que  a.-port.  III,  609. 

/a(«)(tam,  tantu)prov.  I,  549; 
tan  III,  196,  280,  538,  595, 
599,  602,  607  ;  béarn.  I, 
243,  esp.  549;  ni,  196,202 
(/.  grattdé),  205  (/.  caballe- 
ros)y  280,  607,  609. 

tana  ital.  I,  22. 

tatmceto  ital.  I,  105. 

tanaglia  ital.  II,  420. 

tanasia  milan.  I,  105. 

tanà  lomb.,  piém.  II,  97. 


tan. .  .can  prov.  III,  280. 

fancet  (subj.  de  tenir)  a.-franç. 
E.  II,  147. 

tanchào  port.  II,  457. 

tan. .  .como  esp.  III,  280. 

tan  con  prov.  III,  599. 

tatia^  magyar.  II,  474. 

tanc^os  magyar.  II,  474. 

tandi  campob.  I,  498. 

tandis  franc.  II,  624. 

tandis  que  franc.  III,  599. 

tando  sard.  III,  486. 

tandu  sic.  III,  486. 

taher  obw.  II,  187. 

tanfin  a.-lomb.  III,  568. 

tanfin  ktim. . .  a.-mil.  III,  599. 

tanh  (li  — )  prov.  III,  369. 

tanher  prov.  II,  290. 

/rtw/a,  -/d  (teneva)  Capo  di 
Leuca  1,368;  algh.  II,  254  a. 

taHido  esp.  II,  484. 

tanr-ière  franc.  I,  22. 

tank  frioul.  I,  320. 

tann-  port.  II,  360. 

tannino  port.  II,  360. 

tannu  ital.  S.  III,  486. 

-tafto  ital.  II,  449. 

tano  prov.  I,  22. 

tan  quan  prov.  III, S95. 

tan  que  prov.  III,  599,  602. 

tans  (tantos)  prov.  III,    52. 

tans. .  .asi  quam  port.  III,  607. 

tan  si  prov.  III,  607. 

tans. .  .que  a.-franç.  III,  282. 

/aw/dial.  ital.  II,  625,  a.-franç. 
57i;III,27, 53(/.i^,  t,  che- 
valier, /.  hume  mort,  t.  che- 
min), 202  (/.  ric1)e\  486  {a 
/.),  496,  585,599»  ^2  (^«« 
a  t.  que,  jusqu'à  t.  que),  608, 
611  et  a.;  franc.  I,  405,626  ; 
II,  571;  III,  221,  238,  293, 
343,494,538,543,599,602, 
608-9,  648,  663,  745,  748, 
prov.  53  (/.  enemic),  486  (a 
/.,  àb  t.),  494,  608-9,611; 
savoy.,  valais.  I,  567. 

tant  Saronno  I,  242. 

tanta  (tanta)  ital.  III,  130  (/. 
bella,  t.  grande),  prov.  239, 
esp.  5  3  (^  mula,  t.  pregun- 
tilla),  port.   130. 

tanta  (neut.  pi.)  lat.,  (masc.  et 
fém.)abruzz.,  napol.  II,  571. 

tanta  de  frejor  prov .  III,  239. 

tanta rehcc.  I,  368. 

tantari  sic.  I,  368. 

tant ..  .car  a.-franç.  III,    585. 

tant . .  .com(tne)  a.-franç.  III, 
608. 

tant  cum  a.-franç.  III,  599. 

tant  de  franc.  III,  343. 


/d«/^ (tantae)  ital.  III,  52,608. 
/aw/^  (:::=  amita)  franc.  I,  332; 

II,  364. 

tante  vol  te  quantunque. . .    ital. 

III,  608. 

/<7/i/i  lat.  I,  (231);  II,  56  a.; 
ital.  III,  52,  200,  a.-ital.  238 
(/.  d'occht);  prov.  I,  627. 

tanto  ital  I,  240,  405  ;  II,  48, 
571  ;  III,  86,  200,  202 (/.  M- 
/o),2  38, 599, 602, 608-0, 61 1 , 
663,  745,  768;  esp.  1,405; 
II,  571;  III,  52,  216,  280, 
346,  494,  port.  52,216,494, 
598. 

tanto  che   iul.    III,  602,  608, 

745. 
tantocU  ital.  III,  599. 
tanto  awî^ital.  III,   608  (non 

como). 
tanto... como   esp.    III,     216, 

280,  346,  port.  216. 
tanto  di.. .  ital.  III,  238. 
tanto  nèouo  ^uantoitdl,  111,86. 
taftt  or  dial.  ital.  II,  625. 
tanto  que  port.  III,  598. 
tanto  più,..quanto    ital.    III, 

611. 
tantos  esp.  III,  51, 200  (/.  ami- 

gos  tuos). 
tantost  can  prov.  III,  598. 
tantost  que  a.-franç.  III,  598. 
tantôt . . .  tantôt  . . .  franc.  III, 

222. 
tant  par  a.-franç.  III,  496. 
tant  plus. .  .quant  plus  prov.  III, 

611. 
tant  que  franc.  III,   599,  602, 

608-9,  Pi^ov.  602. 
tant. .  .que  franc.  III,  648,  745. 
tant . . .  tant . .  .a.-franç.  III,  22 1 . 
tantu  lat.  1,405. 
tantum  lat.  III,   52,  86,    196, 

238,  486 
tantum   aut  aliquantum,  nec  /. 

nec  a.  lat.  III,  86. 
tantum  quantum  lat.  III,  86. 
tantus  lai.  II,  571-2;  III,   53, 

608. 
tantus. .  .quant us  lat.  III,  608. 
/rt«^  (tantos)  a.-franç.  III,  52. 
tan{adû  prov.  mod.  II,  4. 
tan{aire  prov.  mod.  II,  4. 
tad  port.  I,  549;  II,  571  (non 

tanto);  III,   106,  202 (/./or- 

moso),  280,  607,  609. 
tào. .  .como  port.  III,  280. 
taon  franc.    I,  269,    605;   II, 

360,  456. 
taontu  Ormea  I,  224. 
(ap  roum.  II,  364. 
Tou:eivoç  I,  17. 
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tapia 
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tapia  ^)tsp,  I,  21. 

tapiftushi.  I,  17. 

fàpis  roum.  II,  474. 

tapis    franc.    I,  ni  a.,    116, 

(118),  547;  II.  543. 
tapis-vert  franc.  II,  543. 
tapit  a. -franc.  II,  24. 
tapii  esp.  I,  116. 
tJpl^  a.-firanç.,  dial.  franc.  II, 

54. 
taquitiage  franc.  II,  482. 
/ar(tauru)  Munster,  S.  Fratello 

I,  287. 

târ  Ban  de  la  Roche,  Tannois 

1,91.     , 

{arà  roum.  I,  104  a.,  164 
(non  t^rrà\  544;  II,  31 
(pl.);III,  39  et  41  (/.^'•û«- 
liet),  1 55  ;  mold.,  tara  daco- 
rouni.  I,  419. 

tarader  roumanche  I,  182. 

taraire  prov.  I,  182. 

faran  roum.  II,  368. 

(arancd  roum.  II,  368. 

Idranto  a.-ital.  I,  606. 

taratron  gallur.  I,  182. 

tard  eng.  I,  474,  franc.  474; 

559;  n,  519  (^'  O»  619, 

III,  3  36(1/ «/O. 
tard  rhét.  central  I,  256. 
tardano^s^,  II,  449. 
/arJ«  lat.  1,(561);  II,  619;  III, 

421;  ital.  1,474»   csp.  474; 

II,  380,  619;  III,  32  {btiena 
/.),  46  (/a  /.).  421,  port. 
421. 

tardes  (boas  — )  port.,  {hiiffuis 

— )  esp.  III,  32. 
tardi  ital.  I,    (240);   II,  619, 

623;  astur.  I,  $21. 
*tardicare  lat.  pop.  I,  427  ;  II, 

577- 

tardif  (rznç,  II,  497. 

tardio  esp.  II,  497. 

tardiva  lat.  I,  ($98). 

tardivo  ital.  II,  497. 

tardonho  port.  II,  461. 

tard'ou  toste  port.  III,  421. 

tardii  lat.  I,  474. 

tarda  frib.  I,  35. 

tardûva  frib.  1,35- 

/flrd'y  Vaud  I,  598. 

-/artf  (verbes  originair»  fréquen- 
tatifs) lat.  II,  397,  586. 

'tareÇmi.)  ital.  II,  333. 

tare  roum.  I,  405;  III,  264 
(/.  de  brat)y  268  (/.  a),  608, 
mold.  202. 

Taréntum  lat.  pop.  I,  666. 

Tarera  port.  I,  366. 


370,    esp. 


targiè  A.'frznç.  III,  293. 
targier  a.-franç.  II,  146,  577. 
targit  (*tardictvit)  a.-lorr.  Il, 

273- 
lari  moldave  I,  106. 
tarie  roum.  II,  406. 
tarir  franc.  I,  18. 
tarîii  eng.  I,  31. 
tarma  ital.   II,   16, 

16. 

tarnu  frioul.  II,  16. 
tarmena  a.-vén.  II,  16. 
tarmeshx.  II,  16,  370. 
tannes  (;  armes)  Griogoire  I, 

257- 
tarmetter  roumanche  I,  ^67. 
*tyirmita  lat.  pop.  II,  16. 
tarmou  (terme)  Fourgs  I,  169. 
tarna  eng,  II,  16,  obw.  370. 
/arwo(I.Ï— )prov.II,  16,370. 
taro  (terra)  Fourgs  I,  lô^r. 
/ar/wvaud.  I,  477,  vionn.  ii8o. 
/^rra  Soglio,  Porto  S.   Giorgio 

I,  168. 
tarramotç  campob.  I,  366. 
/arr^  morv.,  bourg.  I,   169. 
(Jarriere  a.-franç.  I,  366.) 
tarro  Val  de  Travers  I,  169. 
tarsent  romagn.  I,  367. 
tarst   (*tardicet)   a.-franç.    II, 

146,  157. 
(dr[(an — )  roum.  II,  561. 
tart  a.-franç.  III,  423  ;  a.-prov. 

1, 565. 

tartagltare  ital.  I,  24. 

tartajear  esp.  I,  24. 

lartaruga  ital.  I,  46,  434;  II, 

412. 
tartç  dauph.  II,  62. 
tartijla  piém.  II,  54. 
tartifn  tess.  I,  58. 
tartihim  obw.  II,  446. 
tart  0  temps  a.-franç.  III,  423. 
tartre  Palsgrave  I,  257. 
tartufo  ital.  1, 19,  43. 
tartufola  vén.  II,  34. 
tartùga  a.-prov.  I,  48. 
tart^  prov.  II,  449. 
tarugo  esp.  Il,  412. 
tarvuorè  obw.  II,  404. 
tartan  prov.  II,  449. 
tar^iu  roum.  I,  474. 
'tas  lat.  II,  17,  493- 
tas  *lat.  j)op.,    eng.   II,    88, 

port.  86. 
tas  macéd.  III,  591. 
tasi  Uriménil  II,  118. 
tasérx\\éx.  II,  126. 
/a5/]fM/(:^iaceatis)  bellinz.  II, 

145. 


task  frioul.  1, 320. 

tass  eng.,  piém.  1,465. 

tasser  mmç.  II,  (118). 

Tassi  (1  due^)  ital.  III,  150. 

Tasso  {il  —)  ital.  III,  1 50. 

tassoitA.  I,  463. 

tassone  ital.  I,  463. 

tastare  ital.  II,  587. 

tasto  ital.  II,  399. 

taslone  (a  — )  ital.  II,  62 1 . 

/(W/r^  (fut.   de  taster)  a.-pic. 

II,  314. 
taiu  gén.  I,  463. 
tàt  mold.  I,  634. 
tata  lat.  II,  18. 
tatà  roum.  II,    18,    43,    564, 

499;  ni,  165  (/.  /a/î). 
*tatatie  lat.  pop.  II,  18. 
tdt...cdt  roum.  III,  608. 
-tatehx,  II,  350,  530. 
-/fl^e  (suff.)  roum.  II,  379. 
M/^r  franc.  II,  587. 
tatera  Tujurieux  1, 63. 
tatî  (pi.)  roum.  II,  40. 
tàticd  roum.  II,  499. 
W//Me  (gén.)  roum.  II,  18. 
/a/fwî  (pi.)  roum.  II,  43. 
tàtfnrî  (pi.)  roum.  II,  18. 
tâtons  (à^  franc.  II,  621. 
tatsd  istr.   I,  85;  II,  117. 
tatt  Buchenstein,  Badia  1, 113. 
fdfufie  roum.  I,  135. 
tau  (=  tuus)  Molfetta  ï,  56. 
tau  (tale)gasc.  1, 563. 
tdû  roum.  II,  86-7  ;  III,  200  (utt 

màdular  al  t.), 
tâu  bolon.  II,  89. 
tatÛHi  andal.  I,  340. 
*taula  lat.  pop.  I,  11. 
taulia  Milhau  I,  237. 
tàun  roum.  I,  605  ;  II,  35. 
tauna  (franc.  tamère)rhét.  1, 22. 
tauna  (tabanu)  Val   Soana  I, 

605. 
/aM«/eng.  1,405. 
tâuéu  macéd.  II,  35. 
taup  Louvigné  I,  251. 
taupe  franc.  I,  477  ;  II,  370. 
taupe  prov.  I,  477. 
taur  roum.  I,  282,  405;    II, 
364  ;  obw.  (non  eng.)I,  282, 
frioul.  284,  prov.  282,  405. 
taura  lat.  I,  (456). 
taurç  abruzz.  I,  28},  -e  prov. 

313  a. 
taureau  franc.  Il,  364,  5<X). 
taurel  roum.  II,  500. 
*taurellus  lat.    pop.    II,    500. 
tauria  prov.  I,  313  a. 
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*taurica\zt.  pop.  I,  (3 1 3  a.);  H, 

365,410. 
tourillon  franc.  II,  458. 
tauruht.  I,  282,  405,  sic.  283. 
taurus  lat.  I,  283  ;  II,  364. 
taù{  franc.  E.  I,  377. 
/(n/(/ catal.  I,  605. 
/ovtl  Gadera  II,  ?7. 
/ûvû»  vionn.  I,  «)5. 
tavâo  port.  I,  605  ;  II,  S3>  -^^^ 

/ûvdî  (pi.)  Gadera  II,  37. 
tavf  jurass.  I,  605. 
tavella,  iavellar  esp.  II,  191. 
iavenus  bas-lat.  I,  605. 
taivla  (in  — )  ital.  III,  435. 
tavoliere  ital.  II,  468. 
/aw/j'm?  ital.  II,  452. 
laxitare  lat.  pop.  II,  587. 
*taxone\3X.  pop.  I,  463. 
*taxu  lat.  pop.  I,  463. 
tayador  2LSXUX,  I,  518. 
/d^(taceo)  a.-franç.  II,  169. 
ta^a  esp.  III,  236. 
ta\entd  ital.  sept.  II,  592. 
td^tr  mant.  II,  127. 
/<i^^re  chiogg.  II,  127. 
ta\i  bergam.  II,  120. 
la^aïxai,  III,  236. 
'tel: -tre)  franc.  I,  316. 
'té('Xzté)  franc.  1, 344  ;  II,  379, 

480-1,493. 
-te  (possess.)  Gessopalena  II, 

8q,  'ti  Teramo,  campob.  89. 
'te  (dans-n/^,  i«  d.  pi.  pr.  ind. 

interr.)  rhét.  II,  325. 
'tç  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  franc- 

comt.  Il,  1 38. 
-te  (2«  p.  pi.   pr.  ind.)  franc. 

S.-E.II,  138. 
'te  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  ital. 

II,  259. 
'te  (2«  p.  pi.  irapér.)lat.  II,  1 38. 
-te  (pr.  subj.)wall.  II,  147. 
te  a.-gén.  1,  634. 
te  (tu)  luc(j.,  pis.  II,  75,  am- 

pezz.,  Vigo  79,  pad.  80,  tg 

lorr.,  morv.  78. 
te  lat.  I,  70,  408;  II,  74-5  ;  III, 

378,  380;  roum.  II,  81  ;  III, 

56;  eng.  I,  70;  II,  74,  566 

g!  dvessa);  rhét.  III,  57, 
risons  67  a.  ;  ital.  I,  70  (/f), 
618;  II,  74;  III,  58,63,395 
(ti odioy  te\ 753  (le  ne);  sard. 

II,  74,  mil.  325  ;  Matera  III, 
59;  franc.  1,615;  11,81,  84; 
III,378,38o;prov.II,75,84; 
111,61  ;  esp.  I,  70;  11,81,84; 

III,  754,  esp.  Amer,  du  S. 


130;  Saint-Maixent  I,  107, 

Val  Soana    114,  t^    Bessin 

114,  /^romagn.  114. 
t^  (=  tuus)  istr.  II,  87. 
te  (taie)  Gadera  I,  255. 
te(=  es)  rail.  mod.  II,  210. 
/f(tene)ital.  1,634. 
/«  (tarde)  lorr.  I,  561. 
te  (intus)  tyrol.  III,  434. 
te  (tenus)  sard.   III,   427,   tê 

port.  250,  té  427. 
tç  (tacitu)  wall.  II,  342. 
/f  (coni  )alban.  III,  574. 
/jf  (tien)  trib.  I,  162. 
tf  (tantu)  Sometan  I,  248. 
ti  (tenet)  dial.  franc.,  wall.  Il*, 

189. 
ti  (quant)  Delémont  I,  394,  /? 

420. 
tp   (interr.)  Uriménil  II,  325 

(ilat^  vûy  tç  vif  te f  el  ri  t(î). 
tea  (tua)  a.-ital.  C.  II,  89. 
tea  (taedea)  esp.  I,  292,  437. 
teacdroum.  I,  83.. 
teamâ  roum,  I,  83;  II,  45,  398; 

m,  178  (avea  /.). 
teamdt  roum.  II,  484. 
teameroumAU,  384,  570,  587, 

667. 
teamp  Castelletto  I,  168. 
teard  roum.  I,  405. 
/«zrro  Toulon  I,  168. 
tir€iscrede  roum.  I,  630. 
(easta  mold.,  -d  daco-roum.  I, 

419,  roum.  468. 
tébe^rovAy  150,  332,  337; U, 

62,  593  a. 
tebes'ÇTOV.  11,63. 
/«fcft^  prov.  I,  337. 
teba^o  prov.  mod.  I,  337,  524. 
tébeprmov.  II,  593  a. 
tphi  Sulzberg  I,  161  ;  tebi  prov. 

n,  62. 
tébio  (tepîdu)  a.-esp.  I,  1 56. 
tébio  (=  tepida)  prov.  I,  337  ; 

II,  62. 
teho  (=  tepida)  prov.  II,  62. 
téc  lomb.,  prov.  I,  459. 
teca  lat.  I,  76. 
tecchire^)  ital.  I,  18. 
techo  esp.  I,  70,  459. 
techumbre  esp.  II,  446. 
tectu(fn)  lat.  I,  70,  459»  (5^7), 

636,  tect-.,têct-,  26. 
*tectura  lat.  pop.  II,  492. 
tedescoitaLl,  18;  II,  520. 
tèdre  berrich., Maine,  Anjou  II, 

125. 
*tedum  lat.  pop.  I,  (555). 
/«/nidw.  I,  55$. 


tegghia  ital.  I,  488. 
tegimen  lat.  II,  443. 
*teg'la  lat.  pop.  I,  488. 
tegna  (teneat)  ital.  II,  174. 
tegne  (teneat)  a.-franç.  II,  174. 
t^  wall.  II,  342. 
tegolaja  ital.  II,  469. 
tegula  lat.  I,  78  a.,  103,  534, 

598,  tfg-,296. 
tegy  (talio)  S.  Fratello  I,  231. 
tâir  a.-franç.  I,  18. 
tehta  Val  Soana  I,  468. 
tei  (te)    a.-franç.  I,   70,   557 

(;  sety,  III,  719. 
tel  (dsii.t=tuae)  valaq.  II,  87. 
tei  (==  tui)  S.  Bernard  II,  90. 
/« (ital.  tait)  S.  Fratello  1, 23 1 . 
teia  gén.  I,  71,  port.  102,  457. 
teideï(i^  p.  s.  pr.  ind.  de  tad- 

lar)  obw.  II,  133. 
teie  (theca)  a.-franç.  I,  70. 
teie  (=  tua)  S.  Bernard  II,  90. 
teiga  port.  I,  70  a. 
/^i>n«  franc.  I,  89  (tHite),  512. 
/«/ (tilia)  a.-ft^nç.  II,  381. 
teil  (tale^  a.-franç.  III,  196. 
teila  Val  Soana  I,  71. 
teila  piém.,  bolon.  I,  7 1 . 
teilafilient  obw.  II,  553. 
teile  a.-franç.  I,  70. 
teille  franc.  I,  84  a. 
teinta  (timet)  eng.  I,  405. 
teinta  (obstination)  port.  I,  70 

a. 
teimp  bolon.  I,  97. 
teindre  franc.  I,  301  ;  II,  163. 
teint  (timet)  a.-franç.   I,  70, 

405. 
/«»/ (tinctu)  franc.  II,  339. 
Osioçl,  16;  II,  364. 
teis  obw.  II,  395. 
teise  a.-franç.  I,  70. 
téise  vaud.  II,  128. 
^«wa(texit)  roumanche  I,  463. 
teisstU  prov.  II,  330. 
teiita  Bregaglia  I,  170. 
teit  piém.  I,  459,  a.-franç.  70, 

III,  313,   /f//lorr.  115. 
teita  vionn.  I,  170. 
teitl  vionn.  I,  170. 
teito  port.  I,  300,  459. 
teiuTOMm.  I,  70,  514;  tdû  II, 

381. 
/eixoport.  I,  463. 
teixttgo  port.  I,  463. 
teja  esp.  I,  488 . 
tefe  (texit)  esp.  I,  463. 
tejedtira  esp.  II,  492. 
tejido  esp.  II,  484. 
tejo  esp.  I,  463. 


I.  Suivant  Brucknfr,  8,  Anm.,  il  vient  du  goth.  pikjan. 
Grammaire  romane.  —  Index. 
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Ujonçsç.  ly  465. 

tek  (tectu)  valais.  I,  567. 

tek  (tecum)  Matera  III,  5:9. 

tekeld  abruzz.  I,  584. 

Qékéré  2\hsji.  I,  605. 

tekom  obw.  II,  444. 

/e/,  pi.  /i7  romagn.  II,  46. 

/«/  (taie)  eng.  I,  405  ;  a.-franç. 

in,  196,  585,  608,    franc. 

405;  II,  25,  564,  572;  III, 

85-6,  iq6,   200,  538,  608, 

635;  titl,  226,  franc-comt. 

100. 
tfl  (taies)  Val  Maggia  I,  322  ; 

tel  h.-ital.  323. 
ter  (tiliu)  a.-franç.  I,  70. 
tel  (atque  illa)   saintong.    II, 

564. 
teT  (=  tui)  istr.  II,  87. 
tela  lat.  I,  76,  405,  457;  U, 

545»  55 î;  ni,  43;  ital.  I, 

405,  esp.  70,  405,  /f/aital. 

70. 
tera  (tilia)  eng.  I,  5 14  (non  -la), 
telafo  ital.  I,  (372). 
telarana  esp.  II,  545. 
teldru  lecc.  I,  610. 
/W...ftïra.-franç.  III,  585. 
tel. .  ,com  a.-franç.  III,  608. 
tele  (tale^  a.-franç.  III,  88. 
t(le  (tçla)  hag.  I,  100. 
telh  prov.  II,  381. 
telhados  (pi.)  port.  III,  32. 
/^//^  (fém.)  franc.  II,  25. 
tellement  n^nç.  III,  609. 
/W/i:^a  esp.  II,  416. 
telo  (tibi  +  illu)  ital.  III,  753. 
teUm  frioul.  I,  349. 
tel.,. que  franc.  El,  608. 
tel  quel  franc.  III,  86. 
telu  sard.  I,   6,    campid.,  lo- 

goud.,  gailur.  68. 
telui  a.-franç.  II,  96. 
tem  (tenais)  Mons  I,  5  30. 
tem  (je  m*effraie)  et  md  tem 

roum.  III,  384. 
tem  (tenet)  port.  I,  150. 
tema  (*tima^  roumanche  1, 99  ; 

obw.,  ital.  II,  J98. 
tema  (3«  p.  s.  pr.  md.  de  tumer) 

obw.  II,  187. 
tfmd  S.  Fratello  I,  398. 
tfmdi  grtdtn,  II,  126. 
temamos  (timeamus)  esp.    II, 

191  a.     . 
/«mimia  a. -ital.  N.  II,  152. 
tcmbla  alban.  II,  54. 
temblar  esp.  I,   585;  II,  154, 

191,  584;  port.  III,  354. 
temhiyera  abruzz.  II,  360. 
tfme  (pi.)  roum.  II,  45. 
temé(\ïï(.)  frioul.  II,  133. 


tenu  (timet)  roum.  I,  70,  83, 

ital.  70  (if me),  405,  esp.  70, 

405. 
*teme  (=  timuit)a.-ital.  II,  269. 
temei  (=  timui)  ital.  II,  269. 
*lemémmus  r=  timuimus)  a.- 

ital.  II,  269. 
temencia  QSD.  II,  $18. 
temenia  ïtsi,  II,  518. 
témer  émil.,  temér  niajorq.  II, 

127,  ttmer  prov.  290;  esp. 

III,  j87,  667,  port.  387. 
temere  iXSdAlly  365,  387,  667. 
temeraria  y  locamente  esp.  II, 

620. 
temeron  esp.  II,  456. 
temeroso  esp.  II,  472,  teme-r-oso 

.   353- 

Vétnerunt   (timuerunt)  a.-ital. 

II,  269. 
/^w/« (franc,  toww)  frioul.  1, 1 1 1 

a. 
temés(2^  p.  pi.  pr.  ind.  de  te- 

tné)  frioul.  II,  133. 
*temfsti,'is  (timuisti,  -is)  a.-ital. 

II,  269. 

temetti  (=  timui)  ital.  II,  269. 
terni  (pi.)  ital.  II,  40. 
témi  (=  timere)  frioul.  II,  127. 
/^wiiw  (i«p.  pi.  impér.  de  tenere) 

BlenioII,  150. 
Temistocles(los  — )  esp.  111,29. 
témoigner  franc.  III,  387. 
témoin  franc.  III,  127,  404. 
/eiwofti (pi. ")  Buchenstein  II,  37. 
temolo  itaX.  I,  17. 
temor  tsp,  II,  472. 
temoroso  a.-Gsp,  II,  353. 
temp  eng.  1, 96, 485  ;  II,  10,  12. 
tempanoesp.  I,  326. 
tempe  franc.  II,  54. 
tempeista  eng.  1,405. 
*temp»lum  lat.  pop.  I,  313. 
temperare  lat.  Il,  402. 
temperies  lat.  II,  360,  372. 
tempest  a.-franç.  II,  387. 
tempesta  •lat.  pop.  I,  405  ;  II, 

17,    387;  ital.    I,  403;  II, 

4,  17- 
tempestad  esp.  I,  405. 
tempestas  hx.  II,  17. 
tempeste  2L,-fnaïç,  II,  17. 
tempestivus  ht.  II,  17. 
tempête  (rsLnç,  I,  405;  II,  580. 
tempi  (in  pochi  di  — )  a. -mil. 

III,  238-9. 
tempia  ital.  II,  54. 
tempier  a.-franç.  H,  372. 
tempia  (le  — )  Rusio  II,  54. 
templar  esp.  I,  573  ;  II,  154. 
temple  (templu)  franc.    I,  89, 

513- 


temple  (tempora)  a.-franç.  II, 

10,  prov.  mod.  J4,  li  tem- 
ple(s)  Roland,  la  temple  a.- 
franç.,  norm.,  54. 

*templo  lat.  pop.  1, 643. 
templu  (lu  — )  Rusio  II,  54. 
templumht.  I,  313,  487,  643. 
tempo  *lat.  pop.I,  619,  ital.  308, 
(J98),  405,  485,  553,  624 

(fc//.);n,  10, 12;  m,  43. 

45 1  (a  /.),port.  205(omaw/.). 
tempora  (tempe)  lat.  II,  54. 
tempora  (pi.  de  temùus)  lat.  1, 96  ; 

11,  12, 108,  ital.,  *sard.  12. 
*tempor(^t)llê,  -ae  lat.  pop.  II, 

108. 
temporal  esp.  III,  8. 
temporale  xtal,  11,435. 
temporas  (las  quatre  — )  prov. 

Il,  12a. 
tempore  lat.  I,   586;   III,   46, 

421,  423,  ital.  43;  Ph.  de 

ThaonI,  225. 
temporel  franc.  II,  434. 
*tempori  (pi.  de  tempus)  lat.  pop. 

Il,  108. 
*tempori(i)llui  (dat.)  lat.  pop. 

II,  108. 
temporile  ital.  II,  436. 
temtH)s(sos  — )  (pi.)  logoud.  I, 

620. 
tempos  (ha  — ^)  port.  III,  27. 
temprano  esp.  Il,  449. 
tempre  a.-franç.  I,  586;  II,  5  ; 

111,421,423,490. 
temprement  a.-franç.  II,    620; 

m,  490. 

temps  Toumznchc  I,  152,  etig. 
553;    II,     12,    obw.     10; 

III,  423  (/.  de  malaura 
ne  freid)  ;  a.-franç.  II,  7  (/. 
aftcienour),  42  (en  esté  t,\ 
391  (en  hiver  /.);  franc.  1, 

405,  553;  n,  10,  12,  20, 

537  (contre-t.);  III,  165 
(xvi«s.  «ï  tous  /.),  195  (de 
/.  à  autre),  2$!  (de  t,  en  /.), 
423  ;  prov.  II,  7(/.  ancianor% 

39- 

tempu  ital.  centr.,  sic.  I,  308, 
S.  Giovanni  Rotondo  151. 

*iempu(f)llu  lat.  pop.  II,  108. 

*temptùa,  -u  lat.  pop.  II,  54. 

tempu(s)  lat.  1, 90, 91,  96, 152, 
173,  405,  420,  485,  553; 
II,  10,  12,  15,  108  (/.  illm), 
391  (/.  aestivum,  hibemum 
/.,  t,  veranum);  tçmpus  I, 
162,  tempus  logoud.  308, 
620,  sarci.  S.  368;  II,  10, 
tempii(s)  12. 

lems  (tempus)  Flinis  1,  555. 
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Utns  (pf.   de  iemer)  prov.  II, 

290. 
tentsut  2.'prov,  II,  330. 
temts  rhét.  I,  555. 
temudo  a.-esp.  H,  331. 
tetnul  a.-roum.  III,  i3,roum. 

15- 
ten  (tenet)  frioul.  1, 150;  obw. 

n,  187;  prov.  I,  150,  552. 
len  (=  tcne)  esp.  I,  156;  II, 

151. 
tén  (tïna)  Seraing  I,  33. 
ieâ  (tempus)  Val  Soana  II,  15. 
teà  (teneo)  vaud.  II,  136. 
ten  (=tenire)bergam.  II,  125. 
/^iw  (tenet)  eng.  f,  552. 
lena  (teneat)  eng.  II,  174  ;  prov. 

I,  150. 

tfAa  milan.  I,  113. 
ienage  logoud,  II,  413. 
tenaille  (=  poisson;  mors  de 
la  /.,  /.  incisive)  franc.    III, 

tenailles  (pi.)  franc.  II,    360, 

421;  III,  31. 
«  tenailles  »  III,  31. 
tenalha  port.  II,  421. 
tenant  franc.  II,  517. 
tenar  frioul.  I,  162. 
ténar  mant.,  pad.  II,  127. 
tenave  a.-bourg.  I,  387,  franc. 

E.  503. 
tenavement  a.-bourg.  I,  387. 
tenayu  logoud.  II,  421. 
/^mq^port.  II,  413. 
/^fio^aesp.I,  513  ;  II,  29,  413- 
tena^as  (pi.)  esp.  m,  31. 
/^itc  (tenait)  prov.  Il,  278,  283. 
tend  Qtal,  tantt)  S.  Fratcllo  I, 

231  ;  tess.  240,  h.-ital.  625. 
tenca  sienn.  I,  95. 
/^/tdbprov.  II,  339. 
tendal  Si.-esv.  II,  435. 
tender  esp,  II,  191. 
tendes  (tendis)  port.  II,  140. 
tendi  bergam.  II,  120. 
tendil  prov.  II,  437. 
tendola  port.  II,  432. 
tendrai  (tut,  de  tendre)  a.-franc. 

II,  314. 

tendre  ftcneni)  franc.  I,  527; 

n.  353- 
tendre  (tendere)  franc.  II,  272, 

486. 
tendre  (fut.  de  tetter)  esp.  II, 

316. 
tend-r-esse^  tendresu  franc.  II, 

353,  480. 
tendro  Val  Soana  I,  314. 
tendra  (teneat)  sard.  II ,  174. 
letid^esi  (=  tenui)  sard.  Il,  277. 
tendro  (teneo)  logoud.  II,  181. 


tene  (tenet)  mil.  I,  1 50,  lecc. 

152. 
téûi    (tenemus)   Coligny    II, 

184. 
iéne  (tenetis)  lomb.  H,  135. 
téne  (tenetej  piém.  II,  1 50. 
teiif  rteneat)  wall.  II,  178. 
/<^(tenere)  La  Salle  II,  121. 
tenea(m)  lat.  II,  (147),  174;  -/ 

I,  150. 

tenebra  bas-lat.  I,  1 50. 

linebrae  (pi.)  lat.  UI,  31; 
Uenébrae  lat.  pop.  I,  594. 

ténèbre  (vfh)\X2!L,  lll,  31. 

ténèbre  {ienc\yx2i)  a.-franç.  II, 
360,   tenebre-s  7  a. 

ténèbres  (pi.)  franc.  III,  31. 

tenebria  ital.  II,  406  a. 

tendfror  prov.,  a.-fhuiç.,  a.- 
vén.,  a.-napol.  II,  7  a. 

/^if^^r-oi/ra.-franç.II,  360,  465. 

Tenegaudia  (casalis  in  — )  bas- 
lat.  II,  547. 

teûém  (i«  p.  pi.  impér.  de  tenere) 
mil.,  bergam.  II,  1 50. 

tenenc  (tenent)  a.-mil.  II,  182. 

teAentnûï.  II,  516. 

tenenu  lecc.  I,  152. 

tfneo  lat.  I,  8$;  /«-.  II,  113, 

(ijé). 

tenerhiA,  174. 

tener  (tenere)    esp.    I,    432; 

II,  316;  III,  27  (t.  mientes), 
161  (/.  los  capellos  nigros\ 
192  (/.  derecho)y  294,  306, 
329  (/.  de),  404  (/.  d  mal,  t, 
d  merced,  tuvo  d  milagro,  u 
tuvo  por  sano)y  416,  676. 

téner  eng.  II,  119,  125,  127. 

teàcr  Remus  II,  328. 

tenér  prov.  II,  119. 

tenere  lat.  II,  184,  594  (manu 

/.);    m,     119,     306,   416, 

lat.  pop.    331  (/.  ad);  ital. 

1,432;  m,  331  (/.a),  366, 

398. 
tenerello  ital.  II,  500. 
tenere^a  ital.  II,  480. 
tenero  ital.  I,  527. 
ténor  sarraus  en  obw.,  niedw. 

U,  56. 

t€neru(m)  lat.  I,  91,  527. 
tenerume  ital.  II,  446. 
tenet  ht.  I,  150  (non  -i7),  552. 
teneve  a.-franç.  I,  387,  franc  E. 

503. 
/^a(teneat)  ital.  I,  150;  tenga 

U,  177;  sic,  mil.  I,  150, 

esp.  150;  II,  174. 
ten^adur  obw.  II,  489. 
téngais  (==  teneatis)  andal.  II, 

148. 


teuges  (=  tenes)  gasc.  II,  fyo. 

tengi  (=  teneam)  prov.  mcd., 
gasc.  II,  179. 

/^«f^o  (teneo)  Ital.  II,  178,  181, 
esp.  180. 

tengo  sio  (j*ai  été)  astur.  III, 
416. 

tengu  (teneo)  campid.  H,  181. 

tetwa  (teneat)  prov.  H,  174^ 
port.  I,  150;  II,  174. 

tenho  (teneo)  port.  I,  85. 

/wi  (teneo)  prov.  II,  179. 

teni(=z  tenes)  sic.  I,  150. 

tpU  (=  tenui)  paris.  II,  282. 

tefil  (stemere)  lorr.,  La  Salle 
II,  121. 

tenl  (=  tenere)  prov.  mod.  II, 
129. 

*teniat  lat.  pop.  II,  174. 

teniehles  (pL)  a.-franç.  I,  150. 

tehigef  (=  teneatis)  bergam. 
II,  145- 

tetiir  a.-franç.  III,  404  (/.  a), 
4o6(/.  w fo^);  franc. I,  432; 
II,  119,  121,  125,  (i47\ 
189,  517;  m,  398,  404  (/. 
à  honneur  y  t,  à  injure)^  438 
(se  t.  à  une  distance  respec- 
tueuse), 477  (s*en  t,  à);  a.- 
prov.  II,  119. 

teàir  eng,  II,  119. 

teâir  esp,  II,  191. 

*tenirem,  pop.  II,  119. 

tenir i  sard.  mérid.  II,  332. 

ff  tenir  quelau*un  jpour  quelque 
chose  »  IlI,  398. 

tenissant  (=  tenuissent)  a.- 
franç.  II,  307. 

tenk  (=  tenet)  gasc.  II,  179. 

/Mfi«(tenuit)itaJ.  II,  278,  tp^ 
ne  florent.,  t^tme  pb.  280. 

tenni  (tenui)  ital.  III,  1 10. 

ténnir  S.  Fratello  I,  174. 

tenrai  (fut.  de  tener)  prov.  II, 
315. 

tenrum  majora.  II,  446. 

tens  (=  tenuit)  bolon.  II,  288. 

*tensare  lat.  pop.  II,  (118). 

tense  (=  tenuit)  tosc.  pop.  H, 
288. 

*tensi  (pf.)  lat.  pop.  H,  277. 

tensionelat,  11,(372). 

*tensura  lat.  pop.  II,  (492  a.). 

tensus  lat.  I,  115;  II,  395 . 

tent  h.-ital.  1,322. 

tentar  esp.  II,  191  ;  port.  III, 
387. 

tente  franc.  II,  486. 

tenti  (pi.  de  tanto)  tess.  I,  240. 

tentond:(u  sard.  II,  461. 
ientone  (a  —)  ital.  II,  621. 
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tmhi  sard.  mérid.  II,  332. 
teàu  (teneo)  vaud.  II,  1 36. 
tenu  (•tenutu)  franc.  II,  330, 

345. 
tenudo  (ser  — )  esp.  II,  331. 
tenue  ht,  II,  281. 
tenui  (pf.)  ht.  II,  284,  (290), 

(530),  te(n)ui  284. 
tenuis  lat.  I,  326,  387,  530. 
tenuissem  lat.  II,  (307). 
tênuit  lat.  II,  278,  280. 
tenus  lat.  III,  250,  427. 
tenve  a.-franç.  I,  326,  503  ;  II, 

281. 
ten^a  obw.  II,  398. 
leni-chdàr  obw.  II,  3  so. 
ten\ider  obw.  II,  489. 
teoîogias  (nuestras  — )  esp.  III, 

27. 
tep  bergam.  I,  398. 
t^idalitAt  (312). 
*tepidire  lat.  pop.  II,  593  a. 
t^ido,  tep-.  ital.  I,  150,  332. 
t^du  lat.  I,  150,  405,  sic.  150. 
tepidus  lat.  I,    156,  174,  332; 

II,  (62-3),  191. 
té  que  port.  III,  602. 
-ter  (nomin.  en  — )  lat.  I,  17. 
t^r  Tterra)  Metz  I,  167. 
/^r  (tenere)  port.  I,   379;   II, 

225, 260;  III,  27  (/.  mentes) f 

294  (/.   vindo),   306,    329, 

416. 
t^r  (tacere)  wall.  I,  236. 
/çr  (tarde)  lorr.  N.  I,  256. 
ter  (prép.)  eng.  III,  436. 
teraf romsisn.  II,  33. 
Teramo  itai.  I,  606. 
terceiro  port.  II,  561. 
/erc^esp.  I,  631;  II,  57;  III, 

173- 
tercera  ve^  esp.  III,  173. 
tercero  esp.  Il,  561;  III,  173, 


(tercer(p)dia\ 

;sp.  II, 

terco  esp.  I,  591 


tercerola  esp 


432. 


tfrço(=  tçrtiu)  port.  I,  156. 
terçô  rfaucon)  port.  II,  53. 
terdi  (tardivu)  frib.  I,  365. 
terdre  Si.-fnLnç,  I,  532;  11,127. 
(ereroum.  II,  36. 
/#r#  frib.,  Vaud  II,  125. 
*terebellu  lat.  pop.  II,  500. 
terébrum  lat.  II,  500. 
^erelctowmAl,  36. 
^teretrum  lat.  pop.  I,  182. 
Tere^a  tosc.  I,  440. 
*/^^er^lat.pop.,/^.ital.II,  127. 
terîa  romaên.  II,  33. 
terlii  esp.  1,  31;  II,  540- 
(erm  roum.  I,  419. 
terman  tess.  I>  327. 


/^ifie(termen)  lucq.  II,  16. 
ternie   (terminu)   a.-franç.    I, 

475  (:  dame^  A.  Chartier); 

franc.  U,   16;   lU,  233  (U 

t,  de  verbe), 
termenhx.  I,  419;  II,  11,  16, 

a.-gén.,  bolon.  16. 
terntfnf  napol.  II,  16. 
termes  (:  termes)  S.  Brendan  I, 

235,  Rutebeuf2$7. 
termho  a.-port.  I,  156,^31. 
termine  lat.,  ital.  II,  16. 
termini  sic.  II,  16. 
*termite  hi.  pop.  II,  16. 
terminus  lat.  Il,  16. 
termo  port.  1, 1 56,  ter-,  3  3 1  ;  II, 

16. 
Termoli  ital.  I,  606. 
terms  roumanche  I,  152;  rhét. 

11,45. 

termu  piém.  II,  16. 

terne  (fut.  de  tener)  a.-esp.  II, 
316. 

Terni  ital.  I,  606. 

Temédurum  lat.  pop.   1,  606, 

terra  lat.  I,  156,  419,  (420), 
544;  II,  380,  451,  547;  rou- 
manche I,  152,  eng.  544, 
ital.  544;  III,  155  (cielo  e  /.), 
435  0»  0>  731»  port.  155 
(ceo  e  t,);  sic,  mil. 
I,  150,  lecc.  152,  Lyon, 
Locle  169,  prov.  455,  t^ra 
ital.,  prov.,  port.  150,  t^ra 
ampezz.  i6q. 

*terraefundus  lat.  II,  545. 

*lerraemotus  \zt,  II,  545. 

terraferma  ital.  II,  ^43 . 

terragno  ital.  II,  46). 

terr-a^-olo  ital.  II,  430. 

*terraneus  lat.  pop.  II,  460. 

terras  (pi.)  esp.  Il,  12. 

terra   santa  (ta  — )   ital.    III, 

731- 

terrasse  franc.  II,  414. 

lerraticohsl.  II,  482. 

lerratremoîo  ital.  II,  430. 

terra^o  esp.  II,  482. 

terrai:(p  ital.  II,  420. 

terre  a.-franç.  II,  84  (Alexis  : 
enterrel  metettt)  ;  III,  145,157 
(en  t.  Qt  en  la  t,);  franc, 
mod.  I,  544;  III,  155 
(ciel  et  /.,  les  cieux  et  la  /.), 
73 1,  748  (qui  t,  a  guerre  a)  ; 
tçrre  I,  150,  226. 

terré  (fut,  de  tener)  a.-esp.  II, 
316. 

lerremuete  ai,-îrznç,  II,  545. 

terremuoto  itsl,  II,  545. 

terrenal  esp.  II,  434. 

Terre-Neuve  franc.  III,  145. 


terrenoix  franc.  II,  553. 
terrenus  lat.  II,  451. 
terreplein  franc.  U,  553. 
terres  (pi.)  franc.  H,  12. 
terre  sainte  (la  — )  franc.  III, 

731- 
terrestre  franc.  I,  586. 
terrestris  lat.  I,  586. 
terribilissimopoTX.  II,  67. 
terriblement  nanç.  III,  202  (/, 

amoureux,  t.  noir), 
terriccio  ital.  II,  416. 
terrigno  ital.  II,  509. 
terrimuotolo  ital.  II,  430. 
/«mn  a.-franç.  II,  359. 
terrine  franc.  II,  453. 
terrino  itsU.  II,  359. 
lerrivel  port.  Û,  67. 
/«rrà  (fut.  de  ^«fer^)  ital.  Il, 

313- 
/«•roi  m.-franç.  I,  559. 
terruiioesp.  II,  418. 
terru^o  esp.  II,  418. 
ters  (lersit)  prov.  II,  286. 
ters  (tersu)  prov.  II,  335. 
terse  (tersit)  ital.  II,  286. 
terse  (tersa)  a.-franç.  II,  342. 
tersit  lat.  Il,  286. 
tersoital,  11,535- 
tersol  prov.  II,  431. 
/fr5/ (tersit)  a.-franç.  II,  286. 
tersu(s)  lat.    II,   335,    (34o), 

395- 
tert  abb.  II,  340. 
terte    (=  terse)    a.-franç.  II, 

342. 
tertia  sard.  I,  509. 
*tertiolus  ht,  pop.  II,  431. 
tertiu(s)hi,  I,  509;  II,    561; 

m,  173. 

terts  eng.  I,  509;  II,  561. 
tertûâm,  franc.  II,  571. 
terve  saintong.  I,  5  30. 
ter:(f,  t^^a  Alatril,  152. 
ter{ehzs,  I,  256. 
ter^o  itaï,  I,  509;  II,  561. 
ter(uolo  ital.  II,  431, 
tes  ('tos  =  tuus)  franc.  II,  86. 
tes  (texit)  piém.  I,  463. 
tes  (*tesit)  prov.  II,  286. 
tes  (*tcsu)  prov.  II,  335. 
tes  Àempus)  Bonnevi  I,  567. 
tes  (teneam)  wall.  II,  147. 
tesa  *lat.  pop.,  t^sa  ital.  I,  70. 
tesa  (=  taeda)  catal.  I,  437. 
tesa  (texit)  eng.  I,  463. 
tesader  bergam.  II,  305,  rhét., 

h.-ital.  489. 
tesadra  bersam.  II,  365. 
tesdo  port.  Il,  372. 
tesdrçng.  II,  365. 
tesaur  prov.  I,  282. 
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tesauria  Milhau  I,  237. 
6i)9aup<(ç  I,  403. 
tesaurus  ht.  I,  283. 
tescut  prov.  II,  330. 
tese  (*tesit)  ital.  II,  286. 
/«^^  (texit)  roum.  1,463. 
/rf^(texit)gén.  I,  46?. 
(est  (texere)  roum.  II,  186. 
ieser  a.-franç.  II,  189. 
tesi  bergam.  II,  120. 
*tèsi  (=  tenui)  colign.  II,  290. 
ttesit  (pf.)  lat.  pop.  Il,  286. 
tesmoignier  a.-tranç.  I,  259. 
tesmoin  a.-franç.  III,  127. 
t^o   ital.  I,  70;  teso  II,   335, 
3^5  ;   esp.  I,   70;  II,   395. 
tesotra  iul.    sept.,    port.    II, 

491. 
tesoire  a.-franç.  II,  491. 
teson  esp.  I,  511. 
tesoro  ital.,  esp.  I,  282. 
tesimro  port.  1,  282  ;  III,   242 

(tesouros  de  affecios), 
tesquét  (==  texit)  prov.  II,  290. 
lessador  a.-vén.  II,  350  a. 
tessadro  trent.  II,  4. 
tessaor  a.>vén.  II,  489. 
(esse  (tcxii)  daco-roum.  I,  419. 
iesse  (texit)  ital.  I,  463. 
iessere  ital.  I,  (420). 
tessitora  ital.  Ù,  365. 
tessitura  ital.  II,  492. 
tesson  franc.  II,  459. 
test  a.-franç.  II,  386. 
testa  lat.  I,  150-1,  170,  419, 

468;  II,  325,  386;  ital.  I, 

iSo(/^to),468;II,  386;  III, 

161  (cm  la  t.  alta),  251  ;  sic. 

I,  150,  lecc.  i52,j)rov.  150, 

468,  port.  150;  II,  386. 
teiia  Bregaglia  1, 170,  S.  Fratel- 

I0174,  eng.  468. 
testament  roum.  I,  11. 
testamento  ital.  I,  56. 
tes  tarde  ital.  II,  519. 
testarudo  esp.  II,  478. 
testa  testa  (rimaner — )  ital.  III, 

251. 
tfste  a.-franç.  I,  150;  III,  137 

(nue  testé), 
testé  ital.  III,  488. 
testemçine  a.-franç.  I,  145. 
testemunho  port.  I,  128. 
testeso  ital.  III,  488. 
testimoni  prov.  II,  22. 
testimonie  a.-franç.  I,  340. 
testimonio (M.)\kt.  III,  127. 
testimunie  a.'fmnç.  I,  518. 
Vesiio  lat.  pop.  II,  459. 
testivigar  a  .-pîort .  1,524. 


testo  ital.  II,  386,    port.   386, 

394. 
testoin  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
teston  h.-ital.  I,  322. 
testu  lat.  II,  386. 
testudine  lat.  II,  376. 
testuggine  ital.  Il,  358. 
*testugine  lat.  pop.  I,  (295). 
*te]stuilia  lat.  pop.  I,  591  ;  tes- 

tuxlia  II,  440. 
testu^esp.  Il,  418. 
•/«M  lat.  pop.  I,  70;  n,  335, 

sard.  395. 
tesuntsa  eng.  ïly  \6s. 
tet  (tectu)  eng.  1,  459,  /#/  Metz 

167. 
tet  (tette)  obw.  II,  387. 
tfta  neuch.,  Jujurieux  I,  170. 
tétasse  franc.  II,  414. 
titay  (^  — )  wall.  U,  204. 
tête  franc.  1, 166, 468  ;  II,  386  ; 

III,  137  («tt-/.),  242  (hoche- 
ments Je  /.). 
tète-nue  franc.  III,  137. 
*tetircus  lat.  pop.  I,  $91. 
ieto  brianç.,  C7ilhoc,/^o  nontr. 

I,  471- 
tetricus  ht.  l,  591. 
têts  (ti— )ohw.  II,  566. 
tett  cna;.  I,  70. 
tetta(p[.)  ital.  pop.  U,  38. 
tftfo  ital.  I,  70,  115,  tetto  459, 

tftto  tosc.  dial.  115. 
t^ttu SIC.  I,  115. 
tettura  ital.  II,  492. 
têtu  franc.  II,  478. 
-teu  (-itu)  rhét.  I,  5 5 S-'' 
teu  istr.  II,  87,  port.  86,  91  ; 

III,   123  (t.  irmâo  Carlos); 

rouerg.,  catal.,  majorq.  II, 

90,  tfu  vaud.  90,  teû  limous. 

90 
teua  (tua)  catal.,  majorq.  II,  90. 
teudo  port.  II,  331. 
teue  (tua)  a.-franç.  II,  90. 
tfune  rouerg.  I,  163. 
t(uo  rouerg.  I,  457. 
-leur  (-tore)  franc.  II,  490. 
teut  (tacuit)  a.-franç.  II,  282 . 
ieuio  a.-port.  I,  300. 
teiis  (taies)    Chev.  II  esp.  I, 

121  (;  orgueilleuse  S.  Auban 

240. 
teus  (=  tuos)  port.  II,  86. 
tei'e  (=  tu) dial.  ital.  S.  II,  75. 
teve  (tenuit)  port.  II,  278. 
tfvè  morv.  I,  605. 
teved  mil.  I,  150,  332. 
Tevereital.  III,  123  (ilfiume  T.), 

147  0/7-.). 


/wieng.  I,  331-2,  405. 
tfvula  romagn.  I,  228. 
texe  (texit) port.  I,  463. 
texere  ht.  11,(117,  ï^^). 
texit  lat.  1, 419, 463  ;  II,  (290). 
textus  lat.  I,  15. 
tfy  mil.  I,  102. 
t^ya^)  milan.  I,  162,  teya  rou- 

manche,  bagn.  292,  catal. 

381. 
iq  port.  I,  569. 
/«(/ biais.  II,  117. 
i^emorv.  Il,  117. 
te^r  mil.  II,  492  a. 
te^une  lecc.  I,  3  50. 
thédtre  (au  — )  franc.  III,  437. 
theca  lat.  I,  70. 
thensaurus  lat.   1,403. 
thesauru  lat.  I,  282. 
thiudisk  germ.  II,  $20. 
ti-  lat.  I,  420. 
ti^  lat.  I,  445- 
-ti  (pi.)  lat.  I,  320. 
-/i(Df.)lat.  11,298. 
-/i  r-ti)  roum.  I,  319. 
-/f  (2«  p.  pi.)  roum.  n,  310. 
ti  (tu)  Matera  m,  59. 
/t  (te)mold.  I,  352;  obw.  II, 

560;  m,  380;  ital.  I,  420, 

6i5;n,  8i;sic.  I,  70,  352; 

mU.II,325;a.-gén.III,  59; 

a.-franç.,  champ.,   dauph., 

port.,  galle.  II,  75;  wall.  I, 

53- 
r/(te)rhét.occid.II,8i. 
ti  (tibi)  frioul.  III,  57;  enç., 

a.-franç.,  port.,  ti  esp.  Il, 

74. 

/j  (tibi)  roum.  II,  81. 

ti  (poss.  fém.  sg.)  prov.  II,  90. 

ti  (=  es)  mil.  mod.  II,  210. 

ti  (mterr.)  ^  em  tiy  em  tû  ti, 
emô  nu  ti,  eme  vu  ti,  el  em  ti, 
el^  em  ti  paris.,  ^  ve  ti,  alô 
ti,  vu^  alU  ti  norm.,  aurai 
ti,  sabes  ti,  es  ti,  puden  ti, 
ses  ti  prov.  II,  325. 

/i  (prép.)  macéd.  III,  261  (fili- 
^eh  ti  a  beareyin). 

tia  (tante)  esp.  Il,  364. 

tia  (:=  tuum)  eng.  II,  86. 

tia  (=  tua)  eng.  II,  86;  III, 
725. 

tiâdre  Fourgs  I,  391. 

tiak  Veglia  I,  78  a. 

tialo  Creuse  1, 100. 

tiampi  Nicastro  I,  178. 

tiandre  Fourgs  I,  89. 

/iV/re  franc.  E.  I,  391. 

tiarmid  frioul.  II,  16. 


I.  Peut-être  taeda^  mais  en  tout  cas  pas  taedea^  car  di  serait  devenu  ^  (Huonder). 
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liarra  roumanche  I,  i68; 

tibi  lat.  II,  74. 

tibia  Isx.  I,  31. 

tibio  Don.  1,  150,    181,  esp. 

156, 176. 
tihions  mznt.  II,  456. 
tibo  port,  l,  331. 
tiçâo  port.  II,  372. 
*tidilticare  lat.  pop.  I,  584. 
/w(iibi)sard.  ll,y4. 
/î^  (tibi)  roum.  II,  74. 
fie  (teneat)  roum.  Il,  175. 
tiède  franc.  I,  150,  332,  405. 
tiédeur  fntu;.  II,  465. 
/t^iV  franc.  II,  575. 
ti^yte  (teneat)  a.-n'anç.  II,  178. 
tieiier  brianç.  I,  1 54. 
/îff/béara.  I,  115. 
tiel  niedw.  II,  102. 
tiernbîa  (tremulat)  esp.  I,  528. 
//^m^Zo  (tremulo)  esp.  U,  154. 
tiemp  Bitonto  I,  151,  tiftnp  On- 

semone  152. 
tiempi  fiénévent  I,  i  S  i . 
tiemplo  (tempcro)  esp.  II,  1 54. 
tieffipo  tosc.  S.  et  S.-E.,  ombr. 

I,  151,  esp.  173,  308,  405, 
485;  II,  10,  12;  m,  487  (un 
/.),  570  (/.  Aa),59S  (al  /. 
que),  a.-esp.  421  (essi  /.). 

Viempora  (pL)  i.-csp.  II,  12. 
*tiempos  (tempus)   a.-esp.   II, 

10,  12. 

tiempos  (pi.)  esp.  I,  553;  II, 
12  ;  ni,  27  (de  longos  /.  acd^, 

tiempro  (tempero)  a.-esp.  Il, 
154. 

tiempu  calabr.  I,  152,  tiempu 
lecc.  308. 

tien  franc.  II,  90  ;  III,  740. 

tienc  (^=  teneo)  a.-franç.  II, 

178. 

tiendrai  (fut.  de  tenir)  franc. 

II,  314. 

/i^(tenet)  ital.  I,  150,  $$2; 

11,  188;  esp.  I,  150,  552. 
tieÀe  (teneat)  franc.  I,  150. 
tienge  (teneat^  a.-franç.  II,  178, 

norm.,  angio-norm.,  a.-wall. 

147. 
tieni  (tenes)  lecc.  I,  152. 
tienne  (poss.    fém.  sg.)  franc. 

II,  90;  m,  740. 
tienne  (teneat)  franc.  II,   178. 
tient  (tcnet)  franc.  1, 1 50,  5  52  ; 

II,  189. 
tiepido  ital.  I,  405. 
tiepoîo  napol.  I,  524. 
'tter  franc.    II,  35^. 
tier  m.4î.-all.  I,  267  a. 
tier  niedw.  II,  102;  obw.  III, 

436,439.  482  (/o^cAjr/.). 


tierà  roum.  1, 1 50. 

tierce  fiede  a.-franç.  III,  173. 

tiercerol  a.-Êranç.  II,  432. 

-tière  franc.    II,   353. 

tierm  roumanche  I,  152;  rhét. 

11,45,  obw.  51. 
tiermi  frioul.  II,  16. 
tiemoe^p,  I,  527. 
/tm'a  Buchenstein  1,169,  t^^- 

S.  et  S.-E.,  ombr.  151,  esp. 

150,  S44;  llly  ^4  (ciehs y  t.), 

140  (mas t,)f  155  (cieloy  /.), 

179  (dar  en  t.). 
tierra($)  (d  — ,  w  — -)  a.-esp. 

III,    145;  tierras  (pi.)  esp. 

II,  12. 
tierre  frioul.  I,  150. 
tiers   (tertius)   franc.   I,    154, 

509. 
tiers    (*entu    vicrs)   eng.  III, 

436. 
tierts  veri.  I,  240. 
/i>r^  a.-franç.  II,  561;  III,  173 

(/.  jor\ 
ti^,  ttes  (testa)  wall.  1, 1 5 1  ;  II, 

325. 
ti^  (=r  tuos)  eng.  II,  86. 
tiesierguido  esp.  Il,  548. 
tieso  esp.  I,    115;  II,  395. 
tiestd  roum.    I,    150,  -a   esp. 

150, 468;  II,  386. 
tiesto  esp.  II,  386. 
tiestu  lecc.  I,  152. 
tiet  limous.  I,  iiS- 
tiettfriouL  I,  115. 
tieue  (=  tua)  pic.  II,  90. 
tieuîe  franc.  N.-E.  I,  534. 
tieus  a.-franç.  I,  38,  249;  III, 

196,  366  (avoir  de  /.). 
tievio  eep.ly  150,  156;  II,  191. 
figan  roum.  II,  449. 
ttgeùmç,  I,  31,  507;  U,  372. 
ti^eîloport.  I,  510. 
ttggyu  s\c,  1,70,514. 
tipio  ital.  I,  84,  514;  II,  381. 
ttgnaixzX,  I,  31,  512. 
tignasse  franc.  II,  414. 
tigne  franc.  I,  31,  512. 
tigneuse  franc.  I,  362. 
*tigra  lat.  pop.  II,  365. 
tigre  franc.,  a.-franç.  (la  t.)  II, 

366. 
tigresse  franc.  II,  366. 
(iie  (teneat)  roum.  II,  174. 
tija  esp.  I,  507. 
ttjera  esp.    III,    31  (buena  /., 

echar  la  /.,  de  la  prima  t.). 
tijeras  (pi.)  esp.  Il,  491  ;  III, 

31,  ^o(unas  /.). 
tik  (tace)  V^lia  I,  231. 


-/-/(/)  franc,  f,  63 
/i7(pl.)  romagn 


&33. 
.  II,  46. 


/f7(tiliu)  fnmç.  I,  514. 

tila  (tela)sic.  I,  70,  Judicarie» 

Dignano,  Rovigno  77. 
tilde  tsp.  1,116,  534. 
tilia  lat.  1, 514; II,  (381);  port. 

I,  514. 
tilikeria  sarde  N.  I,  182. 
tiliu  lat.  I,  70. 
tille  franc.  I,  84  a. 
tilleul  franc.  1, 84  a.,  362,  5  59. 
tillicare  sic,  napol.  I,  584. 
'ti'llu  (leva-tf-llu)sic.  m,  727. 
tilo  esp.  I,  514. 
*tima  lat.  pop.  II,  398. 
timb  Canosa  di  Puglia  I,   151 

(non  limb). 
*timbanum  lat.  pop.  I,  326. 
timbre  franc.  I,  326,  540. 
timeis  (timetis)  sard.  S.  I,  435. 
timerelSLt.  II,  (117,  126-7). 
timet  lat.  I,  70,  405. 
timi  (timet)  sic.  I,  70. 
/f  mon  franc.,  esp.  I,  352. 
*timone  lat.  pop.  I,  420. 
timor  mortis  lat.  III,  40. 
timp  roum.  I,  397,  485  ;  II,  10, 

12,  36;  III,   41  et  243  (/. 

iemei)y  24J  (/.    de    iamd); 

frioul.1, 162, 173,  178,  397. 
timpesta  romagn.  I,  352. 
timpi  (pi.)  pad.  II,  41. 
tlmplâ  roum.  II,  54. 
timpu  roum.  I,  553. 
timpuralsLStur.  I,  352. 
/«rn^rf  (pi,)  roum.  II,  12. 
/fWttmAndecr,  Bergûn  I,  420; 

eng.  II,  J7. 
timumps  (pi.)  eng.  II,  37. 
tin  (tenui)  a.-franç.  II,  282. 
tina  lat.,  ital.,  esp.  I,  31,  405. 
tind  Val  Soana  I,  597, 
tina  (tina)  eng.  1, 405. 
tiHa  (tinea)eng.  I,  31,  esp.  31, 

512,  tina  tng.  512. 
tifia  (taenia)  esp.  I,  84. 
tinafa  ital.  II,  469,  esp.  439. 
tindr  roum.  I,  94. 
tinc  (=  tenui)  a.-franç.  I,  521, 

prov.  321;  II,  283. 
tinca  ital.,  port.  I,  95. 
tincider  obw.  II,  4. 
tincta  lat.  I,  91  a. 
tinctu  lat.  II,  339. 
/fm^(tenditis)estram.  II,  225. 
tind:(a  sard.  I,  512. 
tine(tmz)  firanç.  I,  31,  405. 
tine(=  te)  roum.  II,  74;  IIÏ, 

56. 
/ïn«(tenet)  roum.  I,  150,  552. 
/iw  (teneat)  roum.  II,  175. 
tinea  lat.  I,  31,  89,  512. 
(ined  roum.  II,  186. 
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tinel  a.-fnmç.    I,    350,    466, 

(567);  II,  357. 
(inerel  roum.II,  500. 
tineret  roum.  II,  479. 
tinerefe  roum.  II,  480. 
/iW  franc.  U,  557,  435. 
//«/(tcnuit)  wall.  II,  281. 
tin^e  (teneat)  friûul.  I,  1 50. 
tiwere  lat.  1,89,  391. 
/ifiAiartaenia)  port.  I,  84. 
/j«Awf=tcneoat)  port.  II,  260. 
tiéi  frioul.   I,    359,    4  catal. 

362. 
HniÂflas  (jpl)  tsv.  I,  150,  359, 

590,  5)4;  III,  31,  33. 
ttnuhra  (la-—)  a.-esp.  III,  33. 
tinnitare  lat.  II,  $87. 
Hnor  lyonn.  I,  567. 
/i»r^  franc.  E.  I,  391. 
tins  (=  tenuisti)  franc.  II,  282. 
tins  (=  tenstu)  m.-franç.  II, 

345. 
tins(=  *tesu)  roum.   II,  335. 
tinse  (==  *te$it)  roum.  II,  286. 
/m/(tenuit)franç.  II,  278,281, 

345. 
tinter  tnnç,  II,  587. 
tinti  tess.  I,  240. 
ttntinnire  lat.  II,  117. 
tintoixaX,  II,  339. 
/i>ffi(astenuit)  roum.  II,  278. 
/mw/(tenuit^  a.-wall.  II,  281. 
/mjd(=tendat)roum.  II,  175. 
*'tio  (subst.^  lat.  pop.  II,  459. 
*-/io,  *-/iV»  (le  p.  pr.  ind.)  lat. 

pop.  II,  147,  224  a. 
/l'a  (onde)  esp.  I,  16;  II,  364. 
tio  (=  tuus)   a.-ital.    II,    89, 

neuch.  90. 
tio  (=tua)  Ober-Fas5a  II,  88, 

roucrç.  ^. 
tiœk  S.  Maixent  I,  420. 
/ttwV  a.-franç.  I,  18;  II,  520. 
'tion  franc.  II,  496. 
-tione  lat.  II,  369,   372,  496, 

529. 
ttoni  (iul.  tuont)  arét.  I,  216. 
tior  vénit.  I,  216. 
tios  (pi.)  esp.-port.  III,  30. 
tif>a  trih.  I,  170,  468. 
tirade  franc.  Il,  487. 
tiradrese   frioul.    Il,  367. 
/trof/foital.  II,  421. 
tirailler  franc,  II,  580. 
tirano  esp.  III,  124. 
tirant  a.-franç.  II,  24,  52. 
tirani  a.-franç.  II,  24. 
tirar  esp.  III,  375. 
tirare  ital.    lU,   292  (/w  tiralo 

vento). 


tirasse^)  (mnç.  II,  414. 
*tirat  lat.  pop.  U,  190. 
/iVd(*tirat)  vionn.  ÏI,  190. 
tire  a  tire  a.-franç.  III,  251. 
tirente  h. -ital.,  a.-gén.,  calabr. 

11,517. 
tirer  {nnç.  I,  388;  II,  118. 
tiri  lyonn.  I,  262. 
tiri  Teramo  II,  120. 
tirier  a.-franç.  I,  2 50;  II,  1 18. 
tirmctf  napol.  II,  10. 
tirte  port.  I,  634. 
tiryflorr.n,  118. 
tiryer  yioïui,  I,  388. 
-/i5(2e  p.  pi.)  lat.  I,  435;  n, 

138,256. 
tis  (=  tui)  a.-franç.  II,  90. 
tisana  ital.  I,  17. 
tisar  plie.  I,  374. 
tison  mnç.  1,405  (non  ti^on); 

II,  17  (non  titon). 
tisur  A.'îrsaiç.  II,  117. 
tissuni  obw.  II,  4,  56. 
tist  (texit) a.-franç.  I,  463. 
tistre  a.-franç.  I,  1 57  ;  II,  117. 
tisu  sic.  I,  70. 

tisuntsa  eng.   II,  365. 

tit  ftcctu)  valais.  I,  567. 

///  (tinctu)  eng.  II,  3  39. 

tita  Vaud  I,  170. 

(ifd  valaq.  I,  41. 

tite  (Quittent)  Délémont  1, 420. 

ftte  Meuse  I,  170. 

Titiens  (ks  — )  franc.  III,  24. 

titillare  lat.  I,  584,  591. 

*titiUicare  lat.  pop.  I,  584. 

titiolsLl.  I,  31,  -one  40$;  II,  17, 

(372). 
*titiu(s)\sit.  pop.  II,   17,  598. 
titolo  ital.  III,  233  {il  t.  dire), 
titre  franc.  I,   540;   II,    374; 

III,  254  (le  /.  de  roi),  438 
(au  t.  près). 

titsun  eng.  I,  405. 

titulo  (el  —  de  rey)  esp.,  (0 — 

de  rei)  port.  111,233. 
titulus  lat.  III,  230,  233. 
tiule  a.-franç.  I,  103. 
t iunt  (xcrmit)  franc.  N.-E.  II, 

281. 
tivd  émil.  I,  332. 
tive  (tenui)  port.  II,  284. 
tiven  (tenui)  galic.  II,  284. 
titvste  (tenuisti)  port.  II,  284. 
/m  (tepîda)  tess.  I,  312. 
tivid  fnoul.  I,  150,  322,  tess. 

327. 
tivio  vén.I,  380,  esp.  156,  331- 

2,  338,405,  524;  II,  191. 
tivo  (tenuit)  galic.  II,  284. 


tiyiddu  calabr.  II,  500. 

tiyà  (tilleul)  pic.  I,  517. 

ti^ikoàa  piém.  II,  462. 

ti'i'inbo  dial.  port.  II,  353. 

/f^  esp.  II,  390. 

/f^oesp.  I,  31;  II,  17. 

/j^ouesp.  I,  405. 

/i^oital.  I,  31  ;  II,  17. 

ti^onexxal.  I,  405. 

tkix  ital.  S.  I,  372. 

/  kràdd  hoXon.  II,  325. 

tlama  Greden  I,  242. 

tle  (telariu)  piém.  I,  372. 

tlé  Tclaves)  Gadera  I,  255. 

tl(  (dave)  Greden  I,  555. 

-//u-  lat.  pop.  I,  403. 

tmairtng.  I,  Î72. 

tmaiven  (impf.)  eng.  I,  295. 

tmâ  neuch.  I,  372. 

tmûk  eng.  II,  499  a. 

tnd  neuch.  I,  572. 

tnair,  tnair  eng.  I,  372. 

thaven  (impf.)  eng.  I,  295. 

tné  (=  teneo)  Moselle  II,  1 36. 

/w^  ([tenez)  Oudin  I,  572. 

tni  piém.  I,  372. 

-to  (2«  p.  pi.  impf.  subj.)  lucq. 
II,  306. 

to  (tectu)  Arras  I,  73. 

/o(tempus)  lorr.,  tç  Ban  de  la 
Roche  I,  91. 

to  (turre)  lorr.,  morv.  I,  142  ; 
tçXorr.  II,  25. 

to  (==  tuus)  roum.  II,  87  ;  ital. 
1, 61 5  ;  II,  86  ;  a.-esp.  1, 61 5  ; 
II,  91,  (m.  et  f.  pi.)  a.-pad., 
mant.,  (m.  et  f.  s.,  m.  pi.) 
bolon.,  (à  Tatone  pour  les 
deux  genres)  a.-napol.  89; 
(fém.  sg.)  frioul.  U,  88. 

/(>  Ttollere)  Blenio  II,  343. 

à  (atque  ille)  saintong.  II,  564. 

tô  Ttempus)  poitev.  I,  91 . 

tô  (tantu)  Deux-Sèvres  I,  245. 

toa  (tua)  •lat.  pop.  II,  86,  a.- 
prov.  90,  port.  91,  (m.  et 
M  a.-pad.,  a.-napol.  Il,  89. 

toa  (tonat)  port.  I,  184. 

toaglia  ital.  I,  18. 

/oofe  Auve  I,  258. 

toalhas(unas  — )a.-prov.  III,  50. 

toamnd  xoMm.  I,  130, 135,  374. 

toaru  roum.  II,  127. 

'toare  roum.  II,  377,  491. 

toarse  (torsit)  roum.  II,  286. 

toas  (tuas)  •lat.  pop.  II,  86, 
a.-prov.  90. 

toatd  roum.  II,  95  ;  III,  421 
(/.  liulica). 

toate  roum.  II,  95  ;  III,  88. 


I.  Ce  doit  être  un  mot  emprunté  au  provençal. 
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tober 


tonto 


toher  S.  Fratello  I,  174. 

loMïlo  esp.  II,  5CX). 

toblad  {riouL  I,  364. 

tôt  BlenioII,  343. 

iocar  a.-esp.  III,  435  (t.  en  es- 

trumentos),  348  (/.  tf). 
tocca  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  toc- 

care)  ital.  III,  360. 
toccareïtal.  1,(372;;  II,  124; 

III,  369,  438- 
iQCco  ital.  I,  143. 
tocmaî  tocmaî  roum.  III,  133. 
/oia  a.-esp.  III,  165  (de  t.  vo- 

luntat)^  esp.   165  (/.  urtene- 

daif  t.  femencià),  491  ;  port. 

I,  128. 

todaora  esp.  III,  491. 

todas  armaSy  todas partes  a.-port. 
III,  165. 

ioda  via  esp.  III,  491. 

todavia  esp.-port.  III,  552. 

todo  esp.  1,  I,  119,  547;  II, 
571;  III,  491,  494  (deî  /., 
con  /.),  552  (con  /.  w/o), 
729;  port.  I,  128,  547,  630 
(t,  omar);  II,  571  ;  III,  165 
(/.  0  homeni). 

tododia  esp.  III,  491. 

todo  el  dia  esp.  III,  729. 

todolos  a.-esp.  I,  585  ;  a.-port. 

II,  105  (/.  logos),  Beira  105. 
todos  esp.  III,  138  (/.  desnudos), 

131,  16s  (t.  très),  395,  esp.- 
port.  131  (/.  cuatro), 

todu  sard.  III,  494. 

todutnar  port.  I,  630. 

tœ  (=  tacitu)  badiot.  I,  66. 

tœ  (ital.  togliere)  tess.  I,  214. 

/j?ft/r  Sometan  I,  91. 

tœl  Chézard  I,  76. 

tœs  Chézard  I,  76. 

toeie^  gén,  I,  213. 

tœsstg  tess.  I,  327. 

tœt  (tutu)  bergam.  I,  63. 

tœt  (tçctu)  Judicarie  I,  113. 

/oe^^'UriraénilII,  118. 

iofus  lat.  II,  394. 

togata  {GalUa  — )  lat.  III,  23. 

/(^/j  (toUis)  ital.  II,  (195). 

/(^/i>r<fiul.I,(i85),283(/ef/-.), 
('214);  II,  119,  128. 

toMxm  Uriménil  I,  349  a. 

toi  (te)franç.  1,615;  II,  74-5; 
111,60,334,  341,377-8,395. 

toi  (tui)  •lat.  pop.  II,  86,  a.- 
prov.  90. 

toido  astur.  I,  518. 

toie   Plancher-les-Mines  I,  76. 

toile  franc.  I,  405. 

toille  (=  toUat)  a.-franç.  II, 
178. 

toi-même  ïrz.Ti<;.  III,  341. 


toina  Unterhalbstein  I,  32. 

tointe  Yzopet,  Végèce  I,  91  a. 

'tçio  ital.  I,  140. 

-/o/r  franc.  I,  519. 

/oi5d  poitev.  I«  133. 

toise  n»  p.  s.  pr.  ind.  de  teser) 

a.-tranç.  II,  189. 
toison  franc.  II,  372,  496. 
toit  franc.  I,  459. 
/oj7ttr«  franc.  I,  03  ;  II,  492. 
-/o/âital.  11,491. 
-/o/oital.  I,  443,  519;  II,  38, 

491. 
tôl  (fém.)  morv.  II,  68. 
tola  ital.  I,  II. 
tolat  bellinz.  II,  506  (Add.  et 

Corr.). 
tolc  (=toluit)  prov.  II,  283. 
toldre  a.-franç.  II,  272. 
/()/«(tçla)  Uriménil  I,  100. 
/o/«  (tollere)  vaud.  Il,  128. 
tôle  franc.  I,  11. 
Toledo  esp.  III,  146. 
*/o/fa  (subi.)  lat.  pop.  II,  147. 
tolge   (•tolgat)  norm.,  anglo- 

norm.  Il,  147. 
tolgese  (•toluissem)   vaud.   II, 

307. 
tolgo  (=  toUo)  ital.  II,  154. 
toweito  port.,  galic.  II,  343. 
tolher  port.  II,  119. 
/o/tV  a.-franç.  II,  119. 
tollat  lat.  II,  (178). 
*tollectus\sit.  pop.  II,  343. 
tollegio  a.-mil.  II,  343. 
tôlier  are  ital.  I,  548. 
tollere  lat.  I,  (188,   420);  II, 

125  (/a//-.),  (128),  343. 
tolleto    a.-vén.    II,  343. 
toiletta  a.-ital.  II,  343. 
tollieu  a.-franç.  I,  539. 
tollir  a.-franç.  II,  201. 
tollist^y  p.  s.  pr.  ind.  de  tollir) 

Rabelais  II,  201 . 
*/o//i7tt,  toll(i)tus  lat.  pop.    II, 


.J/„^- 


lui  (pf.)  lat.  pop.  II,  281. 
/o/oiV  a.-franç.  II,  126. 
toloit    a.-franç.    II,  343. 
/o/rflf  (fut.  de  tolre)  prov.  II, 

315- 
tolre  mo^.  11,283. 
/o/5f  ftolsit)  ital.  II,  154,  286. 
*tolsit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 


79- 


^toistt  (^pt.;  lat.  pop.  11,  2^ 
tolto  ital.  II,  154,  3 30. 
tolu  (=  tollo)  vaud.  11,  I 
*tolnissem  lat.  pop.  II,  (307)^ 
iolut  (pf.  de  toldre)  a.-lranç.  II, 

tolva  tsp.  I,  577. 
tom  port.  I,  405. 
Toma  roum.  III,  1 50. 


/omaïf  frioul.  I,  364* 
/omar  esp.  III,  375,  port.  387. 
tçmbaixsA.  I,  119. 
tombaresp.  I,  497. 
tombe  franc.  I,  119. 
tomber  înnç.  III,  293,  356. 
tombereau  franc.  II,  501 . 
tombolare  ital.  II,  584. 
Tomei  (dat.)  roum.  III,  150. 
tomi:(a  esp.  II,  29. 
tomoita.  I,  219. 
tçmos  (pi.)  port.  II,  47- 
tomp  Enneberg  I,  96. 
tompla  Enneberg  1,  96. 
ton  (tonu)  franc.  I,  405. 
/(m(tuum)  franc.  II,  86,  90  a. 
toà  (=  tenui)  S.  Fratello  II, 

265. 
/{>mK:a  florent.  I,  146. 
tonare  ital.  II,  333. 
tonat  lat.  I,  184. 
tond  (tundet)  franc.  I,  405. 
tondaison  franc.  II,  496. 
tçnde  (tundet)    ital.    I,     184, 

to-.  405,  esp.  405. 
tondere  lat.  I,  46;  II,  (287), 

tànd'.  lat.  pop.,  tond-,   ital. 

127. 
tondet  lat.  I,  184. 
*tonditus  lat.  pop.  II,  395. 
/omfre franc.  Il,  125,  127,  486. 
tonéloTT.  I,  474. 
tonel  esp.,  port.  III,  236. 
tonelame  port.  II,  444. 
toneire  prov.  I,  594. 
tonerre  a.-franç.  1,  m. 
tôngese  (=  tenuissem)   vaud. 

II,  307. 
/ofifâvaud.  II,  330. 
^tonitra  lat.  pop.  1,  329. 
tonitrus  lat.  I,  594. 
/oni/ruf^lat.  II,  485. 
tonitséa  trévis.    II,  203. 
Vonitus  lat.  pop.  II,  4^5- 
*  tonna  lat.  pop.  II,  383. 
tonne  (il  — )  franc.  III,  99. 
tonneau  franc.   II,    383  ;    III, 

236. 
tonnerre  franc.  I,  594. 
Tonnerre  franc.  I,  606. 
/ono  (tonu)  ital.  I,  219. 
tono  (part,  de  tonare)  ital.  II, 

tçfios  (pi.)  port.  II,  47. 

tonsio  lat.  Il,  496. 

tonsione  lat.  II,  (372). 

/o«50  ital.  II,  335. 

totisoria  (pi.  neutre)  lat.  II,  49 1 . 

tonsus\2X.  1,46;  II,  395. 

tonta  Vigevano  I,  242. 

tonte  franc.  II,  486. 

tonto  (txaxyx)  rouerg.  I,  243. 
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/ofï/o(*tunditu)ital.,esp.II,  395. 

tonu  lat.  I,  405. 

/ooandal.  I,  435. 

*toos  (tuos)  lat.  Dop.  II,  86. 

topaja  ital.  II,  4^. 

topo  ital.  1, 48 1  ;  II,  370  ;  esp.  I, 

253,  477,  483. 
-/or  lat.  II,  367, 489-90;  m,  124. 
-tor  (-toriu)  roum.  I,  519. 
/or  (tauru)  eng.  1, 405  ;  norm., 

poitev.  II,  365. 
tor  (part,  de  tordre)  biais.  II, 

338. 
'tora  ital.  II,  36$. 
torbelo  a.-vén.,  arôt.  I,  524. 
torbio  vén.  I,  380. 
torbolo  ital.  II,  358  a.  ;  a.-vén., 

arét.  I,  524. 
torbul  Judicarie  I,  143. 
/(xrfa  (torqueat)  port.  I,  186. 
torcdtoare  Toum,  II,  491. 
torcdtura  roum.  II,  492. 
torcax  (paloma  — )  esp.,  (pom- 

bo--)port.  II,  413. 
*torceam  (torqueam)  lat.  pop. 

I,  501. 
torcedura  esp.  II,  492. 
*/orc«>(torûueo)lat.  pop.  1, 501 . 
torceresp,  II,  154,  191. 
torcere  (torquere)  *lat.  pop.  I, 

501;  II,  154,  ital.  127,  154. 
torus  (torques)  *lat.  pop.   I, 

501;  II,  s  14»  /?-.  port.  196. 
torcha  esp.  I,  188. 
torcido  esp.  II,  484. 
torciere  ital.  II,  468. 
tçrço  Ttorqueo)  port.  1, 186  ;  II, 

*  torcuïos  lat.  pop.  I,  72  a. 
^tord'  franc.  II,  i  $4. 
tordo  port.  I,  147. 
tordre  franc.  I,  316,  532;  II, 

127,154,  163,(338). 
'tore  lat.   II,   349,   377»  489» 

49^  525-7;  ni,  124;  ital.  I, 

443  ;  II»  349- 
'tore  (-toria)  roum.  II,  456. 
toreo  esp.  II,  400 
/(v;f«(*tomet)a.-norm.  II,  147. 
'toria  lat.  Il,   368,  377,  456, 

491,  526. 
/orif  bourg.,  morv.  II,  410. 
toril  esp.  II,  4^7. 
torionda  esp.  II,  513. 
'toriu  lat.  I,  519;  II,  396,  456, 

490-1,  526-7,  'torlii  roum. 

3?7,  491. 
'tortum  lat.  II,  491. 
'torius  lat.  I,  1 28  ;  II,  49 1 . 
torjors  a.-pic.  I,  529. 
tormence  (subj.   de  tormenter) 

a.-franç.  E.  II,  147. 


tormtftta  ital.  II,  54;  esp.  I, 

180;  II,  54. 
tormentare  ital.  I,  (388).* 
/ormwto  ital.  I,  405,  esp.  180, 

405. 
tormentu  lat.  I,  405. 
tomaboda  esp.  II,  547. 
tornado  esp.  III,  294. 
tomar  prov.  UI,  503,  a.-esp. 

1 79  (/.  dpoblado);  esp.  1, 474; 

III»  397-8»  503,  port.  397- 

8. 
tomare  ital.  I,  474;  III,  292, 

397,404(/.  ad  onore),  445. 
tomarsene  ital.  III,  477. 
tomasol  esp.  II,  547. 
tornasole  ital.  II,  547. 
torneiar  prov.  II,  583. 
tçrno  (tomu)  ital.  I,  17  ;  tomo 

II»  399- 


/()rw)  (tomo)  port.  II,  192. 
/oro(tauru)  ital.,  esp.  I,  2 
405  ;  II,  364. 


toro  (toru)  port.  I,   184;  tçro 

II,  47. 
toron  esp.  I,  312. 
torâiic  norm.  II,  461. 
torones  (pi.)  esp.,  port.  I,  312. 
/pro5  (pli)  port.  II,  47. 
toro:(on  esp.  II,  372. 
tçrpe  ital.,  torpe  esp.  I,  1 19. 
Torquato  Tasso  ital.  III,  1 50. 
torquatus  (palumbus  — )  lat.  II, 

413. 
*torquax  lat.  pop.  II,  413. 
torqueam  lat.I,  501. 
torqwo  lat.  I,    501;  II,    154, 

(164). 
torquere    lat.   II,   (121),    154, 

(164);  ià-,  lat.  pop.  127. 
tçrr  (turre)  a.-franç.  I,  119. 
/orr  prov.  I,  455. 
iorrar  esp.  II,  117. 
t(trre  (turré)  ital.  I,  119,  torre 

544, esp.  119, 544,torr^Ala- 

tri  129. 
torre  (toUere)  ital.  II,  128. 
torreja  esp.  II,  422. 
torremmo  (i«  p.  pi.  cond.  de 

torre^  togliere)  ital.  11,(323). 
torrentepon,  II,  378. 
torrerelzt.  II,  (117). 
torrigiano  ital.  II,  449. 
torrija  esp.  II,  422. 
torru  logoud.  I,  497. 
tors  franc.  XYii*  s.  I,  633  (à 

tors  et  à  travers), 
tors  (*torceo,  -es)  a.-franç.  II, 

154. 
tors  (torsit)  prov.  II,  286. 
tors  (:=  tortus)  roum.  II,  336, 

biais.  338. 


tor  sutura  roum.  II,  492. 
torse  (torsit)  ital.  II,  286. 
torsithx.  II,  286. 
torst  (torsit)  a.-franç.  II,  286. 
tor/ (*torcet)  a.-franç.  II,  154. 
tort   (tortu)  roum.,  eng.,  I, 

405,    franc.   405;  II,  339; 

III,  192  (/.  tort);  prov.  II, 

339- 
tçrta  (tyrta)  ital.,  torta  esp.  I, 

119. 
tçrta  (fém.  de  t^to)  port.  II, 

64. 
tçrte  a.-franç.  I,  1 19. 
torterette  a.-franç.  I,  345. 
tortero  esp.  II,  468. 
tortiller  {nnç.  II,  581. 
tortiom  lat.  II,  (372). 
tortitudine  ïxbI.  II,  495. 
torto  (tortu)  iul.   I,  405;  II, 

339-40.395;  III»  178  (^»w 

/.),  tçrto  port.  64. 
tçrtola  ital.,  /o-.  esp.  I,  1 19. 
/dr/0/0  esp.  II,  35. 
tçrtora  florent.  I,  146. 
tçrtreyto-.^.'ù^SLXïç.  I,  119,  345. 
tortrelle  a.-franç.  I,  345. 
Uortuca  lat.  pop.  I,  46  ;  II,  412. 
tortiu    a.-franç.    I,    48;    -ue 

franc.  II,  412. 
tortuga  esp.  I,  46;  U,  412. 
tortu(^s)  lat.  I,  405  ;  II,  339-40, 

toru  lat.  I,  184. 
toruluhx.  I,  184. 
/or^;  vionn.  II,  164. 
/or^ib  esp.  I,  359. 


tos  (tonsus)  prov.  II,  395. 
1,615; 


II, 


*tos  (tuus)  Lat.  pop.  I 

86. 

*tos  (tuos)  lat.  pop.  II,  86. 
/05  (tuos, -as)  a. -esp.   II,  91; 

esp.  I,  279. 
tàs  (close)  Uriménil  II,  346. 
tosa  mil.  II,  18. 
tosak  Bregafflia  I,  327. 
tosan  mil.  Il,  50. 
tosann  (pi.)  mil.  II,  18. 
tôsar  mir.  U,  125. 
tosato  trévis.  II,  506. 
tçsco   ital.   I,    119,   to-.  tosc. 

335,  esp.  119. 
tâse  La  Salle  II,  121. 
/w^resp.,  parm.  II,  125. 
tôier  oh-w.  II,  125. 
/oiiV  montbél.  II,  117. 
tosigo  esp.  I,  328  a. 
tQso  ital.  I,  119;  toso  ital.  sept. 

II,  395;  esp.  I,  119. 
tosone  ital.  II,  372. 
tossayo  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  tos- 

sire)  vegl.  II,  203. 


Digitized  by 


Google 


394 


tossémo  —  tovuru 


tossémo  (=  torremmo)  a.-vén. 

vegl.  II,  523. 
tossér  port.  II,  125. 
tossire  ital.  II,  125. 
tossiscOf  tosso (pp.  s.  pr.  ind. 

de  tossire)  itsA,  II,  201. 
tost  a.-franç.  I,  207  (:  aoitst); 

III,  490,   527,   598,  prov. 

598. 
tçsta  Alatri  I,  186. 
tostano  ital.  II,  449. 
tostar  esp.  II,  191. 
tQStc  Alatri  1, 186. 
tosiino  ital.  II,  452. 
tosto  ital.  II,  395  ;  III,  490. 
tosto  che  ital.  III,  566,  S98. 
/ojtof  11^  sard.  II,  358. 
toston  esp.  IL  457. 
/oj/i<5)  lat.  I,  (207);  II,    395. 
•/wtf  lat.  pop.  I,  119;  II,  33$. 
tôsyé  Xorr.  H,  118. 
/o/kt.  III,  53,  86. 
/o/ (totu)  roum.  I,  i;  II,  95, 

57i;III,  165,238,  491,494 
(eu  totur)yjij;  a.-franç.  I, 
557;  prov.  III,  648  (si  /.); 
tQt  franc.  I,  119,  tgt  Urimé- 
nil  100. 

iot  (tollitu^  eng.  II,  339. 

tel  franc.  III,  490. 

/o/a/ franc.  II,  434. 

tôt  osa   de, .  .si  de. , ,   roum. 

m;  238.    * 

iot  deauna  roum.  III,  491. 
iote  (pi.)  vaud.  I,  309. 
/o/«(tota)  bourg.  I,  141. 
tote  ai  a.-franç.  II,  380. 
totes  les  filaneres  a.-catal.    I, 

309. 
/o/« /wr^  a.-franç.  III,  165  (de 

/•A).  421. 
totes  votes  a.-franç.  I,  305,  a.; 

III,  165. 
toti  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
/o/î  roum.  II,  95. 
tôt  quot  lat.  III,  86. 
toto  vaud.  I,  309. 
totsespTQv.  II,  96. 
•/o//f  lat.  pop.  I,  127,  321;  II, 

56  a.,  /(>/// 97. 
*tottu  lat.  pop.  I,  427. 
/o//tf  (toutes)  sard.  III,  137. 
tottuSf  tQ-,  lat.  pop.  I,  121  a., 

547. 

totului  totului  roum.  III,  133. 

totu  omulu  roum.  III,  165. 

totushi.  I,  119,  547;  n,  9S, 
571;  III,  53.  131,  137,  165 
(homo  /.,  /.  ilUh.y  t,  h,)  395, 
421,494,  729;  tçtus  I,  121 
a. 

/0///5I  roum.  III,  552. 


tou  (tofu)  catal.  II,  304. 

tou  (tuum)  a.-napof.  II,  89, 
algh.  90. 

tou  (tant)  a.-franç.  I,  626. 

/Ott(=  sto)  astur.,  estram.  II, 
225. 

/0fKfi7/«  franc.  I,  18. 

touàkint  franc.  III,  429. 

touche  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  tou- 
cher) franc.  I,  207  (:  reprou- 
che);  III,  36Q. 

toucher  franc.  III,  438. 

toue  (tua)  a.-franç.  II,  86,  90. 

toues  (tuas)  a.-franç.  II,  86. 

toujours  franc.   III,  165,  421, 

491,748. 
Toulouse  franc.  1, 121  a. 
*toum  lat.   pop.  II,  86,  *tçum 

90. 
toutiei  (ital.  tuoni)  Greden  II, 

37. 
touo  Forez  I,  563. 
toup  catal.  II,  370. 
toupeira  port.  I,  253. 
toujfo  port.  I,  483. 
'tour  Dolon.  I,  120. 
tour  (turre)  franc.  1, 141,  544; 

II,  24,  3 s 2. 

tour  (tumu)  franc.  II,  352  ;  III, 

52,  4I9(JM/.). 
iouraille  franc.  II,  421. 
taure  vaud.  II,  128,  to-.  prov. 

342. 
tourette  a.-franç.  II,  352. 
tourgopxow,  I,  337. 
tourige  prov.  I,  337. 
tourment  franc.  I,  40$. 
tourmente  franc.  II,  54. 
tourne  (tomat)  franc.  I,  141. 
toumehoeler  a.-franç.  II,  594. 
ioumeboelle  (la  — )  a.-franç.  II, 

594. 
/ot/rf/^/l^  a.-franç.  II,  352. 
tourner  franc.  1, 474  ;  11,(147); 

III,  293,    356,    404   (/.    à 
déshonneur  y  t.  à  mat). 

toumette  franc.  II,  352, 507. 

tournevire  franc.  II,  547,  594. 

tournevirer  franc.  II,  594. 

tourn-iqu-et  franc.  II,  353. 

tournires  norm.  II,  367. 

tournoi  franc.  II,  400. 

tournoyer  franc.  II,  583. 

touro  port.  I,  282:  II,  36$  (non 
-m). 

fourrai  (fut.  de  tourner)  a.- 
franç.  II,  314. 

Toi/rj  franc.  III,  146. 

tourterelle  mnç,  I,  345. 

touruno  (hoi  — )  port.  II,  455. 

/oiirç  a.-franç.  Il,  24. 

*tous  (tuus)lat.  pop.  II,  86. 


/of«5  (=totos)  a.-franç.  I,  119; 
III,  1 30  (/.  aprestré^  fr^nç. 

I,  5S9;  il.  97  ÙI,  131 
(/.  quatre),  165  (xvi«  s.  en 
t.  endroits,  eu  t.  lieux,  en  /. 
temps,  t.  deux,  t.  les  datx,  de 
/.  estais,  /.  vrais  cbristians), 
395,  439  (envers  et  contre  t.). 

«  tous  I»  III,  53. 

Toussaint  (la  — )  franc.  III, 
16). 

tousser  {rznç.  II,  117. 

toussir  a.-franç.  II,  117,  125, 
201,  a.-prov.  201. 

toust  (Moisit)  a.-franç.  II,  286, 

tout  (totu) a.-franç.  I,  377; 
III,  130,  184  (/.  ainsi  comy. 
494  (<////.);  franc.  I,  i,  121 
a.,  141,  547;  n,  564,  571; 
III,  87,  130  (/.  amère,  *toHt' 
a.),  177,400,451  (à  t.  mo- 
ment), 488,  490.  494,  499. 
543,609,634,694.729. 

tout  (=  toti)  a.-pic.  II,  97. 

tout  (tacuit)  a.-franç.  II,  278. 

tout  (tollitu)  a.-franç.,  prov. 

II,  3^9,  J42. 

tout  à  fait  franc.  III,  494. 

tout  à  Theure  franc.  III,  488, 
490. 

tout  à  vous  franc.  III,  400. 

«  tout  d'un  coup  »  III,  491. 

toute  franc.  I,  121  a.  ;  III,  130 
(/.  belle,  fenêtre  t.  grande  ou- 
verte), 165  rxvil«  s.  /.  nuit)y 
343,421,694. 

toutefois  franc.  III,  552. 

toute  la  nuit  franc.  III,  421 , 
694  (de  — ). 

toutes  et  quantes  fois  franc.  III, 
86. 

toutes  fois  et  quantes  a.-franç. 

III,  86. 

toute  sorte  franc.  III,  343. 
toutes  voies  a.-franç.  III,  552. 
touti  dous  prov.  mod.  I,  627. 
tout    le  jour   franc.    III,  694 

(de  — ),  729. 
tout.  ..que. . .  franc.  III,  609, 

634. 
tout  vôtre  franc.  xvii«  s.  III, 

400. 
tou^  dis  a.-franç.  III,  491. 
tou^e  Yonne  I,  456. 
tou^jour^  a.-franç.  III,  491. 
toul  tems  a.-franç.  III,  491. 
toux  franc.  II,  117. 
tova  (tua)  romagn.  II,  89. 
tove(=:  tenui)  a.-esp.  II,  284. 
toveÙo  (tuve-te-lo)  a.-esp.  I, 

534;  II,  84. 
tovuru  ital.  S.  I,  283. 
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/o^f(=*torceo)vionn.  II,  164. 

/oç/or^a.-franç.  III,  165. 

tç^  lorr.  I,  142. 

to^or  bourg.  I,  141. 

toi  tens  z.'fnnç.  ^^h  1^5  • 

tra-  lat.    II,  616,  ital.     6oSf 

609,  616. 
/rfl(trahc)  ital.  II,  168,  170. 
/rfl  (trans)ital.  I,  618;  II,  537; 

III,  58,  132,  217,270,284. 

427,  448;  trd  roum.  I,  612. 
traavaro  ital.  II,  5  39. 
trabajar  esp.  III,  399. 
tràbajarse  esp.  III,  503. 
trabaîlareivaX.lh  616. 
irabaîiare'wài,  II,  616. 
trabasso  ital.  II,  5  39. 
trabastare  ital.  II,  616. 
irabaim  esp.  II,  496. 
trabeÇm)  lat.  I,  563  ;  II,  (378). 
trabere  itsl,  II,  616. 
tr0bl  Tannois  I,  91. 
trahoccare  ital.  II,  616. 
trahucbief  G,  de  Metz  ly  s  57- 
irabuto  a.-piém.,  Crisostomo, 

a.-vén.  1,  370. 
trac  (=  traho)  prov.  II,  170. 
traâ  (tractu)  prov.  I,  459. 
tracannare  ital.  II,  616. 
tracas  franc.  II,  414. 
tracciare  ital.  1, 405  ;  II,  576. 
trace  (subst.)  franc.  II,  399. 
trace  (subj.  de  traire)  a.-franç. 

E.  II,  169. 
tracer  franc.  I,  405  ;  II,  576. 
trach  vrov,  II,  339. 
tracolïare  ital.  Il,  616. 
tracolpire  itSLÏ,  II,  616. 
tracorrere  iul.  II,  616. 
tracotare  ital.  II,  616. 
trjctarehit.  II,  597. 
*tractiare  lat.  pop.  I,  405  ;  II, 

576. 
/ra;/tt^w)lat.  1,459;  ^U  i54, 

33?- 
tradd  roum.  II,  $97  a. 
traddr  prov.  II,  597  a. 
/rod^  (tradit)  a.-ital.  II,  201. 
tra  di  ital.  III,  270. 
tradire  ital.  II,  119,(125). 
tradisu  (3«  p.  s.  pr.  ind.   de 

tradire)  \t^.  II,  201. 
trado  port.  I,  182. 
traducere  lat.  II,  616. 
/ra...«ital.  III,  58. 
trae  (trahit)  iul.  II,  168. 
traecta  lat.  I,  293. 
traendo  ital.  II,  168. 
traer  esp.  II,  154,   171;  III, 

309,  398-9. 
traesit  (traxit)  sard.  II,  286. 
tratte  (trahitis)  iul.  II,  168. 


/romi  (trahebat)  ital.  II,  168. 
traf,  pi.  /rg/'Barbania  I,  322. 
/ra/ (trabe)  bien.  II,  378. 
trafare  ital.  II,  616. 
traforare  ital.  II,  616. 
traga  (=  traham,  -at)  prov. 

II,   170. 
tragare  chiogg.  II,  129. 
^tragella  lat.  pop.  II,  500. 
TporJTfjfiaTfli  1,17  a. 
tragér  galic.  II,  129. 
*tragere  lat.  pop.  ÏI,  154,  159. 
tragét  (=  traxit)  montpell.  II, 

fl,283. 
tragga  (=  trahat)  ital.  II,  168. 
traggo,  'ono  (=  traho,  -unt) 

ital.  II,  168. 
trago  (=  traho)  *esp.,  port.  II, 

171,  galic.  234. 
tragû  nontr.  II,  330. 
traçui  (=traxi)  prov.  II,  290. 
tr(we  lat.  II,  234. 
trabere  lat.  III,  447. 
trabir  franc.,  port.  II,  119. 
/racolât.  Il,  (136,  170),   171, 

286. 
trahunthu  II,  (139). 
trai   (=  trahit)  mirand.    II, 

171,  prov.  170. 
trai  (trahis)  ital.  II,  168,  170. 
trai  (trahe)  obw.  II,  234,  a.- 

franç.  169. 
trai  (très)  gallo-ital.   de  Sic. 

I,  71. 
/raia  (tria)  eng.  I,  277;  II,  69, 

SS9  O'cicnt). 
traiamo  (=  trahimus)  ital.  II, 

168. 
traicere  ht,  I,  293. 
^traicta  lat.  pop.  I,  402. 
traidora  esp.  II,  60. 
traie  (trahat)  franc.  II,  169. 
/r<iiVn/(trahunt)  franc.  II,  169. 
traigo(j^  traho)  esp.  II,  171. 
traigu  (=  traho) astur.  II,  234. 
trama  esp.  I,  (379);  II,  500. 
tra-in  (subst.  verb.  de  traîner) 

franc.  11,452;  III,  424(^/1 

train), 
train  (=  stramen)  a  -lorr.  I, 

470. 
traînasse  frans,  II,  414. 
traineau  franc.  II,  500. 
traioie  (trahebam)a.-franç.  II, 

169. 
trair  a.-mil.  II,  120. 
traire   franc.    II,     154,     169, 

(346),/rairr  prov.  315. 
/rrt/5(tres)  eng.  I,  70,  277;  II, 

5S9- 
trais  (traho,  -is)  franc.  II,  169. 
traii  (trahis)  mirand.  II,  171. 


trais  (traxit)  prov.  II,  286. 
traisent  («s  traxerunt)  a  .-franc. 

II,  289. 
traist  (traxit)  a.-franç.  II,  286, 

289. 
/rflf/ (trahit)  franc.  II,  169. 
trait  (tractu)  franc.  I,  459;  II, 

539- 
trait  (excepté)  prov.  III,  429. 

traites  a.-franç.  II,  22. 
traitier  a.-franç.  III,  16. 
/raiVi/" a.-franç.  II,  497. 
traitis  a.-franç.  II,  415. 
traître  a.-franç.,  traitre  franc. 

mod.  I,  377;  11,4. 
trajecta  lat.  I,  402. 
trajicere  lat.  I,  293  ;  II,  616. 
trajo  (traxit^  esp.  II,  286. 
trak  (=  traho)  catal.  II,  170. 
tralas  a.-port.  II,  105. 
tralce  iul.  I,  335,  590. 
tralcio  ital.  II,  35. 
trdle  franc.  I,  18. 
traliccio  ital.  II,  540. 
trambïdr  obw.  II,  187. 
trambîe  (trçmulat)  nomi.,  pic. 

I,  90- 

/ramAi^  (transmisit)  roum.  II, 

286. 
/ram«5t</ a.-prov.  II,  330. 
tramettre  a.-franç.  II,  616. 
tramiscbiare  iul.  II,  609. 
tramittere  lat.  II,  6 1 6. 
tramontana  ital.  11^  450;  III, 

438  (a/.). 
tranumti  (1  —)  iul.  III,  27. 
trompa  esp.  Il,  546. 
trampantofo  esp.I  I,  546. 
tramurtires2Tû,  I,  363  fnon  -f). 
trân  (trahunt)  Falkenberg  II, 

130,  lorr.  169. 
trandafir  roum.  III,  44  (Joaie 

de  /.),  iSi  (ca  un  t.,  ca  tran- 

fadiml). 
tranne  ital.  III,  447. 
tranS'  lat.  II,  605,  609,  616. 
trans  lat.  I,  612  (ad  /.,  de  /.); 

II,  537;  III,  250,427,443» 
447.  460. 

transfunderehx,  II,  117. 
transitorius  lat.  II,  491. 
transpadana(GaUia  — )  lat.  III, 

22. 
transsudare  lat.  II,  (124). 
transtillum  lat.  II,  500. 
transtrum  lat.  II,  500. 
trap  prov.  I,  563. 
trapagare  ital.  II,  616. 
trapelante  itSLÏ.  III,  15. 
trap(n{  roum.  I,  326. 
traponte  ital.  II,  537. 
iraporreitùl.  II,  6o9(non-^r<). 
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trapse  (traxit)  macéd.  Il,  287. 

trapt  roum.  I,  459. 

traquido  esp.  II,  485. 

trar  lorr.  Il,  346. 

trarre  ital.  II,  128,  154,  168. 

tras'  lat.  pop.,  esp.,  port.  II, 
616. 

tras  (très)  Th.  de  Bèze  I,  72. 

tras  (trahis)  galic.  II,  234. 

tras  rtraxit)  a.-eng.  II,  287. 

tras  (=  tractu)  roum.  II,  336. 

/rflj  (=  tracta)  lorr.  II,  346. 

tras  (trans)  obw.  III,  443,  460, 
prov.  443,  447;  esp.  II, 
536-7;  III,  427,  447,  port. 

427,  447- 
tras  macéd.  III,  591. 
trasabuelo  esp.  II,  540. 
trasag  (a  — )  prov.  III,  490. 
tras(Ucoba  esp.  II,  537. 
trasanar  esp.  II,  616. 
trasandar  port.  II,  616. 
trasandare  ital.  II,  616. 
trasbalsar  esp.  II,  616. 
trascolar  esp.  II,  616. 
trascardarseesp.  II,  616. 
trascoro  esp.  Û,  537. 
trascurare  ital.  II,  616. 
trasdoble^p.  II,  540. 
trasdos  esp,  II,  537. 
trau  (traxit)  roum.  II,  286. 
trasea  (=  trahebat)  a.-pad.  II, 

255. 
trasegar  esp.  II,  10 1. 
trashojar  esp.  II,  616. 
Trastmeno  (il — )  ital.  III,  147. 
trasind  tess,  I,  352. 
trahni  Teramo  II,  120. 
traslindar  esp.  II,  616. 
traslucir  esp.  II,  616. 
traslu:^  esp.  II,  398. 
trasminar  esp.  II,  616. 
trasmontar  esp.  II,  616. 
trasoit  (=  trahebat)  a.-franç. 

n,  169. 
trasor  a.<atal.  I,  352. 
trasorç  napol.  I,   586. 
trasportare  ital.  Il,  605. 
trasse  (traxit)  ital.  II,  286. 
trassuo  a.-ital.  I,  618. 
trastienda  esp.  II,  537. 
trastoesp,  I,  J85. 
trastomare  ital.  II,  616. 
trastot  prov.  II,  571. 
trastrocar  esp.  II,  616. 
trasudores  (pU  esp.  III,  27. 
trot  ^trente)  Tannois  I,  91. 
trot  (tractu)  roumanche  1, 459, 

eng.  459;  11,339- 
trattenere  ital.  II,  60Q. 
tratio  iul.  1,459;  H»  339- 
trattotratioital  III,  133. 


/rfl/^  (=:  trahit)  prov.  II,  170. 
trau  ('taru)  sard.  I,  288. 
trau  (tradit)  catal.il,  125. 
/ra«  (trahit)  catal.  II,  170. 
trauni  eng.  III,  448. 
traunter  eng.  III,  448. 
traur e  csitsil.  II,  125. 
traus  (trabes)  prov.  II,  24. 
traus  (trahis)   majorq.,  algh. 

II,  170. 
trautar  port.  I,  300. 
travaille  (3*  p.  s.  pr.  ind.  de 

travailler)  G.  de  Metz  I,  86, 

232    (:  amuille,  merveille)^ 

E.   Deschamps  232  (;  con- 

seilU). 
travaux  (pi.)  franc.  II,  39. 
traveUle{:  merveille)  A.  Chartier 

1,232. 
travers    franc.    I,     167,    633 

(xviP  s.  à  tors  et  à  t.);  III, 

271  (au  /.). 
travesar  esp.  II,  191. 
travénde  piém.  II,  117. 
travuondér  eng.  II,  117. 
traxi\sx.  II,  154,286,  -it  286. 
traya  (traham,  -at)   prov.  II, 

170. 
«  trayage  »  II,  491. 
trayer  astur.  I,  381. 
trayia  astur.  I,  381. 
trayo  (=traho)  esp.  II,  171. 
/ra;ç(=  traho)a.-franç.  II,  169. 
Irai  (trahit)  port.  Il,  84. 
trai^ar  esp.  I,  405. 
tra^ém  (=  trahimus)  prov.  II, 

170. 
trader  port.  III,  398. 
tracerai  (fut.  de  trair()  nie.  II, 

315. 

tra^int  tess.  II,  70. 

trayon  (=  trahunt)  prov.  II,  1 70. 

tré'  franc.  II,  616. 

'tre  (pour  -te)  franc.  I,  316. 

-/r^(inf.)  franc.  E.  II,  128. 

trecsLtnpoh.  I,  81. 

/r/ (trabc)  a.-franç.  I,  558;  tre 
lorr.  Il,  378. 

/r«(tres)  eng.  I,  405,  ital.  405, 
553,  618;  II,  69,  559;  III, 
5 1  (aile  /.),  99  (suonano  le 
/.),  153  (»/.),  i6s  (tutti  t.), 
237,  421  (t.passi);  prov.  II, 
69  ;  /r^ital.  1, 70,  Bessin  1 14, 
trf  B.-Gruyère,  neuch.,  Ri- 
ve-de-Gier  76,  mil.  114. 

trea  (tria)  a.-vénit.  II,  38  (/. 
bra;i:(a),  lucq.,  a.-lomb.,  a.- 
gén.,  émil.  69. 

trea  (a — )  roum.  II,  561. 

tréace  roum.  U,  (150). 

treaped  roum.  II,  399. 


treato  andal.  I,  576. 

trfbb  romagn.  I,  113. 

tràfbia  ital.  I,  488. 

Irébedes  esp.  II,  376,  540;  tre-. 

m,  32. 

trebini  sard.  I,   338;  campid. 

II,  16. 
tribl  mory.  I,  316. 
treble  a.-franç.  I,  492;  II,  562. 
trebo  port.  I,  605. 
treboly  tré-.  esp.  I,  447,  605. 
trébucher  franc.  II,  616. 
trebue  (il  faut)  roum.  III,  666. 
trebui  roum.  III,  574. 
irebuin(d  (este  de  — )  roum.  III, 

400. 
trebuitorîû  roum.  III,  139  (/. 

tuturor)y  265  (/.  oamenilor). 
trebuttsu  sard.  II,  404. 
treèaeng.  I,  513. 
trecdtoare  roum.  II,  491. 
treccia  ital.   I,    513,  597;  III, 

trece  (tredeci)  esp.  I,  70;  II, 
559;  III,  $i(Leùnt.). 

trece  (trajicere)  roum.  I,  293. 

trecenti  lat.  II,  5  59. 

treanto  ital.  I,  (352);  II,  559. 

trecho  esp.  I,  45Q  ;  III,  251  (de 
t.  d  /.),  423  (largo  t.). 

treci  (impér.  de  tréace)  roum. 
U,  150. 

trecientos  esp.  II,  559. 

treçà  port.  II,  431. 

treçol  port.  II,  43 1 . 

tredect(m)  lat.  I,  70;  II,  559. 

tredei,  ^  eng.  I,  70;  II,  559. 

tredicesimo  ital.  U,  561. 

trfdici,  tre-,  ital.  1, 70;  II,  559. 

tredo  port.  II  ,4,  394. 

tree  Cardia)  Etienne  de  Fou- 
gères I,   190. 

tree  (fém.,  très)  a.-gén.  II,  69. 

treella  a.-port.  I,  379. 

tr(f(p\.)  Barbania  1,  322. 

/rf/"  (trabe)  a.-franç.  II,  378. 

trèfle  franc.  I,  605. 

trefolo  ital.  II,  540. 

tréfonds  franc.  II,  545. 

tr^a  (=  trahat)  majorq.  II, 
170. 

tregé(=  traxit)  majorq.  II,  283. 

tregento  ital.  I,  445. 

treggea  ital.  I,  17  a. 

/r^f  (=  trahat)  algh.  II,  170. 

*trfginta  lat.  pop.  1,  601. 

tregua  ital.  I,  18,  442. 

trei  roum.  1,70,79,405,  553 
(non /r«);  II,  559,111,237; 
trei  neuch.  I,  76,  rhét. 
555;a.-gén.  II,  69. 

treie  a.-franç.  II,  69. 
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treille  (al  — )  roum.  II,  561. 
treillis  franc.  I,  31;  II,  41 S  > 

540. 
tréim  (==  trahimus^  baléar.  II, 

170. 
ireime  roum.  II,  445. 
Ireinta  esp.  I,  601  ;  II,  559. 
treis  (très)  a.-franç.  I,  70  ;  II, 

561. 
/r/w(=trahitis)  baléar.  II,  170. 
treisun  a.-franç.   I,   377   (non 

-scun), 
trei-spre-iece  roum.  II,  559. 
treî  suie  roum.  II,  559. 
treito  port.  I,  459. 
trei:(e  (tredeci)  franc.    I,    70, 

536;  II,  559. 
treize  (infin.)vaud.  II,  128. 
ireî:(ecl  roum.  II,  559. 
Irejja  campob.  I,  81. 
trek  (=  trsAio)  catal.  II,   136, 

majorq.,  algh.  170. 
trellapon.  I-,  379;  II,  500  (non 

trela). 
tréma  (tremat)  ital.  I,  165. 
iremd  frioul.  II,  117. 
tremar  a.-esp.  II,  117. 
Iremare  *)ax.  pop.  II,  117,  ital. 

117;  III,  354,667. 
trembar  galic.  I,  576. 
trembla  (Vemulat)   obw.    II, 

187. 
tremble  (*tremulo)    franc.    II, 

136, 325  {tremble  je  y  tremblé- 

/V;  a.-franç.  tremble Jf)  y  prov. 

136. 
tremble  (*tremulat)    franc.   I, 

528. 
tremble   (•tremulet)   franc.    I, 

313;  II,  146. 
tremblemeftt  {la  crainte  et  le  — ) 

franc.  III,  155, 
trembler  eng.  II,   584,    franc. 

584;  m,  354  et  514  (/.  la 

fièvre),  365. 
trembloter  franc.  II,  591. 
Irembloisse  (=  *tremulet)   a.- 

lorr.  II,  147. 
tremblur  (criemeet  — )  a.-franç. 

III,  i$5. 
trembyo  Val  Soana  I,  314. 
treme  (tremit)  mil.,  port.  I, 

150. 
trcmfndd  campob.  I,   388,  tre- 

tnenda  576. 
tremerehx.  I,  590;  III,  354. 
treméte  roMïti,  I,  350* 
trémie  franc.  I,  62  (non  /re-.). 
frémir  mov.  II,  119. 
tremit  fat.  I,  150. 

I.  Cf.  Add.  et  Corr. 


tremito  ital.  II,  484. 
tremitus  lat.  II,  (342). 
tremolare'ixal.  II,  584. 
tremoto  ital.  I,  372. 
(trémousser  franc.  11,576,616.) 
trempa  sard.  II,  54. 
trempano  andal.  1, 576. 
trempe  port.  I,    338;   II,   16, 

376,  540. 
tremper  franc.  I,  576. 
*tremulare  lat.  pop.  II,  584. 
trémulo  esp.  IIl,  8. 
tremulûn  prov.  II,  446. 
tremuoto  \t2l,  II,  545. 
tremurd  roum.  II,  584. 
trende  béam.  I,  576. 
trent  Bonneval  I,  567. 
trenta  eng.  I,  70  ;  II,  559;  ital. 

I,  70  Orfnta);  II,  559;  gal- 

lur.  I,  68,  sic.  115,  esp.  70. 
trente  {n.nç.  I,  01  ;  II,  559. 
/rm/^imo  ital.  II,  561. 
Trçnto  ital.  I,  606. 
trenu(tT\iono)  lecc.  I,  205. 
trépasser  a.-franç.  I,  226;  tré-. 

franc.  II,  616. 
trepi  Val  Soana  I,  597. 
trépide  ht,  I,  338. 
trfpido  ital.  I,  1 50. 
trepidu  lat.  I,  1 50. 
trépied  franc.  II,  540. 


93. 
I,  234; 


obw. 


treptatOMm,  I,  293 
trer  roum 

II,  154. 
très  lat.  I,  79,  très  70-4,  405, 

601;  II,  540,  559;  III,  50 
(duo  aut  /.);  a.-esp.  II,  560; 
esp.    I,  70,  405;    II,   550; 

III,  51  (dlas  /.),  99  (da  las 
t.)y  237  (t.  de),  421  (/.  dias 
e  t.  nocbes);  port.  II,  559. 

très  (trans)eng.  III,  427,  443, 
460;  a.-franç.  I,  612  (a  t., 
de  /.);  m,  131  ')  (de  /.), 
203  (la  t.  plus  belle,  la  plus 
t.,  si  t.  homme  de  bien),  443 
(/.  parmi),  496  (mult  t. 
grand), 

tris  franc.  I,  626;  II,  536,  539 
(/.  beau)\\ll,  201  (/.  modeste, 
t.  modestement),  202,  203  (/. 
en  vogue),  205,745. 

«  très  »  III,  202. 

trèi  \orr.l,  248. 

tresa  (fém.)  Vaud  II,  ^46. 

tresaler  a.-franç.  II,  616. 

/rwatt  a.-béam.  II,  561. 

Uresaurus  lat.  pop.  I,  586. 

trese  (subi,  de  traire)  a.-franç. 
O.  II,  169. 


tris  faim  franc.  III,  205. 
tresformer  ^,-{rsLn<;.  II,  616. 
très  froid  franc.  III,  205. 
tresïuisir  a.-franç.  U,  616. 
trésor  franc.  I,  282,  586,  trésor 

anglo-sax.  586. 
tresoro  a.-esp.  I,  586. 
tresoru  sic.  1,  283. 
*tréspedes,  *trespédes  ht.  pop.  II, 

540. 
trespek  bresc.  II,  358. 
tresplanter  a.-franç.  II,  616. 
trespolo  ital.  II,  376,  540;  a.- 

vén.  I,  524. 
tresque  a.-franc.  III,  250. 
tressaillir  îran(;.  II,  616. 
tressaillis  (tressaille)  Rousseau 

II,  201. 
tressalderai  (fut.  de  tressaillir) 

a.-franç.  Il,  314. 
tressaudre  SL.'frsLTïç.  U,  125. 
tresse  franc.  I,  513. 
tressôr  morv.  II,  124. 
/r«W  a.-franç.  III,  13. 
trest  (masc.  pi.),  -ti  (fém.  pi.) 

bolon.  II,  56. 
trestot  a.-franç.  II,  571. 
trests  obw.,  niedw.  II,  56. 
tresturnerent  (3«  p.  pi.  pf.  de 

tresturner)  Ph.  de  Thaon  I, 

225. 
très  vent  a.-esp.  II,  560. 
/r«e  a.-franç.  1,  70. 
tretsa  lecc.  I,  513. 
treu  a.-franç.  I,  446. 
treuage  a.-franç.  I,  377. 
treudo,  tréudo  esp.  I,  446,  598. 
treuil  franc.  I,  576. 
treus  (=  trahis)  algh.  II,  170. 
/rw/a.-pic.  II,  330. 
treuwa  germ.  I,  18. 
/rwa  port.  I,  150,  382. 
trevas(ip[.)  port.  III,  31. 
trêve  franc.  1,  18. 
trêve*  Metz  I,  167. 
trever  esp.  III,  387,  390. 
trêves  a.-franç.  I,  442. 
trçveyi  lorr.  I,  349. 
trevo  port.  I,  447. 
trevua2i.-^n.  I,  382. 
trevula  dial.  port.  I,  382. 
trexenti  a.-gén.  II,  70. 
treyanni  campob.  I,  632. 
treyts  (trahitis)  a.-catal.  II,  170. 
tre^e  a.-franç.  I,  m,   a.-esp. 

536,  esp.    165  a.;  port.  Il, 

559;   l^fK^  I,    115    a. 
tre:(entos  port.  II,  559. 
tre^i  (a — ,  a  se  — )  roum.  III, 

384. 
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tre^i  (trajicere)  franc.  S.-E.  I, 

293. 
tre^ino  esp.  II,  540. 
tr(\o  (=  traho)  Vaud  II,  170. 
irp^ây  ircTÔr  hag.  II,  39. 
tri'  lat.  II,  540. 
tri  sic.  I,  70;  lomb.,  émil.,  a.- 

vén.  II,  69. 
trî  Saales  I,  470. 
tria  lat.   I,  277;  II,  69,   dial. 

ital.  48. 
tria  (très)  Clauzetto  I,  77. 
trid  berrich.  II,  540. 
triaintsa  enç.  II,  404. 
trianta  Veglia  I,  78  a. 
tribide  sard.  II,  376. 
tribluCm)  lat.  pop.  I,  488-9. 
/rf^  franc.  II,  371. 
tribàixsl,  II,  3,  371,  esp.  3. 
tribûina  Val  Soana  I,  57. 
tribulao  a.-mil.  I,  436. 
tribuliere  si.'hsinç.  I,  261. 
trtbulum  lat.  I,  489. 
tribuna  ital.  I,  302,    552;  II, 

8,  esp.  372. 
tribunal  lat.  II,  8. 
tribunus  pîebi  ou  plebis  lat.  III, 

44. 
*tri(p)ur  lat.  pop.  I,  489. 
tribushx,  II,  371. 
tributo  ital.  I,  446  Tnon  -w). 
tributu(/)\ax,  I,  446;  II,  326, 

(350). 
Tricasses  lat.  pop.  I,  606. 
-/rî^  ital.  II,  367. 
^triceolum  lat.  pop.  I,  72  a. 
trichard  {t2Sic^,\l,  519. 
*tricbea  lat.  pop.  I,  513. 
tricolutn  lat.  I,  72  a. 
tridens  lat.  II,  404,  540. 
Uridentium  lat.  pop.  II,  404. 
*Tridentum  lat.  pop.  I,  606. 
tridhe  a.-mil.  I,  436. 
tridièi  sic.  I,  70. 
trie  (tre-a)  frioul.  II,  88. 
/ri>  (in)tncat)  franc.  I,  31. 
triembïo  (tremulo)  a. -esp.  II, 

154. 
triema  (tremit)  esp.  I,  150. 
trieme  (tremit)  ital.  I,  i  $0. 
tr(t)emo  (tremo)  ital.  II,  188. 
triemt  (tremit)  a.-franç.  1, 1 50. 
triemura  roum.  I,  1 50. 
trisnnium  lat.  II,  540. 
trientsa  lomb.  II,  404. 
triel>ad  frioul.  I,  1 50. 
Trteux  franc.  I,  72  a. 
triir  roum.  I,  (488),  489  ;  II, 

399- 
triers  a.-franç.  III,  447. 
trie^û  montbél.  II,  446. 
trifiàus  lat.  II»  540. 


trifœl  eng.  I,  605 . 
trifoglio  i\z\,  I,  60$. 
trijola  Pavie  I,  58. 
trtfôlium   lat.,    *tr(folium   lat. 

pop.  1,605. 
^trlfolum  lat.  pop.  I,  6051 
tri'furc-ium  lat.  Il,  404. 
trigesimo  port.  II,  561. 
triginta  lat.  I,  70,  601  ;  -inta 

H,  559- 
/rijfo  esp.  II,  351. 
trigos  (pi.)  esp.  m,  25. 
trigtuîio  esp.  Il,  351. 
tril  mold.  I,  79. 
/r/it  Veglia  I,  231. 
trilice\^t,j  ital,  I,  31. 
*tri'licia  lat.  pop.  Il,  416. 
*trilicium  lat.  pop.  II,  540. 
trillar  esp.  I,  488,  493. 
tritm  (trçmit)  frioul.  I,  150. 
trimet  (-mittit)  roum.  I,  70. 
tritnefe  (-mittat)  roum.  II ,  175. 
trindades  (as  — )  port.  III,  32. 
trinta  a.-sic.  I,  115,  sic.  70, 

campid.,  logoud.  68;  port. 

n»  559- 
trio  Forni  Avoltri,  CoUina  I, 

77. 
triompher  franc.  111,^65. 
trionfare  ital.  III,  365. 
t ripaille  franc.  II,  439. 
trtpede  lat.  II,  358,  376. 
*tripedes  lat.  pop.  II,  540. 
tripes,  *'inis  lat.  II,  16. 
tpiçuXXov  I,  605. 
trisoru  lecc.  I,  283. 
^-tr-^ssa  lat.  pop.  II,  367  a. 
tristf  pi.  trits  catal.  I,  566. 
trist  (triste)  roum.  I,  468  ;  II, 

60;  ens.  I,  31  ;  a.-franç.  II, 

63  ;  wiOl.  I,  468. 
triit  (triste)  eng.  I,  468. 
trista  (féra.^  prov.  II,  60. 
tristaggine  ital.  II,  428. 
triste  ht,  l,  31,  468,  ital.  31, 

468,   franc.   31,  ?i6,  468; 

II,  59,  63;  III,  262;  frib.  I, 

468,  esp.    31,  468;  III,  8, 

2^4  (t,  de  til),  264  (un  cuar- 

to  /.  de  lux), 
tristenda  a.-esp.  II,  s  18. 
triste^as  (pi.")  port.  III,  27. 
tri^ti(m,  pi.)  roum.  I,  319. 
trtstis  lat.  I,  26. 
tristo  ital.,  esp.  II,  60. 
tristonho  port.  II,  461. 
tristour  a.-franç.  II,  465. 
tristre  a. -franc.  I,  586. 
tristura  a.-esp.  II,  466. 
trisuoru  calabr.  I,  283. 
*tritavus  lat.  pop.  II,  540. 
Uriticeolu  lat.  pop.  II,  431. 


/ri75  (pi.)  catal.  I,  $66, 
triumphare  lat.  I,  17. 
trivello  ital.  I,  372;  II,  500. 
trives  Guerre  de  Metz  I,  178. 
'trixhx.  II,  367;  m,  124. 
triyé  vionn.  II,  190. 
tri'Y-er  vionn.  I,  388. 
-trti  esp.  II,  367. 
tro  (très)  Cambrai,  rouchi  I, 

73. 
tro  (ital.  troppo)  a.-gèn.  I,  634. 
/ro(prép.)prov.  III,  250,  273 


(/.  a\  568,  602,  670, 
troas    H.    Estienne,    Th. 


de 


Bèze  I,  72. 
trçba  (*tropat)  prov.  I,   184; 

II,  190. 
troba  (subst.  de  trobar)  esp.  II, 

399- 
trçbar  prov.  II,  190,  tro-,  esp. 

399- 
trobe  (i«    p.    s.   pr.   ind.  de 

trotiir)  prov.  II,  1 36. 
trobla  lyonn.  I,  586. 
troboc  (i«  p.   s.    pr.  ind.   de 

trobar)  a.-prov.  II,  1 36. 
trocar  esp.  II,  191. 
Vrocta  lat.  pop.  I,  (460). 
trçcoy  pi.  trçcos  port.  II,  47. 
trœ  Chézard,  Seraing  I,  76. 
tradas  Judicarie  I,  113. 
trœya  mil.  I,  184. 
trofea  ital.,  esp.  I,  17. 
troft{  alban.  I,  460. 
trogéri  (=  traxi)  rouerg.   II, 

290. 
/ro«  a.-franç.  II,  69;  III,  153. 
troia  ital.  I,  184. 
Troicul  a.-franç.  I,  72  a. 
troies  norm.  I,  75. 
Troieul  a.-franç.  I,  72  a. 
trois  franc.  I,  72,  405  ;  II,  69, 

559;  III,  24  (les  t.  Maries), 

iS^yi^j  (t.  de.,.\  42^  (nous 

partirons  t.  heures  vingt), 
troisième  franc.  II,  350  a.;  III, 

131  (luit,), 
trois  cents  franc.  II,  5  59. 
trois  quarts  (les  — )  franc.  III, 

Ï53. 
troita  a.-ital.  I,  461,  ital.  16, 

trç-,  128. 
Troitt/ a.-franç.  I,  72  a. 
trofa  lat.  I,  184. 
trokere  sard.  II,  595. 
Tp<6yTiiç  grec  moy.  et  mod.  I, 

16,  461. 
tronietta  ital.  II,  525. 
/rôm/>  vaud.  II,  402. 
trompa  vaud.  II,  402. 
tromper  franc.  I,  17. 
tromperesse.^.'fnnç,  II,  367^ 
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trompeta  esp.  II,  369. 
trompette  maiç,  II,  369,  525. 
trçna  (=  tonat)  prov.  I,  184. 
/rofiar  esp.  II,  191. 
trouate  lecc.  I,  329. 
/roifc  franc.  1, 119. 
tronchar  esp.  I,  493. 
/rpnco  ital.  I,  119,  tronco  136, 

esp.  119,  147. 
tronçon  franc.  II,  459. 
tronçon  esp.  II,  457. 
tronido  esp.  II,  485. 
*trônitus  Lat.  pop.  I,  594. 
/ro^  a.-franç.    Iil,    202,    203 

(/.  mieux);  franc.  II,   571; 

III,  203   (par  /.   nkiuvais), 
,  268,  494,   748,  prov.  202, 

203  (/.  genre  mais),  494. 
tropa  •lat.  pop.  II,    383  ;  esp. 

III,  236. 
Vo/xa/lat.  pop.  I,  184. 
tropelyon,  III,  236. 
trope^ar  esp.  II,  191. 
trophée  franc.  I,  17. 
tropo  a.-gén.  III,  494. 
troppa  drarte  a.-iul.  III,  239. 
tro^  ital.   I,  634;  II,    571; 

III,  202,  238  (/.  di,„),  268, 

494- 
tro  que  prov.  III,  6o2. 
tro. . .  ^M^  prov.  III,  670. 
trosque  a.-franç.,  prov.  III,  250. 
trot  a.-franç.  III,  424  (venir  le 

/.),  prov.  38  (lo  gran  /.). 
trota  itai.  I,  16,  461,  trçta  295. 
troubler  frànç.  II,  584. 
trouer  morv.  I,  446. 
troufç  (=  traxit)  Baiào  II,  284. 
troupe  ir^n(;.  III,  236. 
troupeau  franc.  II,  383. 
troulf  (=  traxit)  Baiào  II,  284. 
trousse  (traxit)   port.   II,  286, 

291. 
trouvailles  (pi.)  franc.  II,  439. 
trouve  (=  traxit)  port,  xiv- 

xve  s.  II,  284,  291,  -ç  Baiào 

284. 
trouver  franc.  II,  189;  III,  178 

et  192  (/.  moyen),  344  (il  se 

trouve  des. . .;,  374,  392. 
«  trouver  »  III,  392,  631. 
trouvère  franc.  II,  4. 
trouvons  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

trouver)  franc.  II,  2$i. 
trova  (*tropat)  ital.  III,  344  (si 

/.);  trçva  port.  I,  184. 
(rwà(Vopavit)a.-vén.  11,270. 
trovansi  ital.  III,  718. 
trovào  port.  II,  17,427. 
trovare  ital.  I,   184;  II,  333; 

III.  X92,  344,  374,  392,  399, 

718. 


trovar  modo  ital.  III,  178,  192. 
/roi'«'(*tropavit)a.-vén.  II,  270. 
trové  pic.  II,  189. 
trçver  a.-franç.  II,  189. 
troveresse  i,'{rznç.  II,  367. 
troverro  (frit.  •  de  trovare)  a.- 

ital.  II,  313. 
trovete  (3«p.  s.  pf.  de  trovare) 

a.-ital.,  a.-vén.  II,  270. 
trovi  (i«  p.  s.  pf.  de  trovare) 

a.-vén.  Il,  270. 
troviti  (i«  p.  s.  pf.  de  trovare) 

a.-ital.,  a.-vén.  II,  270. 
Iroi'ô  (3e  p.  s.  pf.  de  trovare) 

ital.  1,(372). 
trovo  (part,  de  trovare)  ital.  II, 

trovra  (fut,  de  trover)  a.-wall. 

II,  314. 

/rof-/ (trouvent) S.  PolII,  139. 
Troyes  franc.  I,  606. 
tro:(uelo  esp.  II,  43 1 . 
lrol:(a  (trezxa)  S.  Fratello  I, 

1x3. 
tru  (intro)  macéd.    III,   206, 

434. 
tru  (tributu)  a,-franç.  I,  377. 
truattd  franc.  I,  20. 
trubél  (je]  trouble)   wall.    II, 

136. 
trubo  a.-esp.  I,  211. 
trucha  esp.  I,  128. 
tructa  lat.  I,  16. 
/rtf<?  Maine  I,  388. 
fnteia  prov,  I,  184. 
trueie  a.-franç.  I,  184. 
trûel  rouerg.  I,  56 j. 
truelle    morv.,    Ille-et- Vilaine 
•  I,  388. 
truena  (==  tonat)  esp.  I,  184; 

III,  9?. 

trueva  rtropat)  esp.  I,  184. 
trueve  (*tropat)  a.-franç.  1, 184, 

211;  II,  189. 
/rM«w(*tropas)  a.-franç.  II,  1 5  7. 
iruffaldino  ital.  II,  5 10. 
trtwe  franc.  II,  $4. 
truhanear  esp.  II,  583. 
truie  franc.  I,  (388). 
truis  (=  •tropo)  a.-franç.   II, 

157- 
iruisse(=.  •tropem)a.-franç.  II, 

157,169. 
truite  franc.  I,  51,  128. 
trtijal  esp.  I,  362,  $76. 
truje  (traxit)  esp.  I,  321. 
truma  sard.  I,  118. 
trumma  sic.  I,  497. 
trutui  (=  tonat)mil.  I,  184. 
truncu  lat.  I,  1 19. 
*trunculare]at.  pop.  I,  493. 
trunku  sic.  I,  119. 


truogolo  ital.  II,  430. 

truova  (•tropat)  ital.  I,  184. 

/r(M)wo  (•tropo)  ital.  II,  188. 

truta  port.  I,  128. 

trûtta  mil.  I,  462. 

truvé(:  tempore)Fh,  de  Thaon 
I,  225. 

truved  Rois  I,  217. 

truveit  (impf.  de  trover)  a.- 
franç.  O.  II,  258. 

trvà  (trovô)  ital.  S.  I,  372. 

trye  vionn.  I,  388. 

-7^  (=  -tvs,  2*  p.  pi.  pr.  ind.) 
h.-eng.  II,  133. 

'ts  (-tis,  2«  p.  pi.  pr.  ind.) 
a.-catal.  II,  138. 

-ts  (-stis,  2«  p.  pi.  pr.  ind.) 
prov.  II,  274. 

ts  macéd.  III,  75. 

■4sà  roum.  II,  31. 

tsa  (chaud)   franc    E.   I,  251. 

isa  (=  tosc.    Cl)  h.-ital.  III, 

475. 
tsâba  vionn.  I,  409. 
tsùhro  Fourgs  I,  410. 
tsafe  Tarentaise  I,  251  (non 

tsaga  Noto,  Modica  I,  423. 
ts(3k  auvergn.  I,  457. 
tsdinj,  Vaud  I,  598. 
tsàkel  greden.  II,  $67. 
tsampteri  émil.  I,  347. 
tsamum  Trins  1, 420. 
^saim  astur.  I,  418. 
tsatidàle  vaud.  I,  76. 
tsandore  Plancher-les  Mines  I, 

76. 

tsâpâdoià  greden.  II,  491. 
tsappu4da  sic.  II,  503 . 
tsaptir  istr.  I,  83,  419. 
tsara  (terra)  macéd.  I,  419. 
tsara  (cera)  gallo-ital.  de  Sic. 

1,71. 
tsarateire  bagn.  I,  20. 
tsarieu  Fourgs  I,  61. 
tsarklim  obw.  II,  446. 
tsartsd  (chercher)  auvergn.  I, 

366. 
tsar\ara  ferr.  II,  381. 
tsase  (texit)  macéd.  1, 419. 
tsâtd  (csiVitaxis)  vionn.  Il,  138. 
tsàtâdc  (canutis)  frib.  II,  1 38. 
/^(//f  (canure)  Serains  I,  559. 
tsiltç  (canto)  vionn.  Il,  1 36. 
tsùtè  (=  cantando)  Vaud,  frib. 

11,152. 
ts.ltô  (use  — )  (=  cantavissem) 

vionn.  II,  307. 
isave  (chauve)   Tarentaise   I, 

251. 
tsavô  vionn.  II,  456. 
tsavrdr  obw.  II,  187. 
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tschahUl  m.-h.-all.  I»  468. 
tschun  (ils  — )  Grisons  III,  51. 
tse-  (ti-)  roumanche  I,  420. 
tseatsere  macéd.  II,  14. 
tseivra  (séparât)  obw.  II,  187. 
ts^mdi  vionn.  I,  409. 
tsçmiii  vionD.  I,  409. 
tsendaréwJX,  I,  332. 
tsino  Fourgs  I,  391. 
tserfd  vioim.  I,  356. 
tsfrt  romagn.  I,  175. 
tsfruwitscyc  campob.  I,  388. 
tsfruye  bagn.  I,  61. 
tsfs  (pi.)  Courtisols  I,  410. 
tsesc  (tcxit)  istr.  I,  419. 
tseùdeirc  bagn.  I,  356. 
tsevd  émil.  I,  372. 
tsci'o  vionn.  I,  409. 
tsevrek  valais.  I,  567. 
tsçyatti  campob.  II,  449. 
tsé^^i  Vaudn,  121. 
isi  nwcéd.,  istr.  1, 419- 
/5/(iii  Vallc  Mesolcinall,  18  ')• 
tsianu  calabr.II,  18,  tarent.  26 

(a  lu  /.). 
tsiarç  Fourgs  II,  128. 
tsiep  obw.  Il,  64. 
isigtdcni  eng.  II,  561. 
tsiklim  obw.  II,  446. 
tsimes  mir.,  trévis.  Il,  375. 
tsimsa  mir.  II,  375. 
tsin  bagn.  I,  412. 
(sinu  astur.  I,  418. 
tiinu  Noto,  Modica  I,  423. 
tsira  vaud.  I,  412. 
tsîtsiU  macéd.  ly  41. 
tsitsor  macéd.  I,  $ji. 
tsiu  tarent.    II,    18,  26. 
tsivd  romagn.  I,  175. 
ts'mise  Fourgs  I,  410. 
tSQ  vaud.  I,  477. 
tsà    Rive-de-Gier   I,   162. 
isomay  Lot  I,  407. 
tsçp  bolon.  II,  46. 
tsoppa  (fém.  )  obw.  II,  64. 
isoppo  a.-bolon.  II,  46. 
tsot  franc-comt.  S.  I,  258. 
tscvaldo\om\>,  II,  510. 
/iot/iWNoto,  Modica  I,  423. 
tsukkaru  vénit.  I,  328. 
tsummu  Noto,  Moîdica  I,  423. 
/5un^  eng.  II,  4. 
tsmppi  (pl.^  a.-bolon.  II,  46. 
tsup  (pi.)  bolon.  II,  46. 
^ui  astur.  I,  418  (non  -r). 
ùyeyre  bagn.  I,  412. 
-tu  (pf.)  ital.  II,  270. 
tte  (corne  — )  ital.  III,  278. 
ttmtsione  lecc.  I,  374. 
-m*(pf.)ital.  II,  270. 

I.  Add.  et  rx)rr. 


ttuvreltcc,  I,  374. 

-/M(subst.  abstr.)lat.  II,  529. 

-/tt  r2«  p.  pi.  pf.)  a.-roum.  II, 
267. 

-/tt(pf.)  roum.  II,  293. 

'4u  (part.)  franc.  U,  JQ2. 

/«  lat.  I,  46,  405;  II,  74.5, 
78-80,209,267-9,  325;  III, 
97»  Î34-5»  348;  roum.  I, 
46,  405;  II,  74,  566;  m, 
56,  334-5;  frioul.  1,46,  ital. 
46,  330,  405,  618;  II,  74; 
III,  334-5,  348;  chioçff.  II, 
2io;a.-mil.,a.-vénit.  IIl,  59  ; 
napol.  I,  621,  franc.  40$  ;  II, 
74,84,  268-9,  32 s-6;  m,  60, 
97,  prov.,  vaud.  61,  a.-esp. 
62;  esp.  I,  46,  405;  catal. 
II,  75;  III,  61;  port.  II,  74; 
in,  334-5;^«esp.  II,  74. 

tu  (tu)  eng.  I,  40$;  II,  74, 
rhét.  133  a.;  a.-franç., 
a.-prov.  I,  48;  prov.  II,  75, 
vaud.  75,  325  (tû  îdntey 
èantd  tû),  paris.  235  (em  tû 
/i);  wall.  (encl.)  I,  53. 

tu  (=  tuus,  tuum)  a.-ital.  II, 
89;  esp.  1,615;  11,86,  91, 
esp.  Amer.  S.  130,  béam. 
90. 

tu(=  totu)  a.-gén.  I,  634. 

tu  (=  toti)  franc.  S.  II,  104. 

tû  1=  toti) vaud.  II,  97,  franc. 
S.  104. 

tû  (i^y  p.  pr.  ind.  de  tuer) 
franc.  II,  117. 

tu  (ital.  togli)  bolon.  II,  195. 

tu  (prép.)  macéd.  III,  434. 

fû  Gilhoc  I,  420. 

tua  (tonu)  Blonay  I,  139. 

tua  (==  tua)  ital.,  port.  II,  86, 
(=  tuu,  tua)  esp.  qi. 

tûa  (tua)  Enneberg  II,  88. 

tua  (poss.pl.)  algh.,lim.II,90. 

tuarti  Nicastro  I,  218. 

tuas  lat.  I,  279;  port.  II,  86. 

ttfâ^o  (*torceo)  Vaud  II,  164. 

tubara  port.  II,  54. 

Uubellu  lat.  pop.  II,  500. 

tuber  lat.  I,  19;  II,  500,  tûb-., 
tùb-.   14. 

tubcra  *\at,  pop. y  iul.  II,  54. 

tubuîa  lat.  I,  (577). 

tûc h.-itsà.  I,  127  a.,  mil.  320; 
lomb.,  prov.  II,  97. 

tudescoesp.  I,  18;  II,  520. 

-tudim  lat.    I,    535;  II,  427, 

443,494-S,  530. 
tudo  port.  I,  128;  11,98;  m, 
87(5wrfl  /.),  494  (com  t.). 


tudà  caiàï,  II,  456. 

tue  (tu)  sard.  II,  74. 

tue  (=  tuae)  ital.  II,  86,  a.- 
esp.  dial.  91. 

tui  (poss.  pi.)  béam.  II,  90. 

tueilu  (=  toUat)  a.-franç.  II, 
178. 

tuen  a.-franç.  II,  86,  90,  a.- 
prov.  90. 

tuen-s  a.-franç.  II,  90. 

/M^franç.  I,55;II,  iij  Qû-e), 
586;  III,  295. 

tuerce  esp.  II,  398. 

tuernent  (tomant)  a.-franç.   I, 

Î39- 
tusro  esp.  I,  184. 
tuerto  e^p.ly  405  ;II.  395- 
/UjT^  (tussis)  hag.  I,  143. 
tues  (=  tuae)  a.-esp.  dial.  II, 

91- 
tueyer  Mirandal,  188. 
tufera  sabell.  II,  54. 
tufo  ital.  I,  19. 
tufies  (pi.)  port.  III,  22. 
tui  (pi.)  a.-franç.  II,  86,  90. 
tûU)   Uriménil,  Fourgs,  frib. 

V'97. 
tu-tau  a.-franç.  I,  377. 
tuile  franc.   I,   103,   492;  II, 

378. 
tuine  frioul.  I,  184. 
tu  tnsufl  roum.  II,  566. 
-tuir  eng.  1,519. 
tûise  auvermi.  Il,  125. 
tûisse  dauph.  II,  125. 
tûit  piém.  II,  97;  a.-franç.  I, 

127,     tuit     321;    II,     97; 

prov.  I,  321. 
tûiti  Val  Soana  I,  627. 
tukker  rhét.  II,  124. 
OûXaxo;  I,  17  a. 
tullir  2i.-Qsp,  II,  119. 
-tulu-  h.-lat.  I,  403. 
-tum  lat.  II,  479. 
/«m  hag.  I,  133. 
SwfjiatXXoç  I,  17. 
tumba  lat.  1, 119. 
-tume  franc.  I,  535;  11,495- 
tumer  roumanche  I,  364;  obw. 

II.  187. 

*-tumtne  lat.    pop.    I,  535  a. 
tumper  obw.  II,  5. 
tumpriv  roumanche  I,  364. 
tun  (tonu)  eng.  I,  405. 
tun  (tomat)  wall.  I,  475. 
tuna  (tçnat)  eng.  I,  184. 
tune   lat.  I,  (467);   III,   483, 

486. 
tunde  (tçndet)  roum.  I,  405, 

esp.  (184). 
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tundere  lat.  I,  46. 
iundei  lat.  I,  405. 
tundider  obw.  II,  489. 
tundit  (tçndet)  sard.  I,  184. 
tûndre  vaud.  II,  128. 
tufidun^  obw.  II,  4. 
iunearra  Toulon  I,  169. 
tûtiel  lorr.  II,  372. 
tunct  roum.  II,  485. 
^'tunine  lat.  pop.  I,  535  a. 
lunni  (tçndet)  sic.  I,  184. 
iuno  Fourgs  I,  391. 
tuns  roum.  ir,  335. 
tunse  (r=i  totondit)  roum.  II, 

287. 
iunsuni  eng.  II,  4. 
iun^d  (tondeai)  roum.  II,  175. 
iuo  (=  tuu[s)  a.-ital.  III,  167 

(lot.padre);  ital.  I,  420;  II, 

86,   89,  limous.,  vaud.  90, 

esp.  91. 
/wo(masc.  et  fém.,  sg.  et  pi.) 

a.-ital.  II,  90. 
tué  fou^.  II,  395. 
tuocS.  Fratcllo  I,  143. 
tuoi  rpl.)  ital.  II,  86. 
tiion  lomh.  II,  456. 
/Mowa  (tçnat)  ital.  I,  184;  III, 

89. 
tuonda  (tondet)  eng.  ï,  405. 
tuoni  (pi.)  ital.  II,  (37). 
tuono  (tonw)  ital.  I,  405. 
tuono  (i«   p.    s.    pr.    ind.  de 

tonare)  ital.  II,  188. 
/M0W5(iep.  pi.  pr.  ind.  de  tuer) 

franc.  II,  117. 
/i/or(turre)  eng.  I,  119. 
tuor  (ital.  tof^licre)  pad.  I,  185, 

vénit.  203. 
tuorlo  ital.  I,  184. 
tuorp  eng  I,  119. 
tuorr  eng.  I,  544. 
tuorta  eng.  I,  119. 
Ouoç  I,  17. 
tttos  (tantos  amigos  — )  esp.  III, 

200. 
tuosam  eng.  II,  444. 
tuoso  (fém.)  fourg.  II,  395. 
tuoss  S.  Fratello  I,  143. 
tuot  Fourgs  1, 143. 
tuota  di  obw.  II,  380. 
tuotrç  norm.  II,  125. 
tuott  eng.  I,  I,  119. 
tuotta  ('tutta,  pi.)  a.-eng.  III, 

137- 
'tur  (-toriu)  émil.  I,  128. 
'tur  (zrr  -tura)  a.-franç.,   mil. 

II,  492  a. 
'tura  lat.  II,  465-6,  491,  492 

et  a.,  529;  ital.  I,  443. 
turagîio  ital.  II,  421. 
turant  a.-franç.  I,  377. 

Grammaire  romane.  —  Iodes. 


ttirare  *lat.  pop.,  ital.  I,  405. 
turhà  roum.  II,  399. 
turhidu  lat.  II,  358  a. 
turbine  lat.  II,  427. 
tûrhinis  (gén.)  lat.  II,   17. 
iurbio  esp.  I,  128,  338,  524. 
*turhâms   (gén.)   lat.    pop.  II, 

17- 
*turbtdare  lat.  pop.  II,  ^84. 
turburd  roum.  II,  $84. 
turcame  a.-roum.,  macéd.  II, 

444. 
turcesc  roum.  II,  520. 
turchescoilzX.  II,  520. 
Turchia  ital.  II,  405. 
turco  esp.  II,  390. 
turda  lat.  I,  (427). 
turdiga  esp.  I,  359. 
-ttire  franc.  II,  492. 
tûrga  piém.  II,  410. 
thrgo^  tu-,  prov.  II,  410. 
turia  jur.  II,  410. 
tur  ma  lat.  I,  118. 
turnià  roum.  I,  118;  III,  236. 
/wrwf  alban.  I,  118. 
turmmt  vaud.  II,  ^6  (îi  grandi 

/.,  //  /.  grant). 
turn  a.-franç.  I,  475. 
turna  roum.  I,  474. 
turnad  in   se  stess  frioul.   III, 

434. 
turnare  lat.    pop.   I,   474;  II, 

618. 
iurnat  (tomatis)   a.-prov.   II, 

iî8. 
turnaus  (ei  — )  obw.  III,  291. 
turné  wall.  I,  475. 
turner  eng.  I,  474. 
turnio  esp.  I,  359. 
turnu  lat.  pop.  II,  352. 
turnuriîe  (jpl.)  a.-roum.  II,  36. 
turp  alban.  I,  118. 
turpe  ht.  l,  118-9. 
turpo  iial.  II,  60. 
turrar  gasc.  11,  117. 
turrare  sard.  II,  117. 
turre  lat.  I,  119,  544;  II,  352. 
turri  (pi.)  Alatri  I,  129. 
turri  {turre)  sic.  I,  119. 
turris  lat.  I,  142;  H,  (24). 
tursé  (*tolsit)  limous.  II,  290. 
turlim  obw.  II,  446. 
turta  *lat.  pop.,  sic.  I,  119. 
turtana  not.  II,  460. 
turtre^  pi.  /wr/mlimous.  II,  39. 
turtur  lat.  II,  14. 
turtura  *\3i\.  pop.,  sic.  I,  119. 
turtured  roum.  II,  500. 
turturelusà  roum.  Il,  474. 
iurturicà  roum.  II,  499. 
'tus  lat.  I,  435,  555  ;n,  397, 


484  el  a.,  486,  494,  -/û;  484 

a.,  (part.)  326. 
tus  (Gûoç)  lat.  I,  17. 
/wj  (poss.  pi.)  esp.  II,  86,  91. 
tus  (*tosu)  eng.  Il,  335,  obw. 

395.      ^ 
tusa  eng.  I,  119. 
tusà  roum.  II,  29. 
tuscu  lat.  I,  119. 
tuse  roum.  II,  29. 
tusi  roum.  II,  125. 
/«i/La  Salle  II,  121. 
tusim  obw.  II,  446. 
/«jowesp.  I,  405. 
tusord^u  sard.  II,  491. 
tuspatru  roum.  III,  165. 
*ttïssere  lat.  pop.  II,  125. 
tussilago  lat.  II,  428. 
tussiOy  tûssio  lat.  II,  125. 
tussireht.  II,  (118),  -ire  125. 


tussis  lat.  I,  143;  II,  377. 

i.  Il,  69;  III,  165. 
tustrele  valaq.  II,  69. 


tustreî  roum.  Il,  69 


tuiu  logoud.  II,  377. 

tut  (*t9ttu)  roum.  I,  634,  rhét. 
547  ;  a.-franç.  II,  282  (;  aper- 
çut); IIÏ,  494  (del  t.). 

tût  (*totti)  h.-ital.  I,  127  a.; 
piém.,  prov.  II,  97. 

*tutare  lat.  pop.  II,  586. 

-tute  lat.  II,  494. 

tuteis  (pi.)  Drôme  II,  97. 

tûtes  (:  Jestrutes)  anglo-norm. 
1,62. 

tuti  (*tQtti)  prov.  II,  97,  tûtt 
vaud.,  Montpellier,  Pépieux 

97- 
tu^î  patru  roum.  III,  131. 
/w/ov(îr  franc.  II,  574. 
/w/ri?  Baveux  II,  125. 
tult  (toute, -es)  obw.  III,  137. 
tûtt  (*totti)  milan.  I,  (127). 
tutla  (p^  tota)  ital.   III,    130 

(/.  bella),  165  (/.  brigata,  t. 

ciltà,  t.  la  cittày  t.   cristia^ 

nità\  343  (/.  Firenre). 
*tutta  (pi.)  lat.  pop.  III,    137. 
tuttadue  ital.  III,  212  a. 
tulta  via  ital.  III,  491,  tuttavia 

552. 
tuttavolta  ital.  III,  552. 
tulte  (Jn  —  cose)  a.-ital.  III, 

165. 
tuttç  (*tutti)  napol.  I,  (127). 
tutiç  la  veretd  abruzz.  I,  625. 
tutte  parte  a.-ital.  III,  165. 
tutti  *lat.  pop.  III,  212  a.  ;  ital. 

I,  (320),    625;  II,  97;  III, 

165    (/.  gli  uominiy   t.  tre), 

212  et  a.,  394  (t.  gli  amo)y 

39s. 

26 
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tutti 


uèalts 


tuttt  e  ou  a  due  ital.,  tutti   e 

quanti  a.-ital.  III,  212  et  a. 
tutti  e  ireïtsii.  III,  212. 
*lutti  et  singuli  lat.  pop.    III, 

212  a. 
tutto  ital.  I,  I,  66,  547,  615, 

634;  II,  571;  ni,  87,  212, 

421,  491,  494  (del  /.),  543» 

552,619,  64g,  729. 
tutto  cf)e  ital.  III,  649. 
tutto  cià  c^  ital.  III,  619. 
tutto  di  ital.  III,  491. 
tutto  e  cib  a.-ital.  ifl,  212. 
tutto  il  giorno  ital.    III,  421, 

729. 
tutt'  ora  ital.  III,  421. 
tutto  tempo  ital.  III,  421,  491. 
tuttu  sic.  I,  119. 
tuturor  roum.  II,  95. 
tuus  lat.  II,  85-6. 
tuve  (=  tenui)  esp.  II,  284. 
tuve-te-lo  a.-esp.  Il,  84. 
/wi'o(=tenuit)esp.  II,  278  ;  III, 

404  {tuvo   d  milagrOj  se  t. 

por  sano)f  676  (/.  de,  /.  que), 
tuya,  -as  esp.  II,  86. 
tuyau  franc.  I,  163,    377  (tu- 

>'aw).  405. 
tuyo  esp.  I,  615;  II,   86,  91, 

-os  86. 
/«;((;  des t mit)  Gaimar  I,  62. 
tves  eng.  II,  566. 
twâsa  (fém.)   Vaud    II,    346. 
tyamba  eng.  I,  409. 
tyamum  roumanche  I,  420. 
tyau  Cembra  I,  423. 
tye  (caru)  vionn.  I,  409. 
tye  (quetu)  oberl.  I,  426. 
ty(    (clave)    Vosges    I,    169, 

Moselle  225. 
/y^/ Colle  I,  423. 
ty^tj  Uriménil  II,  62. 
tyeia  oberl.  I,  426. 
tyeîa  Jujurieux  I,  296. 
tyfr  Vosges  I,  169. 
tyere  frioul.  I,  420. 
tyessi  frioul.  I,  420. 
tyevra  vionn.  I,  409. 
(vï  frioul.  I,  420,  oberl.  426. 
tympanum  lat.  I,  326. 
tyo  morv.  II,  68. 
"yô  frioul.  1,  420. 
/^'oabagn.  I,  598. 
tyœi  Auve  I,  55. 
tyôla  frib.,   Vaud,    vionn.    I, 

'  598. 

tyoli  frioul.  I,  420. 
tyou  oberl.  I,  426. 
/yra«/angl.  II,  24. 
t:(einta  dign.  I,  32. 


t-j^usa  vionn.  I,  409. 

M-  roum.  I,  94. 
-U  I,  XIX. 

-u-(-au-)  rhét.  I,  356. 
-u-  (pf.)  lat.  II,  278,  280,  284- 
5,  300,  307,  326,  328,  330- 

i»  593- 
-u-  (part.)  lat.  II,   331,  339, 

roum.  492. 
-u  lat.  pop.  I,  II,  13,  81, 308; 

11,4;  III,  47. 
-u  (-Û-)  wall.  I,  53  et  a. 
-w  (-Ç-)  lorr.  I,  107. 
-u  (-Q-)  franc.  E.  1,  122. 
-M  (-uto)  a.-vén.  I,  312. 
-u  (-gu)  astur.  I,  439. 
-u  (-ugu)  franc.  I,  438. 
-M  (-ore)  lyonn.  I,  122. 
-u    (hdsu)    lyonn.,  bourg.    I, 

141. 
-M  (-atore)  dial.  franc.  II,  365. 
-u  (adj.   masc.   sg.)  astur.    I, 

308. 
-M  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  S.- 

E.  II,  136,  202,  catal.  138, 

prov.  mod.  212,  259,  judic. 

2 $6,  dial.  ital.  269. 
-M  (2«  p.  pi.,  interr.)  norm.  II, 

325- 
-w  (-dit)  catal.  II,  172. 
-u  (pf.)  a.-franç.  II,  273  et  a. 
-u  (3e  p.  s.  pf.)  béam.  II,  274. 
-û  (3e  p.  s.  pf.)  roum.  II,  279. 
-M  (ic  p.  pi.  pf.)  dial.  ital.  H, 

265. 
(-M)(iep.  s.  fut.  ant.)  a. -roum. 

II,  310. 
-M   (2*  p.  S.  subj.)  Intragna, 

Onsernone  II,  145. 
-u  (3«p.  pi.  impf.subj.)rouerg. 

II,  307. 
-M (part.)  a.-franç.  II,  273  et  a., 

franc.  330,  346,476,  prov. 

330,  346. 
-M  (-a[t]u)  Poschiavo  I,  254. 
-U  (pf.)  prov.  I,  321. 
-ii  (-uta)  wall.,  mess.,  Vosges 

1,61. 
-«-(a.-franç;-fw-)franç.  1, 356. 
-M  (-utu,  etc.)  wall.  I,  53. 
-û  (-U-)  badiot.  I,  66. 
-ù  (-OSU,  -atore)  lyonn.  I,  122. 
-M  (-ugu)  piém.  I,  438. 
-w  la  Hague  I,  64;  franc.  N.- 

E.  11,446. 
u  (uva)  bolon.  II,  48. 
u  (ille)  romagn.,  Mondovi  II, 

80,  ital.  S.  103. 
u  (video)  lorr.  ï,  107. 


u  (ubi)  a.-franç.  III,  616  a., 

a.-ital.  623  (ù  u). 
u  (aut)  esp.  I,  613;  eng.  III, 

213. 
//(ovu)  Plancher-les-Mines  I. 

211. 
M  (franc,  œil)  norm.  I,  517. 
«  (habui)  colign.  II,  282. 
û  (août)  franc.  I,  377. 
-lia- (-Ô-)  frioul.  I,  125. 
-ua-(-^^-)  sic.  I,  363. 
-j^a-(-ç-)  franc. I,  72  et  a.,  356. 
-^ua  lat.  I,  382.    - 
-ua  (-one)  alban.  I,  118. 
-(^  (-uta)  Vaud  II,  346. 
ua  (ursu)  Blonay  I,  139. 
ua  (uva)  lecc,  bergam.,  sard. 

1,442. 
ua  (hora)  nov.  I,  455. 
ua  (octo)  Jujurieux  I,  192. 
uage  (alveu)  morv.  I,  251. 
uamra  S.  Fratello  I,  1 38. 
lidrYèreslly  366. 
uardnido^)  esp.  II,  426. 
uarano  esp.  Il,  426. 
nardd  frioul.  I,   18. 
uardari  Messine  I,  18,  a.  2. 
uardi  frioul.  I,  184,  510. 
uare  Armagnac  I,  18,  a.  2. 
uarés  Yères  II,  366. 
uarfen  frioul.  I,  184. 
uari  frioul.  I,  18,  campob.  18, 

a.  2. 
uarr  frioul.  I,  208. 
uasse  Veglia  I,  218. 
mst  frioul.  I,  22 î. 
ûhag  gasc.  I,  364,  -àg   prov. 

mocf.  615. 
ubb id ire  tosc.l y  353. 
uhhriaca  ital.  I,  364. 
Ûbel  allem.  I,  57. 
uher  lat.  II,  14. 
tt^/lat.  I,  29,  119,  130,  141  a-, 

279,  301    (-0,    3ii>    614, 

(632);   m,  431,  433,  514, 

562,  6i6eta.,  623,  651. 
*-uhine  lat.  pop.    I,  535  a. 
ublyç  lyonn.  I,  262. 
*-a/w«lat.  pop.  I,  535  a. 
uhre  esp.  Il,  374. 
uhrir  prov.  I,  494. 
ubrir  gasc.  ï,  364. 
ubrit  (3e  p.  s.  pf.)  a.-piém.  II, 

270. 
uhro  (operit)  dauph.  II,  136. 
-tic  roum.  I,  433. 
-ùc  prov.  I,  433. 
-uca  lat.  I,  433;  II,  412. 
uca  prov.  II,  369. 
wcrt//5  (pi.)  eng.  II,  37. 


X.  Cf.  ScuucHARDT,  Rom.  Et.,  1,46. 
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uccfîlare  ixslL  11,464,  527. 
uccello  itsd.  I,  354,  445,  548; 

II,  502. 
uccidere  ital.  I,  554,  548;  II, 

595. 
-uccio\xz\.  II,  418,  532,  535. 
tiuise  (*occisit)  ital.  II,  286. 
ucciso'w^X,  I,  31;  II,  335. 
*-nccu  lat.  pop.  II,  499  a. 
-uu  (i«  et   3«  p.  s.  subj.  de 

matigter)  a.-franç.  II,  157. 
li^(voce)  lecc.  1,428. 
wa^'eng.  1,445. 
-ucea  lat.  II,  418. 
uceaus  (pi.)  b.-eng.  I,  163  ;  II, 

37. 
-ucent,  -es  (3*  p.  pi.  et  2»  sg 

subj.  de  mangier)  a.-franç. 

U,  157. 
ucés  (pi.)  Remus,  Munster  II, 

37- 

-uceus  lat.  II,  418. 

-uche  franc.  II,  420. 

-ucho  esp.  II,  420,  535,  port. 

420. 
uèi  eng.  II,  37. 
ucid  roum.  II,  398. 
ucide  a.-roum.  Il,   112  {vremu 

M.),  roum.  595. 
utle  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
ucigas  roum.  II,  474. 
1/^/7  êng.  I,  354. 
ucis  roum.  I,  31  ;  II,  33$. 
ucise  (•occisit)  roum.  II,  286. 
uèlom  obw.  II,  444. 
'Uclu(s)y  -a  lat.  pop.  I,  119;  II, 

423-4. 
-uco  ital.  1,433. 
"Ucuîare  lat.  pop.  II,  582. 
-ucu(s), -a  hl,  I,  433;  11,412. 
^uctus  lat.  Grisons  I,  467 . 
'ud  lat.  I,  308. 
liJa.-ital.  I,  633. 
'Uda  frioul.,  esp.  I,  46. 
ûda  a.-prov.  I,  48,  mil.  436. 
uddetneleTzmo  I,  498. 
'ûde  a.-franç.  I,  48. 
udei  (videre)  ty roi  .1,  375. 
'Udho  lomb.I,  433. 
udieu  roumanche,  eng.  I,  38. 
-ittfïVkîlat.1, 535;II,  358,  374. 
udir    eng.    1,354;  obw.  III, 

392. 
udire  ital.    I,    354;    II,    188, 

201  ;  III,  390-2. 
*'udtte  (-udine)  lat.  pop.  I,  5  3  5 

a.;  a.-esp.  II,  358. 
-udo  esp.  1,  46,  433;  a.-esp., 

a.-port.  II,  331. 
*T8poO;,  -ouvTOç  I,  606. 
-ue-  (-U-)  neuch.  I,  366. 
^ue  franc.  I,  438. 


ucceliare  —  uit 

lie  (u va)  frioul.  I,  46. 

ue  (ubi)  a.-sienn.  I,  279. 

*ue  (illi)macéd.  11,83. 

fi^  (œil)  nontr.  I,  193,  Sorne- 

tan  2 1 1 . 
û^  (œil)  hag.  II,  39. 
ûé  (z=  habui)  lyonn.  II,  282. 
uebc  (=  velit)  greden.  II,  247. 
iiebo  esp.  I,  308  ;  II,  10  (de  sos 

uebos  guisado). 
tue  (ne  por  — )  a.-franç.  III, 

701. 
t'ud  prov.  I,  459. 
-W  a.-franç.  ï,  557. 
uedi  (=  velit)  frioul.  Il,  247. 
uedl  Greden  I,  189,  rhét.  G. 

490. 
-f/^/ a.-franç.  I,  557. 
«<?/ a.-franç.  I,   130,  557;  II, 

24. 
ueffre  (•offerit)    a.-franç.    II, 

189. 
'uei  nonsb.  II,  323. 
uei  (pi.)  lecc.  II,  46. 
tut  (hodie)  a.-franç.,  tiei  prov. 

I,  184. 
ûei  (octo)  rouerg.,  nontr.   I, 

l?3- 
uetJ  a.-franç.  II,  24. 
«^/7/f  (oleat)  a.-franç.  II,  178. 
ueit  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
-uei  a.-franç.  I,  184. 
ttel   a.-franç.  I,   184,   rouerg. 

563. 
tuf  prov.    I,    170,   184,    Val 

Soana  217. 
ûêl  rouerg.  I,  193. 
tuli  (oliu) frioul.,  prov.  1, 184, 

ançlo-norm.  340. 
f/^//(ital.  woli)  lecc.  I,  205. 
lulie  a.-franç.  I,  184. 
'tuhcsp.  I,  184;  II,  431,  533. 
tum  a.-franç.  I,  184;  II,  23. 
îumne  a.-esp.  I,  201. 
-//^w  frioul.  I,  202. 
uçnda  rhét.  I,  143. 
tungut  es   h  cavaliers ,  u.  son 

hs  cavaliers  prov.  11,25. 
Mrr(pl.)hag.  U,  39. 
uerdd  vaud.  I,  18. 
uére  frioul.  I,  18. 
U^re  Arma^ac  I,  18,  a.  2. 
V^r<  vaud.  1,  18. 
iurla  eng.  I,  59. 
u^rmehsig.  I,  143. 
M^/Briançon  I,  185. 
ùert  a.-eng.  I,  215. 
tus  (opus)  a.-franç.  I,   127  (a 

tt.),  184,  433;  n,  10. 

tus  (=  ovu)  a.-franç.  II,  24. 
ti^s  (ausu)wall.  I,  289. 
'tusc  roum.  Il,  593. 
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M/Î55  frioul.  I,  184. 

tut  Greden  1, 189,  tut  ValSoa- 

IU2I7. 

tt«Tf  (ôpera)  a.-franç.  I,  184. 

tuvre  (ôperat  et  *ôperit)  a.- 
franç.  Il,   189. 

tuy  (loliu)  frioul.  I,  184. 

w<ry  (hodie)  frioul.  I,  184. 

ujano  esp.  II,  449. 

wj^rw  roumanche  I,  152,  364, 
484. 

tifflar  roumanche  I,  484. 

tiffont  roumanche  I,  364,  484. 

ufirn  Domleschg  I,  152. 

ufld  limous.  I,  364. 

tifo  (a — )  ital.  I,  19. 

iifri  morv.  II,  330. 

-ti(g)  rhét.  E.  I,  438,  'ftg  lomb. 

uga  Poschiavo  I,  66. 
tiga  S.  Lourenço  I,  381. 
tigello  ital.  I,  445. 
'tigem  port.  II,  429. 
uger  roum.  II,  14. 
"f*  (pl)  Lodi  I,  213. 
'tiginehuh  53S;II,  358,429- 
r/^wa  (U  — )  ital.  II,  55. 
ttgnolo  tosc.  II,  562. 
'Hgo  lat.  II,  359,  418,  429. 
-«^o(-ucu)esp.I,  433  (non -<)). 
ligota  ital.  I,  524. 
ugra  eng.  I,  125. 
ttgiiale  ital.  I,    359,    501;   II, 

434;  III,  265. 
uguanno  ital.  III,  421 . 
-ûAeng.  I,  438. 
tihé  lorr.  II,  25. 
uhtée  esp.   Amer.  S.  II,   130; 

III,  95  (f/.  kantan), 
'Ui-  a.-franç.  I,  356. 
-Ml  (pf.)  lat.  I,  321  ;  II,  265, 

278,  593»  béam.  274. 
-/iï(ic  p.  s.  pf.)  roum.  11,279. 
'ûi  (le  p.  s.  pf.)  bord.  II,  274. 
'tii  (part.)  a.-franç.  E.  II,  330, 

a.-franç.  346. 
ui  (conj.)  a.-ital.  S.  III,  213  a. 
ui  (hodie)  wall.  I,  191. 
uilds  Si.-prow.  I,  243. 
uile  a.-franç.  I,  313,  340. 
uilictis  lat.  I,  (243). 
'Uin  frioul.  I,  202. 
uin  a.-roum.  III,  181. 
Mjwa  Val  Soana  I,  57. 
-MfV-  lat.  I,  17. 
'Uir  esp.  II,  171. 
uiro  prov.  Il,  388. 
uis  a.-franç.  I,  62. 
uises  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
-uit  P.  Armerina  II,  329. 
uit  ('oblito)  roum.  II,  186. 
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uità  —  un 


uità')  roum.   I,  342;  uitd  II, 
186, 586;  uîtaUl,  363,375, 

384. 
ûitç  (habuistis)  lyonn.  II,  282. 
uiio  Miranda  I,  188. 
'Uîû  (i«  p.   s.   pf.)  roum.  II, 

267. 
ûiyô  (habuimus)  lyonn.  II,  282. 
ûja  a.-eng.  I,  381,  eng.    442 

(non  ûa). 
'Ujo  esp.  II,  520  a. 
-ûk  vaud.  II,  499  a. 
ukainta  eng.  II,  559. 
ukkd  lecc.  1,  428. 
ukkone  Aiatri  I,  429. 
-ukkyu  sic.  I,  119. 
-uku  sic.  I,  433. 
-w/-  (ital.  -0I-)  pis.I,  328. 
-w/  frioul.  I,  46,  184. 
-«/Briançon  I,  59. 
«ralgh.  I,  193. 
«/Stalla  I,  194. 
w/  franc.  É.  I,  211. 
-nia  lat.  I,   II,   18,    523;  II, 

430-1. 
nia  lecc.  I,  428. 
ulaiv  vegl.  I,  32. 
-ulare  lat.  II,  584. 
tilcere  ital.  II,  10. 
uldre  franc.  II,   10. 
ulcior  roum.  I,  513. 
'iile  lat.  I,  46,  ital.  46  ;  II,  446. 
-m/^  (-ile)  ital.,  sard.  II,  438. 
nie  gasc.  I,  545  (non  ura). 
tik  cose  Eulalie  I,  304. 
ï//'fvaud.  E.,  vionn.  I,  314. 
nlei  tyrol.  I,  375. 
-ulia  lat.  pop.  II,  441,  528. 
*ûlica  lat.  pop.  11,  17. 
uîice  lat.  I,  (483). 
ulexht.  II,  17  (non  -ix). 
-tilla  lat.  I,  597   ital.  II,   503. 
-uUo  ital.  II,  503. 
ullulare  lat.  I,  547. 
-ullus  lat.  II,  $03. 
uîm  roum.  I,  477. 
ulmu(s)  lat.  I,  477:  II,  381. 
ulo  vaud.  I,  314. 
uTpenre  catal.  II,   594. 
tiîtd  roum.  1,3424  II,  186. 
nlteriore  ital.  III,  265. 
ùîtimo  esp.   III,   8,    ital.   421 

{Vtiltima  volta  che. . .). 
ultra  ht,  I,  301  (-â);  II,  625; 

III,  427,  480;  esp.  I,  302. 
'iilu  lat.  II,  358,   430-1,  526, 

532. 
-w/m  (-eçlu)  lecc.  I,  205. 
ulii  vaud.  I,  314. 


uluc  (pi.)  Greden  II,  37. 

ululare  lat.  II,  (120);  et.  m//-. 

-«/M(5)lat.  I,  II,  18;  II,  358, 
430-1,  500  et  a.,  502,  526, 
532-3,584;  ^ùlusl  17;  II, 
348. 

-w(m)  lat.  I,  308,  643. 

'um  (ace.)  lat.  II,  597. 

-um  (neut.)  lat.  II,  8  a.,  59. 

-M m  (ad V.)  lat.  II,  619. 

-um  (-umen)  frioul.  1, 46  ;  port. 

n,  53- 
-um  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-pad., 
Feltre,  Éelluno,  Brescia  II, 

135. 
-um  (ic  p.  pi.  pf.)  béarn.    II, 

274. 

-ûm  a.-prov.  I,  48;  eng.  II, 
446. 

um  (homo)  hag.,  nivern.  I, 
133;  rhét.  11,43,  eng.  364, 
bergam.  135  (u,  era);  Rois 
III,  92  (VuX  lomb.  pop.  96. 

um  (me)  émil.  II,  81. 

um  (uno)  port.  I,  549,  569; 
II,  68(cf.ow);  III,  202. 

'i/ma  lat.  1, 58. 

uma  (fém.)  port.  II,  68  ;  III, 

195. 
umaçns  eng.  I,  332  (non  -eus), 
ùmat  Bregaglia  I,    327   (non 

-ak), 
Mw/J5(fém.pl.")  port.  III,  50(1/. 

poucasy  M.  cmnellas)^  a.-port. 

3 20 (m.  poucasde  creauças), 
umhiliculus  lat.  I,  347. 
umbilicusht.  I,  348,  371,  591, 

(605). 
umbld roum.  II,  226. 
umhldt  roum.  II,  485. 
umhldtoare  roum.  II,  491. 
umblet  rourti.  II,  485. 
umUu  roum.  I,  94. 
umhragu  sard.  II,  421. 
umbral  esp.  I,  364;  II,  464'). 
-Mm/^r^esp.  1,46, 535;  11,374, 

443,  446. 
ûmhritio  Drôme  I,  596. 
-urne  lat.  II,  418;  roum.  1,46, 

ital.  46;  II,  446,  574. 
-utne  (=  -udine)  franc.  I,  535. 
-ûme  franc.  I,  57. 
uinedos  roum.  II,  472. 
-umenhx.  1,46,  535;  11,443. 

446,  495,  528,  -ùmen  443, 

446. 
àmen  rhét.  II,  32. 
umens  (v\.)  rhét.  II,  43. 
umetits  (p\.)  Grisons  I,  555. 


-UTîtes  (i«  p.  pi.  pi.)  a.-franç. 

II,  282. 

-umi  sic.  II,  446. 

umile  ital.  I,  605. 

umin  frioul.  I,  320,  332. 

-umina  lat.  I,  535. 

um  kanta  lomb.  pop.  III,  96. 

-ummi   (i«  p.    pi.    pr.    ind.) 

crémon.  Il,  325. 
-umnc  esp.  I,  535  et  a. 
umo  port.  III,  86,  195   (uma 

certa  casa)^  197  (branco  como 

uma  tiei'e), 
umore  ital.  I,  351. 
umpleri  calai.  II,  342. 
umpli  catal.  I,  364. 
umplir  catal.  II,  342. 
umplu  roum.  I,  94. 
um  poucoamargo  port.  III,  202. 
umpse  (unxit)  macéd.  II,  287. 
wm5(m.pl.)port.  III,  27,  5o(m. 

bracoSy  u.  dûmes,  u.  poucos). 
um  tanto   ou   quanto   a.-port. 

III,  86. 

-ùmù  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-roum. 

II,  279. 

umu  Fourgs  I,  314. 
-i^mus  lat.  I,  58. 
un-  Arczzo  I,  375. 
-//w(-one)  eng.  I,  119,  Gadera 

140;  rhét.  II,  4. 
-un   (fém.)  a.-h.-all.    II,  18, 

458,  rhét.  occid.  458. 
-un  (ic    p.    pi.    pf.)   norm., 

perch.  II,  273. 
-f/«  (3e  p.  pi.  pf.)  béarn.  Il, 

274. 
-un  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 

-un  (-unu)  a.-franç.  1,48,  57. 

un  (unu)  roum.  I,  46;  II,  68, 
95,  559;  III,  86,  i8i,  a.- 
franç.  50  (u.  roy\  191, 
franc,  xv-xvie  s.  192  ;  franc, 
mod.  I,  57;  II,  68,  78  a., 
5  59  ;  III,  191  (tt.  Âomw^),  197 
{froid  ccmtme  u.  marbre)^  200, 
202-3,237,345  et  383(rii.), 
366,  627;  ital.  I,  646  (?<w); 

III,  50  (m.  r?),  86,  137,  185 
(come  u.  frhiaccio,  comt  u, 
olio\  193  (Neviou.  Campano, 
etc.),  194  (m.  304  metriy 
etc.),  195  (u.  certo cannone\ 
200  et  237  (m.  mio  amico), 
202,  238,  J83  (/*«.),  dial. 
434  a.  ;  frioul.  I,  46  ;  a.- 
esp.  III,  185  (cuemo  u.  cris- 
tal);   esp.  I,  46;  III,  156, 


1.  Dans  a  se  uitd  de,  il  paraît  y  avoir  une  contamination  des  deux  verbes  a  uitd  (oublier)  et  a  se  uitd  (regar- 
der autour  de  soi).  Voy.  Jarnik. 

2.  Add.  et  Corr. 
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185  (come  u,  a^<^adOy  etc.), 
200  (w.  mio  amigo)y   202, 
237,   port.    50  (tt.    Vasco), 
197  (contou.  lacre), 
Mn(unu)frioul.,tyrol.,  Grisons 

I,  555;GredenIII,  93. 

tin  (unu)  a.-prov.,  a. -franc.  I, 
48,  rhét.  54,  452,  *a.-lomb. 
632;  eng.  II,  68,  559. 

un  (=  habeo)  Ivrée  II,  240. 

«n*  ital.  :  voy.  uno,  -a. 

-Mwalat.  I,  61,  596;  II,  455; 
port.  I,  67. 

'ûna  Val  Soana  I,  597. 

-ûna  a.-Val  Soana  I,  57. 

una  lat.  I,  46,  299,  452,  634; 

II,  68;  lat.  pop.  III,  491, 
495  (ad  u.)\  roum.  II,  08, 
565,  a.-ital.  48;  iul.  I, 
46;II,68;III,  88,  i95;esp. 
I,  46;  II,  68;  III,  50,  197 
(como  u.  lèche),  446;  bagn., 
trib.,  Vaud  I,  57. 

ûna  a.-prov.  I,  48,  eng.  54, 
•299;  II,  68  ;  •Nidw.  1,  299. 

unaesp.  I,  128,  488. 

unafiadasL.'TniLfpad  ,  véron., 
vénit.,  ital.  S.  II,  48. 

iiiiâ^Ruzante,  Giacomino  II, 

48. 

una  gosa  losoud.  I,  620. 

un* arme  itd.  II,  54. 

unas  (fém.  pi.)  a.-esp.III,  239, 

esp.  50. 
unas  fenestras,  u,  gradas  esp. 

III,  50. 

una  ver  esp.  III,  487. 
una  volta  ital.  III,  487. 
un  hrat^a  dial.  itai.  II,  48. 
un  ce  roum.  III,  86. 
un  certain  franc.  III,  195. 
«  un  certain  »  III,  85,  196. 
un  chè  ital.  III,  86. 
unchîû  roum.  II,  364. 
unâi  (ital.  ungt)  Brindisi  I,  499. 
unciattsumi  sic.  II,  446. 
un  ciento  de  esp.  III,  237. 
uncirçsp,  I,  499;  II,  165. 
'Unclu  lat.  pop.  II,  423. 
unctu  lat.  I,  467;  II,  339. 
'Unda  lat.  II,  513. 
undaht.  I,  119;  II,  403. 
un  de. . .  franc.  III,  237. 
unde  lat.  III,  64,  431,  434  a., 

514,  562,  616,  roum.  64'), 

477,  514,  562,616. 
undeci(m)\sLt.  1, 1 19, 147,  536; 

n,  559: 
undecimo  ital.  II,  561. 
undes piém.ly  52. 


ûndeiy   -fi   eng.  I,  (119);  II, 

559- 
undexeno  a.-h.-ital.  II,  561. 
un  dia  esp.  III,  487. 
%ndia  lat.  pop.  II,  403. 
undici  ital.  I,  (119),  147;  II, 

559. 

ûndis  rhét.  I,  52. 

MwJrrfprov.  II,  190. 

undrar  eng,  I,  527. 

*undro  lat.  pop.  II,  627. 

undrô  rhét  occid.  I,  346. 

'Undu  macéd.  II,  152. 

undumbre  esp.  II,  446. 

un-duo  lat.  III,  (50). 

'undus  ht,  II,  513. 

und^i  macéd.  I,  319. 

une  a.-franç.  III,  28,  88,  197; 
franc.  II,  68,  380;  III,  137 
tt.  heure  et  demie),  103  (/est 
u.  pitié),  200;  frioul.  I,  46. 

'fine  franc.  I,  57. 

une  a.-franç.  I,  48. 

une  (ungere)  béam.  I,  136. 

tt«^  (ungit)  esp.  II,  165. 

une  alte  a.-roum.  I,  630. 

«  une  fois  en  un  jour  »  III, 

473- 
unele  (pi.)  roum.  III,  50. 
unelte  (pi.)  roum.  I,  630. 
unes  (pi.)  a.-franç.  III,  28,  50, 

199. 
une  spede  a.'franç,  I,  549,  631. 
unfld  catal.  I,  364. 
unflu  roum.  I,  94. 
"Un^er  eng.  I,  220. 
-ungere  lat.  I,  220. 
ungere  lat.  I,  136;  II,  (154). 
unghia  ital.  I,  136;  II,  38  (le 

u,). 
unghie  roum.  I,  1 1 ,  488. 
unghiù  roum.  I,  94. 
un  giorno  ital.  III,  421,  487. 
*i/f/^ï7(jungii)  lat.  pop.  II,  165. 
ungld   lat.    pop.   I,   II,  488, 

400,  eng.  488  (non  ongel). 
ûngle  béam.  I,  136. 
ûnglo  Ariège  1, 136,  gasc.  646. 
ungFu  macéd.  I,  489. 
unguanno  ital.  III,  421  a. 
unguement  a.-franç.  II,  447. 
ungula  lat.  I,  490. 
ungurie  roum,  II,  405. 
unha  port.  I,  128. 
-wm  sic.  I,  119;  II,  446. 
uni  tyrol.  I,  375. 
uni  (âat.)  a.-eng.  II,  95,  prov. 

97- 
uniî(p\.)  roum.  II,  95. 
«  uniquement  0  III,  495. 


uûir  esp.  I,  499;  II,  165. 
universal  a.-franç.  II,  434. 
universel  franc.  II,  434. 
un  jour  franc.  III,  421,  487. 
-Mwmeng.  I,  535. 
unna  sic.  I,  119. 
unnan^i  Arezzo  I,  375. 
unnescambio  Arezzo  I,  375. 
unni  sic.  III,  616. 
unnici  sic.  I,  1 19,  497. 
unn*  iifdu  messin.  Ill,  431. 
uno  ital.  I,  46,  147  ;  II,  38,  60, 

68,  559;  in»  89,  93  (= 
,on),  134  (a  u.   a  u.),  156, 

193  (L.  A.  u.  schiavo),  194 
(u.  35û«wO,i96,237,345; 

Tes.  pov.  I,  57  ;  esp.  II,  68, 
559;  III,  93  (=:  on),  156, 
197,221,237,251,278,343, 
345,  627,  port.  156,  197. 

mô  Bresse  I,  353. 

uno  à  uno  esp.  III,  251. 

uno  cosi  ital.  III,  196. 

uno  de. , .  esp.  III,  237. 

unodeiditiy  —  lettisiAt^i.  II,  38. 

unodi  miei  amici  ital.  III,  237. 

uno  e  Taltro  (/*— )ital.  III,  345. 

uno. .  .Valtro  ital.  III,  156. 

uno . .  .lo  al  (lo  — )  esp.  III, 
221. 

ùnor  roMm.  II,  95. 

unos  (pi.)  esp.IÏI,  50,  86,  156, 

194  (m.  sesanta),  199. 

unos  d  los  outros  (los  — )  esp. 

III,  156. 
unos  aos  outros  port,  III,  156. 
unosdotros  esp.  III,  383. 
uno  taie  ital.  III,  196. 
uno  y  otro  esp.  III,  156. 
uno  y  el  otro  (el  — )  esp.  III, 

345. 
un  pan  non  gelas  (preciaba  — ) 

a.-esp.  III,  693. 
un  peu  franc.  lïl,  202-3. 
«  un  peu  »  III,  223. 
un  petit  de  prov.  III,  238. 
un  pied  (reculer  — )  franc.  III, 

421. 
un  piet  (U  met  sa  lanche  u  cors 

— )  a.-franç.  III,  421. 
un  pochi  di  malfattori  a.-ital. 

III,  239. 
un  poco  ital.  I,  621  ;  III,  202, 

238  (u.p.di,..). 
unquam y -(m)  ht.  II;  570,  625. 
un  quarto  di  braccio  ital.  lU, 

421. 
unques  a.-franç.  III,  630. 
I    -uns  rhét.  II,  43. 


I.  Signifie  en  cet   endroit  «  aussitôt  ». 
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uus  a  Vautre  (li  — )  a.-franç. 

III,  156. 
uns  Vautre  (îi  — )  a.-franç.  III, 

345- 
uns  (=z  des)  a.-franç.  III,  50, 
port.  194  (m.  très  serviçaes)^ 

199»  239-  ,,       ^ 

tins  (=  unctu)  roum.  II,  336. 
ûnsàrà  (ùnxerunt)   roum.   II, 

287. 
ûnsdrdfi  (=r  unxistis)  roum. 

II,  287. 
MW5^(unxit)  roum.,  ital.  II,  286. 
uus  poticos  de  datilhs  port.  III, 

259. 

unso  tosc.  I,  634. 
««5oar^ roum.  II,  465. 
unscmiha  Arezzo  1 ,  375. 
nnsorime  roum .II,  445. 
uu-spre-^ece  roum.  II,  559. 
-//;// lat.  1,439;  II,  132-3»  139- 

40,  182,  274,  324. 
mit  valaq.  I,  467. 
fintami  gzsc.  II,  11. 
untanto  Arezzo  I,  375. 
uut  de  lemn  roum.  II,  546. 
un  tel  a.  {ranç.  III,  196,  franc. 

85. 
«  un  tel  »  II,  S67;  III,  85. 
«  unter  »  allem  III,  448. 
«  untemehmen  >*  ail.  II,  610. 
un  tiempo  csp.  III,  487. 
unto  ital.  I,  467;  II,  339;  esp. 

I,  467. 
'Unts  rhét.  II,  26,  365. 
-untsa  rhét.  II,  365. 
unu  ht.  I,  46;  II,  559. 


*unui  lat.  pop.  11,9$. 

;■  :      .11,95. 

unul. .  .aîtul  roum.  III,    156. 


uuuî  (dat.)  roum. 


unul  eu  altul  roum.  III,  38?. 
ûnlûm]decitny  ûn]ùnulecim  fat. 

pop.  I,  591. 
unurd  prov.  II,  190. 
-unus  lat.  II,  455. 
unus  lat.  I,  56,  67;  II,  68,  78 

a.,  $68  (ne  (ipse)  w.),  $69; 

III,    $0,   8$,  92,   9$,   i$6, 

191-4,196-7,  199»  345,  383» 

627,  735. 
unus  et  alter    lat.    III,    i$6, 

345,  383- 
unus  homo  lat.  II,  78  a. 
unviarn  obw.  II,  391. 
unviern  roumanche  1, 364  (non 

-fr),  484. 
ùnxerunt  lat.  II,  287. 
unxit  lat.  II,  286. 
-uni  rhét.  II,  4. 
un\ider  obw.  II,  489. 


«w:ço  fc  jungo)  esp.  II,  16$. 

un^ucht  allem.  I,  $2. 

-uo  lat.  I,  340;  II,  119. 

-uo  lat.  pop.  I,  340. 

ttoa  (habeo)  S.  FratelloII,240. 

uoaùd  roum.  I,  149. 

uàbbeke  abruzz.  I,  60$. 

tio/tvrol.  1, 18$. 

uoè^  lorr.  I,  474. 

uok  S.  Fratello  I,  213. 

uçkfM  (bocca)  Alatri  I,  429. 

-Mof  eng.  I,  119. 

uçlef>ç  Alatri  I,  429. 

'Uoto  ital.  I,  184,  206;  II,  431. 

nom  roum.  1, 149;  ital.  III,  92. 

uonte  rouerg.  1, 18$. 

uomi  (pi.)  a.-gén.,  Piazza  Ar- 
merina,  piém.  II,  $0. 

uomicciatto  ital.  II,  506. 

uornini  (pi.)  ital.  I,  332,624 
(ogni  w.),63 1  (graitd"  tl gran- 
di u.)\\l,  38,  43,  $o;ÏII,  2 
ipiù  u.). 

wowiwtt  calabr.  II,  $0. 

uomo  ital.  I,  184;  II,  4,  43, 
$0,  364,  362  etIII,  2o(rw.), 
89,  92,  162,  191,  241  (u.di 
pennà),  343  {ogni  u.). 

uonda  eng.  I,  119. 

uop  a.-limous.  I,  18$. 

«4»  ital.  I,  184,  433;  II,  10; 
III,  100,  369,  400  (è  d'uX 
666  (è  M.). 

uopt  roum.  I,  149. 

itor  lorr.  I,  107. 

uorden  eng.  I,  119. 

uorna  (omat)  eng.  I,  119. 

Morjeng.  I,  474. 

uortimu  sic.  I,  $6. 

uoru  calabr.  I,  283. 

-uoSy  -uosa  prov.  II,  472. 

«o^Rouergue  I,  18$. 

uosa  ital  f,  18. 

uoso  Crecye  E.  I,  18$. 

uoss(  (çssu)  Teramo  I,  187. 

uossc  (adv.)  eng.  III,  484. 

uott  S.  Fratello  I,  189,  213. 

uottç  Teramo  I,  187. 

twu  roum.  I,  149. 

'îiou  (-ovu)  prov.  I,  197. 

ûou  Daurel,  rouerg.,  Montpell. 

I,  197- 
uoi*  s.  Fratello  I,  213. 
uoi^a  ital.  II,  38. 
f^n-oital.  I,  130. 
upiglio  ital.  I,  $8$. 
upsanna  osq.  I,  649. 
ùpuba^  upùpa  lat.  pop.  I,  148, 

604. 
-ï/r  lat.  II,  14. 


-f/r  (pi.)  istr.  II,  36. 

-î/r  (tém.)  dial.  franc.  II,  565. 

'ur  (-ulu)  roum.  II,  430. 

-//r  (-ore)  eng.  I,  119,  Gadera 

140. 
-ur  (-ôre    x    -ûra)   a.-franç., 

eng.  II,  466. 
ur  lorr.  I,  122;  obw.  II,  587. 
'ùr  franc.  I,  $9. 
ûr  (unu)  Oysan  I,  4$o. 
'Ura  lat.  II,  466, 480, 492,  5  30, 

esp.,  port.  361,  466,  480. 
-Mrd  (suff.  nom.)  roum.  II,  31, 

430. 
'Urà  (3e  p.  pl.  pf.)  a.-roum. 

II,  267. 
ura  (hora)  eng.,  sic.  I,    119, 

Rovigo,  Dignano  125. 
ûra  (hpra)Locle  I,  124. 
urà  (haine)  roum.  II,  398. 
urdctunî  (pl.)  roum.  IIÏ,  27. 
Mrfl/ûeng.  I,  u,  3 $4  (non  -/a), 

488;  11,422. 
'ùrdm  (le  p.  pl.  pf.)  roum.  II, 

279. 
urdnido^)  esp.  II,  426. 
*uranium  lat.  pop.  II,  426. 
-urdre  ht,  I,  147,  261,  353. 
urbanus  lat.  II,  449. 
urbs  Roma  lat.  lïl,  122-3,  231. 
urbs  Romae  lat.  III,  231. 
Mrc^  esp.  I,  483;  II,  17. 
urceolu(s)  lat.  1,513;  II,  431. 
f/rnorroum.  II,  431. 
urd^û  ohw.  II,  $76. 
urdi  campid.  I,  $76. 
urdimbre  esp.  II,  44$. 
urdin  roum.  I,  407. 
urdind  TOumA,  147. 
'ùre  lat.  II,  374. 
-ure  (pl.)  a.-roum.  II,  36. 
-Mr^  (-ura)  franc.  II,  349,  379, 

492. 
ûr(  frib.,  Vaud  II,  12$. 
ur(bs  romagn.  I,  113. 
ur(ca  romagn.  I,  113. 
urecchio  a.-sienn.  I,  3  $4. 
urechie  roum.  I,  11,  311,  3  $  4, 

488;  11,422. 
urekïe  macéd.  I,  480. 
'Urele  (pl.)  roum.  Il,  36. 
urereXdX.  Il,  12$. 
-ûres  (2e  p.   s.  pf.)  bord.  II, 

274. 
f/r/aesp.,  port.  II,  17. 
urgamainta  eng.  II,  448. 
-wri-lat.  I,  17,  67. 
-wri  (pl.)roum.II,  31,  36,  38, 

45. 
'Uri  (-ore)  sic.  1, 119. 
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-uri  (pf.)  béarn.  II,  196. 
-wr/(-atoria)lyonn.  I,  122. 
uri  (pf.  pi.  de  habere)  wall.  II, 

273. 
ur-tci-os  roum.  II,  472. 
'Urile  (pi.)  roum.  II,  36. 
ûrina  lat.  I,  351. 
urit  (3«p.  s.) lat.  II,  125. 
uriya  piem.  I,  491. 
urîd  roum.  II,  485. 
uridt  roum.  II,  485. 
ûrîet  roum.  II,  485. 
urîo  ital.  I,  63. 
urmâ  roum.   I,  17;  III,  358 

(urmdnd  urma). 
urmo  vaud.  I,  477. 
urâ  catal.  II,  456. 
ûroOysan  I,  450. 
wr/>t  sic.  I,  429. 
urria  (ital.  vorria)  sic.  I,  429. 
-wrro  esp.-port.  II,  504. 
urs  roum.  I,  474. 
ursaXzt.  II,  365. 
wr^fl  (borsa)  lecc.  I,  428. 
«r5oport.  I,  147. 
ursoae  roum.  II,  368. 
ursoaicd  roum.  II,  368. 
ursçania  Meglen  II,  31. 
ttr5w(01at.  I,  474;  n,  365. 
urtey  wall.  I,  475. 
urticahx.  1,(475). 
ûrtikd  macéd.  I,  605. 
ttr/M/Mow<;  Torricella  I,  271. 
urtyd  bagn.  I,  598. 
-uru  (3c  p.  pi.  pf.)  sic.  I,  330. 
un^ici  :  ur:(icd  macéd.  II,.  50. 
ur:(îtd  roum.  II,  486. 
-us-  roum.  II,  431. 
-us  lat.  (nom.  m.  et  f.)I,  315, 

643;  n,  4,  8  a.,  17,22,59, 

371,  397;  III,  255;  (neut.) 

Il,  35. 
-us  grec-lat.  II,  17. 
-ûs  lat.  II,  17. 
-ii5lat.il,  307;  III,  255. 
*-us  (-agus)  fat.  pop.  I,  523. 
-us  (-osu)  eng.   I,    119,  440, 

Gadera  140;  rhét.  II,  493. 
-us  (-osi)  mil.  I,  127,  a. -mil. 

646. 
-us  (lep.  pi.)  lat.  II,  137. 
-us  (-dis,  2«  p.  s.)  catal.  II,  172. 
-us  (pf.)  franc,  mod.  I,  321. 
-us  (2«  p.  s.  pf.)   béarn.   II, 

274,  franc.  282. 
'US  (part.)  a.-franç.  II,  338. 
-us  roum.  II,  420,  474. 
-US,  -osa  Gadera  II,  64. 
M5(ostium)  Auve  I,  191. 
ûs  (ostium)  anglo-norm.  I,  62. 
us  (unus,  -os)  prov.    III,   50, 

93- 


us  (vos)  prov.  II,  82,  84. 

us  (usu)  frioul.  I,  46,  franc. 

559- 
fis  (usu)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 

48. 
-usa  sic,  eng.  I,  1 19. 
usd  roum.  Il,  54;  III,  31. 
usaje  esp.  II,  482. 
usania  (è  d'    — )   a. -ital.  III, 

400. 
usar   esp.   II,  586;  III,   387; 

port.  Il,  586. 
usare  *lat.  pop.   II,  397,  586, 

ital.  586  ;  III,  387. 
usattitn(p\.)  ital.  III,  31. 
usatto  ital.  II,  506. 
uscd  roum.   I,  342,  443  ;   II, 

186-7. 
usée t te  (=:  exivit)  dial.  ital.  II, 

270. 
usciale  ital.  II,  435. 
usciamo  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

uscire)  ital.  Il,  188. 
uscio  ital.  I,  147,  509. 
uscire  ïiùl.  Il,    162,  188,  201, 

270;  111,292,  384,477- 
uscirsene  ital.  III,  477. 
uscirsi  ital.  III,  384. 
usciuolo  lisl.  11,431. 
*-ûscïu,   *-ûsclu   lat.   pop.    II, 

420. 
-usco  esp.  II,  520  a. 
-usç  (-osi)  napol.  1, 1 27  ;  II,  64  ; 

(-osu)  Alatri  I,  129. 
ûsell  mil.  I,  354. 
user  franc.    II,   586  ;  III,   365 

(m.  de.,.), 
ûsç  tsâtô  (j'eusse  chanté)  vionn. 

II,  307. 
-usi-  lat.  I,  67. 
-W5/ (-psi)  Alatri  I,  129. 
-ml  (2c  p.  s.  pf.)  roum.  II, 

279. 
/«?(pl.)  roum.  III,  31. 
usi  (usage)  obwr.  II,  404. 
usia  (vessica)tyrol.1, 375  (non 

uséa). 
usignuolo  ïxs\.  I,  429;  II,  370. 
*usitile  lat.  pop.  I,  351. 
*usitilia  lat.  pop.  II,  440. 
usma  esp.  I,  17. 
uso  ital.  I,  46;  II,  333;  esp.  I, 

46;  a.-esp.  III,  387  (haber 

u.). 
uso  (ital.  esco)  pis.  II,  188. 
Miô/eng.  II,  431. 
-usor roum.  II,  533. 
usor  roum.  III,  666. 
usque  lat.    III,  250,  427,  a.- 
franç.  568. 
usque adht. III,  269, 419,  442, 

509. 


-uss,  'ûss  (cond.)  tess.  II,  323. 
ussa  dial.    h.-ital.,    rhét.    III, 

484  a. 
ussç  obw.  m,  484. 
ussô  lorr.  I,  513. 
ûstar  obw.  II,  603  a. 
usted,  U-.  esp.  I,  634;  III,  95, 

118,  413- 
ustedes(pl.)  esp.  II,  130. 
ùstei  wall.  II,  440. 
*ustiufnht.  pop.  I,  147,  191. 
usturd  roum.  Il,  584. 
-usu  sic.  I,  119. 
usu  lat.  I,  46. 
usuCy  u]suc  (sucu)  roum.  1, 46, 

405. 
usûc  (exsuco)  roum.  II,  186. 
usurier  franc.  I,  261. 
usurpare  lat.  II,  596. 
usus  lat.  II,  397. 
-ut  lat.  I,  308. 
-ut  (-utu)  roum.  I,  46,  433; 

II,  279,  484;  frioul.  I,  46, 

prov.,  a.-franç.  433. 
-ût  a.-franç.  I,  48,62,  a.-prov. 

48,  eng.  433;  b.-eng.   II, 

328. 
-fi/  (3e  p.  s.  pf.)  franc.  II,  281. 
'Ut  (part,    fém.)  franc.  E.  II, 

356. 
-w/  (=  uceu)  roum.  II,  418, 

532. 
ut  lat.  I,  613  ;  III,  277,  562-3 

et   a.,  567,   570,  573,  575, 

589,  604,  609,  661. 
ût  (octo)  wall.  I,  160,  mess. 

191. 
ût  (unctu)eng.  II,  3  39  ;  et.  ûtt. 
-uia   lat.    I,  46,   61  ;   II,  34; 

ital.  I,  46,  -utd  roum.  46, 

-«/a  lat.  61. 
utare  Alatri  I,  429. 
utensiîia  lat.  II,  (440). 
uterht.  II,  14. 
utér  eng.  1,477. 
-ute  lat.  II,  372. 
-ûte  (-ùta)  Vaud  II,  346. 
-utes  (2e  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  II, 

282. 
util  esp.  III,  265. 
utile  franc.  II,  63;   III,  265, 

ital.  7,  265. 
-uto  lat.  I,  54,  312,  ital.  46, 

43 3;  II,  329,478. 
û/o  Bresse  I,  353. 
utole  a.-ïtz\.  I,  328. 
utre  lat.  I,  119. 
utre  Deux-Sèvres  I,  207. 
M/m  (pi.)  lat.  11,(388).    ' 
utroie  eng.  III,  481. 
utrui  (dsit.)  a.-niedw.  II,  95. 
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'Uts  (2»  p.  pi.  pf.)  béam.  II, 

274. 
utsi  doml.  I,  171. 
fiit  eng.  I,  467  ;  cf.  ût. 
uttihna  lecc.  I,  362. 
uttone  Alatri  I,  429. 
'Util  lat.  pop.  I,  46,  60,  433, 

555,  557;"»  328,  339»  478 

et  a.;  sic.  I,  433. 
-utiird  roum.  II,  492. 
'titus  lat.  II,  326,  418,  478  a. 
-MM  lat.    I,   340;  II,   358,  a.- 

port.  358. 
ûu  Landes  maritimes  I,  197. 
-mr  Briançon  I,  59. 
Hius  lat.  I,  382;  II,  472;  III, 

47- 
-uùs  lat.  prov.  II,  472. 
-MI'- Fribourg  I,  35. 
-tiva  lat.  I,  61. 

'ûva  (part,  fém.)  Vaud  II,  346. 
uva  lai.  I,  46,  (381),  442  ;  II, 

(31);   ital.  I,  46,  442;   II,' 

(48);  esp.  I,  46,  442,  ûva  a.- 

prov.  48,  442. 
uvd  (ubi)  istr.  I,  311. 
uvia  esp.  I,  359. 
uviern  roumanche  I,  484. 
uvir  dauph.  I,  381. 
uvirn  nidw.  I,  152. 
uvra  Jujurieux  I,  212. 
tivrd  Fribourg,  Vaud  II,   117. 
uvre  a. -franc.  I,  217. 
uvri  biais.  II,  350. 
tnro  {aperio   et    opero)    frib., 

Vaud  II,  1 17. 
-uiv-  wall.  I,  61. 
'tiya  piém.  I,  438. 
ûya  eng.  I,  381. 
-uye  rhét.  E.  I,  438. 
uye  vaud.  I,  310,  439. 
nyidu  astur.  I,  381. 
u^ai  greden.  II,  124. 
M^a/weng.  I,  356. 
-û\e  poitev.  I,  43Q. 
M^<T  eng.  II,  586. 
nies  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
u^in  tyrol.  I,  375- 
Hlîik  vaud.  II,  499  a. 
M;^r)a.-esp.  I,  147,  509. 
îi\œ  Bresse  I,  353. 
-uiio  ital.  II,  420,  535. 

V  (vos)  Blois  II,  78,  lorr.  82. 
-^va  (3c  p.   s.  impf.  ind.)  Li- 

vinallungo  II,  256. 
va  (bove)  S.  Fratello  I,  204. 
va  (vos)  a. -eng.   II,   133;  vd 

rouni.  I,  61 5  ;  II,  82-3,  (vo- 

bis)  macéd.  83. 
va  (vado)  lorr.  II, 231. 
va  (^=  vadit)  Greden  I,  255  ; 


obw.  II,   229;  ital.  I,  618; 

III,  548  et  a.,  romain  548 

(va  a  trova);  franc.  II,  231  ; 

III,   100,    524,    532,  lorr., 

vaud.,  niç.,  majorq.,  catal. 

231,   esp.   232,    algh.    231 

(l'a  kantd). 
vd  (vadat)  port.  II,  232. 
va  (=  vult,  velit)  roum.  II, 

247;  III,  322  (va  vori,  va 

irea),  487  (când  va)  ;  macéd. 

mérid.  (va  faku%  sept,  (va 

sdfaku)  II,  112. 
l'a  Bercy  I,  33. 
T'ac(vacca)  wall.  I,  410. 
vac  (video)  algh.  II,  1 36, 
vac     (vado)    majorq.,   catal., 

algh.  (v,  kantd)  II,  231. 
twJ  roum.,  vaca  esp.  I,  405, 

541;  II,  364. 
vacareht.  I,  19,  274;  III,  46. 
vdcarîû  roum.  Il,  467. 
vacarme  (rsinç.  I,  18  a.  2. 
vacca  lat.,  ital.  I,  405,  541  ;  II, 

364. 
vaccio  ital.  I,  591. 
vaccum  (gado  — )  port.  II,  455. 
vaci  (=  vadit)  napol.  II,  230. 
vaçetom  ombr.  I,  19. 
vache  franc.  I,  23,  405,   $41; 

II,  364. 
vacher  tranç.  I,  226;  II,  464. 
vacillât  lat.  I,  115,  445. 
vacio  esp.  II,  497;  III,  8,  262. 
vacivus  lat.  II,  497. 
vacum  port.  II,  59. 
tWM/dfroum.  II,  418. 
vacnusXzx.  I,  274;  III,  46. 
T'ji/germ.  I,  18. 
vad  roum.  I,  223,  416,   436, 

frioul.  223,  436. 
vada  (vadat)  *lat.  pop.  II,  232, 

ital.  230. 
vadagnar  vénit.  I,  18. 
vadaùar  tyrol.  I,  18. 
vadaiii  tess.  I,  18. 
vadat  lat.  II,  247. 
vddatià  roum.  Il,  368. 
vàdd   (3c    p.   s.    pr.    ind.   de 

tdàin)  bolon.  II,  188. 
vadde  sard.I,  545. 
vade  lat.  II,  226,  228. 
vade  (vadat)  Greden,  l'Abbaye 

II,  229. 
vâdç  (vado)teram.  II,  195. 
vâdé (=  vendo) Moselle  II,  1 36. 
vadere  lat.  II,  226,  228,  230, 

232;  III,  312. 
vadi  (subst.)  doml.  I,  I7i. 
vadi  (=    vadam)    frioul.    II, 

216,  222,  229,  tyrol.  229, 

ital.  230. 


vadia  (viticula)  catal.  I,  517. 
vadia  (=r  vadat)  ital.  II,  230. 
vadimus  lat.  II,  226. 
vadis  lat.  I,    (5^0  î  H»   226, 

228. 
vddfs  (vaditis)  Cormons,  Gar- 
nie II,  229. 
vadit  lat.  II,  228  ;  III,  3 1 2  ;  •l'O- 

(d)it\3X.  pop.  II,  231. 
vflJ/^/ anglo-norm.  I,  529  (non 

vr). 
vado  (vadu)  ital.  I,  436,  esp. 

416,  436. 
vado  lat.  II,  172,  226^;  III, 

437  (r.  ad  casam);  ital.  II, 

230. 
*vadoris  lat.  pop.  II,  15  a. 
vàdr  Sometan  I,  91. 
vadu  lat.    I,   223,  436,  sard. 

416. 
vûdu  (=  vendo)  frib.  II,   1 36. 
vàdua  roum.  1,311,  vadud  381. 
vadunt  lat.   I,  439;  II,    226. 

228,lat.  pop.  *va(d)tint  151. 
vaduo  roum.  I,  311;  vd-.  a.- 

roum.II,48,roum.  31,  368. 
vàduole  (pi.)  roum.  II,  31. 
vadus  lat.   I,  416;  II,    15  a. 
vàduvd  Toum,  I,  168;  II,  31; 

vadt'wa  1, 381. 
vâduve  (pi.)  roum.  II,  31. 
*va^  (vade)  lat.  pop.  II,  228. 
l'flw  (vaditis)  port.  II,  232. 
^vaf(2^  p.  pi.  impf.  ind.)  judic. 

11,256. 
vaga  (=  vadat)  judic.  II,  229, 

prov.  231. 
vagflla  (vacillât)  ital.  I,    115, 

-ella  445. 
va^esattss.  I,  352. 
*  vag})eggiare  hsl.  I,  sSl» 
vaghe^^a  ital.    II,    480    (non 

vage-.). 
vaggo  (:=  vado)  lucq.  II,  250. 
vdgifta  lat.  I,  33  a.,  295,  416. 
vagito  ital.  II,  484. 
vfl^/m  (valeat)  ital.  I,  223;  IL 

174, 177- 
vaglia  postale  y  vagliap-,  ital.  IL 

177»  395- 
vago  (=z  vado)  ital.  N.  II, 230. 
vagu  (ital.  vcilico)  gén.  I,  233. 
vagiiccio  ital.  II,  418. 
vague  franc.  I,  18  a.  2. 
vagus  lat.  I,  (439). 
vah  lorr.  I,  561  ;  II,  62. 
vai  (via)  Faulquemont  I,  102. 
vai  (vagu)  a.-franç.  I,  439. 
vai  (vadis)  ital.  II,  230. 
vai  (vadit)  a.-prov.  II,  231-2, 

(=:va-i)  port.  232. 


Digitized  by 


Google 


vai  —  vanche 


409 


vai  (vade)  port.  II,  232,  galic. 

234. 
vai  (habetis)  Remus  II,  320. 
vflt  (interj.)  roum.  III,  276  (y. 

de  voi), 
vaia  (videt)  eng.  I,  70. 
vaider  eng.  I,  70,  494. 
vaidgtia  eng.  1,  70,  503. 
vaigna  vegl.  I,  32. 
vail  eng.  1,  70. 
vaila  Veglia  I,  78. 
vaillant  a.-franç.  II,  183, franc. 

517- 
vaille  (valeat)  franc.  II,  (147), 

174. 
vailo  Molfetta  I,  32. 
vain  (venit)  eng.  I,  242  (;  ma- 

Mw);III,  308  (v.  ditt), 
vain  (habemus)  Remus  II,  320. 
vain  (vende)  S.  Fratello  I,  97. 
vaina  (vena)  eng.  I,  70,  450. 
vaina  (vagina)  esp.  I,  416. 
vaincer  eng.  I,  70. 
vainçoie  (=r  vincebam)  a.-franç . 

II,  163. 
vaincons  (=  vincimus)  franc. 

II,  16;. 
vaincre  franc.   I,  89,  532;  II, 

154,  163. 
va/«a/ franc.  I,  532;  II,  154, 

391  (le  V,). 
vainda  (vendat)  eng.  I,  302. 
vainha  port.  I,  416. 
vaink  eng.  I,  79,  320;  II,  559. 
vainkevfl  eng.  Il,  561. 
vainnir  S.  Fratello  I,  5. 
vai-n-os  port.  I,  633. 
vainoue(=  vincat)  franc.   II, 

vainquirsL.-fnnç. ,  vainquit(p(.) 

II,  121. 

[<fains]  (-ibamus)  a.-franç.  II, 

254. 
vaint  (vincit)  a.-franç.  II,  163. 
vaiw/r^  a.-franç.  II,  154,  163. 
vaint:(er  S.  Fratello  I,  97. 
vain:(  (vincis)  a.-franç.  II,  163. 
vaio  ital.  I,  206;  cf.  vajo. 
vair  (veru)  eng.  I,  70,  405. 
vair  (variu)  a.-franç.  I,    519, 

522. 
vaira  eng.  II,  54. 
•  vairùo  port.  II,  456. 
vairon  comasq.  II,  456. 
vais  (=    vado)    m. -franc.   I, 

(270);  II,  231  ;  franc,  mod. 

III,  100  (je  V.  bien) y  101  (je 
V,  chercher). 

vais  (vadis)  a.-franç.  II,  231. 
vais  (vaditis)  esp.  II,  232. 
vais  (visu)  eng.  II,  340. 
vaisseau  franc.  III,  20. 


vaisselle  franc.  II,  39,  54;  III, 

20. 
vaissellemente  a.-franç.  II,  448. 
vait  (vadit)  a.-franç.  II,  224, 

231,2^4. 
vaitc  (videt)  Teramo  II,  156. 
vaiuolo  ital.  I,  206. 
vai^a  (visa)  eng.  II,  340. 
vajo  ital.  1, 519;  cf.  vaio. 
vajnolo  ital.  II,  431. 
vaka  eng.  I,  288,  405,  541. 
vake  norm.  I,  23. 
vdkhen  (pi.)  rhét.  II,  32. 
val  (valle)  vegl.   I,    315,  Val 

Maggia24o,  eng.  545,  franc. 

358,545;  II,  380  ;  Menton  I, 

563,  esp.  312. 
t-a/ (vaille)  Blois  II,  178. 
vaïd  (valere)  Jujurieux  I,  420. 
vaïai  Vaud  II,  343. 
valais  franc.  I,  (567). 
vala  me  diôs  esp.  II,  180. 
valant  (part.)  tranç.  II,  183. 
vole  (valeat)  prov.  II,  278. 
vàlced  roum.  II,  502. 
valdre  catal.  II,  127. 
valdré  (fut.  de  vàler)  esp.  II, 

J16. 
l'fl/^  (valle)  roum.  I,  545. 
vdle  (franc,  valet)  limous.  II, 

vâle  norm.  I,  251. 
valea(t)\dX.  pop.  11,(174, 181); 

valeat  lat.  I,  223;  11,(179). 
valei  (pi.)  limous.  II,  39. 
valeie  Parténopeus  I,  226. 
valek  valais.  I,  567. 
valenciano  esp.  II,  449. 
valenta  (fém.)  prov.  II,  60. 
valeoUt.  II,  (136,  291). 
valer  port.  I,  457;  -ér  prov., 

catal.  II,  127. 
vafer  Drôme  II,  184. 
valere  lat.  I,  (420)  ;  ital.   III, 

292. 
vales  (;  yvers)  Amis  I,  1 1 1 . 
valest  nonsb.  II,  3  34. 
valet  lat.  II,  (189). 
valet  franc.  III,  240;  wall.   I, 

529. 
valga  (valeat)  esp.  I,  223  ;  II, 

171,  174. 
l'fl^^  Vaud  II,  129. 
t'a/^«^(=  valu issem) vaud.  II, 

307. 
valgo  (=  valeo)  esp.  II,  180; 

port.  I,  457. 
valgona  Sassari  I,  475. 
valgà  vaud.  II,  330. 
valgueren    (=  valuerunt)    a.- 

catal.  II,  283. 


valha  (valeat)  prov.  I,  223  ;  II, 

174,  port.  174. 
valihag.  I,  107;  bergam.  II, 

120. 
valia  esp.  II,  406. 
valia  (un  dinero  — )  a.-esp.  III, 

693. 
valico  ital.  I,  (233). 
valido  esp.  III,  13. 
valk  (aliquod)  tyrol.  II,  567. 
valk  (=  valeo)  catal.  II,  1 36. 
valle  lat.,  ital.,  port.  I,    545, 

esp.  312,  54S;  U  3S0. 
vallicella  ital.  II,  502. 
valligiano  ital.  II,  449. 


vallokkya  abruzz.  II,  423. 

frioul.  I,  32( 
valmasia  mil.   1,  584. 


valls  frioul.  I,  320;  il,  41. 


valoir  franc.  II,  178;  III,  338, 
358  (les  honneurs  oue  lui  a 
valus  cette  action^  la  somme 
qtCa  valu  ce  domaine). 

vatrai  (fut.  de  valer)  prov.  II, 

J15. 

valsnto  lucq.  II,  329. 

t'a// (valet)  a.-franç.  I,  225  a. 

valui  lat.  I,  321;  II,  281-2; 
valùi  *lat.  pop.  I,  321,  a.- 
franç.  281. 

valumem  lat.  II,  (307). 

valuit  lat.  II,  278. 

valûmes  (valuimus)  a.-franç.  II , 
281. 

valura  ital.  II,  466. 

l'a/Mr^  a.-franç.  II,  466. 

valurent  (valuerunt)  a.-franç. 
II,  281. 

vcdûs  (valuisti),  -ùstes  (-istis)  a.- 
franç.  II,  281. 

valut  (valuit)  franc.  II,  278, 
-ii/281. 

valve  (valuit)  port.  II,  278. 

vam  (vadimus)  lomb.  II,  230, 
234,  240,  250. 

vamos  (vadimus)  esp.,  port.  II, 
232. 

vampo  ital.  II,  387. 

[-vdmps]  (-ibamus)  prov.  II, 
254. 

vdmurï(il\.)  roum.  II,  31. 

van  (vannu)  franc.  II,  371. 

van  (vadunt)  rhét.  II,  229,  a.- 
algh.   (v.    kantd),    a.-prov. 

231,  esp.  2J2. 

vatï  Val  Maggia  I,  398. 
vana  Livinallungo  I,  77. 
vatuigloria  ital.  II,  544. 
vdnc    (in]vinco)    a.-roum.  II, 

154. 
vanc  (=:vanto)  a.-franç.  II,  1 36. 
vanc  (vinco)  a.-franç.  II,  163. 
l'flfïc^^  (vincat)  a.-franç.  II,  163. 
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l'and  tyrol.  I,  542. 

vandd -véron,  II,  i  i7,prov.  587. 

l'andé  (=  vendite)  eng.  II,  149. 

vander  Greden  I,  96. 

vandi  frioul.  I,  542  ;  -i  bergam. 

II,  120. 
vatidieu  eng.  II,  327. 
vandika  algh.  II,  204. 
vandikeâ  (z=  vendo)  algh.  II, 

204. 
vandœta  Pontremoli  I,  113. 
i'flM^o//fl  Ceppomorelli  I,  113, 

368. 
vané  piém.  II,  117. 
vanello  ital.  I,  548. 
vangàle  tarent.  I,  610. 
vangeli  mil.  I,  374. 
vanghile  liai.  II,  437. 
vangir  a.-rhét.  I,  384. 
vangofii  obw.  II,  56. 
*vanilare  lat.  pop.  I,  405  ;  II, 

587. 

vanité  tranç.  II,  403. 
vanitet  a.-franç.  III,  151. 
vànkariddo  tarent.  I,  610. 
vanko    (=   venio)    Porto    S. 

Giorgio  I,  168. 
*vannare  lat.  pop.  II,  117. 
vannere  lat.  I,  542;  II,  (120). 
Vannes  franc.  I,  606. 
vanni  (pi.)  lat.  III,    31;  ital. 

II,  371;  m,  31. 

*vannitare  lat.  pop.  II,  587. 

vannus  lat.  I,  416. 

vans  (pi.)  franc.  III,  31. 

ZKint  Bonneval  I,  567. 

vantd  mil.  II,  587. 

vanta  (il  se  mit  à  venter)  a.- 
franç.  III,  IIO. 

vantaggio  ital.  I,  374. 

vantaggioso  ital.  III,  265. 

ffl«/ai7  franc.  II,  421. 

vantar  esp.  1,405. 

vantarc  ital.  I,  343,  405;  II, 
587. 

vantarsi  ital.  III,  295. 

vanter  franc.  I,  405;  II,  587; 

III,  99. 
vantokal.  II,  399. 

vantra  (fut.  de  vanter)  a.-pic. 

II,  314. 
vantsar  roumanche  1,  374. 
vanumeïtal,  II,  446. 
x'ao(vadu)  port.  I,  223,  416. 
*vao  (vado)  lat.  pop.  II,  228-9. 
î'ao(vadunt)  ital.  S.  II,  230. 
vdo  (=z  vadunt)  port.,  (pour 

vais)  estram.  II,  252. 
vapeur  (bateau  à  — )  franc.  III, 

175. 
vaquer  il  esp.  II,  437. 
vaquer i^o  esp.  II,  416. 


var  (viride)  Val  de  Travers  I, 

169. 
îwr  (=  vado,-it)  algh.  II,  23 1 . 
varà  roum.  I,  108;  II,  54,  391 

{v.  si  ierttâ);  III,  187. 
l'ara  (fut.,  de  habere).  Muns- 
ter II,  312. 
vardi  (fut. ,  de  hahere)  frioul.  II, 

312. 
varapalo  esp.  II,  551. 
vàratic  roum.  II,  482. 
*vdrhaclu  lat.  pop.  I,  359. 
vard  morv.,  Lyon  I,  169. 
vardado  vénit.  I,  18. 
vardaivla  eng.  II,  60. 
vardar  vénit.  I,  18. 
vardari  ^o\o  I,  18  a.  2. 
vardasca  esp.  I,  366. 
var  dé  tess.  I,  18. 
vardéd  eng.  I,  346. 
vare  (*volet)  a.-roum.  I,  634. 
vare  (vale)  a.-mil.  I,  457. 
varem  (=  vadimus)  catal.  II, 

231. 
var  (ma  algh.  I,  113. 
varen  (=  vadunt) catal.,  varen 

kantd  algh.  II,  231. 
vares  (=  vadis)  catal.  II,  231. 
vareu  (=:vaditis) catal.  II,  231. 
vargà,  -fl  roum.  I,   108,  474; 

III,  181  (ca  vargd). 
vargo  tosc.  I,  335. 
vargtin  mant.  II,  567. 
varia  lat.  II,  543. 
vdrice,  varice  ital.  I,  605. 
varieu  Fourgsl,  61. 
*variolutn  lat.  pop.  II,  431. 
*varione  lat.  pop.  II,  456. 
variu  lat.  I,  519. 
varka  calabr.  I,  416. 
varlechs  ExnhxMnly  565. 
varlet  a.-pic.  I,  529. 
varô  (fut.,  de  habere)  eng.  II, 

312. 
varon  esp.  II,  364. 
varona  esp.  II,  36s. 
varonil  esp.  II,  436. 
l'arrao  port.  I,  416. 
var  ru  auvergn.  I,  366. 
î'ûfri  valaq.  I,  108. 
vars  lorr.  I,    562. 
var  si  lyonn.  I,  366. 
vart  (hortu)  Veglia  I,  218. 
vart  (da  —,  parte)  rhét.  I,  622. 
var  a  mil.  I,  366. 
i'ar/M  lyonn.  I,  366. 
vàrtude  roum.  II,  494. 
varuye  bagn.  I,  61. 
varva  sic.  I,  416. 
var:(ày  -a  roum.  I,  108,  510. 
vas  lat.  II,  0. 
vas  (vadis)   lat.  pop.  II,  228- 


9;  a.-vén.,   piém.   I,    553; 

franc.,  prov.,  majorq.,  algh. 

(v.  kantd)  II,  231,  esp.  231, 

242,  port.  252. 
vas  (subj.  aille)  pic.  II,  231. 
vasallo  ital.  1, 20. 
valare  calabr.  I,  416. 
vasdri  sic.  I,  416. 
vasarium  lat.  II,  468. 
vàsc  valaq.  I,  108. 
vasca  tosc.  I,  335. 
vascella  (pi.)  ital.  pop.  II,  38, 

lat.  54. 
vascus  lat.  I,  416. 
t'oif  campob.  I,  416. 
vasellame  ital.  II,  444,  528. 
vùsend  qiulas  a  vegnend  rhét. 

m,  392. 

vasija  esp.  I,  84  a. 

Vasile  roum.  III,  1 50. 

*vassus  vassorum  b.-lat.  H,  545. 

t«5/flNotoI,  18  a.  2. 

vastare  lat.  I,  416. 

vas  tari  Noto  I,  18  a.  2. 

vaHir  obw.  II,  187. 

vasto  esp.  I,  223. 

vastu(s)  lat.  I,  225;  II,  453. 

vasu  1=  vado)  ital.  S.  Il,  230. 

vasum  lat.  pop.  II,  9. 

*vat  (vadit)  lat.  pop.  II,  228-9. 

î'(T// poitev.  II,  587. 

vâtres  poïtev.  II,  367. 

vàtriyô  (a  — )  norm.  II,  621. 

vatteV  apesca  dial.  ital.  III,  548 

a. 
[-vdt?]  (-ibatis)  prov.  II,  254. 
vau  (vadu)eng.  I,  436. 
vau  (vado,  -unt)  a.-prov.  II, 

231,  *rhét.  229. 
vauc  (=  vado)  a.-prov.  II,  1 36, 

231. 
vaucel  a.-franç.  II,  502. 
vaud  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  vu- 

dâin)  bolon.  II,  188. 
vdudrc  langued.  II,  127. 
vauge  (valeat)  norm.,  anglo- 

norm.  II,  147,  prov.  179. 
*vaunî  (vadunt)  lat.   pop.  II, 

228. 
vGurai  (fut.  de  valoir)  a.-pic. 

I,  131. 
vaurien  franc.  II,  $47. 
vài^s  Bourberain  I,  626. 
luut  (valet)  franc.  II,  189;  III, 

338  (mieux  v.),  339  (//  v. 

mieux), 
vautour   franc.    I,     356,    405, 

4771",  17.     ^   ^^ 
vautret  prov.  mod.  II,  75. 
vautrer  franc.  I,  356,  573. 
vâuvç  Chieti  II,  46. 
vava  napol.  II,  368. 
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vavasseur  franc.  II,  545. 

vav6n(  napol.  II,  568. 

vaya  (=  vadat)  esp.  II,  232. 

vdyais  (vadatis)  bogot.  II,  148. 

vayo  tosc.  I,  521. 

vayu  (=  vado)  calabr.  II,  223, 

ital.  S.  230. 
vayuolo  tosc.  I,  521. 
vdi  (vue)  roum.  II,  398. 
vdi  (video)  roum.  II,  194. 
va^à  (vue)  roum.  II,  398. 
iw^df  (videat)  roum.  ÏI,  174-5, 

194;  111,364. 
vai^a   (vadat)   prov.    II,   231, 

-à  majorq.  231. 
va^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
va\{M  tess.  I,  263. 
và^ûiù  (=  vidi)  roum.  II,  300. 
vâTut  roum.  I,  630  (saù  v.); 

III,  255  (yrednic  de  v,). 
v*âoin  Bitonto  I,  32. 
vdâin  bolon.  II,  188. 
vdal  cng,  II,  422. 
îï/^  Val  Maggia  I,  372. 
vdeaus  b.-eng.  I,  163. 
i'ï/<Jiî(videmus)tyrol.  II,  187. 
vdtwA  eng.  I,  443. 
vd:(et  (=2  vidi)  rhét.  II,  300. 
ir-  lat.  I,  107,  416. 
-l'e-  (vide)  ital.  II,  547. 
-^ve  (i«  et  2e  p.  s.  impf.  ind.) 

Livinallungo  II,  256,  lomb. 

257- 
ve^  pi.  ver  hag.  II,  39. 
l'e  (votu)  Val  Soana  I,  140. 
z'<?  (franc,  t'faw)  valais.  I,  567; 

T'f  lorr.  II,  25. 
Vf  (ventu)  frib.  I,   162. 
t'^  (vos)  macéd.  II,  82,  vc  lorr. 

78. 

ve  (videt)  esp.  I,  70;  prov.  II, 

172;  tv  Montjean  I,  74. 
ve  (vide)  a.-mil.,  prov.,  esp.,  w 

mil.  mod.  I,  436. 
ve  (venit)  a.-galic.  II,  284. 
vê  (venit)  dial.  franc.,  wall.  II, 

189. 
xf  (franc,  veut)  pic.  I,  391. 
ve  (vade)  esp.  Il,  232,  242. 
ve  (pour  vedf)  ital.  I,  634. 
*vea  (via)  lat.pop.  I,  276  et  a., 

277;  II,  260. 
T'm(videat)  esp.  II,  174. 
véais  (videatis)  bogot.  II,  148. 
véakld  macéd.  I,  83. 
veant  a.-franç.  II,  183. 
vear  Toulon  I,  169. 
veau  franc.  I,  (567)  ;  II,  500. 
veaut  (Vçlet)  a.-poitev.  I,  196. 
vebi  (=  habeam)  Fomi  Avol- 

tri  II,  239. 


ff^/V  (=ihabeatis)Forni  Avoltri 

II,  239. 

veè  (ital.  vecchio)  bergam.  I, 

621. 
vet  (bibo)  algh.  II,  1 36,  (video) 

catal.  170. 
tfr  (virga)  lorr.  I,  258. 
veèawén,  I,  491. 
vea  mil.  I,  150,  488. 
vecchi  (certi  — ,  ni  —  nigiovan- 

ni)  ital.  I,  621. 
vecchiacca  ital.  I,  263. 
vecchiaccio  ital.  II,  414. 
*vecchia(Civiia — )  ital.  II,  4  a.  ; 

III,  730. 
vecchiardo  ital.  II,  519. 
vecchie  (certe  —)  ital.  I,  621. 
vecchie:(^a  ital.  I,  352. 
vecchio  ïtâl.  I,  488,  491,(621), 

641  SL.,ixccbio  150,  640. 
vecchiotto  ital.  II,  508. 
X'eccia  ital.  I,  70. 
vece  lat.  I,  78  a.,  ital.  70  (ye- 

ce),  441  ;  III,  52. 
vece  (vicia)  a.-franç.  1, 70, 1 1 1. 
veces  esp.  Il,  560  (rnil  v.  dos); 

111,222  {d  (Jas)  V,),  i^j  (L 

V.  mil  de), 
vechinu  roum,  11,445. 
vechiu  roum.  I,  150,  155,  488. 
vechura  esp.  I,  459. 
vecin  roum.  I,  358,  445;  III, 

124. 
vecindad  esp.  II,  475,  493. 
vecindado  esp.  II,  475. 
vecino  esp.  I,    358,   445;  II, 

619;  III,  124,  265. 
*vecîa  lat.  pop.  I,  487. 
*vec'lo  lat.  pop.  I,  488.  • 
*veclus  lat.  pop.  I,  403. 
vectura  iat.  I,  459;  II,  492. 
ve^ua  a.-iomb.  II,  329. 
veèûra  prov.  I,  459. 
vécus  (=  vixi)  franc.  II,  281. 
veC'Vos  prov.  III,  377. 
ved  lorr.  I,   191,  roumanche 

194. 
veda  (vetat)  a.-mil.  I,  436,  veda 

prov.,  vfda  port.  150. 
vedde  (=  vidit)  a.-ital.  II,  280, 

ital.  300. 
tr^^  (videt)  roum.  I,  70,  436; 

II,  194;  ital.  I,   70,  (vede), 

436. 
z'edé  (=  vidit)dial.  ital.  II,  334. 
véde  (z^videre)  piém.  II,  127. 
x'«/é?  (videre)  Teramo  II,  156. 
vedç  (=vado)Greden,rAbbaye, 

tyrol.  II,  229. 
vedç  (=  vendo)  vionn.  II,  1 36. 
trcff  (vigilo)  vionn.  II,  158. 


vede  (habeam)  oberhalbst.  II, 

239. 
vedea  roum.  I,   363  ;  III,   364 

(y.  de), 
vedeannu  Castelli  I,  168,  (non 

-anu). 
vedeare  roum.  III,  18. 
vedfc  lomb.  II,  422. 
vedegambre  esp.  II,  444. 
vedeja  esp.  II,  422. 
vedel  tess.  II,  46. 
ved(la  Onsemone  I,  152. 
v^mdi  Râville  I,  505. 
ved^m^  (videmus)  campob.  II, 

135. 
véd(n  (habeamus)  oberhalbst. 

II,  239. 
vedendoïXdX.  I,  168. 
veder  (vetere)   roumanche    I, 

152. 
veder  (videre)  émil.   II,    127. 
vedere  ital.  I,  43  ;  III,  183,  255 

(degno  div.),  360  (y.  cniaro)^ 

374,  388-9,  3QO-2,  399. 
vedere-aî  roum.  I,  630. 
veder  si  ital.  III,  389. 
z'^r/î(/7— )ital.  III,  16. 
vedes  (vides)  port.  II,  140. 
vedesti  (vidisti)  ital.  II,  300. 
vedesto  dial.  ital.  II,  334. 
vedga  bolon.  II,  17,  375. 
vedi  (vides)   ital.  I,    306;   II, 

(195)- 
vedi,  l'/r/î  (r=:habeam)frioul.  II, 

239,243. 
vedi  (videre)  bergam.  II,  120. 
l'edie  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
védin  (=  habeamus)  Cormons 

II,  239. 
vMio  (=videam)  sulzb.  II,  144. 
védii  (==hahQax\s)  Cormons  II, 

239. 
vedi  Greden  I,  154,  rhét.  C. 

490;  obw.  II,  456. 
vedhn  obw.  II,  456. 
vêdomyéMctz  I,  505. 
vedova  ital.  I,  70,  382,  503. 
vëdrea.'ïranç.  I,  70. 
vedrets  holon.  II,  403. 
vedro  (vitru)  esp.  I,  70,  494. 
v(dr0f  vedro  (vetere)  a.-port.  I, 

150;  II,  56. 
vedrà  (fut.  de  videre)  ital.  11,313. 
védufjud\c2LriQ  I,  77. 
vedutOy  -a  ital.  II,  486;  III,  422 

(y.  la  helleiia  délia fanciulla). 
vedve  a.-franç.  I,  70,  503. 
v(e  (via)  hag.  I,  102. 
vfc  (*v/dere)  haç.  I,  102. 
vçe  (videt)  Bessm  I,  74. 
veei?  (videtis)  anglo-norm.  II, 

138. 
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veeïin  a.-franç.  I,  352. 

veélle  (3c  p.    s.  pr.   ind.    de 

veeîer)  a.-franç,  I,  352. 
veent  Comput  I,  179. 
veer  a.-franç.  II,   189,  anglo- 

norm.  117. 
w/r-/o-Afl  a.-esp.  III,  319. 
veei  (videtis)  a.-franç.  II,  183. 
v^  (video)  lyrol.  II,  187. 
vega  »)  esp.  I,  2 1 . 
ve^a  (vetla)Onsemone  I,  152; 

tess.  II,  64. 
vegadas  {ganre — )  a.-prov.  III, 

128,  140. 
ve^dn  Valle  Mesolcina  II,  18*). 
vegando  a.-ital.  N.  II,  183. 
veganna  mil.  II,  18. 
vegé  (=  vidit)  prov.  mod.  II, 

283. 
vege  (=videat)  prov.  mod.  II, 

179. 
vegga  (=  videat)  ital.  II,  177. 
veggia  (=  vehes)  ital.  II,  383. 
^fff  ïû  (videat)  a.-ital.  II,  174, 

177. 
vegglna  ital.  I,  84. 
vegghiare  ital.  II,  156. 
vegi  (=  vidit)  poitev.  II,  283. 
*véginti  lat.  pop.  I,  601. 
vegiû  poitev.  Il,  330. 
vegTa  istr.  I,  489. 
veglia  (vigilat)  ital.  I,  84,  491. 
vegliante  ital.  II,  (517). 
vegliardo  \xz\.  I,  491. 
vegliare  ital.  I,  491  ;  II,  156. 
z'tff«a(veniat)ital.  II,  174. 
t'é^n<?(veniat)  a.-franç.  II,  174. 
vegniamo  (veniamus)  ital.  II, 

177. 
vegnida  (fém.)  obw.  III,  308. 
vegnir  enten  mauns  obw.  III, 

434- 
vegnistu  (venistitu)  a.-vén.  II, 

269. 
vegtiius  obw.  III,  308. 
vegnu  a.-lomb.,  a.-mil.  II,  329. 
vegnudo  a.-ital.  I.  436, 
tfgu  (video)  Corse  II,  177. 
i^gû(=  *vidutu)  gilh.  II,  330. 
vegut  prov.  II,  358. 
vegudm  a.-mil.  I,  436. 
xfegt'er  Bergûn  I,  32. 
veh  lorr.  I,  561;  II,  25. 
véhémentement  franc.  II,  620. 
vehemetitia  lat.  1, 427. 
vehi  (equo — )  lat.  III,  46. 
vehi  (vicinu)  catal.  I,  445. 
i>ehj)a  Val  Soana  I,  468. 
t'emir  Val  Soana  I,  468. 


veî  (=  *voles)  roum.  ÏI,  247  ; 

III,  322  (v.  afia,  V.  porunci). 
vei  (video)  a.-prov.  II,  136. 
veia  (videat)  prov.  II,  174. 
veiat^  (2«  p.  pi.  subj.-impér.  de 

ve:^)prow.  III,  118. 
i^iW  Leventina  I,  215. 
veider  Bregaglial,  152. 
veidre  a.-franç.  I,  70. 
veie  a.-franç.  I,  277. 
v«>fi/f  h.-ital.,  a.-gén.  II,  517. 
veiga  port.  I,  21,  70  a. 
veignam  a.-franç.  II,  183. 
veigne  morv.  I,  34. 
veignieT^  (2©  p.  pi.  subj.-impér. 

de  iwjir)  a.-franç.  III,  118. 
veil  (vile)  Martina  Franca  I, 

veil  (velu)  a.-franç.  I,  70. 

veilcJjen  germ.  I,  18. 

veiller  franc.  I,  (5 17)  ;  III,  3  5  5 

(les  nuits  que  f  ai  veillées), 
veillier  a.-franç.  III,  293. 
véim  (=  videmus)  baléar.  II, 

172. 
vçina  frib.  I,  93. 
veine  a.-franç.  I,  70,  franc.  89, 

(416). 

vein  kuntaus  eng.  III,  308. 
veinou  (itzl.  venudo)  rov.,  dign. 

I,  $6. 

veinri  Cod.   Vor.  I,  94. 
veinl  kuntaus  eng.  III,  308. 
veinte   esp.    I,   79,    102,  321, 

601  (véinie,  *veinte)  ;  II,  5  59. 
veintre  a.-franç.  I,  70  (ventre)^ 

532  et  a. 
veio  (veine  du  marbre)  port. 

II,  387. 

veio  (venit)  port.  II,  284. 
veipo  (vois-tu)  Vaud  II,  325. 
vetpre,  veiùrè  vionn.  I,  170. 
vetr(yeru)  a.-franç.  1,70,  Bor- 

mio  107. 
ve-ir   (videre)    pic.-wall.-lorr. 

II,  121. 

veira  Val  Soana  I,    71,   veira 

Bormio  107. 
veire  prov.  I,  494. 
t'm  (=  videtis)  baléar.  II,  172. 
veis  (vidisti)  a.-franç.  II,  289. 
vetipra  eng.  I,  468. 
veissant  (vidissent)a.-norm.II, 

307. 
veist  Bregaglia  I,  170. 
i'«7(videt)  a.-franç.  I,  70,  436. 
veita  Trani  I,  32. 
veite  Franca  villa  I,  78. 


veivi    (fém.)    Schweinîngen, 

Bergûn  I,  77. 
veiver    Oberhalbstein,    v^iver 

Tiefenkasten  I,  32. 
veivo  dign.  I,  32  (non-iro). 
tw^  a.-franç.  I,  70. 
vei:^§  (=vado)  vionn.  II,  172. 
veja  (\4deat)  port.  II,  174. 
veje^  esp.  I,  568  ;  II,  480. 
vejiga  esp.  I,  444. 
vejo  (video)   port.   I,  85;  II, 

180. 
vek  (video)  algh.  II,  1 36. 
vek  S.  Fratello  I,  174. 
ivife/*Schweiningen  I,  77. 
veki  (vivre)  lorr.  II,  121. 
vèki  (vaincre)  wall.  II,  121. 
vekkyi  Alatri  I,  310. 
vekkyu  sic.  I,  1 50. 
vçhya  (fém.)  calabr.,  Alatri  I, 

152. 
vekyi  Alatri  I,  152,  vekyi  649. 
vekyu  calabr.  I,  155. 
vel  (pi.)  Val  Maggia  I,  240. 
vel  (S^eculu)  eng.  I,  488;  vel 

obw.,  niedw.  II,  56  (unum 

V.). 

v(T  algh.  1,113  (non  veT). 
vel  lat.  II,  567,  568  (y.  uno)\ 

III,  213  et  a.,  546  a. 
velaXdX.y  ital.,  esp.  II,  54. 
vçla  (villa)  vionn.  I,  39. 
vefadina  obw.  II,  495. 
velador  esp.  II,  490. 
vçlaic  (ital.  voleva)  Andria  1, 78. 
velamhre  esp.  II,  444. 
velar  esp.   I,  510,   port.  457, 

510. 
velare  ital.  1, 11$. 
Velasco  a.-esp.  I,  372,  431. 
verdûna  Qng.  II,  495. 
vfle  (vêla)  hag.  I,  100. 
x^le  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  vêler) 

franc.  I,  352. 
Vêle  franc.  I,  607. 
veré  vionn.  II,  158. 
velê,  vflê  S.  Fratello  1,98,  398. 
velen  piém.  I,  98. 
vflenu  sard.  I,  81. 
vêler  (rsinç.  I,  352. 
velhi  (= vigilo)  a.-prov.  II,  1 36. 
velhice  port.  II,  481. 
velho  port.  I,  1 50. 
i*eli  norm.  I,  57J. 
veliere  ital.  II,  4^8. 
t^é?/m  a.-franç.  I,  116,  573. 
x^lin  franc.  I,  352. 
velis  lat.   II,  247,    -it  (179), 

247,  'itis  247- 


1.  Se  rattache  au  lat.  viceisoy.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  186. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 
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veîk  Greden,  Livinallungo  I, 

257;  tyrol.  II,  567. 
vellar  romagn.  I,  39. 
vellehu  II,  (120,  125,  129), 

187,    247;   m,    318,    322, 

32s,  386,  388,  724. 
l'élu re  lat.  II,  10. 
vellido  esp.  II,  477. 
vfllo  ital.,  vello  esp.  II,  10. 
vellon-c-inoQSp,  II,  353. 
veîlora  lat.  II,  54,    andal.  10, 

54. 
îW/m/î  (pi.)  ital.  11,(37). 
veb  ital.,  veb  esp.  I,  70. 
veloce  ital.  II,  348. 
veî-o-ha  pon.  III,  319. 
velom  bresc,  bergam.  II,  446. 
velon  esp.  II,  457. 
veîontad  Si.-Qsp.  I,  358. 
velox  lat.  II,  348. 
tfloi  esp.  II,  348. 
vels    (daveniar    — )    niedw., 

obw.  II,  56. 
velt  (Volet)  anglo-norm.  1,217. 
ifliro  ital.  I,  20,  523. 
l'élu  lat.  I,  70. 
velumen  lat.  II,  443. 
velya  roumanche  I,  186. 
vent  (bene)  port.  1, 1 50. 
v(m  (vadimus)  mil.  II,  230. 
vetnna  bolon.  II,  54. 
ven  (vendo,  -it)  prov.  I,  563  ; 

II,  131. 
l'^w  (vende)  prov.  II,  149. 
ven  (vênit)  prov.,    frioul.    I, 

150,  eng.  405. 
ven  (vénis)  a. -esp.   I,  568. 


ven  (vêni)  esp.  I,  321  ;  II,  151. 
eti  (vinu)  d      *   ~ 
eng.  299. 


h  33, 


nidw.. 


veii  (vinea)  Loco  I,  34,  Biaise, 

Maine    33,   tf/i  wall.  34. 
veii    (venti)    roumanche    I, 

320. 
t'^/i  (venit)  eng.  II,  187. 
ven  (venire)  bergam.  II,  125. 
vêtï  morv.,  Mons  I,  393. 
vena  lat.  I,  70;  II,  387;  ital. 

I,  70  (ifwrt),  piém.  98,  esp. 

70. 
vfnûy  vèfta  (avena)Vaud  I,  93. 
z't^(veniat)  eng.  II,  174. 
venado  esp.  III,  21. 
venan  faig  (=  fecerunt)  obw. 

III,  297. 
venando  ital.  N.  II,  183. 
venant  franc.  II,  183. 
venan^  a.-franç.  II,  183, 
venat  (caîne  dt  —)  roum.  III, 

241. 
venator  (canis  — )  lat.  III,  124. 
venayoQ=  venio)vcgl.  II,  203. 


venc  (vinco)  prov.  II,  164. 
venc  (*venuit)  prov.   II,    278, 

283. 
venca  (vincat)  prov.  II,  164. 
vencejo  esp.  II,  422. 
vencelho  port.  II,  422. 
vencer  esp.  I,  70  (non  -<€). 
véncia  (=  vincat)  astur.  II,  148. 
vtnçon  a.-franç.  II,  3  50,  496. 
vend-\2iX.,  11,253. 
vend  mil.  I,  332. 
venda  ^subst.)  port.  II,  398. 
venda  (vendit)  eng.  1, 552;  II, 

131,  obw.  115. 
veftda   (vendam)    eng.,  ital., 

prov.,   esp.  II,  142. 
i'<7ï</a  (vendas)  ital.  II,  142. 
venda  (vendat)  prov.,  esp.   I, 

302,  ital.  302  ;  II,  142. 
venda  (vende)  eng.  II,  149. 
vendades  (vendatis)  esp.  II,  142. 
vendaints  (vendimus)  eng.  II, 

131. 
t'ffii/û/5  (venditis)  eng.  II,  131. 
vendais  (vendatis)  esp.  II,  142. 
vendam  lat.  II,  142. 
vendam  (vendamus)  prov.  II, 

142. 
vendamo  (vendamus)    ital.  II, 

142. 
vendamos  (vendamus)  esp.  II, 

142. 
[vendamps]  (vendamus)  prov. 

II,  142. 
vendamus  lat.,  sard.  II,  142. 
vendan  (vendant)  prov.,    esp. 

II,  142. 
vendange  franc.  1, 505  ;  II,  5 14. 
vendano  (vendant)  ital.  II,  142. 
[vendans]  (vendimus)  eng.  II, 

iji,  r-amus)  142. 
vendant  hx, y  sard.  II,  142. 
vendaor  chiogg.  II,  350  a. 
vettdaore  (pl.)pad.  II,  41. 
vendar  émil.  I,  332. 
vétidare  sienn.  I,  328. 
vendas  lat.,  sard.,  prov.,  esp. 

II,  142. 
vendat  lat.,  sard.  II,  142. 
tw/ia/f  (vendatis)  ital.  II,  142. 
vendatis  lat.  II,  142. 
vendatT;^  (vendatis) prov.  II,  1 42 . 
vende^  lat.  II,  349. 
vende  (vendit)  ital.  I,  97,  552; 

II,    131;  esp.  I,  307,  552; 

II,  131,  port.  131. 
vende   lat.,    ital.,  esp.,  port., 

sard.  II,  149. 
vendç   (vendam,  -at)   greden. 

II,  144. 
vende  (vendam,  -at)  franc.  I, 


305    {vâd);   II,    142,    178 

{vend-e). 
vendeca  Cod.  Vor.  I,  94. 
ve^tded  (vendite)  esp.  II,   149. 
vendedas  (=:vendatis)  sard.  ÏI, 

142. 
[l'etidede]  (vendite)  port.,  sard. 

II,  149. 
vendedes  (venditis)  esp.,  port. 

II,  131. 
[vendedes]  (vendatis)  sard.   II, 

142. 
*vendédi,  (vendidi)  lat.  pop.  II, 

265,    *-d^'di,  U(dit,   *-d(di- 

muSy  ^-djderunt  269. 
vende-dor  esp.  II,  349,  vend-e- 

dor  prov.  350. 
l'^mf-^OMr  a.-franç.  II,  350. 
vendegea  (==  vendit)  a.-vén.  II, 

203. 
l'endei  (vende)  port.  II,  149. 
[vetuleins]  (vendimus)  a.-franç. 

II,  131. 
vendeis  (venditis)  esp.  II,  131  ; 

port.  I,  435;  II,  131. 
vendeii  (venditis)  a.-franç.  II, 

vendel  (=  vendo)  a. -obw.  II, 

209. 
vendçm    (vendimus)  prov.  II, 

131. 
vendem  (vendunt)  port.  II,  1 3 1 . 
vendem^a  rhét.  \,  505. 
vendemia  lat.,   roumanche   I, 

505. 
vendemmia  ital.  I,  505. 
vetuiemo  (vendimus)    ital.  II, 

131. 
vendemos  (y  çndimus)  esp,,  port. 

II,  131. 
[vendemps]  (vendimus)   prov. 

II,  131. 
venden  (vendunt)  esp.  II,  131, 

-^  eng.  131,  (-ant)  142. 
vendent  (vendunt)   sard.,    a.- 
franç.  II,  131,  franc.  90. 
vendants  (vendamus)  eng.  II, 

142. 
vende-our  a.-franç.  II,  349. 
vénder  eng.  I,    70,    96,   332, 

émil.  97,  prov.  332,  vendér 

esp.  70,  332. 
venderai  (fut.   de   vendre)   a.- 
franç.  I,  388. 
venderdi  eng.  I,  527  ;  -1  II,  5. 
vendere\2iX.\  5,  70,  96,  332; 

II,  130  {rére)\  ital.  I,   328, 

332;  II,  (128),    164,  558; 

m,  46;  v^ndere  I,  70. 
vendes    (vendis)    sard.,     esp., 

port.  II,  131. 
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vend(s  (vendas)  eng.    II,  142, 

greden.  144. 
tmdcs  (vendatis)  eng.  II,  142. 
[vendes]  (vendatis)  eng.  II ,  1 42 . 
vendessy  i'^w</wji  (=vendiciisset) 

obw.  II,  115. 
vendait  (vendis)  eng.  II,  131, 

(-as)  142. 
ttfid^ti,  -is  (=  vendidisti,  -is) 

a.-ital.  II,  269. 
vendet  (vendit)  sard.  II,  131. 
(x'^^/](vendite)prov.  II,  149. 
vendete  (venditis)  ital.  II,  131, 

(-ite)  149. 
[i'«m/^/5] (venditis)  eng.  II,  1 3 1 . 
vendetta  ital.  1,(78);  III,  233 

(la  voce  di  i'.). 
\vendçt:(\y     vend^t^    (venditis) 

prov.  II,  1^1. 
vendeti(y^nà\x€)  prov.  II,  149. 
vendeva   (vendebam),  -vl  (^ 

vendidissem)  obw.  II,  115. 
vetidei  (=  vendite)  franc.  II, 

14^. 
vendt  (vendis)  ital.  II,  131. 
iv;/(f«  (vendas)  ital.  I,  309;  II, 

142. 
vendi  (vendat)  obw.  II,   115. 
vendi  (vende)  ital.  II,  149. 
vetidi  (vendere)  frioul.  I,  328, 

332;   véndi  II,    133,   vendi 

bergam.  120. 
vendiamo  (=  vendimus)  ital. 

Il,  131. 
vendiamoy    -iate     (vendamus, 

-atis)  ital.  II,  142. 
vendica  {ymà\c3X)  ital.  I,  332. 
vendides  (=  venditis)  sard.  II, 

i;^m//rf<î  (vendite)  sard.  II,  149. 
vendidildX.  II,  265. 
vendido  esp.  II,  327. 
vendify  vendiede  (==  vendidit) 

a.-ital.  II,  269. 
vendika  (vindïcat)  eng.  I,  332. 
vendiks  (venditis)  Evolénaz  II, 

138. 
vendimiaesp.  I,  80,  505,  port. 

80. 
vendimus  lat.,  -imus  sard.  II, 

vend-ions  (=  vendamus)  franc. 

II,  178. 
vendis  lat.    II,    134  -is    131, 

[sard.  131],  a.-véron.  134. 
vendis  (venditis)  Forni  Avoltri 

II,  133. 

vendistu  (vendistu?)   vén.   II, 

325. 
vendit   lat.    I,    552  ;   II,   131, 

[sard.  131]. 
vendita  lat.  pop.,  ital.  II,  486. 


vendite  (irapér.)  lat.  II,  149. 
vetidi-tione  lât.  II,  350. 
vettditis  lat,  11,131,  133,(138). 
vettditore  ital.  I,  (347)  ;  ven-di- 

tore  II,  340. 
vetidituht.  11,327. 
vendo  lat.  II,  ni,  136,(154, 

177),  196,  265,   ital.,  sard. 

131,  port.  131,  196. 
[vendo]  (vendunt)  ital.  II,  1 3 1 . 
vendoit  (venbebat)  a.-franç.  I, 

105. 
[vendoit]  (vendite)  a.-franç.  II, 

149. 
-vendolo  ital.  II,  525. 
[vendoin]    (vendunt)  port.  II, 

131. 
vetidon  (vendunt)  prov.,  [esp.] 

11,131. 
iw7</(w/o  (vendunt)  ital.  II,  131, 

134. 
vendons  (=  vendin:us)  a.-franç. 
II,  131,  franc.  137,  vend-ons 

349. 

vendant  (=  vendiderunt)  a.- 
franç.,  franc.  E.  II,  272. 

vendoor  Anjou  I,  123. 

vendra  cataJ.  I,  307. 

vendrai  (fut.  de  venir)  a.- 
franç.  II,  314. 

Vendre    franc.    I,  607. 

vendre  franc.  I,  70  (yêdre),  89, 
332;II,  172,  272,  486;  m, 
38,  46,  352. 

vendre  (fut.  de  vender)  esp.  I, 
527;  II,  316. 

vendredi  franc.  I,  150,  527  ;  II, 

5. 

véndrer  majorq.  II,  128,  ve-. 

catal.  164. 
vendra  (fut.  de  venire)  lucq.  II, 

313- 
vends  (=  vendo)  franc.  II,  1 36. 
vendu  franc.  II,  327. 
vendunt  lat.  II,  90, 131. 
venduto  ital.   II,  327. 
v(ne  (vendere)  Enneberg  I,  96. 
veû{  (venio)  Canosa  di  Puglia 

I,  151;  tyrol.  II,  187. 
vene  (venit)  mil.  I,  1 50. 
vén(  (venimus)  vionn.  II,  137, 

véne  184,  véfiê  Coligny  184. 
z*enf  (veniat)  wall.  II,  178. 
iwi^'(veniendo)Coligny,  vionn. 

11,183. 
vend  ici  m.-franç.  I,  626. 
venel  a.-franç.  II,  434. 
venen  (veniunt)  prov.  II,  182. 
venen  (veniendo)   a.-prov.  II, 

183. 
venendo  ital.  II,  183. 
vetuno  ital.,  esp.  I,  405. 


venenu(jn)  lat.  I,    116,   (372), 

405. 
véMrfnnç.  II,  585. 
véf'ier  pad.  II,  125. 
vénérai  ital.  I,  150,  527  (-di): 

II,  5  ;mil.  I,  150. 
venerl  roum.  II,  5 . 
veneris   lat.  I,   150  (f.    dies), 

(}09).S^7'MSyS4S(capilliis 

t..). 
Venerius  lat.  I,  607. 
x'enero  vegl.  I,  307. 
Venetes  lat.  I,  606. 
vene^-i  m.-franç.  I,  626. 
Vene^iala  bella  ital.  III,  159. 
Feneiuela  esp.  III,  145. 
veng  (venio)  obw.  II,  112  (r. 

kuntOTy    V.    a     kuntar^    t'. 

kuntaus);  III,  308. 
venga  (vindicat)  esp.  I,  332. 
venga  (veniat)  ital.  II,  177,  esp. 

174. 
venga  (subj.-impér.)  ital.    III, 

1 18,  esp.  I  i8(i'.  Usted),  port. 

(f.  Voce). 
ifw^fl  (vindicat)  prov.  I,  J52. 
vengano  (subj.-impér.)  iul,  III, 

118. 
ven^e  campob.  I,  498. 
venge {=r.wçnào)  napol.  II,  1 54, 

177. 
vengen  La  Salle  II,  183. 
venger  franc.  I,  344,  539- 
venger  tyrol.  II,  154. 
venges  (=rvenis)  gasc.  II,  179. 
iw/fÂj  (venias)  a.-ital.  II,  145. 
vengi  (=veni)  poitev.  II,  283. 
vengi  (veniat)  prov.  mod. ,  gasc. 

II,  179. 
vengo  (=  venio)  ital.  II,  177, 

180,  188;  esp.   I,  156;  II, 

180,  veng-o  191. 
vengono  (=  veniunt)  ital.  II, 

182. 
vengiieren    (=:  venerunt)    a.- 

catal.  II,  283. 
venguk  (=  veni)  armagn.  II, 

298. 
vengyô  dial.  prov.  1, 598. 
vetwa  (veniat)  prov.,  port.  II, 

174. 
venho  (venio)  port.  II,  180. 
v^wt  (pi.)  ital.  Il,  33. 
veni  (venio)  prov.   mod.    II, 

179. 
veni  (venit)  sic.  I,  150. 
veni  (venitis)    Vaud,    vionn. 

II,  138. 

veni  (pf.)  lat.  I,  651  ;  II,  298; 

III,  107,  531  {v.  vidi  tnci); 
véni  II,  265,  veni  279,  281, 
vfni  284,  veni  paris.  282. 
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vètii  (impér.)  ht.  I,  321. 

veut  (venite)  Calderon  II,  151. 

vent  (venire)  roum.  II,  175, 
186,  328;  III,  ^18  (voiii 
veni\   384  (a  se  v.), 

veni  (venenu)  milan.  I,  116. 

veut  (venire)  hag.,  vçnî  bagn. 
1,40. 

*venia  (subj.)  lat.  pop.  I,  379; 

II,  174,  -/  174. 
vetiida  esp.  II,  486. 
venidero  esp.  II,  491. 

vettiJo  (^seas  hen  — )  esp.   III, 

119. 
ff/z/c  Faulquemont  I,  40. 
venieham  lat.  11,(259);  "^  ^^^» 

107. 
veniendo  esp.  II,  183. 
vet'iUu  gis  {ei  — )  obw.  II,  4. 
ftf«-/V;^  (veniatis)  franc.  II,  178. 
vettigr  rhét.  I,  567. 
veniî  (veni)  roum.  II,  279. 
venik  valais.  I,  567. 
venilis  lat.  II,  436. 
venimus  lat.  II,  (137). 
venin    roum.    I,    405,    franc. 

405  ;  II,  380;  esp.  I,  116. 
veftioht.  I,  156,  161,  168;  II, 

112-3,    (156,      175),     180, 

(187),  223,  229,  (291),  vè- 

nio  26$;  *venio  I,  156. 
*venio  ad  cantare  lat.  pop.  II, 

112. 
ven-ions  (veniamus)  franc.  II, 

178. 
venir  a.-franç.  III,  320  a.  (y. 

vottdra),    384   (soi  vX  424 

Ïv,  les  sau^y  v.  le  trot,  v.  fecors); 
ranç.  1,(567)  ;II,  121,189; 

III,  loi  (je  veux  v.%  293-4, 
3  3 1  (v.  J,  V.  de),  404  (y.  à 
sotdmity  V.  iiti secours),  424(v. 
le  galop) y  456  (v.  au  secours), 
477  (en  V.  aux  mains, 
en  V.  aux  reproches,  s'en  v.), 
503,  747;  esp.  I,  115;  II, 
316;  III,  16  (el  V.  yo), 
293-4,  308,  316,  331  (x'.  d), 
}7o(:v.encima),^S4,  397, 503. 

venire  lat.  I,  (375),  571;  II, 
(lis, -ire),  183-4,27^,  312; 
III,  45  et  404  (auxilio  v.), 
99,  101,  305,  308,  382; 
ital.  II,  177,  313;  III,  292, 
508,  316,  331,  370  (v,  inan- 
7i,v.incofitro),  384,  397,404 
(v.  a  fastidio),  436 (r.  da  lut), 

445,  477- 
venire  habeo  lat.  pop.  III,   ici. 
venirse  esp.  III,  384. 
venir sene  ital.  III,  477. 
venir  si  ital.  III,  384. 


veni  ^-  veolt 

venis  lat.  I,  81. 

Venise  franc.  II,  405  ;  III,  145. 

venison  a.-franç.  I,  356. 

venissem  lat.  II,  (307). 

venistihi.,  ital.  II,  (265). 

venit  lat.  I,  1 50,  405  ;  II,  284  ; 
III,  316  (i'.  cantando),  503 
(v.  speculart),  vënit  107  ;  vç- 
nit,  vfuitl,  637. 

venit  (venite)  a.-esp.  I,  435. 

x'^//(part.  dQvent)  roum.  II, 

328. 

vetii  vidi  w/ lat.  III,  531. 
venk  (=  vendo)  catal.  II,  1 36, 

164. 
venk  (=z  veniat)  gasc.  II,  179. 
vMreLa  Salle  II,  121. 
vfnna  (vena)  milan.  I,  113. 
tv/iwa  (vimina)  bergam.  II,  54. 
vennautt  Gistelli  I,  78. 
vennari  sic.  I,  150. 
venne  (vendit)  calabr.  I,  307. 
venne  (*venuit)  ital.  II,   278, 

x'enne    florent.,     vptne    pis. 

2*80. 
vetinç  (venio)  campob.  I,  308. 
vennegnie  a. -romain  I,  505. 
vennekd  Pratola  Peligna  I,  228. 
venni  (*venui)  ital.  II,  265. 
venœ  Ardennes  I,  55. 
venon  (veniunt)  prov.  II,  182. 
venquere  a.-franç.  II,  489. 
venqui  (=^  vici)  a.-franç.  1, 5  57. 
venrai  (fut.  de  venir)  a.-franç. 

I,  527;  îvwrrf/ prov.  II,  315. 
vens  (=veni)  bolon.  II,  288. 
vense  (venit)  tosc.  pop.  II,  288. 
vens-e-^on  prov.  II,  350. 
vensi  La  Salle  II,  121. 
vensica  lat.  I,  34,  403. 

vent  (ventu)  franc.  I,  O91, 
non  veut),  Bonneval  567. 

vent  (vendo)  a, -obw.  II,  209, 
eng.,  a.-franç.  131. 

vent  (vendit)  prov.  I,  552,  a.- 
franç.  552;  II,  131,  [eng.] 
131. 

vent  (vende)  [eng.],  a.-franç. 

II,  149- 
ventaglio  ital.  II,  421. 
ventaja  esp.  I,  23  ;  II,  439. 
ventana  Q.s[>,  II,  450;  III,  244 

(tina  V.  d  la  calle). 
ventance  a.-franç.  I,  369. 
ventanaje  esp.  II,  482. 
ventar  esp.  II,  191. 
ventavolo  ital.  II,  17. 
vente  franc.  II,  486. 
ventear  esp.  I,  23  ;  II,  583. 
venter  lat.  II,  374. 
venter  franc.  I,  23  ;  III,  99. 
venter  il  esp.  II,  436. 


ventesimo  ital.  II,  561. 

vettti  ital.  I,  79,  306,  318,  320, 

601;    II,    559,  561;  astur. 

1,321. 
venticine  ital.  I,  (347). 
ventisor  Cod.  Vor.  I,  94. 

VpttOXXdX.    I,    150;  m,  175  (WM- 

lino  da  v.). 
ventora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
ventre    (venter)    ital.,    franc., 

calabr.    II,    374. 
ventre  (vincere)  a.-franç.  I,  70, 

ventre  532. 
ventresca  ital.  II,  520. 
venir i  sic.  Il,  374. 
[vents]  (vendis)  eng.  II,   131, 

vents  Forni  Avoftri  133. 
ventsi  bergam.  II,  120. 
ventu  sic.  I,  150. 
*ventum  est  lat.  pop.  III,  12. 
Ventura  istr.  II,  36. 
ventu(s)  lat.  I,   150,   152;  III, 

11-2. 
*ventus  aquihis  lat.  pop.  II,  17. 
ivwM  franc.  I,  55;  II,  330;  III, 

130,  422  (le  jotirv.). 
venu  (venio)  vaud.   II,  179. 
veûû  (ei  —  gis)  obw.  II,  56. 
venu  hag.  I,  64. 
venyd  Vâudl,  598. 
venue  (ranç.  II,  486;  a.-franç. 

III,  244  (la  V.  au  chevalier), 
venue  (fém.  de  vent7)  hag.  I, 

64. 
*venui  lat.  pop.  II,  279,  330, 

*vfnui   281,    *ventiî    roum. 

279. 
*vénuit  lat.  pop.  II,  278,  280, 
venus  (nouveaux  —)  franc.  III. 

130. 
venuta*\at.  pop.  I,  598;  ital.  II, 

486. 
venuto'ital.  III,   12,  422  (v.  in 

sulla  terra). 
*venutus  est  lat.  pop.  III,  107. 
venutu  (*sttm  —)  lat.  pop.  III, 

737. 
venyute  Ruvo  I,  56. 
venr  (vendis)  a.-franç.,  prov. 

Il,  131- 
xvMjwA) a.-esp.  II,  331. 
veoir  a.-franç.  I,  75  ;  II,  183, 

189. 
iw/w^(*videat)a.-lorr.  II,  147, 

a.  I. 
veoit  a.-franç.  II,  343. 
veoi:(^  (=videatis)  a. -bourg.  II, 

146. 
veolt  (*volet)  anglo-norm.  I, 

196. 
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veons  —  vermis 


veom  (=  videmus)  a . -franc .  II , 

183,  189. 
l'^^iVaudlI,  118. 
vépre  franc,  provinc.    III,    3} 

(souijaiter  te  bon   v.);  veprç 

neuch.,  Jujurieux  I,  170. 
veor  Chev.  Il  esp.  I,  7? . 
vêpres  (les  — )  franc.  III,  32. 
vepû  Vaudll,  118. 
ver  (pi.  de  ve)  hag.  II,  39. 
ver  m.  II,  391  ;  v(r  a.-prov.  I, 

i5,t'(frprov.  4S5. 
î«r  (verres)  eng.  II,  364. 
ver  (verme)  franc.  II,  16,  24. 
ver  (veru)  roumain    I,    405 , 

roumanche  100. 
ver  (haberej)  roumanche  1, 374  ; 

niedw.  Il,  56  (f.  baseys). 
f^  Tvidere)  esp.  II,  156;  III, 

207    (hermoso  de  t'.),    374, 

386,  388,  391-2,  399;  port- 

1,115;  m,  374, 386, 391-2. 

t'«r(versu)ital.I,  634;  10,427, 

439;  a.-franç.  I,  626. 
*vera  (pi.  de  ver)  lat.  pop.  II, 

54. 
vera  (wirra)  tyrol.,  vén.  I,  18. 
vera   Tfém.   de   veru)  lat.    I, 

(456),  judic.  77  (t'fra),  100. 
Veracru:^  (la  —)  esp.  III,  146. 
*veracu  lat.  pop.  II,  409. 
veraga  (*veraca)  prov.  II,  409. 
verai  a.-franç.,  prov.  II,  409. 
veraia  (*veraca)  prov.  II,  40Q. 
veraie  (*veraca)    a.-franç.    Il, 

409. 
veraiement  a.-franç.  III,  1 37. 
veramente  (p  si  — )  a.-ital.  III, 

213. 
*veranea  lat.  pop.  I,  431;  II, 

460. 
*verafteu  lat.  pop.  I,  372. 
veraniego  esp.  Il,  411. 
verano  esp.  I,  431;  II,  391, 

450. 
veranum  (tempus  — )   lat.    II, 

'?'•    „ 

verao  port.  II,  391. 
lieras  (pl.^  esp.  III,  32. 
*verbactu  fat.  pop.  I,  416,  4Q9. 
verhasca  lat.  I,  (416). 
*verhece  lat.  pop.  I,  416,  499. 
verbenaht.  I,  (416). 
verbettaca  lat.  II,  409. 
verber  ht.  II,  14. 
verblé  norm.  II,  553. 
verca  a.-romain  I,  499. 
verça  Dort.  I,  510. 
verceltenna  z.'rwl.  I,  33. 
verdeng.  I,  70,  325,  tess.  113 

(v{rd\  a.-franç.   m,     557; 

frioul.    II,    60  (fém.). 


verda  (fém.)  Bergell  II,  32  (er- 

ban  v.),  eng.  60. 
verdacho  esp.  I,  513   a.    i*;II, 

420. 
verdad  esp.  III,  151,  1 78  {decir 

v.)y  666  (110  es  V.), 
verdade(muito — )port.  III,  203. 
verdalago  esp.  I,  427. 
verdan  erba  feergell  II,  32. 
verdastro  ital.  Il,  523. 
verddt  a.-esp.  I,  435. 
verdai:(urro  ital.  II,  $48. 
verd^'  ital.  II,  548. 
verde  roum,  I,  70,   325,  ital. 

7o(vfrde),  325,  esp.  70,325, 

427. 
verdeafà  roum.  II,  480. 
verdebrufio  ital.  II,  548. 
verdechiaro  ital.  II,  548. 
verdegiallo  ital.  II,  548. 
verdenc  catal.  II,  515. 
verdeporro  ital.  II,  548. 
verderame  ital.  II,  544. 
verdtrolle  a.-franç.  II,  432. 
verdefurî  (pi.)  roum.  II,  31. 
verdeur  franc.  II,  465. 
verdevejiga  esp.  II,  553. 
verdigno  ital.  Il,  509. 
verdino  esp.  II,  452. 
verdœr  wall.  I,  59. 
verdolaga  esp.  II,  409. 
v^rdon  greden.  II,  456. 
verdugo  esp.  II,  412. 
verdunie  ital.  I,  (363). 
verdura  ital.,  esp.  Il,  466. 
verdure  franc.    II,    466,    -tire 

352;  hag.  1,65. 
verdûro  prov.  mod.  II,  466. 
vérdT^ar  mùnx.  II,  125. 
irr^/^j  mold.,  Banat,  macéd.I, 

319- 
vere  lat.  I,  416. 
t'frf  (franc,  tvrrat')  vaud.  1, 238. 
veré  (franc,  verrou)  pic.  mod. 

II,  423. 

verecundia  lat.  I,  119;  II,  405. 

vereil  Aiol  II,  423. 

vfrga  ital.    I,    70,    ve-,  474, 

esp.  70,  474  (non  ver-.), 
vergame  port.  II,  444.  * 
*verga  -f  ula  lat.  pop.  1, 523. 
vfrge   a.-franç.     I,     70;    ve-. 

III,  21  (=  fagotages)  ;  franc. 
1,111,474,(562). 

verged  roum.  II,  500. 
vergel  esp.  II,  467. 
vergen  gen.  I,  312. 
vergena  a.-prov.  II,  29. 
verges  prov.  II,  20. 
vergier  a.-franç.  I,  510. 
vergilpTOV,  II,  437. 


vérgine  *lat.  pop.  I,  523,  iv-., 
ve-,  ital.  II,  70;  III,  159  (la 
santa  V.). 

vergini  sic.  I,  70. 

«  Vergissmeinnicht  »  allem.  II, 

547. 
verglas  franc.  II,  543. 
vergognaixA.  I,  ii^-ogna  343, 

510;  II,  405;   III,    666  (è 

una  V.). 
vergQgne  a.-franç.  I,  119, -cjffw 

344,  510;  II,  405. 
vergohar  çsp.  I,  510. 
vergonha  port.  I,  128,  510. 
vergot  lomb.  II,  567. 
vergùena  esp.  I,  128,  510. 
vergûen^a  esp.  I,  220,  510;  II, 

405;  III,  212  (v.  y  grande), 
vergûn  lomb.  II,  567. 
verguona  eng.  I,  119,  346. 
vergura  roum.  I,  70,    -df  451, 

vé-,  523. 
vert  (pi)  a.-pad.  II,  46. 
vert  (venenu)    prov.   I,    116, 

mil.  573. 
verî  (Voles)  a. -roum.,  istr.  II, 

247. 
verigile  (pi.)  roum.  II,  31. 
verià  tess.  I,  398. 
Irrita  ital.  I,  618. 
vert  taie  lat.  I,  347. 
ifrî7«7  a.-franç.  I,  557. 
verjus  franc.  II,  544. 
verkaints  eng.  II,  571. 
ver-lo-he  a.-esp.  III,  318. 
xfrm  Bregaglia  I,   169;   verm 

eng.  II,  :6,  a.-franç.  24. 
vermd  Toucrg.  I,  530. 
verman-iTa  obw.  II,  16. 
verme  lat.,  daco-roum.,  istr.  I, 

419;  roum.  ital.,  prov.  II, 

16. 
tWTw^i/ franc.   I,   86;  II,  594, 

422. 
vermeili  a.-franç.  I,  86. 
vermeir  catal.  I,  517. 
vemielho  port.  II,  422. 
vemtellir  nsp.  1,(517). 
i*ermena\X3\.  I,  571. 
vermene  mil.,  abruzz.  II,  16. 
vermicelle  frsLnç.  I,  445. 
vermicelli  (pi.)  ital.  III,  32. 
vermiclu  lat.  pop.  II,  422. 
vermiculu  lat.  pop.  I,  416. 
vermiglio  ital.  II,  394,  422. 
verminaca  ital.  II,  409. 
*verminis  (gén.)  lat.  pop.  II,  16. 
vermine*ht.  pop.  I,  572;  ital. 

II,  16. 
verminos  roum.  II,  472. 
vermis  lat.  I,  152,   166,    169, 

561,  565;II,  16,  (35). 
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vermisseau  franc.  II,  502. 
vermeil  champ.,   bourg.,  lorr. 

1,86. 
vermoulu  franc.  II,  556. 
vermps  prov.  II,  24. 
verms  rhét.  II,  45. 
verna  prov.  I,  20. 
vernds  (fui.  de  venir)  a.-esp. 

II,  316. 

v{rne  (;  c^rtu)  S.   Brendan  I, 

1 1 1 ,  verne  franc,  mod.  20. 
vemenc  catal.  II,  515. 
vemereccio  ital.  II,  417. 
Verneuil  franc.  I,  72  a. 
vernicare  ital.  II,  351. 
vernice  ital.  II,  351,413. 
vernis  franc.  II,  413. 
Vernoil  franc.  I,  72  a. 
v^ro  (conj.)  lat.  III,  213  (aut 

V.),  546  a. 
r^ro  (vêru)  ital.  I,  70,  vero  117, 

405  ;  III,  6q2,  napol.  621  (/o 

V.);  a.-pad.  II,  46;  esp.  I, 

70,405. 
t^^tYjH  comasa.  II,  423. 
vérole  iranq.  Il,  360,  431-2. 
Vifro»  franc.  II,  456. 
verp  Tarn  I,  565. 
verr  prov.  I,  455. 
iwrfl  Noto  I,  18  a.  2. 
verraco  esp.  II,   364,  499  a., 

506. 
verrai  (fut.  de  l'oiV)  franc.  I, 

344,495,  527;  II,  314. 
verrar  mir.  II,  125. 
verrat  franc.  II,  J64,  506. 
irrr^  (vitru)  a.-franç.  I,    m, 

franc.  72, 494-5;  III,  175  (v.  a 

vin)y  236. 
verre  (fut.  de  venir)  a.-esp.  II, 

316. 
verrere\ax.  I,  416;  II,  (122). 
verres  hx.  I,  416;  II,  364. 
verrim  majora.  II,  445. 
verrina  ital.  II,  45 1 . 
verrine  franc.  II,  453. 
verriondo  esp.  II,  513. 
verro  (verres)  ital.  II,  364. 
verra  (fut.   de  venire)  ital.  I, 

527; n,  313- 

verrocchio  ixai.  II,  423. 
verrou  franc.  II,  423. 
verrua  Tarantaise  I,  61. 
verruca  lat.  I,  61  ;  II,  412. 
vers  (vermis)  a.-franç.  II,  24. 
1W5 (versus,  subst.)  germ.  I,  1 8, 

402,   mil.  150,   franc.    150 

(v(rs),  prov . ,  port  .150. 
vers  (versus,  prép.)  franc.  III, 

427,  439,  446,  prov.  427. 
«   vers    »    (prép.)  III,    206, 

436-7. 

Grammaire  romane.  —  Index. 


«  vers  Textérieur  »  III,  490. 
«  vers  où  »  III,  475,  480. 
ver  Sa  obw.  II,  29,  375. 
versakaints  eng.  Il,  571. 
versare  lat.  I,  474,  (475). 
verschattsô  prov.  II,  552. 
v(rso  (versu,  subst.)  ital.  1,150. 
verso   (versus,  prép.)  ital.  III, 

270,  427,  439. 
*versoria  lat.  pop.  II,  491. 
versu  lat.,  sic.  I,  150. 
versucia  port.  II,  360. 
versus  (subst.)  lat.  I,  18,  402. 
^'ersus  (part.)  lat.   I,  474  ;  II, 

335. 
versus   (prép.)    lat.    III,    427, 

439»  454. 
t'f/ a.-franç.  I,  70;  vert  II,  60; 

franc.  I,  325,  557;  H,  352. 
vertd  limous.  I,  564. 
*vertabellu  lat.  oop.  II,  350  a. 
vertat  Ph.  de  Thaon  I,  225. 
vert-blanc  franc.  II,  548. 
verte  (fém.  de  vert)  I,  557;  II, 

60,  62,  verte  dauph.  62. 
v(rte  (vertit)  galic.  II,  196. 
iferte  (verte)  galic.  II,  196. 
verte  a.-franç.  I,  225  (;  tem- 

/wr<f);ll,493. 
verter  esp.  II,  191, 
vertere  lat.  I,  474. 
vertei'elle  frsinç.  II,  350  a. 
vertexhl.  II,  375. 
verte^d  mil.,  pav.  II,  375. 
vertice  lat.  II,  (29),    ital.  375. 
verticelliis  lat.  II,  500. 
verticlu  lat.  pop.  II,  422. 
vertige  franc.  II,  372. 
vertigo  lat.    II,    428;    vértigo 

esp.  I,  605. 
vertin(la  — )  a.-franç.  I,  383. 
vertir  a.-franç.  II,  201,  prov. 

119. 
*vertix  lat.  pop.  II,  17. 
tw/j^  a.-franç.  II,  17,  375. 
vertoht.  II,  335. 
ivrtragus  cdt.-ùit.  I,  20,  523. 
vertu  franc.  I,    57,    196  (:fu 

Ste  Juliane);    II,   371;  III, 

151  (xvi«  s.). 
vertudesp.  I,  312. 
vertugade  franc.   II,  487  (non 

verdugade), 
vertuit  a.-franç.  I,  62. 
veruht.  I,  70,  405;  II,  409; 

campid.,  logoud.,  gallur.  I, 

68,  sic.  115. 
*veruhlu  lat.  pop.  II,  423. 
*veruclu(m)  Lat.  pop.   I,   427; 

11,423- 
veruno  ital.  III,  692  et  a. 


verum  lat.  I,  72,  75,  78,  107; 

II,  619. 
ver  un  roum.  II,  568. 
verutio  ital.  I,  590;  II,  567-8. 
vervactum  lat.  I,  416. 
*vervecalia  lat.  pop.  II,  (355). 
vervece  lat.  I,  499. 
verveux  franc.  II,  500. 
vervex  lat.  II,  (50). 
ver:(e  roum.  I,  83. 
ver^i  valaq.  I,  319. 
ver^ime  roum.  II,  445. 
[-va]  (-ebatis,  -ibatis)  eng.  II, 

2S4. 
ifes  (=  videt)  prov.  II,  172. 
ves  (impér.  de  aller)  majorq. 

11,231. 
ves  (vix)  rhét.  I,   553;  obw. 

ni,  555. 

ves  (autra  — )  prov.  III,  195. 
ves  (versus)  prov.  III,  430. 
t'^i  (vacca)  franc-comt.   N.  I, 

258. 
t'éi  (veniam)  Mont  Jean  II,  147. 
vescica  ital.  I,  434,  444. 
vesco  ital.  I,  70. 
vescovato  ital.  II,  475. 
vescovoiial.  I,  374,  524. 
vescu  a.-franç.,  dial.  franc.  II, 

330. 
vescut  (=  vixit)  a.-franç.  II, 

273. 
vesel  de  roum.  III,  262. 
vesetï  Loco  I,  34. 
vesend  nidw.,   obw.  II,  56. 
vesès  (on  voit)  prov.  III,  92. 
vesetd  Chieti  I,  350. 
vfsey  wall.  I,  34. 
visi  (=  volui)  colign.  II,  290. 
vèsi  (^=  veni)  colign.  II,  290. 
vesias  (on  voyait)  prov.  III,  92. 
vesicaht.  I,  403. 
vesi^ar  port.  I,  362. 
l'w/war  a.-vén.  II,  585. 
veskit  (-=  vixit)  wall.  mérid . 

II,  121. 
vfikuftcss.  I,  113. 
vesmint  roum.  I,  342. 

ve'sùa  lat.  I,  150,  416,  468, 
Ital.  150  (t'<-.),  468;  II, 
41;  sic,  mil.  I,  150,  prov. 
150,  468,  port.  150,  180 
(vç-.\ 

vesper  lat.  II,  14. 

l'esper  (vespera)  mil.  I,  150. 

l'espéra  lat.  I,  150,  ital.  150 
(l'f-.),  port.  150;  III,  421 
(v.  di  ptnticoste). 

vespertilio  lat.  II,  4. 

vesùeru(m)  lat.  I,  70  (bonuv.); 

III,  45 1  (ad  V.  exspectare). 
I    vespiri  sic.  I,  1 50. 
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vespras. (jA.)  prov.  III,  32. 
vespre  (=  vespa)  lucq.  Il,  41. 
vçsprty  r«j/>r^vespera)  a.-franc . , 

prov.  1,  150. 
vesqui(=i  vixi)  a.-franç.  I,  463 

a.;  II,  281  (-0,  33o>  à^- 

franc.  3  30,  -it  (-it)  a.-franç. 

289. 
vess  roumanche  I,  70  ;  cf.  ves, 
vessd  Colognac  I,  475. 
vesseîi  roum.  III,  358. 
vessica  lat.  I,  34,  431. 
vest  (=  vidi)  romagn.  II,  270, 

300. 
vesi  (=  *visitu)  transylv.    II, 

vesi  Bregaglia  I,  170. 

vesta  (3c   p.    s.    pr.    ind.    de 

vastir)  oW.  II,  187. 
veste  lat.  I,  (472);  ital.  III,  i 

(tnutar  v.). 
vested  roum .  1 ,  70,  veited  332. 
vest-e-dure  a.-franç.  II,  350. 
vester  ht,  II,  85,  92. 
vesterai  (fut.  de  vestir)  a.-franç. 

II,  314. 
véstere  sard.,  calabr.  II,  125. 
vestëure  SL.'(rzn<;,  I,  377. 
vesti  eng.  I,  468. 
vestid  (vestite)  a.-esp.  I,  435. 
vestietti  (=  vestivi)  a.-vén.  II, 

270. 
vesttge  franc,  II,  372. 
vestigiutn  lat.  II,  (404). 
vestiglo  esp.  II,  425. 
vesligo  port.  II,  425. 
veltimatnta  eng.  II,  448. 
\yestimentd\   (ùeîlîcea  — )  lat. 

pop.  II,  416. 
vestimmta  piém.  II,  448,  prov. 

54;  esp.    I,    180;    II,    54, 

448,  port.  448. 
vestimentum  lat.  II,  447. 
vestir  prov.  I,  468,  esp.  468  ; 

II,  191;  m,  361,  373,  464. 
vestire  lat.    I,    468;   II,   118, 

(125,  202);  ital.  I,  468;  III, 

464. 
vesture  a.-franç.  I,  377. 
vesturent  (=  vestiverunt)  a.- 
franç.  Il,  27  î. 
vestut  prov.  II,  330. 
vestuto  lucq.    II,  329. 
Vésuve  (le  — )  franc.  III,  147. 
Fesuvioitol.  III,  123  (monte  K.), 

147   (//   r.),   esp.    123   (eî 

mante  V,). 
Vesuvius  (mons  — )  lat.  III ,  122. 
vet  pic.  I,  391. 

I.  Add.  et  Corr. 
a.  Add«  et  Corr. 


vèt  (katr  — )  franc.  II,  70. 
veta  esp.  I,  70. 
l'état  lat.  I,  1 50. 
iv/f(=vidit)  a.-vén.,  a.-pad.  II, 

300. 
l'étfka  abruzz.  II,  17. 
veteranus  lat.  II,  (449). 
veiereÇm)  lat.  1, 152,  (178);  II, 

56. 
vet(tri(=  vêtirai)  frib.n,  3 15. 
i-f/i  (=:velitis)a.-roum.  II,  247, 

vefl  au^d  112. 
vétille  franc.  II,  440. 
l'étir  franc.  I,  468;  II,  (125), 

201  ;  III,  464. 
vêtira  roumanche  I,  459. 
*if//a  lat.  pop.  I,  487;  II,  30 

(certas  l'etlas,  non  veltas), 
*vetlusht.  pop.  1,29, 154,  159. 
vetre  morv.,    franc-comt.    U, 

125. 
vçtrice  ital.  I,  44,  i«/-.  586;  II, 

37S- 
vetro  ital.  I,  44,  70  (tf-.)»  494- 
vet  ru  gallur.  I,  68. 
vêts  obw.  III,  52. 
iWi  wall.  I,  475. 
vftsa  (videat)  eng.  II,  174. 
vetsan  (=  volunt)  obw.,  eng. 

II,  182. 
velta  ital.  I,  70. 
vette  a.-franç.  I,  m. 
vettuaglio  a. -sic.  II,  439. 
vettura  ital.  I,  459;  II,  492. 
vetturino  ital.  II,  452. 
vêtu  franc.  II,  3  30. 
vetulu{s)  ht,  I,  150,  155,403, 

487. 
vêtus  lat.  I,  150,  159,  178;  II, 

56,  (62). 
veu  (votu)  a.-champ.  I,  129  a. 
veu  (voce,  vice)  catal.  I,  121, 

441,  566  (;  conseil), 
i^eu  (=  video)  vaud.  II,  179. 
veu  (vide)  catal.  I,  436. 
veu  (venit  +  o)galic.  II,  284. 
veu  (=  visu)  a.-franç.  II,  330. 

II,  247. 
veuille  (*voleat)  franc.  III,  118; 

-e^  (-eatis),  -ans  (-eamus)  II, 

189;  III,  118. 
t'«/// (Volet)  roumanche  1, 186. 
l'eulta  eng.  I,  325. 
veus  (voce)  Val  Soana  I,  121. 
veut  (Volet)  franc.  I,  405  ;  II, 

189. 
«  veut-on. . .  ou  »  III,  219. 
îfùff  (pi.)  Chieti  II,  46. 


veux  (=  voleo)  franc.  II,  247, 

251,  (voles)  247. 
veux-tu  franc.  II,  (325). 
vevd  (=  vidua)  Val  Soana  I, 

597- 

veva  (habebat)  eng.  II,  253, 
rhét.  312. 

iww?  a.-franç.  II,  4Q3. 

vétxl  (=  habebat)  obw.  II,  2  5  3 . 

t«vi  (habebat)  frioul.  II,  253. 

vevi  (habeat)  frioul.  II,  216, 
239. 

vexi  :  vixi  lat.  I,  463  a. 

vey  (vita)  wall.  I,  34. 

v{y  (villa)  wall.  I,  ^4. 

veya  (videam)  catal.  II,  179. 

veyâ  (=videmus)  wall.  II,  189. 

i^jyfl^a  prov.-esp.-port.  III,  52. 

veyan  Gilhoc  II,  183. 

veyant  a.-franç.   II,  183. 

ivv^pic.  1, 517. 

vey{n  (habeamus)  obw.  II, 
^239. 

véyre  vaud.  II,  128. 

veyu  wall.  I,  53. 

[-l'^y  (-ibatis)  a.-franç.  II,  254. 

i-Kç  (vadis)  anglo-norm.  I,  561. 

t-Kç  (vice)  prov.  III,  x%(tina r.); 
esp.  I,  70,441,  é^A  (la  pri- 
ma v.)\  III,  52,  87  (d  la  1'.), 
173,  421  Qa  primera  f.), 
487  (una  i'.),  port.  52,  86 
(de  V.  em  quando),  19$  (outra 

V.). 

ve^a  esp.  I,  70. 

vè!(d  (=  veniat)  Montjean  II, 

147. 
ve^ar  port.  pop.  II,  117. 
ve^at  (era  — )  prov.  III,  401. 
ve^e  Tvitice)  prov.  II,  375. 
ve^e  (videat)  a.-prov.  II,  179. 
tY^^vionn.  I,  33,  41. 
vè^é  (=  veniatis)  Montjean  II, 

147. 

ve^ém  (videmus)  prov.  II,  172. 

ve^érprow.  II,  283. 

ve^es  a.-esp.  III,  239  (d  las  de 
t;.),  esp.  51,  487(^^0»  49^ 
(muchas  i'.);port.  112,421 
(raras  v,\  492  (muitas  v.). 

ve^if  pi.  ve^i  limous.  II,  39. 

ve^î  (vides)  roum.  II,  194. 

ve^inmov.  I,  445. 

ve^îna  roum.  II,  183. 

ve^o  Tvitiu)  esp.  I,  70. 

i«^o  (video)  a.-ital.  H,  236  ■). 

v^  (=  veniamus)  Montjean 

II,  147» 
ve^oa  prov.  I,  503. 
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ve:(ut  prov.  II,  538. 

1^^  eng.  I,  70. 

^^lo  itol.  I,  70. 

-vi  (pf.)  lat.  II,  269. 

-i't(impf.  ind.)  lomb.  II,  257. 

vi  (via)  a.-neuch.  I,  305  a.  ; 

lyonn.  II,  90. 
VI  (vile)  prov.  I,  38. 
vi  ?vetu)  Bruche  I,  178. 
vi  (vivu)  bergam.  I,  442,  hag. 

43- 
t'«  (vos)  roum.  II,  82;  ital.  I, 

615;  II,  82;  m,  64. 
vi  h=  voleo)  obw.  II,  247; 

lit,  322  (vi  jau  vardar,  jau 

vi  vignir). 
vi(=.  vivo)  a.-franç.  II,   173. 
VI  (vides)  a.-mil.  II,  236  *)• 
vi  (vidi)   bolon,  II,   195,  a.- 

ital.  334  (t'i),  a.-franç.  289, 

300,  a.-prov.  300,  esp.  276, 

300,  port.  300. 
vi  (=  via,  adv.)  obw.   III, 

436,  479  (yi  e  nau  de  lau 

d'envi,  ira  vinavon,  fuss  dada 

per  terra  vt),  (prép.)436. 
vi  (ibi)  ital.  II,  82;  III,  65,  99 

(viAa),344(via),  475. 
via  lat.  I,  102, 276  a.,  277,  305 

a.;  II,  88,  90;  m,  436,  479; 

ital.    I,   232;  III,    123   (y, 

Venti  Settemhrey  v,  Vitiorio 

Emmanuele)  ;  esp. -port.   II, 

260. 
via  (viva)    lecc,   bergam.    I, 

442. 
via  (viginti)  Fourgs  I,    391 , 

franc.  E.  398. 
via  (videbat)  port.  I,  379. 
via  (adv.)  eng.,  a.-rhét.  (fressi 

ella  per  terra  v.),  ital.  (andar 

v.yportar  v.,  gettar  v,,  cacciar 

V,)  III,  479. 
via  (fois)  a.-gén.  II,  48. 
*%nacius  (vivacius)  lat.  pop.  II, 

254. 
viaço  a.-vén.  I,  585. 
viad  Veglia  I,  78  a. 
viaggiare  ital.  III,  355. 
viaggio  ital.  I,  (263). 
viagnu  Nicastro  I,  178. 
viald  Colognac  I,  37. 
znalla  périg.,  auvergn.  I,  37. 
viaîo  limous.  I,  37. 
viandante  ital.  II,  594. 
viande  franc.  I,  377;  II,  512. 
viandis  franc.  II,  415. 
viant  Veglia  I,  178. 
viard  Veglia  I,  78  a. 
viarde  Dosofteiu  I,  83. 


viartn  Veglia  I,  315. 
viaro  a.-vén.  II,   56. 
viarva  Grisons  II,  37. 
viassa  Veglia  I,  78  a. 
viafà  roum.  II,  480. 
viaticum,  -us  lat.  II,  482. 
î/ia/:çprov.  I,  585  ;  III,  490. 
viau  bress.  I,  163. 
viaure  a.-franç.  II,  10,  54. 
viaut  (*volet)  champ.  I,  196. 
viat  a.-franç.  1,447,  585,  591; 

III,  490. 
vibora  esp.  I,  328. 
vihurnu  lat.  I,  446. 
vie  (=  vidi)  a.-franç.  II,  282 , 

a.-prov.  283,  300. 
vie  (=  vidit)  prov.  II,  274, 

283. 
vièè  (=  vidi)  S.  Fratello  I,  3 20  ; 

II,  265,  300. 
vice^  ital.,  esp.,  franc.  II,  537. 
vice  franc.  II,  372. 
vicealmirante  esp.  II,  537. 
viceammiraglio  ïtSiL  II,  537. 
vicechanuller  port.  II,  537. 
*vicecomeSy    viee     comitis    lat. 

pop.  II,  537. 
vicecotisid  port.  II,  537. 
vieecurato  ital.  II,  537. 
vieedecano  esp.  II,  537. 
vicedios  esp.  Il,  537. 
vicedoinino  itaX,  II,  $37. 
vice(rn)  lat.  I,  70,  107,  305  a., 

441;  II,  537;   m,  38  (una 

vice),  52,  173. 
vicenda  ital.  II,  512. 
vic^-roï  franc.  II,  537. 
-vices  lat.-gaul.  I,  606. 
vièi  sic.  I,  70. 
vicia  lat.  I,  18,  70,  626. 
vicino   ital.  I,    350,  445;  III, 

124,  265    (y.  a),  273,  441 

(y.  a,  V.  di),  480. 
vfcinu  lat.  pop.  I,  358,11*-.  445. 
victnus  lat.  1, 26  ;v/Vi-.  III,  124. 
viôira  roumanche  I,  362. 
vicomte  franc.  II,  537. 
vicomte  franc.  II,  372. 
vicque  (=  vixi)  ital.  II,  280. 
Victor  (exercitus — )  lat.  III,  1 22. 
vietories  a.-franç.  I,  340. 
victorieux  franc.  III,  14. 
victrix  (manus  — )  lat.  III,  1 24. 
victu(s)  \3Lt,  I,  31,  467. 
vicûra  lomb.  I,  459. 
vid  (vite)  esp.  I,  31. 
vid  (vocitu)  roumanche  I,  194. 
vid  (prép.)  obw.  III,  436, 
vida  prov.   I,  433,  esp.  433» 

547;  m,  358;  port.  I,  547- 


vidame  franc.  II,  537. 

vidange  franc.  II,  514. 

vidaso  prov.  II,  414. 

vidâur  bolon,  II,  465. 

vidde  (=  vidit)  ital.  II,  300. 

viddi  (=  vidi)  a. -ital.  II,  280. 

vide  Tvita)  a.-franç.  I,  433. 

vide  (vite)  esp.  I,  433. 

vide  (^vocitu)  franc.  I,  19,  62, 
189,  (191),  274,  332;  II, 
63,  3Q5;  m,  262  (v.  de), 
424  (les  mains  vides), 

videhx.  l,  114,  436,sard.  436. 

vidç  (vadis)  teram.  II,  195. 

videa(m)htAl,  144,174,(179). 

videat  lat.  II,  174,  (179). 

videin  Intragna,  Losone,  La- 
vertizzo  I,  43. 

videmus    lat.    II,    (172,    187, 

videndo  lat.  II,  (183). 

vident  Xal.W,  (139). 

video  lat.  I,  107;  11,(136, 179- 

80,     187,    189),  video  265. 
vider  (mnç,  III,  361. 
videre  lat.  I,  (363),   375  ;  II, 

(117,120,  127-8),  340,  374, 

386,  392,    vidëre   130;  >/- 

dere  I,  78,  102. 
vider i  lat.  III,  397. 
viderunt  \sit.  II,  300. 
vides  ht.  II,  (236)»). 
vïdes  (venditis)  dial.  port.  II, 

227. 
videt  lat.  I,  70,  74;  II,  ^172). 
vidi    lat.    II,   265,    vidi  270, 

(282),    300-1,    ital.    300-1; 

sic.  I,  70. 
vidim  (nottdim  a  — )  obw.  II, 

628. 
vidimus  franc.  II,  393. 
Vidiôcasses  lat.  pop.  I,  606. 
vi(d)isti,  'is  lat.  pop.  II,  300. 
vidit  ht.  II,  156,(283). 
vidoeiro  port.  I,  545. 
vidra  catal.  I,  494. 
vidrio   esp.   I,   80,    519;    II, 

403. 
vidro  port.  I,  80,  519  ;  II,  403. 
vidua  lat.  I,  70,   503,  (597), 

sic.  70. 
vidubium  celt.-lat.  I,  20. 
vidueiio  esp.  II,  461. 
\idui  Tvidi)  lat.  pop.  II,  300. 
*viduitht.  pop. II,  274, *viduit, 

*vlduit  280. 
viduilate  lat.  II,  493. 
vid^ol  roma|;n.  II,  383. 
vl*  (vinu)  Faulquemont  I,  33. 
vie  (pi.)  ital.  II,  (38). 


Add.  et  Corr. 
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vie  —  viinru 


vie  (vinea)  roum.  I,  3 1  ;  II,  41 . 
vie    (viia)    a.-franç.    I,    436, 

franc.  547;  II,  546  {eau-de- 

v.)\  III,   358  (vivre  une  v. 

heureuse),  731  {mener  une  v. 

sainte)  \  hag.  v(e  I,  43. 
vie  (via)  a.-tranç.,    morv.   I, 

277;frioul.  11,88. 
t'/>(vile)  Mont  S.  Michel  1, 38. 
vie  (viva)  roum.  I,  442. 
vie  (veni)  ital.  I,  634. 
vie  fpart.  conj.)  ital.  III,  203. 
vie  (venit)  S.  Fratello  I,  174, 

320. 
viec  tcss.  II,  64. 
vieda  (vetat)  esp.  I,  150. 
î'/VJ<r  (vetat)  a.-franç.  I,  150. 
vièdreXyoxm.  II,  125. 
viedro  a.-csp.  I,  150,  156. 
viee  (vetat)  a.-franç.  II,  189. 
vicg  tess.  I,  263. 
viegîo  frioul.  I,  490. 
viegne  (veniat)  a.-franç.  II,  1 78. 
viegni  (venias)  a.-pad.  II,  195. 
viei  (venis)  S.  Fratello  I,  320. 
vieil  franc.  I,   163,  314,  488, 

626  et  II,  56  (/d  V.  honime). 
vieillard  franc.  II,  519. 
vieillesse  franc.  II,  480. 
vieillot  franc.  II,  508. 
viejo  esp.  I,  150,  156,  488. 
vie  joie  esp.  II,  508. 
viekiu  ital  S.  I,  641  a. 
vièkh'i   (ciertç  — )    napol.   I, 

621. 
viekyni  cdXihr .  I,  152,  155. 
viel  (—  vile)  pic.  II,  24. 
viel  (=  vetulu)  a.-franç.  I,  38, 

313;  III,    2^0  (sa  vielle  de 

w/^rf);  langued.  1,  563,  vieT 

a.-franç.  1 50,  prov.  1 50,  314, 

nontr.  154. 
viela  périg.,  auvergn.  I,  37. 
vieli  frioul.  I,  150. 
vi(lo  Colognac  I,  37. 
vietu  franc.  S.-E.  I,  314. 
viclfi^i  prov.  II,  429. 
l'ienios  (vidimus)  esp.  II,  276, 

300,  galic.  284. 
vien  (venit)  vén.  I,  312. 
vienc  (=  venio)  a.-franç.   II, 

178,   180. 
viendr-a  (fut.  de  venir)  franc. 

m,  ICI. 
viendrai  (fut.  de  venir)  franc. 

I,  344»  527;  II,  314. 
viemlr-ait    (cond.     de    venir) 

franc.  III,  loi. 
viene  (ycmi)  ital.I,  150,  405; 

1.  V.  p.  79,  n.  2. 


II,  188;   esp.  I,   115,   150, 

405. 
vienen  (^=veniunt)esp.II,  182. 
vienent  (veniunt)  a.-franç.  II, 

182. 
vien-es  (venis)  esp.  II,  191. 
vienge  (veniat)  norm.,  anglo- 

norm.  II,  147. 
vienget  (veniat)   a.-franç.  III, 

747- 
viengo  (venio)  tosc.  S.  et  S.-E., 

ombr.  I,  1 5 1  ;  Pistoie,  Rome, 

etc.  II,  188,  *esp.  180. 
vient  (venis)  ital.  il,  188. 
vienne   (=  veniat)   franc.  II, 

(147),  178;  III,  117  (^MÏ/f.) 
viensi  (=  venisti)  pistoy.  II, 

265. 
viens-tu  franc.  II,  (325). 
vient  (venit)  franc.  I,  150, 405, 

626;  II,  147,  i8q;  III,  117 

(Jlv.),  337  (^^  là  v,  qui), 
vient-il  franc.  I,  626. 
viento  esp.  I,   150. 
vientreesp.  II,  374. 
vientu  calabr.  1,  152. 
vieppiù  grande  ital.  III,  203. 
viepra  Ureuse  I,  170. 
f/'^r' Putignano  I,   117. 
viera  ital.  I,  20,  70,  115. 
vierâo  (=  venerunt)  galic.  II, 

284. 
vierhen  astur.  II,  16. 
t'/Wii  frioul.  1, 374  (nonvietsi), 
l'/Vr^  (iraij)  besanç.  II,  318. 
vierge  «)  franc.  I,  44,  339;  III, 

I S9  (la  sainte  V,). 
t'/Vr/ frioul.  I,  150,  178;  II,  56. 
vierm  roumanche  I,  152,  eng. 

168;  rhét.  II,  45,  eng.  51. 
viermi  (pi.)  tarent.  II,  38. 
viernes  esv>.  I,  150,  527;  vie-, 

II,  s- 

vtero  a.-vén.  II,  56. 

vieron  (viderunt)  esp.  II,  276. 

l'/Vrj  frioul.  I,  150. 

viersa  pad.  I,  151. 

vierso  esp.  I,  150. 

vierven  esp.  I,  572. 

vies  (vester)  obw.  II,  92. 

vies  (vêtus)  a.-franç.    II,  56, 

59,  62,  593  a. 
viese  (fém.)  a.-pic.  II,  56,  62. 
viespera  a.-csp.  I,  150,  181. 
viespra  a. -esp.  I,  181. 
vieste  (venisti)  galic.  II,  284. 
viestes  (venistis)  galic.  lî,  284. 
viestes  (vidistis)  esp.  II,  276. 
vieta  (fém.)  ital.  II,  56. 
vietare  ital.  III,  667. 


vteto  (vêtus)  ital.I,    150;  II, 

56,  60. 
l'/Wo  (veto)  ital.  1, 150;  II,  188. 
viets  obw.  II,  403. 
vie fuitoure  roum.  II,  491. 
viefuitorîù  roum.  II,  491. 
vieua  (vidua)  rhét.  O.  I,  102. 
vieugét  (pf.  de  vieure)  niç.  II, 

283. 
vieult  (voltu)  eng.  II,  339. 
vieulty  r;>i///(*vokt)  roumanche 

I,  186,  109. 
vieure  niç.  II,  283. 

viens  (vetulus)  a.-franç.,  prov. 

1,38. 
t'/>M5  (vilis)  a.-franç.  I,  38;  pic. 

U,  24. 
viens  (•voles)  a.-franç.  II,  247. 
vieut  C*volet)  a.-franç.  I,  196; 

II,  189,  247. 

vieutre  a.-franç.  I,  20,  523. 
vieux  (vetulus)  franc.  I,   626; 

II,  56;  m,  125  (médecin  V. 

style). 
Vieux  (Vidiocasses)  franc.  I, 

606. 
vie^  franc.  I,  150. 
vie^ir  a.-franç.  II,  593  a. 
vif  (vivu)  ene.  I,  442,  franc. 

442,  558;  II,  24,  63. 
ri/ (vivo)  a.-franç.  II,  173. 
vif -argent  franc.  II,  544. 
vifs  a.-franç.  II,  24. 
<'igar  a.-port.  I,  524. 
vige'm  (=  vivimus)   algh.  II, 

173. 
vigesimo  ital.,  port.,  esp.    II, 

561. 
vigidr  port.  I,  510. 
vigilare  lat.  I,  510;  II,  (158). 
vigilat  lat.  I,  84. 
vigintiht.  I,  79,  (391),  398, 

555;  II,  559;  -m/i  I,  601; 

-tt  II,  56  a. 
vigliacco  ital.  II,  490  a. 
vigliur  auter  obw.  III,  481. 
vigna  ital.  I,  31,  84,  512. 
vignai:(o  ital.  II,  420. 
vigtie  franc.  I,  31,  33,  512. 
vignei  d'ign.  I,  32. 
r/^«/r^' a.-vénit.  I,  359. 
vigno  a. -rhét.  I,  303. 
T'/^f «o/r  Unterhalbstein  I,  52. 
vigogna  ital.  I,  428. 
vigva  (fém.)  Samaden  I,  77. 
viie  (vinea)  roum.  I,  512. 
viîe  (veniat)  roum.  II,  174. 
viinru  (=  veniunt)  roum.  II, 

182. 
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v/ità  bourg.  II,  173. 

vikdrîy  pi.  -drt  limous.  II,  30. 

viké  berrich. ,  franc-comt. ,  wafl. 

II,  117. 

ri^/ï^  montbél.  II,  585. 

v/^/ Samaden  I,  77. 

ri/eng.  I,  31,  franc.  31,  38;  II, 

24,  63;esp.  I,  31,  312. 
v/T  eng.  I,  3i5,h.-eng.  161. 
vilain  franc.  I,  350,  405  (non 

villain);  II,  449. 
viîakkyaume  Andria  I,  126. 
vile  lat.,  ital.  I,  31. 
vile  (ital.  voleva)  Matera  I,  353. 
vilegne  Cortone  I,  320. 
vilhe  (fém.)  Poème  Moral  II, 

62. 
v/7/Vlat.  I,  38;  II,  (24). 
villa  lat.  I,  I,    31,   34,    545  î 

III,  437;  ital.  I,  I,  31,  545; 
III,  148;  esp.  I,  31,  545, 
port.  545. 

«  villa  »  III,  730. 
villa  Borghese  ital.  I,  i. 
villa  Caterina  ital.  III,  148. 
villau  franc.  II,  414. 
village  franc.  II,  482. 
villaggio  ital.  II,  482. 
Villain-Isenghien  (la  — )  franc. 

III,  150. 
villana  éd  aspramente  a.-ital.  II, 

620. 
villa  na^ioîtale  ital.  I,  i. 
villania  ital.,  -ia  esp.  II,  406. 
villano  ital.,  esp.  I,  405;  II, 

449- 
Villanova  lat.  I,  416. 
*villanu{s)\ax.  pop.  I,  405;  II, 

449- 
villarda  esp.  II,  519. 
ville  a.-franç.  III,  132  (eti^  en 

/av.);  franc.  I,  i,  31,  545; 

II,  482;  III,  15  (v, passante), 
434  (dans  cette  V.,  cfxiquev., 
la  v.y  en  v.),  437  (être  à  la 
v.\  730-1. 

ville  basse  (la  — )  franc.  III,  731. 
ville  haute  (la  — )   franc.  III, 

731- 
Vtllenenvey  ville   neuve   franc. 

III,  730. 
vtllereccio  ital.  II,  417. 
villes  (pi.)  franc.  I,  i . 
villi  Lyon  I,  84. 
villigiàno  ital.  II,  449. 
villinoiXaX.  II,  452. 
villorrio  esp.  II,  504. 
vilon  Vigevano  I,  242. 
vilteude  Modugno  I,  228. 
vilu  sic.  I,  70. 
(viluppare  ital.  I,  503.) 
vim  (vimen)  prov.  I,  3 1 . 


vint  (veni)  port.   I,   321  ;  II, 

284. 
vimaire  franc.  II,  4,  66,  543. 
vime'iXzX.  I,  31. 
vimen  lat.  I,  31  ;  II,  11,  (374)- 
vimia  galic.  II,  54. 
vimina  (pi.)  lat.  II,  54. 
xnmine(no\A.  II,  54,  ital.  11. 
vimio  galic.  II,  54. 
vimolos  morrerem  port.  III,  17. 
vimos  (vidimus)  port.  II,  300. 
vin  (vinu)  roum.  I,    31,  405, 

daco-roum.,  istr.  419,  eng. 

31,  405,  franc.  33,  405;  III, 

175  (bouteille au  t».,  verreàv.) 
vin  (vinu)  frioul.  I,  555. 
vin  (vinu)  nidw.,  eng.  I,  299. 
vin  (veni)  a.-franç.  Il,  282. 
vin  (habemus)  frioul.  II,  243. 
viû  (=z  habeamus)  Forni  Avol- 

tri  11,239. 
vina  macéd. y  istr.    I,  108,  Ju- 

dicarie  77,    sic.    70,    tind 

roum.  108 
viiia  eng.  I,  31,  esp.  31,  512, 

viiia  eng.  512. 
vinaccia  ital.  II,  414. 
vinaccio  ital.  II,  414. 
vinaceus  lat.  II,  414. 
vinaigre  franc.  II,  543. 
vinars  (ital.  venerdï)  frioul.  I, 

150,  162  (non  vinar). 
vinasse  franc.  II,  414. 
vinaty  vi'.   roum.    I,  94;  a.- 

roum.  III,  436  (esind  a  v.). 
vinaf  roum.  II,  414. 
vtnàioare  roum.  II,  491. 
vina^d  esp.  II,  414. 
vina^o  esp.  II,  414. 
vinc  (=:  veni)  a.-franç.  I,  321  ; 

prov.  II,  283. 
vincastro  ital.  II,  523. 
vincere  lat.   I,   70,  532  et  a.; 

II,  (120). 
*vinciclu  lat.  pop.  II,  422. 
vimido  ital.  I,  587. 
vinciglio  ital.  II,  422. 
vincit  lat.  I,  532  a. 
vinciri  sic.  I,  70. 
vinco  port.  II,  430. 
vinçoie  (vincebam)  a.-franç.  II, 

163. 
*vinctu  (victu)  lat.  pop.  II,  3  39. 
vinculum  lat.  II,  (430). 
vitui  Canosa  di  Puglia  I,  151. 
vind  (vendo,  -unt)  roum.  II, 

131,  (-am)  142. 
[vttidd]  (vQndam)  142. 
vîndd  (vcndat)    roum.  I,  304 

(vi-.);    II,     142;    III,    117 

(sd  v.)  ;  (-ant)II,  142. 


[vindam]  (vendanius)  roum.  II, 

142. 
[vindap]  (vendatis)  roum.  II, 

142. 
vinde  (vendit)  roum.  I,   552; 

II,  131- 
vinde  (vende)  roum.  II,  149. 
vinde  (vendere)  roum.  I,  94, 

vindç  (viginti)  napol.  I,  79. 
vifidecà  roum.  I,  94,  332. 
vindeni  (vendimus)  roum.  II, 

iji-2,  (-amus)  142. 
vinaemia  lat.  I,  571. 
*vindemiare  ht.  pop.  I,  505. 
vîndèmye  }u]unQu\  I,  505. 
vindes  (vendis)  port.  II,  140. 
[vindete]   (vendite)   roum.   II, 

149. 
vindefl  (venditis)    roum.     II, 

13 1-2,  vindéfi  istr.,  macéd. 

iji. 
vindefl  (vendatis)  roum  .11,142. 
fiW<f/l(vendite)  roum.  II,  149. 
vindex  lat.  III,  124. 
viftdi  (vendam,  -at)  frioul.  II, 

144. 
vindicat  lat.  I,  332. 
vindida  a. -esp.  I,  352. 
vindima  port.  I,  80  (non  ve-.), 

505. 
vindis  (=   vendas)  frioul.  II, 

144. 
vindo  (veniendo)  port.  II,  183. 
vindo  (veniente)  port.  III,  294 

(ter  v.)y  1 19  (seas  betn  v.). 
vindœtta  Busseto,  plais.  I,  113. 
vindor  émil.  1,347. 
vindouro  port.  II,  491. 
vindrent   (=     venerunt)    a.- 
franç.  II,  282. 
vindu  Poschiavo  I,  66, 
vindut  (subst.)  roum.  II,  484  ; 

m,  255  ;(a;îJ^i'.);  (part.) 

II,  327. 
vind^en  émil.  I,  347. 
vine(weni)  mil.  1, 322  ;  a.-valaq. 

II,  279  ;  esp.  I,  321;  11,284. 
vine  (venit)  roum.  I,  150,  405. 
i'/m^  (veniat)  roum.  II,  175. 
innea  lat.  I,  31,  34,  512;  II, 

(41;. 
vitieas  (planu*tra  — )  lat.  pop. 

I,  309. 
vinece  (venisti)  galic.  II,  284. 
vitien  (=  veni)  galic.  II,  284. 
vinere  roum.   I,  94;   III,   159 

(sfdnta  y.), 
vineri  roum.  I,  309; -HI,  5. 
vineié    (^=:   veniebatis),  vineô 

(-iebant)  Nendaz  II,  259. 
vineux  franc.  II,  472. 
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ving  —  viscero 


ving  (venio)  h.-eng.  I,  i6i. 
vifige  (vincere)  a.-roum.  III, 

368. 
vitig(  (=  venio)  teram.  II,  1 56. 
vingt  franc.  I,  (521,  391);  II, 

70,    559,    560   (hôpital    des 

quittTe  vingts);  III,  425  (y. 

ans  à  peine);  prov.  I,  321. 
vinhd  (venibam)  port.  I,  379; 

II,  260. 
vinhaça  port.  II,  414. 
vinhaço  port.  II,  414. 
vinho  port.  I,  399. 
vinhos  (boms  — )  port.  III,  25. 
vint  mold.,  sic.  I,  352. 


vini  frioul.  I,  35^. 

597- 
vinî  (veni)  macéd.  Il,  279. 


vini  Val  Soana  1,  59 


vini  francesi  ital.  III,  25. 

viniste  (venisti)  esp.  II,  284. 

viniût  Matera  I,  56. 

vink  frioul.  I,  320. 

vînmes    (venimus)    franc.    II, 

282,  302. 
vinnietf  Putignano  I,  117. 
vinnina  sic.  I,  505 . 
vinniri  sic.  I,  70. 
vino  (vinu)  ital.    I,    31,  405, 

619,  (621,  con  t'.),  esp.  31, 

405. 
vino  (Venuit)  esp.  II,  284. 
vinolentus  lat.  II,  442. 
vitwmele  ital.  II,  545. 
vinos  (puenos — )  esp.  III,  25. 
vinovat  roum.  III,  262. 
vinrent  (=  venerunt)  franc.  II, 

282. 
vins  (=  venisti)  franc.  II,  282. 
vins    (pi.)    a.-franç.    III,    21, 

franc.  25  (les  v.  deV Espagne), 
vinse  (*vinsit)  ital.  II,  286. 
*vinsit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
vinsse  (=  venissem;  franc.  II, 

302. 
vint  (pi.)  mil.  I,  320. 
vint  (ventu)  tess.  I,  96,  frioul. 

i78,rounî.  390,  rfw/ 108. 
vint  (viginti)  a.-franç.,  prov.  I, 

79- 
vint  (*venuit)  franc.  II,  278, 

281. 
vinte  port.  I,  79;  II,  559. 
vinten  prov.  III,  173. 
vîntes  (=  venistis)  franc.  II, 

282. 
vintesimo  port.  II,  561. 
vinto  ital.  II,  341. 
vinto:(i  (pi.)  romagn.  II,  33. 
rm/n  frioul.  I,  315. 
vintricel  roum.  II,  502. 
vints  milan  I,  79. 
vîntulef  roum.  II,  417. 


vîntura  roum.  II,  584. 
vinturàioare  roum.  II,  491. 
vinu    lat.    I,    31,    405,  419, 

logoud.  620  (su  V.). 
vinum  lat.  I,  18,  33,  299,  350, 

402;II,  545(V  m^/o^). 
rmMrJ  (pi.)  roum.  III,  25. 
vinvet  (*venuit)a.-wall.  II,  281. 
vinyardi ({ut.  y  dcvenire)  frioul. 

II,  312- 
vlw^d(=vendat)roum.  H,  175. 
vin^atorià  roum.  II,  491. 
vinriy  -î  (vendis)  roum.  I,  309  ; 

11,131. 
v/ViTî  (vendas)  roum.  II,  142; 

III,  117  (sa  vî'.). 
vin^uda  a.-esp.  I,  352. 
vio  (vetulu)  norm.  I,  163. 

via  (=  vidit)  esp.  II,  276,  300. 

vWi  frioul.  II,  127. 

viola  lat.  I,  18,  ital.  206. 

violet  franc.  II,  304. 

violet e  a.-franç.  III,  152. 

violetto  ital.  II,  394. 

viora  a.-mil.  I,  457. 

viore  h.-limous.  I,  38. 

viored  roum.  II,  500. 

viorne  franc.  I,  446. 

viorno  esp.  I,  446. 

vi-ott-olo  ital.  II,  430. 

vipera  lat.  I,  416. 

vtpi  frib.  I,  468  ;  vipi  franc.  S.- 

E.  II,  202. 
vipistrello  ital.  II,  4. 
vtppi  ('bibui)  sic.  II,  280. 
vtpruxxW).  l,  170. 
vtpt  roum,  I,  31. 
vir  lat.  I,  1 1  ;  II,  364. 
vir  (vite)  S.  Fratello  I,  436. 
vir  (venire)    port.    III,    308, 

331  (v,a\  384. 
vird  (=  irai)  Possesse,  Uri- 

ménil  II,  318. 
vîram  (le  p.  s.  impf.  ind.  de 

vîrî)  roum.  II,  255. 
virare  lat.  I,   416. 
*virasca  lat.  pop.  I,  (431). 
*virde  lat.  pop.  I,  325. 
virdi  sic.  I,  70. 
*virdis    lat.   pop.    I,    29,   70, 

(561). 
vire  corton.  II,  227. 
virf  Bourberain  II,  118. 
virent  (=  viderunt)  franc.  II, 

(272),  289,  300. 
vir^r  franc.  I,  388;  II,  118. 
virere  lat.  III,  10 1. 
virescere  lat.  III,  10 1. 
vire^-vous  franc.  II,  84. 
virga  lat.  I,  70,  474,  (465), 

sic.  70. 


virgem  port.  I,  11;  III,  1 59  (a 

Sûnta  F.). 
virgen  esp.  I,   11  ;  III,  159  (la 

santa  T.). 
virgene  a.-franç.  I,  11. 
Virgilios  (les  — )  esp.  III,  24- 
virginel  a.-franç.  II,  434. 
virginenc  prov.  II,  515. 
vir^ini  sic.  I,  70. 
virgo  lat.  I,  11,  70,  virgô  301. 
viri  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
vîrî  roum.  II,  123. 
*viria  lat.  celt.  I,  20,  70,  115. 
viridis  lat.  I,  169;  II,  59,  (62). 
*viridus  lat.  pop.  II,  59. 
vîriîh  (i«  p.  s.  pf.)  mold.  H, 

267. 
viril  franc.  II,  63. 
vîrîsî  (2c  p.  s.  pf.)  mold.  II, 

2^7. 
virman  romagn.  I,  175  ;  II,  16. 
viro  dign.,  rov.  I,  77. 
vironi  bolon.  I,  175. 
viroula  eng.  I,  356. 
virrisiedda  not.  II,  551. 
virse^n,  III,  384. 
virtti  ital.  11,48,  371,494;  III, 

27  (la  V.). 
virtud   esp.   II,  27,  494  ;   III, 

4',6(nacerd  la  v.). 
virtude  port.  I,  312;  II,  494. 
virtudes  (pi.)  esp.  II,  27. 
viritte  tosc.  I,  304. 
virtûs  lat.  I,  301  ;  -us  II,  494. 
virtut  a.-esp.  III,  151. 
virtç  romagn.  I,  66. 
virtos  a.-esp.  II,  4. 
viru  SIC.  I,  70,  115. 
viruela  esp.  I,  356;  II,  43. 
viryer  vionn.  I,  388. 
-vis  lat.  II,  570. 
vis  lat.  I,  11;  II,  (4). 
vis  (vite)  franc.  I,   31,    559; 

piém.  II,  54. 
vis  Tvisu,  subst.)  a.-franç.  III, 

264 ((f«  V.  hele),  5  ^6(estre  v.), 

666  (v.  est), 
vis  (visu,  part.'i  eng.  II,  340, 

prov.  335,  338- 
vis  (vivus)  a.-franç.  H,  24. 
vi5a(a.-h.-a.ur/5a)  vénit.  I,  18. 
visa  (voir  en  rêve)  roum.  m, 

358-9. 
visage  franc.  II,  482. 
visaggioital.  II,  482. 
viialla  (pi.)  Grisons  II,  37. 
vis-à-vis  franc.  III,  271. 
vise  (vixi)  a.-prov.  I,  463  a. 
viscaragoXzx.  II,  428. 
viscère  ital.  II,  10;  III,  32. 
viscère  franc.  II,  10. 
viscero  ital.  III,  32. 
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vischio  ital.  I,  80. 
viscido  ital.  I,  70,  332. 
viscidu  lat.  I,  332. 
(viscla  h.-ital.  I,  20.) 
viscu(s)  lat.  I,  70. 
visent  prov.  II,  330. 
Visdeleuu  Doomsday-book   I, 

121. 
vise  (vixit)  roum.  II,  286. 
visen  Busto  Arsizio  I,  33. 
*visere  (it  — )  lat.    pop.    III, 

503. 
visible  franc.  II,  408. 
visin  Dial.  an.  rat.  I,  352. 
*visinare  lat.  pop.  II,  585. 
viiino  dial.  ital.  I,  619. 
visitareht.  11,339,  587. 
*w5i7«(5)lat.II,  539,  342. 
visk  (=  vivo)  majorq.  II,  173. 
viskasens    (=    vixissent)    a.- 

franç.  II,  117. 
viskat  (=  vixit)  a.-franç.   II, 

117. 
vi(s)kéwa\\.  II,  117. 
viskei  (vixi)  langued.  Il,  296. 
viskeit  a.-franç .  11,117. 
viski  wall.  mérid.  II,  121. 
viskivet  (=  vivebat)  Ëzéchiel 

II,  121. 
visku  sic.  I,  70. 
vis  major  lat.  II,  4. 
vilnaunka  tng,  \lf  511. 
w«<^a.-franc.  I,  350;  II,  475. 
viso'  (bruito  di  — )   ital.   III, 

264. 
vispera  esp.  I,  181  ;  -(W  III,  42. 
vispiku  sic.  I,  580. 
visqxiét  (=  vixi)  prov.  II,  290. 
visse  (vixit)  ital.  II,  286. 
vissie  frioul.  I,  359. 
vissuto  ital.  II,  320. 
vist  prov.  II,    538-9,  342,  *a.- 

eng.  340. 
vista  (a prima  — ^  ital.  III,  45 1. 
visia  (far  le  — )  ital.  III,  32. 
visie  Xfar  le—)  ital.  III,  32. 
viste  (vidisti)   esp.    II,     276, 

300,  port.  300. 
w/oa.-ital.  11,334,  ital.  3390» 

619;  III,  588;  esp.  II,  339; 

III,  588,  port.  588. 
vUto  Oporto  II,  3  34. 
Visio  che  ital.  III,  588. 
vistus\2X.  II,  334. 
visu(s)  lat.  II,  336. 
v//(vite)lomb.,  prov.,  a.-franç. 

I»  433- 
vit  Tvidi)  a.-prov.  II,  300. 
vit  (vidit)  franc.  II,  289,  300. 

I.  Add.  et  Corr. 


vîschîo  —  VÎVÛ 

vit  (=  videront)  norm.  sept. 

II,  272. 

wVa  lat.  1,34,  416,433,  (S98)î 

III,  27, 46  (excedere  v.);  rhét. 

I,  547,  ital.  433;  ni,  358 

fvivere  una  v,  oscura),  451 
a  sua  V.);  sic.  I,  433,  h.- 
ital.,  prov.  547. 

vitd  roum.  III,  27. 

vitae  (pi.)  lat.  III,  27. 

vitalba  ital.  II,  543. 

vitehul,  31,433,(436),  ital. 
31;  II,  54. 

vite  (vita)  a.-franç.  I,  547. 

vite  (le  —)  ital.  III,  27. 

v//«  (adv.)  franc.  II,  619;  III, 
527  (v.,  un  flambeau), 

vite  (vide)  Teramo  I,  4  36. 

viteU  (pi.)  roum.  III,  27. 

vitelli  (pi.)  ital.  II,  (37). 

vitello  ital.  II,  500. 

vitellus  lat.  II,  500. 

vites  lat.,  (scala  ad  — )hi.  pop. 
n,  54. 

vitexhu  II,  17,  375. 

viti  (vite)  sic.  I,  433. 

viti  (vites)  ital.  II,  54. 

viti  (=  vidi)  a.-vén.,  a.-pad. 

II,  300. 

*vitica  lat.  pop.  II,  17. 

viticchio  ital.  il,  422. 

viticcio  ital.  II,  416. 

vtticeht,  1,44. 

vi/iV/a  lat.  pop.  I,  517  ;  II,  422. 

vitisht,  II,  543. 

vitis  alba  lat.  Il,  4,  543. 

vitiu  lat.  I,  70. 

vitraux  (pi.)  franc.  III,  32. 

vitreu(m)  lat.  I,  519;  II,  403. 

*vitriceu  lat.  pop.  Il,  (403). 

vitridi  sic.  II,  375. 

vitricusht,  I,  523. 

vitrigTOum,  I,  523. 

*vitriniceu  lat.  pop.  II,  (413). 

vitriu  :  vitreu  lat.  II,  403. 

vitro  lat.  I,  494. 

vitru  SIC.  I,  70. 

vitru(m)  lat.  1,  70,  72,  107. 

•^tsd  roum,  II,  31. 

vi// rvite)  eng.  I,  31,  433- 

vitt  (vidit)  S.  Fratello  II,  300. 

vitta  lat.,  sic.  I,  70. 

vitta  (vita)  eng.,    lomb.    I, 

(433). 
vitti  (vidi)  Piazza   Armerina 

II,  300. 
vitto  ital.  I,  31. 
vittçria  tosc.  I,  145. 
Fitus  (mal  S,  — )  franc.  xvi«  s. 

m,  42. 
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t'/u(vivu)  roum.,  lecc,  prov., 

gasc.  I,  442. 
viu  (venio)  roum.    II,    180, 

186. 
viu  (visu)  obw.  II,  336. 
viya  gasc.  I,  442. 
viûda  esp.  I,  102,  viuda  503, 

port.  102. 
viulên  crémon.  I,  33. 
viutance  a.-franç.  II,  518. 
viuté  a.-franç.  II,  493. 
viuva  port.  I,  503. 
viv  franc,  pop.  I,  316. 
viva  lat.,   eng.,   ital.,   prov., 

esp.  I,  442. 
viva  (vivat)  ital.  III,  344. 
vivacius  lat.  I,  447,  585,  591; 

II,  254;  111,490. 
vivagno  ital.  II,  460. 
vivaint  (vivunt)   a.-franç.  II, 

139; 
vivanda  ital.  II,  512. 
vitrant  (de  son  — )  franc.  III, 

498. 
vivarium  lat.  I,  18. 
vive  (viva)  franc.  I,  442  ;  II, 

63. 
vive  (vivere)  vaud.  II,  128. 
vivebdmus  hu  II,  254. 
vivema  Courxthrg  If  391. 
vivement  franc.  I,  (391). 
viven  (al  mieu  — )  prov.  III, 

498. 
wV^  anglo-norm.  II,  117. 
viverehx.  I,  38;  II,  173,  (283); 

III,  16,  ital.  292,  355,  358 
(v,  una  vita  oscura)^  365  (v, 
di...),  384. 

vivere  (bibere)  calabr.  I,  416. 
viveres(p\.)  esp.,  port.  III,  16. 
viveri  (pl.^  ital.  Ill,  16. 
viversi  ital.  III,  384. 
viviendaesp.  II,  512. 
vivir  esp.  II,    122;  III,   353, 

365  (v.de.,.%  a.-esp.  358 

(v.  vida  dulce). 
vivir i  sic.  I,  416. 
vivo  ital.,  esp.  I,  442. 
vivoter  franc.  II,  591. 
vivre  franc.  II,  121,  173;  III, 

293,  355»  358  (v-  «wf  v«> 
heureuse),  365  (v.  de. . .),  384 
(a.-franç.  soi  v.),  406  (v.  en 
honnête  homme);  viv(re)  I, 
316. 

vivre  (fut.  de  vivir)  a.-esp.  II, 
316. 

vivres  (les  -^)  franc.  II,  392  ; 
III,  16. 

vivû  morv.  II,  3  30. 
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vivuola  —  voir 


vhntoîa  ital.  I,  206. 

vkmQ)  lat.  I,  43,  442. 

vix  lat.  I,    70,   553;  II,  4  a., 

707;  III,  554-5. 
vixcarain  mozarab.  II,  428. 
vixi  lat.  II,  290. 
inxit  lat.  II,  286  ;  III,  108;  vi- 

xUhAsit.  II,  117,  289. 
tiya  mil.,  Alatri  I,  381. 
viyeyyçrç  abruzz.  II,  38. 
Vil  a.-franç.  II,  20,  54. 
vi^a  (fém.)  eng.  II,  340. 
viiahia  piém.  II,  4. 
î'i^flrfro  prov.  II,  543  (non  wt). 
F/^ar^r^  vaud.  II,  4. 
xn^caino  esp.  11,452. 
fi^f  Uriménil  II,  118. 
t'i|/«eng.  1,445. 
viiinho  port.  I,  445  ;  II,    59 

(ma  t'.);  III,  124. 
in^ob  saintong.  II,  4. 
xn^u  (su  — )  logoud.  I,  620. 
vil^a  sic.  I,  70. 
ijatç  Alatri  I,  416. 
vlakyaun  ital.  S.  I,  372. 
vléir  bolon.  II,  188. 
i'/ô/<i  neuch.  I,  372. 
vlum  parm.  II,  446. 
vnà  neuch.  I,  372. 
viii  a.-tess.  I,  431. 
vo-  lat.  I,  416. 
-t'o  (impf.  ind.)  ital.  II,  257. 
vo(ventu)  lorr.  I,  qi. 
vo  (vos)  a.-sienn.,  lorr.  II,  82. 
vo  (vado)ital.  I,  618;  II,  250. 
w  (vadit)  Gignac  I,  221;  vç 

oberhalbst.  II,  229. 
vô  (vadunt)  interamn.  II,  232. 
vo    (volo)  pistoy.    II,     247; 

abruzz.  III,  222  (vo  vedé). 
t'o'(=:volo)  ital.  I,  618. 
vo  (*volet)  a.-roum.  II,  238. 
vo  (vide)  S.  Fratello  I,  114. 
t'o  (video)  wall.  II,  189. 
iv(ubi)  prov.  I,  632. 
vç  (hoc)  prov.  I,  632. 
vça  (volât)  port.  I,  184. 
voau  roum.  I,  441. 
voair].  le  Marchant  I,  75. 
%'oao  roum.  I,  615. 
vodr  port.  I,  379,  -ar  416. 
voarre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
voh'ts  lat.  I,  301  ;  II,  75. 
iK)hiscum\2Ll,  II,  75. 
XK>bhia  (z=  velit)  mil.  II,  247. 
voc  a.-franç.  III,  207. 
vocare  (vacare)  lat.  arch.  I,  19, 

274;  II,  395. 
vociire  (de  vox)  lat.  I,  648. 
voceht.lj  118-9, 129,405,  ital. 

119  (vçce),  405,  619  (la  v,)  ; 

III,  2}}  (la  V.  diveiidetta). 


Voce  (venga  —  )  port.  III,  1 18. 
ivèe,  vçtf  (voce)  Alatri  I,  1 29, 

429. 
vot^  (=:  vadit)  Foggia  II,  230. 
voum  lat.  I,  129. 
voces  lat.  III,  32,  esp.  32  (gri- 

tar  d  r.),   50  (unas  i».). 
vochier  a.-franç.  I,  648. 
voci  (gridar  ad  alte  — )  ital.  III, 

32. 
vçcttare  lat.  I,  (147);  vo-,  II, 

585. 
vocitat  lat.  I,  147. 
*  voci  tu  lat.  arch.  I,  184,  332. 
•vtV/'/Mm  lat.  arch.  I,  19. 
Svcitus  lat.  arch.  1,  274,  (462); 

II,  39$. 
*vocuus  lat.  pop.  I,  (429). 
voda  a.-roum.  III,  1 50. 
î-oJjC^)  a.-port.  III,  33. 
xH>dde  (ital.    volta)  Teramo  I, 

498. 
vod^ç  (ital.  volsé)  leramo  II, 

269,  -t  288,  'ddii  295. 
vœ(=^  *vocitu)  lorr.  I,  191. 
vœ  (videt)  Seraing  I,  76. 
vœ  C*vedutu)  Haut-Maine  1, 65 . 
voe  (:  hoe)  Priorat  I,  76. 
vœ  (avM — )'roum.  III,  387. 
tw  (ital.  voglid)  frioul.  I,  515. 
vçé  (verme)  Locle  I,  169. 
î'of^eng.  I,  184,  332,  mil.  184. 
vœe  (franc,  vtu)  morv.  I,  55. 
voti  lorr.  I,  191,  mil.  332. 
voel  a.-franç.  II,  380. 
vœlta  mil.  I,  213. 
voetigo  port.  I,  374. 
vœr  (vçru)  Faulquemont  1, 76. 
varr  (*volet)  mil.  I,  184. 
vœre  Saint-Maixent  I,  107. 
vast  mil.  I,  213. 
vœu  franc.  II,  399,  -ux  (pi.)  39. 
îwvatess.  I,  214. 
vçf  (=  voluit)  wall.  II,  281. 
Vofgango  Goethe  ital.  III,  150. 
voga  (=  velit)  tess.  II,  247. 
vogavanti  \i2i\.  II,  547. 
voge  (=  velit)  prov.  II,  179. 
vo^é  (=  volebam)  poitev.  II, 

253. 
l'oggo  (=  vado)  dial.  ital.  II, 

230. 
voghiu  sic.  I,  516. 
*vogitare  lat.  pop.  I,  531. 
*vogitu  lat.  pop.  I,  523. 
vogiù  poitev.  Il,  330. 
vogld  frioul.  I,   490  (non  -/); 

II,  156. 
vogle  (*oculat)  frioul.  II,  156. 
vogli  (2«  p.  s.  subj.-impér.  de 

volere)ita\.  III,  118. 
voglia  (*voleat)  ital.  I,  (186); 


II,  174, 177, 247, 398;  m, 

213  (or.). 
vogliate  (1^  p.  pi.  subj.-impér. 

^çvolere)  ital.  III,   118. 
voglio  (*voleo)  ital.  I,  23,  618, 

182. 

621  (non  te  v,)\  II,  247. 
vogliono  (=  *volunt)  ital.  II, 

182. 
vogue  franc.  1, 18  a.  2  ;  III,  203 

(très  en  t'.). 
v(^  champ.  1, 70. 
l'oi  (via)  liég.  I,  73. 
voi  (bove)  calabr.  II,  46. 
ivi  (vos)  roum.  III,  3  34  ;  ital. 

I,  553,  615;    II,    82,    325 
(tvletev.);  III,  65,  97,  334. 

voi  (=  tu)  ital.  III,  413. 
tH>i  (=  volo)  roum.  II,  247. 
tw  (=  volo)  h.-ital.  I,  25. 
vôi  (=  volo)  vaud.  II,  179. 
iw  (video)  S.  Fratello  I,  114  ; 

a.-franç.  II,  136,  178. 
voi  (vado)  frioul.  II,  229. 
iw  (vadit)  Veglia  I,  221. 
tvi  (=  velle)  roum.  III,  667. 
twflw/ a.-franç.  III,  15. 
voicfje  (=  videat)  pic.  II,  147. 
voidier  a.-franç.  I,  147,  356; 

II,  189. 

voie  (via)  a.-franç.  III,  52; 
franc.  I,  72;  II,  189. 

voie  (videat)  franc.  II,  174. 

i'o/>(*voleat)  roum.  11,598. 

%K>ier  (veru)  Rou  I,  75. 

voier  (videre)  a.-franç.  I,  75. 

voies  (tôt es  — )  a.-franç.  III, 
165. 

voiesc  (*voleo)  roum.  II,  247. 

voie^  (subj.-impér.  de  iwV) a.- 
franç.  III,  118. 

z*oig  a.-vén.  I,  516. 

voiinlà  roum.  II,  518. 

foi7  (volui)  a.-franç.  I,  321  ; 

II,  281,  fdiV  281-2. 

XH>ilà  franc.  III,  366  (v.  du), 

395  (en  1'.). 
voilan^  a.-franç.  U,  183. 
voile  franc.  II,  54. 
voinlcame  a.-roum.,  macéd.  Il, 

444. 

voiniu  ronm.  III,  176. 

voinicilor  (pi.)  roum.  III,  176. 

voinicule  ronTi\.  III,  176. 

voios  roum.  II,  472. 

voir  (veru)  Agnone  I,  78,  a.- 
franç.  405;  III,  522  (oilv.), 

voir  (videre)  franc.  I,  (416), 
559;  II,  189;  111,364,  374, 
386,  388,  391-2,  399,  411, 
576,  641,  667,  693  (m  V, 
goutte),  747. 
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«  voir  »  III,  66,  92,  364,  388, 

.391-2,631. 
M)/r^a.-Tournay  1,72;  a. -franc., 

franc.  III,  522. 
voiremetit  Si.-frsai(;,  III,  522. 
voirre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
tv/r5  a.-franç.  III,  8. 
voisQotes  — )  a.-franç.  I,  305  a. 
vois  (vobis)  sard.  II,  75. 
vois  (=  video)  franc.  II,  136. 
vois  (=  vado)  a.-firanç.  II,  231. 
voi(J)  (=  3c  p.    s.  aille)  a.- 
franç.  II,  147  a. 
voise  (=  ic  p.  s.  aillé)  a.-franç. 

II,   147  a.,  dial.  franc.  231 

et  a. 
it)iV«(=  ailles)  a.-franç.  II,  147 

a. 
voisie^  (=  ailliez)  a.-franç.  II, 

231. 
voisin  franc.  I,  336,  358,  445  ; 

11,63;  ni,  5,  124. 

voisine  (fém.)  franc.  II,  63. 
iw5«  (=aiUe)  a.-lorr.  II,  147  a. 
voist  (^3ep.s.  aille)  a.-franç.  II, 

231. 
vois-tu  franc.  11,(325-6). 
voit (=  vadit)  a.-franç.  II,  23 1 . 
voit  (videt)  franc.  I,  633  ;  II, 

178,  189. 
voita  Veglia   I,   224. 
voit-il  franc.  I,  633. 
voiture  franc.  I,  459;  II,  492. 
voiu  a.-vén.  II,  329. 
voiU  (volo)  roum.  II,  247  ;  III, 

18  (v.  càntày  V,  sa  cdnt),  318 

(veni  iviû),  328,  574. 
voix  franc.  I,  405. 
zvi^  (voce)  a.-franç.  I,  119; 

zviz  559;  II>  20;  III,  32  (a 

hautes  v.). 
voi^  (=:vadis)  a.-franç.  II,  178, 

231. 
voi7e  Yonne  I,  456. 
vokKa  camDob.  I,  416. 
vokyu  sic.  I,  516. 
vçl  (*volet)  prov.  I,  184,  vol 

gén.  312. 
zvr  (*voleo)  eng.  II,  247. 
i^/(*voleat)BloisII,  178. 
vola  (volât)  ital.  I,  184,  vçla 

219. 
vola  (*voleat)eng.II,  174,  247. 
volage  franc.  II,  62. 
volaille  franc.  U,  440. 
voTant    (voulant)  a.-franç.  II, 

183. 
w/fl«/ (volendo)  eng.  II,  183. 
volante  a.-franç.  I,  369. 
volanton  esp.  II,  456. 
volar  esp.  Û,  191;  III,  356. 


vçlarehx.  I,  219,  w2ar«(4i6), 

ital.  219. 
volât  lat.  I,  184,  vi>lat  219. 
volatilia  lat.  II,  440. 
volât ilie  a.-franç.  I,  518. 
vol-au-vent  {r^oïç,  II,  547. 
vole  (volui)  prov.  I,  321;  II, 

283,  (-it)  278,  283. 
volcarcsp.  II,  iQi,  577. 
volderunt  (voudront)  a.-franç. 

I,  388. 

voldrent  (voluerant)  Eulalie  II, 

vçù(yoht)  a.-franç.  I,  219. 
vole  (Volet)  Città  di  Casteîlo  I, 

641. 
*volea(t)  lat.  pop.  II,  174,  247, 

voleham  lat.  II,  (253);  III,  323. 
vole-ille  a.-franç.  II,  440. 
vàlem  (=  *volemus)  limous.  II, 

137. 
*volemus  lat.  pop.  II,  247. 
volen  a.-prov.    II,  183. 
volendoxùX,  II,  183. 
1 0/^0  (•volent) a. -mil.  II,  182. 
volentaditi  prov.  II,  416. 
volenté aL.-fnnç,  II,  353. 
w/w/«-i/ a.-franç.  Il,  353. 
volenterif  aL,-{rzn(;,  II,  353. 
volent ieri  ital.  II,  623. 
volentier-Sf  -tiers  a.-franç.    II, 

353,624. 
*voleo  lat.  pop.  II,  (188),  247, 

249. 
voler  (^rolere)  a.-prov.  III,  404 

(v,  a  senor);-ér  prov.,  catal. 

II,  127. 

voler  (volare)  franc.  III,  356. 
volere  *\siU  poD.  II,  112,  205, 

245,  247;  ill,  118;  -ère  II, 

124,  -ère  126  ;  ital.  I,  (429); 

11,247;  in,  296,  325,  537, 

386-7,    406    (v.  in  isposo)f 

66^, 
*voles  (de  volere)ht.  pop.  II, 

247. 
voles  (=  veuillez)  a.-franç.  III, 

118. 
volest  nonsb.  II,  334. 
tv^/i  (voluisti)  ital.  II,  (265). 
*volet  lat.  pop.  I,  (184,  186), 

196,  211,  405,  634;  II,  189, 

247,  567(v.^/w);in,487 

(y,  quando). 
voleter  franc.  II,  590. 
voleté voi  ital.  II,  (325). 
voleu  (ital.  voleté  vot)  chiogg. 

U,  325. 
volevo  (=  je  veux)   ital.   III, 

105. 
volgo  (=  volvo)  ital.  II,  154. 


vôlgron  (voluerunt)  prov.  II, 

283. 
volguimy  -iti  (voluimus,  -istis) 

prov.  II,  283. 
volguist  (voluisti) prov.  II,  28 3 . 
volgut  prov.  II,  330. 
voli  frioul.  I,  490. 
\*olia  (velim)  lat.  pop.  II,  398. 
voliamo  (=  volumus;  itai.  II, 

247. 
voliga  (=  velit)  tess.  II,  247. 
voltlle  Livres  des  Rois  I,  116. 
volimes  (r^  voluimus)  a.-franç. 

II,  281. 

volir  a.-véron.  II,  120. 

volis  (volitis)  Evolénaz  II,  138. 

volis    (voluisti)   a.-franç.    II, 

281. 
volistes  (voluistîs)  a.-franç.  II, 

281. 
voliti(==  volo)  slave  n,  247. 
z/o//tt(=  volui)  calabr.  II,  288. 
voile  (=  voluit)  ital.  II,  278, 

280,  (288). 
volo  lat.  II,  112,  (179),  278; 

III,  18,  322,  388. 

volo  cantare  lat.  II,   112;  III, 

18,  322,^88. 
w/(h;(=  volo)  a.-prov.  II,  136. 
vçloir  a.-franç.    U,  189,  247, 

V0-.    289;   III,    326  et   a., 

574  a. 
voloira  (rata — ^)roum.  II,  368. 
volon  prov.  II,  513. 
vçlons  (volumus)  a.-franç.  II, 

247. 
volôrM.)  hag.II,  39. 
vobsth.-hsA.E.  II,  334. 
volù  tyrol.  II,  102. 
votpacchia  ital.  II,  421. 
votpigno  ital.  II,  509. 
voft>î7  a.-franç.  II,  365. 
votbilh  prov.  II,  394. 
votpille  a.-franç.  II,  365. 
voirai  (fut.  de  voler)  prov.  II, 

315- 
vols  (*volsit)  bolon.   II,   288, 

prov.  286. 
volsd  mil.  I,  354. 
volse  (*volsit)    ital.    II,    269, 

286,  288. 

volsit:^  (=  voluissetis)  a.-prov. 

II,  307. 
volsi  (=  volui)  *lat.  pop.  II, 

287,  ital.  154,  337. 
*volsit  (=  voluit)  lat.  pop.  II, 

286. 
volso  a.-ital.  II,  337. 
volsuto  lucq.  II,  329. 
volt  romagn.  I,  213. 
w// (voluit)  a.-franç.  II,  281. 
volta  lat.  pop.  I,  325,  ital.  325  ; 
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III,  52,  53  (alcunav,),  112, 

222  (av û  V.)»  421  (^w^- 

tima  v,che. .  ,)y 4SI  (a  queS' 
ta  v.)y  487  (alla  v.,  una  v.), 
603  (pgni  quai  v.  che). 

*v6ltare  fit,  pop.  I,  429. 

volte  (pi.)  ital.  III,  ç i,  487  (aU 
ire  V.),  492  (ntoîte  v.),  608 
Çtante  v,  quantunaue . . .  ). 

*volticius  lat.  pop.  11,(477). 

volto  ital.  II,  154,  339. 

voUojoiial.  I,  405,  477. 

*w//u(volutu)lat.  pop.  II,  339. 

volt:(  a.-prov.  I,  482. 

*volu  lat.  pop.  II,  398. 

volui  lat.  II,  126,  247,  278, 
287,  (2Q0),  33Q. 

voluissem  lat.  II,  (307). 

voluit  lat.  II,  278,  (280-1, 
288). 

volûtnen  lat.  II,  443. 

volumtis  lat.  II,  247,  *voîûmus 
137  a. 

voluntà  (aver[é\  — )  ital.  III, 

voîuntera  a.-vén.  II,  625. 
volup  lat.  I,  402. 
volutu  lat.  II,  339. 
*voluttiare  lat.  pop.  I,  503. 
volver  esp.   I,  483;  II,    191; 

III,  397-8» 738;  port.1,483. 
volversc  esp.,  port.  III,  397. 
*volvicare  lat.  pop.  II,  577. 
volvohx.  II,  (154). 
voliiste  (=  voluisti)  a.-ital.  I, 

500. 
vom  (=  vado)  nidw.,  a.-obw. 

II,  220. 
vom  (vouimus)  roum.  II,  247. 
vômhakucalahx.  II,  17. 
vomer  lat.  pop.  I,  138;  II,  14. 
vomere  (ace.)  lat.  II,  14. 
*vomereu  lat.  pop.  II,  403. 
vomeris  (gén.)lat.  pop.  II,  14. 
vomi  (=  vadam)oDW.,  nidw. 

II,  229. 
vomir  franc.  II,  119. 
vçmito  ital.I,  203. 
vommuru  Brindisi  I,  3  30. 
vomu  face  roum.  II,  112. 
von   (grand-père)    frioul.    II, 

368. 
von  r=:  vado)  sulzb.  II,  229, 

itai.  N.  230. 
vçn  (vadunt)  rhét.  II,  229. 
von  (volumus)  vaud.  II,  247, 

251. 
von  (ital.  vennt)  S.  Fratello  II, 

265. 
«  von  »  allem.  III,  243. 


vôngese  (=  venissem)  vaud.  II, 

307. 
vôngû  vaud.  II,  330. 
vonno,  vono  (vadunt)   tarent. 

II,  230. 

vont  (vadunt)  franc.   II,  137, 

224,  231,  234. 
vontera  Si.'psid.  II,  625. 
[-vont s]    (-ebamus,  -ibamus) 

eng.  II,  254. 
vôol  hag.  II,  39. 
vor  (*volet,  volunt)  transylv. 

II,2j8,  roum.  247;  III,  119 

(sà/acd  ce  v.). 
voragtn-  lat.  I,  (43 1). 
*voragin-a  lat.  pop.  I,  295. 
vorhesc  (ï«  p.  s.  pr.  ind.  de  vor- 

bi)  roum.  II,  186. 
vorbi  roum.  II,  186. 
vord  bourg.  II,  62. 
vor^  (opéra)  frioul.  I,  184. 
vore  (veru)  Plancher-les-Mines 

I,  76  (non  vove). 
vore  (*volet)   roum.   I,    184, 

405;  II,  238;  a.-mil.  1,457- 
vori  (va  — )  (=  vult)  roum. 

III,  322. 

vorov  (i«  p.  s.  pr.  ind.  detw- 
bi)  a. -roum.  II,  186. 

vorpi  brind.  (non  lecc.)  I,  481 . 

vôrre  novar.  II,  125. 

vorrei(i^  p.  s.  cond.  de  volere) 
ital.  III,  321. 

vorremmo  (i«  p.  pi.  cond.  de 
volere)  ital.  Il,  (323). 

vorria  (sg.  cond.)  ital.  I,  429. 

vorrà  (fut.  de  volere)   ital.  I, 

343,  527;  n,  313. 

wri^(=  voluit)  pistoy.  II,  288. 

vor  si  (=  voluisti)  pistoy.  II, 
265. 

vos  lat.  II,  74,  75  (lat.  pop.: 
vos alterf)f  78  et  a.,  14 S; 
III,  97,  334,  380;  rhét., 
sard.,  II,  75,  eng.,  plais. 
92;  a.-franç.  III,  348,  353 
(e:(-lev,);  prov.  II,  75,  82, 
84;  esp.  I,  634;  11,75,82; 
III,  334;  port.  I,  140  (vçs); 
III,  334,  715. 

vos  (2*  p.  S.)  a.-vén.,  piém.  I, 

553- 
vos  (=  aille)  Marne  II,  147. 
vos  (vois-tu)  wall.  II,  325. 
vos  frioul.  1,  125. 
vos  autriy   vosautri  prov.   Il, 

75- 
vosco  ital.  II,  77. 
vosotros  esp.  Û,  75;  III,  334. 
vosoutros  port.  III,  334. 


I.  Il 


a  /  au  lieu  de  B  d'après  set  :  voy.  Salvioni,  Rom,  XXVIII,  109, 


Vossénon,  III,  95. 

vossé  (ital.  vorresté)  a.-vén.  II, 

323. 
vossémo  (ital.  vorremmo)  a.-vén. 

II,  323. 
vossignoria  ital.  III,  95. 
vosso  port.  II,  92. 
voster  lat.  pop.  II,  92. 
vostra  ital.  III,  200  (nessuna  v. 

parola). 
Vostra  Maestà  ital.  III,  167. 
vgstro  ital.  II,  92  ;  vo-,  III,  740. 
vostru  roum.  II,  Q2. 
vot  (•vocitu)  émil.  I,  352. 
(vot)  (octo)  lomb.  I,  459. 
vote  (pi.)  lat.  I,  416. 
votare  ital.  I,  (429). 
votio  sienn.  I,  295. 
vçto  ital.  I,  119;  III,4o6(/w- 

tare  in  voto). 
vôtre  franc.  Il,  92;  m. -franc. 

m,  200  (deux  vôtres  suppli- 
ants), 
votso  franc-comt.   S.  I,    238 

(non  vcho). 
vott')   frioul.,    mil.    I,    184, 

lomb.  462. 
w//^(ital.  boite)  campob.  1, 416. 
vottc  (=:  voluit)  teram.  II,  280. 
votu(m)  lat.  I,  119, 140,(429). 
vôû  (vile)  nontr.  I,  38. 
vou  (vado)  port.  II,  232. 
voua  (vais)  paris.  xyi«  s.  1, 270. 
voudrai  (fut.  de  vouloir)  franc. 

I,  527. 

vàudreni  (voluerunt)  a.-franç. 

II,  281. 
vouge  franc.  I,  20. 

voul  (*yo\tit)  eng.  I,  184,  405; 

n,  247. 
voulait    (volebat)    franc.     H, 

voulant  franc.  U,  183. 

voule:(^  (Volitis)  franc.  II,  (i  38). 

vouloir  franc.  II,  178;  III, 
296,  318,  325  a.,  386-8, 
477  (env.  à  quelqu'un),  574, 
667. 

«  vouloir  »  II,  570;  m,  318. 

voulu  {nnç,  II,  (330). 

vôàre  nontr.  I,  38  ;  prov.  mod. 
II,  25. 

vous  franc.  I,  429;  II,  75,  78, 
82,  (84),  325  (xvc  s.  av-v., 
sav^, ,  Fabri  V.  caufous;  save^- 
V.);  III,  54,  97,  100  (com- 
ment alle:^-v.)y  334,  341 
377-8,413  (=tu),  4i7(a., 
franc,    c^esies  v.),   537  (y. 
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save:0y662  (si fêtais  que  de  v.) , 

719»  749- 
vous  (•volsi)  a.-eng.  II,  287. 
rptt/ Tiefenkasten  I,  125. 
vous  autres  franc.  II,  75  ;  III, 

334. 
«  vous,  de  votre  côté,  allez  » 

11,613. 
vousis  {=  volui)  a. -franc.  II, 

289. 
vous-mêmes  franc.  III,  341. 
voust  (==*voles)  eng.  II,  247. 
wi/5/(*volsit)a.-franç.  11,286, 

289. 
vout  (y otû)  a. -franc.  I,   119. 
vout  (voltu)  a.-franç.,  prov.  II, 

339- 
vout  (voluit)  a.-franç.  II,  278, 

vaut  281. 
voûte  franc.  I,  325  (non  -ute), 
voutie  (fém.)  a.-franç.  II,  62, 

477- 
wtt/// a.-franç.  II,  497. 
voutis  a.-franç.   II,    62,  415, 

477. 

voutçr  prov.  II,  17. 

voutre  a.-franç.    II,  17. 

vout^  a. -prov.  I,  482. 

vçvç  (bove)  Alatri  I,  186;  II, 
46;  vove  I,  416,  vav(  Tera- 
mo  187;  vçvç  II,  46;  vçv^ 
campob.   I,  187;  II,  46. 

vçvi  (pi.)  Alatri  I,  186  ;  II,  46. 

wjc  lat.  I,  121;  III,  32,     230, 

233-  , 
voy  (^voi&o)  bolon.  II,  188. 
voy  (=  vado)  esp.  II,  232. 
vçya  romagn.  I,  213. 
voyage  franc.  II,  482;  III,  52. 
voyando'woX,  N.  II,  183. 
voyant  franc.  II,  183. 
voyelle  franc.  II,  380. 
i-qy^  (videtis),    -ons    (-émus) 

franc.  II,  183. 
voyudho  a.-mil.  II,  320. 
voi   esp.    I,   119,   465,    port. 

416,  vç:(^  140,  421  (disse  alta 

V,). 

fo^w  (pi.)   dial.  prov.  II,  39; 

a.-port.,  port.III,  32(rfart'). 
vo^fiflr  esp.  II,  585. 
vrac  eng.  I,  372. 
vrai  franc.  I,  235,  372. 
vraiement  a.-k^inç,  II,  620;  III, 

522. 
vraiment   franc.    II,  620;  III, 

137- 
vrair  S.  Fratello  I,  372. 
vratsu  calabr.  I,  416. 
vrç   (=  volebat)  roum.   III', 

323. 
vred  (=  vult)  roum.  II,  247. 


vred  (=  velit)  roum.  II,  247. 
vred  y  -a  (velle)  roum.  III,  322 

(vavrea),  387 (v.  a  f/i),  574. 
vreame  cd  (de  — )  roum.  III, 

567. 
vreame  ce  (de  — )  roum.  III, 

567,  587. 
vreareasî  (je  voudrais)  roum. 

m.  Pî- 

vreas  (ebriacu)  frioul.  I,  373 

(non  vreats). 
vreaû  (r:=volo)  roum.  II,  247. 
vrednic  de  roum.  III,  262. 
vrfi(Veracu)  wall.  I,  236. 
vrd  (=:*voles)  roum.  II,  247. 
vremu   itcide,    face  vremu   a.- 

roum.  II,  112. 
vreo-cdt-va  roum.  II,  571. 
vrer  (=    volunt)   roum.  III, 

323- 
vrefî  (=  vultis)  roum.  II,  247. 
vreto  bagn.  I,  255. 
vreun  roum.  II,  568. 
vrigoûa  sic.  I,  119. 
vrtîle  franc.  I,  372;  II,  422. 
vriéer  S.  Fratello  I,  372. 
vritd  piém.  I,  372. 
vrity^  Bourberain  I,  462. 
vrû  (voluit)  roum.    II,   278. 
vrukanna  abruzz.  II,  512. 
vrttwroum.  II,  568. 
vryer  vionn.  I,  388. 
vsia  eng.  I,  444  (non  vi-.). 
-vu  (impf.  ind.)  Foggîa  II,  257. 
vu  (*volet)  dial.  ffanç.,  wall. 

II,  189. 
vu  (*vidutu)  franc.  I,  53,  65; 

II,  (330);  III,  138,588. 
vu  lomb.  I,  646. 
vu  (*vocitu)  wall.  I,  191. 
vua  Vaud  I,  192. 
vuajt  lorr.  I,  474. 
vuaid  frioul.  I,  332. 
VM(ji  frioul.  1, 125. 
vuastre  avîgn.  I,  185. 
vuat  vegl.  I,  460. 
vM^i  (pi.)  Alatri  I,  129,  429. 
vuti  (voce)  sic.  I,  119. 
vtt^/mess.  I,  191. 
vudâin  bolon.  II,  188. 
vudrf  langued.  II,  127. 
vudrié  (voudriez)  franc.  I,  388. 
î;«^(subst.)  franc.  II,  486. 
vue  (part,    fém.)    franc.    II, 

(346). 
vuç  (octo)  vaud.  I,  192. 
vuç  (hodie)  frib.  I,  192. 
vue  Vallorbe  I,  238. 
vtà  Vallée  I,  238. 
vui  (verme)  Gérardmerl,  166. 
vueid  a.-franç.  I,    184,  prov. 

184,  332. 


vueil  (r^  volo)  a.-franç.  II,  247. 
vi^«7Zi(*voleat)  a.-franç.  II,  174, 

178,  247. 
vueilloi:^  (=  *voleatis)  a.-bourg. 

II,  146. 
vueit  frioul.  I,  184. 
tmel  (*volu)  Marseille  I,  185  ; 

a.-franç.  II,    398;  III,   38, 

421,  725  (monv.\  725  (mien 

f.). 
vuel  (*volet)  esp.  I,  184,  405. 
vi/^/f^(*voleat)a.-wall.II,  147. 
vuetha  (*voleat)  prov.  II,  174. 
vuçlp  rhét.  I,  143. 
iw«  (*volet)  a.-franç.  I,  184, 

iii'yvuelt  III,  300. 
vuelta  esp.  I,  325. 
vufr  Charente  I,  107. 
vues  hag.  I,  159. 
vuesa  merced  esp.  I,  634. 
vueso  a.-esp.  I,  634;  II,  92. 
vuesteG^'p  I,  185. 
vuestra  merced  esp.  III,  95. 
vueitri  frioul.  II,  92. 
vuestro  esp.  I,  634;  II,  92. 
vûete  besanç.  I,  209. 
vuggyo  tarent.  II,  398. 
tfii  la  Côte  I,  238. 
vuide  (•vocitu)  a.-franç.  1, 147, 

189,  356,  531- 
^«/^^(•vocitat)  a.-franç.  II,  189. 
vuidier  a.-franç.  I,  259,  356, 

539- 
vuillis  (=  volui)  a.-franç.  II, 

282. 
vuit  a.-franç.  I,  531  ; II,  63. 
t^kka  sic.  I,  119,  416,  calabr. 

416. 
vukkantui  abruzz.  II,  512. 
vul  (*voles)  Dissentis  II,  247. 
vul   (•volet)   frioul.    I,    184, 

218;  Dissentis  II,  247. 
vul  (=  veuille)  Blois  II,  178^ 
vuT  algh.  I,  1^3  (non  -A. 
vuldi(=  volitis)  Vaud  II,  138. 
vulain  (nus  — ),  vulains  (^vole- 

mus)h.-enc.  II,  133. 
vulaints  (^rolemus)  eng.    II, 

247. 
vulantari  sic.  I,  368. 
vulair  Munster  II,  124,  eng. 

247. 
vuleie  Cerignola  I,  78. 
vulein  obw.  II,  187. 
vulém  (Srolemus)  limous.  II, 

137. 
vulene  (volunt)  a.-namur.  II, 

139- 
vuTer  Drôme  II,  184. 
vulgaire  franc.  II,  464. 
vulgaris  lat.  II,  464. 
vu^armeh  obw.  II,  620. 
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vulgé  —  xedica 


viiîgé  (==  velle)  Vaud  II,  129. 
tfu^f  (^vultis)  vaud.  II,  247, 

251. 
vulgese  (voluissem)  vaud.    II, 

307. 
vuîgû  vaud.  II,  330. 
vuiha$y-at:((2^  p.  s.  et  pi.  subj.- 

impiér.  de  voler)  prov.  III, 

118. 
vnîi  (oculu)  frioul.  I,  184. 
vulî  (=:  volui)  paris.  II,  282. 
zt/Zi  (*volere)  hag.  I,  107. 
zntîir  dign.,  rov.  I,  77. 
vuliri  SIC.  III,  311. 
imlp-  lat.  II,  13. 
vutbasçnariya  abruzz.  II,  557. 
t'M^abruzz.  II,  557. 
*vulpecla  lat.  pop.  II,  422. 
vulpecula  lat.  II,  (36$),  vulpec-. 

421-2. 
vulpem  lat.  II,  13. 
xmtpes  lat.  I,  119,  416,  (429), 

498;  II,  13,  365. 
vulboaicd  roum.  II,  368. 
vutpoîù  roum.  II,  368. 
vult   lat.   II,  (112),  247;  III, 

613  (quidv,);  obw.  II,  187. 
vuîtùr  lat.  I,  301  ;  -ur  II,  14, 

17;  roum.  1,477. 
vulîure  lat.  I,  416,  477. 
*vuUureu  lat.  pop.  II,  (405). 
vulturnu  lat.  1,  405 . 
vtiîtus  lat.  I,  482. 
vulû  (voulez- vous?)  norm.  II, 

325. 
vuluiri  Caltanisetta  I,  42. 
vulurno  Puybarraud  II,  368.  . 
vùn  lomb.  I,  632. 
vûndes  milan.  I,  52. 
vuiiu  Poschiavo  I,  66. 
vud  (*volet)  ital.  II,  247. 
vuoci  sic.  1, 149. 
vuoggyumu  ;«>iM  calabr.  III,  18. 
vuogu  SIC.  I.  516. 
vuoi(v\.)  calabr.  II,  46. 
ti/o*  (*voles)a.-ital.  I,  634,  ital. 

318;  II,  247,  250. 
vttol  (•volet)  ital.  I,  (218). 
\mçlat  lat.  pop.  I,  219. 
vuole  (Volet)  ital.  I,  184, 40$  ; 

II,  188,  247. 
vuoli  (*voles)  ital.    I,   (205), 

634;  II,  247. 
iniolp  eng.  I,  119  (non  golp). 
inwè  frioul.  I,  125,  eng.  405. 
vuoste   Queyras,    Embrun    I, 

185. 
vuostre  Veynes  I,  185. 
vuoto  (i*  p.  s.  pr.  ind.  de  vota- 

re)  ital.  II,  188. 
imoto  (*vocitu)  ital.  I,  19,  184, 


274,  295,  332, 524;  II,  39s; 

III,  262  (y.  di  ragione). 
vuoye(p\.)  napol.,  -()yf  campob. 

II,  46. 
vuoye  (nen  te — )  calabr.  1, 621 . 
vu  que  franc.  III,  588. 
vurea  roum.  II,  247. 
vurem   (*volemus)  roum.    II, 

247. 
vurp  menton.  I,  480. 
vurpu  tarent.  I,  17. 
vus  (vos)  rhét.  II,  82. 
vus  (veux-tu)  wail.  II,  325. 
vus  (part,  fém.)  lorr.  II,  346. 
vus  eng.  I,  119. 
vut  (votu)  eng.  I,  1 10. 
vut  (=  vis,  vult)  oberhalbst. 

II,  247. 
vutç  (jo  — )  abruzz.  III,  292. 
vutte  calabr.  I,  416. 
vutu  sic.  I,  119. 
vutur  prov.  I,  477. 
vuluru  sic.  I,  477. 
vuv{  (pi.)  Teramo  I,  187;  II, 

46. 
vuy  algh.  I,  193. 
vuya  Lodi  I,  213. 
vu^e  gén.  I,  307. 
vu:(eis  obw.  II,  566. 
vù^nak  slave  II,  620  a. 
vyd  Vaud  I,  598. 
17^:/ (voulait)  Doubs  II,  253. 
vyint  Onseraone  I,  152. 
vyœ  (*vidutu)  Jujurieux  I,  65. 
vyœ  (Volet)  Montiean  I,  196. 
vyôn  (volunt)  Falkenberg  II, 

I3?»247- 
vyû  Arras  I,  163. 
iK(i  S.  Fratello  I,  320. 
v{i  (pi.)  S.  Fratello  I,  320. 
vîin  piém.  I,  372. 

tt-a-  germ.  I,  426. 
wa-  (vç-)  franc.  E.  I,  416. 
t;/J  wall.  I,  18. 
wada  lorr.  I,  18. 
wahlorr.  I,  416. 
wahta  germ.  I,  18. 
wahtangQTtn.  I,  461. 
waid  germ.  I,  18. 
waidanjan  germ.  I,  18. 
*wai/ germ.  I,  18. 
waikjan  germ.  I,  18. 
*wainjan  germ.  I,  18. 
waislet  a.-lorr.  I,  258. 
ivait  angl.  I,  426. 
Wandre  franc.  I,  540. 
war  lorr.  I,  416. 
wardd  frioul.  I,  18. 
vmrdé^ic.  I,  18. 
warl  frioul.  I,  18. 
warison  angl.  I,  426. 


warrant  angl.  I,  426. 
Warum  »  («  das  — )  allem.  II, 

389. 
wàs  wall.  I,  468. 
fVasconia  hx.  II,  40$ . 
wassersiè  rhét.  I,  52. 
wassersucht  allem.  I,  52. 
tuastan  germ.  I,  416. 
wastay  (^i  — )  wall.  II,  204. 
*wastus  lat.  II,  (63). 
it«/germ.  I,  416. 
waté^ic.  I,  18. 
waucrer  a.-franç.  III,  295. 
ît«:(d  wall.  I,  18. 
we-  germ.  I,  420. 
we-  (vç-)  franc.  E.  I,  416. 
tt'f  lorr.  I,  559. 
v;efa  h.-valais.  I,  471. 
tt^jfa  a.-h. -allem.  I,  18. 
weiher  germ.  I,  18. 
wein  germ.  I,  18. 
weipa  vionn.  I,  170. 
wçtd  (voulez)  vionn.  II,  138. 
wepa  neuch.,  Jujurieux  I,  170. 
tuer  (videre)  franc-comt.  1 ,  1 00. 
wer  (vere)  lorr.  I,  416. 
«  werden  »  allem.  III,  304. 
wére  frioul.  I,   18. 
werkan  a.-h.-allem.  I,  416. 
werra    campob.  I,    18    a.  2, 

abruzz.  415. 
fVerwolf  %trm.  II,  551. 
wes  lorr.  I,  18. 
wespa  lat.  I,  170,  germ.  416. 
wêt  (garde)  messin  I,  258. 
wet  (wastus)  lorr.  II,  63. 
weti  lorr.  I,  18. 
W(:!;pr  wall.  II,  124  (non  oi^ôr). 
wicke  germ.  I,  18. 
widugQvm.  I,  416. 
vnns  germ.  I,  402. 
wipa   vaud   I,  170,  frib.  468. 
wipera  germ.  I,  416. 
wisa  a.-n.-allem.  I,  31. 
wo-  franc.  E.  I,  416. 
«  wo  »  allem.  dial.  III,  616  a. 
%voh  Chili,  esp.  Amer,  du  S.  II, 

130. 
won  (vena)lorr.  I,  416. 
won  (vident)  Falkenberg  II, 

139- 
wopi  Meuse  I,  171. 
wosteins  germ.  II,  453. 
wsain  (chiattains  e  — )( i «  p.  pi .  ) 

h.-eng.II,  133. 
ut///"  germ.  I,  416. 
wurttkkyi  campob.  II,  422. 
wute  Alatri  I,  429. 

-X  lat.  II,  17. 

xastre  port.  II,  4  ;  cf.  i-. 

xedica  mozarab.  II,  410. 
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-x/m-lat.  II,  Ï18. 
xourde  a.-lorr.  I,  420. 
xumara  a.-ital.  I,  423. 

-y  franc.  I,  439. 

y  (art.  pi.)  frioul.  II,  102. 

y  (ibi)  franc.  I,  614;  II,  242 
{ilya)\  III,  60,  65,  113, 
377>  475, 719-20,  dial.  franc. 
338  {y  a), 

y(tx)  esp.  I,  549,  613;  III, 
210,  212,  214-5,  226,  34$, 
5i9>544,  546,  674,  726,  a.- 
esp.  65. 

-ya  (pi.)  norm.  II,  25. 

-ya  (-elîu)  bourg.,  Bourberain 

I,  63;  II,  25,  champ.  25. 
-^'a  (inf.)  Vaud  II,  118. 

->'<i  (2e  p.  s.  et  pi.  cond.)vionn. 

II,  324. 

-yd    Tpart.    fém.)    Vaud    II, 

346  et  a. 
yà  (pi.)  norm.  II,  30. 
ya  (œuQ  C.  di  S.  Vito  II,  39. 
ya  (ego)  mil.  I,  213. 
y  a  (jam)  esp.   I,    223,    407, 

55i;ÏII,  86,  222,485,  543, 

587-8. 
^acéjOacet)  esp.  I,  407,  441. 
yacer  esp.  II,  171. 
yacija  esp.  II,  422,  440. 
yadii^  vionn.  III,  52. 
yages  sard.  I,  441. 
yagin  roumanche  I,  407. 
^yo^o  (jaceo)  a.-esp.  II,  171. 
yalU  (gallo)  campob.  I,  415. 
*yam  (eam)Iat.  pop.  II,  227. 
*yamus  (eamus)  lat.  pop.   II, 

227. 
-yan  a.-bulg.  II,  449. 
yan  vegl.  Il,  46. 
yancu  sic.  I,  423. 
yanhuliddu  lecc.  II,  500. 
yannç  Teramo  I,  423. 
yant  Perche  I,  420. 
yantado  a.-esp.  III,  13,  294. 
yantar  a.-esp.  II,  380. 
y  a  quanta  esp.  III,  86. 
ya  que  esp.  III,  587. 
yard  morv.  I,  420. 
yaspre  a.-franç.  I,  586. 
yasse  morv.  I,  420. 
yastimari  sic.  I,  423. 
*yati5  (eatis)  lat.  pop.  II,  227. 
yaita  (gatta)  campob.  I,  415. 
yattsç  napol.  II,  398. 
yavanti  (=:eramus)  abruzz.  II, 

262. 
-yaw  Mayenne  I,  163. 

1.  Suppose  également  ^lice, 

2.  Voy.  p.  177,  n.  2. 


ya. .  ,ya  esp.  III,  222,  543. 
ya7;go  (jaceo)  esp.  II,  171. 
;'a^i;^o  port.  11,425. 
ya^rd  (fut.  de  yacer)  a.-esp.  II, 

316. 
-yé  (suff.  nom.)  norm.  II,  39. 
-y  (i«  p.  pi.  cond.)  vionn.  II, 

524. 
yedma  vegl.  II,  17. 
yeguats^A,  150,  501;  11,364. 
yein  (anni)  vegl.  II,  46. 
yel  Guemesey  I,  195. 
yeli  Alatri  I,  152. 
yema  esp.  I,  543. 
yendenaxioXoïi,  I,  150. 
yendo  esp.  II,  227. 
yennaru  sic.  I,  150,  407. 
yente  esp.  I,  407;  a.-esp.  III, 

239  (muchas  de  yentes). 
yer  mil.  I,    150,    174,  piém. 

174. 
y(rh  Vosges  I,  169,  lorr.  474. 
yerha  esp.  I,  150. 
yerce  (erigiO  esp.  II,  160. 
yere  (erat)  Gedre  I,  151. 
yer f en  roumanche  I,  186. 
yerga  (erigat)  esp.  II,  160. 
^^f 0  (erigo)  esp.  II,  122,  160, 

165,  191. 
>'m  lecc.  I,  152. 
yerme  mo\à.  I,  419. 
yermo  esp.  I,  17,  325. 
yermu  macéd.  1, 419;  II,  35. 
yerno  esp.  1, 150,  407,  527  ;  II, 

364. 
yero  esp.  I,  499. 


yertots^,  I,  179;  II,  395. 

' _  \  esp.  II,  165. 
yerra  (errât)  esp.  II,  i^i. 


yer^o  (=  erigo)  esp.  Il 

',191. 
yerrar  yerros  a.-esp.  fll,  358. 
yes  (est)  mirand.  I,  617. 
yesar  esp.  II,  464. 
yesca  esp.  I,  115. 
yeso  esp.  I,  458. 
yester  roumanche  I,  152. 
yéster  rhét.  II,  64. 
yet  frioul.  I,  420. 
yetç  macéd. , alban.,  frioul.  II, 4. 
yett  frioul.  I,  1 50. 
-yettç  (pf.)  abruzz.  II,  270. 
yettitu  sic.  II,  484. 
-j'^M- (-lu-)  pic.  I,  38. 
yeu  (ego)  prov.  III,  60. 
yen  (illorum)  neuch.,    Vaud, 

valais.  II,  76. 
yeul  frioul.  I,  178. 
yeur  frioul.  I,  1 50. 
yeuse  •)  prov.  I,  44,  franc.  3  36. 
yeux  franc.  1, 195-6;  II,  24,  39, 


52,  537  (entre  y,)-,  III,  242 

(clignements  d'y.),    477   (en 

croire  ses  propres  y,), 
yeve  (leva)  frioul.  I,  i78,Mons 

420. 
yev§  (=  eram)  abruzz.  II,  262. 
yevre  morv.  I,  420. 
yevri  frioul.  I,  420. 
yiditu  sic,  napol.  I,  582. 
-yiettf  (ic  p.  s.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
-^jwf  (pf.Wial.  ital.  II,  271. 
yiltri  (itaf.  altri)  vegl.  II,  46. 
*yiîu  (lilium)  lat.  pop.  I,  573. 
y  imbu  calabr.  I,  540. 
yin  (vinu)  mold.,  macéd.   I, 

419. 
;ym(venio)  macéd.  II,  175. 
yinestra  sic.  I,  1 50,  407. 
yinit(J)sa*)  sic.  I,  361  (non^i- 

nica)\  II,  29. 
yinnaru  sic.  1, 407. 
yinokyu  sic.  I,  407. 
*yire  (ire)  lat.  pop.  II,  227. 
ym-garu  cymr.  Il,  610. 
ynne  anglo-sax.  I,  351. 
y  m)  esp.  III,  214. 
-yo  (-ellu)  Anjou,  Jujurieux  I, 

163;  MonsII,  25. 
-yô  (3e  p.  pi.  cond.)  vionn.  II, 

324. 
yo  (aqua)  norm.  II,  39. 
yo  (ego)  esp.  I,  278,  598;  II, 

74;  III,  62,  348. 
yo  (yeux)  dial.  franc.  II,  372. 
yodgè^  napol.  II,  50. 
yœ  Uriménil  I,  211. 
yœts  h.-eng.  1,  555. 
yogo  (jacuit)  esp.  II,  278. 
yoibe  trioul.  I,  407. 
yokç  (jocu)  Teramo  I,  187. 
^yotu  (lolium)  lat.  pop.  I,  573. 
yçmc  (|^homo)  campob.  I,  187. 
yoii  Gignac  I,  193. 
yottedl  tyrol.  I,  386. 
yorna  (pi.)  sic.  II,  38;  III,  137 

(poku  y.), 
yornu  sic.  II,  38. 
yçtt§  campob.  I,  187. 
yov  frioul.  I,  407. 
yôwtess.  II,  431. 
yo^e  Perche  I,  420. 
yssiô  a.-esp.  I,  464. 
yu  (an.  pi.)  frioul.  II,  102. 
yû  (vidi)  colign.  II,  282. 
yuak  vegl.  II,  371. 
-yKf)  (2«p.  pi.  pr.  subj.)  tess. 

11,145. 
yugo  esp.  I,  147,  407,  438. 
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yugue  (jacuit)  esp.  I,  321. 
yuk€  (pi.)  Teramo  I,  187. 
yûr  poitev.  II,  430. 
yultro  vegl.  II,  46. 
yunda  lecc.  I,  497. 
yuti^§  abruzz.  Il,  50. 
yunla  esp.  I,  407,  467. 
yûokti  caiabr.  I,  186. 
yurli  Teramo  II,  120. 
yûsa  (fém.)  Vaud  II,  346. 
yusano  esp.  II,  449. 
yxitesit  (=:duxit)  sard.  II,  286. 
^M/t  Teramo  II,  120. 
yuveii  eng.  I,  407  a.  2. 
ytwentina  obw.  II,  495. 
yuveiitûna  eng.  II,  495. 
yuvu  sic.  I,  438. 
yvers  AmisI,  m. 
y. .  ._ya.-esp.  III,  215. 

l-  (dis-)  dial.  ital.  II,  604. 

'l-  vionn.  II,  164,  170. 

-;^  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  136. 
h  \  I»  XIX. 
^  (je)  dial.  franc.  II,  78,  franc. 

325- 
^a-  esp.  II,  614. 
:^d-  Aljamiados  I,  441. 
m  istr.  III,  643. 
Zabitia  lat.  I,  417. 
:JaWobrianç.  I,  508. 
lahullir  esp.  I,  417  ;  II,  614. 
lac  (jacent)  roum.  II,  166. 
lacà  (jaceat)  roum.  II,  166. 
:(ace  (jacet)  roum.   I,  407;  II, 

160. 
;(dfferfw(jacebam)roum.II,  166. 
làcétn  (jacemus)  roum.  II,  166. 
:(dcéfl  (jacetis)  roum.  II,  166. 
:çû<:lf(jaces,jace)roum.  II,  166. 
:çdfc/wa(jacendo)roum.  II,  166. 
:(^àcù  (jacuit)  roum.  II,  278. 
^add  roum.  I,  292  ;  cf.  d^-, 
ladi  (jaceat)  obw.  II,  167. 
^a^attte  a.-gén.  I,  359. 
:(aherir  esp.  II,  614. 
:(ahondar  esp.  I,  417;  II,  614. 
:^ahorra  esp.  I,  417. 
:(ahumaresp.  II,  614. 
{ai  (jacet)  obw.  II,  167. 
içiia  (jace)  obw.  II,  167. 
laicl  (jaceo)  obw.  II,  167. 
{aiçn  (jacent)  obw.  II,  167. 
{aiçs  (jaces)  obw.  II,  167. 
:(aino  ital.  I,  18. 
^aicen  Gadera  I,  57. 
{am  (jambe)  champ.  I,  497. 
{am,  \ats    (=  eamus,   eatis) 

béam.  II,  227. 


TflwJo  esp.  I,  497. 
Lantontata  gasc.  II, 


106. 


^ampettare  ital.  II,  590. 
:^ampogna  ital.  I,  17. 
lampona  esp.  I,  17. 
lampw^r  esp.  II,  614. 
\amuf  Bayeux,  \amuf  auvergn. 

I,  270. 

lâmurî  (pi.)  roum.  II,  31. 
\ân  norm.  I,  251. 
:^ana  ital.  I,  18. 
lanca  esp.  II,  387. 
^anc-arr-on  esp.  II,  457. 
lanco  esp.  II,  387. 
:(ancochar  Qsp.  II,  614. 
^anna  sard.  I,  273. 
:JflwMtfi  Nontron  I,  563. 
^anula  (pi.)  Grisons  11,  37. 
{anul'a  Tavetsch  II,  54. 
^anur  b.-limous.  I,  563. 
|ao  (gelât)  rouerg.  I,  457. 
^apatos  (uno&  — )  esp.  III,  50. 
:(appare  ital.  I,  17  a. 
lappettare  ital.  II,  590. 
Xarnillo  esp.  I,  366. 
iartiga  gasc.  Il,  106. 
^at^amora  esp.  Il,  551. 
:(ar^arosa  esp.  II,  $51. 
:(ûr^eta  port.  I,  426. 
Zasbartas  gasc.  II,  106. 
iâtit  morv.  11,62. 
|aucatal.  I,  441. 
:(-dû  Vaud  ÎI,  330. 
{aunûro  prov.  mod.  II,  466. 
^flwwM:^!  prov.  II,  429. 
\au^irdi  (fut.)  prov.  II,  3 1 5 . 
:(ctvçrra  ital.  I,  1 19,  417,  446. 
7a^««/flport.  I,  571. 
|a-7-di  (=  j*ai  été)  Neuf  château 

II,  344. 

i^oiçMw  a.-piém.,  a.-gén.  I,  370. 

:(bakandare  napol.  II,  592. 

:(bakantari  sic.  II,  592. 

{bandager  eng.  II,  583. 

^biavad  mir.  II,  426. 

{biltader  obw.  II,  4. 

{blundriader  obw.  II,  4. 

^brudaya  bolon.  II,  439. 

}buïantar  obw.  II,  592. 

\e-  franc.  I,  361. 

•\§  (subj.)  Vendée  II,  147. 

:i^e  (=est)  a.-vén.,  a.-pad.,  (= 
sunt)  vén.  II,  210. 

ie  (ego)  Coligiw,  Craponnet 
II,  78,  :^  a.-franç.  325,  ^^ 
dial.  franc.  78,  franc.  325. 

\e  (eam,  eat)béam.  II,  227. 

le  (ital.  gire)  rov.  I,  32. 

^ç  (jicere)  obw.  II,  167. 

\e  (de)  slave  III,  560  a. 

^^t  (jambe)  lorr.  S.  I,  248. 

lecexoum,  I,  419,  441,  551; 

n, 559- 
T;ecimexo\ivi\,  II,  445. 


\ed\0Tr.  I,  532. 

:^egî  (ital.  cigli)  gén.  I,  86. 

:^eina  german.  I,  18. 

\eina  rhét.  I,  273. 

^eint  bolon.  I,  97. 

:^elosus\2X,  I,  17,  407. 

Ifwwff  greden.  II,  126. 

^màr  obw.  II,  343. 

ifmàt  obw.  II,  343. 

:^emlm  gén.  I,  213. 

Trempai émW.  I,  315. 

\en  (eant)béam.  II,  227. 

\endra  algh.  I,  507. 

\ent  obw.  II,  167. 

^entoi  greden.  II,  491. 

içnue  hag.  II,  39. 

iinûer  (pi.)  hag.  II,  39. 

^er  lorr.  II,  127. 

:(ercîadur  (//   meitis  — )   obw. 

III,  123,  232. 
fermait  y  pi.  -ah  Passa  I,  320. 
lerunkïu  istriq.  I,  450. 
-^«  (pi.)  port.  II,  53. 
les  valaque  occid.  I,  106. 
\es  (eas)  béam.  II,  227. 
\(-sàty  \{sàtô   dial.    franc.   II, 

78. 
lestre  roum.  I,  403. 
'leu  roum.  I,  317. 
leu  roum.  I,  278,  419. 
\eula  roumanche  I,  488  (non 

:ça'a(impf.ind.)a.-mil.  11,253. 
lei'^/ (dicebam)  obw.  II,  167. 
^i  lyonn.  I,  427. 
\eya  catal.  II,  440. 
leiioiiû,  I,  571. 
ïgripoya  bolon.  II,  441. 
^ri^ur  eng.  II,  465  (non  -/«r). 
^gula  îudicarie  I,  1 39. 
:ç/(dic)  roum.  I,  31,  55^;  H, 

166. 
^j(die)  roum.  I,  419;  II,  29, 

31,  380,491;  111,232,421. 
\i  (die)  Andeer  I,  420. 
|i  (ital.  gire)  tyrol.  II,  227. 
;çïa  (die)  roum.  I,  104. 
lia  (tante)  ital.  II,  364. 
^  rdico,    dicunt)  roum.  II, 

166. 
:çiVdErdicat)roum.  II,  166. 
licelâÀdt)  roum.  I,  419;  II, 

166. 
lic-ea  (dicebat)  roum.  II,  106. 
licedm   (dicebam)   roum.    II, 

166. 
^/cem  (dicimus)  roum.  Il,  166. 
liufl  (dicitis)  roum.  II,  166. 
licî  (dicis)  roum.  II,  166. 
:çtV/wi(dicendo)roum.  U,  166. 
\iein  (jacemus)  obw.  II,  167. 
{ieis  (jacetis)  obw.  II,  167. 
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^iw/ (jacendo)  obw.  II,  167. 
{Urm  roumanche  I,  152;  II, 

51. 
^itvçl  (=  jaceo)  rhét.  II,  167. 
^i/oî  Pavie  I,  58. 
;ç«  (pi.)  ital.  1,(34). 
^ila  milan.  I,  105. 
^iU  (pi.)  roum.   II,   31  ;   III, 

237. 
^itnhro  mir.  I,  407. 
\imul  frioul.  I,  162. 
\indru  (generu)  tess.  I,  q6. 
T^inha  (nuvem  — )  port.  Il,  16. 
^inolho  mir.  I,  407. 
\ihu  Noto  I,  516. 
\inul  rouerg.  I,  563. 
^inrulûsu  lecc.  I,  610. 
lio  ital.  1, 16;  II,  364-5,  (449); 

III,  167. 
^ioa  roum.  I,    104,  381  (-d); 

III,  46. 
-none  ital.  II,  496. 
:^tpro  Busto  Arsizio  I,  315. 
-^ir  prov.  II,  593  a. 
:^tra  romagn.  I,  105. 
\ire  wall.  II,  125. 
:(is  roum.  II,  336. 
\ise  (dixit)  roum.  II,  286. 
:^i  serhdtoare  a.-roum.  II,  491. 
^itià  roum.  II,  29. 
liulica  Qoatd — )  roum.  III,  42 1 . 
:^iuoa  si  noapUa  a.-roum.  III, 

187.' 
:^ivul  mir.  I,  105. 
\Heveî  (=  jacebam)  obw.  II, 

167. 


II, 


7ip'/)^lat.  II,  450. 
{lin  lorr.  I,  431. 
iner  eng.  I,  407. 
^wg/"Unménil  I,  100. 
\nuoyd  (a  — )  norra.  mod. 

621. 

^0  lorr.  I,  561;  II,  25. 
^occoli  ital.  I,  417. 
^ouolo  ital.  I,  417. 
loccu  sic.  III,  619. 
|(w/:ç  (pl.)catal.  1,  566;  II,  39. 
{œk  morv.  I,  55. 
i-of&  (off(e)ro)  wall.  II,  198. 
loJeColognac  1, 197,  catal.  566  ; 

II,  39- 
!(or  gasc.  I,  450. 
lolfattrello  ital.  II,  14. 
^olfna  romajgn.  II,  14. 
{offo  ital.  I,    19,    119 

417,477;  II,  14^ 
^ow^e/Za  arét.  I,  571. 
\oppicare  ital.  II,  577. 
\or  morv.  I,  142. 
lorhu  sic.  I,  220. 
:^orile  Tpl.)  roum.  III,  32. 
\orn  Memon  I,  563. 
Torruno  esp.  II,  455. 
Idryiorr.II,  118. 
{ôs  (=  jungam)  wall.  II,  147. 
{ouo  Forez  I,  563. 
{ous  (ital.  gioght)  Buchenstein 

II,  37- 
\ouves(vi\.)  Ober-Fassa  II,  37. 
\(wa  algn.  I,  307. 
\pyù  Locle  I,  124. 
Xp^rar  esp.  I,  417. 


(^«^•). 


xm  Veglia  I,  218  (non  -^ue), 

^ucchero  ital.  I,  328. 

:(ucio  esp.  I,  417. 

lû^a.-pic.  II,  189. 

(uek  Greden  II,  51. 

-^M^/o  esp.  II,  533. 

^uerd  neuch.  I,  366. 

{ueJ  (pi.)  Greden  II,  37,  51. 

:(ufoîa  (*sûbolat)  ital.  I,  35. 

lufolare  ital.  I,  19,  417. 

{ugadû  prov.  mod.  II,  4,  489. 

{ii^adû  prov.  mod.  II,  4. 

{ugaire  prov.  mod.  II,  4,  489. 

{traire  prov.  mod.  II,  4. 

^umbido  esp.,  port.  II,  485. 

^mel  Bregaglia  I,  364. 

{umial  rhét.  II,  26. 

:(umo  esp.  I,  17. 

lù/i*  (jungere)  Ariège  I,  136. 

|û«^oprov.  I,  599;  II,  ï7- 

^ûff:{o  prov.  II,  17. 

:(uoa  si  noaùtea  roum.  III,  42 1 . 

iMofprov.  1, 573. 

^uona  obw.  III,  202. 

Xurdotsip.  I,  417. 

}urrido  port.  II,  485. 

\wt  Bienne  I,  53. 

^ut  lorr.  II,  92. 

\îit  lorr.  II,  92. 

^tano  esp.  U,  567. 

\uvm  eng.  I,  1 19  ;  1.  ^-. 

^:(iolo  prov.  II,  62. 

\û^iu  prov.  II,  62. 

}^al  franc.  E.  I,  43 1 . 

^w,  sa  eng.  II,  566. 

^drya  bolon.  H,  403. 


MAÇON,   PROTAT  FR&RB8,   IMPRIMEURS. 
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INDEX   IDÉOLOGIQUE 


Ablatif.  Peu  reconnaissable,  sauf  dans  les  adverbes  et  les  noms  de  lieux  II,  5,  sa  disparition  en 
roman  19  (et  111,46),  a.  en  -ibus  disparu  7,  a.  en  -ts  maintenu  dans  des  formes  françaises  7,  a.  dans 
des  mots  savants  10,  a.  du  gérondif  conservé  1 11,  a.  de  l'adjectif  devenant  adverbe  619  ;  a.  latins  de 
lieu,  temps,  manière,  instrument  ou  absolus  pétrifiés  III,  421-2,  468,  a.  latin  :  sa  valeur  comme 
cas  résulte  de  la  fusion  de  trois  cas,  ses  fonctions  reprises  en  roman  par  des  prépositions  46,  a. 
instrumental  46,  a.  dans  la  comparaison  277,  a.  latin  en  roman  dans  les  adverbes  numéraux  52, 
continué  par  le  cas  oblique  en  franc,  et  prov.  38,  127,  131,  remplacé  par  des  prépositions  262,264, 
460,  a.  absolu  latin  498,  a.  absolu  conservé  46,  422,  a.  absolu  remplacé  par  le  cas  régime  38. 

Âbrôgement  des  voyelles  longues  latines  I,  635-7,  a.  des  mots  très  usités  611,  634,  à  la  proclise 
en  italien  618  ;  a. de  noms  II,  4  a.,  a.  de  pronoms  80,  82-3,  a.  de  habere  auxiliaire  237  ;  a.  de  phrases 

m,  525. 

Abmzzes  (Les  — )  :  groupe  dialectal  se  rattachant  au  napolitain,  nombreux  rameaux,  phéno- 
mènes très  particuliers  I,  6,  ne  connaissent  que  ipse  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70, 
alternance  entre  ruomo  et  un  uomo  92,  remplacent  le  futur  par  le  présent  102,  ignorent  presque  entiè- 
rement, dans  les  contes,  l'emploi  du  parfait  107. 

Abstraits.  Voyez  Noms  abstraits. 

Académie  française  (L'  — )a  supprimé  en  1704  le  subj.  prés,  die  en  prose  II,  169,  autorise 
un  mien  frèrCy  etc.  III,  200. 

Accent  aigu,  grave,  circonflexe  :  valeur  et  emploi  I,  xix,  circonflexe  en  français  marquant  l'al- 
longement de  la  voyelle  après  la  chute  de  ^  +  consonne  469. 

Accent  (L' — )  latin  :  place,  nature,  ténacité,  exceptions  phonétiques  ou  spontanées,  analogiques 
ou  sporadiques  I,  592-610,  a.  expiratoire  et  a.  musical,  a.  tonique  et  a.  prosodique  608-9,  a.  secon- 
daire et  a.  principal  609-10,  notation  xix,  a.  secondaire  influençant  le  traitement  des  voyelles  610, 
a.  secondaire  déjà  en  latin  populaire  sur  la  !»•«  syllabe  des  mots  accentués  sur  la  troisième  341,  a.  cau- 
sant les  modifications  des  voyelles  et  des  consonnes25, 38,  43,  146,  353  etc., 401,  influant  sur  le  trai- 
tement des  consonnes  intérieures  432,  influant  sur  la  palatalisation  de  /  dans  hl-  etc.  en  hisp.-port. 
421-2,  modifiant  le  mot  dans  la  phrase  611,  placé  sur  celle  de  deux  voyelles  qui  a  le  plus  de  sonorité 
593»  59^»  conservé  se  déplaçant  dans  les  mots  venus  du  grec  17,  a.  dans  les  mots  germaniques  18,  a. 
déplacé  en  latin  populaire  593  (et  II,  431),  en  roman  30,  37-8,  44,62,  72, 115,  595  (et  II,  34),  596, 
598-9,  602,  604,  sa  place  dans  les  noms  de  lieux  606,  (dans  des  noms  de  pays  II,  405),  dans  les 
noms  de  personnes  607,  dans  les  différentes  personnes  du  verbe  602,  dans  les  masculins  de  la 
3c  déclinaison  II,  23,  dans  -^/u,  -i^lu  431,  dans  les  trissyllabes  545,  dans  les  composés  542,  dans  la 
conjugaison  130,  139,  146,  204,  256-7,  259-60,  265,  279,  3oiS,  332,  343,  597,  son  rôle  dans  la 
flexion  verbale  130,  185,  197-9;  I,  146,  353,  absence  d'accentuation  :  ses  effets  149-50. 

Accentuation  dactylique  et  a.  trochaïque  en  roman  I,  325,  a.  des  polysyllabes  français  609,  a. 
des  mots  très  peu  modifiée  par  leur  emploi  dans  le  discours  61 1-7  ;  a.  des  composés  II,  545  ;  a.  res- 
pective et  ordre  des  mots  III,  712-62. 

Accommodation.  Voyez  Assimilation. 

Accompagnement  (Prépositions  qui  expriment  1'  — )  III,  444. 

Accord  en  genre  et  en  nombre  :  exceptions  III,  137,  a.  en  nombre  du  sujet  et  du  verbe  343-8, 
a.  du  participe  passé  416. 

Accumulation  et  énumération  de  substantifs  III,  15 5, a.  d'adverbes  et  locutions  adverbiales  496. 

Accusatif  devenu  le  cas  normal  en  roman  II,  19,  conservé  en  a.-franç.,  a. -prov.  3,  diflfére   du 

Grammaire  romane.  ^  Index.  28 
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nominatif  en  a.-franç.,  a.-prov.  5,  seul  conservé  en  franc,  et  prov.  mod.  25,  a.  et  nominatif  côte  à 
côte  19  sq.,  35,  37,  a.  en  Rhétie,  France,  Espagne,  Sardaigne  35,  37,  a.  disparaissant  au  profit  du 
nominatif  en  italien  109,  distinct  du  nominatif,  remplissant  les  fonctions  de  cas  unique  1 10,  a.  primitifis 
de  pronoms  de  la  i«  et  de  la  ^^  personne  chargés  des  fonctions  de  nominatifs  en  franc,  et  ital.  76 
(et  III,  63),  a.  pluriel  conservé  7,  a.  point  de  départ  de  la  transformation  des  formes  du  neutre 
pluriel  12,  a.  persistant  dans  Tarticle  prov.  et  franc.  99,  104;  a.  de  dimension  latin  représenté  par  le 
cas  oblique  en  roman  III,  37,  a.  du  pronom  personnel  remplaçant  le  nominatif  après  ça  en  roumain 
56,  a.  pronominal  63,  377. 

Achat  (Verbes  d*  — )  avec  cas  oblique  sans  préposition  III,  38, 46. 

Achôvement  exprimé  par^-  II,  611. 

Açoree  (Le  parler  des  — \  dialeae  portugais  I,  6. 

Action  présente  et  a.  à  moment  non-défini;  a.  durable,  répétée,  momentanée,  inchoative  ou 
accomplie  III,  loi,  a.  immédiate  490,  a.  postérieure  489,  a.  perpétuelle  491,  a.  passée  par  rapport 
à  une  autre  488 . 

Action  blâmable  exprimée  par -arJ  II,  519. 

Ad,  préposition  suppléant  en  roman  au  datif  latin  III,  45,  ai  +  pronom  =  lat.  ihi  65. 

Adjectifs  en  <idus  échangeant  leur  terminaison  contre  Hiicf/5  plus  fréquent  I,  580,  a.  atones  dans 
leur  union  avec  le  substantif  616,  a.  abrégés  dans  la  phrase  634  ;  flexion  II,  56-7,  réduaion  des 
trois  classes  latines  à  deux  58,  a.  non-flexibles  58-9,  (a.  qui  peuvent  s'employer  sans  flexion 
après  ou  sans  préposition  III,  137),  a.  attributif  d'abord  fléchi  en  français  60,  (a.  attributif  et  a.  pré- 
dicatif  :  leur  forme  III,  401-2),  formation  dn  genre  58-64,  (a.  à  genres  non-distingués  en  latin 
III,  5),  comparatif  65-7,  a.  issus  de  participes  présents  m,  153,  de  noms  abstraits  379,  de  substan- 
tifs ou  participes  389,  394-5,466  (et  III,  5,  7,  120,  122),  de  noms  propres  390,  d'adverbes  130,  202, 
394,  a.  dérivés  éliminant  le  substantif  391,  a.  prenant  la  place  de  participes  en  a.-franç.  333,  a.  for- 
més par  changement  de  fonction  347,  a.  snbstantifiés  386,  389,  391,  403,  414-7»  450,  452,  467, 
491  (et  III,  5,  7,  8,  87,  124,  153,  266  a.),  a.  neutre  substantifié  en  italien  416,  (en  esp.  III,  8,  87), 
a.  servant  à  former  des  noms  abstraits  en  -w  405,  formation  des  a.  en  -tu  403,  -w  415,  -1x416, 
ital.  'Occio  419,  roum.  -ior  431,  roum.  -^àià  433,  -imen  445,  -anus  449-50,  -inus  ^^2^  -afi«/5  460, 
-mciis  461,  roum.  -nie  463,  -aris  464,  -ort  465,  -arius  46^^  -aria  470,  -osus  472,  roum.  -ij  474,  -aius 
476,  -itia, 'ities  4^f  -aticus  482,  prov.  -aiV^,  port,  -ador  490,  -toriu  491,  -iims  497,  -fllu  500,  -otius 
508,  -^gnus  509,  germ.  -i«f  515,  -entus  516,  gcrm.  -hard  519,  -isk,  ital.  -esco^  franc,  -ois  520,  a.  for- 
més avec  préfixes  537,  539,  formés  par  juxuposition  avec  un  substantif  543-4,  deux  a.  formant  un 
composé  548,  a.  et  substantif  déterminant  en  composition  555-6,  formation  des  adjectifs  numéraux 
559-62,  a.  servant  à  dériver  des  mots  espagnols  en  -ejo  422^  ital.  en  -aggine  428,  des  adverbes  619, 
des  verbes  574-6,  formant,  avec  ad-,  un  verbe  598,  a.  consécutifs  ne  recevant  qu'une  fois  -mente  620. 
—  Syntaxe  :  adjectif  et  substantif,  leurs  différences  syntaxiques  III,  5,  a.  indéfinis  89,  a.  diflFérencié 
du  substantif  par  l'article  189,  combinaison  inséparable  de  l'a.  et  du  substantif  729  (et  II,  543-4), 
position  réciproque  720  (et  II,  543),  a.  préposé  ou  postposé  au  substantif  730  (et  II,  60),  a.  le 
plus  souvent  préposés  731,  a.  -|-  adverbe  dégradation  =  postposé  732,  a.  divers  se  rapportant 
à  plusieurs  substantifs  =  postposés  733,  a.  et  possessif  se  rapportant  à  un  même  substantif  :  place 
respective  734,  a.  et  participe  :  caractères  propres  et  caractères  communs  14,  a.  juxtaposés  121, 
130,  a.  latins  remplacés  en  roman  par  de  +  substantif  9,  second  de  deux  a.  coordonnés  rem- 
placé par  de  -f-  substantifs  9,  rapports  temporels  exprimés  par  l'a.  14  (et  II,  333),  a.  -|-  substantifs 
repoussant  l'article  171,  195-6,  a.  copules  avec  des  substantifs  254,  a.  unis  aux  substantifs  au 
moyen  de  prépositions  262-6,  469-70,  au  verbe  472,  a.  joint  par  ad  k  un  pronom  personnel  257, 
a.  unis  au  verbe  sous  forme  masculine  et  en  fonction  de  régimes  internes  360,  a.  et  substantif 
combinés  pour  indiquer  les  circonstances  accessoires  qui  accompagnent  une  action  424  ;  a.  postver- 
baux II,  402,  452;  III,  410,  en  'ttte  et  -/o  :  valeur  respeaive  15. 

Adjonction  de  consonnes  r,  n  I,  586-8,  d'un  élément  au  radical  d'un  mot  II,  347. 

Adjurations  introduites  par  se  (sic)  dans  le  roman  primitif  III,  643. 

Adverbes  :  a.  en -ment,  leur  formation  1,377  (et  II,  620;  III,  46),  a.  ayant  reporté  l'accent  sur  la 
dernière  syllabe  603,  a.  atones  dans  la  phrase  614,  a.  abrégés  dans  la  phrase  634  ;  flexion  :  a.  con- 
servant l'ablatif  II,  5,  a.  dans  le  comparatif  des  adjeaifs  66,  a.  changeant  de  sens  sans  altération  de 
forme  347,  a.  devenus  adjectifs  66,  349  (et  III,  137),  a.  devenant  préfixes  536-7,  540,  606,  forma- 
tion 619-28,   a.  tirés  d'adjectifs  619  (et  III,  202),   -ttunte  joint  seulement  au  second  de  deux 
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adverbes  coordonnés  620,  a.  comparatifs  66,  a.  numéraux  540  (et  III,  52),  a.  indéfini  622  (et 
III,  251),  a.  pronominal  83,  477,  a.  ge  dans  les  formes  de  la  conjugaison  en  ital.  dial.  144-5, 
240,  a.  temporel  or  dans  l'imparfait  lorrain  116,  a.  recevant  -anus  449,  a.  second  élément  de  mots 
composés  547,  a.  fusionné  avec  d'autres  mots  549,  a.  de  lieu  564-5,  622.  —  Ssmtaze  :  définition 
de  l'adverbe  III,  418,  a.  comme  compléments  474-512,  a.  prenant  la  place  des  pronoms  atones 
64-6,  a.  pronominal  atone  inde  477,  a.  pouvant  remplacer  le  ou  les  deux  substantifs  dans  le 
groupe  dô  et  substantif  +  adQt  substantif  275,  a.  de  lieu  (I,  614),  475-82,  5 14,  ci,  là  84,  a.  de  lieu 
unis  aux  substantifs  206,  a.  de  lieu  exprimant  la  direction  de  l'action  370,  a.  de  lieu  et  pronoms* 
régimes  377,  a.  de  lieu  relatifs  480,  616,  a.  exprimant  action  passée,  postérieure,  inmiédiate 
488-90,  lat.  quando  en  roman  86,  a.  de  temps  483-92,  514,  unis  à  des  substantifs  206,  servant  à 
renforcer  la  négation  692,  a.  et  locutions  de  temps  accumulés  496^  a.  démonstratifs  (II,  622), 
a.  renforçant  les  particules  comparatives  280,  607,  a.  interrogatifs  512,  514,  562,  a.  relatifs  562, 
595-8,  604,  613-4,  630,  633,  a.  négatifs  692,  696,  a.  de  cause  423,  a.  de  manière  (I,  614;  II,  572), 
493-6,  514,  a.  non  accompagnés  de  l'article  indéfini  196,  en  -mente  46,  a.  de  comparaison  639, 
suivis  du  substantif  sans  article  180,  unis  aux  adjectifs  pour  eu  renforcer  le  sens  202,  a.  d'intensité 
introduisant  les  propositions  de  conséquence  et  de  résultat  609,  devant  le  verbe,  les  adjectifis,  les 
conjonctions  745,  a.  augmentatif  renforçant  quando  conditionnel  648,  a.  dégradation  combiné  avec 
un  adjectif  729,  se  place  après  le  substantif  343,  732,  a.  de  quantité  494,  unis  à  des  adjectifs  2, 

202,  a.  verbal  497,  a.  comme  attribut  2,  205,  493,  500,  a.  comme  prédicat  400,  a.  4-  adjectif  -|- 
substantif  changé  en  adjectif  130,  202,  a.  juxtaposés  131,  a.  redoublés  133,  a.  groupés  203,  a. 
accumulés  496,  a.  juxtaposés  à  des  substantifs  et  à  des  adjectifs  201-8,  a.  copules  avec  des  substan- 
tifs 254,  a.  unis  par  des  prépositions  à  des  substantifs  ou  à  des  pronoms  269-75,  419-20,  a.  unis  à 
des  noms  de  personnes  ou  à  des  expressions  composées  qui  joueiit  le  rôle  d'adjectife  ou  d'adverbes 

203,  a.  et  préposition  206  sq.,  419,  a.  avec  de  ou  ad  rapprochés  des  prépositions  269,  426,  a. 
devenus  prépositions  206  sq.,  428,  a.  devenus  conjotKtions  568,  a.  =  propositions  incomplètes 
527,  place  fixe  devant  le  verbe  et  le  participe  737,  745,  a.  -f-  sujet  +  verbe,  a.  +  verbe  +  sujet 
748,  a.  +  verbe  -|-  sujet  +  (régime)  746,  a.  +  verbe  -f-  régime  -h  participe  750. 

Affaiblissement  des  voyelles  atones  I,  25,  des  explosives  sourdes  647,  de  la  voyelle  dans  le 
!«»•  membre  des  composés  proprement  dits  II,  554,  de  la  voyelle  thématique  latine  dans  le  verbe 
formé  à  l'aide  d'un  préfixe  597. 

Affinité  particulière  entre  certaines  voyelles  et  certaines  consonnes  I,  328. 

Affirmations  présentant  omission  de  la  proposition  verbale  III,  659. 

Afrique  (L'  — )  sortie  de  la  Romania  I,  2,  l'espagnol  en  Afrique  4. 

Agrandissement  exprimé  par  -one  11,457. 

Agricnlture  :  termes  italiens  en  -ime  II,  445. 

Aisy  (D'  — )  constatant  en  1674  «  le  son  confus  »  de  un  et  le  son  f«  de  I'ï/  I,  57. 

Alain  Ghartier  fait  rimer  traveille  et  merveille  I,  232. 

Albanais  :  importance  de  ses  éléments  latins  I,  2,  6,  traits  communs  avec  le  tarentin  du  Sud  6, 
mots  daciques  22  ;  usages  communs  avec  le  roumain  III,  18,  influence  sur  le  roumain  165. 

Alexis  (Vie  de  saint  — )  ne  connaît  déjà  que  or  devant  les  consonnes  I,  634,  présente  déjà 
tris  à  côté  de  mult  III,  202. 

Alger  (Le  français  à  — )  I,  4. 

Alghero  en  Sardaigne,  colonie  catalane  I,  6. 

Allais  (D*  — )  donnant  en  1681  comme  provincialisme  ô  de  0  +  nasale  I,  133. 

Allemand  (cf.  Germanique)  :  nombreux  mots  français  empruntés  par  le  m.-h.-a.  et  le  m.-b.-a. 
I,  2,  permutation  de  consonnes  en  a.-h.-a.  18,  «  employé  par  Tengadin  47,  mots  a.  en  rhétique  52; 
a.  possédant  aussi  le  lat.  exequatur,  etc.  II,  393,  franc,  entreprendre  peut-être  imité  de  unternehmen 
610,  a.  influant  sur  la  formation  du  futur  en  obw.  112,  suisse  a.  favorisant  un  transfert  de  désinence 
dans  la  conjugaison  obw.,  a.  influençant  la  conjugaison  engadine  115,  a.  influençant  la  2»  pers.  sing. 
engadine  133,  composés  a.  favorisant  dans  les  Grisons  la  tendance  latine  à  composer  des  mots  par 
apposition  553,  a.  suisse  wa/;('U/^r  influençant  le  pronom  indéfini  obw.  567;  influence  sur  le  parler 
des  Grisons  III,  128,  y  ayant  favorisé  la  séparation  de  l'infinitif  et  de  sa  préposition  736,  ayant  déter- 
miné en  franc.  E.  la  préposition  de  l'adjectif  au  substantif  730,  nombre  déterminé  pour  un  indéter- 
miné 50,  datif  du  pronom  personnel  au  lieu  du  possessif  75,  prétérit  du  subjonctif-optatif  118, 
employant  au  contraire  du  roman  l'article  indéfini  avec  l'attribut  et  le  prédicat  193,  a.  dialectal  ein 
article  indéfini  +  nombre  défini  194. 
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Allongement  des  voyelles  toniques  I,  25,  a.  compensatoire  loo-i,  a.  d'une  syllabe  brève  lât. 
pop.  en  portugais  158,  de  la  tonique  au  pluriel  dans  les  oxytons  provençaux  II,  39,  du  radical  verbal 
199-204,  de  ascîa  en  astuîa  etc.  430,  de  -ese  en  -esianu  449,  473,  de  -ellus  en  -rellus  501. 

Alpes  (Les  — )  :  dialectologie  I,  6,  77  etc.,  mots  antérieurs  à  la  conquête  romaine  22. 

Alternance  de  vos  et  tu  dans  Tancien  style  épique  III,  97. 

Alternance  vocaliqne  dans  les  noms  II,  31,  45, 50, 5  3,  dans  la  conjugaison  122,  185-92, dans  les 
parfaits  265,  271,  dans  vidi  300,  dans  le  futur  français  314,  perdue  dans  les  post-verbaux  399,  dans 
les  verbes  formés  par  préfixes  597. 

Ambiguïté  (Besoin  d'éviter  V  — )  :  faisant  disparaître  d'anciennes  prépositions  au  profit  de  plus 
récentes  II,  2. 

Amérique  centrale,  méridionale  :  espagnol,  portugais  I,  4. 

Amnlssement  de  -e  :  ses  conséquences  dans  la  conjugaison  II,  117,  163,  de  n  devant  s  déjà  en 
latin  1, 403  (et  II,  286),  de  -r  dans  les  dialectes  français  559  (et  II,  489,  491),  de  s  finale  en  français 
559;  II,  4,  10,  12,  25,  342,  au  pluriel  rhéto-lombard  32,  suivi  de  l'assimilation  des  accusatifs  plur.  et 
sing.  35,  amenant  l'identité  de  deux  verbes  117,  son  action  sur  la  conjugaison  française  121, sur  les 
participes  français  en  -5  338,  aux  2»  et  3^  pers.  en  franc.  S.-E.  202,  devant  les  consotmes  289,  a. 
de  -/  français  342,  353,  de/devant  5  français  39. 

Amyot  omet  encore  le  pronom-sujet  III,  335,  présente  encore  U  nous  beaucoup  plus  souvent  que 
le  me  749. 

Anacolathe,  au  lieu  de  cum  ou  ad,  avec  adjectif  +  substantif  indiquant  les  circonstances  acces- 
soires d'une  action  III,  424,  entre  propositions  subordonnées  657. 

Analogie  vocalique  I,  91  a.,  a.  déterminant  le  redoublement  de  la  consonne  initiale  618, 
donnant  naissance  à  beaucoup  de  phénomènes  de  la  phonétique  syntaxique  633  ;  a.  de  certaines 
formes  du  pluriel  sur  les  autres  en  roumain  II,  31,  de  locutions  comme  doa  bratsa  sur  le  singulier  48, 
transformant  le  pluriel  et  étendant  l'alternance  vocalique  en  portugais  53,  a.  de  noms  de  jours 
sur  d'autres  5,  déjuger  sur  juge  17  a.,  de-f]«^  sur  fime  41,  de  l'a.-franç.  vies  sur  antis  56,  59,  (de 
anceis  sur  sordeis  I,  105),  de  l'ital.  partefiu  sur  maléfice  59,  des  formes  proclitiques  du  pronom 
démonstratif  95,  action  dans  la  conjugaison  130,  a.  des  2*  et  3«  pers.  sing.  sur  la  i«ena.-franç.  173, 
des  formes  faibles  sur  les  fortes  en  roumain  186,  a.  de  l'ital.  dial.  sunu  210,  223,  vayu  223,  231,  ayu 
223,  240,  de  stare  sur  les  verbes  de  mouvement  226,  228,  de  l'ital.  ahhia  sur  vadia  230,  du  roum. 
vo,  vore  sur  a,  are  238,  247,  de  l'esp.  vas  y  ve  sur  hoSy  he  232,  242,  du  franc,  mouvons^  mouvoir  sur 
pouvons^  pouvoir  251,  du  port.  d(ste  sur  le  parfait  265,  298,  du  parfait  sur  le  présent  roum.  -uesc  593, 
des  parfaits  roumains  sur  le  parfait  \dX.  fûstis  293,  des  verbes  à  radical  en-/  sur  le  /  delà  3  c  pers.  sing. 
interrogative  325,3.  du  français  sur  le  participe  \\2X.  cottqueso  337,  a.  du  radical  du  présent  ou  du  par- 
fait sur  le  participe  345,  a.  agissant  sur  les  verbes  formés  par  préfixes  597,  transformant  les  adverbes 
français  620,  a.  d'adverbes  en  -i  en  italien  623,  en  -5  en  rhétique  et  français  624. 

Andaloas,  dialecte  espagnol  du  Sud,  développement  du  castillan  I,  6,  116,  etc. 

Anglais  :  ses  mots  français  I,  2,  sa  spirante  /^  18,  -ount  et  -^w^  133,  moyen-anglais  6,  ses  mots 
français  48. 

Angleterre  :  langues  et  vocabulaire  I,  2. 

Anglo-normand  :  sa  phonétique  I,  2,  6, 62,  133  etc.,  ses  manuscrits  48  ;  morphologie  :  -s  nomi- 
natif II,  21-2,  infinitifs  en  -eir  remplacés  par  -er  1 17. 

Anglo-saxon  :  ses  éléments  latins  I,  2. 

Animanx.  Voyez  Histoires  d'animanx.  Noms  d'animanx  et  Petits  des  animaux. 

Anjon  :  dialecte  breton  I,  6,  phénomènes  phonétiques  57,  72,  74,  90,  123,  133  etc. 

Antécédent  du  pronom  relatif  III,  612,  618,  attiré  au  cas  du  relatif  624. 

Antérieur.  Voyez  Futur  antérieur. 

Antériorité  :  prépositions  qui  l'indiquent  III,  454. 

Apennins  :  dialectologie  I,  6. 

Aphérèse  dans(D(wi);m  en  provençal  I,  634,  delà  voyelle  initiale  atone  373-5. 

Apostrophe  avec  nom  au  nominatif  II,  6,  d'abord  sans  article  III,  176,  dans  les  noms  propres  1 50. 

Apostrophe  de  l'article  en  ital.,  franc.  III,  103-4. 

Appartenance  exprimée  par  -anus  449,  -aticum  482. 

Appellatifs  provenant  de  noms  propres  II,  390,  (devenus  noms  propres  en  italien  III,  148),  en 
'iccus^<)^y  'ittus  505,  germ.  -ald  510  ;  a.  qui  ne  s'emploient  qu'au  pluriel  III,  32  (voy.  Verbes  appel- 
latifs 106),  formés  de  l'anicle  combiné  avec  le  substantif  190. 
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Appendiz  Probi  blâme  vecîusy  skia  I,  405. 

Apposition:  composés  par  a.  II,  536,  539-40,  542,  550-6;  juxtaposition  appositive  III,  121, 
129,  absence  et  emploi  de  Tarticle  162,  164,  193. 

Apolée  :  fuit  et  erat  dans  les  contes  III,  113. 

Aqniléen,  dialeae  de  l'Italie  centrale  I,  6. 

Arabe  I,  6,  éléments  dans  le  vocabulaire  espagnol  et  sicilien  10,  n'a  exercé  aucune  influence  sur 
le  système  phonétique  roman  653,  son  article  al  assimilant  son  /à  la  consonne  suivante  et  déterminant 
la  prothèse  de  a  à  des  mots  de  pure  origine  latine  383. 

Aragonais,  dialecte  espagnol  qui  parait  servir  de  transition  au  catalan  I,  6. 

Arbres.  Voyez  Noms  d'arbres. 

Archipels  :  leur  nom  au  pluriel  III,  32. 

Archiprétre  de  Hita  (L'  — )  :  emploi  de  l'article  indéfini  III,  191. 

Arétin  (Le  dialecte  — )  montre  déjà  dans  son  vocalisme  les  caractères  fondamentaux  des  parlers 
de  l'Italie  du  Nord  I,  6. 

Argent  désigné  souvent  au  pluriel  III,  32. 

Arioste  introduit  dans  la  langue  littéraire  les  désinences  de  son  dialecte  local  II,  134,  emploie  -no 
à  la  i«  pers.  plur.  135,  affectionne  les  participes  abrégés  333,  paraît  éviter  esso  III,  70. 

Arme  désignée  par  le  nom  du  soldat  qui  la  porte  II,  388  ;  armes  ayant  des  noms  celtiques  I,  20. 

Article  :  sa  voyelle  unie  à  l'initiale  consonnantique  du  substantif  I,  383  (voyez  aussi  Arabe), 
ayant  changé  cr-  cngr-  dans  les  noms  féminins  espagnob  et  portugais  427,  provenant  de  /  initiale  du 
substantif  429,  soudé  au  mot  430,  ses  doubles  formes  comme  /'  et  ib  6  3 1 ,  abrégé  dans  la  phrase  en 
port.,  napol.  634,  influençant  la  tonique  du  substantif  623  ;  son  action  sur  le  pluriel  roumain  II,  36, 
îos  déterminant  le  pronom  elos  76,  sa  flexion  94,  96-106,  son  inconsistance  dans  l'ensemble  de  la 
phrase  103,  105,  précédant  qualis  relatif  107,  marque  le  genre  362,  369,  sert  à  substantifier  389, 
392,  employé  dans  le  nombre  ordinal  roumain  561,  précède  toujours  le  pronom  possessif  roumain 
563. —  Syntaxe  :  place,  analogie  avec  les  éléments  flexionnels,  origine  III,  6,  devenu  proclitique  sauf 
en  rouro.  714,  728,  pronoms  usités  comme  a.  80,  141,  article  défini  :  emploi  et  omission  141- 
85,  histoire  142,  145,  avec  noms  d'objets  uniques  143,  avec  noms  propres,  de  personnes  144, 
148,  150,  avec  noms  de  peuples,  géographiques  145,  147,  avec  noms  de  lieux  composés  148,  avec 
titres  +  nom  propre  160,  avec  noms  de  famille,  de  parenté  150,  167,  avec  noms  abstraits  151, 
avec  noms  de  matière  et  d'espèce  152,  avec  adjectifs,  noms  de  nombre,  inflnitifs  153,  a.  et  les 
groupes  de  mots  154-85,  a.  dans  la  combinaison  copulative  et  la  juxtaposition  immédiate  de  deux 
substantifs,  dans  l'énumération,  l'accumulation  155,  dans  les  combinaisons  attributives  1 51-71, 
dans  la  combinaison  d'un  nom  propre  avec  un  adjectif  159,  devant  adjectif  +  substantif  désignant 
des  qualités  intellectuelles  ou  la  manière  d'être  des  parties  du  corps  ou  des  parties  constitutives  de 
choses  matérielles  161,  avec  le  comparatif  ou  son  représentant  162,  devant  les  noms  de  nombre 
cardinaux  -}-  substantif  163,  dans  l'expression  appositive  162,  164,  avec  totus  +  substantif  165, 
avec  pronom  -|-  nom  166,  avec  possessif  +  substantif  167-9,  devant  les  représentants  de  ipse  + 
substantif  170,  devant  certains  adjectifs  et  noms  de  nombre  -f-  substantif  171,  devant  les  locu- 
tions absolues  constituées  par  un  substantif  et  un  adjectif  ou  participe  et  qui  désignent  une  manière 
d'être  propre  au  sujet  ou  au  régime  172,  devant  un  substantif  qui  en  détermine  un  autre  174,  avec 
le  complément  déterminatif  175,  dans  l'exclamation  et  dans  l'apostrophe  176,  avec  le  prédicat  177, 
avec  le  cas  régime  178,  après  les  prépositions  179,  188,  437,  dans  la  tournure  partitive  367, 
avec  l'infinitif  prépositionnel  $02,  avec  les  substantifs  unis  aux  adverbes  de  comparaison  quant  et 
quomodo  180-5,  article  indéfini  6,  origine;  absence  et  emploi  19 1-2,  avec  le  cas  régime  192, 
dans  l'apposition,  avec  l'attribut  et  le  prédicat  193,  avec  les  noms  de  nombre  attributifs  194,  avec 
adjectifs  195,  avec  adverbes  de  manière  196,  dans  les  comparaisons  197,  avec  le  mot  en  rapport 
avec  un  verbe  accompagné  d'une  négation  198,  au  pluriel  199,  signification  distributive  et  signica- 
tion  temporelle  de  l'article  187,  a.  comme  élément  flexionnel  exprimant  le  genre,  le  cas,  le  sub- 
stantif vis-à-vis  de  l'adjectif,  le  superlatif  organique  189,  mot  sans  article  disparu  au  profit  de  la 
forme  avec  article  190,  a.  défini  attiré  par  l'indéfini  et  vice-versa  192,  a.  non-répété  en  portugais  253, 
a.  comme  élément  indéplaçable  d'un  groupe  739. 

Articulations  palatales  I,  34,  53,  gutturales  48,  des  lèvres  54,  57,  61,  de  û  48,  54,  61,  de  e  91, 
de  1/  et  0  121,  point  d'articulation  des  consonnes  401. 

Assentiment  exprimé  par  le  subjonctif  III,  I  I9t 
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43  s  Assimflation  —  Auteur 

Assimilation  dans  la  prononciation  de  -ûva  I,  6iy  de  ailleurs  à  leur  141  a.,  de  Ta.^prov.  mdhura 
aux  formes  faibles  des  verbes  en  -urdre^  de  Ta.-franç.  cuide  à  cçidier  147,  de  -erium  à  -ûrtum  1 54,  de 
(Javec  (i  en  roumain  183,  de  la  voyelle  posttonique  à  la  tonique  ou  à  la  finale  329-30,  de  la  voyelk 
initiale  à  la  tonique  359,  de  voyelles  atones  à  d'autres  atones  359,  de  Tesp.  -emiento  à  -imiento  359 
(et  II,  447),  dans  les  voyelles  nasales  françaises  394,  de  la  palatale  et  de  ^suivant  105,  de  0  lorrain  à 
une  consonne  labiale  précédente  107,  de  ç  sarde  par  la  nasale  labiale  130,  de  la  consonne  initiale 
sourde  à  la  sonore  initiale  de  la  2^  syllabe  en  italien  427,  de  r/,  pt  en  italien  1 1,  de  -rs-  en  -ss-  474,  de 
-ww-  en  -««-  ou  -mm-  486,  de  -tntt-  posttonique  dans  les  proparoxytons  526,  a.  complète  ou  partielle 
de  consonnes  :  de  -nd-,  -mb-,  -Id-y  -m-,  -nt-,  -mp-y  -nc-y  -//-,  -Jh-y  -rfr-,  -n^-  respectivement  à  -»«-, 
-fwm-,  -//-,  -rr-y  -ttd-y  -mh-y  -w^-,  -W-,  -/v-,  -rv-,  -«y-,  -n-  496-8,  de  -nr-  à  -rr-  en  ital.,  wall.,  pic. 
527,  de  -r7-  à-//-  en  pic,  lorr.,  parisien  528,  donnant  naissance  aux  consonnes  redoublées  en  ital., 
français  458  sq.,  548,  avec  une  consonne  précédente  ou  suivante  571-2,  de  la  finale  à  la  tonique  II, 
59,  de  a  antépénultième  à  l'atone  médiale  dans  la  conjugaison  roumaine  186,  de  ^  à  a  dans  Ta.-franç, 
esrachier  devenu  arracher  596;  a.  de  mots  voisins  de  sens  I,  146,  de  formes  qui  ont  un  point  de 
contact  II,  1-2,  des  déclinaisons  3,  de  -ex  et  -iXy  de  polypusà  -ûs  17,  de  nominatifs  22,  41,  prove- 
nant de  la  tendance  à  donner  la  môme  physionomie  aux  formes  diverses  d'un  même  mot  24,  des 
accusatifs  plur.  et  sing.  35,  109,  du  sing.  au  pluriel  50,  dans  la  formation  du  genre  des  adjeaifséi,  du 
pronom  pluriel  au  singulier  en  portugais  76,  entre  les  caractéristiques  personnelles  77,  entre  meus  et 
tuuSy  noster  et  vester  85,  de  -/  normand  de  mouver  à  -f  français  ==  -^re  1 17,  de  remplire  à  dire  125,  de 
Tital. /ar«  à  dare  et  de  dire  aux  verbes  en  -ire  128,  de  verbes  en  provençal  170,  de  diverses  personnes 
dans  l'imparfait  lorrain  116,  des  conjugaisons  II,  III,  à  I  au  subjonctif  rhétique  144,  150,  faisant  dis- 
paraître le  gérondif  sauf  en  port,  etobw.  152,  dans  l'adjonction  des  désinences  personnelles  au  profit 
des  formes  faibles  156,  des  formes  verbales  à  alternance  vocalique  189,  de  la  i^e  à  la  2^  pers.  sing. 
en  roumain  194,  des  formes  verbales  infléchies  en  italien  195,  du  singulier  au  pluriel  dans  l'accentua- 
tion des  formes  verbales  quand  l'accent,  aux  i«  et  2«  pers.  plur.,  reste  sur  le  radical  197,  de  formes 
verbales  en  franc.  S.-E.  202,  de  formes  de  esse  et  de  stare  à  des  formes  de  hahere  211,  213-4,  21  S, 
221-2,  de  formes  de  stare  au  subjonctif  ro^/j  222,  du  subjonctif  j/fa,  -amo  à  ea(m)y  eamus  223,  des 
formes  espagnoles  àt  stare  et  dare  à  des  formes  de  esse  225,  des  deux  radicaux  de  vado  et  andare  231, 
des  formes  faibles  de  eram  aux  autres  imparfaits  262,  de  certaines  personnes  au  parfait  258,  267-9, 
271-2,  de  la  voyelle  de  la  désinence  des  3«  pers.  sing.  et  plur.au  parfait  de  dialectes  italiens  269,  réci- 
proques entre  les  désinences  personnelles  et  entre  les  classes  de  conjugaison  en  italien  269,  du  par- 
ticipe au  parfait  ou  au  présent  345,  des  formes  fortes  aux  formes  faibles  dans  les  post-verbaux  399 

Association  d'éléments  hétérogènes  par  juxtaposition  ou  par  copulation  III,  254. 

Assonance  en  a. -franc,  de  in  et  î  oral  I,  33,  de  ûi  avec  û  ou  /  62,  de  p  (=  fi)  avec  ç  72,  de  con- 
seil 86,  de  çn  avec  c  1 32. 

Assourdissement  de  u  dans  les  diphtongues  romanes  I,  296,  de  a  latin  final  en  firançais  305, 
312-3,  de  r  finale  255,  de  s  finale  a. -français  626,  de  5  +  consonne  468,  470-1,  de  /en  fiançais 
559,  de  /  de  l'article  en  roumain  554. 

Astoro-galicien,  groupe  dialectal  espagnol  concordant  dans  ses  traits  essentiels  avec  le  portugais 
1,6. 

Atones  (Mots  — ).  Voyez  Mots  atones. 

—  (Syllabes  — ).  Voyez  Syllabes  atones. 

—  (Voyelles  — ).  Voyez  Voyelles  atones. 

Attraction  d'une  voyelle  protonique  dans  une  autre  syllabe  I,  385-6,  adjectif  remplaçant  un 
adverbe  III,  130,  adjectif  non-fléchi  remplacé  par  la  forme  fléchie  137,  a.  réciproque  exercée  par 
l'article  indéfini  et  par  le  défini  192,  a.  du  temps  de  la  proposition  partielle  à  celui  de  la  proposition 
verbale  681,  du  mode  de  la  proposition  conditionnelle  sur  celui  de  la  proposition  verbale  687. 

Attribut  :  adjectif  fléchi  II,  60;  a.  et  prédicat  III,  396,  401-2,  adverbe  2,  205,  493,  500,  combi- 
naisons attributives  157,  juxtaposition  attributive  121,  129,  252,  256. 

Aobigné  (D'  — )  se  moque  de  grandement  petit  III,  202. 

Augmentatifs  :  Suffixes  II,  368,  456,  substantifs  524,  534,  lat.  -aceus 4i4y  534,  esp.  -a^o  414,  lat. 
-o»^  456-7,  534,  a.-péjoratif  :  esp.-port.  -arro,  -orro,  -urro  504,  a.-dépréciatif  :  esp.  -cte  508, 
adverbes  628. 

Auguste  emploie  déjà  simus  de  sumus  II,  207. 

Auteur  de  l'action  non  exprimé  III,  99,  d'un  état  introduit  par^  462. 
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Anyergnat  —  Bat  439 

Aurergnat,  patois  provençal  du  Nord,  traits  communs  avec  le  français  I,  6. 

Anxerrois  (L*  — )  disait  pese^  mese  =  -r-  au  xvi«  siècle  I,  456. 

Auxiliaires  employés  dans  la  formation  du  futur  et  du  parfait  périphrastique  II,  112-3,  imitation 
des  auxiliaires  debëre,  potêre,  voleté^  habêre  amenant  le  wall.  oiiôr,  greden.  m^ai  124,  faisant  seuls  excep- 
tion, avec  les  infinitifs  monosyllabiques,  à  la  fonnation  des  infinitifs  en  -er  dans  la  vallée  de  Munster 
124,  aptes  à  subir  des  transformations  205,  dial.  esp.  estou  s'abrégeant  en  stou  et  môme  ion  225  (et 
I,  373),  haben  abrégé  237,  a.  du  mode  marquant  la  nécessité  et  le  devoir  244-6,  souvent  employés 
à  rimparfait  de  discrétion  III,  104,  avec  infinitif-régime  sans  préposition  387,  a.  après  l'infinitif  724, 
a.  +  (adverbe  ou  autre  membre)  +  participe  737,  a.  +  sujet  ou  complément  adverbial  +  participe 
+  régimes  en  surbilvain  737. 

AtoIo  (Sicile)  se  rattache  au  calabrais  du  Nord  I,  6. 

Bail  (iS74)  maintient  ofe  =r  oie  I,  103,  hésite  sur  la  prononciation  de  ^  <  </  libre  -{-  consonne 
226,  écrit  souîeil  353,  emploie  déjà  l'article  dans  l'exclamation  III,  176. 

Baléares  (Les  — )  appartiennent  au  catalan  I,  6. 

Balzar  Alig  (1677)  :  emploi  ou  omission  de  l'article  avec  lé  pronom  possessif  -{-  nom  III,  166. 

Barcley  (1521)  regarde  compe^  =  compère  comme  dialectal  I,  456. 

Barrili  paraît  éviter  esso  III,  70. 

Ba8«latin  (Le  — )  présente  les  caractères  fondamentaux  du  développement  linguistique  roman  I, 
8,  rapports  avec  les  éléments  grecs  17  ;  en  Gaule,  il  connaît  déjà  homo  +  3*  pers.  sing.  pour  expri- 
mer la  forme  indéterminée  III,  92. 

Basqne  :  emprunts  au  latin  I,  2,  au  roman  21,  influence  sur  l'espagnol  21,  652. 

Benoit  :  f  I,  86,  ç  133  a.,  etc. 

Berbàre  (Le  — )  a-t-il  pris  quelque  chose  au  latin?  I,  2. 

Bergame,  centre  lombard  I,  6,  33,  43,  61,  63,  etc. 

Bergftn  I,  32,  54,  77»  125,  etc. 

Béroul  :  uis  '>usl,  62,  choietyChoier  75,  etc. 

Bessin  (Le  — )  I,  33,  54,  74,  ii4-5,  etc. 

Bestiaire  toscan-vénitien  :  article  avec  noms  de  matière  et  d'espèce  III,  152. 

Base  (Th.  de  — )  écrit  hin,  fin  pour  hamus,  famés  I,  33,  blâme  la  prononciation  et  l'orthographe 
parisiennes  oa  =  oi  'jz,  identifie  -ain  =  -ein  89,  dit  que  -io  =  -^îîu  est  plutôt  parisien,  indique  la 
prononciation  de  -an-  245,  atteste  pesé,  mese  =z  -r-  pour  Paris,  l'Auxerrois,  Vézelay  456. 

Bifrnn  hésite  dans  l'emploi  de  l'article  avec  le  pronom  possessif  +  nom  III,  166. 

Bitontol,  32,  78,  105,  126,  isi,  etc. 

Blaize  change  encore  r  intervocalique  en  ^  I,  456. 

Blois  disait  au  xvi«  sièdtpese,  mese  =  -r-I,  456. 

Boccace  :  tu  venghi  II,  145,  préférence  pour  les  participes  abrégés  333,  emploi  du  pronom  person- 
nel III,  58,  «0  comme  sujet  personnel  70,  nom  dice=  on  dit  92,  combinaison  d'un  substantif  -|-  par- 
ticipe pour  exprimer  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu  latin  422. 

Boàce  exprime  la  forme  indéterminée  du  verbe  au  moyen  de  Vom^  parfois  on  III,  92. 

Bojardo  emploie  la  ir«  pers.  plur.  en  -no  II,  135. 

Bonifaci  affectionne  l'article  avec  le  pronom  possessif  -f-  nom  III,  166. 

Bonvesill  hésite  entre  -adhoy  -ao,  -d  de  -atus  I,  254,  um  kanta  =  cantiamo  III,  96. 

Botanistes  (Les  — )  créant  des  adaptations  d'expressions  latines  II,  554. 

Bourgogne  (La  — ),  envoyant  à  Paris  le  foin  et  l'avoine,  est  l'origine  de  ces  mots  en  français  I,  89. 

Bovelles  (1533)  donne  courin,  oreille  =  -s-  comme  parisiens  I,  456,  attribue  au  picard-lorrain 
l'assimilation  ri  =  //  dans  le  parisien  528. 

Brandan  en  a.-vén.  :  mi  pour  eo  III,  59,  «a,  -a  comme  pronom  personnel  70. 

Bretagne  (La  Grande  — ),  sortie  de  la  Romania  I,  2. 

Breton  :  dialecte  français  I,  6. 

Boffter  (1709)  blâme  la  prononciation  oa  =  oi,  recommande  ^  pour  l'usage  familier  et  ^  pour  le 
discours  relevé  I,  72. 

Bolgare  (Le  —)  influence  le  roumain  II,  449;  III,  18. 

Burgondes  (Les  — -)  :  leurs  noms  en  -hard  II,  5 19. 

Bat  marqué  en  latin  par  le  datif,  en  roman  par  ad  III,  372,  but  final  du  mouvement  et  prépositions 
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44^  Caballero  —  Genrantes 

quiTexpriment  442,  458,  but  dans  le  temps  exprimé  par  per^  pro  454,  but  indiqué  par  Tinfinitif  503, 
locutions  adverbiales  de  but  591. 

Caballero  emploie  perder  avec  régime  direct  d*étre  animé  sans  d  III,  350. 

Calabrais  du  Nord  et  calabrais  du  Sud  I,  6. 

Calderon  a  beaucoup  puisé  dans  le  latin  I,  1 1  ;  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27  a. 

Calvo  :  mi  pour  eo  III,  59. 

Camoêns  a  encore  hotnem  s»  on  III,  92. 

Campidanien,  dialecte  sicilien  du  Sud  I,  6,  distingue  f  et  ê  68. 

Canada  (Le  français  au  — )  I,  4. 

Canton  des  Grisons,  principal  domaine  de  unus  pour  exprimer  la  forme  indéterminée  du  verbe 
III,  93. 

Capitanate  (La  —)  I,  6. 

Cardinaux.  Voyez  Noms  de  nombre  cardinaux. 

Caressant  (Sens  — )  :  lat.  -ula  II,  430,  ital.  -uoîo  431,  franc,  -on  458,  lat.  -itta  505,  autres  suffixes 
525,  532,  titre  520. 

Cas  (Les  — )  :  marquent  des  rapports  variés  II,  2,  réduits  à  un  en  roman  3,  19  (et  III,  635), 
restes  3,  cas  sujets  conservés  4, cas  oblique  distingué  du  nominatif  en  a.-franç.,  a.-prov.,  rliétique  19 
(et  III,  35),  forme  du  cas  oblique  équivalant  en  Gaule  au  radical  349,  cas  oblique  eut  remplissant 
les  fonctions  de  nominatif  en  sicilien  et  frioulan  107;  histoire  des  cas  III,  5,  sujet  et  régime  en  rou- 
maine, unification  des  cas  entraînant  identification  de  Tinfinitifet  du  substantif  16,  langues  ayant  des 
formes  spéciales  pour  exprimer  les  cas  aux  deux  nombres;  date  de  l'unification  des  cas  latins  35, 
nominatif  en  français  et  provençal  :  sa  fonaion  36,  pourquoi  la  forme  du  cas-sujet  a  disparu,  cas  sujet 
accompagné  de  (f^  333,  cas  oblique  en  français  et  provençal  :  sa  fonction  et  ses  rapports  avec  les  cas 
obliques  latins  37-8,  comment  ceux-ci  ont  été  remplacés  en  roman  40,  cas  oblique  prenant  le  sens 
du  génitif  et  du  datif  latin  37,  42-3,  123,  de  Taccusatif  de  dimension  latin  37,  de  Tablatif  latin  de 
lieu,  etc.,  et  absolu  38,  127,  131,  cas  chez  les  pronoms.55,  cas  oblique  substitué  au  cas  sujet  dans 
les  pronoms  personnels  et  inversement  56-62,  leur  développement  chez  les  pronoms  accentués  63, 
atones  64,  (cas  oblique  des  pronoms  personnels  et  possessifs  atones  et  accentués  I,  61 5),  cas  avec  les 
noms  propres  exprimés  en  roumain  par  l'article  189,  cas  régime  excluant  d'abord  l'emploi  de  l'article 
178,  192,  cas  régime  en  fonaion  de  déterminatif  253,  cas  oblique  exprimant  en  a.nfranç.  et  prov. 
le  complément  indirea  368,  cas  du  prédicat  412. 

Castillan,  dialecte  espagnol  ayant  obtenu  le  rang  de  langue  écrite  I,  6. 

Catalan  :  Géographie  1, 4,  6,  importance  littéraire  au  moyen  âge  4,  colonie  en  Sardaigne  6,  phé- 
nomènes phonétiques  49,  58,  121  etc.,  emprunts  à  l'espagnol  23  ;  II,  136,  son  pluriel  39,  formations 
corrélatives  du  pluriel  52,  formation  analogique  de  l'adjectif  62  ;  tu  comme  cas  oblique  accentué  III, 
61. 

Canchie  (1570)  :  prononciation  de  -in  I,  33,  constate  l'équivalence  de  u  français  =  û  allemand, 
même  devant  nasales  57. 

Canse  indiquée  par  certaines  prépositions  111,458-9,  588. 

Cavassico  :  fni  pour  eo  III,  59. 

Celle  di  S.  Yito,  province  de  Capitanate  (Italie),  parle  un  dialecte  provençal  I,  6. 

Cellini  :  emploi  du  pronom  personnel  III,  58,  emploie  esso  uniquement  après  préposition  70, 
emploie  et  omet  alternativement  l'article  devant  dictus  +  substantif  171,  met  souvent  le  verbe  au 
singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  344. 

CelUqne  :  mots  c.  influençant  des  mots  latins  apparentés  I,  20,  influence  phonétique  sur  le  fran- 
çais, provençal,  espagnol  650,  nature  et  étendue  des  éléments  celtiques  en  roman  10,  20,  origine 
de  l'ital.  hrigantôy  franc,  brigand  II,  517,  influence  sur  la  déclinaison  romane  110,  aurait  fait  préfé- 
rer la  forme  de  l'accusatif  pour  le  cas  sujet  du  pronom  personnel  III,  63. 

Cent  Nouvelles  nouvelles  emploient  encore  Paradis^  PurgatoirCy  Enfer  sans  article  m,  143, 
présentent  les  premières  traces  de  me  le,  le  lui,  nous  le  pour  le  me,  etc.  749. 

Cervantes  forme  haciyelmo  pour  désigner  le  plat  à  barbe  porté  comme  casque  par  Don  Qiiichotte 
II,  552,  désigne  déjà  la  personne  indéterminée  par  la  tournure  réfléchie  III,  94,  emploie  encore 
amor  sans  article  143,  emploi  et  omission  de  l'article  indéfini  191,  verbe  au  singulier  avec  sujet  au 
pluriel  344. 
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Ghampenois-boargnignoii,  groupe  dialectal  de  TEst  français  I,  6. 

Chancellerie  (La  — )  :  son  latin  III,  171,  sa  langue  429. 

Changements  dans  les  voyelles  latines  I,  26,  c.  spontanés  de  t  32,  u  47-56,  c.  conditionnels 
de  u  57-66,  f  79-114,  Ç  127-144,  fy  te  152-72,  c.  sporadique  de  ç  en  ç,  y^  145-9,  ^'  ^^  ?^^^  O"  ^^ 
degré  des  consonnes  401,  c.  de  fonction  II,  347,  c.  de  genre  369-85,  dans  les  mots  en  -men  443,  c. 
de  conjugaison  117,  172,  c.  de  suffixe  356-61,  497  (et  en  espagnol  I,  180,  en  esp.  cohija  493,  c.  de 
suffixes  avec  c.  d'accent  605,  chronologie  635). 

Chapitre  (Qnantiàme  —)  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  51,  intitulés  658. 

Chardri  fait  rimer  -ûi  :  -û  et  -ûr,  -ûi  ;  -f  I,  62,  -é  :  -et  304. 

Charlemagne  :  le  latin  en  usage  de  son  temps  I,  1 1-2. 

Charles  d*Orléans  fait  rimer /rf5/«  ;  mantrt,  etc.  I,  316. 

Charles  Martel  a  rendu  le  nom  de  Karl  célèbre  en  France  I,  9. 

Chartes  :  leur  latin  I,  8,  graphies  des  c.  mérovingiennes  72,  121,  du  Vermandois  (xiii^  s.), 
de  Montpellier  38,  du  Vermandois  et  de  Toumay  (xin*  s.)  121,  du  N.-O.,  de  Bretagne,  d'Anjou, 
etc.  (xiii«  s.)  74,  d*Anjou  123,  d'Anjou  et  de  Touraine  133,  champenoises  129  a.,  parisiennes  257, 
moldaves  et  valaques  (xvii«  s.)  83. 

Chateaubriand  emploie  souvent  des  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27. 

Chancer  donne  la  valeur -^Z  à  -f//«m  et  -aUm  I,  226. 

Ghiampell  :  emploi  du  pronom  personnel  III,  57. 

Chiasme  de  Fadjectif  et  du  substantif  III,  730. 

Chifflet  (1659)  donne  â  comme  prononciation  deo  -f-  nasale  I,  133,  exige  e  dans  liaiy  épome  352, 
à  propos  de  la  prononciation  de  s  finale  626. 

Chrétien  de  Troies  ne  sépare  plus  à  la  rime  gi  de  ei  et  ci  I,  72,  a  oi  devant  î  86. 

Christianisme  (Le  — )  a  fait  passer  les  mots  grecs  en  -ia  dans  le  latin  écrit  et  la  langue  usuelle 
des  lettrés  II,  406. 

Christine  de  Pisan  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72. 

Chronologie  des  changements  phonétiques  I,  635,  647. 

Chute  d'une  voyelle  metunt  une  nasale  et  une  consonne  en  contaa  en  français  I,  39,  c.  complète 
de  a  latin  final  en  français  305,  312-3,  des  voyelles  atones  dans  la  v^  syllabe  372-3,  d'une  voyelle 
atone  initiale  devant  ou  après  une  sonnante  initiale  375,  de  consonnes  par  suite  de  dissimilation  429, 
585,  de  /  après  les  consonnes  ou  la  voyelle  nasale  en  français  626,  de  syllabes  entières  591,  de 
voyelles  dans  des  formes  faibles  de  la  conjugaison  en  a.-français  II,  189,  de  a  dans  la  conjugaison 
de  habere  en  engadin  239,  dans  celle  de  laxare  en  a.-français  235  et  a. 

Claude  (L'empereur  — )  voulut  introduire  l'usage  de  F  renversé  comme  signe  du  v  I,  402. 

Coïncidence  d'une  action  avec  renonciation  de  cette  aaion  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  484. 

Collectifs.  Voyez  Noms  collectifs. 

Colonies  catalane  en  Sardaigue,  gallo-italienne  en  Sicile  I,  6. 

Columelle  a  déjà  l'ibér.  hrisa  I,  21. 

Combinaisons  de  consonnes  1, 458-522  (labiale  -j-  denule458,  gutturale -f- dotale  459-67,  avec 
5468-73,  avec  r  474-5,  avec  7476-83,  consonnes  nasales  484-6,  consonne  +  /et  r 487-9 5, dernière 
consonne  496-500,  c.avec  u  tiy  501-22);  combinaison  de  mots  homogènes  et  de  mots  hétérogènes 
III,  120,  c.  d'un  pronom  et  d'un  substantif  14 1-2,  c.  copulative  de  deux  substantifs  155,  des  noms 
propres  avec  un  adjectif  159,  c.  de  totus  -f-  article  +  substantif  165,  combinaisons  attributives  et 
l'article  157-71,  c.  entre  adjectifs  et  substantifs  262-4,  c.  de  termes  indiquant  une  dimension  avec 
adjectif  qui  la  déterminent  266,  c.  d'un  infinitif  avec  un  adjeaif  au  moyen  d'une  préposition  267,  c. 
d'un  adverbe  avec  un  substantif  accompagné  d'une  préposition  exprimant  le  même  rapport  274,  c. 
de  l'interjection  exprimant  la  douleur,  la  malédiction  avec  un  nom  ou  un  pronom  suivant  276,  c.  de 
régimes  différents  373-6,  c.  d'un  substantif  avec  un  participe  422,  c.  prépositionnelles  de  cause  588, 
c.  de  mots  fixes  729-45. 

Commencement  d'une  action  :  verbes  avec  ad  en  italien  III,  390. 

Commines  peut  encore  omettre  à  volonté  le  pronom-sujet  III,  335. 

Communication  :  verbes  avec  de  III,  364. 

Comparaison  considérée  comme  groupe  de  mots  III,  254-77,  comment  on  rend  la  c.  d'intensité 
277,  c.  proportionnelle  611,  emploi  et  omission  de  l'article  indéfini  197,  adverbe  dec.  180. 

Comparatif  de  l'adjectif  II,  65-67,  c.  des  adverbes  628,  c.  organiques  conservés  66  ;  El,  47,  la 
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tournure  périphrastîque,  c.  devenus  positife  47,  c.  roman  avec  article  =  superlatif  allemand  et  latin 
162,  adverbes  de  quantité  avec  des  adjectifs  202. 

Complément déterminattf  avec  ou  sans  article  III,  175,  c.  indirea  rendu  par  cas  oblique  en  vieux 
français  et  provençal  }6^,  compléments  adverbiaux  188,  286,  312,  365,  368,  396,  418-511,  complé- 
ment intercalé  entre  «  cum  »  et  substantif  736.  . 

Composés  (Mots  — )  II,  5,  347,  384, 542-58,  lat.  en  -ium  404,ital.en  -0/0  430,  c.  impératifs  526, 
c,  copulatifs  552,  c.  avec  alter,  quantus  571,  genre  384  ;  c.  employés  comme  qualificatifs  Ul,  125. 

Concession  exprimée  par  les  relatifs  de  généralisation  III,  640. 

Concrétisation  des  noms  abstraits  II,  401,  529. 

Condition  sociale  exprimée  par  des  noms  en  -atm  II,  475. 

Conditionnel  en  -et  =  -^  chez  les  grammairiens  français  du  xvi*  siècle  1, 72  ;  emploi  de  c.  rempli 
par  le  plus-que- parfait  latin  en  prov.,  esp.,  port.,  ital.  S.  II,  309,  désinences  du  c.  522-4;  formations 
diverses  III,  319-23,  724,  c.  à  la  place  du  subjonctif  dans  la  proposition  relative  conditionnelle  637, 
688. 

Confusion  de  ê  et  é,  de  ô  et  d  en  syllabe  atone  I,  29,  de  ç  entravé  et  de  ^  m  et  a.,  de  of  et  de  « 
en  franc.  O.  75,  de  -ence  avec  -antia  89,  dtpieus  (pius)  avec  -eus  (-osus)  38,  de  tunâere  et  tondere^S, 
de  homo  et  de  unus  67,  confusions  de  mots  entraînant  des  échanges  de  voyelles  en  syllabe  atone 
371  ;  c.  de  radicaux  en  -s  avec  les  radicaux  en  -or  II,  10,  c.  phonétique  des  deux  classes  de  pluriels 
en  français,  provençal  et  rhétique  41,  c.  des  formes  faibles  de  Ta.-franç.  espelir  et  puir,  au  présent, 
avec  celles  de  la  i«  conjugaison  117,  c.  de  suffixes  et  de  noms  par  la  ressemblance  des  finales  372. 

Conjonctions  monosyllabiques  à  finale  consonnantique  1 ,  549-50,  c.  de  coordination  et  de  subor- 
dination atones  dans  la  phrase  613,  c.  abrégées  dans  la  phrase  634;  formation  des  c.  II,  347  ;  c. 
devenues  prépositions  en  roman  431,  c.  interrogatives  514,  c.  copulatives  545-69,  c.  temporelles 
devenant  causatives  554  sq.,  587,  c.  créées  au  moyen  de  certaines  prépositions  +  ^m*  566,  c.  prove- 
nant d'adverbes  ou  d'autres  mots  568,  c.  introduisant  les  propositions-régimes  575-6,  c.  de  cause 
583-9,  c.  de  but  589-91,  c.  de  temps  592-603,  c.  de  lieu  transférées  dans  l'emploi  temporel  597,  c. 
de  comparaison  introduisant  une  proposition  temporelle  598,  c.  de  simultanéité  599,  c.  de  priorité 
600,  c.  de  postériorité  601,  c.  temporelles  indiquant  le  point  de  départ  et  le  point  d'aboutissement 
ou  le  terme  final  602,  c.  temporelles  de  répétition  603,  c.  de  manière  604,  c.  indiquant  la  réalité  et 
la  conformité  605,  c.  de  comparaison  possible  506,  c.  de  comparaison  607-8,  610-1,  c.  de  comparaison 
que  648,  c.  de  conséquence,  de  résultat  609,  c.  conditionnelles  643-9,  ^-  proclitiques  ou  enclitiques 
726,  conjonction  non-répétée  entre  deux  propositions  partielles  655,  c.  +  sujet  +  verbe,  c.  + 
verbe  -f-  sujet  751. 

Conjugaison  :  confusion  dans  les  formes  latines  à  partir  du  vii«  siècle,  rapports  avec  le  tristement 
de  ç  I,  146-7  ;  infinitifs  en  -er  et  -ier  II,  i,  c.  latine  mieux  conservée  en  roman  que  la  déclinaison  2, 
la  conjugaison  en  roman  11 1-346,  les  diverses  conjugaisons  1 17-129,  en  -A  117-8,  en  -/  119-23,  en 
-£  124-7,  ^  flexion  130-346. 

Consentins  blâme  la  prononciation  bilabialede  t/ comme  dialectale  1,402  et  tçitus  pour  Mus  547. 

Consonnantification  de  l'élément  labial  de  iu  =-.  if  I,  30,  de  i  et  de  ei  secondaire  à  Bergûn  et  à 
Schweiningen  77,  du  second  élément  de  ou  ibid.  et  dans  l'Engadine  125,  de  y,  i  dans  les  diph- 
tongues romanes  297-8,  de  la  voyelle  primitivement  accentuée  dans  la  conjugaison  dans  les  dia- 
lectes français  II,  198. 

Consonnes  :  leur  notation  I,  xix,  leurs  transformations  I,  401-591,  combinaisons  de  c.  latines 
disparues  en  roman  14,  permutation  des  c.  18. 

—  ajoutées  à  l'intérieur  du  mot  I,  586-8. 

—  altérées  par  la  chute  des  voyelles  finales  I,  544  sq.  ;  II,  352,  par  -i  du  parfait  en  ital.  N. 
265. 

—  assimilées  à  l'intérieur  du  mot  I,  496-8. 

—  combinées  avec  d'autres  à  l'intérieur  du  mot  I,  458-522. 

—  continues  :  influence  sur  les  voyelles  précédentes  I,  25,  402,  en  latin  :  labiales,  dentales, 
gutturales  sourdes  ou    sonores  496-8. 

—  dentales  germaniques  inconnues  en  roman  I,  i8,palatalisées  en  roumain  devant  un  ancien/ 
latin,  persistant  devant  un  i  nouveau  94,  419,  e  diphtongue  en  roum.  O.  après  les  d.  117,  n 
persistant  en  rhétique  devant  les  d.  à  cause  de  l'allemand  396,  les  d.  latines:  explosives, 
continues  (sourdes  ou  sonores),  sonnantes  402,  d.  -|-  voyelle  palatale  en  rhétique   420, 
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d.  finales  demeurant  sans  changement  496,  d.  suivies  de  y  509-13;  verbes  à  radical  terminé 
par  une  d.  II,  172,  les  mêmes  prenant  un  parfait  en  -s  286,  d.  intervocalique  en  français  281. 

Consonnes  dissimilées  à  Tintérieur  du  mot  I,  496,  499. 

—  doubles  latines  I,  402,  458  sq.,  541-7,  romanes  146,  548,  c.  double  romane  remplaçant  une 
c.  simple  latine  547,  c.  double  remplaçant  nasale  -|-  consonne  546,  587. 

. —  douces.  Voyez  Sonores. 

—  dures.  Voyez  Sourdes. 

—  environnantes  :  leur  influence  I,  25-6, 30,  34,  62,  71,  79, 91,  162,  360-9,  389. 

—  euphoniques  1, 381-2,  632-3. 

—  explosives  :  influence  presque  nulle  sur  les  voyelles  qui  les  précèdent  I,  25,  explosives  latines, 
labiales,  dentales,  gutturales,  sourdes  ou  sonores  402,  explosive  sonore  dans  l'ital.  hagordare^ 
agax^arey  prov.  hagordar^  e.  s.  née  du  «/ germanique  sur  les  lèvres  romanes,  e.  sourde  gutturale 
remplaçant  en  italien,  provençal  la  spirante  sourde  gutturale  germanique  18,  explosives  initiales 
404-5,  e.  palatale  initiale  406,  e.  initiale  -\- 1  perdue  en  esp.-port.  422,  explosives  intérieures 
avant  ou  après  l'accent  432,  e.  intérieures  simples  dans  les  paroxytons,  après  ou  avant  l'accent 
43  3-40,  e.  sourdes  ou  sonores  intervocaliques  simples  dans  les  paroxytons  après  l'accent  433-7, 

e.  gutturales  intervocaliques  simples  dans  les  paroxytons  après  l'accent  438-9,  e.  sourdes 
devenant  sonores,  sonores  devenant  continues  après  les  sonnantes  496-8,  e.  finales  en  pro- 
vençal 564,  afliaiblissement  des  explosives  sourdes  :  chronologie  647  ;  explosives  disparaissant 
devant  •^,  -c  du  parfait  provençal  II,  283,  explosive  -|-  m  en  sarde  285. 

—  finales  :  en  français  1, 25,  à  Val  Soana  71 ,  c.  simples,  doubles  ou  triples  qui  pem^ent  être  finales 
en  latin  402,  consonne  finale  d'un  groupe  traitée  comme  à  l'initiale  du  mot  496-500,  consonnes 
finales  du  mot  en  latin  549-53  et  dans  les  diverses  langues  romanes  554-69,  consonne  finale 
modifiée  par  la  chute  de  u  final  en  roumain  5  54,  c.  sonore  finale  en  rhétîque,  italien,  français 
S  5  5-7»  consonnes  finales  primaires  ou  secondaires  tombées  après  une  voyelle  en  français  556, 
c.  sourdes  finales  en  français  5  57,  consonne  dure  finale  remplaçant  la  douce  en  rouchi,  wallon, 
lorrain  562,  consonnes  sonores  finales  changées  en  douces  en  a.-provençal  563,  c.  explosives 
finales  en  provençal  564,  c.  finales  conditionnées  par  l'initiale  du  mot  suivant  61 1,  624-33, 
c.  finales  modifiant  un  c  initial  en  toscan  619,  prononciation  des  consonnes  finales  en  firançais 
626,  consonne  finale  du  radical  se  modifiant  en  macédonien  devant  Te  et  ff  II,  5,  c.  finale 
palatalisée  au  pluriel  27,  c.  finale  du  radical  155-84,  c.  finale  thématique  gutturale  351,  c. 
finale  verbale  devant  un  pronom  sujet  325. 

—  fricatives  :  labiale  répondant  au  w  germanique  I,  18,  initiales  404-5,  intérieures  440-7. 

—  gutturales  conservées  devant  e  en  logoudorien  I,  6,  g.  grecques  -|-  ^,  i  conservées  ou  assi- 
milées aux  g.  latines  17,  influence  sur  les  voyelles  suivantes  25,  30,  41,  48,  52,  m,  144  etc., 
205,  g.  latines  :  explosives  (sourdes  ou  sonores),  continues  402,  g.  initiales  404-5,  g. intervo- 
caliques 438-9,  g.  intérieure  +  dentale  459-67,  g.  finales  palatalisées  devant  t  et  1  496, 
g.  finales  en  rhétique,  français  555,  558,  g.  suivies  de  y  513,  remarques  chronologiques  648  ; 
g.  disparaissant  en  français  II,  24,  traitement  à  la  3e  pers.  plur.  franc.  139,  g.  intervocalique 
en  français  281,  g.  terminant  un  rabical  verbal  155-71,  verbes  terminés  par  une  g,  prenant 
un  parfait  en -5  286,  g.  comme  finale  thématique  351. 

—  initiales  :  groupe  5/-  fréquent  en  roman  I,  18,  initiale  irrégulière  dans  le  franc,  gui  70,  leur 
sort  en  roman  404-31,  i.  sonore  au  lieu  d'une  sourde  427,  i.  tombées  428,  consonne  ajoutée  à 
l'initiale  430,  i.  redoublées  en  toscan  après  voyelle  618,  i.  perdue  ou  modifiée  après  voyelle 
619-22,  i.  du  suffixe  II,  i,  i.  du  mot  influençant  l'adjectif  qui  précède  57,  i.  savante  reprise 
par  l'a.-prov.  quecs  =z  quisque  569,  i.  ayant  une  certaine  ressemblance  avec  un  préfixe 
échangée  avec  celui-ci  596. 

—  intercalées  I,  496,  500. 

—  interdentales  1, 441. 

—  intérieures  I,  432-548,  i.  simples  dans  les  paroxtyons  433-57,  i.  combinées  458-522, 
avec  s  468-73,  avec  r  474-5,  avec/  476-83,  i.  suivies  de  /et  de  r  487-95,  consonne -h  voyelle 
devenant  finale  496,  554  sq.,  consonnes  sonores  devenant  sourdes,  c.  continues  devenant 
explosives  après  r,  n,  496-8,  c.  posttoniques  dans  les  proparoxytons  523-40,  consonne 
(-|-  consonne)  -f  s  ou  -/  en  français  561,  c.  +  -5  finale  en  provençal  565,c.  -f-  r  =  r  -f-  c.  en 
campidanien,  génois  576,  c.  -j-  r  -|-  voyelle  -j-  consonne  =  c.  -f-  v.  +  r  -f-  c.  en  roumanche 
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576,  (genre  des  mots  terminés  par  consonne  +  re  II,  374,  mots  espagnols  terminés  par  con- 
sonne +  re  399,  radicaux  terminés  par  consonne  -|-  r  recevant  -eîlus^  -a  500),  consonnes 
dissimilécs  496,  499,  c.  tombées  par  suite  de  dissimilation  429,  585,  c.  assimilées  complè- 
tement ou  partiellement  496-8,  /  intercalé  entre  «f,  h  496,  500,  consonnes  ajoutées  :  r, 
n  586-8,  c.  euphoniques  381-2,  632-3. 
Consonnes  intenrocaliqnes  I,  281,  433-9,  44^-56. 

—  labiales  influençant  les  voyelles  suivantes  1,25,  35,  42,  62,  85,  91  a.,  92,  94,  106-9,  ^'7» 
144,  166,205,  269-71,  influençant  les  voyelles  précédentes 28,  30, 58,72  a.,  121,  130,  200-1, 
influençant  la  voyelle  initiale  atone  360-9,  labiales  latines  explosives,  continues,  sonnantes  : 
sourdes  ou  sonores  402,  l.  initiales  404,  1.  initiales  +  voyelle  palatale  en  rhétique420,  L  inté- 
rieure +  dentale  458,  1.  +  ^  50$-8,  l.  finales  demeurent  sans  changement  496,  labiales  >-^ 
-/,  -«  en  gallo-rhétique  5  5  5  sq;  II,  173,  1.  disparaissant  dans  la  flexion  a.-franç.  24,  pluriel  des 
mots  roumains  terminés  par  une  labiale  31,  verbes  à  radical  terminé  par  une  labiale  173,  286. 

—  latines  :  combinaisons  disparues  en  roman  I,  14,  dentales,  sonnantes  etc.,  simples  ou  redou- 
blées 402,  458sq.,  541-7, c.  latines  en  contact  roman  par  la  chute  de  la  protonique  431. 

—  nasales  libres  ou  entravées,  intérieures  ou  finales,  modifiant  la  voyelle  précédente  ou  sui- 
vante 1,25,  30,  33,45,57,72,83,  88-99,  120,  130,  132-8,  150,  162,202,  241-8,  368;  25, 40, 
108  etc.,  nasales  intervocaliques  dans  les  paroxytons  448-54,  nasale  +  consonne  484-6,  nasales 
exerçant  ime  influence  assimilante  sur  les  consonnes  suivantes  496,  nasale  à  la  place  de  r,^,  /,r 
571,  nasale  du  singulier  introduite  au  pluriel  en  portugais  II,  53;  nasales  finales  en  fiançais 

I>  33  sqq.,  557- 

—  palatales  :  prononciation  palatale  de  h  dans  la  combinaison  sk  I,  18,  influence  des  palatales 
sur  le  développement  des  voyelles  suivantes  25,  33,  41,  65,  91,  105-6,  151,  164,  259-68, 
310;  II,  118;  ou  précédentes  I,  30,  34,  84,  95,  136,  153-61,  188-95,  230-40,  361-2,  406, 
420;  II,  411  ;  pluriel  des  mots  roumains  terminés  par  une  palatale  II,  31,  radicaux  terminés 
par  une  palatale  s'attachant  -«0/0  italien  431,  verbes  finissant  par  une  palatale  prenant  -j  à  la 
2«  pers.  plur.  wall.  138,  palatale  s*introduisant  en  rhétique,  provençal  à  la  fin  du  radical  verbal 
terminé  par  une  gutturale  161,  154. 

—  posttoniqnes  intérieures  dans  les  proparoxytons  I,  523-40. 

—  primaires  I,  556. 

—  redoublées  I,  402,  618,  620. 

—  romanes  doubles  I,  146,  546-7, 587. 

—  secondaires  1, 556. 

—  simples  finales  en  latin  I,  402,  intérieures  dans  les  paroxytons  433-57. 

—  sonnantes  :  leur  influence  sur  les  voyelles  précédentes  ou  suivantes  I,  25,  91,  117,  565-7, 
s.  latines  :  labiales,  dentales  402,  s.  initiales  404-5,  s.  initiales  redoublées  après  s  en  logoudo- 
rien  620,  influence  des  s.  qui  suivent  immédiatement  les  initiales  404,  s.  intérieures  simples 
dans  les  paroxytons  448-57,  s.  posttoniques  dans  les  proparoxytons  :  quatre  traitements  à 
distinguer  525. 

—  sonores  ou  sourdes  I,  18,  402,  404,  427,  433-7,  496-8,  555-7»  562-3,  647- 

—  spirante  anglaise  et  th  germanique,  spirante  sourde  gutturale  germanique  devenant  en 
italien  et  provençal  explosive  sourde  gutturale  I,  18,  spirante  palatale  remplacée  par  1  dans 
la  graphie  dreit  'ji,  spirante  prépalatale  sonore  initiale  :  influence  des  voyelles  qui  suivent 
407,  spirante  labiale  sourde  initiale  408. 

—  triples  finales  en  latin  I,  402. 

—  vélaires  après  ï  I,  37,  60,  après  (i  131,  après  /  163,  après  i  196-9,  après  d  libre  ou  entravé 
249-54,  influençant  la  voyelle  initiale  atone  360. 

Construction  infinitîve  en  roman  III,  511,  conservée  en  fi-ançais  quand  le  pronom  relatif  est 
régime  d'un  verbe  déclaratif  64 1 ,  constructions  infinitives  régimes  573,  c.  participiales  absolues  138. 
Contamination  I,  i  ;  II,  177. 
Contenu  :  exprimé  par  des  mots  en  -a/a  II,  487. 
Contes  débutent  habituellement  en  roman  par^n/,  déjà  en  latin  III,  113. 
Continues.  Voyez  Consonnes  continues. 
Contraction  de  f  +  /  évitée  dans  dreit  I,  72,  de  voyelles  en  hiatus  376-80;  fortes  contractions 
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dans  la  conjugaison  des  dialectes  émiliens  II,  188,  volumus  =  roum.  vom  247,  narrai  (de  narrare)  z=z 
campid.  nat  252. 

Convenance  :  exprimée  par  -alis  II,  434. 

Coordination  des  mots  qui  constituent  un  groupe  III,  120. 

Copistes  :  fautes  qu'ils  commettent  dans  les  textes  bas-latins  I,  8,  a.-français  72  a.,  roumains  94. 

Copolation  des  mots  qui  constituent  un  groupe  III,  120,  c.  de  mots  hétérogènes  136,  254,  c.  de 
deux  substantifs  155-6,  743,  c.  entre  totus  et  nombre  déterminé  en  italien  131,  c.  subordonnante  de 
uniis  et  aller  en  roman  sans  article  156,  c.  d'adjectifs,  d'adverbes  avec  des  substantifs  254,  c.  de 
substantifs  avec  le  pronom  personnel  256,  c.  remplaçant  la  juxtaposition  attributive  256,  c.  du 
verbe  personnel  avec  un  infinitif  :  habere  ad,  hahere  de,  essere  per,  stare  per  328-3 1 ,  c.  par  ou  sans  et  de 
propositions  complètes  531,  c.  de  propositions  544-690,  c.  adversative  et  c.  consécutive  des  proposi- 
tions 544,  c.  par  et  d'une  interrogation  et  d'une  énonciation,  d'un  infinitif  ou  prohibitif  et  d'un  futur 
suivant,  d'une  exhortation  et  de  l'expression  d'une  intention,  de  deux  propositions  de  gradation 
547,  c.  adversative  ou  temporelle  par  si,  c.  adversative  avec  magis,  lamen,  potitis,  c.  restrictive 
avec  magis  550-3,  c.  alternative  par  aut  549,  c.  dans  les  interrogations  dilemmatiques  549,  c. 
double  de  propositions  partielles  650-3. 

Goresi  a  toujours  1  de  ^  +  nasale  I,  94,  paraît  encore  éviter  pre  avec  le  régime  direct  III,  351. 

Gomat  atteste  pour  l'Yonne  le  changement  de  r  intervocalique  en  ;ç  I,  456. 

Corneille  emploie  beautés  III,  27,  dit  encore  les  forus  plus  pressantes  162,  raisons  de  Y  État  175, 
un  mien  ami  200,  autant  comme  60^,  la  même  vertu  741,  prescrit  d'employer  l'article  indéfini  avec  le 
substantif  après  c^est  193,  parfois  ne  fait  pas  encore  accorder  le  participe  passé  fait  416. 

Corse  (Le  — )  :  apparenté  augallurien  I,  6,  ignore  presque  entièrement  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Cooleors  :  adjectifs  et  locutions  qui  les  désignent  II,  394;  III,  125. 

Gonr  (La  — )  au  xvie  siècle  employant  ^  et  (w  pour  u^  I,  72,  au  temps  de  Vaugelas  hayons,  haye^, 
hayenl  II,  201,  emploi  du  suffixe  -issa  366,  ayant  donné  naissance  à  aime-t-il  325. 

Crainte  :  verbes  qui  l'expriment  III,  705. 

Créole  (Le  — )  :  définition  et  études  I,  4  et  a. 

Croisades  (Les  —  )  n'ont  introduit  en  roman  qu'un  petit  nombre  de  mots  grecs  I,  16. 

Croisements  phonétiques  dans  le  traitement  de  f  -f  L  en  vosg.  O.  I,  107,  serare  X  sarrare, 
ejulare  X  ullulare,  mdccus  X  fnûcere  547  ;  croisement  entre  la  forme  synthétique  et  la  forme  péri- 
phrastique  du  comparatif  dès  le  latin  III,  47,  c.  de  a  (lat.  ad)  avec  el  (lat.  i7/i0  =  roum.  al  158,  c.  de 
conjonctions  en  roum.  dupdcum  601,  c.  entre  otro  ca,  que  et  son  en  espagnol  703,  c.  de  tournures 
différentes  en  roumain  1^8,  c.  de  deux  constructions  365,  410,  426,  659,  c.  de  tournures  préposi- 
tionnelles et  absolues  45 5,  c.  entre  la  proposition  de  conséquence  et  la  proposition  d'intention  609, 
c.  de  propositions  relatives  avec  des  propositions-régimes  641. 

Cuervo  observe  que  l'emploi  des  adjectifs  ordinaux  ne  cesse  de  se  restreindre  en  espagnol  III, 
51a.,  cite  un  exemple  curieux  du  pronom  indéfini  au  neutre  en  espagnol  87  a. 

Caorta  Memoria  emploie  souvent  quel  comme  régime  et  après  préposition  III,  71,  emploie  parfois 
l'article  avec  le  possessif  +  nom  166. 

Daciqne  (Le  — )  :  peu  de  chose  resté  en  roumain  I,  10,  22,  en  albanais  22;  origine  probablement 
dace  du  roum.  sutà  (centum)  II,  560. 

Dalmatie  :  l'ancien  roman  parlé  sur  ses  côtes  conservé  à  Veglia  I,  6. 

Dangeau  (1694)  identifiant  ein,  ain,  in  I,  89,  donnant  comme  provinciale  la  prononciation  û  de 
o  +  nasale  133. 

Dante  dit  encore  diece  I,  306,  emploie  les  pluriels  en  -ei,  -ai  II,  38,  les  pluriels  prece,  face  etc.  41, 
donne  comme  florentin  le  -no  de  la  i«pers.  plur.  1 35,  dit  encore  semo,  enno  (sumus,  sunt)  210,  n'em- 
ploie plus  l'imparfait  -ea  qu'à  la  rime  254,  emploie  -aro=z  -arunt  269,  la  2e  pers.  sing.  psLvf.fusti  à 
côté  de  fosti  295,  emploie  encore  assez  souvent  ello,  ella,  plur.  egli,  elle,  après  les  prépositions, 
emploie  déjà  lui,  lei,  hro  comme  sujets,  emploie  encore  assez  souvent  lui  comme  datif,  mais  déjà 
costui,  colui  comme  nominatifs  et  toujours  altrui  au  datif,  avec  une  valeur  de  possessif  ou  comme 
régime  direct  III,  $8,  emploie  encore  assez  souvent  esto  83,  nom  =  on  92,  tu  et  voi  en  s'adressant 
à  àos  personnes  97,  sens  des  deux  parfaits  dans  chi  v'ha  guidati  0  chi  vi  fu  lucerna  108,  verbe  au 
singulier  avec  sujet  au  pluriel  344. 

Darmesteter,  A.  :  signification  des  mots  en  roman  I,  i  a.,  loi  de  D.  344;  II,  437;  Mots  nouveaux 
JII,  125  ;  son  explication  de  bis-  II,  540  a.,  sa  théorie  de  la  composition  542  a. 
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Datif  en  latin  :  datif  remplacé  en  partie  dans  ses  fonctions  par  ^  et  ibi  III,  475,  datif  pour  la  tour- 
nure relative  362,  datif  pour  marquer  le  but  372,  456,  datif  prédicatif  403  ;  en  roman  :  impossibilité 
d*en  indiquer  les  formes  demeurées  II,  5,  19,  -ibus  disparu  sans  laisser  de  traces  7,  datif  disparu  en 
italien  109,  lui  jouant  le  rôle  d'accusatif  76,  datif  .dans  les  composés  par  apposition  550;  nature  et 
emploi  du  datif  à  Torigine,  a  pris  le  rôle  du  génitif  chez  les  noms  de  personnes  en  vieux  français 
et  provençal,  y  supplée  par  ad  avec  les  noms  de  choses  III,  45 ,  265 ,  remplacé  par  le  cas  oblique  en  roman 
37,  persiste  assez  longtemps  chez  les  pronoms  accentués  63,  emploi  du  pronom  personnel  au  datif 
72-5,  377,  datif  possessif  75-6;  en  roomain  :  datif  maintenu  II,  19,  426,  au  féminin  j,  108,  datif  de 
l'article  cUstinct  99-100,  répond  d'abord  à  celui  du  latin,  remplace  le  génitif  possessif  latin,  s'emploie 
après  les  prépositions  composées  III,  39,  cas  du  substantif  déterminant  en  général,  rapports  de  ce 
datif  avec  le  génitif  latin,  comment  s'explique  l'emploi  général  du  datif  41,  datif  du  pronom  per- 
sonnel dans  les  patois  roumains  56,  75,  prénoms  et  noms  propres  au  datif  avec  ou  sans  article  150, 
datif  latin  et  roumain  indiquant  le  complément  indirect  368,  datif  ayant  pris  le  rôle  du  génitif  chez 
les  noms  de  persormes  et  de  choses  45. 

Dativas  ethicos  III,  377. 

Daudet,  A.,  emploie  souvent  des  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27. 

Dauphinois  (Le  — )  emploie  la  pronom  féminin  comme  sujet  des  verbes  unipersonnels  III,  88,  a 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  107. 

D'Aoeglio  répand  dans  ses  ouvrages  les  participes  abrégés  II,  333  ;  ftot  sipotrà=  potremo  III,  96. 

De  +  adverbe,  substantif,  locution  =  adjectif  III,  9,  esp.  de  -\-  infinitif  actif  à  sens  passif  16,  lat. 
de  a  remplacé  le  plus  souvent  le  génitif  40,  44,  franc,  de  copulatif  136,  de  non-exprimé  dans  les 
Grisons,  sous  l'irifiuence  allemande,  entre  un  terme  de  quantité  et  son  complément  128,  esp.  et 
a.-franç.i^  +  régime  sans  article  179,  188,  roum.  (/«comparatif  +  substantif  avec  article  défini  181, 
franc,  et  ital.  de  au  sens  partitif  199. 

De  Âmicis  :  emploi  de  parfait  simple  III,  108. 

Décimal.  Voyez  Système  décimal  et  Noms  de  nombre  décimaux. 

Déclaratifs.  Voyez  Verbes  déclaratif  s  III,  106. 

Déclinaison  latine  :  confusion  qui  s'y  montre  à  partir  du  vii«  siècle  I,  8,  inflexion  dans  le  nomi- 
minatif  de  la  deuxième  79,  127;  les  cinq  déclinaisons  II,  3,  en  roman  :  sa  disparition  presque  com- 
plète 2,  la  déclinaison  en  général  3-1 10,  la  déclinaison  romane  19-55,  déclinaison  en  a.-français 
et  a.-provençal  20-6,  ia  i«  et  les  mots  en  -tes  de  la  5®  compris  dans  la  i™  classe  de  formation  du 
pluriel  29,  la  2e  et  la  4^  comprises  dans  la  2^  classe  du  pluriel  roman  35,  genre  adopté  par  les  mots 
des  3e  et  5c  déclinaisons  372,  échange  entre  la  i^et  la  2*  déclinaiion  ou  .variation  de  genre  386. 

Défense  :  comment  elle  est  exprimée  en  roman  III,  704. 

Défini.  Voyez  Article  défini  et  Noms  de  nombre  définis. 

Degré  de  la  détermination  subjective  exprimé  dans  le  verbe  par  la  désinence  fiexionnelle  ;  choix 
des  modes  III,  90,  d.  de  comparaison  le  plus  élevé  possible  exprimé  d'une  manière  spéciale  en  ita- 
lien :  vedesti  mai  il  più  chiaro  vino  162,  adverbes  qui  expriment  le  degré  supérieur,  inférieur,  élevé, 
suffisant,  excessif,  égal,  etc.  202. 

Delamotte  donne  û  comme  prononciation  de  q  devant  les  nasales  I,  133. 

De  la  Touche  (1692)  recommande  (  (=  oi)  pour  l'usage  familier  et  of  pour  le  discours  rekvé 

1,72. 

De  Marchi  :  uno=  on  III,  93. 

Démonstratifs.  Voyez  Pronoms  démonstratifs. 

Dénasalisation  de  è  dans  -ène  (-ina)  I,  33,  ded  (=  g  +  nasale)  en^  132,  d.  en  firançais  391-2, 
395,  en  bergamasque  398,  en  portugais  399. 

Dénominations  personnelles  conservées  au  nominatif  U>  4»  en  -tor  490,  roum.  -of  474;  d.  de 
rues,  maisons,  etc.  III,  123. 

Dentales.  Voyez  Consonnes  dentales. 

Déplacements  de  l'accent  latin  I,  592-607,  déplacement  de  l'accent  de  eo  espagnol  =  ego  598  (et 
II,  75),  d.  d'accent  dans  le  rouerg.  riù,  biû,  lesiû,  astiù  38,  dans  le  subjonaif  présent  tessinois  II, 
145,  d.  de  l'accent  par  l'adjonction  des  désinences  personnelles  155;  d.  de  signification  du  pronom 
personnel  en  français  II,  77,  en  roumain  III,  69.  Voir  aussi  l'article  Accent. 

Déponents.  Voyez  Verbes  déponents. 

Dépréciation  exprimée  par  -aria  II,  406,  franc,  -asse  414,  ital.  -urne  446,  franc,  -^se  481,  esp. 
-Ole  508,  par  divers  suffixes  :  lat.  -one,  germ.  -Aan/,  etc.  524-5,  535,  par  le  préfixe  verbal  minuS'Si'j. 
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Dérivés  ayant  conservé  des  mots  latins  simples  perdus  I,  11,  d.  ayant  0  au  lieu  de  ç  146,  d. 
influant  sur  la  prononciation  de  /  final  en  français  559;  verbes  dérivés  d'adjectifs  II,  117,  franc. 
tousser  dérivé  de  toux  117,  nombreux  verbes  dérivés  roumains  ayant  Tinfixe  -fy-  203,  formation  des 
dérivés  347,  349,  396-535,  d.  post-verbaux  350,  dérivation  vocalique  397-407,  dérivés  avec  une 
consonne  simple  408-98,  d.  avec  une  consonne  double  499-508,  d.  avec  des  consonnes  différentes 
509-23,  formation  de  verbes  par  dérivation  (médiate  573,  immédiate  575)  573-93;  dérivés  à  thème 
verbal  en  -tore  III,  424. 

Deschamps  (Eustache  — )  fait  rimer  cotiseilîe  .'travaille  I,  232. 

Désignation  matérielle  du  genre  II,  364;  désignations  numériques  générales  III,  53,  d.  de  temps 
suivies  de  de  -\-  infinitif  259. 

Désinence  :  ce  qu'elle  exprime  I,  i,  d.  latine  en  u  ayant  produit  u  en  rhétique  38,  formes  verbales 
à  d.  accentuée  influençant  les  substantifs  115,  id.  ayant  ç  au  lieu  de  ç  146,  id.  influençant  des 
formes  qui  gardent  u  en  roumain  1 30,  mots  germaniques  composés  d'un  thème  et  d'une  désinence  de 
flexion  18;  désinences  flexionnelles  détruites  par  les  transformations  phonétiques  II,  i,  leur  nombre 
supérieur  dans  la  conjugaison  2;  étude  de  leur  signification  III,  3,  ce  qu'elles  peuvent  exprimer 
dans  le  verbe  90;  d.  casuelles  pour  l'adjeaif  comme  pour  le  substantif  II,  56,  d.  personnelles 
disparues  77,  désinence  de  l'infinitif  128-9,  désinences  personnelles  :  trois  au  singulier,  trois  au 
pluriel  130,  désinences  du  présent  131-53  :  indicatif  132-41,  subjonctif  142-8,  impératif  149-51, 
adjonction  des  désinences  personnelles  à  la  finale  du  radical,  déplacement  de  l'accent  155,  influence  de 
l'accentuation  de  la  désinence  185,  désinences  du  parfait  272,  futur  319-24  :  futur  du  présent  319-21, 
futur  du  passé  522-4,  désinence  de  l'imparfait,  quelquefois  du  parfait,  formant  le  second  élément  du 
conditionnel  322,  terminaisons  accentuées  du  verbe  à  détacher  en  français  pour  obtenir  le  radical  349. 

Désir  exprimé  par  le  subjonctif  III,  117,  119,  désir  comme  proposition  286,  verbes  de  désir  667. 

Desportes  ayant  écrit  rendre  grâce  et  blâmé  par  Malherbe  III,  34. 

Destination  d'un  mouvement  marqué  par/>ro,  y^rlll,  458. 

Déterminatif  :  exprime  le  rapport  entre  substantifs  III,  5,  d.  avec  ou  sans  article  175,  au  cas 
régime  253,  comme  second  memore  d'un  groupe  254,  d.  et  relatif  621-8,  d.  fusionné  avec  le  que 
relatif  non-fléchi  622. 

Deuxième  personne  du  singulier  donnant  sa  voyelle  aux  deux  autres  au  subjonctif  présent  de  / 
en  italien  II,  145,  2*  pers.  plur.  imitant  en  lyonnais  la  i^  en  remplaçant  -/  par  -ési  202  ;  2«  pers. 
plur.  exprimant  la  forme  indéterminée  dans  le  Midi  de  la  France  et  dans  l'ancienne  langue  épique 
III,  92. 

Développement  linguistique  roman,  difficulté  d'en  marquer  l'origine  I,  3,  d.  historique  des 
langues  romanes  6,  d.  1.  particulier  de  chaque  langue  romane,  simplification  qui  s'y  opère  29. 

Devoir  :  verbes  qui  l'expriment  II,  244-6. 

Di  +  substantif  sans  article  en  italien  III,  179. 

Dialectes  :  état  actuel  des  études  dialectologiques,  leur  importance  dans  ce  travail  I,  vii,  où 
chercher  les  mots  dialectaux  dans  cette  grammaire  ix,  les  dialectes  de  la  côte  Est  de  l'Italie  pour- 
raient être  séparés  des  autres  groupes  4  a.,  caractères  d'un  dialecte,  moyens  d'établir  un  groupe 
dialectal  5  et  a.,  dialectes  romans  6,  d.  antérieurs  à  l'adoption  du  latin  en  Italie  19,  éléments  anté- 
rieurs à  la  conquête  romaine  dans  les  dialectes  alpins  22,  traitement  d'un  mot  passant  dans  un  autre 
dialecte  23,  les  dialectes  offrant  des  exceptions  à  la  règle  de  1'/  conservé  30. 

Dictionnaire  :  son  objet  ;  points  de  contact  et  de  différence  avec  la  syntaxe  III,  2  ;  les  interjec- 
tions lui  appartiennent  II,  347,  l'énumération  des  adverbes  est  du  domaine  du  d.  étymologique  622, 
les  d.  présentant  beaucoup  de  formes  féminines  en  -trice  ital.,  -/r/:ç  esp.  qui  ne  sont  pas  populaires 
367,  les  d.  donnant  souvent  des  indications  divergentes  sur  le  genre  des  mots  composés  384,  le  dic- 
rionnaire  français  admettant  le  mot  dialectal  envoyé  370,  recevant  certaines  formes  dialectales  avec  -r 
amuïe  491. 

Dictionariala  limbei  romane  de  Laurianû  et  Massimù,  Bukarest  1871,  est  la  plus  haute  expres- 
sion de  cette  recherche  de  latinisation  exagérée  que  provoqua,  au  xixe  siècle,  le  réveil  du  sentiment 
national  en  Roumanie  I,  11. 

Dieu.  Voyez  Nom  de  Dieu. 

Diez  (Frédéric  — )  :  sa  division  des  langues  romanes,  néglige  le  roman  hors  d'Europe  I,  4,  sépare 
l'ancien  français  du  moderne  7,  sa  liste  des  mots  grecs  en  roman  17  a.,  mots  donnés  comme  celtiques 
4ans  son  Dictionnaire  20  a.,  comme  basques  21,  se  sert  du  terme  <c  Rûckbildung  n  23  a.>  adopte 
l'ordre  alphabétique  pour  la  dérivation  romane  II,  396. 
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44^  Différences  —  Doublets 

Différences  (Les  — )  locales  du  latin  s'accrurent  après  la  chute  de  Teragire  romain  I,  3,  d. 
dialectales  possibles  entre  ein  et  ain  89,  différence  de  quantité  sans  influence  apparente  sur  le  sort  des 
voyelles  atones  25,  d.  qualitative  attachée  à  la  d.  quantitative  dans  les  voyelles  latines  26,  d.  de  è 
et  ^,  ô  et  d  attestée  par  les  grammairiens  anciens  26  a.,  d.  entre  ^  et  f  due  à  la  voyelle  suivante  68^  81. 

Dignité  marquée  par  -atus  II,  475,  exprimée  par  des  mots  en  -a^o  esp.,  -tuiego  port.  482. 

Dimension  marquée  par  des  adjectifs  II,  470;  III,  266  et  a.,  accusatif  latin  de  d.  rendu  en  roman 
par  le  cas  oblique  38. 

Diminutifs  portugais  introduisant  parfois  ^  devant  -inhot  espagnols  introduisant  c  devant  le  suffixe 
II,  353,  suffixe  diminutif  marquant  le  féminin  dans  des  mots  français  368,  changements  de  genre  des 
diminutifs  383,  d.  d'adjectifs  en  ital.-k:c/o,roum. -17^416,  532,  d.  roumains  en -m/,  ital.-ttccib  418, 532, 
roum.  -fl^,474,  532,  roum.  '<iche  s'adaptant  aux  noms  propres  421  a.,  lat.  ^tchis  422,  -uîus  430,  532, 
-eoltiSy  'iolus  431,  532, -muj  452,  532,  franc,  -on  caressant  458,  532,  lat.  -kcus^  -a  499,  532,  -ellus 
500,  532,  -rellus  501,  -ittus  505,  507,  532,  -ottus,  esp.  -ote  508,  -arro  532,  grec  -idxoç  520,  significa- 
tion des  suffixes  d.  524,  suffixes  d.  nouveaux  en  roman  532,  réunion  de  plusieurs  suffixes  :  bu. 
C'UluSy  c-tlîuSy  esp.  'CicOy  -^ueloy  -iquillo^  roum. -f/5or, -wor,  ital.  -iccitwlOy  -attolo  etc.  533,  valeur 
diminutive  des  suffixes  verbaux  -iculare  581,  -ulare  584,  -illare  589,  -ittare  590,  formes  diminuttves 
des  adverbes  628. 

Diphtongaison  des  voyelles  toniques  I,  25,  d.  de  i  en  ei  coïncidant  dans  le  domaine  roman  avec 
ou  provenant  du  u  45,  d.  de  çen  «  dans  la  Haute-Italie,  etc.  71,  78,  81,  d.  de  f  173-9,  d.  de  ^  185- 
220,  d.  de  tV,  ue  en  espagnol,  français,  italien,  roumain  638-42. 

Diphtongues  latines  I,  27,  diphtongue  provenant  de  /  -f-  u  30,  prononciation  des  deux  él^ents 
de  la  d.  ci  72,  la  d.  ei  77,  f  +  N  entravée  diphtongue  en  émilien  et  piémontais  97,  production 
de  la  d.  souvent  entravée  par  /  ou  r  100,  la  diphtongue  pure  107,  origme^  de  la  d.  romane  ai 
233-9,  diphtongues  toniques  :  latines  281-93,  romanes  294-300,  remarques  historiques  sur  les  d. 
ei,  0^644;  la  diphtongue  disparaissant  à  la  u^  pers.  sing.  ital.  vengo  devant  un  groupe  conson- 
nantique  II,  188. 

Direction  :  ad-,  pré6xe  qui  la  marque  II,  598  ;  prépositions  qui  l'expriment  III,  439. 

Discours  direct  et  d.  indirect  III,  665,  d.  introduit  par  que  579,  d.  indirect  comme  proposition- 
régime  577. 

Dissimilation  de  quinque  etc.  en  cinque  I,  3,  426,  d.  dans  voguey  vague  18  a.  2,  d.  de  i  suivi 
immédiatement  d'un  autre  t,  d'un  y  ou  d'une  consonne  palatale  34,  d.  faisant  passer  q  +  Là  çi^o, 
d.  orthographique  de  e  et  i  dans  dreit^  d.  faisant  passer  ei  à  ^\  le  ^  de  ei  à  â,  puis  à  0  72,  d.  ayant 
amené  le  développement  ei-ai-oi  72  a.,  d.  de  a  nasal  en  ^  91,  d.  de  la  palaule  -|-  ^  en  toscan  105, 
d.  de  ou  provenant  d'une  vélaire  et  d'une  voyelle  de  même  organe  en  franc.  N.-E.  131,  id.  pour  ou 
nasal  >  au  en  franc.  S.-O.  133,  ppour  ç  en  port,  suor  sous  l'influence  de  u  144,  d.  dans  les  voyelles 
nasales  en  français  394,  d.  ayant  donné  en  ii&\.  pià  553,  d.  avec  une  consonne  suivante  ou  précé- 
dente 571-3,  d.  de  la  consonne  initiale  sourde  par  rapport  à  celle  de  la  2«  syllabe  en  frioulan,  tjrrolien 
427,  d.  ayant  entraîné  la  chute  de  la  consonne  initiale  429,  ou  d'une  consonne  intérieure  585,  d. 
de  nm  en  rm  en  andalous  486,  de  nm  latin  en  rm,  Im  roman  526,  d.  de  ng  en  nâ^  rg  en  rc,  tnv  en  mb, 
n/en  wf,  rv  en  rb  496,  499,  d.  en  espagnol  de  n^n  en  w-/,  de  m-n  en  fn-l  574;  II,  432,  d.  en  portugais 
de  f-î  en  e-i,  de  o-oen  o-«  192,  en  a.-français  de  r-r  en  r-w  353,  d.  transformant  ambulare  226,  d. 
provoquée  par  r  du  radical  et  déterminant  une  substitution  de  suffixes  en  italien  dialectal  (mots  en  -aie) 
435,  d.  de  femininus  en  \XdX,  femminile  et  peut-être  de  manfanino  en  manfanile  436-7,  d.  de  -a/  en  -ar 
dans  des  mots  espagnols  contenant  /  464. 

Dissyllabes  déplaçant  Taccent  dans  le  franc.  S.-£.  I,  596. 

Distributifs  :  emploi  du  grec  xaiot  II,  569.  Voyez  aussi  Noms  de  nombre  distributiis. 

Distribution,  complément  modal,  exprimé  par^r  III,  473. 

Distribution  géographique  de  plus  et  magis  III,  202. 

Divisions  du  temps  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Domaines  linguistiques  :  caraaére  arbitraire  de  leurs  subdivisions  I,  5. 

Domergne  (1805)  bannissant  la  prononciation  o^  I,  72,  n'admettant  que  la  prononciation  menteur 

559- 

Don  Luis  Gaetano  de  Lima,  né  à  Lisbonne  en  1671,  fait  encore  de  s  l'équivalent  du  ch  anglais 
I,  422,  atteste  que  c  intervocalique,  de  même  que  5,  a  la  valeur  phonique  de  ^  441. 

Doublets  :  déflnition  I,  11,  d.  romains  et  sabelliques  dans  le  lexique  latin  19,  d.  romans  du  lat« 
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îuira  147,  tonitruSy  pulîitrus^  *cuîcitra,  anitra  594,  d.  français  de  quid  55I,  gudfééi^,  henây  maie  614, 
d.  (formes  accentuées  et  formes  atones)  de  raononyllabes  à  finale  consonnantique  550,  d.  des 
pronoms  615,  d.  produits  par  la  phonétique  syntaxique  626;  doubles  formes  de  certains  adjectifs  IJ, 
57,  des  infinitifs  vaudois  128,  du  présent  de  esse  207,  provenant  de  substantifs  post- verbaux  386, 
avec  l'ital.  itra-  et  ira-  605. 

Droit  (Le  — )  a  dû  introduire  dans  le  vocabulaire  roman  quantité  de  mots  littéraires  I,  11, 
langue  du  droit  maritime  18. 

Dues  (1639)  constatant  le  «  son  un  peu  obscur  »  des  lettres  um  et  un  en  une  seule  syllabe  I,  57» 
donnant  ù  comme  prononciation  de  0  +  ^  i33>  prononciation  des  consonnes  finales  626. 

Dnmarsais  ( 1 7 5 1)  :  prononciation  de  e  latin  I,  1 5 . 

Damas  dit  que  la  prononciation  -io-  (-ellu)  est  plutôt  parisienne  I,  163. 

Dopais  (1836)  recommande  la  prononciation  u^  pour  oi  dans  les  syllabes  atones  I,  72. 

Darée  :  ses  trois  divisions  III.  loi,  d.  indéterminée  d'une  action  ou  d*un  état  dans  le  passé,  d. 
relative  =  imparfait  103,  prétérit  de  durée  en  roman  106,  m,  d.  exprimée  par  stat,  H  ou  venit 
caniando,  etc.  314-7,  prépositions  qui  indiquent  la  durée  de  Taction  453,  temps  de  durée  681. 

Daval  (1604)  exige  œye  pour  la  prononciation  de  oie  I,  103,  (  dans  etaiy  épouse  352. 

£  disjonctif  dans  certains  futurs  français  II>  314. 

£  muet  tombé  en  français  entre  une  muette  et  une  liquide  I,  372,  entre  deux  voyelles  377,  au 
futur  de  /dans  les  verbes  à  radical  terminé  par  une  voyelle  ou  r  : prirai,  a.-ùanç.  jurre^  II,  314. 

Ecdésiastiqaes  (Termes,  Expressions  — )  I,  11;  esp.  dios,  franc,  pdtre,  chantre  II,  4,  ital. 
dontineddio  6,  (rsinç.  fes te  Chandeleur  j y  prov.  las  (quatre)  temporas  12  a.,  lat.  vixit  117, -a/w  434, 
dominus  deus  552.  Voyez  aussi  Écrivains  ecclésiastiques. 

Échange  de  mots  entre  langues  romanes  :  son  importance,  sa  généralité,  emprunt  direct  ou 
indirect  I,  23,  échanges  de  voyelles  en  syllabe  atone  370-1,  é.  de  phonèmes  570-92,  401,  échange 
entre  ^,  v  et  tf  à  Tinitiale  416,  é.  fréquent  entre  /  et  r  573,  583  ;  é.  de  consonnes  plus  accusé  dans 
Tital.  N.  qu'en  toscan  II,  38,  é.  de  consonnes  par  l'adjonction  des  désinences  personnelles  155-6;  é. 
du  suffixe  rare  -///a  contre  le  fréquent  -W/a  I,  32,  é.  du  suffixe  de  Vernoil  et  Verneuil  72  a.,  é.  de 
suffixe  dans  Tital.  paguray  a.-franç.  pasture  147,  ital.  paura  446  ;  é.  de  suffixe  transformant  amhulare 
II,  226,  é.  de  suffixes,  réels  ou  graphiques  358-61,  373,  4S8,  561,  é.  de  préfixes  596,  607,  é. 
corrélatifs  entre  le  singulier  et  le  pluriel  49-55,  é.  entre  féminins  en  -a  et  masculins  en  -0  55. 

Écritare  (L'  — )  française  distinguant,  à  l'aide  de  la  graphie  0//,  (>,  v  de  û  comme  de  Çy  indiquant 
le  changement  de  ei  en  0/,  de  ue  qu  euy  mais  non  de  u  en  û  I,  48,  présentant  a  dans  les  formations 
populaires  en  -ance  89,  distinguant  ^  et  J  dans  les  anciens  textes  normands  et  picards  90,  influant  sur 
la  prononciation  de /finale  en  français  559,  l'é.  latine  en  roumain  notant  f  par  «i,  e,  l'é.  cyrillienne 
eniployant  le  môme  signe  pour  ea  ete  long  83  ;  l'é.  distinguant  partout  les  deux  nombres  II,  3. 

ËCrivains  latins  ayant  transmis  des  mots  celtiques  I,  20;  é.  italiens  non-toscans  introduisant 
dans  la  langue  littéraire  les  désinences  de  leur  dialecte  local  II,  1 34,  é.  employant  le  futur  plus  que 
le  parier  populaire  en  italien  et  engadin  320,  é.  employant  d'abord  la  tournure  interrogative  j/W-Z-i/ 
325,  a.-franç.  famolenty  oeuvre  maladroite  d'é.  connaissant  le  latin  442,  é.  ecclésiastiques  employant 
des  mots  â  suffixe  -ta  486,  préférant  déjà  magis  en  Espagne,  plus  en  Gaule  et  en  Italie  III,  202. 

Eginhard:  ses  œuvres  émailléesde  tournures  empruntées  aux  auteurs  latins  qu'on  lisait  alors  1, 11. 

Église  (L'  — )  a  fait  passer  dans  le  vocabulaire  roman  la  quantité  la  plus  considérable  de  mots  du 
latin  littéraire  I,  11. 

Éléments  étrangers  dans  le  vocabulaire  roman  I,  10  ;  é.  hétérogènes  associés  par  copulation  et 
subordination  dans  un  groupe  de  mots  III,  254-84. 

Élimination  de  la  forme  du  pluriel  II,  49,  é.  de  dare  par  donare  en  français  220,  224,  é.  d'un 
préfixe  par  un  autre  603  a. 

Éloignement  marqué  dans  les  verbes  par  le  préfixe  de-  II,  602  ;  verbes  d'é.  avec  de  III,  446. 

Émilien  (L'  — )  fait  partie  du  gallo-italien  I,  6. 

Émotion  :  verbes  unipersonnels  qui  l'expriment  III,  100. 

Emprants  d'une  langue  romane  à  une  autre  :  direa  (3  manières)  ou  indirect  I,  23,  e.  faits  par  le 

basque  21,  par  l'espagnol  et  le  portugais  à  l'ibérique  et  au  basque  21,  esp.-port.  pais  emprunté  au 

français  105,  ital. /am/w  au  franc,  lampe  II,  17  a.,  ital.  bastia  au  franc,  bastie  406,  roum.  pàrdû  à 

Vixlb.ptrrua  407,  esp.  macho  peut  être  au  portugais  364,  esp.-eo  dans  tuanteo  au  franc.  -caUy  esp.-port. 

Grammaire  romane.  —  Index.  29 
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45  o  En  —  Étrnsqne 

-;7/M  au  français  et  catalan,  esp.  -ote  au  franc,  -a/  505,  csp.-eU  dans  hracete,  etc.  507,  mil.  kalù^en 
359,  noms  propres  empruntés  aux  langues  germaniques  18,  nombreux  verbes  roumains  ayant 
l'infixé  -ey-  203,  S.  Fratello  ieèd  emprunté  à  Titalien  littéraire  280,  post-verbaux  espagnols  en  -e 
empruntés  au  français  ou  au  français-catalan  399. 

En  -}-  régime  sans  article  III,  179. 

Enclise  déterminant  le  redoublement  de  la  consonne  initiale  I,  618. 

Enclitiqnes  :  v^all.  /û  I,  53;  pronoms  II,  84,  esse  206;  mots  e.  dans  la  proposition  III,  713-25, 
en  contact  restent  en  général  atones  727,  translormaiions  dese.  et  proclitiques  en  contact  72H. 

Endroit  où  se  trouve  quelque  chose,  désigné  par  -aria  II,  406,  e.  où  l  on  conserve  un  objet, 
désigné  par  -aie  43  î,  e.  où  une  plante  se  trouve  en  abondance,  désigné  par  -etum  479. 

Engadine  :  langue  littéraire  propre  I,  4,  le  haut-engadin  6,  note  le  son  à  par  Vu  allemand  47, 
mai^ra  54,  suver  58,  phonétique  77,  96,  125,  130,  137,  152  etc.,  mois  savants  145,  désigne  les 
enfants  par  le  nom  de  leur  père  III,  43,  forme  et  emploi  du  pronom  pefscnr.d  57,  ne  connaît  pas 
l'article  avec  le  pronom  possessif  +  nom  166. 

Ennins  déjà  emploie  en  vers  abjéte  pour  ahiele  I,  593. 

Énonciation  comme  proposition  m,  286-511,  noms  propres  dans  rér.onciaiion  150,  place  du 
verbe  747. 

Ensemble  désigné  par  le  suffixe  tranç.  -âge  II,  482. 

Entravées.  Voyez  Voyelles  entravées  et  Syllabes  entravées. 

ISnnmération  de  plusieurs  membres  III,  121,  é.  de  substantifs  :  Tarticle  155,  énumérations  pire- 
sentant  le  verbe  de  mouvement  en  tête  de  la  proposition  747. 

Épentbàse  de  i  dans  des  formes  italiennes  I,  115,  é.  dans  Ta.-franç.  tuH  =  *totti  321,  é.  d'une 
voyelle  protonique  385-6. 

Épemay  change  encore  r  intervocal ique  en  ^  I,  456. 

Époque  où  s'accomplit  une  action  désignée  en  français  par  -amn  II,  496. 

Érasme  (15 18)  prononce  of  le  oi  à  l'initiale  devant  les  consonnes  I,  72,  exige  la  prononciation 
-eau  de  -ellu  163,  signale  Masia  =  Maria  comme  un  parisianisme  456. 

Espagnol,  langue  littéraire  romane,  une  des  six  admises  par  Diez,  sa  diffusion  hors  d'Europe  I, 
4,  ancien  espagnol  et  espagnol  moderne  7,  l'ibérique  en  Espagne  10,  21,  l'humanisme  en  Espagne  1 1 , 
emprunte  des  mots  germaniques  au  français  18,  mots  français  entrant  en  espagnol  20,  23,  phéno- 
mènes phonétiques  79-80,84,  1 15  a.  2,  141,  1 50  etc.,  418  etc.  ;  phénomènes  morphologiques  :  pluriel 
en  -es  lit  42,  genre  de  l'adjectif  59  60,  pronoms  abrégés  82-3  (et  I,  429),  pronoms  enclitiques  84, 
pronoms  possessifs  91,  influence  desparlers  d'Espagne  sur  ceux  de  la  Gironde  212;  pluriel  des  noms 
d'êtres  masculins  III,  30,  unus  au  pluriel  pour  désigner  une  quantité  indéterminée  50,  nombre  car- 
dinal au  pluriel  pour  l'ordinal  singulier  51,  cas  sujet  du  pronom  personnel  au  lieu  de  l'oblique  58, 
emploi  des  pronoms  personnels  :  nominatif  après  prépositions,  como  et  que  62,  préfère  mi  à  me  et  a 
-\-  nom  quand  il  s'agit  d'un  être  animé  63,  empiétement  de  el  sur  si  67,  emploi  respeaif  de  «te  et 
ipse  82-3,  personne  indéterminée  désignée  par  la  3c  pers.  plur.,  par  le  réfléchi  94,  alternance  de  xos 
et  tu  en  s'adressant  à  une  personne,  mais  vos  seul  dans  l'espagnol  d'Amérique  97,  subjonctif  d'incer- 
titude dans  proposition  indépendante  119. 

Espèce  :  noms  qui  l'indiquent  d'abord  sans,  puis  avec  l'article  III,  152. 

Estienne,  H.,  blâme  moi\  en  1582  déjà,  il  dit  qu'il  faut  éviter  de  prononcer  moas  =  mois,  etc., 
comme  le  menu  peuple  parisien  et  les  gens  de  la  cour  ;  en  1 578,  il  place  les  formes  en  (  pour  wf  dans  la 
bouche  de  son  Philausone  et  dit  qu'elles  sont  en  usage  à  la  cour  I,  72,  distingue  encore  ain  de  ein, 
in  89,  blâme  chouse,  repouse  dans  la  langue  des  «  counisans  »  207,  286,  blâme  la  prononciation  -fiie 
pour  -^tie  246,  ne  prononce  plusiV,  maisf  dans  cJjief  etc.  260,  blâme  ueveur  comme  dauphinois  559, 
connaît  encore  cercher  571,  critique  les  parfaits  en  -ill,  273,  signale  mains  menre^  plus  meilleur 
comme  propres  à  la  langue  vulgaire  III,  47. 

Estienne,  R.,  en  1 549  écrit  déjà  poale  I,  72,  donne  à  ain,  ein,  in  la  même  valeur  89. 

État.  Voyez  Verbes  d'état. 

Etienne  de  Fougères  fait  rimer  la  forme  de  femitia  avec  dame  I,  90,  écrit  souvent  ei  au  lieu  de 
e  226. 

Êtres  masculins  :  leur  pluriel  III,  30  ;  —  vivants  :  pluriel  en  istrique  des  noms  qui  les  désignent 
II,  36,  leur  genre  et  ses  changements  369-70. 

Étrusque  (L'  — )  :  a  fourni  beaucoup  de  mots  au  vocabulaire  latin  I,  1 1,  son  influence  sur  le  to^ 
can  651. 
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Étude  scientifique  du  langage  :  son  double  objet,  étude  des  flexions  :  son  objet  ;  étude  de  la  for- 
mation des  mots  :  liaison  étroite  avec  la  précédente,  rapports  avec  la  phonétique  I,  i . 

Étymologie  :  graphie  étymologique  conservée  en  général  par  l'orthographe  I,  33,  orthographie 
étymologique  du  son  ç  par  e  et  1  en  a.-frarçais  72  ;  étymologie  populaire  tirant  Tital.  bofiaccia  de 
malacia  (fxaXox^a)  II,  414,  é.  p.  assimilant  rancura  à  cura  466,  sentiment  de  Té.  se  perdant  dans  des 
composés  542. 

Enlalie  ne  connaît  que  et  de  ^  I,  72,  a  om  =  ^  à  côté  de  0  121,  no  de  (î  21 1,  a  régulièrement  f  de 
d  libre  225,  écrit  maent  de  matui  245  ;  cas  oblique  au  sens  d'un  datif  III,  37,  cas  régime  sans  article 
après  les  prépositions  1 79. 

Euphonie  :  -d-  en  roman  I,  529,  détermine  omission  du  pronom-régime  III,  379. 

Évaluation.  Voyez  Verbes  d'évaluation. 

Ex  déjà  employé  en  latin  classique  au  lieu  de  Tablatif  seul  pour  désigner  le  point  de  départ  III, 
46,  ex  +  pronom  =  inde  en  bas  latin  64. 

Excàs  exprimé  par  super-  II,  615,  tra(jî)S'  616. 

Exclamation  en  italien  avec  cas  oblique  du  pronom  personnel  au  lieu  du  nominatit  III,  58,  e.  en 
italien  constituée  par  un  adjectif  joint  para  à  un  pronom  personnel  257,  d'abord  sans  article,  dans 
le  français  populaire  et  le  provençal  moderne  avet  article  1 76,  exclamation  comme  proposition  286, 
5 1 3,  524,  e.  interrogative  et  e.  impérative  5 1 3,  e.-sujet  et  e.-régiine  =z  proposition  incomplète  S26-7. 

Exclusion  exprimée  par  la  négation  III,  702. 

Exhortation  :  formes  exhortatives  de  verbes  allongées  par  la  fin  en  rhétique  II,  144,  place  du  pro- 
nom dans  la  proposition  exhortative  325;  exhortation  sous  la  tournure  interrogative  III,  513,  exhor- 
tations locatives  =  propositions  incomplètes  527. 

Explosives.  Voyez  Consonnes  explosives. 

Expression  adverbiale  lu  inde  >  pronom  négatif  II,  568. 

Expressions  dubitatives  présentent  omission  de  la  proposition  verbale  III,  659. 

Extension  géographique  de  certains  mots  ou  sons  I,  21,  $5,  71,  107,  151,  185. 

Extension  sur  un  espace  :  prépositions  qui  l'expriment  III,  443. 

Fabre  (Joseph  — )  prodigue  le  passé  défini  III,  107. 

Factitifs.  Voyez  Verbes  factitûs. 

Famille.  Voyez  Noms  de  famille. 

Fantôme,  dans  sa  Chroniquey  (^ïi  prie  monosyllabique  I,  304. 

«  Fausses  liaisons  »  entre  deux  voyelles  atones  à  Tintérieur  de  la  phrase  I,  633. 

Féminin  présentant  ei  (jieirï)  en  franc.  E.  alors  que  le  masculin  a  f  :  >jf  =  noir  1,  76,  influençant 
le  masculin  43,  522;  échanges  avec  le  masculin  II,  3,  féminin  formé  d'après  le  masculin  dans  les 
adjectifs  61-2,  formation  du  féminin  des  participes  346,  formation  du  genre  362-88,  féminin  en  -û  > 
masculin  en  -o  387,  féminin  du  pronom  III,  88;  déclinaison  des  noms  féminins  II,  21,  23,  féminins 
passant  du  pluriel  au  singulier  54;  féminin  pluriel  avec  sens  indétenniné  en  roumain  III,  88. 

Femmes.  Voyez  Noms  de  femmes. 

Festivités  :  leur  nom  au  pluriel  III,  32. 

Festus  signale /)/(?/tt5  comme  ombrien  I,  19. 

Fêtes  :  noms  en  -a/m  en  latin  II,  439,  désignées  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Finale  d'un  mot  conditionnée  par  l'initiale  du  mot  suivant  I,  611,  624-33,  -re  des  infinitils  don- 
née à  esse  II,  128,  206,  ressemblance  de  finales  amenant  la  confusion  de  suffixes  et  de  noms  (pour 
le  genre)  372.  Voyez  Consonnes  finales  et  Voyelles  finales. 

Fleuves.  Voyez  Noms  de  fleuves. 

Flexion  casuelle  latine  :  sa  disparition  en  roman  II,  2-3,  19,  545,  deux  formes  maintenues  en 
a.-prov.,  a.-franç,  4,  flexion  germanique -a,  -/m  imitée  en  roman  18,  449-50,  flexion  à  deux  cas  en 
a.-franç.,  a.-prov.  20-6,  appliquée  aux  infinitifs  substantifiés  392,  flexion  du  pluriel  abandonnée  en 
franc.  S.-E.  39,  traces  de  la  flexion  imparisyllabique  du  latin  43,  flexion  intérieure  en  tessinois  46, 
195,  flexion  de  l'adjectif  56-7,  noms  de  nombre  68,  flexion  inchoative  donnant  les  verbes  esp., 
port.  QXï-ecer  125,  202,  flexion  du  verbe  130-346,  rôle  de  l'accent  185,  flexion  du  type  dico  adoptée 
en  ital.  N.  par  dareex  stare  223  ;  l'article  peut-il  se  transformer  en  élément  flexionnel  et  dans  quelle 
mesure  ?  III,  189. 

Flore  :  noms  cehiques  I,  20. 
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Florentin  (Le  — ),  représentant  le  plus  illustre  du  toscan  I,  6,  particularités  phonétiques  9$,  97, 
146,  i$i,  etc.  ;  emploi  du  pronom  de  la  3*  persoime  IIl,  70. 

Fonction  :  son  rôle  dans  Thisioire  des  formes  flexionnelles  II,  2,  son  changement  créant  de  nou- 
veaux mots  347,  son  importance  dans  Thistoire  des  suffixes  396,  suffixes  apparentés  par  leur 
fonction  adoptant  un  même  genre  379-80,  -anus  exprimant  la  fonction  remplie  par  un  homme  449. 

Formation  des  mots  I,  i,  mots  formés  de  toutes  pièces  ou  par  onomatopée  en  roman  24,  franc. 
dit  y  esp.  dicho  formations  nouvelles  70,  formations  populaires  en  -anre  89,  franc,  reçoit  formé  sur 
boit  y  doity  etc.,  aiiceis  sur  sordeis,  disait  etc.  sur  vettdoity  formation  composite  de  marquis  105,  ital.  gitt^ 
giiiso,  Si. -(rznç.  jus  y  a.-esp.  etijuso  formés  d'après  suso^  franc,  sur  d'après  fus,  iial.  widici  d'après  u»o, 
etc.  147,  franc,  laire,  plaire  Qtc.  d'apris /a/V^,  cuire  II,  125,  formation  interne  du  pluriel  44-7,  for- 
mations corrélatives  de  singuliers  sur  le  pluriel  50-3,  formation  des  mots  347-628,  noms  362-558, 
genre  362-88,  f.  de  noms  sans  laide  de  suffixes  389-95,  f.  des  adjectifs  numéraux  559-62,  pronoms 
563-72,  verbes  573-618,  adverbes  619-28,  comparatif  et  superlatif  des  adverbes  628  ;  formation 
des  groupes  de  propositions  III,  760-2. 

Forme  :  voisinage  dtfrigidus  et  rigiduSy  tiuteum  et  l^ntus^  VfuteuSy  ital.  eîce  et  feïce,  selce  I,  44, 
lormes  atones  de  l'adv.  bene  150;  f.  de  noms  abrégées  II,  i,  f.  doubles  en  sarde  des  radicaux  en  -n 
1 1  et  a.,  f.  substantives  et  f.  adjectives  du  pronom  démonstratif  93, 95,  97,  f.  renforcées  des  pronoms 
564-5,  f.  renforcées  du  pronom  démonstratif  III,  80,  f.  renforcées  de  i7/f,  ipse  84,  f.  pronominales 
employées  substantivement  89,  forme  indéterminée  exprimée  par  homo  -f-  3*  pers.  sing.  ou,  en 
italien,  par  le  verbe  réfléchi  92,  f.  i.  substituée  à  la  3e  pers.  plur.  95,  signification  des  formes  flexion- 
nelles 5  sq.,  136,  distinction  entre  elles  et  les  groupes  de  mots  loi  ;  forme  de  l'infinitif  II,  128-9, 
formes  (exhortatives  ou  interrogatives)  allongées  par  la  fin  en  rhétique  144,  325,  f.  à  désinence 
tonique  dans  la  conjugaison  française  influant  sur  le  traitement  de  la  gutturale  du  radical  157, 
f.  fortes  refaites  sur  les  formes  faibles  de  la  conjugaison  185,  f.  toniques  du  présent  de  esse  transfor- 
mées 208,  f.  faibles  du  parfait  266-7,  ^-  fortes  cédant  la  place  aux  faibles  dans  le  parfait  français 
272,  f.  abrégées  du  participe  italien  333,  f.  fléchies  substanti fiées  395;  f.  composées  de  bahere  et  de 
esse  unies  au  participe  III,  297,  forme  du  prédicat  400-9,  f.  du  verbe  dans  les  propositions  partielles 
copulatives  664-90. 

Formule  parenthétique  ce  dit-on  III,  87,  formules  propres  à  la  langue  épique  172,  f.  épiques  la 
vei^sie^y  ne  m  aies  celé  92,  300,  f.  de  saluution,  de  politesse  32,  119,  525,  f.  d'imprécation,  de  ser- 
ment 119,  f.  de  suscription  423. 

Fôrster,  W.  :  son  étude  sur  les  syllabes  entravées  I,  26  a.,  son  explication  du  franc.  aiguilU  67 
a.,  son  hypothèse  sur  ^  conservé  parfois  en  français  129  a.  ;  son  explication  du  sens  actif  de  certains 
participes  passés  III,  13  a. 

Fonrgs  (Les  — )  :  phénomènes  phonétiques  I,  18,  34,  38,  61,  76,  89,  102,  143,  etc. 

Fractionnaires.  Voyez  Noms  de  nombre  fractionnaires. 

Franc  (Le  — )  :  en  quoi  il  diffère  du  gothique  I,  18;  noms  en  -hard  II,  519. 

Français  :  une  des  langues  littéraires  romanes,  sa  diffusion  hors  d'Europe  I,  4,  l'ancien,  le 
moyen,  le  moderne  7,  a.-français  faisant  assonner  ùi  :  à  et  1,  çn  :  ç  62,  132,  ayant  quelques  mots 
s.wa'its  145,  le  français  en  Angleterre,  emprunts  de  l'anglais,  du  m. -h. -a.  et  du  m.-b.-a.  au  fran- 
çais, leur  intérêt  2,  mots  germaniques  en  français,  mot>  germaniques  empruntés  au  français  par  Tita- 
lien  et  l'espagnol,  pénétration  du  français  dans  le  pays  de  V'aud  18,  mots  celtiques  empruntés  au 
français  par  l'italien  et  l'espagnol  20,  le  français  écrit  6,  immixtion  du  latin  11,  emprunts  italiens  23. 
—  Phénomènes  phonétiques  I,  24-5,  30, 33, 45,  47-8, 50, 54-5,  57,  59,  65,  72,  75-6,  79,  84,  89- 
90,  103,  105,  III,  124,  129  a.,  134,  146  et  a.  3,  149,  150  etc.,  635  etc.;  le  français  du  Nord  I,  5- 
6,  18,  23,  38,  40,  44,  64,  69,  72,  74,  76,  105,  121,  128,  141,  151,  Nord-Est  34,  55,  7^-3. 
131,  etc.,  Est  18,  63,  86,  91  a.,  107,  11 1-2,  122,  124,  133-4,  142,  etc..  Ouest,  33-4,  38,  72, 
74-5,  90-1,  100,  102,  107,  123,  133,  143,  etc.,  Centre  25,  38,  57,  62,  73-6,  86,  90-1,  121-2, 
129  a.,  132-3,  etc.,  Sud  4,  6,  18  a.  3,  58,  69,  71,  141,  etc.,  Sud-Est  53,  58,  61,  69,  93,  98,  102, 
105,  121,  124,  131,  134,  139,  142,  151,  etc.,  Sud-Ouest  90,  123,  133,  151,  etc.— Morphologie  : 
flexion  à  deux  cas  II,  19-26,  pluriel  34,  39,  formations  corrélatives  24,  52  (et  I,  557),  genre  de 
l'adjectif  59,  flexion  de  l'adjectif  60,  62-3,  pronoms  abrégés  78,  81-3,  pronom  enclitique  84,  pro- 
noms possessifs  86,  90,  influence  sur  le  futur  e'i  ital.  N.  112,  transformations  phonétiques  pro- 
fondes de  ses  suffixes  372,  noms  abstraits  en  -ia  405,  influence  sur  l'ital.  -ore  465,  ayant  seul 
avec  l'italien  le  germ.  -ardy  patrie  des  histoires  d'animaux  et  des  noms  qui   en  proviennent  519, 
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créant  et  répandant  la  dérivation  de  substantifs  abstraits  à  thème  adjectif  531,  dérogeant,  sous  l'in- 
fluence germanique,  à  Tusage  roman  par  la  substantification  de  moût  et  pou  571.  —  Syntaxe  :  /o, 
tUy  il  éliminés  par  wo/,  toi,  lui^  eux,  cui  =  qui,  en,  y  et  de,  à  lui  III,  60,  emploi  ancien  et  moderne 
de  soi,  se  et  du  pronom  personnel  67,  emploi  particulier  du  possessif  79,  ist  83,  emploi  respectif  de 
vous  et  tu  en  s*adressant  à  une  personne  97,  etc. 

Francesco  da  Barberino  employant  la  i^  pers.  plur.  en  -no  II,  135. 

Franche-Comté  (La  — )  appartient  au  franc.  S.-E.  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  63,  72, 
100,  etc. 

Franco-provençal  (Le  — ),  groupe  linguistique  établi  par  Ascoli  I,  4  a. 

Fréquentatifs.  Voyez  Verbes  fréquentatifs. 

Fribourgeois  (Le  — ),  dialecte  de  la  Suisse  française  I,  6,  phénomènes  phonétiques  35,  57,  59, 
76,  93,  102,  124,  134,  151,  etc. 

Fricatives.  Voyez  Consonnes  fricatives. 

Frioulan  (Le  — )  ou  rhétique  oriental  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  77,  96,  125,  137,  i$i, 
etc.  ;  son  pluriel  II,  32,  41,  ses  pronoms  abrégés  79;  a  mi,  emploi  du  pronom  personnel  III,  57, 
ignore  unu  =z  on  93,  article  avec  pronom  possessif  -|-  nom  166. 

Froissart  conserve  encore  presque  toujours  -/  non  entravé  I,  557. 

Frontières  dialectales  :  y  en  a-t-il  ?  I,  5  a.,  frontières  linguistiques  :  emprunts  entre  les  langues 
romanes  23. 

Fruits.  Voyez  Noms  de  fruits. 

Fuero  Juzgo  (Le  — )  note  cl-  etc.  palatalisé  par  x  et  ;  I,  442. 

Fusion  des  formes  normande  et  française  dans  Voie  des  textes  de  TOuest  I,  7$,  f.  des  deux  élé- 
ments de  oi  en  a  76,  f.  de  deux  voyelles  en  hiatus  dans  l'intérieur  de  la  phrase  630  ;  f.  des  pluriels  en 
a.-français  et  en  provençal  II,  39,  f.  des  signes  temporels  et  des  signes  personnels  dans  la  conjugaison 
130,  f.  du  thème  et  de  la  désinence  de  certains  verbes  205,  f.  du  signe  temporel  et  de  la  désinence 
évitée  au  parfait  dans  certains  dialectes  italiens  269,  f.  de  finales  360,  f.  de  deux  mots  542. 

Futur  (Le  — )  :  contraction  des  deux  voyelles  atones  à  la  F*  conjugaison  I,  377  ;  f.  simple  latin  dis- 
paru (sauf  pour  esse  317),  formation  nouvelle  en  roman,  à  part  certaines  contrées;  six  types  II, 
II 1-2,  311-24  (et  III,  I,  ICI,  319,  322,  324,  724),  f.  logoudorien  formé  avec  debere  112,  245,  -ai, 
-as  agissant  sur  le  parfait  français  272,  f.  agissant  peut-être  sur  l'unification  des  parfaits  français  27 3, 
désinences  du  futur  du  présent  319-21,  désinences  du  futur  du  passé  322-4,  futur  antérieur  latin  con- 
servé dans  certaines  langues,  remplacé  dans  les  autres  m,  302,  3 10  (et  III,  loi,  116,  678);  f.  simple 
peut  être  remplacé  par  le  présent  III,  101-2,  f.  antérieur  comme  futur  simple  à  Veglia  116, 
f.  simple  latin  remplacé  par  infinitif  ■+■  Jxibeo,  par  volo  ou  vado  ou  deheo  ou  haheo  ad,  de  -J-  infinitif 
319,  322,  324,  327-9,  futur  du  présent  :  signification  et  emploi  320-1,  f.  avec  si,  f.  dans  la  propo- 
sition conditionnelle  684. 

Gallicismes  :  a.-esp.  très  vent  II,  560  ;  ital.  uomo  =  on  III,  92,  esp.  mod.  exupto,  incluso,  salvo, 
a.-ital.  Jîcopulatif  547. 
Gallo-italien  (Le  — )  :  divisions  et  caractéristiques  phonétiques  I,  5-6,  71,  105,  1^0,  etc. 
Gallo-rhétique  (Le  — ),  domaine  en  retard  dans  le  développement  de  la  déclinaison  II,  1 10. 
Gallo-Romains  (Les  — )  :  leurs  rapports  avec  les  Normands  II,  405. 
Gallurien  (Le  — ),au  N.  de  la  Sardaigne,  apparenté  au  corse  1,6,  confond  i  et  ë  du  latin  littéraire 

Gamier  n'emploie  plus  que  rarement  la  tournure  un  mien  ami  III,  200. 

Gascon  (Le  — )  pourrait  former  un  groupe  linguistique  distinct  I,  4  a.,  présente  des  caractères 
tout  à  fait  particuliers  6. 

Gaulois  (Le  — )  :  divergence  entre  ses  dialectes  anciens  et  ceux  d'aujourd'hui  I,  7,  ce  qui  en  est 
resté  10,  20,  a  fourni  beaucoup  de  mots  au  vocabulaire  latin  11,  prononçait  u  par  Û48,  noms  de  lieu 
proparoxytons  606,  influant  peut-être  sur  la  tournure  réciproque  française  et  comment  II,  610.  Cf. 

Celtique. 

Gautier  de  Coincy  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72,  triste  et  maistre  etc.  316. 

Généralisation  de-etido  du  gérondif  dans  tsâté  Vaud  et  fribourgeois  II,  152,  g.  du  sens  des 
mots  en  -sa  et  -ta  (anciens  participes  passés)  482  ;  pronom  de  g.  dans  la  proposition  relative  III,  612, 
relatifs  de  g   exprimant  la  concession  640. 
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454  Géoitif  —  Gormont 

Génitif  singulier  conservé  II,  5  (et  III,  40),  g.  pluriel  conservé  7,  g.  pluriel  en  -aliorum  ayant  pré- 
paré l'introduction  d'un  singiilier  en  -alium  439,  substantif  au  g.  en  latin  dans  les  composés  par  jux- 
taposition 545,  id.  par  apposition  5  50,  553, 594,  g.  des  pronoms  disparu  au  singulier,  conservé  au  plu- 
riel 73  (et  III,  63),  disparition  du  g.  en  roman  19;  III,  40,  g.  latin  remplacé  par  le  cas  oblique  37, 
42-3,  id.  par  la  préposition  de  40,  262,  g.  objectif  rendu  par  de  256,  g.  possessif  remplacé  par  le 
datif  39-40,  g.  remplacé  par  le  datif  chez  les  noms  de  personnes  45,  date  de  sa  disparition  44,  g.  dis- 
paraît de  bonne  heure  chez  les  pronoms  accentués  63,  g.  en  latin  pour  la  tournure  partitive  et  le 
régime  relatif  362,  364,  375. 

Génois  (Le  — )  fait  partie  du  gallo-italien  I,  6,  a  donné  des  termes  de  navigation  23,  phéno- 
mènes phonétiques  44-5,  69,  86,  120-1  a.,  150,  etc.,  emploie  le  cas  oblique  du  pronom  des  i« 
et  2*  personnes  pour  le  nominatif  III,  59,  com  esso  et  com  ella  70. 

Genre  :  sort  en  roman  des  3  genres  latins  II,  3,  distinction  des  g.  rigoureuicment  maintenue  au 
pluriel  en  roumain  31,  genre  primitif  conservé  dans  manfii  3  5 ,  formation  du  genre  de  l'adjectif  $8-64, 
genre  latin  conservé,  changements  de  g.,  formation  du  g.  362-88,  distinction  du  g.  naturel  363-8, 
unification  des  genres  372,  g.  déterminé  par  le  sens  380,  variation  de  genre  385-8,  g.  du  composé 
par  juxtaposition  543-4;  le  g.  du  nom,  sa  valeur,  sa  place  dans  la  syntaxe  III,  6,  accord  en  g. 
n?»  g-  exprimé  (surtout  en  français)  par  l'article  transformé  en  élément  flexionnel  189,  g.  du  pré- 
dicat 413-6. 

Gentilices  recevant  le  suffixe  -iais  II,  410,  formés  en  -anus  449. 

Germains  (Les  — )  à  la  cour  de  Charlemagne  I,  11,  contact  avec  les  Romains  18;  fusion  avec 
les  Romans  II,  519. 

Germanie  (La  — )  sortie  de  la  Roman ia  I,  2. 

Germanique  (cï.  Allemand)  :  emprunts  au  latin  I,  2,  renseignements  à  tirer  des  éléments  germa- 
niques pour  la  phonétique  romane  9,  65^,  place  importante  des  é.  g.  dans  le  lexique  roman  :  leur 
répartition,  leur  sort  en  roman  10,  18;  noms  de  choses  d*origine  germanique  conservés  au  nominatit 
II,  4,  cas  oblique  en  -an,  -ams  imités  de  la  flexion  germanique  -<?,  -un  18,  influence  de  la  déclinai- 
son g.  sur  la  romane  no,  verbes  d'origine  g  passant  dans  la  classe  en -w-  201,  genre  des  mots 
germaniques  passés  en  roman  385,  noms  abstraits  g.  en  -/  issus  d'adjectifs,  compania  imité  d'un  t\'peg. 
gahlaibiy  companio  de  gahlaiha  405,  459,  mots  primitifs  g.  ayant  déjà  le  suffixe  -in  452,  verbes  g. 
recevant  presque  seuls  le  suffixe  franc,  -iment  447,  verbes  en  -1  d'origine  germanique  formant  avec 
'ina,  franc,  -iwf,  des  noms  abstraits,  provenance  g.  de  l'ital.  staggire,  d'où  -/«a  453,  provenance 
parfois  g.  du  roman  -ow,  développé  delà  déclinaison  g.  en  -n,  g.  -on  s'attachant  surtout,  en  français, 
à  des  noms  propres  18,  458,  mots  rhétiques  d'origine  g.  :  aignadat  etc.  493,  provenance  g.  de  -ild 
510,  suffixe  g.  des  patronymiques  en  -ing  515,  origine  g.  de  Ta.-ital.  guareiite,  prov.  guiren,  franc. 
garant  5 17,  id.  de  -ard  $  19,  noms  propres  en  -hart  5 19,  -isk(a)  520,  germ.  girêdi  latinisé,  avec  change- 
ment de  préfixe,  en  ital.  corredoy  franc,  couroi  539,  mots  germaniques  dans  la  composition  de  noms 
où  l'autre  élément  les  traduit  :  franc,  gerfaut,  loup-garou  551,  composés  allemands  favorisant  la  com 
position  par  apposition  dans  les  Grisons  5^3,  influence  germanique  amenant  la  substantificjtion  de 
moût  Qi pou  dans  le  Nord  delà  France  571  ;  l'obw.  il  tneins  ^etcladur  est  sans  doute  un  germanisme 

111,123. 

Gérondif  disparu,  son  ablatif  conser\'é  II,  m,  g.  en  -attdo,  *-indOy  -ettdo  conservé  en  portugais  et 
sursilvain,  partout  ailleurs  assimilations  152.  rôle  du  g.  dans  les  formes  en  -/  182-3,  g.  régulier  de 
esse  206,  eng.  aviant  239,  ital.  avettdo  240,  neutre  pluriel  du  g.  latin  formant  souvent  des  substantifs  512, 
participe  présent  et  gérondif  presque  toujours  confondus  en  français  S  i?  ;  g-  ablatif  latin  n  est  pas  un 
adjectif  verbal  en  roman  III,  10,  g.  et  participe  présent  :  rapports  de  formes  et  de  fonctions,  leur 
quasi-confusion  en  français  15,  g.  redoublé  133,  le  verbe  personnel  construit  avec  le  gérondif  3127, 
g.  avec  un  verbe  d'état  ou  de  mouvement  512,  g.  en  fonction  de  régime  386,  g.-régime  des  verbes 
signifiant  voir,  entendre  etc.  392,  g.  comme  complément  adverbial  497-501,  rapports  du  g.  et  de 
l'infinitif  498-9,  g.  après  les  prépositions,  avec  sujet  498,  501,  g.  rempircé  par  le  participe  en  -nt 
500. 

Godard  (1620)  atteste  la  disparition  presque  complète  de  s  pour  r,  de  r  pour  s  intervocaliques 
I,  456. 

Goldoni  repousse  le  parfait  historique  au  profit  du  parfait  ordinaire  III,  302. 

Gongora  a  beaucoup  puisé  dans  le  latin  I,  1 1. 

Gormont  ne  fait  plus  de  différence  entre  e  entravé  etf  I,  m,  ne  connaît  déjà  que  or  dcN-ant 
les  consonnes  634. 
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Oothiqae  —  Guillaiime  des  Aatels  45  5 

GoUiiqae  (Le  — )  dans  les  Balkans,  différence  avec  le  franc  I,  i8,  atteste  la  distinction  entre 
locus  et  membru  I,  643  ;  II,  108,  influence  de  gahJaiha  40>,  459,  -eins  ou  son  représentant  franc  se 
retrouve  probablement  dans  le  franc,  -ine  453. 

Graal  a.-port.  :  vos  et  tu  en  s*adressant  aux  personnes  III,  97. 

Gradation  exprimée  en  lombard  par  -mt  (-entus);  adverbe  de  gradation  III,  729,  732. 

Grammaire  romane  :  opportunité  et  difficultés  d'une  nouvelle  tentative  I,  vu,  but  et  fin  de 
ses  recherches  635. 

Grammairiens  (Les  — )  latins  nous  fournissant  des  témoignages  pour  la  langue  populaire  I,  8  a., 
pour  la  différence  de  ^  et  ^,  d  et  ô  26  a.,  mentionnent  iîle  comme  pronom  personnel  y  pers.  II,  74  ; 
g.  provençaux  ne  disent  rien  sur  la  valeur  du  son  û  I,  48  ;  g.  français  :  leurs  vains  efforts  contre  la 
forme  inchoative  de  f^/fV  II,  201,  introduisant  au  xvi*  siècle  a  à  l'imparfait  du  subjonctif  i^c  et  2*  per- 
sonnes plur.  de  /  307,  g.  espagnols  inventant  Timpératifesp.  Aa&«,  port,  ha  242,  g.  italiens  enseignant, 
pour  la  langue  écrite,  l'emploi  respectif  de  -et  et  -etii  au  parfait,  maintenant  le  genre  masculin  dans 
des  mots  venant  des  neutres  grecs  en  -a  371. 

Grandeur  d'un  objet  exprimée  par  -acfus  II,  414. 

Graphie  :  influence  sur  la  prononciation  I,  13,  g.  étymologique  conservée  dans  l'orthographe  13^, 
g.  étymologique  de  èja  roum.,  g.  phonétique  de  e  et  ea  83,  g.  phonétique  (Jeu  ma  mère)  et  g.  histo- 
rique III,  137,  g.  traditionnelle  :  le  Bel  II,  56,  la  g.  ou  I,  48,  û  et  ùi  lorrains  62,  lat.  firmus  70, 
Serments  dreii  72,  avec  «  =  ^  74,  -oin,  -ain  =  -^n  91  a.,  -eau  dans  chéneau  etc.  II,  500. 

Grec  (Le — )  :  apport  au  vocabulaire  roman  I,  lo-i,  16-7  (et  II,  369,  371);  roum.  piper  70,  esp. 
tapi^y  (ranç.  tapis  116,  roum.  curte  =  xo'pTT),  sic.  itria^=  éwuôpiç  147,  influence  sur  le  sicilien  651  ; 
neutres  grecs  populaires  en  -ma  adoptant  les  flexions  de  la  r*  déclinaison  II,  29,  371,  mots  g. 
fournissant  des  masculins  en  -a  40,  roum.  -ache  =  -àxt  42 1  a.,  influence  possible  sur  le  futur  et  sur  l'optatif 
roumain  112,  114  (et  sur  l'infinitif  III,  18),  donnant  le  suffixe  féminin  -issa  366,  donnant  au  latin 
des  mots  en  -m  406,  les  suflîxes  -laxo;  520,  -ismus  521,  -ista  522,  525,  C^fia  523,  -«Ceiv  s'acclimatant 
en  latin  à  l'époque  chrétienne  583,  mots  italiens  empruntés  au  grec  369,  371  (-mfl),  412  (Janfaluca 
=  «ofjLîoXuya),  414  (-ccio  =  -xiov),  449  (-itano  =  -îttjc),  SaixaaxTjvô;  454,  palanca  =  çâXayya  511, 
BXaafrJjiïiov  514,  552  (piantanimale  =.  Çwôçutov),  mots  grecs  en  esp.  aroma  371,  palanca  511,  franc. 
fcdot  T=  çaçôç  508,  SL.-irznç.  plantebeste  552,  diffusion  de  xaxa  569,  xaià  dans  catacomba  547  a. 

Greden  :  phénomènes  phonétiques  I,  53,  77,  96,  99,  137,  152,  etc.  ;  a  mi  III,  57,  un,  n(unu  = 
on)  93. 

Grisons  (Canton  des  — )  :  autonomie  qu'y  conservent  les  Rhètes  I,  4,  rapport  lexicographique  de 
l'élément  roman  et  germain  18  a.  4,  présente  beaucoup  de  composés  par  apposition,  favorisés  par 
les  composés  allemands  II,  $53,  présente  peut-être  l'influence  de  l'allemand  suisse  sur  le  pronom 
indéfini  567  ;  nombreux  collectifs  en  W7  et  distributifs  en  -/  issus  de  pluriels  neutres  latins  en  -a  III, 
28,  noms  de  nombre  ordinaux  susbstitués  aux  cardinaux  $1,  se  atone  pour  w^,  te  éj,  de  non 
exprimé,  comme  en  allemand,  entre  un  terme  de  quantité  et  son  complément  128. 

Grôber  :  travaux  importants  sur  le  latin  vulgaire  I,  3  a.,  question  des  dialectes  et  des  frontières 
dialectales  $  a.,  limites  extérieures  et  intérieures  des  langues  romanes  6  a.,  prononciation  des 
voyelles  latines  26  a.,  explication  du  franc,  aiguille  67  a.,  du  franc,  pr,  prov.  ara  146  a.  2,  etc. 

Grossièreté  :  suffixes  qui  l'expriment  II,  524,  534. 

Groupe  de  consonnes  après  une  voyelle  I,  25,  après  i  ^^  (  30,  après  /  =^  <r  en  rhét.  E.  32,  après 
voyelle  ainsi  abrégée  63,  empêchant  la  diphtongaison  de  e  français  et  italien  150,  en  latin  au  com- 
mencement et  à  1  intérieur  des  mots,  groupes  de  3  consonnes  et  plus  402,  diphtongue  disparue  dans 
Htal.  vtftgo  II,  188. 

Groupe  de  mots  impersonnels  sous  le  môme  acccent  I,  611  ;  groupe  de  mots  et  proposition  III, 
3,  g.  de  mots  :  définition  et  divisions  III,  loi,  120-284,  g.  de  mots  constitué  par  deux  substantifs 
accompagnés  de  prépositions  290,  g.  de  mots  en  fonction  de  prédicat  400,  g.  de  m.  dans  un  emploi 
absolu  423-$, groupes  fixes  de  mots  (inséparables  ou  indéplaçables)  dans  la  proposition  712,  729-45. 

Gronpe  de  propositions  III,  3, 530-690,  g.  de  propositions  incomplet  avec  négation  711,  ordre 
712  et  formation  des  g.  de  propositions  760-2. 

Groupes  initiaux  e,  i  -\-  s  +  consonne,  e,  i  -\-  gutturale  ou  labiale,  ins-y  inc-y  ing-y  imb-  : 
influence  sur  d'autres  catégories  de  mots  I,  588. 

Guillaume  des  Autels  (1548)  s'élève  contre  la  prononciation  f  au  lieu  de  oq  écrit  01,  n'admet 
que  reitie,  les  imparfaits  et  conditionnels  en  -et  I,  72. 
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45^  Gnittone  d'Arezso  —  Imparfait 

Gnittone  d*Arezzo  et  ses  successeurs  ont  introduit  dans  la  langue  cavei,  cavai  etc.  I,  634,  tire  ces 
pluriels  en  -^i,  -ai  des  dialectes  siennois  et  ombrien  II,  38. 
Gutturales.  Voyez  Consonnes  gutturales. 

Habitants  :  noms  en  -antis  II,  449,  -ensis  473. 

Hague  (La  — )  :  phonétique  I,  40,  43,  64-5,  74,  84  a.,  100,  102,  107,  115, 133,  143,  etc.,  rem- 
place r  intervocalique  par  ;^  ou  â  456. 

Hasdeu  va  beaucoup  trop  loin  dans  les  étymologies  daciques  I,  22  a. 

Hétéroclisie  dans  les  substantifs  en  -a  II,  18. 

Heures  indiquées  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  51,  manière  d'indiquer  en  roman  Vheure 
sof mante  99,  heures  canoniques  désignées  par  le  pluriel,  avec  ou  sans  article  32,  149,  franc,  il  est  cinq 
heures,  ital.  sono  lecinque,  esp.  son  las  cinco  189. 

Hiatus  latin  ou  roman  :  place  à  part  dans  le  vocalisme  I,  25,  34,  61,  80,  102,  104,  276-80, 
maintien  ou  suppression  par  contraction  ou  par  insertion  de  consonnes  376-82,  suppression  de  Th. 
entre  deux  voyelles  atones  dans  l'intérieur  de  la  phrase  629-33;  h.  à  la  ir«  pers.  plur.  impeufak 
a. -franc,  -i-iens  par  le  développement  de  la  semi-consonne  homorganique  qui  sert  de  liaison  II, 
258,  aversion  des  Rhétoriciens  pour  l'hiatus  325. 

Hindret  (1687)  identifie  W»,  ain,  in  I,  89,  atteste  la  prononciation  y  à  la  place  de  T  pour  la  a  petite 
Bourgeoisie  »,  assigne  5  syllabes  à  meillieur  517. 

Histoires  d'animaux  (Les  — )  ayant  changé  d'anciens  noms  propres  en  noms  communs  II,  396, 

519- 

Hongrois  (Le  — )  :  son  influence  sur  le  roumain  I,  10. 

Horning  :  explication  de  u  wallon  et  lorrain  1, 53  a.,  61  a.,  développement  de  f  72  a.,  107, 1 12  a.^ 
lorr.  è  entravé  ==  0  91  a.,  f  =  1  116  a. 

Hostilité  :  prépositions  qui  l'expriment  III,  439. 

Ibérique  en  Espagne  I,  6,  10, 21,  652  ;  -ecus  II,  411,  -iuus  499,  505,  -arro^  -orro,  -urro  504. 

Identification  de  formes  différentes  II,  i,  i.  de  tempus  et  locus  12,  i.  du  pluriel  et  du  neutre  109, 
i.  phonétique  de  qui  et  eut  amenant  des  substitutions  107,  i.  de  ou  et  au  en  a.-français  104. 

Identité  des  sons  1  et  ^  en  français  I,  33  ;  i.  de  la  finale  amenant  la  confusion  de  suffixes  et  de 
noms  (pour  le  genre)  II,  372,  i.  des  idées  déterminant  identification  de  genre  380.  Voyez  Pronoms 
d'identité. 

Ile-de-France  (L'  — }  :  son  dialecte  a  donné  naissance  au  français  écrit  I,  6. 

Iles.  Voyez  Noms  d'îles. 

lUe  déjà  usité  chez  les  grammairiens  latins  comme  pronom  de  la  3«  personne  conservé  dans  toutes 
les  langues  romanes,  sauf  en  sarde  et  partie  en  roumain  et  italien  III,  68,  réduit  complètement  au  rôle 
de  pronom  personnel  3c  personne  et  d'article  80,  restes  de  sens  latin  dans  des  locutions  consacrées 
et  dans  le  rôle  de  déterminatif  81,  remplacé  en  roman  par  des  formes  renforcées  ax^ec  valeur 
démonstrative  affaiblie  84. 

lUyrie  (L'  — )  sonie  de  la  Romania,  son  ancien  parler  représenté  par  l'albanais  I,  2,  remplace 
l'infinitif  par  le  datif  des  substantifs  verbaux  III,  18. 

Ilots  linguistiques  piémontais  en  Sicile,  provençal  à  Celle  di  S.  Vito,  vaudois  dans  le  Wur- 
temberg I,  s -6. 

Imitation  de  rowvr/V  déterminant  recouvrir  pour  recouvrer  II,  121,  i.  des  auxiliaires  débêre^  potëre^ 
voîère,  habëre  déterminant  le  wall.  m;(dr,  gred.  niai  124,  i.  de  tôlière  par  *hùllere  125,  i.  de  ntovére  par 
d'autres  verbes,  i.  de  la  conjugaison  doit^  devoir  126,  i.  dcfac^l  par  dil§l,  de  fa  par  di  en  rhétique 
167,  i.  de  babui  dans  le  parfait  dialectal  italien  en  -abbi,  -ihbi  269. 

Imparfait  en  -et  à  la  3e  pers.  sing.  I,  72  ;  i.  de  l'indicatif  conservé  II,  m,  formation  nouvelle 
en  lorrain  1 16,  i.  a  peut-être  influé  sur  la  formation  du  subjonctif  présent  franc,  soit  217,  a  peut-être 
agi  sur  le  présent  roumain  de  habere  238,  formation  de  l'i.  de  l'indicatif  253-63,  i.  déesse  :  eram  à 
Greden  et  l'Abbaye  remplacé  p3Lrfo^'c  256,  262,  fonctions  d'i.  remplies  en  gascon  par  l'ancien  parfait 
en  -e  259,  274,  désinences  de  l'i.  pénétrant,  au  pluriel,  dans  le  parfait  en  franc.  S.-E.  275,  traitement 
de  la  finale  thématique  de  l'i.  agissant  peut-être  sur  le  parfait  281,  désinences  du  plus-que-parfait  latin 
indicatif  concordant  avec  celles  de  l'imparfait  dans  les  dialectes  italiens  309,  i.  du  subjonaif  conserve 
en  sarde  m,  sa  formation  en  roman  264,  302-8,  i.  du  subjonctif  agissant  peut-être  sur  le  condition- 
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nel  323,  rapports  de  Vu  avec  le  conditionnel  en  franc.  S.-E.  324;  fonction  et  emploi  de  l'i.  en  latin 
déjà  III,  103,  i.  devenu  en  roumain  et  portugais  l'équivalent  du  parfait  104,  i.  avec  la  fonction  du 
présent  ou  i.  de  discrétion,  surtout  avec  les  auxiliaires  du  mode  105,  i.  typiques,  surtout  ceux  des 
verbes  appellatifs  et  des  déclaratifs  106,  i.  du  subjonctif  en  roumain  679,  i.  du  subjonctif  avec  sens  du 
parfait  indicatif  dans  les  propositions  partielles,  i.  du  subjonctif  après  un  présent  dans  les  proposi- 
tions panielles  680. 

Imparissyllahiques  conservant  l'ancien  nominatif  II,  4. 

Impératif  :  impératifs-interjections  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  i.  emphatique  latin  disparu, 
2«  pers.  sing.  conservée  partout,  2«  pers.  plur.  dans  l'Ouest II,  1 1 1,  formation  149-51  (et  III,  1 17);  iial. 
ai  pour  dici  emprunté  à  Timpératif  par  l'indicatif  2®  pers.  sing.  168,  i.  employant  les  formes  abrégées 
d'auxiliaires  en  obw.  187,  i.  de  esse^  sapere  adoptant  les  formes  du  subjonctif  219,  243,  i.  comme 
élément  de  mots  composés  384,  $26,  547;  mode  du  commandement,  subjonctif-impératif  III,  117, 
286,  emploi  et  omission  du  sujet  pronominal  334,  i.  dans  la  proposition  partielle  665,  i.  suivi  du 
pronom-régime  717-9. 

Imperfectum  conatns  III,  103. 

Imprécation  exprimée  par  le  subjonctif-optatif  III,  119,  imprécations  avec  juxtaposition  de  la 
proposition  subordonnée  540. 

In  latin  remplaçant  le  locatif  III,  46,  ital.  in  -{•  substantif  sans  article  179. 

Incertitude  exprimée  en  esp.,  port.,  roum.  dans  propositions  indépendantes  III,  119. 

Inchoatifs.  Voyez  Verbes  inchoatifs. 

Incise  come  sisa^  etc.  III,  605. 

Indes  (Les  — )  :  espagnol  et  portugais  I,  4. 

Indéfinis.  Voyez  Adjectifs,  Articles,  Noms  de  nombre,  Pronoms  indéfinis  ou  indéterminés. 

Indicatif  :  ses  temps  conservés  II,  m,  le  présent  1 31-41,  identité  du  subjonctif  avec  l'indicatif 
en  roumain  143,  pluriel  de  l'impératif  représenté  en  roumain  par  Tindicatif  150,2c  pers.  plur.  indicatif 
prenant  la  place  de  l'impératif  en  français  et  provençal  151,  présent  de  esse  206-14  ;  mode  de  renon- 
ciation, parfois  de  l'ordre  III,  117,  286,  emploi  respeaif  de  l'indicatif  et  du  subjonaif  dans  le 
groupe  de  propositions  665,  indicatif  introduit  en  latin  populaire  dans  l'interrogation  et  le  discours 
subordonnés  665,  i.  dans  les  propositions-sujets  666,  i.  dans  les  propositions-régimes  667,  i.  dans  les 
propositions  partielles  causales  668,  i.  dans  les  propositions  partielles  début  en  roumain  669,  589-91, 
i.  dans  les  propositions  partielles  temporelles  670,  i.  dans  les  propositions  modales  introduites  par 
sans  que  en  franc,  xvi*,  xviie  s.  671,  i.  dans  les  propositions  partielles  comparatives  671,  i.  dans  les 
propositions  relatives  672,  i.  dans  les  propositions  concessives  673,  i.  dans  les  deux  propositions 
d*une  phrase  conditionnelle  687,  i.  à  la  place  du  subjonctif  dans  la  proposition  conditionnelle  688, 
i.  dans  la  proposition  verbale  et  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  d'une  phrase  conditionnelle  689. 

Indications  d'âge  exprimées  en  roman  par  des  périphrases  au  lieu  des  adjectifs  latins  III, 
9,  i.  d'âge  exprimées  par  le  nombre  cardinal  précédé  de  l'article  163,  i.  relatives  de  lieu  447-9, 
i.  numérales  +  substantif  729. 

Individu  parfois  désigné  par  un  dérivé  en  -anus^  franc,  -ain  II,  449. 

Infinitifs  en  -iV  ayant  au  xvf  siècle  -iet  à  la  3«  pers.  sing.  imparfait  1,72,  i.  en-i>  se  réglant  sur  dire, 
etc.  559;  i.  français  de  I  II,  i,  infinitif  présent  conservé,  i.  passé  disparu  m,  syllabe  finale  rejetée 
par  l'i.  roumain,  i.  influencé  dans  sa  forme  par  le  participe  passé  en  lorrain  et  wallon  128,  son 
radical  influencé  par  celui  du  présent,  sa  terminaison  128-9,  consonne  finale  de  l'i.  insérée 
en  français  dans  l'indic.  couds  172,  i.  de  esse(re)  reformé  sur  les  autres  206,  i.  combiné  avec 
habere  et  de  242»  infinitifis  récents,  franc,  luire,  nuire,  servant  à  refaire  des  participes  en  -/  342,  i.  sub- 
stantifiés  et  recevant  la  flexion  casuelle  en  a.-franç.  et  prov.  389,  392. — S]mtaxe  :  infinitif  latin,  forme 
et  sens;  en  quoi  il  diffère  dans  son  emploi  syntaxique  des  noms  abstraits  verbaux  proprement  dits; 
en  quoi  il  s'en  rapproche  ;  fusion  complète  ;  sens  concret  :  exemples  ;  pluriel  ;  entièrement  détaché  du 
système  verbal  en  roumain,  mais  non  dans  les  autres  langues  romanes  ;  preuve  de  son  assimilation 
au  substantif;  forme  active  avec  sens  passif  :  exemples  III,  4,  16,  i.  fléchi  ou  personnel  et  i.  non-fléchi 
ou  impersonnel  en  portugais  17,  339,  caractère  nominal  ou  verbal,  leurs  sphères  d'emploi  respectives, 
emploi  du  pronom-sujet,  extension  graduelle  de  l'i.  personnel,  rèiçle  avec  l'i.  prépositionnel  17, 
i.  en  roumain  18,  i.  accompagné  de  l'article  et  assimilé  aux  substantifs  153,  i.  historique  :son  sujet 
sans  article  176,  529,  i.  associé  avec  des  substantifs  254,  i.  comme  terme  déterminatif  en  roumain 
255,  i.  uni  aux  substantifs  au  moyen  des  prépositons  de,  ad  ex  per  (J>ro),  i.  avec  de  remplaçant  le 
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génitif  du  participe  futur  passif  latin,  i.  exprimant  la  possibilité  ou  la  nécessité  ou  le  but  uni  par  de  au 
substantif  dans  les  langues  de  l'Ouest  2s9,  i.  accompagné  de  prépositions  marquant  la  nécessité  ou 
la  possibilité  260,  i.  uni  par  pro  (J>er)  à  un  substantif  261,  i.  uni  à  un  adjectif  par  une  préposition 
267-9,  *•  combiné  avec  un  verbe  personnel  318-31,  i.  en  fonction  de  sujet  352,  339-40,  441,  i.  en 
fonction  de  régime,  avec  ou  sans  préposition  386-7,  389-91,  574,  576,  i. -régime  et  régime  de 
personne  avec  un  même  verbe  391,  i.-sujet  posiposé  au  verbe  411,  i.  comme  complément  adverbial 
497,  S02-11,  i.  adverbial  511,  rapports  du  gérondif  et  de  Ti.  499,  infinitif  =  proposition  incom- 
plète, i. -impératif  dans  une  proposition  incomplète  528,  i.  historique  529,  i.  remplacé  à  Lecce  par 
la  construction  avec  un  verbe  personnel  $33,  i.  dans  la  proposition  partielle  665-6,  i.  se  substituant 
au  verbe  personnel  676,  i.  prépositionnel,  gérondif,  participe,  avec  la  forme  proclitique  tonique  du 
pronom-régime  722,  i.  séparé  de  la  préposition  qui  le  régit  736,  744,  i.  -|-  pronom  régime  -f- 
auxiliaire  737,  verbe  -j-  régime  -|-  infinitif,  verbe  -f-  infinitif  -|-  régime,  régime  +  verbe  -f 
infinitif  744,  i.  négatif  en  français  :  place  de  la  négation  757. 

Infixés  entre  le  radidal  verbal  et  la  désinence  II,  199-204,  infixe  des  verbes  de  //  b  :  rapport 
avec  le  parfait  265,  id.  dans  le  futur  français  314,  i.  au  futur  dans  quelques  verbes  en  -i  en  franc. 
S.-E.  315. 

Inflexion  de  ç  en  t  causée  par  i  ou  par  T  suivant  en  français  I,  79,  84  a.,  id.  en  iulien  causée  par 
un  /  en  hiatus  roman  dans  ski  80,  i.  de  p  en  m  127-8  (et  II,  281),  i  de  d  libre  ou  entravé  sous 
l'influence  d'une  palaule  230-40,  i.  déterminée  par  î  318-24,  i.  causée  par  y  est  rare  82,  i.  inconnue 
à  l'italien  littéraire  318,  i.  en  espagnol  3S9  (et  II,  284),  i.  de  e-u,  o-u,  ç-n  en  t'-M,  w-m,  f>-«  643; 
i.  dans  les  dialectes  ital.  N.  II,  38,46,1.  au  parfait  en  italien  dialectal  280,  i.  de  la  voyelle  tonique 
au  pluriel  44,  i.  vocalique  dans  la  conjugaison  193-6;  pluriel  par  inflexion  II,  44-5. 

Influences  phonétiques  :  phonème  suivant  ou  précédent  influant  sur  les  changements  de  i  I, 
33-43,  id.  pour  V  57-66.  id.  pour  f,  te  tonique  152-72,  id.  pour  9,  tio  tonique  186-210,  influence 
dissimilante  de  la  voyelle  tonique  dans  les  combinaisons  i-i  et  ç-ô  358,  i.  assimilante  ou  dissimi- 
lante  des  diverses  consonnes  sur  les  voyelles  initiales  atones  360-9,  i.  du  système  phonétique  des 
peuples  antérieurs  aux  Romains  sur  le  développement  du  roman  649-5  3,  influences  morphologiques  : 
i.  du  féminin  sur  le  masculin  hag.  vi  (vivus)  43,  i.  des  verbes  et  dérivés  sur  des  formes  ayant  <m  et 
non  eu  121  z.,  i.  de  mots  voisins  de  sens  sur  Vç  des  autres  en  latin  populaire  et  italien  146,  i.  de 
formes  à  désinence  accentuée  de  verbes  147;  influence  réciproque  de  certains  radicaux  II,  17, 
i.  vénitienne  amenant  -e  au  pluriel  féminin  rhétique  30,  37,  i.  de  la  3*  pers.  plur.  du  verbe  sur  le 
pluriel  des  noms,  i.  du  lombard  sur  l'amuîssement  de  -s  pluriel  rhétique  32,  i.  rhétique  sur  le  pluriel 
bergamasque  33,  i.  de  l'article  sur  le  pluriel  roumain  36,  i.  des  pluriels  neutres  en  -a  sur  les  mots 
qui  indiquent  une  mesure  48,  i.  de  la  flexion  du  pronom  personnel  sur  les  indéfinis  96,  le  français 
et  le  toscan  littéraire  faisant  pénétrer  oiw/arf  Ixibeo  en  ital.  N.,  influence  possible  du  grec  sur  le 
futur  roumain,  de  l'allemand  sur  it  futur  obw.  1 12,  i.  du  suisse  allemand  sur  un  transfert  de  désinence 
dans  la  conjugaison  obw.  115,  i.  do  formes  verbales  transformant  l'infinitif  129,  i.  du  roura.  beau  =r 
bibo  sur  la  conjugaison  de  lud  =:  levare  186,  i.  de  sldm,  ddm  (stamus,  damus)  roumains  sur  la 
irc  pers.  plur.  des  verbes  en  -A  132,  i.  de  suimts  sur  la  i"  pers.  plur.  en  rhét.,  ital.,  franc.  135,  I3>, 
157,  de  5(W0  sur  la  3«pers.  plur.  ital.  134,  213,  de  stiamo  sur  la  kc  pers.  plur.  ital.  135,  222,  du 
milanais  sur  la  forme  de  la  ne  pers.  plur.  lomb.  et  rhét.  13$,  de  5/<fj  (sim)  sur  le  subjonctif  présent 
tessinois  145,  de  *steiwi^  *deam  vur  le  subjonctif  présent  franc.  S.-E.  147,  224,  de  verbes  irréguliers 
sur  d'autres  205,  de  personnes  de  esse  sur  d'autres  personnes  208-17,  de  ai  !»"«  pers.  sing.  sur 
Ta. -franc,  siii  v^  pers.  sing.  211,  de  avè  sur  se  (sumus)  franc.  S.-E.,  de  «  (habent)  sur  là  (sunt)  à 
Coligny  213,  de  l)€mos  v^  pers.  plur.  esp.  sur  l'andal.  semos  (sumus)  214,  de  habeam  sur  sim  en 
provençal  218,  de  a  (habet)  :  an  (habunt)  roumains  sur  la  3c  pers.  plur.  staû  (btant)  221,  des 
personnes  de  divers  verbes  irréguliers  221-2,  231,  de  personnes  sur  d'autres  dans  la  conjugaison 
de  fiicio  et  de  hubere  234,  258-9,  i.  italienne  amenant  peut-être  le  v  de  l'imparfait  à  Celle,  en  istrique 
254-5,  i.  de  la  F*  pers.  sing.  de  habere  sur  la  ir*  pers.  sing.  imparfait  roumain  255,  i.  de  dure,  siare^ 
andiire^  facere  à  l'imparfait  comme  au  présent  dans  les  dialectes  italiens  257,  265,  de  epy  ewe 
(habuit)  sur  le  parfait  en  ital.  dial.  S.  269,  de  r/W/ sur  le  parfait  piémontais  270,  de ^ft/i,^/^//!,  audedi  sur 
le  parfait  en  ital.  dial.,  sur  l'unificati  m  des  parfaits  italiens  270-1,  de  ai\  05,  at  (avoir)  sur  le  parfait 
français  272,  de  vtdttit  sur  le  parfait  provençal  274,  de  feci  et  hitbni  sur  le  parfait /mi  en  ital.  dial. 
293,  de  steti  parfait  sur  credidi  a. -ital  dial.  301,  de  habere  sur  le  futur  rhét.  avrô  312,  des  futurs  ital. 
faro,  dardy  starô  sur  sarà  313,  317,  de  personnes  sur  d'autres  dans  la  désinence  du  conditionnel, 
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dans  la  tournure  interrogative  323,  325,  suffixes  :  i.,  sur  Ij  développement  de  aignille^  du  suffixe 
fréquent  -ïTi^ à  côté  de  l'unique  -ûTe  et  delà  parenté  de  sens  de  -aiguiser^  i.  dans  lacuua  de  -oua 
fréquent  sur  -una  rare  I,  67,  àz-ellns  supplantant -/////î  115,  de  -iims  supplantant  -ennSy  -imus  = 
-émus,  -icezzz'ece,  -ile  •=  -eh,  -ilia  =  -icnla  116,  i.  italienne  rétablissant  le  genre  masculin  des 
mots  abstraits  en  -ore  à  Nice  II,  379,  i.  de  la  finale  de  oci-avns  sur  les  autres  nombres  ordinaux 
rhétiques  561,  i.  du  français  sur  l'italien  dans  la  diffusion  de  -ore  465,  i.  de  -arin  sur  -eriu  471, 
i.  du  français  sur  le  portugais  dans  la  diffusion  de  -ice  481,  du  franc,  -âge  dans  la  diffusion  de  -aggio, 
-aje,  -agem  482;  influences  lexicologiqnes  :  du  lutter  sur  lutte  I,  62,  de  rlgidus  sut  frigidus,  àtfelcey 
selce  sur  Tital.  elce,  de  lentus,  *lenteus  sur  i'iial.  /ç«^o,  esp.  lienT^a,  liem^o,  ttntenm,  peut-être  de  slcllis 
sur  segolo,  de  v.'tro  sur  vetrice  44,  peut-être  de  st^s,  suis  sur  sucidus  67,  de  noit  (noctem)  sur  Noilun 
72  a.,  de  l'esp.  minguar  sur  min^uaSi,  peut-être  dQ dame SMt  la  forme àtfemina  90,  peut-être  du  pott. 
ciôso  sur  cio  102,  de  dexter  sur  sinister,  de  semel  sur  l'ital.  insieme,  a.-esp.  ensieme,  peut-être  de 
gelare  sur  certaines  formes  de  velare,  peut-être  de  primas,  prima  sur  l'a. -franc,  est  ri  ne  (*slrêna) 
115,  de  mi  sur  Tesp.  conmi^o,  de  essilier  sur  l'a.-franç.  «5//,  de  nissuno  sur  l'ital.  «/tt/w>,  de 
diri^are  sur  Tital.  </iri7/o  116,  peut-être  de  couste  sur  l'a.-franç.  Pentecouste  119,  de  ^ra  ou  de 
hçdie  sur  le  franc,  or,  eucçr,  Içrs,  de  /wrcMi  .sur  spurcus  146  et  a.,  de  evvuBpi;  sur  le  sic.  //^m 
147,  peut-être  de  lousa  sur  une  forme  portugaise  ayant  ou  148,  peut-être  de  sur  en  français  sur  sus 
149,  de  hois  :  bois  (buxu)  sur  bois  :  bois  au  lieu  de  bosc  470;  II,  52,  influence  du  pronom 
personnel  sur  les  démonstratifs  93,  de  l'esp.  decir  sur  escribir,  de  escribir  sur  vivir,  de  fjerir  sur  fta//r 
122,  de  l'espagnol  sur  les  formes  secondaires  catal.  dihér,fàhir  127,  ducroire  sur  la  formation  de  boire, 
de  Aûf&^r^  sur  des  verbes  irréguliers  :  %>adere,  ambitare,  ambulare  231,  de  facere  sut  Jieri  et  laxare  233, 
235,  de  Ixibere  sur  sapere,  debere  en  français  243,  246,  de  /»055^  sur  velle  247,  de  /ûr^r«  sut  possc  en 
istrique  249,  de  jiijTpia  sur  le  napol.  patriyf,  mairiy§,  teram.  -eyç  360,  influence  très  forte  du 
français  littéraire  sur  le  normand  32$,  i.  des  noms  germaniques  sur  la  formation  des  noms  abstraits 
en  'ia  et  en  -ina  en  franc.  N.  405,  453  ;  i.  germanique  dans  l'emploi  de  sic  en  tête  de  la  proposition 
verbale  occupant  la  seconde  place  III,  651. 

Initiales.  Voyez  Consonnes  ou  Voyelles  initiales. 

Inscriptions  (Les  — )  fournissent  des  témoignages  pour  la  langue  populaire  I,  8  a.,  représentent 
e  par  1  devant  5  entravée  29,  présentent  souvent  la  graphie  Jîrwttj  70,  parf.  -aut  pour  -avit  II,  226,  le 
suf^Tue  -iccus,  -a  en  Afrique  499,  noms  propres  féminins  en  -ilta  à  Rome  à  l'époque  impériale  505. 

Insertion  d'une  consonne  pour  supprimer  un  hiatus  I,  376,  381-2,  entre  deux  atones  dans 
l'intérieur  d'une  phrase  632^  3,  i.  d'une  voyelle  entre  deux  consonnes  387-8. 

Instrumental  :  ancien  cas  i.  de  l'adjectif  en  latin  servant  à  former  des  adverbes  II,  619;  ablatif 
i.  latin  :  ses  emplois  III,  46,  exprimé  par  c//w  461. 

Instruments.  Voyez  Noms  d'instruments. 

Intensifs.  Voyez  Verbes  intensifs. 

Intensité  (L'  — )  exprimée  en  italien  par  -io  II,  471  ;  i.  de  l'action  expliquée  par  le  redoublement 
du  verbe  dans  le  Tyrol  et  les  Grisons  III,  135,  comment  on  rend  la  comparaison  d'intensité  277, 
adverbe  d'i.  devant  le  verbe,  devant  les  adjectifs,  devant  les  conjonctions  745. 

Interjections  abrégées  dans  la  phrase  I,  634;  les  i.  appartiennent  au  dictionnaire  II,  347;  i. 
exprimant  la  douleur,  la  malédiction  unies  par  une  préposition  à  un  nom  ou  à  un  pronom  suivant 

ni,  276. 

Interpellation  :  proposition  incomplète  en  espagnol-portugais  III,  527. 

Interrogatifs.  Vo\ez  Adverbes  et  Pronoms  interrogatifs. 

Interrogation  :  tournure  interrogative  gardant  -s  à  la  2^  pers.  sing.  en  vénitien  II,  134,  326,  t.  i. 
servant  de  modèle  à  la  terminai.son  du  parfait  -/w  qui  passe  à  la  repers.  plur.  imparfait  en  wallon  : 
-/w  ou -in  258,  325;  l'interrogation  comme  proposition  III,  286,  512-24,  i.  oratoire  513,  i.  dilem- 
matiques  549,  .  circonstantielles  571,  i.  indirecte  comme  proposition-régime  577,  ordre  des  mots 
dans  l'interrogation  755-6,   i.  verbales  755-6. 

Intenrersion  dans  la  forme  des  pronoms  démonstratifs  II,  565  ;  i.  de  iti  super  =1  su  iu  en 
a. -génois  III,  132. 

Intitulés  de  chapitres  :  groupes  de  propositions  incomplets  III,  658. 

Intonation  modifiée  par  la  nature  de  la  proposition  III,  286,  distinguant  prédicat  et  attribut  en 
latin  396,  exprimant  ce  qui  n'est  pas  absolument  nécessaire  à  l'intelligence  de  la  phrase  658. 

luTariabilité  graphique  et  invariabilité  phonétique  III,  138. 
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Inventions  nouvelles  désignées  en  français  en  -tctir,  fém.  -euse  II,  490. 

lotacisation  de  la  consonne  finale  au  pluriel  en  frioulan  et  tyrolien  II,  37,  41,  radical  verbal 
iotacisé  remplacé  en  provençal  par  le  radical  pur  179,  forme  iotacisée  se  répandant  dans  tout  le 
système  verbal    184. 

Ipse  a  remplacé  ille  en  sarde  et  partie  en  roumain,  italien  III,  68,  a  été  en  partie  réduit  au  rôle  de 
pronom  personnel  de  la  3*  personne  et  d'article  80,  son  emploi  dans  les  diverses  langues  romanes  82, 
suivi  d'un  substantif,  il  tolère  ou  même  exige  l'adjonction  de  l'article,  mais  pas  en  moyen-français 
170. 

Iste  a  en  général  éliminé  hic  en  roman;  ses  formes  renforcées  III,  83-4. 

Istrique  (L'  — ),  dialecte  roumain  apparenté  au  transylvanien  et  fortement  influencé  par  le  slave 
1,6,  10,  introduit  par  rt  le  datif  du  pronom  personnel  III,  56,  emploie  généralement  Wet  non  ins 
après  les  prépositions  69. 

Italien  (L'  — )  :  une  des  six  langues  littéraires  romanes  I,  4,  divisions  géographiques  et  dialectales, 
îlot  provençal,  langue  écrite  dans  une  partie  du  domaine  rhétique  6,  l'i.  ancien  et  le  moderne  7, 
l'humanisme  et  la  langue  vulgaire  11,  restes  de  l'italique,  mots  sabelliques  10,  19,  mots  germaniques 
18,  mots  celtiques  20,  mots  français  25,  phénomènes  phonétiques  1 1,  15,  24,  35,  69,  71,  79-80,  84, 
95,  105,  114-6,  127,  136,  140-1,  145,  150,  etc.  —  Morphologie  :  formation  du  pluriel  II,  33,  58, 
40- T ,  44,  46,  48,  collectifs  en  -a  et  distributifs  en  -i  issus  de  pluriels  neutres  latins  en  -a  38,  formations 
corrélatives  S0(et  lil,  32),  genre  des  adjectifs  59-60,  64,  donne  à  l'engadin  sa  i^c  pers.  sing.  futur 
'à  320,  a  seul  avec  le  français  le  germ.  -ard  519.  —  S]mtaze  :  signification  du  pluriel  III,  3  3,  cas  régime 
remplaçant  le  génitif  latin  43,  emploi  du  pronom  personnel  58-9,  vi  et  ci  65,  seco  pour  con  lui  etc.  67, 
egli  ctesso  70,  esta  83,  coîui  et  coslui  au  sens  possessif  84,  personne  indéterminée  désignées  par  le 
réfléchi  94,  vos  et  tu  alternés,  voi,  /m,  ella  en  s'adressant  à  des  personnes  97,  noms  italiens  conservant 
l'article  dans  les  autres  langues  1 50,  manière  spéciale  d'exprimer  le  degré  de  comparaison  le  plus 
élevé  possible  162,  nombreux  vestiges  du  non-emploi  de  l'article  après  les  prépositions  179,  un  mio 
amico  et  un  mien  ami  etc.  200.  —  Italien  du  Nord  ou  haut-italien  :  divisions  I,  ^,  mots  celtiques 
20,  franc,  convoi  23,  phénomènes  phonétiques  33,  47,  52,  58,  79,  95,  113,  120,  156,  150-1,  etc.; 
ses  pronoms  abrégés  II,  80,  82-  3,  ses  pronoms  possessifs  89,  imparfait  comme  en  rhétique  256,  préfih-e 
wlà  mê  quand  il  s'agit  d'un  être  animé  III,  63,  substitue  la  forme  indéterminée  à  la  i^  pers.  plur.  96  ; 
italien  du  Centre  :  ses  diaclectes  I,  6,  phénomènf^s  phonétiques  81,  95,  etc.,  substitue  la  fonne  in- 
déterminée à  la  !«  pers.  plur.  III,  96;  italien  de  l'Est  :  ses  dialectes  I,  4  a.,  32,  etc.,  italien  du  Sud  18 
a.  2,  les  Grecs  17,  phénomènes  phonétiques  47,  79,  81,  129,  14$,  15 1-2,  etc.;  usage  commun  avec 
le  roumain  III,  18;  italien  du  Snd-Est  I,  56,  69,  etc. 

Italique  (L' — )  :  ses  patois  étudiés  par  Ascoli  I,  6  a.,  son  influence  sur  le  parler  de  Rome  10,  19. 

Jardinage  (Le  — )  :  termes  normands  qui  s'y  rapportent  II,  117. 

Jean  le  Marchant  fait  nmtvfamaine  :  balaine  I,  33,  présente  desierre  (desiderat)  et  vierge  ^^^  note 
f  par  ei  74,  présente  soair^  voair^  choair  75,  fait  rimer  la  forme  àtfemina  avec  dame  90. 

Jersey  (LUe  de  — )  remplace  r  intervocalique  par  :ç  ou  par  d  I,  456. 

Joâo  de  Moraes  Madureira  Feyjô  (1739)  désigne  l  =  cl-  etc.  palatalisé  comme  appartenant  au 
parler  de  Lisbonne  I,  422. 

Joào  Franco  Barrello  (167 1)  connaît  déjà  la  prononciation  i  de  cl-  palatalisé  I,  422. 

Joinville  emploie  Paradis^  Purgatoire,  Enfer  sans  article  III,  143,  emploie  souvent  la  combinaison 
d'un  substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu 
latin  422. 

Jonas  présente  ei  de  l  et  oi  de  f  -|-  1  protonique  (noieds)  I,  72  et  a.,  ou  et  0  de  ^121,  *  de  ^ 
libre  225. 

Jomandès  :  emploi  de  unus  III,  191. 

Jonbert  (i  579)  prononce  ç  de  <i  libre  -f  consonne  I,  226. 

Joufrois  atteste  par  des  rimes  l'équivalence  de  û  et  de  iii  en  lorrain  I,  62,  a  oi  (e)  devant  /",  fait 
rimer  dame  :  reiame  2$i. 

Jouissance  (Verbes  qui  expriment  une  — ),  avec  de  III,  365. 

Jourdain  de  Blainvie  place  ni  dans  les  séries  en  i  I,  62,  présente  ç  pour  IV  de  fi  dans  une  tirade 
en  ç  72;  cas  oblique  représentant  l'accusatif  de  dimension  latin  au  sens  abstrait  III,  37. 

Journal  des  Débats  (Le  — )  conserve  -5,  au  lieu  de  -ts^  au  pluriel  II,  39. 
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Jours  delà  semaine  (Les  —) désignés  en  roman  par  des  formes  immobilisées  au  génitif  singulier 
II,  5,  au  point  de  voie  de  leur  composition  542,  545,  avec  ou  sans  article  en  roman  III,  149,  187. 

Jovanellos  préfère  eî  à  h  avec  les  adjectifs  substantifiés  III,  8. 

Juan  de  la  Guesta  (1580)  distingue  encore  c  et  :^,  comme  interdental  I,  441. 

Juan  de  Mena  est  l'écrivain  espagnol  qui  a  le  plus  puisé  dans  le  latin  I,  1 1. 

Juxtaposition  (La  — )  comme  procédé  de  formation  des  mots  II,  5^6-8,  composés  542-9, 
verbes  394;  juxtaposition  comme  groupe  de  mots  III,  120-209,  j.  de  mots  homogènes  121-36, 
j.  de  mots  hétérogènes  156-209,  j.  appositive  et  j.  attributive  121,  129,  252,  256,  j.  de  deux  sub- 
stantifs 121-2,  125,  IS5,  j.  de  noms  propres  et  de  noms  génériques  123,  j.  de  deux  adjectifs  121, 
130,  j.  et  copulation  avec  termes  de  quantité  126,  j.  de  deux  noms  de  nombre  131,  j.  de  deux 
prépositions  126,  131-2,  j.  de  deux  adverbes  131,  j.  d'un  terme  de  quantité  et  d'un  substantif  140, 
J.  remplacée  par  une  énumération  en  roumain  158,  j.  d'adverbes  à  des  substantifs  et  à  des  adjectifs 
201-8,  j.  attributive  en  roumain  252,  j.  attributive  remplacée  par  la  tournure  copulative  256,  j.  par  de 
deux  termes  comparés 283,  j.  d'un  verbe  personnel  et  d'un  infinitif  319-27,  j.  de  propositions  531-43, 
j.  de  deux  impératifs  532. 

Kalepky,  Th.  :  critique  de  son  explication  des  rapports  entre  caniabam  Qtcanlavi  III,  114  a. 

Ke  comparatif  latin  4-  substantif  avec  ou  sans  article  III,  182. 

Ki  cas  oblique  dans  le  Nord  italien  III,  59. 

Kôritza  donné  l'explication  du  français  -isme  I,  116  a. 

Krenkel  a  rassemblé  des  exemples  des  noms  abstraits  au  pluriel  dans  Calderon  III,  27  a. 

K3rmrique  (Le  — )  :  ses  éléments  latins  sont  importants  pour  l'étude  du  latin  vulgaire  I,  2. 

La  pronom  féminin  en  vaudois  et  dauphinois  sujet  des  verbes  unipersonnels  III,  88. 

Labiales.  Voyez  Consonnes  labiales  et  Voyelles  labiales. 

Labialisation  de  e  en  roumain  I,  108,  de  qu-  latin  426. 

Lacs.  Voyez  Noms  de  lacs. 

Ladin  (Le—),  groupe  occidental  du  domaine  rhétique,  possédant  une  littérature  propre  I,  6. 

La  Fayette  en  1830  prononçait  encore  v(?  ^  oi  I,  72. 

La  Fontaine  se  sert  encore  ampleur  III,  33,  emploie  encore  sans  article  le  sujet  de  l'infinitif  his- 
torique 176,  offre  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  un  mien  ami  200,  dit  à  V Amérique  437, 
emploie  encore  dire  que  sage  662. 

La  Lande  en  1730  se  prononce  en  faveur  de  oa  =  oi  I,  72. 

Langue  de  la  conversation  à  Rome  de  plus  en  plus  éloignée  de  la  langue  écrite  I,  3,  employant 
des  propositions  incomplètes  III,   525; 

—  des  lettrés  :  macula  =  tache  I,  1 1,  recevant  des  mots  d'origire  grecque  en  -ta  II,  406  ; 

—  des  livres  conser\'ant  le  parfait  dans  les  Grisons  II,  268,  origine  des  gentilices  ital.  havarico, 
sassouico  410,  présentant  des  verbes  à  préfixe  extra-  605  ; 

—  des  soldats  :  nom  composé  de  deux  substantifs  :  arcahillisia,  paysans  :  capripcus  II,  551  ; 

—  du  palais  et  de  la  chancellerie  ayant  donné  la  plupart  des  prépositions  issues  de  parti- 
cipes en  -///  III,  429  ; 

—  écrite  :  son  influence  sur  l'accentuation  des  noms  de  personnes  I,  607,  important  l'imparfait 
en  -eva  en  sicilien  II,  2 5 7,  conservant  regtmen  en  Gaule  443,  ayant  probablement  donné  le 
sufilxe  -itia  ou  -ities  à  Ta. -français  ==:  -oise  480,  ayant  des  mots  en  -ta  en  italien  493,  donnant 
la  forme  -iettu  en  calabrais  505,  employant  les  mots  en  -antia^  -eutia  518,  employant  seule 
les  verbes  en  -ficare  578,  employant  les  verbes  formés  avec  le  préfixe  ante-  599  ; 

—  épique  :  ses  formules  III,  172  ; 

—  juridique  employant  des  mots  latins  en  -sa  II,  486. 

—  littéraire  en  France  recevant  au  xvic  siècle  -œr  d'un  patois  au  lieu  de  -///■  I,  59,  influençant 
certains  patois  français  dans  la  prononciation  itd  de  oi  72,  franc,  cîue  105,  emprunts  italiens 
115,  répandant  œ  de  ou  dans  des  mots  isolés  des  dialectes  français  121,  ayant  exercé  une 
profonde  influence  à  Neuchûtel,  oixœ  lui  est  peut-être  dû  124,  son  influence  sur  la  conservaticn 
des  voyelles  finales  en  français  557,  fermant  parfois  le  pluriel  autrement  qne  les  dialectes 
en  portugais  II,  53,  admettant  moins  de  formes  atones  du  pronom  possessif  que  les  patois 
en  Italie  89,  employant  beaucoup  de  noms  abstraits  529,  recevant  des  imitations  des  composés 
latins  555  ;  les  langues  littéraires  conservant  le  parfait  de  Tindicatif  II,  m  ; 


Digitized  by 


Google 


462  Langue  parlée  —  Liaison 

Langue  parlée  et  lexique  II,  2  ; 

—  poétique  italienne  conservant  les  pluriels  en  -^/,  -u/  II,  }8,  employant  d'abord  seule  aUitrv 
ou  altero  467  ; 

—  populaire  allant  plus  loin  que  la  langue  littéraire  dans  Fassimilation  des  substantifs  à  la 
classe  des  substantifs  en  -a  29  ; 

—  savante  ayant  seule  -ismus  II,  521  ; 

—  scientifique  conser\'ant  d'anciens  mots  français  en  -aison  II,  496. 
Languedocien  (Le  — ),  dialecte  provençal  se  rejoignant  en  France  au  catalan  I,  4. 

Langues  romanes  (Les—)  :  leur  division  I,  4,  leur  origine  5,  leur  dialectes  6,  leur  dé\-eiop- 
pement  historique  7,  créent  des  mots  et  des  thèmes  24. 
Lanoue  (1696)  exige  -oeye  pour  la  prononciation  de  -oie  I,  103. 

Lartigaut  dès  1669  écrit  que  h  initial  n'a  d'autre  effet  que  d'empêcher  l'élision  ou  la  liaison  I,  18. 
Latin  de  la  chancellerie  et  de  la  procédure  (Le  —)  ayant  influencé  la  langue  vulgaire  III,  171  ; 

—  de  la  cour  et  latin  livresque  employant  beaucoup  le  suffixe  féminin  -issa  II,  366,  latin 
livresque  ayant  donné  le  terme  médical  franc,  vérole  II,  452  ; 

—  des  chartes  :  fautes  et  irrégularités  caractéristiques  I,  8,  chartes  mérovingiennes  121,  don- 
nant ra.-esp./«r  II,  10; 

—  écrit  ou  littéraire  distinct  du  latin  vulgaire  I,  3,  11,  ce  qu'il  devient  à  partir  du  vue  siècle 
8,  ses  emprunts  11,  23,  distingue  ê  çt  îy  ô  et  à  68,  118;  son  influence  sur  des  formes  de 
génitifs  pluriels  II,  7,  son  influence  sur  des  mots  employés  par  un  traducteur  8,  aidant  à 
introduire  par  son  analogie  a  au  subjonctif  imparfait  en  franc.  xvi«  siècle  307,  limite  entre 
lui  et  le  roman  au  point  de  vue  de  la  formation  des  mots  348,  son  action  sur  le  genre  des 
mots  dans  le  franc,  xvie  siècle  362,  son  influence  sur  la  forme  de  Ta. -franc.  famoUnt  442, 
verbes  calqués  sur  le  latin  recevant  en  français  -aieur^  -tUiice  489;  mots  qui  ne  s'y 
employaient  qu'au  pluriel  111,  31,  son  influence  sur  la  substitution  de  tu  à  vous  en  s'adressant 
à  une  personne,  dans  la  poésie  lyrique  et  le  drame  du  xvi*  siècle  97  ;  latin  écrit  de  la 
moyenne  époque  source  de  divers  composés  II,  545  ; 

—  vulgaire  distinct  de  la  période  linguistique  proprement  romane,  emplois  de  l'expression, 
abus  de  la  chose  I,  3  et  a.,  son  système  vocalique  26,  difficulté  d'établir  la  qualité  des 
voyelles  27,  a  déjà  ç  pour  ç  146,  distingue  e  et  ie  >  f  150,  présente  plus  de  transferts  de 
verbes  d'une  conjugaison  à  l'autre  que  la  langue  littéraire  II,  127,  présente  p)eut-être  la 
2«  pers.  sing.  primitive  es  207  a. 

Latinisation  (La  — )  du  roman  arrive  à  son  apogée  à  l'époque  de  l'humanisme  I,  1 1  ;  1.  du  genti. 
giridi  en  ital.  cotredo,  franc,  cotiroi  II,   539. 

Latinismes  introduits  dans  In  langue  littéraire  savante  par  la  littérature  de  traduaions  I,  11, 
franc,  -al  pour  -el  225  a.  ;  II,  454,  expressions  juridiques  ital.  soccida,  a.-csp.  virtos,  franc,  vimaire 
4,  a.-prov.  dotu  6,  n.ots  abstraits  français  en  -^ur  masculins  379,  formes  fléchies  :  credo^  déficit  etc. 
substantifiées  393,  franc,  capiiain  et  capitaine  449,  -ence  518,  a.-franç.  tcrremuete  et  peut-être  aussi 
iial.  tenennioto  et  tretnuoto  545,  franc.  chh*i ejeuille ^  cbivrepied,  ital.  caprifoglio;  ital.  orpello,  franc. 
oripeau,  esp.  oropely  port,  ouropel^  composés  latins  importés  en  espagnol  et  en  italien  5 54-5,  noms  de 
nombre  ordinaux  espagnols  561. 

La  Touche  donne  ner  =  tierj  comme  seul  usité  I,  558. 

Laval  (1614)  exige  e  dans  e'tai,  épouse  I,  352. 

Le,  article,  remplacé  par  r^  en  picard  III,    141. 

(efèvre  (Jean  — ),  dans  son  Dictionnaire  des  riwes  Jrançaises  {p\\on  1572,  Paris  1588),  constate  la 
rime  dur  etc.  avec  û  et  œ  I,  59. 

Lemaitre  (Jules  — )  :  à  propos  de  l'emploi  du  passé  défini  dans  le  dialogue  familier  III,  107. 

Leopardi  :  emploi  des  adjectifs  verbaux  en  -nte  IIÏ,  15,  dit  encore  t  sussidi  che  erano  in  mio potere 
167,  omet  encore  l'article  indéfini  avec  les  noms  abstraits  192,  emploie  souvent  la  combinaison 
d'un  substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =:  ablatif  absolu 
latin  422. 

Lexicologie  :  définition,  rapport  avec  la  syntaxe,  en  quoi  elle  s'en  dislingue  III,  2. 

Lexique  :  son  étude  précédée  de  celle  de  la  formation  des  mots  II,  347. 

Leys  d'Amors  (Les  — )  qualifient  le  gascon  de  langue  étrangère  I,  6. 

Liaison  (La  — ;  empêchée  par  /;  I,  î8,  cDmniençant  tardivement  en  français  dans  des  cas  comme 
aimait-il  II,  325  a.  ;  voyelle  de  liaison  entre  /  et  les  vélaires,  dans  tu  I,  37-8. 
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Libres  —  Mairet  4^3 

Libres.  Voyez  Voyelles  libres. 

Liea  :  super-  dans  son  sens  de  lieu  II,  615,  tra(n)S'  indiquant  le  lieu  616;  ablatif  latin  de  lieu 
III,  38,  421,  prépositions  de  lieu  433-49-  Voyez  aussi  Noms  de  lieux. 
Ligne  de  démarcation  entre  le  domaine  de  ka-  et  celui  de  kd-  au  nord  de  la  France  I,  410. 
Limites  phonétiques  rarement  les  mêmes  pour  deux  phénomènes  1,5; 

—  politiques  servant  au  groupement  des  différences  linguistiques  I,  6. 

Limousin  (Le  — ),  patois  provençal,  présente  de  nombreux  traits  consonnantiques  communs  avec 
le  français  I,  6. 
Littérature  écrite  faisant  seule  connaître  souvent  les  noms  de  pays  II,  405  ; 

—  française  :  son  influence  sur  celles  du  m.-h.-a.  et  m.-b.-a.  I,  2  ; 

—  latine  transmettant  des  verbes  en  -tare  et  -sare  II,  586. 

Littré  signale  chez  Scarron  la  rime  espois  :  hots  I,  m,  s*est  toujours  insurgé  contre  la  pronon- 
ciation _y  =  /•  517,  signale  comme  famihère  Tunion  de  mien  attributif  avec  un,  ce,  qiulque  III,  200, 
efforts  des  grammairiens  à  propos  delà  forme  inchoative  de  vêtir  201,  mamiient  devant  que  600. 

Livresque.  Voyez  Langue  des  livres,  Latin  livresque,  Mots  livresques. 

Lo  neutre  devant  un  adjectif  substantifîé  quand  ime  qualité  est  envisagée  abstractivement  III,  8. 

Locatifs  en  -i  conservés  en  italien  II,  5,  ablatif  locatif  latin,  termes  qui  peuvent  en  roman  s'em- 
ployer adverbialement  sans  préposition  46,  locatif  exprimant  à  l'origine  le  complément  indirect  368, 
termes  locatifs  243. 

Locutions  adverbiales  en  fonction  de  prédicat  III,  400,  adverbes  et  1.  a.  accumulés  496,  locutions 
adverbiales  de  but  591,  locutions  renfermant  un  adverbe  relatif  introduisant  une  proposition 
temporelle  595,  leur  place  dans  la  proposition  744; 

—  prépositionnelles  comme  élément  de  mots  composés  II,  547  ;  locutions  composées  sans 
particule  :  le  substantif  déterminé,  qui  contient  une  indication  de  lieu,  finit  par  prendre  le 
sens  d'une  préposition  de  lieu  :  le^  mur  III,  126-7,  locutions  prépositionnelles  sans  article  188, 
locution  prépositionnelle  rattachée  à  un  pronom  démonstratif  252,  locutions  préposition- 
nelles et  adverbiales  de  but  591,  locutions  prépositionnelles  négatives  693  ; 

—  substantives  absolues  I,  425. 

Logement  :  les  mots  qui  le  désignent  apparaissent  souvent  au  pluriel  III,  32. 

Logoudorien  (Le  — ),  dialecte  sarde  ayant  conservé  la  distinction  entre  ê  et  H,  6,  68. 

Lois  écrites  en  un  latin  altéré  à  partir  du  vue  siècle  I,  8,  lois  des  finales  13,  103,  644-5,  loi  de 
Darmesteter  344  (et  II,  437),  loi  de  s]mcope  :  chronologie  647. 

Lombard  (Le  — )  :  dialecte  gallo-italien,  son  influence  dans  le  canton  du  Tessin  I,  6,  phéno- 
mènes phonétiques  18,  43,  52-3,  58,  71,  114-5,  120,  150-2,  etc.;  flexion  de  l'adjectif  II,  60;  cas 
oblique  de  la  i^c  et  de  la  2«  personne  du  pronom  pour  nominatif  III,  59,  uomo  z=z  on  92,  a  presque 
entièrement  perdu  Temploi  du  parfait  107. 

Lombards  (Les  — )  :  leurs  noms  en  -Ixird  II,  519. 

Lorrain  (Le  — )  :  dialecte  oriental  du  français  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  34,  36,  43, 
54-5,  57,59,62  3,76,86,  91-2,  100,  107,  112,  121-2,  133,  142,  144  etc.,  653  etc.;  au  midi,  il  a 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Luci  Gabriel  (1648)  dans  son  Testament  écrit  généralement  i  et  quelquefois  encore  m  =  m  I,  54, 
évite  l'article  avec  le  pronom  possessif  -j-  nom  III,  166. 

Lftcking  :  sa  théorie  du  développement  ei-oi  I,  72  a.,  explique  coveite  ma. 

Lucrèce  emploie  déjà  soles  dans  le  sens  de  «  ardeur  du  soleil  »  III,  22. 

Lyonnais  (Le  — ),  dialecte  du  Sud-Est  I,  6,  phénomènes  phonétiques  84,  122,  124,  etc. 

Macédonien  (Le  — ),  le  plus  ancieu  dialecte  roumain  I,  6,  éléments  grecs  10,  phénomènes 
phonétiques  41,  83,  108,  etc.,  remplace  tu  par  tine,  eu  par  mine,  introduit  par  a  le  datif  du  pronom 
personnel  III,  56,  datif  du  pronom  personnel  devenu  entièrement  possessif  75. 

Machiavel  emploie  fort  les  participes  abrégés  II,  533,  emploie  souvent  la  combinaison  d'un 
substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =r  ablatif  absolu  latin 
422,  aime  à  juxtaposer  les  propositions  relatives  aux  propositions  verbales  539. 

Magyar  (Le  — )  donnant  au  roumain  les  suffixes  -é,  -as,  is,  -us  1,  407,  474. 

Maine  (Le  — )  parle  le  breton  I,  6,  phénomènes  phonétiques  33,  57,  65,  74,  etc. 

Mairet  a  encore  *>ouil  I,  559,  ma  noce  prochaine  III,  33,  nwnslre  adjectiflé  124. 
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4^4  liaison  —  Ifill^sime 

Maison  :  mots  qui  la  désignent  apparaissant  souvent  au  pluriel  III,  32,  dénominations  de  mai- 
sons 123. 

Maladies.  Voyez  Noms  de  maladies. 

Malespini  met  souvent  le  verbe  au  singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  III,  344. 

Malherbe  :  à  propos  de  vêtir  inchoatif  II,  201,  blâme  Desportes  d'écrire  rendre  grâce  III,  34. 

Manière  :  exprimée  par  -alis  II,  454,  par  les  adjectifs  en  -inus  452,  par  des  pronoms  572  ;  ablatif 
latin  de  manière  continué  par  des  locutions  au  cas  régime  sans  préposition  III,  38,  adjectife,  pronoms 
et  adverbes  de  manière  196,  ablatifs  de  manière  restés  en  roman  422,  468,  propositions  de  manière 
604- I 1 . 

Mantone  comprise  dans  Témilien  I,  6,  présente  le  passage  de  u  à  û  47. 

Manzoni  répand  les  participes  abrégés  II,  333  ;  emploi  du  régime  partitif  III,  366. 

Marine  :  expressions  relatives  à  la  navigation  ayant  souvent  une  forme  génoise  I,  23,  sorties 
d'une  ville  maritime  44,  franc,  aplet  emprunté  à  la  Normandie  m;  termes  nombreux  dans  les 
post-verbaux  espagnols  en  -e  II,  399. 

Marotfait  encore  rimer  eslendre  :  mendre  I,  89,  dit  encore  Loys  douiiesme  III,  51,  emploie  encore 
la  tournure  est  canlans  313,  emploie  encore  asse:^  avec  complément  juxtaposé  140. 

Martin  (1632)  maintient  -of^pour  la  prononciation  de  -oie  I,  103. 

Masculin  (Le  — )  influençant  la  forme  du  féminin  I,  522;  échanges  avec  le  féminin  II,  3, 
m.  devant  sa  forme  au  féminin  dans  Tadjectif  français  59,  63,  masculins  en  -0  donnant  naissance  â 
des  féminins  en  -a  388,  masculins  en  -iz  18-19,  ^^>  «déclinaison  des  masculins  22-3,  masculitis  passant 
du  pluriel  au  singulier  54. 

Massimo  d'Azeglio  aime  à  juxtaposer  les  propositions  relatives  aux  propostions  verbales  III,  539. 

Matera  (Basilicate)  présente  le  passage  de  Vu  de  tu  à  û  I,  56,  a  une  forme  spéciale  du  pronom 
personnel  après  les  prépositions  III,  59. 

Matière.  Voyez  Noms  de  matière. 

Manpas  (1625)  mentionne  des  mots  où  oi  se  prononce  (  et  d'autres  où  il  se  prononce  of  I,  72, 
enseigne  que  ?  >  ^  libre  est  ouvert  devant  f ,  </,  /,  r,  5,  /,  x,  exige  ménager,  vacher,  -er  (infin.),  mab 
-<r  dans  les  autres  cas  226,  admet  /fw^,  s^ne  246,  exige  Torthographe  chef  pour  chiefiéOy  exige  f  dans 
état,  épouse  352. 

Méconnaissance  du  radical  II,  3502,  475,  m.  du  suffixe  353,  356,  477. 

Meglen  ne  continue  à  employer  La  forme  accentuée  du  datif  qu'avec  la  valeur  possessive;  autre- 
ment la  +  accusatif  III,  56,  emploie  généralement  el  et  non  ins  après  les  prépositions  69. 

Meigret  (i  542)  exige  la  prononciation  of,  c.-à-d.  v(,  pour  oi  ailleurs  que  devant  les  nasales  I,  72, 
donne  û  comme  prononciation  de  0  devant  nasale  133,  exige  -eao-  de -ellu  263,  en  exigeant  mère 
montre  dans  son  parler  l'influence  des  dialectes  de  l'Est  226,  voudrait  qu'on  prononçât  encore  ao  de 
a  4-  /251. 

Mélange  de  deux  mots  :  exemples  I,  581,  m.  entre  difl'érents  mots  agissant  sur  la  transformation 
de  certaines  consonnes  589  ;  m.  des  formes  de  dure  et  donare  II,  220,  du  subjonctif  imparfait  en 
-sse  avec  le  subjonctif  présent  en  -tia  307. 

Ménage  assigne  trois  syllabes  bailleurs  I,  517. 

Mers.  Voyez  Noms  de  mers. 

Messapien  (Le  — )  :  accentuation  de  Brindisi  I,  606. 

Mesure  :  ablatif  latin  rendu  par  le  cas  oblique  en  roman  III,  38. 

Métaphore  :  pemare  =  penser  I,  i,  assimilant  l'instrument  â  la  personne  agissante  II,  525-6. 

Meta  thèse  orthographique  et  m.  verbale  I,  23  a.,  transposition  dans  la  succession  des  sons  i 
+  labiale  -f  ul  en  latin  populaire  28,  o-er  pour  e-oir  75,  franc,  mi  pour  iu  103,  nombreux  cas  de 
méiaihèses  orthographiques  dans  le  Psautier  lorrain  et  dans  Philippe  de  Vigneulles  112,  transpo- 
sition de  voyelles  protoniques  par  changement  de  place  ou  par  passage  dans  une  autre  syllabe  385-6, 
r  pour  i  456  a.,  lat.  -nr-  en  esp.  -ru-  527,  niétathèses  simples  575-7,  m.  réciproques  463,  578-85; 
a.-franç.  nwusterrai  pour  moustrerai,  etc.  II,  314,  -ictis  résultant  d'une  métathèse  410. 

Métrique  :  son  influence  sur  la  chute  de  l'atone  flnale  en  hiatus  en  a.-italicn  I,  631  ;  m.  latine 
exigeant  es  (2^  pers.  sing.)  II,  207. 

Michael  Ifoxa  connaît  encore  la  forme  cu-n-unsul  à  côté  de  eu  dinsui  III,  69. 

Milan,  un  des  centres  du  lombard  I,  6,  18,  96,  102,  11 3-4,  etc.  ;  génitifs  pétrifiés  III,  43. 

Millésime  (Le  — )  indiqué  par  le  nombre  cardinal  en  roman  III,  51. 
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Miranda  —  Mot  465 

Miranda  (Portugal)  :  son  dialecte  ayant  comme  l'espagnol  k;  et  uo  ly  6,  151. 

Mistral  exprime  la  forme  indéterminée  du  verbe  par  la  2e  personne  du  pluriel  III,  92. 

Modalité  deTaction  au  présent  et  au  prétérit  de  Tindîcatif  III,  loi,  m.  au  subjonctif  117. 

Modes  :  formes  des  divers  temps  du  même  mode  moins  connexes  que  les  formes  temporelles  de 
modes  différents  II,  130,  distinction  des  modes  rejetée  en  frioulan  144,  importance  qu'attachent  à  la 
distinction  des  modes  les  patois  franc.  S.-E.  147,  indicatif  et  subjonctif  du  verbe  substantif  fortement 
différents  en  roumain  à  cause  de  la  substitution  d^fieri  à  esse  au  subjonctif  2 1 6  ;  valeur  des  différents 
modes  III,  117-9,  emploi  des  modes  dans  les  propositions  partielles  copulées  665-77,  modes  dans  les 
propositions  conditionnelles  684. 

Modifications  du  vocabulaire  latin  :  leur  étude  est  le  but  de  la  philologie  romane;  m.  des 
mots  français  sur  les  lèvres  anglaises  I,  2,  modifications  des  voyelles  dues  à  Taccent  ou  influencées 
par  les  consonnes  environnantes  25,  modifications  de  /  dans  les  oxytons  43. 

Mois  (Les  — ):  tous  leurs  noms  en  -ajo  en  italien  I,  521,  désignés  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Moldave  (Le  — )  occupe  une  place  à  pan  à  côté  du  valaque  I,  6,  phénomènes  phonétiques  36,  41, 
79,  83,  106,  108,  114,  etc.,  n'emploie  guère  au  parfait  que  la  forme  périphrastique  III,  107. 

Molière  emploie^  pour  représenter  un  nom  de  personne  III,  65,  soi  pour  le  pronom  personnel 
67,  il  est  bien  heureux  qui  peut  atvir  dix  mille  e'cusclje^soi  81,  donne  encore  à  aucun  sa  valeur  étymo- 
logique 86,  vous  eunuyoit'il  ?  Je  ne  m'ennuie  1 00 y  tne  confonde  le  Ciel,  la  peste  m* étouffe  (suh].)  117, 
connaît  encore  diable  sans  article  143,  dit  encore  mes  efforts  plus  puissants  162,  emploie  encore  même 
Sans  article  devant  un  substantif  170,  emploie  encore  le  pronom  possessif  sans  article  comme  prédi- 
cat 177,  dit  encore  dire  vérité  y  fai  perdu  temps  y  mais  prendre  le  soin  178,  dit  encore /wir  autre  sujet 
195,  omission  du  pronom-sujet  335,  338,  emploie  encore  devant  que  600. 

Molise  (La  — )  se  rattache  au  napolitain  I,  6. 

Moment  d'une  action  :  noms  en  -dordiu  en  sarde  II,  491,  prépositions  qui  l'indiquent  III,  451- 
2,  les  trois  moments  de  la  durée  loi,  adverbes  qui  expriment  un  moment  déterminé  ou  un 
moment  indéterminé  dans  le  passé  ou  le  futur  486-7. 

Monophtongaison  de  ai,  auy  ao,  pi,  251,  de  au  latin  en  roman  281-7. 

Monosyllabes  (Les  — ),  étant  oxytons,  ont  une  place  à  part  dans  le  développement  des  voyelles  I» 
25,  leur  consonne  finale  traitée  autrement  que  celle  des  polysyllabes  549-58,  conservent  r,  s  finals  en 
français  559  ;  les  m.  neutres/*?/,  mW,  cor  dans  la  déclinaison  romane  II,  9,  infinitifs  monosyllabiques 
faisant  exception  à  la  formation  générale  des  infinitfs  en  -er  dans  la  vallée  de  Munster  124,  verbes 
monosyllabiques  gardant  -s  à  la  2«  pers.  sing.  en  ancien  vénitien  134,  quelques  verbes  monosylla- 
biques présentant  l'inflexion  en  bolonais  195. 

Mons  (Belgique)  ignore  encore  aujourd'hui  l'emploi  de  de  avec  les  noms  propres  au  génitif  : 
IJiye  Pipin  III,  42. 

Montagnes.  Voyez  Noms  de  montagnes. 

Montaigne  :  si  Dieu  plaist  III,  42,  Charles  cinquiesme  5 1 ,  emploie  encore  l'article  devant  posses- 
sif -\-  substantif  168,  le  nom  de  foudre  de  la  guerre,  de  VÈtat  175,  omet  l'article  devant  un  nom  de 
pays  complément  déterniinatif  beaucoup  plus  souvent  que  la  langue  actuelle  175,  emploie  encore  la 
tournure  un  mieti  ami  200,  peut  encore  omettre  le  pronom-sujet  de  la  y  personne  et  parfois  ceux  de 
la  ire  et  de  la  2e  335. 

Montferrat  (Le  — )  prononçait  encore  m,  non  «,  vers  Tan  1000  I,  646. 

Montpellier  appartient  au  languedocien  I,  6,  37-8,  60,  etc. 

Morphologie  :  loi  morphologique  plus  forte  que  la  loi  phonétique  II,  i  ;  son  objet,  rapport  avec 
la  syntaxe  III,  i,  morphologie  et  sémasiologie  49. 

Mort  des  mots  II,  347. 

Mot  (Le  — )  :  forme  et  sens,  éléments  constitutifs,  rôle  du  sens  dans  le  développement  phoné- 
tique I,  I  (et  II,  347),  mots  atones  :  wall.  pfi  53,  franc,  mus,  où  121  a.,  pronom  II,  75,  77-84 
(et  III,  64),  esse  206,  208,  le  mot  dans  la  phrase,  mots  étroitement  unis  dans  l'intérieur  de  la  phrase 
traités  comme  les  sons  dans  l'intérieur  du  mot  611-34,  mots  abrégés  611,  618,  634,  m.  atones 
dans  la  phrase  612-7;  III,  712-28,  m.  atones  unis  entre  eux  727-8;  m.  indéclinables  en  roman 
II,  48,  formation  des  mots,  leurs  éléments,  leur  vie  347-628  (et  en  bas-latin  I,  8),  mots  abstraits  : 
voyez  Noms  abstraits,  genre  des  mots  latins  à  finale  atone  374,  m.  consonnants  s'influençant 
réciproquement  pour  le  genre  378,  genre  des  mots  tn  -men  dans  le  Midi  443,  mots  composés  : 
voyez  Noms  composés.  —  Emploi  des  mots  à  flexion  III,  4-1 19, 1 36,  m.  à  flexion  unis  entre  eux  : 
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exceptions  à  l'accord  en  genre  et  en  nombre  137,  m.  à  flexion  juxtaposés  200,  mots  coordonnés  et 
m.  subordonnés,  m.  homogènes  et  m.  hétérogènes  combinés  120,  m.  homogènes  juxtaposés  121-55, 
m.  hétérogènes  juxtaposés  136,  208. —  Lexicologie:  mots  créés  par  les  langues  romanes  1,24, 
m.  celtiques  d'origine  française  en  ital.,  esp.  20,  m.  celtiques  paraissant  présenter  en  français  û 
pour  V  entravé  50,  m.  ecclésiastiques  :  siècle  4^2 y  syrtodits  ^^Oy/éretrum  594,  m.  empruntés  par 
un  parler  à  un  autre  :  ce  qu'ils  deviennent  11,  23,  50,  52,  579,  leur  importance  pour  déterminer 
Tàge  des  transformations  quantitatives  636-7,  m.  espagnols  empruntés  au  français  :  monje,  meje, 
golpe  II,  41,  abenui  41S y perej il  437,  infaniou  459,  probablement  ffl//ar(/o,ca^ar<i^  5^9*  ^  rectilofus  621  y 
ar^on  459,  (par  le  m.-lat.)  cleriion,  au  français  ou  à  l'italien  mostachOy  penacho  420,  canalla  439,  à 
l'italien  :  capuii^y  caperuiOy  gentuiOy  testui  418,  barcarohy  handerolay  marterolay  tercerola,  farol  452, 
bigoruia  540,  à  Tarabe  :  ora(tq  41 S  y  candil  4-^'],  à  l'ibérique  :  -arro  504,  532,  au  provençal-rhétique  : 
-ar  ;=  -art  :  -adro,  -ardo  519,  affluence  des  mots  étrangers  dans  le  français  littéraire  du  xvie  siècle 
362,  m.  français  empruntés  au  normand  :  aplet  I,  m,  monter  II,  117,  soiffard  519,  -ième  561,  au 
franc.  E.  :  poêle  I,  m,  cornouille  II,  423,  aux  dialectes  :  envoyé  370,  au  provençal  :  hesoche  I,  20  ;  II, 
420,  rossignol  432,  aigadey  brandade  y  brassade  487,  brancard  519,  à  l'italien  :  populace,  paillassey 
bancassey  barcasse,  carcasse  y  peut-être  galéasse  414,  -aclHy  -iche,  -oche  :  ganachey  moustache  y  patiacbe, 
patachey  pistachey  rondach;  postiche  y  cornichey  pasticl)e;  bamboclie,  fantoche  y  filoche,  sacocJXy  peut-être 
cabocJje  420  y  citrouille  42^,  503,  canipagnoly  casserole  y  fusarole  432,  allier  467,  -ode  :  arcade,  balladey 
cavalcadey  ambassadey  gambade  y  palissade  487,  accompagnateur  489,  brassardy  cuissard  y  poignard,  brocart 
519,  arabesqtUy  burlesque,  grotesque  $20,  antichambre  y  anticour,  anlisable  539,  bigorne  540,  au  vénitien  : 
barquerolle  432,  au  Midi  :  -ade  487,  Sî^»  ^  l'espagnol  :  bagassey  calebasse  414,  babiche,  d'où  canicU  420, 
'ille  422,  cagouille  42'^,  espagnol  432,  -ade  :  algarade,  anguillade,  balustrade  y  bravade,  verdugade  487, 
millardy  peut-être  soudard  519,  au  portugais  :  be\oard  519,  au  russe  :  boyard  519,  à  l'allemand  :  ne^ 
m*oublie^-pas  547,  m.  germaniques  empruntés  par  les  langues  romanes  I,  9,  ou  par  une  langue 
romane  à  une  autre  18,  m.  grecs  dans  les  langues  romanes  17,  427,  astrologiay  monarchia, philosophia 
II,  406;  m.  italiens  empruntés  au  grec  :  sic.  itria  I,  147,  au  français  :  vemice,  pendice  II,  41 3,  massiccio 
416,  bersaglioy  miragliOy  ventaglio  421  y  arcione  459,  -ierey  -ierOy  -iera  467-9,  Parigi,  Luigi,  peut-être 
-igia  481,  peut-être  araldo,  rubaldo  510,  bevanda,  vivanda  512,  probablement  gagliardo,  codardo,  519, 
à  l'espagnol  :  bravo,  peut-être  aussi  bravnra  466,  au  provençal  :  altero,  romero  467,  probablement  au 
napolitain  :  citrullo  503,  mots  latins  dans  les  langues  celtiques  et  germaniques  I,  20,  636;  m. 
liyresques  :  voyez  Mots  savants  ;  m.  onomatopéiques  déformés  par  échange  de  phénomènes  I, 
534,  m.  populaires  :  voyez  Mots  savants;  mots  portugais  empruntés  à  l'italien  :  bigontha  II,  540, 
à  l'espagnol  :  lerdo  1, 67  ;  noms  de  nombre  ordinaux  II,  561 ,  mots  empruntés  par  le  roumain  :  bàmacîù, 
ràgacîû,  cârbaciû,  copacih  413,  bârcarîùy  cddarîùy  Idcdtarîûy  mànusarîùy  or:^arîûy  plu^ariU  467,  betegosy 
dàlmosy  obidos  472,  angleSy  -es  473,  bogàtate  493,  -oc 499,  5  34,  au  magyar  :  bogkrîû  468,  -os,  -is  5  52,  au 
latin  littéraire  :  ochielarîû  468,  au  slave  I,  108,  -0/  70,  -i/d  II,  532,  au  grec  :  piper  I,  70,  curU  147,  m. 
rhétiques  empruntés  à  l'italien  ifrusta  1, 52,  au  germanique  :  wassersiè,  nml^ic  52,  aignadat,  frekaJat, 
grimiadat,  grobadat  493  ;  mots  savants  (livresques)  et  m.  populaires  :  I,  11,  13,  moyen  de  les 
distinguer  12,  15,  m.  savants  passant  dans  la  langue  populaire  14,  accentuation  des  m.  s.  grecs  17, 
phonétique  des  mots  savants  :  48,  50,  80,  115  etc.,  m.  savants  en  a.-franç.  145,  accentuation  147, 
m.  savants  conservant  -r  en  français  559,  échangent  souvent  /  et  r  583,  déformés  584,  avec  change- 
ment de  suffixe  et  d'accent  605  (et  II,  197-8),  devenus  oxytons  en  français  11,  609,  provenant  en 
italien  et  en  espagnol  de  la  4c  déclinaison  latine  II,  3,  conservant  le  nominatif  4  et  a.,  sous  forme 
de  l'ablatif  10,  sous  forme  de  nominatif-accusatif  conservant  -m  de  -men  en  italien,  11,  passant 
dans  une  autre  classe  de  mots  35,  adjectifs  devenus  flexibles  en  italien  60,  origine  érudite  du 
superlatif  organique  en  roman  67,  verbes  d'introduction  savante  se  rangeant,  depuis  le  xvi«  siècle, 
dans  la  i»"*  conjugaison  117,  verbes  savants  de  ///passant  dans  la  classe  des  verbes  en  -ire  119, 
verbes  savants  espagnols  en  -uir  se  conjuguant  d'après  buir  171,  mots  s.  s'assimilant,  pour  le  genre, 
aux  premiers  venus  parmi  les  mots  populaires  à  finale  analogue  362,  langue  savante  employant  seule 
les  adjectifs  de  matière  403  ;  mots  savants  engadins  :  abomini,  spiendi,  adulteri,  fastid:;;},  dimuni, 
printsi,  kostûmi,  ruiieni  404,  espagnols  :  peut-être  les  formes  du  latin  lentiscus,  hibiscus  1,  31, 
peut-être  lambrusca  119,  la  forme  du  latin  lutra  147,  espiritu,  tribii  II,  3,  côdigo  35,  prosternar  117, 
û/ro:^,  velo:(,feroi  348,  aureo,  ferreo  40"^,  rapa^  413,  urdnido,  uardnido  426,  -al,  matinal  etc.  434, 
popular  464,  -alo,  decanato,  bachillerato,  caballerato  etc.  475,  bienhechor  489,  -idad,  -icidad,  -ositad, 
'ividad,  -abilidad  :  absurdidad,  autoridad,  barbaridad,  benignidad,    caridad,    cartuUidad,    citnlidad. 
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cîaridady  coniodidad,  comunidad,  entregredad  493,  -tudy  juvetitud,  servidud  494,  -cion  496,  imperiaîismoy 
francecismOy  jesuitismo  521,  -iV/a  522,  oropel  554,  extraviar  605,  français  ancien  :  -ime,  septime  I,  116, 
parf.  afflist  II,  286,  cruel  348,  357,  benus  418,  famolent  442,  niansuetume  495,  français  moyen  :  pdtre 
(pasteur)  489,  français  moderne  :  jtisle^  rns,tre  I,  50,  gemme^  étretine  89,  116,  peut-être  anguille  31, 
envie  m  a.,  peut-être  ItWibrucIje  ii9,/orw<r,  ordre,  ormr;  fleuve  141  a.,  /ow/r^  147,  suppléer  II,  117, 
^/fw/V  121,  circonzis  335,  n-o/V^  403,  appendice  413,  v/ro/e  432,  -a/,  cawia/  etc.  434,  assentiment, 
contpartimefttf  condiment,  dissentimetit  447,  capitain,  capitaine  449,  biberon  456,  singulier,  régulier, 
vulgaire  464,  salaire  468,  -a/  :  baccalauréat,  consulat,  marquisat  475,  -lié;  481  a.,  -ateur,  -atrice  : 
abréviateur,  accélérateur,  acclamateur,  accusateur;  lecteur,  docteur,  bienfaiteur  489,  -///  :  activité, 
absurdité,  égalité,  vanité,  'Osité,  -abilité,  -ibilité,  -iquité,  -tV/V/493,  -/t/^«  :  servitude,  longitude,  latitude 
494-5,  -^tion,  -tion,  hiu  496  et  a.,  abusif,  accusatif,  actif,  adijésif  497,  excellent  et  -ûw/,  adhérent  et 
-a///,  divergent  et  -wwf  517,  abstinence,  apparence,  affluence,  audience,  adolescence  518,  césar is me, 
impérialisme,  italianisme  521,  -/V/tf  :  jardiniste,  ébéniste  522,  ambracane,  connétable,  vavasseur  545, 
chèvrefeuille,  chhrepied,  oripeau  554,  -/W  588,  extravaguer  605,  r^-  :  téciter,  réintégrer,  récoticilier  ; 
religion,  reliqtie;  répartir,  réformer,  récréer  613,  italien  :  peut-être  aw^Mi7/a  I,  31,  viscido  70,  orbacca 
429;  II,  545,  /riW  },pagini  33,  rMJo,  sublimo,  tnpo  etc.  60,  consumare  wj,  prés.  ^/A/a,  agçréga,  incita, 
intima;  sâffoca,  éduca  198,  parf.  ^/f<r  280,  peut-être  parf,  divise,  -lèse,  -luse,  persuase,  intruse,  évase, 
riflesse,  rifulse,  induise,  afflisse,  merse  286,  part,  cesso,  riflesso,  infiusso,  connesso,  scisso,  colliso,  diviso, 
alluso,  detruso,  suaso,  emulso,  espulso  335,  atr ou,  féroce,  veloce;  crudçle  348,  357,  colto,  afflitto,  soffblto, 
esausto,  digesto,  scolto,  assunto,  protêt lo,  paslo  341,  argenteo;  avolio  403,  bavarico,  sassonico  ^10^  prefa^io, 
da^io  420,  capitano  449,  famigliare  464,  salario  468,  lettore,  dottore  489,  -abiltà,  -ibillà  ;  agilità,  avidità, 
atrocilà,  iwbiltà  493,  -tudine  :  amaritudine,  certittidine  495,  -a^ione,  -:(ione  496,  -o//<i(?  513,  césar ismo, 
fioretitinismo,  imperialismo  521,  -w/rt  522,  525,  maggiordomo  545,  caprifoglio;  orpello  554,  -i^^ar^  588, 
permischiare  611,  a.-vén.  alturio,  a.-gén.  aitorio  491  ;  portugais  :  /ww^o  I,  136,  /jrfA?  II,  35,  rapa:^, 
peut-être  rouba^,  413,  servitude  4^4,  -çào  496,  ouropel  554,  provençal  :  circoncis  335,  assiduos, 
continuos  472,  abauiir,  traddr  597  a.,  rhétiqae  :  merétta  198,  roumain  :  peut-être  parf.  purcease  286, 
adjutorlû  491,  /rtu/a'  597  a.  ;  mots  mi-savants  :  tosc.,  port,  i/pw^  I,  415,  ital.  fime  II,  41,  esp. 
cleri^ott,  infan:^on  459. 

Motif  (Le  — )  marqué  par  pro,  per  III,  458. 

Mourges  (1685)  identifie  ain,  ein,  in  I,  89. 

Mouvement:  verbes  qui  Texpriment  II,  226-32,  verbes  de  m.  au  participe  avec  esse  ou  l)ahere 
en  roman  III,  291-3,  verbes  qui  expriment  un  mouvement  de  l'âme,  avec  de  365,  prépositions  de 
mouvement  433-49,  mouvement  hostile  :  prépositions  qui  Fexpriment  439-40. 

Moyen  (Le  — )  exprimé  par  des  prépositions  III,  460-1. 

Moyen  allemand  (Le  — )  en  contact  avec  les  parlers  romans,  a  fait  des  emprunts  considérables 
au  français  I,  2  ;  le  m.-h.-a.  présente  des  appellatifs  en  -hart  II,   519. 

Moyen  français  (Le  — )  n'emploie  pas  1  article  devant  même  -|-  substantif  III,  170. 

Moyen  grec  (Le  — )  ayant  déterminé  l'aphérèse  dans  botega,  botiga  I,  374. 

Multiplicatifs.  Voyez  Noms  de  nombre  multiplicatifs. 

MultUS  latin  demeuré  partout  en  roman,  sauf  en  français  moderne  et  dans  les  Grisons;  son 
emploi  au  singulier  en  latin  et  en  roman,  surtout  en  espagnol-portugais,  pour  désigner  une  plura- 
lité d'individus  de  même  espèce  III,  53. 

Munster  (La  vallée  de  — )  :  son  dialecte  I,  6,  77,  137  etc.  ;  forme  et  emploi  du  pronom  per- 
sonnel m,  57. 

Mussafia  I,  28  a.,  dérive  l'ital.  stegola  de  Ixisticula  44  a.,  rapport  du  roum.  sted  à  Stella  104  a.  ; 
vos  et  tu  en  s'adressant  aux  personnes  III,  97. 

Napolitain  (Le  — ):  son  domaine  I,  6,  ses  expressions  relatives  à  la  navigation  23,  sa  phonétique 
81,  129,  150,  152  etc.,  ne  connaît  pas  ille,  mais  ipse  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70, 
uomo  =  on  92. 

Nasales.  Voyez  Voyelles  nasales  ou  Consonnes  nasales. 

Nasalisation  de  /  en  français  et  dans  certains  patois  I,  33,  57,  rapports  de  la  n.  avec  l'histoire  de 
u  français  48,  rapport  étroit  avec  la  qualité  de  la  voyelle  91,  n.  disparue  en  français  391-2,  395, 
n.  entraînant  la  chute  de  m  finale,  de  n  latin  intervocalique  dans  les  paroxytons  449-50. 

Nasalité  (La  — )  se  fondant  dans  la  voyelle  vélaire  I,  91,  n'altérant  pas  la  qualité  de  (>  132. 
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Nations  romanes  (Les  — )  commencent  vers  1  an  6oj  I,  3. 

Navigation  (La  — )  :  forme  génoise  ou  napolitaine  de  ses  expressions  en  roman  I,  25. 

Nécessité  (La — )  :  verbes  qui  la  marquent  II,  205,  244-6,  indiquée  par  Ixibere  ad  ou  de  III,  329. 

Négation  (La  — )  exprimée  par  les  préfixes  /«-,  dis- 11^  558-9,  pronoms  négatifs  568,  emploi  de 
la  négation  III,  691 -711,  dans  les  tournures  adversatives  552,  701,  n.  renforcée  par  des  adverbes  de 
temps  692,  n.  exprimant  l'idée  d'exclusion  et  de  séparation  702,  n.  de  Tordre  704,  n.  dans  les  pro- 
positions partielles  705,  n.  dans  les  propositions-sujets  qui  ne  sont  pas  arrivées  à  exécution  707, 
n.  dans  les  propositions  temporelles  relatives  à  un  moment  de  la  durée  qui  n*est  pas  encore  arrivé 
708,  n.  dans  les  propositions  comparatives  dont  la  proposition  verbale  n'est  pas  négative  709,  n. 
dans  un  groupe  de  propositions  incomplet  711,  n.  dans  la  proposition  712,  place  et  forme  de  la 
n.  dans  la  proposition  7 5 7-60,  n.  séparée  du  verbe  par  un  pronom-régime  758,  n.  associée  au  verbe 
en  roman  partout  où  un  autre  ordre  n'est  pas  absolument  nécessaire  759. 

Neuchâtel  :  son  dialecte  I,  6,  33,  59,  76,  91,  124,  134,  etc. 

Nenmann  croit  qu'en  français  f  occasionne  l'inflexion  de  M>  84  a.,   ma. 

Neutres  :  noms  en  -n,  traitement  de  celle-ci  I,  552;  le  neutre  a  généralement  disparu  II,  3, 
sacrifié  en  faveur  des  deux  autres  genres  14,  parfois  resté  comme  prédicat  58,  influence  sur  le  pluriel 
roman  3,  singulier  conser\*é  sous  la  forme  du  nominatif-accusatif  8-1 1,  neutres  en  -5,  leur  pluriel 
indéclinable  en  français  et  en  provençal  20,  48,  neutres  grecs  populaires  en  -ma  adoptant  les  flexions 
de  la  irc  déclinaison  29,  neutres  grecs  en  -a  371,  article  des  noms  neutres  au  pluriel  en  roumain 
36,  neutres  pluriels  employés  comme  singulier  54,  comparatifs  neutres  conservés  66  (et  III, 
48),  formes  spéciales  et  emploi  des  pronoms  neutres  en  italien  5,  portugais,  espagnol,  français,  etc. 
I,  81-2;  II,  76,  93,  98,  538,  565,  568  (et  III,  87,  515,  619-20,  692),  pluriels  neutres  à  sens 
collectif  387-8,  n.  changeant  de  genre  388,  genre  neutre  de  l'adjectif  de  qualité  substantifié  391, 
-aie  neutre  substantifié,  anciens  neutres  devenus  substantifs  435,  lat.  -alLi  neutre  pluriel  439, 
neutres  pluriels  en  -anea  substantifiés  460,  noms  latins  en  -/tï,  -sa  peut-être  neutres  pluriels  486, 
neutre  pluriel  du  gérondif  latin  -anda^  -enda  formant  des  substantifs  512,  neutre  pluriel  devenant 
collectif  528,  tantd  neutre  pluriel  servant  aux  deux  genres  en  abruzzan,  napolitain  571,  adjectif 
neutre  devenant  adverbe  619. 

Nom  (Le  — )  :  comprend  le  substantif  et  l'adjectif,  l'infinitif-substantif  et  le  participe-adjectif  III, 
4,  division  en  deux  classes  dans  Temploi  de  ses  formes  flexionnelles  5,  genre,  nombre  et  cas  6, 
forme  du  nom  comme  sujet  333;  formation  des  noms  II,  347-558. 

Nombre  (Le  — )  :  distinction  dans  l'écriture,  identité  dans  la  prononciation  en  français  II,  3,  seul 
distingué  par  la  plupart  des  déclinaisons  romanes  19  ;  emploi  III,  6,  19-34,  accord  137,  nombre  du 
prédicat  417,  nombre  du  verbe  avec  un  relatif  se  rapportant  à  un  collectif  627.  Voyez  aussi  Noms 
de  nombre. 

Nominatif  pluriel  en  -i  de  la  2«  déclinaison  latine  I,  79,  127;  II,  22,  le  n.  exprime  des  rapports 
simples  2,  conservé  en  français  et  provençal  anciens  3  (et  III,  36),  distingué  du  cas  oblique  en 
a.-franç.,  a.-prov.,  partie  en  rhétique  19,  n.  en  roumain,  italien,  rhétique,  français  35,  109,  rhét. 
-tor  489,  n.  et  accusatif  côte  à  côte  19  sqq.,  35,  n.  latin  en  -tï,  en  -/«,  -€s,  -is,  n.  provençal  en  -aire 
4,  n.  dans  l'apostrophe  6,  n.  pluriel  conservé  en  roumain,  italien,  a.-français,  a. -provençal,  partie 
en  rhétique  7,  n.  diflPérent  du  radical  des  noms  13,  nominatifs  masculins  de  ///  assimilés  à  ceux  de  // 
22,  41,  nominatif  et  accusatif  unifiés  25,  flexion  du  n.  disparue  en  français  39,  n.  supplanté  par 
l'accusatif  en  italien  109,  n.  et  accusatif  distincts  dans  l'article  en  a.-français  et  a.-provençal  99, 
n.  tonique  du  pronom  personnel  remplacé  par  le  cas  oblique  et  inversement  75  ;  III,  56-65, 
n.  absolu  du  pronom  personnel  disparu  et  remplacé  par  l'accusatif  après  ca  en  roumain  56, 
n.  stéréotypé  obw.  tus  =  unus  93. 

Noms  abstraits  :  leur  genre  II,  569-85,  suffixes  qui  servent  à  les  former  596,  n.  a.  purement 
verbaux  597-8,  postverbaux  abstraits  prenant  un  sens  concret  401,  529,  n.  a.  italiens  en  -mento,  -ta, 
-f^:^a  347,  en  -tione  ayant  formé  des  noms  de  personnes  569,  n.  a.  issus  d'adjectifs  ou  de  verbes 
379>  405»  428,  446,  493,  524,  528-51,  n.  a.  en -m  406,  n.  a.  français  à  thème  verbal  en  -is  41$,  n. 
a.  italiens  à  thème  verbal  420,  484,  488,  n.  a.  italiens  à  sens  péjoratif  en  -aggim  428,  roum.  -eaîà 
43  3,  lat.  'Limen,  -Ittuii,  -ûmen  445,  445,  eng.  -miw,  ital.-  mww»,  prov.  -un  446,  lat.  -mentum  447,  lat.  -/«a, 
de  verbes  germaniques  en  -/  457,  lat.  -one  à  thème  verbal,  esp.  -on  457,  roman  -ona  Q<mià)  462, 
lat.  -or  465,  lat.  -lira  466,  lat.  -aria  en  sarde,  catalan  470,  lat.  -erium  471,  lat.  -osus^  adjectif  marquant 
Li  qualité  472,  lat.  -///j,  -ities  480,  franc,  -tige  482,    lat.  -tus,  -stis  484,  -Uu  486,  *tura,  -sttra  492, 
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'tas  493,  'tioM,  'Sione  496,  (-kj,  -ûs  III,  255),  ital.  -ta  486,  roum.  -toare  491,  port,  -adeïa  500,  lat. 
'^ntia,  -entia  à  thème  verbal  $18,  n.  a.  fréquents  dans  la  langue  littéraire  529,  n.  a.  à  suffixe  ne  se 
prêtant  pas  à  la  dérivation  de  verbes  574;  n.  a.  remplacés  par  le  neutre  de  Tadjectif  III,  8,  n.  a. 
verbaux  :  en  quoi  ils  se  distinguent  ou  se  rapprochent  de  Tinfinitif  16,  le  nombre  dans  les  n.  a.  19, 
ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  n.  a.  au  pluriel  27,  32,  34,  accompagnés  d'un  possessif 
pour  désigner  la  personne  qui  est  l'objet  de  l'action  78,  n.  a.  sans,  puis  avec  article  151,  s'adjoi- 
gnant /o/MJ  sans  article  165,  n.  a.  sans  l'article  indéfini  :  exceptions  192,  n.  a.  +  de  et  infinitif 
219,  n.  a.  tirés  d'adjectifs  ou  de  verbes  suivis  de  préposition  +  infinitif  260. 

Noms  collectifs  ayant  le  pluriel  en  -a  en  italien  II,  38,  sens  collectif  des  pluriels  en  -a  en  Italie 
et  dans  les  Grisons  39  (et  III,  28),  pluriels  neutres  à  sens  collectif  386,  sens  collectif  du  féminin  387, 
suffixes  des  c.  396,  524,  527-9,  c.  en  -ta  406,  français  en  -is  (-icius)  415,  en  -alia  439,  en  -nmen  et 
ses  représentants  rhétiques  et  italiens  443-4,  en  -imen  445,  en  -umen  et  ses  représentants  engadins, 
italiens,  espagnols  446,  en  'tnmtumct  -w^«/a  447-8,  en  -aium  488,  roumains  en  -is  474,  -loare  491, 
français  en  -âge  482,  -ure  492,  -aine  561,  c.  à  suffixe  ne  se  prêtant  pas  à  la  dérivation  de  verbes  574; 
le  nombre  chez  les  colleaifs  III,  19,  c.  s'adjoignant  totus  sans  article  165,  c.  avec  verbe  au  pluriel  343. 

Noms  composés.  Voyez  Mots  composés. 

Noms  d'animaux  déformés  par  échange  de  phonèmes  I,  584;  leurs  changements  de  genre  II, 
370,  provenant  des  histoires  d'animaux  390,  519,  adjectifs  en -éri/5,  -tus  403,  en  -umis,  -a  455,  en  -011e 
456,  en  -cttus  508,  français  itn-ard  518. 

Noms  d'arbres  :  leur  genre  II,  381,  masculins  à  proprement  parler  neutres  388,  en  -ariu  381, 
468,  adjectifs  substantifiés  403. 

Noms  de  choses  transmis  à  des  personnes  II,  369,  leur  genre  371-85,  adjectifs  en  -euSy  -tus  403, 
en  -one  457,  en  -efisis  (ital.  -ese)  473,  formés  d'un  verbe  et  d'un  substantif  juxtaposés  547;  i^  de 
choses  au  singulier  avec  sens  collectif  III,  20,  avec  ou  sans  article  dans  les  comparaisons  180. 

Noms  de  couleurs  provenant  de  noms  de  matière  III,  125. 

Noms  de  cour,  logement,  maison  au  pluriel  III,  32. 

Nom  de  Dieu  (Le  — )  en  roman  III,  143. 

Noms  d'espèce  d'abord  sans,  puis  avec  article  III,  152. 

Noms  de  famille  en  haut-italien  présentant  l'infiexion  au  pluriel  I,  323,  en  Italie  :  leur  origine, 
accompagnés  de  l'article,  de  même  en  espagnol  et  en  français,  avec  ou  sans  article  en  roumain  III, 
150,  composés  de  l'article  -|-  adjectif  159,  formés  de  l'article  combiné  avec  le  nom  propre  190. 

Noms  de  femmes  roumains  en  -i^d  II,  368,  41^.  Voyez  aussi  Noms  propres. 

Noms  de  fleuves  avec  article  III,  147. 

Noms  de  froits  :  féminins  II,  388,  employés  pour  compléter  la  négation  III,  693. 

Noms  d'Iles  :  groupes  d'îles  au  pluriel  III,  32,  avec  l'article  147. 

Noms  d'instruments  dérivés  en  -/orm(j),  -a  396,  491  sqq.,  526,  en  -acîum  421,  526,  en  -iclu 
422,  en  -ulus  430,  526,  en  -inus  452,  526,  en  -ariu  468,  en  -torey  -one,  -ellu,  -olu  526,  esp.  -dora^ 
franc,  -oire  491,  franc,  -eau  500,  franc,  -ard  519,  franc,  -ateur,  -euse,  -eresse  526. 

Noms  de  lacs  avec  article  III,  147. 

Noms  de  lieu,  dans  le  Doomsday-book,  présentant  déjà  eudcç  I,  121,  en  -ay  et  -y  259,  439, 
ont  conservé  en  partie  une  accentuation  antérieure  au  latin  592,  606,  proparoxytons  en  gaulois  606, 
conservés  sous  forme  d'ablatif  singulier  ou  pluriel  II,  5  et  a.,  7,  prenant -iwi/5  pour  former  des  mots 
qui  indiquent  l'origine  452,  en  -iacu  en  franc.  S.-E.  467,  suffixes  des  n.  de  1.  où  s'accomplit  une 
action  491  (roum.  -toare,  esp.  -dero),  527,  formés  d'un  verbe  et  d'un  substantif  juxtaposés  547,  for- 
més de  l'article  uni  au  nom  propre  III,  190,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  avec  lei;^ 
126,  avec  a  132,  avec  ad  437,  avec  ou  sans  l'article  146,  148. 

Noms  de  maladies  d'origine  celtique  I,  20,  notés  avec  cas  régime  sans  préposition  III,  42. 

Noms  de  matière  :  espèces  diverses  d'une  matière  désignées  en  roumain  par  le  pluriel  en  -url 
II,  31,  adjectifs  latins  exprimant  la  matière  disparus  en  roman  403,  adjectifs  en  -ignus,  -a  indiquant 
la  matière  509;  adjectifs  latins  de  matière  remplacés  par  des  périphrases  en  roman  III,  9,  matière 
indiquée  par  de  463,  le  nombre  dans  les  n.  de  m.  19,  n.  de  m.  à  sens  collectif,  leur  provenance  21, 
ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  n.  de  m.  au  pluriel,  usage  plus  étendu  en  roman  qu'en 
latin  25,  n.  de  m.  passés  sans  altération  à  l'état  de  noms  de  couleurs  125,  n.  de  m.  d'abord  san^, 
puis  avec  l'article  152,  avec  ou  sans  article  dans  les  comparaisons  180,  sans  article  en  a.-français 
après  un  adverbe  de  comparaison  184,  se  présentent  volontiers  sans  unus  dans  une  comparaison  197. 
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Noms  de  mers  et  de  montagnes  avec  Tarticle  III,  147. 

Noms  de  nombre  attributifs  accompagnés  de  l'article  indéfini  III,  194  ; 

—  cardinaux  :  ceux  qui  désignent  des  dizaines  et  11  à  19  portent  en  latin  populaire  Faccent 
sur  la  !«  syllabe  I,  601  ;  leur  flexion  II,  68-72,  leur  formation  559-60,  servant  à  former  des 
verbes  574  ;  leur  sens  et  leurs  rapports  avec  les  ordinaux,  auxquels  ils  sont  parfois  substitués 
III,  49-51  (et  III,  163),  munis  de  l'article  153,  avec  ou  sans  l'article  lorsqu'ils  sont  combinés 
avec  des  substantifs,  avec  l'article  adoptent  le  sens  des  ordinaux  163,  précédés  de  totus  165, 
units  devenu  article  indéfini  191,  noms  de  nombre  comme  termes  de  comparaison  285,  comme 
éléments  indéplaçables  d'un  groupe  739,  postposés  au  substantif  742  ; 

—  centenaires  latins  généralement  décomposés  en  roman  II,  559; 

—  décimaux  à  côté  du  système  \ncésimal  II,  559; 

—  définis  ou  déterminés  comprenant  cardinaux,  ordinaux,  distributifs,  multiplicatifs  et  pro- 
portionnels III,  49,  employés  pour  indiquer  une  quantité  indéterminée  50,  juxtaposés  entre 
eux  ou  à  des  noms  de  nombre  généraux  131; 

—  distributifs  latins  rendus  en  roman  par  des  périphrases  II,  562;  III,  49; 

—  fractionnaires  +  substantif  précédé  de  l'article  :  les  ^(4  du  jour  III,  163,  avec  verbe  au 
pluriel  343; 

—  généraux  ou  indéfinis  ou  indéterminés  :  forme  et  sens  III,  49,  termes  latins  conservés  ou 
remplacés,  modification  de  leur  sens  53,  employés  neutralement  dans  la  péninsule  ibérique 
87,  juxtaposés  à  des  noms  de  nombre  déterminés  131,  juxtaposés  au  substantif  140,  avec 
verbe  au  pluriel  343; 

—  multiplicatifs  latins  rendus  en  roman  par  des  périphrases  II,  562;  III,  49; 

^  —  ordinaux  accompagnés  de  l'article  en  roumain  II,  100,  561,  leur  formation  451,  559-61, 
servant  à  former  des  verbes  574;  rapports  avec  les  cardinaux,  substitués  aux  cardinaux 
dans  les  Grisons  III,  51,  unis  à  un  pronom  personnel  en  français  et  provençal  131,  munis  de 
l'article,  traités  comme  des  adjectifs  153,  163,  repoussant  l'article  en  italien,  sursilvain, 
espagnol  quand  ils  sont  suivis  d'un  substantif  171,  173,  comme  éléments  indéplaçables  d'un 
groupe  739,  postposés  au  substantif  742. 

—  proportionnels  latins  délaissés  en  roman  III,  49,  remplacés  pnr  duplus,  latitum  52. 
Noms  de  parenté  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  formés  en  -alis  II,  434,  en  roumain  au  datif 

avec  article  devant  ou  après  III,  150,  en  roumain  suivis  du  pronom  possessif,  sans  article  166,  en 
italien  au  singulier  sans,  au  pluriel  avec  l'article  167,  en  portugais  avec  ou  sans  article  169. 

Noms  de  pays  passés  à  l'état  d'appellatifs  II,  390,  en-?a,  l'accent  mis  au  hasard  405,  donnant  avec 
-fnsis  des  noms  d'habitants  473,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  III,  22,  transférés  ailleurs, 
prenant  la  forme  du  pluriel  :  signification  23,  avec  l'article  en  français  145,  comme  compléments 
déterminatifs  :  emploi  ou  omission  de  l'article  175,  avec  in  ou  J(/  437. 

Noms  de  personnes  :  leur  genre  et  ses  changements  II,  369,  recevant  le  suffixe  caressant  -uoîo, 
formés  en  -uoîo  en  composition  avec  -ariu  en  italien  431,  dérivés  en  -iï  (-ilis)  provençal  436,  en 
-iom  en  italien  et  français  459,  en  -nie  roumain  463,  formés  au  moyen  de  thèmes  verbaux  ou 
nominaux  524-5,  au  singulier  avec  valeur  distributive  ou  collective,  toujours  avec  l'article  défini 
en  roman  III,  20,  152,  au  datif  plutôt  qu'au  génitif  45,  au  régime  avec  ab  en  latin  après  les  v-erbes  ci 
adjectifs  d'éloignement  46,  ne  sont  pas  tous  susceptibles  d'être  unis  au  possessif  77,  formant  des 
adjectifs  substantifiés  124,  dépourvus  d'article  144,  unis  à  des  adverbes  204. 

Noms  de  peuples  se  déclinant  en  ancien  français  comme  ber  II,  23,  en  -ing  515,  avec  ou  sans 
l'article  III,  144. 

Noms  de  plantes  déformés  par  échange  de  phonèmes  I,  584,  en  -one  456,  en  -cre  464,  en  -aria 
469,  recevant -//Mm  479,  employés  pour  compléter  la  négation  III,  693. 

Noms  de  provinces  au  pluriel  :  signification  III,  23. 

Noms  de  rues  formés  par  juxtaposition  de  substantifs  III,  123. 

Noms  de  saints  français  :  leur  accentuation  I,  607. 

Noms  des  jours  de  la  semaine.  Voyez  Jours. 

Noms  des  mois.  Voyez  Mois. 

Noms  des  semaines.  Voyez  Semaines. 

Noms  de  villes  passant  à  l'état  d'appellatifs  II,  390,  en  -la  405,  avec  -ensis  pour  désigner  leurs 
habitants  473,  au  locatif  latin  III,  46,  sans  ou  avec  article  145-6,  avec  f«  ou  oJ  457. 
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Noms  d'habitants  formés  par  l'adjonction  de  -ensis  à  des  noms  de  pays  ou  de  villes  II,  473. 

Noms  génériques  et  noms  propres  juxtaposés  III,  123. 

Noms  géographiques  avec  ou  sans  article  III,  145. 

Noms  propres  de  personnes  :  germaniques  avec  A/-,  hr-  passés  à  fl-,  fr-  ou  ayant  perdu  h  en 
roman  I,  18,  en  -buef  tn  a.-francais  557,  devenant  barytons  en  provençal  600,  leur  accentuation 
607,  conservés  sous  la  forme  du  nominatif  II,  4,  roumains  tn-cà  et  -fdf  au  génitif  5 ,  masculins 
précédés  de  ««  en  provençal  6,  en  -a,  -un  empruntés  aux  langues  germaniques  18,  germ.  -ald  510, 
germ.  -/;ûr/,  -ard  519,  se  déclinant  en  a.-français  comme  ber  23»  substantifiés  389-90,  devenus 
appelbtifs  ou  adjectifs  24,  390,  recevant  le  suffixe  diminutif  roumain  -ache  421  a.,  franc,  -on  458, 
suffixes  caressants  532;  peuvent-ils,  et  dans  quelles  conditions,  recevoir  les  deux  nombres  III, 
19,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  leur  signification  au  pluriel  24,  29,  34  a., 
juxtaposés  à  des  noms  génériques  123,  dépourvus  d'article  144,  au  pluriel  avec  article;  en 
roumain  partie  avec,  partie  sans  article  ;  les  italiens  conservent  l'article  dans  les  autres  langues  ; 
avec  ou  sans  article  selon  qu'ils  sont  dans  l'apostrophe  ou  dans  renonciation  150,  combinés  avec 
un  adjectif:  emploi  ou  omission  de  l'article  1S9,  précédés  d'un  titre  sans  article  160,  généralement 
sans  article  en  portugais  avec  un  possessif  169,  leurs  cas  en  roumain  exprimés  par  l'article  189, 
roum.  impdratul  passé  dans  les  noms  propres  et  pourquoi  190.  —  Noms  de  femmes  formant  leur 
cas  oblique  en  -aw,  -a««  II,  18,  32,  dénominations  formées  en  roumain  en  -1/^  368,416,  recevant  le 
suffixe  roumain  -ioard  431,  franc,  -on  458,  lai.  -icca  499,  lat.  -ilta  505,  avec  adjectif  masculin: 
Catherine  le  Grand  III,  137,  mariées  ou  célèbres  précédées  de  l'article  en  français  et  espagnol;  au 
datif  en  roumain  avec /m J  150. 

Nonins  explique  sifilare  I,  19. 

Non-réalité  :  propositions  conditionnelles  qui  l'expriment  III,  686. 

Normand  (Le  — )  :  contrées  regardées  comme  normandes*  difficulté  de  le  délimiter  I,  5,  situation 
et  importance,  riche  littérature  au  moyen  âge  6,  sa  phonétique  48,  74-5,  90,  m,  115,  123  etc., 
conserve  la  double  forme  -W,  -iaus  II,  39,  a  donné  au  français  motiver ^  bouqtut,  pucïjer,  termes  de 
jardinage  et  de  fabrication  du  sucre  1 17,  (le  terme  maritime  aplet  I,  1 1 1),  le  suffixe  -itme  561 . 

Normands  (Les  — )  :  leurs  rapports  avec  les  Gallo-Romains  11^  40$. 

Noto  :  son  dialecte  représentant  un  petit  groupe  sicilien  1,6,  sa  phonétique  18  a.  2,  152,  etc. 

Novara,  localité  sicilienne  parlant  le  piémontais,  mais  avec  immixtion  du  sicilien  I,  5,  71,  96-7, 
113,  etc. 

Numéraux.  Voyez  Adjectifs,  Adverbes  et  Noms  de  nombre. 

Nyvert  de  Paris,  éditeur,  vers  1520,  fait  encore  une  distinction  entre  îe  testament  maître 
Fr.  Villoti  et  le  recueil  des  repues  franches  de  maître  Fr,  Villon  III,  42. 

Oberhalbstein  en  Rhétie  emploie  l'article  avec  pronom  possessif  +  nom  III,  166. 

Objets  de  nature  analogue  au  primitif,  mais  de  moindre  valeur,  désignés  par  -ugine  II,  429, 
o.  d'habillement  en  -ale^  en  -ariu  435,468,  o.  avec  lesquels  l'action  s'accomplit  :  français  en  -ette 
507  ;  les  o.  qui  ne  se  rencontrent  qu'en  un  seul  exemplaire  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier 
III,  22,  leso.  uniques  à  l'origine  ne  prennent  pas  l'article  143,  o.  formant  paire  au  pluriel  50. 

Oblique.  Voyez  Cas  oblique. 

Obwald.  Voyez  SursUvain. 

Oljrmpo-Valachie  (L'  — )  n'emploie  presque  plus  el  (ille)  III,  69. 

Ombrien  (L'  — ),  dialecte  de  l'Italie  centrale  I,  6,  ancien  dialecte  du  groupe  sabelliquç,  termes 
ombriens  en  latin,  influence  phonétique  sur  le  latin  19,  649,  sa  phonétique  81,  135,  151  etc., 
donnant  peut-être  à  l'italien  les  pluriels  en  -aiy  -ei  II,  38,  son  rôle  à  propos  de  -aclum  :  ombr.  curnac-a 
et  ital.  cornacchia  42 1 . 

Omission  de  l'article  défini  ou  indéfini  III,  143-97,  du  verbe  de  la  proposition  verbale  659. 

Onomatopées  dans  les  langues  romanes  I,  24  ;  ital.  borbottare,  barbottare  II,  591. 

Opérations  techniques  désignées  par  le  franc,  -âge  II,  482, 

Optatif  (L'  — )  n'a  de  forme  spéciale  qu'en  roumain  II,  114  ;  pour  son  emploi,  voyez  Subjonc- 
Uf  III,  117-9- 

Ordinaux.  Voyez  Noms  de  nombre  ordinaux. 

Ordre  (L'  — )  parfois  exprimé  par  l'indicatif  grâce  à  l'intonation  III,  117,  formulé  par  le  subjonctif 
au  lieu  de  l'impératif  118,  comme  proposition  286,  524,  négation  de  «rordre  704. 
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Ordre  des  mots  pris  en  eux-mêmes  :  principes  qui  le  déterminent  III,  712-62,  o.  logique  et 
o.  grammatical,  o.  occasionnel  et  o.  usuel  712,  o.  des  membres  de  la  proposition  712,  744,  746-55, 
o.  des  groupes  de  propositions  712. 

Origine  (L'  — )  indiquée  par  des  noms  de  lieu  +  -inus  :  fhrentinus  II,  452. 

Ortîiographe  (L'  — )  anglaise  a  conservé  en  partie  Tancienne  notation  -aun-  de  -an-î,  245, 
o.  anglo-normande  de  v>  q,  ou  par  u  48,  o.  espagnole  :  /^  =  u'  416,  o.  française  conserx^am  la 
graphie  étymologique  ?  ~  ^  33,  o.  étymologique  du  son  e  par  e  et  1  en  a.-français  72,  les  consonnes 
doubles  548,  changements  de  conjugaison  ne  portant  que  sur  Forthographe  II,  172,  o.  erronée  de  la 
ire  pers.  sing.  hais  178,  o.  de  la  y  pers.  sing.  fait  donnée  en  a.-français  à  set  189,  -f  graphique 
apparaissant  au  xvr  siècle  à  la  F*  pers.  sing.  du  parfait  282,  o.  pseudo-historique  dans  les  suffixes 
357,  o.  distinguant  seule  le  participe  en -^  de  l'infinitif  en  -«r  substantifié  392,  o.  introduisant  parfois 
une  distinction  entre  Tadjectif  et  le  gérondif  :  excellent  et  -ant  517,  o.  n'indiquant  pas  la  date  de  la 
transformation  de  composés  syntaxiques  en  mots  uniques  542,  o.  latine  :  iimovations  à  partir  du 
Vii«  siècle  8,  auctoricare  2iy^n\  influencé  sur  Ta. -français  otroyer  13,  -vu-  remplacé  par-v-  (parf.  w<wi, 
crevi^  etc.)  par  répugnance  pour  le  groupe  phonétique  VV  II,  278,  o.  phonétique  :  son  emploi  dans 
cette  grammaire  I,  viii,  -an-  pour -^//- dans  de  rares  mots  français  comme  langue^  sangle  89,  o.  portn- 
gaise  :  les  consonnes  doubles  548,  o.  roumaine  :  l'o.  étymologique  combattue  systématiquement 
par  le  grammairien  Vâcàrescûl  (1787),  o.  des  mots  en  -atic  calquée  sur  le  latin  II,  482. 

Osque  (L*  — ),  dialecte  du  groupe  sabellique  I,  19,  influence  phonétique  sur  le  latin  19,  649,  a 
peut-être  remplacé  -ae  pluriel  latin  par  son  -as  II,  33. 

Oubli  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  de  III,  363. 

Oudin  (1639)  ^^^g^  ?  ^^^^  ^^^'»  ^P<>^^f  I»  352,  donne  des  exemples  de  la  voyelle  atone  tombée  dans 
la  ire  syllabe  372,  regarde  c  et  ^  comme  équivalents  en  espagnol  441. 

Oxytons  grecs  accentués  comme  en  latin  I,  17,  o.  français  25,0.  latins  en  roman  25,  43,  66, 
77,  114,  129  a.,  140  etc.  ;  II,  31  etc. 

Padouan  (Le  — )  appartient  au  domaine  vénitien  I,  6,  rejoint  le  frioulan  par  la  diphtongaison  de  ç 
151  etc.,  pluriel  en  -e  dans  tous  les  substantifs  de  ///,  et  dans  //  en  -1  II,  41. 

Palatales.  Voyez  Consonnes  et  Voyelles  palatales. 

Palatalisation  du  lat.  ce,  ci  I,  17,  des  gutturales  récente  en  rhétique  52,  explication  physiolo- 
gique, phénomènes  et  chronologie  de  la  p.  romane  du  c  guttural  latin  403,  648,  p.  d'un  c  ou  d'une 
r  atteignant  l'explosive  suivante  462,  475,  496,  p.  de  m-,  ga-  en  roman  409-13,  p.  de  c,  g  devant 
a  dans  l'adjonction  des  désinences  personnelles  II,  155,  palatalisations  secondaires  des  consonnes 
initiales  :  devant  lesvoyelbs  palatales  et  causées  par  / 1,  419-25  p.  des  dentales  en  roumain  devant 
un  ancien  /  latin  94,419,  p.  de  la  consonne  finale  au  pluriel  27,  p.  pénétrant  en  lorrain  dans  les 
verbes  à  radical  en  ûs  et  ùr  118,  p.  de  la  finale  thématique  empêchée  dans  des  formes  secondaires 
de  la  conjugaison  romane  par  la  transformation  apparente  de  -ta  en  -e  175. 

Palliot  (1608)  se  plaint  qu'on  dise  rei  (roi)  I,  72,  atteste  pesé,  mese  =.  -r-  pour  Blob  et  la 
Touraine  456. 

Palsgrave  (1530)  ne  dit  rien  de  la  prononciation  è  de  î,  mais  il  écrit  poussein  I,  33,  prononce 
oi^  i\  la  finale  et  devant  les  nasales,  mais  oç  à  l'initiale  devant  les  consonnes  72,  indique  ù  comme 
prononciation  de  0  +  nasale  133,  sa  règle  pour  la  prononciation  de  rt  -f  nasale  entravée  245, 
écrit  e  pour  a  devant  r  +  consonne  257,  donne  coulomlte  353,  atteste  Pa^is  =  Paris  456. 

Pannonie  (La  — )  est  sortie  du  domaine  de  la  Romania  I,  2. 

Parasynthétiques  formés  par  préfixes  ou   par  composition;   peu   nombreux   II,    536,    541, 

557-8. 

Paré  (Ambroise  —)  traduit  C'^JîpJTOv  ^at  plante-beste  II,  552,  note  des  noms  de  maladies  avec  cas 
régime  sans  préposition  ^r^  génitif:  mal  saint  Main  etc.  III,  42. 

Parenté.  Voyez  Noms  de  parenté. 

Parenthèse.  Voyez  Formules. 

Parfait.  —  Phonétique  :  feci,presi,  -isti  etc.  subissant  l'inflexion  I,  79,  f  <  0  .-foi,  fo  =  iul.  fei, 
feciy  parf.  2*  conj.  -ci  :  -0  ==  ital.  -fi  à  S.  Fratello  114,  forme  du  parfait  amenant  i  au  lieu  de  <  et 
s  au  lieu  de  ss  dans  le  port,  cisa  de  abcissa  1 16,  sort  de  7,  parfait  en  u  en  roman  321,  parfait  en  ii, 
où  u  est  sorti  d'un  u  latin  voyelle  501.  —  Morphologie  :  le  parfait  latin  très  diversement  modifié  en 
roman  U,  2,  p.  de  l'indicatif  conservé  dans  toutes,  p.  du  subjonctif  dans  certaines  langues  littéraires 
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III,  p.  périphrastique  formé  dans  les  langues  romanes  ni,  113,  p.  formé  à  Faide  de  hahere  113, 
237,  241,  274,  ancien  p.  périphrase  à  Alghero  par  var  (vado)  +  infinitif  231,  formes  périphrastiques 
du  p.  passif  exigeant  un  participe  de  esse  dans  les  langues  romanes  344,  p.  déterminant  une 
transformation  du  radical  du  présent  117,  122,  154,  p.  point  de  départ  de  certaines  formes  d'infinitifs 
français  et  espagnols  12 1-2,  radical  de  Tinfinitif  influencé  par  celui  du  parfait  128-9,  P-  donnant 
probablement  /  au  subjonctif  des  verbes  en  i  en  sarde  181,  285,  présent  de  esse  subissant  l'influence 
du  parfait  dans  les  dialectes  français  21 1,  p.  influençant  rarement  l'imparfait  253,  p.  influant  peut-être 
sur  la  forme  et  l'accentuation  de  l'imparfait  dans  les  dialectes  italiens  257,  p.  donnant,  en  >^allon, 
à  l'imparfait  la  Kc  personne  du  pluriel  en  -î»  ou  -in  258,  p.  ayant  peut-être  influé  sur  l'imparfait  en 
bordelais  259,  p.  donnant  la  finale  de  la  2«  personne  du  pluriel  (II,  266)  à  l'imparfait  en  sarde  261, 
p.  influant  sur  l'imparfait  eratn  en  sarde  262,  p.  influant  bur  l'imparfait  du  subjonctif  en  sarde  264, 
radical  du  p.  servant  de  base  à  l'imparfait  de  siare  en  roumain  263,  flexion  du  p.  265-301,  formes 
faibles  du  p.  265-77,  P*  ^"  "^'  propres  à  la  langue  vulgaire  265,  p.  à  redoublement  265,  298,  p.  en 
-M  265,  267,  278-85  (et  I,  321,  501),  traces  de  p.  en  -w  dans  l'imparfait  du  subjonctif  vaudois  307, 
p.  en  'S  265,  267,  286-91,  unification  des  p.  en  italien  271,  p.  en  -i  influençant  les  autres  en  sarde 
277,  p.  en  'S  s'assimiiant/w5ai  sauf  en  espagnol  278,  p.  modelé  sur  la  3e  personne  du  pluriel  du  p.  en 
piémontais  270,  p.  périssant  en  génois  270,  p.  manquant  généralement  dans  les  patois  franc.  N.,  E. 
et  S.-E.  272,275,  p.  en -a  wallon  273,  p.  roumain  influencé  par  le  p.en-w/  279,  p.  irrégulier  292-301, 
action  du  p.  sur  l'imparfait  du  subjonctif  181,  285,  306,  p.  agissant  sur  le  développement  du  futur 
antérieur  latin  310,  destinées  du  participe  unies  à  celles  du  p.  326,  p.  donnant  la  forme  du 
participe  dans  certains  verbes  en  aragonais  331,  p.  serxant  de  modèle  en  a. -français,  à  des  formes 
faibles  de  participes  qui  remplacent  les  adjectifs  en  -s  338,  p.  s'assimilant  des  participes  en  -/  339. 
—  Sjmtaxe  :  parfait  remplacé  par  l'imparfait  en  roumain  et  portugais  III,  104,  emploi  du  p.  : 
développement  de  ses  fonctions  dans  les  langues  littéraires  et  dans  les  patois,  ses  deux  fonaions 
principales,  etc.  107,  parfait-présent  et  prétérit  momentané  107,  types  et  sens  du  parfait-présent  en 
roman  108,  p.  avec  valeur  de  prétérit  inchoatif  no,  p.  exprimant  la  durée  ou  la  répétition  avec 
verbes  marquant  le  séjour  (prétérit  de  durée)  11 1-2,  p.  avec  sens  d'imparfait  113,  p.  en  rhéto-roman 
114,  p.  historique  :  sa  signification  302. 

Paris  (Gaston  — )  montre  que  les  formes  de  l'a.-franç.  elnie,  osherc  à  côté  de  heîme^  haîberc 
proviennent  directement  de  la  France  du  Sud  I,  18  a.  3,  prétend  que  oi  de  ei  apparaît  d'abord  en 
syllabe  atone  72  a.,  a  étudié  ç  141  a.,  tient  -ise  pour  savant  II,  481  a. 

Parisien  (Le  — )  présentait  au  xvi*  siècle  le  développement  de  t/f  (oi)  en  ua  \^  'ji,  z.  prononcé 
assez  longtemps  û  =  0  -|-  nasale  133,  dit  encore  ronche,  aprottche  207,  prononçait  voua  =  vais  au 
xvi*  siècle  270,  -5-  intervocalique  pour  -r-  au  xvi«  siècle  456,  a  fait  disparaître  l'oxytonisme  dans  la 
prononciation  des  polysyllabes  609,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  passé  défini    III,  107. 

Parisyllabiques  en  -iV  :  leur  genre  II,  377. 

Parlers  (Les  — ^)  locaux  persistant  à  côté  des  langues  littéraires;  leur  importance  pour  le  linguiste 
I,  5  ;  les  parlers  populaires  aiment  peu  les  abstractions  II,  529. 

Paroxytons  issus  de  propaxoxytons  ayant  perdu  la  syllabe  atone  médiale  I,  11,  accentuation  de 
p.  grecs  17,  les  voyelles  des  p.  latins  traitées  autrement  de  celles  proparoxjrtons  25,  la  voyelle  accentuée 
des  p.  en  fi-ançais  129  a.,  traitement  des  consonne;  intérieures  dans  les  participes  433-57. 

Participe  :  que  sont  devenues  ses  quatre  formes  latines?  III,  10.  Participe  futur  latin  disparu  II, 
1 1 1  ;  p.  futur  passif  latin  rendu  en  roumain  par  un  nom  abstrait  tiré  du  verbe  III,  255.  —  Participe 
passé  :  wall.  fû  influencé  peut-être  par^w  de  fui  I,  53,  conservé  en  roman  II,  ni,  servant  à 
former  le  parfait  périphrastique  113,  agissant  sur  la  forme  de  l'infinitif  lorrain  et  wallon  128,  p.  en 
-ut  influençant  le  parfait  roumain  279,  donnant  sa  forme  à  des  parfaits  en  -s  de  formation  récente 
286,  sa  formation  326-46,  participes  faibles  326-32,  p.  dépourvus  de  suflîxe  333,  p.  en  -stus  334, 
p.  en  -s  335-9,  p.  en  -/  339-42,  p.  en  -cttis  343,  p.  de  essere  344,  participes  contractés  329,  333, 
p.  substantifiés  389,  391,  484,  p.  remplacés  par  des  adjectifs  en  a.-français  333,  p.  employés  adjecti- 
vement 389,  392,  395  (et  III,  14),  466,  formation  du  féminin  346,  thèmes  participiaux  recevant 
-hiliSy  'ictus,  -ivus  408,  415,497,  p.  en  -atus  ayant  une  terminaison  identique  à  -alus,  -a  primitif  476, 
rapport  avec  les  noms  en  -atum  488,  fournissant  les  mots  en  -ta  486,  recevant  -urd,  -uturdy  -iturd  en 
roumain  492,  dérivés  abstraits  en -/Mra,  -sura  492,  529,  formant  avec  -tara  des  verbes  576,  586, 
recevant  le  suflfixe  adverbial  -ment  620,  recevant  beiie-  pour  former  des  composés  537,  juxtaposé  à  un 
adjectif  548,  composés  par  apposition  de  p.  avec  des  substantifs  556  ;  employé  comme  adjectif  verbal 
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III,  4,  considéré  dans  sa  signification  lo,  participe  en-t  (cf.  II,  339-42)  :  ce  qu'il  est  originaire- 
ment, son  sens  en  latin  lo-i,  que  la  valeur  temporelle  n*en  est  pas  un  élément  essentiel  11-4, 
que  sa  propriété  de  recevoir  un  régime  ne  le  distingue  pas  essentiellement  de  Tadjeaif  ;  caractères 
communs;  ligne  de  démarcation  avec  Tadjectif  14,  effet  de  la  disparition  du  passif  12,  p.  à  sens  actif 
en  roman,  fréquent  en  a.-français  et  provençal,  sens  de  parfait  aussi  en  espagnol  13,  différences 
essentielles  avec  le  p.  en  -«/,  sa  signification  i$,uni  au  possessif;  origine  de  cet  emploi  77,  invariable 
dans  les  patois  français  loi,  constructions  participiales  absolues  318,  422,  invariable  devant,  variable 
après  le  substantif  en  français  138,  descendu  au  rang  de  mot  apparenté  aux  prépositions  138,  429, 
combiné  avec  on  verbe  personnel  288-311,  p.  avec  habere,  esse  288-9,  416,  p.  des  verbes 
réfléchis  avec  habere  ou  esse  295,  signification  dans  son  emploi  avec  esse  303-4,  combinaison  avec 
tenere,  fieri^  ventre,  andare,  «  rester  »,  vuliri;  signification  306-11,  p.  prédicatif  303,  397,  p.  avec 
habere  comme  prédicat  du  régime  :  flexion,  règles  d'accord,  leur  histoire  416,  p.  marquant  le  temps 
uni  à  une  préposition  455,  avec  de,  per  instrumental  462,  465,  p.  d'une  proposition  relative 
composée  de  Tadverbe  relatif  et  dtesse  633,  p.  -f-  pronom  atone  -|-  auxiliaire  737.  —  Participe 
présent  conser\é  II,  m,  devenant  adjectif  m,  153,  295,  389,  395,  517  (et  III,  15),  devenant 
préposition  138,  429,  devenant  substantif  389,  391,  formant  les  mots  en  -anlia,  -entia  518,  $29, 
531,  fonnant  des  composés  avec  hene-  537,  rece\'ant  le  suffixe  adverbial  -ment  620;  participe  en 
-nt  considéré  dans  sa  signification,  comme  adjectif  verbal  III,  10,  sa  valeur  primitive  et  en  roman, 
en  quoi  il  diffère  du  p.  en  -/,  rapports  de  formes  et  de  fonctions  avec  le  gérondif,  sens  passif  en 
français  et  en  italien  15,  uni  au  possessif  77,  p.  de  durée  avec  un  verbe  exprimant  Tétat  ou  le 
mouvement,  signification  de  cette  tournure  312-3,  employé  absolument  422,  498,  remplaçant  le 
gérondif  500. 

Particules  ;  lat.  in-  en  roman  II,  538;  locutions  composées  sans  particule  III,  126,  p.  issue  d'un 
substantif  (^(Wïw«,  -a)  en  latin  populaire  160,  p.  adversatives  550-3,  669-701,  p.  affirmatives  521-3, 
p.  augmentatives  519,  p.  causatives  559,  p.  comparatives,  simples  et  renforcées  par  des  adverbes, 
démonstratifs  277-84,  p.  consécutives  :  succession  dans  le  temps  ou  dans  la  pensée  554-60,  p.  copu- 
latives  des  mots  et  des  propositions  544,  p.  déductives  :  succession  dans  la  pensée,  conséquence 
558,  560,  p.  exclamatives  519,  524,  p.  exhortatives  528,  p.  explétives  exprimant  la  négation,  non 
disparaissant  697,  p.  impératives  524,  p.  interrogatives  512,  519,  p.  négatives  521-3,  p.  négative 
renforcée  par  un  pronom  ou  un  adverbe  négatif  695,  p.  négatives  d'exclusion  et  de  séparation  702, 
p.  temporelles  554-60,  p.  temporelle  dans  la  proposition  verbale  pour  marquer  le  rapport  avec  une 
proposition  de  temps  ou  de  condition  650. 

Parties  du  corps  (Les  — )  :  noms  celtiques  I,  20,  pluriels  italiens  en  -a  II,  38. 

Parties  du  jour  (Les  — )  désignées  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Partisans  (Les  — )  de  doarines  philosophiques,  de  tendances  scientifiques  ou  politiques  désignés 
par  des  noms  en  -isie  français,  -ista  italiens,  espagnols  II,  522. 

Partitif.  Voyez  Article  partitif.  Sens  partitif,  Tournure  partitive. 

Pasquier  (1572)  blâme  la  prononciation  ^  au  lieu  of  =  oi,  sauf  dans  reine  et  les  imparfaits  et 
conditionnels  en  -et  I,  72. 

Passé  comme  moment  du  temps  auquel  on  attribue  l'action  III,   loi. 

Passif.  Voyez  Voix  passive. 

Patois  :  transition  graduelle  entre  eux  I,  5. 

Patronymiques  germaniques  tn-ing  II,  515,  german.  thiudisk,  grec-lat.  syriscus  520. 

Patru  (1674)  recommande  f  <  oi  =  r'  pour  l'usage  familier  et  oç  pour  le  discours  relevé  I,  72, 
explique  recouvrir  pour  recouvrer  II,  121. 

Pays.  Voyez  Noms  de  pays. 

Paysans  :  leur  vocabulaire  ayant  en  français  beaucoup  de  noms  en  -is  II,  415,  caprificus  etc.  551. 

Pedro  dr  Alcalâ  ne  connaît  pas  encore  le  son  interdental  de  c  intervocalique  en  espagnol  comme 
d'un  emploi  général  I,  441. 

Péjoratifs.  —  Préfixes  :  lat.  maie-,  minus-  II,  537,  bis-,  ber-,  bar-  540,  bis-  dans  la  formation  de 
verbes  618.  —  Suffixes  :  lat.  -aceu,  franc,  -asse  II,  414,  ital.  -cggine  formant  des  noms  abstraits  428, 
port,  -ola  432,  ital.  -urne  446,  esp.-port.  -arro,  -orro,  -urro  504,  german.  -ald  510,  lat.  -asUr  523, 
535,  lat.  -alia,  -ilia,  -ulia  439-41,  528. 

Peletier  (i  549)  constate  la  réduction  à  -et  de  la  3e  pers.  sing.  de  l'imparfait  de  l'indicatif  après  1 1, 72. 
dit  que  o^e  est  seul  en  usage  pour  la  prononciation  de  oie  103,  exige  -eao-  =  -ellu  et  dit  que  -io-  est 


Digitized  by 


Google 


Perception  —  Phonétique  475 

plutôt  parisien  163,  indique  la  double  prononciation /Zf  et  filet  etc.  226,  dit  que  Normaundy  Nauntes, 
le  MaunSygraund  sont  usités  en  Normandie,  Bretagne,  Anjou  et  Maine  345,  donne  coiiîontie  353. 

Perception  des  sens  :  verbes  qui  Texpriment,  avec  régime  introduit  par  de  III,  364,  avec  de  ou 

ad  infinitif-régime  en  italien  388-90,  régissant  le  subjonctif  dans  la  préposition  partielle  régime  667. 

Périphrases  :  esp.  dos  veces  mil  etc.  II,  560,   rendant  les  nombres  distributifs  et  multiplicatifs 

en  roman    562,    adverbes  latins    rendus  par  la  tournure  périphrastique    620;  habere  ou    esse  + 

participe  en  -/  remplacé  par  le  parfait-présent  III,  107.  Voyez  aussi  Parfaits  périphrastique. 

Permutations  d'accent  I,  595-7,  p.  de  consonnes  ou  Lautverschiebung  en  a.-h.-a.  18,  p.  de 
consonnes  en  sursilvain  dans  la  conjugaison  de  credere  II,  172. 

Perpétuité  de  Faction  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  491. 

Personnes.  Voyez  Noms  propres  et  Noms  de  personnes. 

Personne  agissante  désignée  par  -mw^,  ital.  -ino  III,  452,  en  -one  456,  en  -tor  489,  en  -ista^ 
franc,  -iste  522,  par  des  mots  juxtaposés  547. 

Personne  indéterminée  désignée  en  roman  par  alnis  III,  85,  exprimée  par  le  réfléchi  94, 
création  en  roman  d'une  3*  personne  indéterminée  91. 

Personnes  verhales  :  Ke  sing.  donnant  le  type  du  nouvel  infinitif  erguir  espagnol  II,  212, 
ire  et  3e  sing.  donnant  leur  voyelle  à  la  2*  au  subjonaif  présent  italien  dans  //  et  ///  145,  i»"«  et 
3e  sing.  et  3e  plur.  indicatif  et  subjonctif,  2«  sing.  impératif  présentant  l'influence  de  la  voyelle 
finale  sur  la  tonique  193,  Ke  sing.  subjonctif  point  de  départ  de  la  transformation  des  verbes  à 
infixe  en  roman  303,  K©  sing.  futur  formée  par  Imbeo  241,  321,  K*  sing.  imparfait  du  subjonctif 
roumain  se  réglant  sur  l'imparfait  de  l'indicatif  255,  304,  2*  sing.  cédant  sa  place  à  la  2«  plur. 
accompagnée  de  tuoh  en  chilien  et  espagnol  de  l'Amérique  du  Sud  1 30,  3«  sing.  pour  la  3«  plur. 
en  italien  130,  135,  3e  sing.  et  3*  plur.  ayant  souvent  une  seule  forme  en  français  130,  i"  plur. 
remplacée  dans  le  Doubs  par  la  construction  impersonnelle  avec  on  137,  3e  plur.  précédée  de  uhte'e 
(esp.  !«/<•</«)  remplissant  la  fonction  de  2cpers.  au  Chili  et  dans  l'Amérique  du  Sud  130,  certaines 
personnes  servant  de  modèle  au  radical  154,  p.  agissant  sur  d'autres  dans  la  transformation  des 
désinences  du  parfait  en  français  S.-E.  et  espagnol  275-6,  p.  agissant  l'une  sur  l'autre  au  parfait /«/ 
293f  295-6,  dans  steti,  dedi^  andedi  298,  à  l'imparfait  du  subjonctif  roman  304,  p.  à  laquelle  se  trouve 
le  verbe  qui  entre  dans  la  composition  de  substantifs  547  a.  ;  p.  du  verbe  exprimée  par  une 
désinence  flexionnelle  III,  90  ;  les  trois  personnes  à  chaque  nombre  en  roman  par  comparaison 
au  latin,  distinctions  flexionnelles  et  pronoms-sujets,  etc.  91,3*  pers.  employée  en  roman  par  politesse 
au  lieu  de  la  deuxième  91,  95,  y  plur.  remplacée  par  la  forme  indéterminée  96  {d.  II,  137),  i»* 
plur.  substituée  à  celle  du  singulier  91,  97,  2^  plur.  par  politesse  au  lieu  de  la  2c  singulier  91,  97, 
p.  à  laquelle  se  met  le  verbe  avec  le  pronom  relatif  se  rapportant  à  une  i^e  ou  à  une  2»  personne  626. 

Personnel.  Voyez  Pronoms  personnels  et  Verhes  personnels. 

Personnifications,  sans  article  III,  143. 

Petits  des  animaux  désignés  en  espagnol  et  portugais  par  -acix)  II,  420,  en  italien  par  -accJjto, 
lat.  -aclum  421,  en  italien  par  -atto  505,  en  latin  par  -attus  506. 

Pétrarque  :  emploi  du  pronom  personnel  III,  58,  uomo  =  on  92. 

Peuples.  Voyez  Noms  de  peuples. 

Phénomènes  de  la  nature  :  verbes  unipersonnels  qui  les  désignent  III,  99,  verbes  au  participe 
avec  esse  en  italien  292. 

Philippe  de  Thaon  présente  déjà  chaste  I,  13,  sépare  f  de  ?  entravé  et  f  ancien  m,  fait  rimer 
César  :  guardar,  vertat  :  souslrairat  225,  a  déjà  quelques  cas  de  singulier  avec  article  de  substantifs 
servant  à  désigner  toute  l'espèce  III,  152. 

Philippe  de  Vigneulles  présente  cowes,  etewes  I,  61,  nombreuses  métathèses  orthographiques 
112,  donne  tçit  11$,  écrit  orfewe,  feneste  sans  r  316. 

Philippide  dit  qu'en  Moldavie  la  forme  périphrastique  du  parfait  est  presque  seule  usitée  et  que  la 
Transylvanie  n'emploie  que  le  parfait  III,  107,  le  subjonctif-optatif  en  roumain  119. 

Phonèmes  influençant  la  voyelle  suivante  ou  précédente  :  /  I,  33-43,  (,  te  152-72,  (î,  uo  186-210, 
d  230-72,  p.  environnants  influant  sur  le  développement  des  consonnes  401,  p.  palataux  ou 
mouillés  en  roman  85,  504-22. 

Phonétique  :  son  objet,  rapport  avec  la  syntaxe  III,  i,  base  des  études  grammaticales  i,  permet 
de  distinguer  les  mots  populaires  des  mots  savants  12,  p.  syntaxique  611-34,  chronologie  des 
changements   phonétiques    635,  son  influence  sur    les  désinences   flexionnelles  II,    i,   explique 
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peut-être  -au  de  -/^  en  catalan  25  a.,  fait  aboutir  -cère  au  franc,  -sir  121  (et  I,  10$);  développement 
phonétique  identifiant  le  masculin  et  le  féminin  du  participe  en  français  S.-E.  346  (et  I,  266), 
donne  parfois  la  même  forme  à  des  suffixes  ditfércnts  356,  372,  confond  -aclu  et  -aliu  421, 
peut  expliquer  l'ital.  -igiano  par  -itianu  et  par  -esianu  449,  fusionne  le  thème  et  le  préfixe  540.  — 
Lois  phonétiques  confondant  au  nominatif  des  radicaux  différents  II,  24,  causant  le  changement 
de  conjugaison  de  *caîefare  117, 1.  p.  observées  dans  le  subjonaif  présent  roumain  à  la  2e  personne 
du  singulier  seulement  ^3,  leur  application  dans  l'alternance  vocalique  que  présentent  les  conju- 
gaisons dans  les  patois  188,  confondant  les  désinences  des  parfaits  -ai,  -«,  -»  dans  des  dialectes 
italiens  271. 

Phrase  conditionnelle  de  réalité  :  rapports  des  temps  et  des  mots  qui  y  sont  employés  III,  684, 
p.  c.  du  passé  690. 

Physionomie  :  mots  qui  la  désignent  souvent  mis  au  pluriel  III,  32,  son  jeu  exprimant  ce  qui 
n'est  pas  absolument  nécessaire  à  Tintelligence  de  la  phrase  658. 

PiazEa  Armerina  en  Sicile  parlant  le  piémontais  I,  5 . 

Picard  (Le  — )  :  son  domaine,  acception  du  mot  I,  5-6,  importance  de  sa  littérature  au  moyen 
âge  6,  sa  phonétique  18,  38,  55,  72-3,  76,  84,  90-1,  121,  131  etc.,  préfère  nii  à  mê^  à  rencontre 
du  français  central,  quand  il  s*agit  d'un  être  animé  III,  63,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du 
parfait  107. 

Piémontais  (Le  — ),  importé  en  Sicile  au  xc  siècle  par  des  colons  I,  5-6,  dialecte  gallo-italien 
a  refoulé  la  langue  des  Vaudois  6,  sa  phonétique  18,  45,  69,  71,  76,  97-8,  105,  120,  150  etc., 
se  rapproche  du  provençal  par  la  voyelle  du  parfait  II,  270,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi 
du  parfait  III,  107,  recourt  souvent  à  la  répétition  du  régime  nominal  par  un  pronom  392. 

Place  (La  — )  du  mot  dans  la  phrase  ayant  influé  sur  la  naissance  de  l'f  (f)  prosthétique  I,  29, 
place  de  f ,  (>,  a  toniques  dans  le  mot  ayant  influé  sur  leur  développement  644  ;  place  de  l'article 
variant  encore  en  roumain  II,  108. 

Plantes.  Voyez  Noms  de  plantes. 

Plante  présente  déjà  domnus  I,  29,  325,  paraît  employer  de  avec  le  sens  du  génitif  III,  44,  pré- 
sente déjà  magis  siuUius  47. 

Pléonasme  du  possessif  en  roman  III,  76. 

Pléiade  (La  — )  emploie  encore  l'article  devant  possessif  -f-  substantif  III,  168,  emploie  encore 
la  tournure  i7  cantando  315,  postpose  le  possessif  740. 

Pline  le  Naturaliste  présente  arrugia  I,  12;  Pline  le  Jeune  dit  déjà  lacus  pisum  suggerit  III, 
21,  emploie  déjà  soles  dans  le  sens  de  «  ardeur  du  soleil  »  22. 

Pluriel.  —  Phonétique  :  sa  forme  influençant  celle  du  singulier  I,  519,  déterminant  amuîsse- 
ment  de  /  du  singulier  559.  — Morphologie  :  p.  roman  influencé  parle  neutre  II,  3,  p.  des  neutres 
en  roman  12,  p.  semblable  au  singulier,  mots  indéclinables  en  a.-français  48,  besoin  de  le  diffé- 
rencier du  singulier  19,  le  pluriel  roman  :  formation  extérieure  et  formation  interne  27-43,  44-7, 
p.  employé  comme  singulier,  p.  neutres  à  sens  collectif  54,  386  (et  HT,  20-1,  28,  33),  p.  de 
vingts  cent  y  mille  en  a.-français  et  a.-provençal  70-1,  p.  des  pronoms  possessifs  92,  p.  en  -1  dans  les 
pronoms  démonstratifs  97.  —  Syntaxe  :  nature  et  signification  III,  28,  singulier  et  pluriel, 
p.  repassant  au  singulier  19,  p.  des  noms  propres  24,  29-30,  150,  p.  des  noms  d'êtres  masculins  en 
espagnol,  français  et  italien  30,  p.  des  noms  de  pays  et  de  provinces  23,  p.  des  noms  de  matière, 
de  «  air  »  25,  p.  de  aqtia  26,  p.  des  noms  abstraits  27,  32,  34,  mots  qui  ne  s'emploient  qu'au 
p.  31-4,  199,  p.  de  forme  et  singulier  de  signification  34,  50,  sens  et  emploi  du  p.  de  unus  50, 
p.  du  verbe  avec  sujet  singulier,  avec  unus  en  sursilvain  93,  p.  pour  singulier  par  politesse  ou  par 
majesté  96-7,  p.  sans  article  ou  avec  de  pour  désigner  plusieurs  individus  détachés  de  la  classe  dont 
ils  font  partie,  p.  de  l'article  indéfini  199. 

Plus-que-parfait  latin  de  l'indicatif  et  du  subjonctif  :  ses  formes  en  roman  II,  302.  — Indicatif  : 
conservé  dans  certaines  langues  II,  1 1 1,  sa  fonction  primitive  conservée  dans  le  plus  ancien  français 
seulement  309,  emprunts  que  lui  fait  le  futur  antérieur  dans  son  développement  roman  310,  temps 
relatif,  avec  valeur  de  parfait  en  latin  déjà  comme  en  a.-français  et  provençal,  espagnol  et  portugais 
III,  III,  105,  substitué  au  parfait  en  roman  dans  les  propositions  partielles  680,  p.-q.-p.  latin  ou 
ses  représentants  dans  la  proposition  verbale  683.  — Subjonctif  :  conservé  en  roman  II,  m,  502, 
influant  sur  l'imparfait  (élimination  de  la  conjugaison  /  par  JII)  dialectal  italien  257,  introduit  en 
roman  dans  la  sphère  de  l'imparfait  du  subjonctif  employé  en  roumain  comme  temps  de  l'indicatif 
III,  675,  dans  la  phrase  conditionnelle  686. 
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Point  d'aboatissement  ou  de  départ  d'un  nuavemeat  exprimé  par  certaines  prépositions  III, 
250,  458,  p.  de  repos  parfois  indiqué  par  de  446. 

Point  d'articulation  des  consonnes  I,  401. 

Poisson  (1609)  prononce  -fne  par  -îtie  I,  246. 

Poitevin  (Le  — ),  dialecte  de  TOuest  français,  très  rapproché  du  provençal  I,  6,  sa  phonétique 
74,91,  133,  151,  etc. 

Politesse  exprimée  parbomis,  novus  I,  616,  par  l'emploi  de  vos  en  ital.  N.  et  rhétique  II,  75, 
port,  si  et  comsigo  comme  formes  toniques  du  pronom  réfléchi  de  politesse  III,  67,  exprimée  par 
remploi  de  la  3«  personne  pour  la  2«,  au  singulier  comme  au  pluriel,  en  italien,  espagnol,  portu- 
gais 95,  exprimée  par  l'emploi  de  la  2*  personne  pluriel  avec  le  sens  de  celle  du  singulier  97,  expri- 
mée par  l'emploi  du  subjonctif  au  lieu  de  l'impératif  118,  formule  de  politesse  mille  pardotts  =  pro- 
position incomplète  525. 

Polysyllabes  en  -îce  :  leur  genre  II,  37$,  traitement  de  leur  consonne  finale  I,  549  sq.,  p.  ayant 
perdu  r  depuis  le  xiii*  siècle  dans  la  prononciation  du  français  559,  accentuation  des  p.  français 
609,  p.  à  finale  consonnantique  ne  faisant  qu'un  avec  le  mot  suivant  $50. 

Populations  antérieures  aux  Romains  en  Italie  I,  19,  p.  limitrophes  :  leurs  rapports,  leurs 
emprunts  23. 

Portugais  (Le  — ),  une  des  langues  littéraires  romanes,  parenté  avec  l'espagnol,  diffusion  hors 
d'Europe  I,  4,  divisions  dialectales  6,  sa  phonétique  6,  18,  47,  70  a.,  79-81  a.,  84-5, 9$,  102, 115,  128, 
136,  140,  145-6,  148,  150-1,  etc.  ;  pluriel  en -^5 11,42,  mots  enpàpluriel  infléchi  44,47,  nombreuses 
formations  corrélatives  53,  genre  de  l'adjectif  59-60,  64,  ses  pronoms  enclitiques  84,  conserve  plus 
fidèlement  que  l'espagnol  les  anciennes  voyelles  du  parfait /m/  297;  pluriel  des  noms  d'êtres  mascu- 
lins =  être  appariés  III,  30,  unus  au  pluriel  pour  désigner  une  quantité  indéterminée  50,  si  et  consigo 
comme  forme  tonique  du  pronom  de  politesse  67,  emploi  particulier  du  possessif  :  seu  iugrato  = 
vous  ingrat  79,  emploi  respectif  de  iste  et  ipse  82-3,  vos  et  tu  en  s'adressant  à  une  personne  97,  sub- 
jonaif  d'incertitude  dans  les  propositions  indépendantes  1 19. 

Possessifs.  Voyez  Pronoms  possessifs. 

Possession  (La  — )  exprimée  par  des  adjectifs  latins  en  -atus,  -a  II,  476  ;  manières  de  l'eJlpri- 
mer  en  roman  III,  72-9,  exprimée  en  italien  par  colui  et  costui  etc.  84,  exprimée  par  le  cas  oblique 
sans  de  123,  exprimée  par  le  régime  indirect  371,  nom  du  possesseur  précédant  celui  de  l'objet 
possédé  743. 

Possibilité  (La — )  exprimée  par -W/15,  -toriuSy  -a  II,  408,  491,  par  le  subjonctif  III,  119. 

Postériorité:  prépositions  qui  l'indiquent  III,  454. 

Postpositions.  Voyez  Prépositions  III,  713. 

Posttoniques.  Voyez  Consonnes,  Voyelles  ou  Syllabes  posttoniques. 

Postverbaux.  Voyez  Adjectifs  verbaux,  Dérivés  postYerbaux,  Substantifs  verbaux. 

Prédicat  :  forme  féminine  des  adjectifs  à  une  seule  forme  en  fonction  de  prédicat  en  français  II, 
60,  forme  prédicative  en  -aus  du  participe  rhétique  en  -au  328,  généralement  dépourvu  d'article  III, 
177,  non-accompagné  d'abord  de  l'article  indéfini  193,  définition,  rapports  avec  l'attribut,  avec  le 
complément  adverbial  286,  396,  son  emploi  dans  la  proposition  397-418,  participes  prédicatifs  303, 
397,  verbes  prédicatifs  397-9,  ses  formes  les  plus  fréquentes  400-9,  rapport  avec  le  sujet  410-7. 

Préfixes  :  répugnance  à  les  accentuer  I,  602,  604,  accent  du  p.  passant  sur  la  voyelle  du  thème 
verbal  602;  formation  des  noms  par  préfixes  II,  347,  536-41,  formation  de  verbes  par  préfixes  595- 
618,  préfixe  éliminé  par  un  autre  603  a.;  préfixe  passé  au  rôle  d'adverbe  III,  492-4. 

Première  personne  du  singulier  uniformisée  en  français  II,  136.  Cf.  aussi  Personnes  verbales. 

Prénoms  (Les  — )  partie  avec,  partie  sans  l'article  en  roumain,  sans  l'article  en  italien,  sauf  ceux 
de  femmes,  avec  l'article  en  portugais,  descendus  au  rang  des  appellatifs  III,  150. 

Prépositions.  — Phonétique  :  p.  monosyllabiques  à  finale  consonnantique,  traitement  de  celles-ci 
h  549-50,  atones  dans  la  phrase,  composées  ont  toujours  l'accent  plein,  dissyllabiques  peuvent-elles 
être  accentuées?  612,  prépositions  issues  de  substantifs  atones  634,  originairement  postpositions  en 
latin  traitées  comme  des  proclitiques  en  roman  III,  713,  non-proclitiques  en  latin  devenues  procli- 
tiques en  roman  728.  —  Morphologie  :  leur  emploi  en  latin  à  côté  des  cas  II,  2,  leur  substitution 
aux  cas  2,  19,  fondues  en  un  seul  mot  avec  l'article  99,  101-5,  devenant  préfixes  347,  536-7,  539, 
entrant  dans  les  mots  composés  584,  supprimées  dans  certains  composés  555,  action  sur  les  pro- 
noms qui  suivent  566.  —  Syntaxe  :   fonction  des  prépositions  III,  229  sqq.,   333,  suivies  du 
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cas-sujet  en  a.-français  et  provençal  36,  333,  accompagnant  Tinfinitif-su jet  340,  ont  repris  les  fonc- 
tions de  Tablatif  latin  |6,  262,  264,  juxtaposition  de  deux  prépositions  126,  1 31-3,  427,  unies  à 
un  substantif  132,  lui  issu  de  l'article  en  roumain  150,  d*abord  suivies  de  leur  complément  sans 
artkk  179,437,  p.  temporelles  -|-  substantif  de  temps  sans  article  187,  p.  non-suivies  de  l'article 
dans  des  locutions  exprimant  la  manière  dont  s'accomplit  une  action  188,  employées  dans  le 
groupe  de  mots  dit  redoulement  251-5,  répétées  ou  non  quand  plusieurs  substantiîfis  se  rapportent 
à  un  seul  terme  253,  adjectifs  unis  aux  substantifs  au  moyen  de  prépositions  262-5,  P-  double  en 
roumain  267,  p.  renforcées  en  italien  426,  suivies  de  la  tournure  partitive  en  français  367,  intro- 
duisant le  prédicat  du  régime  403-8,  p.  sans  complément  et  devenant  adverbes  419-20,  p.  omises 
423,  les  prépositions  dans  le  complément  adverbial  426-73,  cas  qui  les  suivent,  forme  des 
combinaisons,  nature  et  origine  des  prépositions  426,  sources  des  prépositions  426-31,  p.  issues 
d'adverbes  206,  269,  426,  428,  p.  latines  conservées  en  roman  427,  p.  romanes  issues  de  participes, 
de  substantifs  simples  ou  avec  préposition,  de  conjonctions  429-31,  sens  et  emploi  des  prépositions 
452-73,  p.  de  but  et  de  cause  456-60,  588,  p.  d'instrument  46,  460-7,  p.  de  lieu  126, 136,  433-49, 
p.  de  manière  468-73,  p.  marquant  le  point  de  départ  ou  d'aboutissement  250,  p.  de  temps  136, 
187,  450-5,  p.  suivies  du  gérondif  498,  501,  p.  unissant  l'infinitif  au  verbe  personnel  504-11, 
p.  avec  l'infinitif  historique  529,  p.  -|-  que  devenues  conjonctions  566,  p.  exprimée  une  seule  fois 
quand  le  déterminatif  se  trouve  avec  le  verbe  de  la  proposition  verbale  dans  le  même  rapport  pré- 
positionnel que  le  relatif  avec  celui  de  la  proposition  relative  625,  p.  comme  éléments  indéplaçablcs 
d'un  groupe  739,  p.  séparée  de  son  complément  736,  préposition  -|-  article  -f-  substantif  +  infini- 
tif -f  verbe  744. 

Présent.  —  Indicatif  laiin  conservé  en  roman  II,  m,  influence  de  son  radical  sur  celui  de 
l'infinitif  128-9,  ses  terminaisons  131-53,  souvent  irrégulier  dans  certains  verbes  spéciaux,  présents 
irréguliers  205-52,  transmettant  sa  fe  personne  singuler  en  -0  à  l'imparfait  dans  des  dialectes  ita- 
liens et  en  toscan  257,  donnant  sa  fe  personne  du  pluriel  -ons  à  l'imparfait,  d'où  -iotis  258,  donnant 
-i",  -/,  -u  à  la  ire  personne  du  singulier  de  l'imparfait  en  français  S.-È.  et  provençal  259,  action  ana- 
logique sur  l'imparfait  eram  en  italien  dialectal  262,  ses  désinences  ]:>énétrant  au  singulier  dans  le 
parfait  en  franc.  S.-E.  275,  analogie  sur  le  parfait  en  -s  286,  son  radical  s'introduisant  au  parfait  en 
sarde,  assimilation  du  parfait  au  présent,  surtout  dans  facere  291 ,  oso  et  pueso  dans  le  canton  de  Vaud 
employés  comme  présents  et  amenant  la  reformation  d'un  imparfait  nouveau  osiso,  ptitsiso  307, 
voyelle  du  verbe  autre  au  participe  qu'au  présent  326,  son  radical  s'assimilant  le  participe  en  espa- 
gnol 351,  son  radical  donnant  son  n  aux  participes  en  -s  en  roumain  336;  présent  comme  moment 
de  la  durée,  présent  historique,  p.  à  la  place  du  prétérit,  p.  à  la  place  du  futur  III,  10 1-2,  p. 
remplacé  par  l'imparfait,  surtout  avec  les  auxiliaires  du  mode  105,  parfait-présent  107,  présent 
terminatà  exprimé  par  habere  +  participe  300,  p.  dans  les  propositions-régimes  en  roumain,  dans 
les  propositions  dépendant  de  verbes  déclaratifs  et  interrogatifs  679.  —  Subjonctif  latin  conservé 
en  roman  II,  m,  ne  et  3e  personnes  du  pluriel  de  l'imparfait  semblables,  à  Fribourg  et  dans  le  can- 
ton de  Vaud,  à  celles  du  présent  du  subjonctif  de  esse  259;  futur  exprimé  par  le  présent  III,  102, 
p.  substitué  au  passé  dans  les  propositions  conditionnelles  de  non-réalité  6^6. 

Prétérit  :  emploi,  formes  et  sens  en  latin  et  en  roman  III,  loi,  p.  de  durée  en  latin  et  en 
roman  ici,  106-7,  no,  113,  p.  momentané  loi,  106-7,  P-  historique  loi,  107,  109,  p. 
inchoatif  loi,  no,  p.  du  subjonctif-optatif  employé  quand  le  désir  ne  s'applique  pas  à  une  réa- 
lité n9. 

Prière  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  le  régime  indirect  en  vieux  français  III,  368. 

Princes  :  ordre  de  succession  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  s  i  • 

Prioraz  fait  rimer  voe  :  hoe^  hloe  I,  76,  pies  (palos)  :  />/«(pedes)  251. 

Proclise  (La  — )  ne  se  présente  en  latin  qu'avec  les  prépositions  III,  713,  mots  proclitiques  dans 
la  proposition  713,715-25,  728,  740,  prépositions  traitées  comme  p.  en  roman,  pronoms-sujets 
devenus  p.  en  roman  713,  p.  en  contact  entre  eux  ou  avec  des  enclitiques  727-8,  esse  souvent  pro- 
clitique II,  206,  wall.  /{*  I,  53,  ital.  tuttOy  sic.  korki  615,  p.  italiens  assimilant  leur  consonne  finale  à 
l'initiale  consonnantique  du  mot  suivant  618. 

Profession  (La  — )  indiquée  par  -arius  II,  467. 

Pronoms   en  général   :  leur  flexion  II,  73-107,  leur   formation  563-72,  leur  emploi  III, 

54-89; 
—  adjectifs  et  pronoms  substantifs  en  roman  :  leurs  formes  III,  89,  comme  interrogatifs 
516-8,  612,  comme  relatifs  629,  739,  comme  éléments  indéplaçablcs  d'un  groupe  739; 
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-  démonstratifs  possédant  seuls  en  portugais  une  forme  avec  i  I,  82,  d.  dissyllabiques 
latins  proclitiques  en  roman  615,  d.  latins  ayant  conservé  en  roman  une  forme  particulière  II, 
73,  leur  flexion  en  roman  93-9,  leur  formation  564-6,  leur  emploi  :  hic,  ille,  iste,  ipse  en 
roman  III,  80-4,  87,  formes  substantives  89,  combinaison  avec  le  substantif  141 ,  déterminés  par 
une  locution  prépositionnelle  252,  associés  à  des  substantifs  254,  unis  par  ^  à  un  substantif 
258,  leur  genre  quand  ils  sont  sujets  414,  annonçant  la  proposition  partielle  en  français  571, 
581,  d.  avec  l'antécédent,  annonçant  la  relative  608,  d.  neutre  dans  la  proposition  verbale 
annonçant  une  proposition-régime  650,  comme  éléments  indéplaçables  d'un  groupe  739, 
ipse  avant  ou  après  le  substantif  741  ; 

-  d'identité  :  leur  formation  II,  566  ; 

-  indéfinis  ou  indéterminés  latins  accentués  ou  atones  en  roman  I,  61 5  ;leur  Hexion  II,  93-8, 
leur  formation  $67,  leur  emploi  et  leur  signification  en  roman  III,  49,  85-9,  identité  de 
formes  avec  les  interrogatifs  et  les  relatifs  86,  formes,  sens  et  emploi  de  leur  neutre  87, 
formes  qui  ne  s'emploient  que  substantivement  89,  on  au  régime  377,  provenant  de  pro- 
noms négatifs  696. 

-  interrogatifs  latins  accentués  ou  atones  en  roman  I,  615  ;  leur  flexion  II,  107  ;  leur  emploi 
III,  512,  514-8; 

-  de  manière  :  leur  formation  II,  572,  non-accompagnés  de  l'article  indéfini  III,  196  ; 

-  négatifs  :  leurs  formes  en  latin  et  en  roman  II,  568  ;  III,  692  ;  leur  neutre  exprimé  en 
roman  par  causa  et  res  II,  568  ;  III,  692,  leur  neutre  dans  un  emploi  adverbial  ou  combiné  avec 
des  adjectifs  II,  538;  III,  692,  employés  pour  renforcer  695,  avec  le  sens  indéfini  696; 

-  neutres  en  -d  ont  échangé  leur  consonne  finale  contre  -m  I,  552.  Pronom  neutre  se 
rapportant  à  une  proposition  ou  avec  un  verbe  prédicaiif  III,  87,  avec  de  etc.  annonçant  en 
français  la  proposition-régime  581  ; 

-  personnels  :  leur  flexion  II,  74-84,  leur  formation  563,  566,  formes  toniques  74-6, 
en  quoi  elles  diffèrent  en  roman  du  latin  III,  53-4,  distinction  des  cas  plus  sensible  que  dans 
les  autres  pronoms  55,  emploi  en  roumain  56,  développement  des  cas  chez  les  pronoms 
accentués  63,  copules  avec  des  substantifs  256,  pronom  tonique  après  un  adverbe  employé 
comme  préposition  370,  pronom  tonique  avec  ou  sans  à  en  français  378,  formes  accen- 
tuées unies  aux  prépositions  toujours  atones  728  ;  formes  atones  abrégées  dans  la  phrase  I, 
615,  634,  flexion  77-84,  325,  développement  des  cas  chez  les  pronoms  atones  III,  64,  pro- 
nom atone  au  datif  en  roman  265,  pronom  atone  régime  indirect  en  italien  dans  la 
tournure  adverbiale  370,  pronom  atone  au  régime  direct  ou  indirect  377,  genre  du 
pronom-prédicat  atone  415,  pronom  atone  employé  pour  marquer  le  rapport  du  pronom  rela- 
tif avec  le  verbe  d'une  proposition  relative  introduite  par  que  628,  enclitiques  restant  atones 
727.  —  Pronom-sujet  :  ses  formes  atones  II,  77-80,  formes  et  place  dans  la  tournure 
intcrrogative  325,//(M)5se  retrouvant  probablement  dans  1'-^  de  la  i^c  personne  du  pluriel 
en  rhétique  133,  employé  de  façon  hésitante  dans  l'a.-ital.  N.  à  la  i^*  personne  du  pluriel 
135,  adjoint  aux  formes  verbales  en  rhétique  144,  325,  suivant,  sous  sa  forme  réduite,  la 
finale  dans  la  conjugaison  en  émilien  145,  annexé  au  verbe  à  la  2«  personne  du  pluriel  de 
l'imparfait  u.vafcn  Judicarie  256,  donnant  le  /  à  la  2*  personne  du  singulier  en  lombard  257, 
se  retrouvant  peut-être  à  la  2«  personne  du  singulier  du  parfait  en  roumain  267,  adopté  au 
verbe  à  la  2^  personne  du  singulier  ou  du  pluriel  en  italien  dialectal  269,  2«  personne  du 
singulier  franc,  -ast  devenant  -as  surtout  devant  le  pronom  272,  accompagnant  l'infinitif 
en  portugais  III,  17,  perd  ses  formes  de  nominatif  absolu  en  roumain  56,  nominatif  rem- 
placé par  l'accusatif  en  roumain  après  ca  56,  sa  forme  en  rhétique,  en  italien,  en  français, 
en  espagnol-portugais  57-62,  ses  fonctions  reprises  par  l'accusatif  en  ital.  N.,  français  63, 
3e  personne  issue  de  ille  ou  de  ipse  80,  exprime  les  distinctions  flexionnelles  effacées  91, 
tosc.  noi  si  canta  96,  combiné  avec  un  nom  de  nombre  ordinal  en  français  et  provençal  131, 
toujours  exprimé  avec  le  verbe  en  français  moderne  335,  exprimé  même  avec  un  sujet  nominal 
335,  sa  forme  avec  les  verbes  unipersonnels  336,  338,  son  emploi  en  a. -français  dans  la  pro- 
position verbale  et  dans  la  proposition  partielle  664,  devenu  proclitique  en  roman  713.  — 
Pronom-régime  :  ses  formes  atones  II,  80-4,  se  trouvant  peut-être  dans  les  infinitifs  en  -me 
de  Veglia  128  a.,  son  emploi  en  roman,  transferts  de  formes  et  échanges  de  fonctions  57- 
63,  emploi  respectif  du  personnel  et  du  réfléchi  67,  emploi  du  datif  72-5,  précédé  de  à  ou  de 
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en  français,  di  en  italien,  de  en  espagnol-portugais  à  la  place  de  suus  74,  177,  copule  avec 
un  substantif  256,  ipse  latin  en  roumain  et  italien  82,  uni  par  ad  à.  un  adjectif  257,  comme 
terme  de  comparaison  en  italien  283,  le  régime  pronominal  dans  la  proposition  377-87,500 
omission  379,  indiquant  d'avance  ou  reprenant  après  coup  le  régime  nominal  393,  originai- 
rement enclitiques,  cas  où  ils  sont  proclitiques  715-23,  mêmes  rapports  en  roman  qu'en 
latin  avec  Tinfinitif,  le  gérondif  et  le  participe  722,  p.-r.  -|-  verbe  personnel  +  régime  738, 
p.-r.  -|-  verbe  personnel  +  (complément  adverbial)  +  infinitif  738,  accusatif  (régime  direct) 
placé  avant  le  datif  (régime  indirect)  en  a.-français,  ordre  inverse  en  français  moderne  749, 
proclitiques,  ils  peuvent  séparer  la  négation  du  verbe  757.  —  Pronom  de  politesse  :  iw  en 
ital.  N.  et  dialectes  rhétiques  II,  75,  port.  «,  consigolll,  67,  ital.  Ella,  Lei  70,  74; 

—  possessifs  atones  et  toniques  (enclitiques  ou  proclitiques)  dans  la  proposition  III,  725, 
devenus  proclitiques  en  roman  728,  doubles  formes  du  possessif  féminin  I,  631,  leur 
flexion  II,  85-92,  leur  pluriel  92,  toujours  accompagnés  de  Tarticle  en  roumain  100, 
563,  leur  emploi  et  leur  signification  en  roman  III,  72-9,  en  quoi  le  possessif  diffère  du 
roman  latin  54,  exprimé  à  Meglen  par  la  forme  accentuée  du  datif  du  pronom  personnel  56 
(cf.  le  français  74,  177),  emploi  ou  omission  de  l'article  avec  le  pronom  possessif  ou  d'identité 
-f  nom  166-9,  l'article  avec  le  possessif  dans  l'emploi  de  prédicat  177,  les  possessifs  ne  peuvent 
plus  être  prédicats  en  français  400,  remplacés  par  une  préposition  -j-  pronom  personnel  74, 
177,  256,  possessif  +  substantif  unis  à  un  second  pronom  sans  particule  copulative  200, 
place,  respective  du  possessif  et  de  l'adjectif  se  rapportant  à  un  même  substantif  734,  pos- 
sessif comme  éléments  indéplaçables  d'un  groupe,  possessifs  proclitiques  postposés  au  substan- 
tif pour  marquer  une  distinction  725,  740  ; 

—  de  quantité  :  leur  formation  II,  571  ; 

—  réfléchi  :  sa  flexion  II,  74;  III,  67,  ses  formes  67,  380,  son  emploi  en  latin  et  en  roman 
comme  mot  à  flexion  67,  employé  pour  désigner  une  personne  indéterminée  en  italien  et 
espagnol  94,  son  emploi  dans  la  proposition  380-5,  dans  la  combinaison  des  participes 
des  verbes  réfléchis  avec  esse  ou  hahere  295  ; 

—  relatifs  :  leur  flexion  et  leurs  formes  II,  107;  III,  613-7,  rapports  avec  le  déterminatif 
621-8,  exprimant  la  manière  604,  emploi  au  neutre  comme  substantif  629,  relatif  -|-  verbe 
-{-  sujet  751  ;  relatifs  de  généralisation  dans  la  proposition  612,  comme  subsuntifs  630, 
emploi  des  différentes  formes  640,  neutre  devenu  conjonction  de  temps  en  a.-français  599, 
664,  avec  subjonctif  673  ; 

—  substantifs  :  formes  démonstratives  italiennes  en  -1  pour  les  deux  genres  III,  89,  féminin 
représentant  un  objet  indéterminé  88,  relatif  au  neutre  629,  propositions  relatives  avec  pro- 
nom substantif  637-9.  ^^-  Pronoms- Adjectif  s. 

Prononciation  du  latin  dans  les  pays  romans  :  son  utilité  pour  distinguer  les  mots  savants  I, 
15,  disparition  de  l'oxytonisme  dans  les  polysyllabes  dans  la  prononciation  parisienne  609,  pro- 
nonciation des  consonnes  finales  en  français  626. 

Proparoxytons  (Les  — )  latins  perdirent  tous  la  syllabe  atone  médiale  en  espagnol-portugais  I, 
II,  338,  accentuations  des  p.  grecs  17,  leurs  voyelles  traitées  autrement  que  celle  des  paroxytons, 
leur  voyelle  médiale  atone  appelée  positonique  25,  laissent  tomber  a  final  à  Val  Leventina  312, 
leur  voyelle  finale  en  français  313,  disparus  en  français  depuis  le  xiie  siècle  339  (et  II,  325),  p. 
français  d'origine  savante  540,  p.  devenus  paroxytons  dans  le  latin  populaire  en  provençal  540, 
599,  traitement  de  leurs  consonnes  posttoniques  523-40,  redoublant  la  consorme  finale  de  la  syllabe 
accentuée  en  italien  548;  infinitifs  proparoxytoniques  disparaissant  dans  la  péninsule  ibérique  II,  126. 

Properce  a  déjà  la  graphie  bosphorus  I,  17. 

Proportionnels.  Voyez  Noms  de  nombre  proportionnels. 

Proposition  :  en  quoi  elle  se  distingue  du  «  groupe  de  mots  »,  2^  partie  de  la  syntaxe  III,  3, 
285-529,  son  essence,  éléments  constitutifs,  principe  de  classement»  division  des  propositions  285-6, 
redoublement  d'une  proposition  534. 

Propositions  abrégées  ou  incomplètes  III,  285,  525-9,  640; 

—  absolues.  Voyez  Propositions  complètes  ; 

—  affirmatives  subissant,  dans  la  forme  du  verbe,  l'influence  de  la  tournure  interrogatîve  II, 
269,  325  ; 

—  causales  :  copulatives  III,  583-9,  relatives  631,  rappelées  par  siCy  et  en  tête  de  la^roposition 
verbale  651-5,  emploi  du  subjonctif  668; 
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Propositions  combinées  :  partielles  III,  762; 

—  comparatives  :  rapport  avec  les  p.  de  manière  III»  604,  particules  de  copulation  607,  con- 
jonctions de  comparaison  610,  p.  de  comparaison  proportionnelle  611,  avec  relatif,  p.  rela- 
tives qui  sont  en  même  temps  des  comparatives  636,  dépourvues  de  verbe  662,  partielles 
nonexprimécs  663,  emploi  du  subjonctif  67 1 ,  dont  la  p.  verbale  n*est  pas  négative  :  emploi 
de  la  négation  709  ; 

—  compléments.  Voyez  Propositions-régimes; 

—  complètes  :  définition  III,  530,  juxtaposées  531-4,  copulées  544-61,  564-5  ; 

—  concessives  :  juxtaposées  aux  p.  verbales  III,  543,  copulatives  642-9,  dépourvues  de  verbe 
662,  mode  y  employé  671-3  ; 

—  conditionnelles  juxtaposées  aux  p.  verbalesIII,  543,  leurs  rapports  avecles  p.  modales  605-6, 
copulatives  642-9,  rappelées  par  sic,  et  en  tête  dé  la  proposition  verbale  651-3,  coordon- 
nées, la  seconde  avec  verbe  au  subjonctif  674,  rapports  des  temps  et  des  modes  qui  y  sont 
employés  684-90,  c.  de  non-réalité  686-90,  c.  négatives  sans  verbe  703  ; 

—  coordonnées  :  p.  conditionnelles  III,  674  ; 

—  copulées  :  p.  complotes,  éléments  (3  classes)  au  moyen  desquels  s*opère  la  copulation 
III,  544-61,  nature  des  propositions  unies  par  et  546,  ayant  en  commun  certains  membres, 
561,  copulées  par  que  seul  ou  combiné  avec  d'autres  conjonctions  564-5;  p.  partielles 
562-90,  forme  du  verbe  664-90*; 

—  de  but  :  juxtaposées  aux  p.  verbales  III,  542-3,  copulatives  589-91,  mode  y  employé 
669-70,  relatives  631  ; 

—  de  cause.  Voyez  Propositions  causales  ; 

—  de  comparaison.  Voyez  Propositions  comparatives  ; 

—  de  conséquence  :  copulatives  III,  541,  609,  684,  dépourvues  de  verbe  662; 

—  de  deux,  trois,  quatre  membres  :  ordre  des  mots  III,  747-9  ; 

—  de  généralisation  III,  640,  673  ; 

—  de  manière.  Voyez  Propositions  modales  ; 

—  dépourvues  de  sujet  III,  410,  d.  de  verbe  662, 697,  703  ; 

—  de  priorité  :  emploi  du  subjonctif  III,  670  ; 

—  de  résultat  III,  609,  663  ; 
—■  déterminatives  III,  631-2; 

—  de  temps.  Voyez  Propositions  temporelles  ; 

—  d'intensité  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  538  ; 

—  énonciatives  :  définition  III,  286,  avec  verbe  en  tête  747  ; 

—  exclamatives  :  définition  et  emploi  III,  286,  513,  524,  rapports  avec  Tinterrogative 
513-25,  propositions  incomplètes  525-7; 

—  explicatives  III,  631  ; 

—  impératives  III,  524,  incomplètes  528,  avec  verbe  en  tête  747; 

—  incomplètes.  Voyez  Propositions  abrégées  ; 

—  indépendantes  en  roman  III,  5  30  ; 

—  infinitives  en  roman  III,  386,  unies  à  des  propositions  partielles  personnelles  657  ; 

—  intercalées  III,  672,  762; 

—  interrogatives  :  définition  III,  286,  en  quoi  elles  diffèrent  des  énonciatives,  division  en 
deux  classes  512,  termes  interrogatifs  513-9,  incomplètes  avec  infinitif  528,  juxtaposées  à  une 
seconde  proposition  par  rapport  à  laquelle  elles  jouent  le  rôle  de  conditionnelles  543,  comme 
propositions-sujets  571,  subordonnées  en  roumain  537,  subordonnées  partielles  577-8,  subor- 
données :  mode  y  employé,  verbe  personnel  remplacé  par  Tinfinitif  676-7,  dépourvues  de 
verbe  703,  ordre  des  mots  712; 

—  juxtaposées  :  p.  complètes  entre  elles  III,  531-4,  p.  partielles  juxtaposées  à  des  propo- 
sitions verbales  535-43  ; 

-—  locatives  III,  631-2; 

—  modales  comme  propositions  partielles  III,  604-11,  rapport  avec  les  conditionnelles  et  les 
temporelles  605-6,  avec  sens  concessif  609,  mode  employé  671,  relatives  631  ; 

—  multiples  :  p.  partielles  multiples  unies  à  une  seule  proposition  complète  III,  654-7,  forme 
de  la  dernière  de  plusieurs  propositions  relatives  656  ; 

Grammaire  romane.  —  Index.  3  ' 
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Propositions  négatives  coordonnées  :  la  négation  III,  698,  conditionnelles  négatives  sans 
verbe  703,  propositions-régimes  705-6,  partielles  négatives  exprimant  une  chose  qui,  d'après 
le  contenu  de  la  proposition  complète,  aurait  dû  arriver  et  en  aurait  été  la  conséquence, 
et  qui  ne  se  produit  pas  7 10  ; 

—  optatives  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  542-3,  restrictives  introduites  par  que 
avec  647,  verbe  en  tète  747  ; 

—  partielles  :  définition  III,  5  30,  juxtaposées  à  des  propositions  verbales  5  3  5-43,  copolatiTes 
562-690,  interrogatives  subordonnées  577-8,  modales  604-11,  copulation  double  650-3, 
multiples  unies  à  une  seule  proposition  complète  654-7,  personnelles  unies  à  une  propKJsition 
infinitive  657,  conditionnelles  non-exprimées  663,  forme  dn  verbe  664-90,  montrant  une 
certaine  prédilection  pour  les  temps  de  durée  681-2,  emploi  de  la  négation  705,  négatives 
710,  ordre  des  mots  dans  les  propositions  partielles  combinées  762  ; 

—  personnelles  unies  à  une  infinitive  III,  657; 

—  possessives  III,  13 1-2; 

—  prédicatives  III,  570,  620,  631-2,  641; 

—  prépositionnelles  III,  573  ; 

—  principales  III,  5  30  ; 

—  régimes  :  définition  III,  5  30,  juxtaposées  aux  propositions  verbales  535-7,  copulatives  573-82, 
unies  au  verbe  par  des  prépositions  581,  causatives  583-9,  propositions  de  but  589-91, 

négatives  705-6,  croisées  avec  des  relatives  641,  rappelées  par  sic,  et  en  tète  de  la  proposition 
verbale  651-3,  dépourvues  de  verbe  662,  mode  y  employé  667,  temps  y  employés  678  sqq.  ; 

—  relatives  simplement  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  539-40,  forme  et  significa- 
tion 612-41,  constituant  le  sujet  d'une  proposition  prédicative  620,  introduites  par  que  :  com- 
ment indiquer  le  rapport  du  pronom  relatif  avec  le  verbe  de  cette  relative  628,  explicatives  : 
de  cause,  de  but,  de  manière,  déterminatives,  locaiives,  prédicatives  631-2,  641,  composées 
de  l'adverbe  relatif  et  du  verbe  esse  et  qui  ont  pour  antécédent  un  adjectif  ou  un  participe 
633-4,  se  rapportant  à  un  adjectif  ou  substantif  attributif  ou  adverbial  accompagné  de  pro 
634,  se  rattachant  à  talisy  quanttis  ou  à  un  adjectif  renforcé  par  sic,  etc.  635,  en  même  temps 
comparatives  636,  avec  pronom-substantif  637,  avec  pronom -substantif  neutre  638-9.  intro- 
duites dans  des  énonciations  638,  propositions  de  généralisation  abrégées  640,  croisées  avec 
des  propositions-régimes  641,  muhiples  :  forme  de  la  dernière  656,  dont  l'antécédent  n'est 
accompagné  d'aucun  verbe  660,  dépourvues  de  verbe  662,  intercalées  et  sans  antécédent 
avec  le  subjonctif  672,  mode  y  employé  672,  676,  propositions  de  généralisation  avec  l'in- 
dicatif en  français  673,  remplaçant  le  verbe  personnel  par  l'infinitif  wom  habeo  qttid, . .  etc. 
676,  montrant   une   certaine  prédilection  pour  les  temps  de  durée  681  ; 

—  secondaires  III,  530; 

—  subordonnées  :  place  du  pronom  sujet  II,  325,  formant  un  mot  composé  549;  définition 
III,  530,  interrogatives  en  roumain  557,  interrogatives  partielles  577-8,  interrogatives  rem- 
plaçant le  verbe  personnel  par  l'infinitif  676-7  ; 

—  sujets  :  définition  III,  530,  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  535-6,  copulatives 
570-2,  comparées  entre  elles  610,  rapport  avec  les  relatives  prédicatives  632,  rappelées  par  sic, 
et  en  tête  de  la  proposition  verbale  651-3,  mode  y  employé  666,  propositions  qui  ne  sont 
pas  arrivées  à  exécution  :  emploi  de  la  négation  707  ; 

—  temporelles  juxtaposées  aux  verbales  III,  540-1,  copulatives  592-603,  conuct  avec  les 
modales  6o>-6,  rappelées  par^/c,  et  en  tête  de  la  proposition  verbale  651-3,  dépourvues  de 
verbe  662,  mode  y  employé  670,  temps  y  employés  685,  relatives  à  un  moment  de  la  durée 
qui  n'est  pas  encore  arrivé  :  emploi  de  la  négation  708  ; 

—  verbales  :  définition  III,  550,  omission  659,  661. 

Propriété  corporelle  exprimée  par  -eur  français  II,  465,  propriété  extraordinaire  exprimée  par 
des  mots  en  -utus,  -a  478. 

Pro(s)thèse  d'une  voyelle  I,  29,  383,  d'une  consonne  430. 

Protestations  introduites  par  se  (sic)  dans  le  roman  primitif  III,  643. 

Protoniques.  Voyez  Voyelles  protoniques. 

Provençal  :  une  des  six  langues  romanes  distinguées  par  Diez,  l'ancien  provençal,  rapports  avec 
le  français,  importance  littéraire  au  moyen  âge  1,4,  la  langue  des  troubadours,   ses  dialectes,  ses 
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Proverbes  -^  Radical  483 

limites  ;  le  provençal  comme  dialecte  particulier  ;  parlé  à  Celle  di  S.  Vito  (Italie)  ;  origine  du  cata- 
lan 6,  période  linguistique  de  l'ancien  provençal  7,  phénomènes  phonétiques  37-8,  47,  49,  58, 
60,  80,  ICI,  105,  114,  121  a.,  123, 150-1,  etc.  —  Morphologie  :  flexion  à  deux  cas  II,  19-26,  plu- 
riel 34,  39,  48,  formations  corrélatives  52,  flexion  de  l'adjectif  56,  genre  de  Tadjectif  21,  60,  62-3, 
pronoms  enclitiques  84,  pronoms  possessifs  90,  se  rapproche  du  piémontais  par  la  voyelle  du  parfait 
270. —  SjTUtaze  :  emploi  des  pronoms  personnels;  interversion  du  nominatif  et  du  datif  et  du  cas 
oblique  III,  61. 

Proverbes  :  leur  forme  prégnante  III,  285,  avec  relatif  sans  antécédent  612,  remplacent  souvent 
en  vaudois  le  futur  par  le  présent  102,  sans  l'article  défini  en  italien  191. 

Provinces.  Voyez  Noms  de  provinces. 

Proximité  dans  l'espace  :  comment  exprimée  ?  III,  440  ;  proximité  dans  le  temps  :  par  quelles 
prépositions  indiquée?  454. 

Psaltirea  Scheiana  ne  présente  que  très  rarement  l'article  indéterminé  après  les  adverbes  de 
comparaison  III,  181,  ne  connaît  pas  encore /^e  avec  le  régime  direct  351. 

Psautier  d'Oxford  (Le  — )  présente  le  cas  régime  sans  article  après  les  prépositions  III,  179, 
n'emploie  pas  encore  l'article  devant  le  substantif  après  les  adverbes  de  comparaison  184. 

Psautier  lorrain  (Le  — )  a  oi  devant  f  I,  86,  laingue  de  lingua  91  a.,  écrit  ^,  ai,  a  pour  e,  pré- 
sente de  nombreux  cas  de  métathèse  orthographique  112,  tçit  <  tectu  115,  écrit  este^  croisse  pour 
-re  316,  emploie  l'article  devant  le  substantif  après  un  adverbe  de  comparaison  III,  184. 

Pnlci  emploie  la  i^c  personne  pluriel  en  -m)  II,  135. 

Qualité  :  noms  en  -ia  II,  406,  exprimée  par  -osus  quand  le  radical  est  un  nom  abstrait  472,  por- 
tée à  un  très  haut  degré  :  ital.  stra-  5  39,  adjectifs  latins  désignant  des  qualités  abstraites  remplacées 
en  roman  par  des  périphrases  ;  homme  de  mérite  III,  9,  qualités  exprimées  par  des  composés  :  cheveux 
couleur  d'or  125. 

Qualité  des  sons,  voyelles,  phonèmes  :  diflîèrence  qualitative  attachée  â  la  diflérence  quantita- 
tive dans  les  voyelles  latines  I,  26,  625,  observations  sur  la  qualité  de  certaines  voyelles  27,  31,  68, 
91,  118-20,  132,  134,  140,  150,  etc. 

Quantième  chapitre,   prince  ou  jour  du  mois  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal 

111,51. 

Quantité  considérable  généralement  méprisable  de  choses  désignée  par  des  mots  Qn-alia  II,  439, 
mots  indiquant  une  quantité,  leur  emploi  pronominal  571  ;  adverbes  de  quantité  -|-  adjectif  :  plus 
beau,  etc.  III,  2,  202,  adverbe  de  quantité  comme  adverbe  de  manière  494,  quantité  indéterminée 
indiquée  par  un  nombre  déterminé  50,  termes  de  quantité  128,  140,  191,  adjectifs  de  quantité 
oints  au  verbe  par  de  comme  complément  modal  472. 

Quantité  des  voyelles  (La  — )  correspondant  à  une  différence  qualitative  en  latin,  sa  perte  en 
roman,  observations  diverses  I,  25-6,  29,  31,  96,  ni  a.,  301,  636. 

Que  comparatif  a.-français,  provençal,  espagnol  -|-  substantif  avec  ou  sans  article  III,  184. 

Quintilien  atteste  la  chute  de  n  devant  s  I,  403,  emploie  déjà  legaîis  II,  434. 

Rabelais  emploie  encore  assez  souvent  celle  comme  adjectif  III,  84,  emploie  encore  couramment 
^(cela)  après  préposition  87,  emploie  sauve,  et  non  sauf,  avec  les  substantifs  féminins  137,  emploie 
encore  sans  article  les  noms  d'espèce  au  singulier  pour  désigner  toute  l'espèce  152,  emploie  encore 
l'article  devant  possessif  +  substantif  168,  un  mien  ami  200,  omet  encore  l'article  dans  bien  des  cas 
où  la  langue  moderne  l'a  introduit  :  dire  la  vérité,  etc.  178,  c'est  pitié  de  voir  193,  emploie  encore 
demi  non  précédé  de  l'article  indéfini  195. 

Racine  :  grâces  au  ciel  III,  34,  emploie  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  un  mien  ami 
200. 

Radical  (Le — )  :  sa  formation  II,  3,  radical  des  noms  13-8,  radical  du  verbe  :  au  présent 
130,  154-252,  347,  radical  de  l'infinitif  altéré  sous  l'influence  du  radical  du  présent  ou  du  parfait 
128-9,  radical  du  présent  et  radical  verbal  154,  finale  du  radical  155-84,  alternance  vocalique 
185-92,  inflexion  vocalique  193-6,  accent  197-8,  allongement  du  radical  199-204,  présents 
irréguliers  205-52,  radical  faible  du  parfait  servant  de  base  à  -astis,  -arunt  et  à  -assem,  -arum,  -aro 
302,  radical  du  futur  31 1-8,  radical  des  participes  345,  dérivation  :  radical  et  suffixe  349-52, 
méconnaissance  du  radical  350-2,  475,  tendance  de  la  langue  à  reproduire  le  radical  pur  dans  des 
formes  originairement  fortes  350,  radicaux  verbaux  recevant  -bilis  408. 
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4^4  Rambaad  —[  Régime 

Ramband  (1578)  exige  f  dans  état\  épouse  I,  352. 

Ramns  (1562)  reconnaît  dans  ain  et  ein  un  même  son  double  fi  I^  89,  donne  la  prononciation 
■i^  de  -ellu  163,  exigée  de  a  +  /  251,  signale  l'a.-franç.  mains  mettre,  plus  meilleur  comme 
propres  à  la  langue  vulgaire  III,  47,  prescrit  l'emploi  de  l'article  avec  les  noms  de  pays  145. 

Raoul  de  Hoadenc  emploie  Paradis ,  Purgatoire,  Enfer  sans  article  III,  143. 

Rapport  entre  substantifs  exprimé  par  un  déterrainatif,  entre  substantif  et  adjectif  exprimé  sans 
déterminatif  m,  5,  rapport  entre  les  pronoms- régimes  et  les  adverbes  de  lieu  377,  rapport  de  genre 
entre  le  prédicat  et  le  sujet  413-6,  rapports  temporels  exprimés  par  l'adjectif  14,  333,  par  un 
substantif  avec  un  participe  422,  rapport  entre  un  moment  donné  et  les  circonstances  qui  l'ont 
immédiatement  précédé  ou  suivi  :  par  quels  adverbes  exprimé  485,  rapports  relatifs  de  temps  598, 
rapport  de  possession  exprimé  par  le  régime  indirect  371,  nom  du  possesseur  précédant  celui  de 
l'objet  possédé  dans  le  rapport  de  possession  743. 

Récipients  :  noms  avec  -{olu  dans  les  dialectes  italiens  II,  431. 

Réciprocité  (La — )  exprimée  en  français  par  entre-\\,6iOy  exprimée  par  la  tournure  réfléchie  III, 
383. 

Redevance  (La  — )  exprimée  par  des  mots  en  -aticum  II,  482. 

Redoublement  des  voyelles  toniques  latines  I,  25,  de  la  consonne  initiale  en  toscan,  français 
618,  622,  de  l'initiale  consonnantique  du  verbe  primitif  qui  reçoit  a-  (ad-)  en  iulien  II,  598,  de 
la  syllabe  initiale  dans  des  parfaits  latins  265,  298,  de  mots  homogènes  III,  121,  133-5,  avec 
préposition  134,  251-3,  d'une  proposition  534. 

Réfléchi.  Voyez  Pronom  réfléchi  ou  Régime  réfléchi. 

Reformation  du  singulier /w^  sur  le  pluriel  II,  10,  de  temps  sur  d'autres  114-5,  ^^7 y  ^^^^ 
verbe  haut-italien  sur  le  postverbal  :  groû  117,  reformations  de  trois  espèces  qui  s'ajoutent  à  l'an- 
cien fonds,  reformation  du  thème  primitif  dans  un  dérivé  361. 

Réfraction  vocaliqne  :  i  I,  38,  ?  83,  p  139,  ^  153  sqq.,  p  189-94,  283,  a  libre  ou  entravé  224. 

Régime  dans  la  proposition  énonciative  III,  349-95. 
I.  Différentes  espèces  et  dénominations  : 

—  accusatif  :  son  emploi  III,  349; 

—  composé  de  résultat  III,  358  ; 

—  datif  :  son  emploi  III,  349  ; 

—  de  chose  et  de  personne  avec  un  même  verbe  III,  374-5, 391  ; 

—  différents  d'un  môme  verbe  III,  373-6; 

—  direct  :  second  élément  de  mots  composés  d'un  impératif  et  d'un  nom  II,  547,  en  quoi  il 
diffère  du  régime  indirect  III,  349,  son  emploi  dans  la  proposition  énonciative  350-61,  rap- 
ports de  forme  et  rapports  de  sens  avec  le  verbe  349-61,  verbes  qui  exigent  un  régime 
direct  352,  régime  externe  et  régime  interne  357,  régime  de  chose  et  régime  indirect  de 
personne  avec  un  même  verbe  374,  régime  direct  de  personne  et  régime  relatif  de  chose 
avec  un  même  verbe  375,  régime  direct  réfléchi  365,  régime  direct  ou  partitif  dépendant 
d'un  verbe  nié  accompagné  par  un  terme  qui  renforce  la  négation  694  ; 

—  directif  :  définition  III,  349 

—  externe  :  définition  III,  357; 

—  immédiat  :  définition  III,  349  ; 

—  indirect  :  en  quoi  il  diffère  du  régime  direct  III,  349,  son  emploi  dans  la  proposition  énon- 
ciative 368-72,  marquant  le  rapport  de  possession  371,  régime  indirect  de  personne  et 
régime  direct  de  chose  avec  un  môme  verbe  374,  régime  relatif  et  régime  indirea  avec  un 
même  verbe  376; 

—  interne  :  définition,  deux  catégories  :  résultat  et  contenu,  adjectifs  comme  régime 
interne  III,  357-60; 

—  médiat  :  définition  III,  349  ; 

—  nominal  III,  349,  repris  après  coup  ou  indiqué  d'avance  par  un  pronom  393-5,  commun  à 
des  propositions  copulées  en  espagnol  561  ; 

—  partitif  :  définition  III,  349,  son  emploi  362-7,  après  un  verbe  nié  694; 

—  passif  :  définition  III,  349  ; 

—  pronominal  :  pronoms  atones  II,  81-4;  son  emploi  dans  la  proposition  III,  349,  377-87, 
commun  à  des  propositions  copulées  561  ; 
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Régime  réfléchi  III,  565  ; 

—  relatif  :  définition  III,  349,  son  emploi  362-7,  régime  réfléchi  de  chose  et  régime  direct 
de  personne  avec  un  même  verbe  375  ; 

—  répété  m,  393-5; 

—  verbal  III,  349,  386-92  ; 

II.  Leur  place  dans  la  proposition  :  place  du  régime  par  rapport  à  un  infinitif  dépendant  d*un 
verbe  personnel  III,  744,  régime  +  verbe  -j-  sujet  746,  748,  régime  -|-  verbe  dans  les  pro- 
positions de  deux  membres  747,  régime  -(-  sujet  +  verbe  748. 

Régnier  offre  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  un  mien  ami  III,  200. 

Relatifs.  Voyez  Adverbes  relatifs.  Pronoms  relatifs,  Régime  relatif. 

Renaissance  (La  — )  a  tenté  de  latiniser  des  mots  de  l'ancienne  langue  I,  13. 

Renart  le  Nouvel  place  ûi  dans  les  séries  en  t  I,  62. 

Renant  de  Montaoban  a  ci  de  (><  I,  141 . 

Rendus  de  Moiliens  (Le  — )  fait  rimer  iu  (de  (75,  ivs),  tus  (de  ^)  etçus  I,  38,  fait  nmsi  filles  : 
orilUSy  orille  :  mille  84,  a  «<  de  ç  121. 

Rencontre  (La  — )  de  différents  phonèmes  modifie  le  mot  dans  la  phrase  I,  611. 

Renforcement  du  préfixe  du  verbe  II,  596;  renforcement  de  Tidée  :  de  ab  III,  132. 

Répétition  d'une  action  exprimée  par  r^-  II,  539,  613,  par  des  verbes  en  -aculare,-iculare  580-1, 
par  le  parfait  III,  m,  par  certains  adverbes  492. 

Réponse  (négative  ou  affirmative)  aux  interrogations  propositionnelles  III,  520-4. 

Repos  (Le  — )  indiqué  par  certaines  prépositions  III,  433-9,  parfois  par  de  446,  verbes  de  repos 
291-3. 

Répulsion  (La  — )  :  comment  elle  est  exprimée  en  roman  III,  704-5. 

Réserve  :  manière  de  donner  plus  de  réserve  à  une  affirmation  III,  1 19. 

Ressemblance  (Idée  de  — )  exprimée  par  -aceus  II,  414,  faisant  passer  -inus  à  l'emploi  de  dimi- 
nutif 452. 

Restaud  (1730)  blâme  encore  la  prononciation  -fi  à  la  2»  personne  du  pluriel  du  futur  I,  226. 

Restriction  exprimée  par  le  subjonctif  III,  647. 

Réunion  de  deux  mots  II,  347,  de  plusieurs  suffixes  533. 

Revue  des  Deux  Mondes  (La  — )  conserve  -s  (non  -ts)  au  pluriel  des  mots  en  -ni  II,  39. 

Rbètes  (Les  — )  :  leur  autonomie  dans  le  canton  des  Grisons  I,  4. 

Rbétique  ou  lUiéto-roman  (Le  — )  :  langue  littéraire  romane,  traité  accessoirement  par  Diez 
1, 4,  répandu  autrefois  sur  un  plus  vaste  espace,  subdivisions  du  domaine  6.  —  Phonétique  :  éléments 
antérieurs  aux  Romains  mal  connus  I,  22,  influence  de  l'allemand  52,  phénomènes  communs  38,  53, 
57>  77i  96,  107,  III  a.,  113,  12),  137,  141,  145,  150,  etc.  —  Morpbologie  :  son  pluriel  II,  37, 
pluriel  à  inflexion  44-5,  pluriels  indéclinables  48,  formations  corrélatives  51,  flexion  de  l'adjectif  60, 
62-4  pronoms  atones  au  régime  81-3,  pronoms  possessifs  88.  — Syntaxe  :  trois  formes  pour  la  iw  et 
la  2*  pers.  sing.  du  pronom  ;  leur  emploi  respectif;  leur  sens  ;  transfert  du  datif  à  l'accusatif  III, 
57,  ses  patois  ont  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  107,  emploi  du  parfait;  histoire  et 
valeur  de  cet  emploi;  origine  du  parfait  dans  les  œuvres  traduites  114.  —  Centre  I,  47,  69,  115, 
i:î5  etc.,  Est  32-3,  69,  137,  150  etc.,  mi  pour  eo  III,  59,  Ouest  I,  18,  32,  45,  47,  60,  69,  102, 
125,  137,  150,  152  etc.;  flexion  de  l'adjectif  II,  56,  pluriel  32. 

Rhétoriciens  (Les  — )  :  leur  aversion  pour  l'hiatus  en  français  II,  325. 

Rhin  (La  Vallée  du  — )  :  le  roumanche  I,  6,  communes  catholiques  33,  0^  =  ^x25,  la  p^c 
antérieure  ne  connaît  pas  l'article  avec  le  pronom  possessif  +  nom  III,  166. 

JRbodanien  (Le  Moyen  — )  :  terme  employé  par  M.  Suchier  I,  4  a. 

Rhône  (Le  — )  I,  4  a-»  6,  76,  124,  etc. 

Rbotacisme  de  n  en  vaudois,  savoyard,  Transylvanie,  Moldavie  I,  450-1,  453. 

Rime  (La  — )  :  ses  exigences  amenant  César  :  guardar,  vertat  :  soustrairai  chez  Philippe  de 
Thaon  I,  225,  ayant  donné  naissance  aux  génitifs  pluriels  savants  en  -our  etc.  II,  7,  ayant  peut-être 
provoqué  remplire  chez  Gautier  de  Coincy  125,  ayant  contribué  à  répandre  la  tournure  est  cantans 
dans  l'ancienne  épopée  française  III,  313;  la  rime  associant  iu  (de  1/5,  ivs)  avec  ius  de  çmî  (caelos) 
et  çus  (jocus)  (Rendus  de  Moiliens)  I,  38,  (>  :  y.  en  anglo-normand,  0  :  ou  :  ù  dans  les  manuscrits 
anglo-normands  du  Nord,  u  (répondant  à  û)  seulement  avec  lui-même  dans  les  manusaits  anglo- 
normands  du  Sud  48,  bruna  :  buona,  uno  :  btmo,  ciascuno  :  hono  (Tesoro  dei  povert)  57,  dur  etc.  ;  ù 
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et  ce  {Dictionnaire  des  rimes  françaises  de  Jean  Lefèvre  (Dijon  1572,  Paris  1588),  w  :  ûi,  nue  :  aptie  en 
lorrain  (Joufrois\  ûi  :  u  en  anglo-normand,  ûi  :  û  final,  ù  +  r  (Chardri)  62,  ci  (et)  :■  ci  (Chrétien  de 
Troies),  carre  :  poirre  (Villon),  oi  :  ai  trait  dialectal  (Roman  de  Renard,  Roman  de  la  Rose,  Gautier  de 
Coincy,  Christine  de  Pisan,  Villon,  etc.)  yi,  filles  :  orilles,  orille  :  mille  (Rendus  de  Moiliens)  84, 
appareil  :  prei^,  merveille  :  elle  (Benoît),  merveille  :  travaille  :  conseille  (Guerre  de  MetO,  merveilt  : 
pœit  (Comput)  86,  forme  de  femina  :  dame  (Etienne  de  Fougères,  Jean  le  Marchant)  90,  empaindre 
(impangere)  ;  maindre  etc.  (Végèce)  91  a.,  f  (de  ^  entravé)  :  f  ancien  au  xii«  siècle,  espois  :  bois 
(Scarron)  m,  autre  :  matre  etc.  (Végèce)  112,  dire,  lire  :  escrire  II,  129,  difltmgaant  ius  et  eis 
(Rendus  de  Moiliens)  I,  38,  ùit  et  ût  (Chardri)  62,  oi  et  f  chez  Rutebeuf  et  chez  les  poètes  picards 
du  xin«  siècle  72-3,  è  et  d  dans  les  anciens  textes  normands  et  picards  90,  generum  :  tenerum  91, 
attestant  le  passage  de  uis  (ostium)  à  ùs,  réduaion  de  ûi  à  u  en  anglo-normand,  de  ûi  à  û  en 
lorrain  62,  réduction  de  oi  à  0  dans  les  monuments  du  moyen  âge  76,  changement  àt  q  en  eu 
accompli  (Rendus  de  Moiliens,  Chev.  II  esp.)  121,  passage  de  ^  à  f  devant  r  en  français  dès  le 
xiii«  siècle  226,  influençant  fur  dans  au  fur  et  à  mesure  1 49,  agissant  peut-être  sur  la  forme  d*un 
infinitif  (rw//>/ir^)  chez  Gautier  de  Coincy  II,  125. 

Roland  (La  Chanson  de  — )  :  valeur  de  ^  d'après  ses  assonances  I,  86,  formes  avec  a  prove- 
nant delà  syllabe  atone  133  a.,  a  encore  exclusivement  mo  de  (J  211,  emploi  respectif  de  vos  et  tu  en 
s'adressant  à  une  personne  III,  97. 
Romagnol(Le  — )  dans  sa  phonétique  I,  45,  63,  66,  71,  11 3-4,  etc. 
Romain  (Le  — ),  dialeae  de  l'Iulie  centrale  I,  6,  145,  etc. 

Romains  (Les  — )  :  domaine  conquis  et  civilisé  par  eux  I,  2,  leurs  lettrés  étudiant  le  grec,  leur 
contact  avec  les  Grecs  de  l'Italie  du  Sud  17,  leur  contact  avec  les  Germains  18  (et  II,  405),  popula- 
tions antérieures  à  eux  en  Italie,  doublets  sabelliques  19,  gardant  les  noms  celtiques  des  objets  gaulois 
20,  vocalisme  ibérique  antérieur  à  eux  21,  langue  parlée  dans  les  Alpes  antérieurement  à  eux  22, 
sentiment  qu'ils  avaient  de  la  présence  d'un  suffixe  dans  certains  mots  II,  348,  aimaient  à  se 
servir  du  pluriel  pour  désigner  les  festivités  III,  32. 

Roman  (Le  — )  :  thèmes  nouveaux  qu'il  a  créés  I,  24,  confond  i,  ?  et  û,  ô  du  latin  littéraire  68, 
118;  la  formation  des  mots  II,  348. 
Roman  de  la  Rose  (Le  — )  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72,  ferme  :  arme  257. 
Roman  de  Renard  (Le  — )  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72. 

Remania  (La  — )  :  domaine  conquis  et  civilisé  par  les  Romains,  pays  qui  en  sont  sortis  I,  2. 
Romans  (Les  —  ),  langues  parlées  par  eux  I,  8,  au  temps  de  Charlemagne  11,  w  tt  si  germanique 
dans  leur  bouche  18. 

Rome,  ses  relations  avec  Athènes  I,  17,  ses  emprunts  aux  dialectes  italiques  19,  dans  les  premiers 
temps  ne  connaît  pas  ille,  mais  ipse,  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70. 
Ronciglione  ne  connaît  pas  ille,  mais  ipse,  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70. 
Ronsard  fait  rimer  chouse  :  espouse  I,  207,  aime  à  unir  -et  au  thème  avec  -/-  :  corselet,  etc.  II,  507; 
Ronsard  et  son  école  emploient  encore  les  tournures  est  cantons,  être  pour  III,  313,  330. 

Rouergat  (Le  — )  :  patois  septentrional  de  la  France  du  Sud,  nombreux  phénomènes  conson- 
nantiques  communs  avec  le  français  I,  6. 

Roumain  (Le  — )  :  une  des  six  langues  littéraires  romanes  admises  par  Diez,  à  cause  uniquement 
de  son  indépendance  politique  I,  4,  ses  grands  dialectes  6,  ses  éléments  daciques,  slaves,  hongrois, 
grecs,  turcs  10,  22,  70,  108,  son  histoire  au  point  de  vue  du  vocabulaire  ii,  possède-t-il  des  mots 
germaniques  ou  celtiques?  18,  20.  —  Phonétique  I,  11,  30,  41,  65,67,  69,  70,  83,  94,  104,  106, 
108-9,  ^^^  ^-^  117-^»  ï29>  131»  135»  149-51»  231,  etc.  —  Morphologie  :  formation  du  pluriel 
II,  31,  36,  40,  44-5,  48,  50,  flexion  et  genre  de  l'adjectif  59,  60,  64,  pronoms  atones  au  régime  81-3, 
pronoms  possessifs  86-7,  état  archaïque  de  la  déclinaison  108.  —  Syntaxe  :  emploi  de  l'infinitif, 
«  je  veux  chanter  »  =  «  je  veux  que  je  chante  »  III,  18,  emploi  du  datif  39^  substantif  déterminant 
au  datif  40,  aucun  comparatif  synthétique  latin  conservé  47,  emploi  de  unus  au  pluriel  pour  désigner 
une  quantité  indéterminée  $0,  noms  de  nombre  cardinaux  substitués  aux  ordinaux,  sauf  pour 
<(  primus  »  5 1 ,  emploi  des  cas  du  pronom  personnel,  nominatifs  absolus  abandonnés,  nominatif 
remplacé  par  l'accusatif  après  ai  56,  emploi  de  unde  64,  adverbes  pour  le  pronom-régime  neutre  après 
«  entendre  »  et  a  voir  »  66,  complète  équivalence  entre  sitie  et  el,  lui  67,  emploi  respectif  des 
représentants  de  ille  et  ipse  latins  après  les  prépositions,  rapports  de  ins  et  insul,  cum  ipso  illo  à  côté 
de  cum  illo  69,  s  uns  pour  ejus,  illorum;  lui,  ei  et  sdu;  équivalence  ou  alternance   des  deux  lour- 
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nures;  lui,  «surtout  usités  pour  éviter  Téquivoque  73,  formes  diverses  de  iste  83,  emploi  de  la 
2«  pers.  plur.  de  politesse  inconnu  97,  subjonctif  d'incertitude  dans  des  propositions  indépendantes 
119,  article  absent  après  les  prépositions,  sauf  eu  179. 

Rotunanche  (Le  — ),  dialecte  ladin  de  la  vallée  du  Rhin  I,  6,  observations  phonétiques  I,  54,  87, 
96,  99,  100,  145,  152,  etc.  Cf.  VaUée  du  Rhin. 

Ronssillon  (Le  — )y  dialecte  de  transition  entre  le  gascon  et  le  catalan  I,  6. 

Rûckbildung  :  sens  du  terme  I,  23  a. 

Rues.  Voyez  Noms  de  rnes. 

Rnptnre  :  verbes  qui  l'expriment  au  participe  avec  être  ou  atH)ir  en  français  III,  293. 

Rntebenf  sépare  toujours  les  deux  sons  oi  et  ç  I,  72,  fait  rimer  Bretaigne  :  retiegne  232,  triste  : 
maistre  etc.  316. 

Rnzante  :  mi  pour  eo  III,  59. 

Rythme  (Le  — )  descendant  du  latin  (prô  me)  remplacé  plus  tard  et  en  roman  par  le  ryhtme 
descendant  III,  728. 

Sahellique  (Le  — )  a  fourni  des  mots  au  vocabulaire  latin  I,  11,  19,  dialectes  qui  le  composent, 
traits  dialectaux  19,  b  latin  intervocal ique  remplacé  par/  19,  402,  influence  sur  la  phonétique  et  le 
lexique  italien  19,  649;  son  rôle  dans  la  diffusion  du  suffixe  -acîum  II,  421. 

Sabin  (Le  — ),  dialecte  sabellique  I,  19. 

Sacchetti  emploie  la  locution  essere  per  III,  3  30. 

Saint  Bernard  écrit  ue,  oe  pour  e  après  les  labiales,  oi  après  les  autres  consonnes  I,  107,  rend  h 
par  jc  653. 

Saint  Brendan  associe  déjà  (>  et  ^  à  la  rime  I,  48,  fait  rimer  chaeines  :  setnaines  89,  confond  (  de 
e  entravé  et  (  ancien  1 1 1 . 

Saint  Gelais  emploie  encore  la  tournure  est  cantans  III,  313. 

Saint  Liens  (1580)  regarde -0-  (-ellu)  comme  la  prononciation  de  la  Cour  I,  163,  prononce  f  de 
d  libre  +  consonne  226,  tient  pour  la  prononciation  /ç«r,  s^e  246. 

Saintongeais  (Le  — ),  dialecte  français  de  l'Ouest  qui  se  rapproche  beaucoup  du  provençal  I, 
6,  151. 

Saints.  Voyez  Noms  de  saints. 

Salutation  :  formules  au  pluriel  III,  32,  exprimée  par  le  subjonctif-optatif  119,  proposition 
incomplète  525. 

San  Fratello  en  Sicile  a  conservé  le  dialecte  piémontais  de  colons  du  x«  siècle  1,  5,  38,  71, 
97-8,  II 3-4,  120,  138,  145,  etc. 

Sarde  (Le  — )  :  place  à  part  dans  l'Italie  linguistique,  sa  haute  antiquité,  ses  dialectes  I,  6,  mots 
germaniques  18,  phénomènes  phonétiques  31,  68-9,  81,  118,  129-30,  150  etc.,  a  remplacé  ille  par 
ipse  III,  68,  70,  ignore  presque  entièrement  l'emploi  du  parfait  107. 

Savoyards  (Les  patois  — )  compris  par  Ascoli  dans  le  franco-provençal  I,  4  a. 

Scarron  emploie  espois  pour  rimer  avec  hois  I,  1 1 1. 

Schuchardt,  H.  :  son  Vokalismus  des  Vuîgàrlateins  I,  3  a.,  ses  études  sur  le  créole  4  a.,  son  opinion 
sur  la  question  des  frontières  dialectales  5  a.,  sur  les  éléments  celtiques  du  français  20  a., 
témoignages  des  grammairiens  anciens  pour  la  différence  de  è  et  ^,  d  et  ô  26  a.,  29  a.,  théorie  sur 
le  développement  de  ei-oi  72  a.,  ^  dans  l'esp.  consejo,  port,  conselho  83  a.,  rapport  du  roum.  sted  à 
Stella  104  a.,  changements  conditionnels  de  ^  107  a.;  l'infinitif  en  portugais  III,  17. 

Se  pronom  réfléchi  latin  remplacé  par  le  personnel  en  latin  populaire  et  en  roman  pour  désigner 
le  sujet  d'une  proposition  subordonnée,  après  les  prépositions  III,  67. 

Séjonr  :  verbes  qui  l'expriment  III,  131. 

Semaines  :  leur  nom  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Sémasiologie  de  la  formation  des  noms  ou  signification  des  suffixes  II,  524-35;  sémasiologie 
des  noms  de  nombre  III,  49-53. 

Sens  dn  mot  :  son  rôle  dans  le  développement  phonétique  et  morphologique  de  celui-ci  I,  i, 
son  rôle  dans  l'histoire  des  formes  flexionnelles  II,  2,  créant  une  influence  assimilante  entre  mots 
voisins  en  latin  populaire  et  en  italien  I,  146,  voisinage  de  sens  de  frigidus  et  rigidus,  îintenm 
et  IçntuSy  ^Içntetis  44,  développement  de  aiguille  favorisé  par  sa  parenté  de  sens  avec  aiguiser  67, 
sens  dQprurire  lui  faisant  subir  l'influence  de  urere  II,  125,  rapports  de  sens  amenant  l'influence  de 


Digitized  by 


Google 


4^^  Séparation  —  Subjonctif 

lire,  dire  sur  escrire  1 29,  parenté  de  sens  amenant  des  échanges  de  suffixes,  des  transformations  de 
finales  359-60,  opposition  de  sens  agissant  sur  la  forme  d*un  mot  360,  changement  de  sens  enri- 
chissant la  classe  des  noms  389,  amenant  des  reformations  qui  s'ajoutent  à  l'ancien  fonds  347, 
changement  de  sens  déterminé  par  le  suffixe  -ior  (-jo/w)  en  roumain,  -uoîo  en  italien  431,  le  sens  du 
mot  déterminant  son  genre  380,  signification  des  suffixes  524-35,  sens  collectif  du  pluriel  54-5, 
sens  collectif  de  onms  de  chose  au  singulier  III,  20,  sens  concessifde  propositions  de  manière 
609,  sens  itératif  du  parfait  112,  sens  partitif  de  la  préposition  de  199,  sens  péjoratif  de  noms 
abstraits  italiens  en  -aggine  II,  428,  signification  des  formes  flexionnelles  136,  signification 
distributive,  puis  temporelle,  de  Tarticle  186-7  î  signification  de  la  locution  habeo  cantatu  298-90, 
signification  des  propositions  relatives  63 1 . 

Séparation  marquée  dans  les  verbes  par  de-y  dis-  II,  602-3,  exprimée  par  la  négation  III,  702^ 
verbes  de  séparation  avec  de  446. 

Seraing  :  spén,  tën,  farên  >  î  -f-  N  I,  33,  vçh,  fçy,  vey,  etc.  >  ï  +  palatale  34,  ost  >  î  -f-  L 
38,  a  déjà  ey  :  orey,  hotey  86,  lœn,  prœm  ;  hom,  pîom  >  û  -|-  V  57,  ma?,  pœr,  sœ,  etc.  >  f  76,  etc. 

Serao  (Matilde  — )  emploie  assez  souvent  des  adjectifs  verbaux  en  -«/  III,  15,  aime  à  placer  lui, 
lei  sujets  après  le  verbe  58,  fait  à  peine  une  distinction  entre  egli  et  esso  70. 

Serment  exprimé  par  le  subjonctif-optatif  III,  119. 

Serments  de  Strasbourg  (Les  — )  notent  f  par  n,  72,  121,  p  par  «  121,  écrivent  salvar  225, 
font  déjà  la  distinction  entre  dunat  et  fa^et  310,  cas  oblique  au  sens  d*un  datif  III,  37,  omission  de 
la  proposition  verbale  659. 

Sicilien  (Le  — )  :  colonie  piémontaise  du  x^  siècle  ayant  conservé  son  dialecte  gallo-italien,  mais 
avec  immixtion  du  sicilien  I,  5,  ses  dialectes  6,  ses  éléments  arabes  10,  ses  mots  germaniques  18, 
observations  phonétiques  69,  71,  145,  149-50,  152  etc.,  adverbes  au  lieu  du  pronom-régime  neutre 
après  «  entendre  j»  et  «  voir  »  66,  uomoizz  on  92,  futur  remplacé  par  le  présent  102. 

Siennois  (Le  — )  I,  80,  95,  136,  pluriel  en  -et,  -ai  II,  38. 

Similitude  (La  — )  exprimée  par  -alis  II,  454. 

Simultanéité  (La  — )  exprimée  par  cum  III,  454. 

Singulier  (Le  — )  :  sa  forme  influencée  par  le  pluriel  I,  519,  besoin  de  le  différencier  du 
pluriel  II,  19,  singulier  et  pluriel  confondus  48,  employé  comme  pluriel  55  ;  valeur  respective  des 
deux  nombres,  valeur  numérale  et  valeur  idéologique  ;  pluriel  repassant  au  singulier  et  vice  versa, 
pas  de  délimitation  absolue  au  point  de  vue  du  sens,  si  et  à  quelles  conditions  les  noms  propres,  de 
matière,  collectifs,  abstraits,  etc.,  peuvent  recevoir  les  deux  nombres  III,  19,  en  quoi  le  singulier 
diffère  à  Torigine  du  pluriel  28,  valeur  absolue  ou  distributive  ou  collective,  anciens  pluriels  en 
-a  20,  singuliers  à  sens  collectif  21,  noms  qui  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier,  emploi  au 
pluriel  22,  singuliers  dont  on  n'emploie  plus  le  pluriel  correspondant,  singuliers  en  roman  provenant 
de  pluriels  latins  sans  ou  avec  altération  de  sens  33,  singulier  de  signification  sous  une  forme  de 
pluriel  50,  sujet  singulier  avec  verbe  au  pluriel  93,  singulier  remplacé  par  le  pluriel  96-7. 

Slave  (Le  — )  :  ses  dialectes  ont  gardé  en  Dalmatie  certains  mots  romans  I,  2,  son  influence  sur  le 
système  phonétique  roman  653,  son  influence  en  istrique  6,  son  immixtion  en  roumain  10,  70, 
108;  II,  6  (vocatif),  368,  416  (-//sa  =  -//d),  416  (-m/d),  433  (-«/y  =  -eald),  463  (-n/V).  559  (noms 
de  nombre  cardinaux  d'après  la  méthode  slavo-albanaise);  III,  176  (vocatif  voiniciù),  15  (verbes  de 
durée  dans  les  langues  slaves). 

Son  (Verbes  exprimant  un  — )  formant  des  dérivés  en  -Uu  II,  485. 

Sonnantes.  Voyez  Consonnes  sonnantes. 

Soussilvain  (Le  — )  :  a  mi  III,  57. 

Souvenance  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  de  III,  363. 

Spirantes.  Voyez  Consonnes  spirantes. 

Stories  e  Cbianties  ladines  emploient  souvent  le  substantif  sans  article  après  un  adverbe  de 
comparaison  III,  182. 

Style  (Le  — )  des  affaires  :  groupes  de  propositions  incomplets  III,  658,  style  télégraphique  : 
propositions  incomplètes  525. 

Stylistique  :  substitution  de  la  i«  personne  du  nlari-l  à  celle  du  singulier  III,  97,  emploi  du 
présent  historique  102,  emploi  du  pariait  pour  le  prétérit  de  durée  en  ancien  français  113-4. 

Subjonctif.  —  Morpbologie  :  temps  du  latin  restés  dans  les  diverses  langues  romanes  II,  m 
(et  III,  117),  imparfait  conservé  en  logoudorien  seulement  m,  264,  reformation  du  subjonctif  se 


Digitized  by 


Google 


Snbordinatioii  —  Substantifs  489 

transmettant  à  Tindicatif  en  a.-françaîs  136,  sa  flexion  au  présent  142-8,  présent  remplacé  par 
l'imparfait  en  lorrain  et  dans  une  partie  de  la  Picardie  147,  présent  de  esse  215-8,  élimination 
partielle  du  présent  du  verbe  substantif  en  roumain  216,  supplanté  par  l'indicatif  dans  la  conjugaison 
de  stare  en  macédonien  221,  agissant  sur  la  forme  roumaine  de  l'indicatif  de  Imhere  238,  prêtant  ses 
formes  à  l'impératif  pour  sapere  24,  ayant  peut-être  donné  les  formes  a.-franç.  doyens^  poyens 
(devons,  pouvons)  à  l'indicatif  2$i,  influant  sur  l'imparfait  indicatif  en  a.-français,  normand  258.  — 
Syntaxe  :  restreint  graduellement  son  emploi  en  roman  III,  665-6,  ce  qu'il  exprime,  ses  formes  1 1 7,  ses 
diverses  significations:  subjonctif  de  volonté  11 7-8,  subjonctif  de  désir  :  impératif  ou  optatif  117, 
119,  286,  subjonctif  remplaçant  directement  un  impératif  à  la  3e  pers.  sing.  et  plur.,  exprimant  un 
vœu  énergique  118,  subjonctif-optatif  Î17-9,  subjonctifs  d'assentiment,  d'imprécation,  d'incertitude, 
de  politesse,  de  possibilité,  de  réserve,  de  salutation,  de  serment  118-9,  exprimant  la  restriction  647, 
subjonctif  concessif  671-3,  subjonctif  futur?  665,  emploi  respectif  de  l'impératif  et  du  subjonctif  dans 
les  groupes  de  propositions  665,  emploi  dans  les  groupes  de  propositions  :  dans  les  propositions 
partielles  de  temps  598-600,  670»  dans  les  propositions  de  conséquence  et  de  résultat  605  sqq.,  671, 
dans  les  propositions  partielles  modales  606,  671,  dans  les  adjurations  et  protestations  introduites 
par  se  (sic)  643,  dans  les  propositions-sujets  666,  dans  les  propositions-régimes  667,  dans  les 
propositions  partielles  de  cause  668,  dans  les  propositions  partielles  de  but  669-70,  dans  les 
propositions  partielles  de  priorité  670,  dans  les  propositions  concessives  671-3,  dans  les  propositions 
partielles  comparatives  671,  dans  les  propositions  relatives  672,  dans  la  seconde  de  deux  propositions 
partielles  de  môme  nature  et  unies  par  et  ou  aut  dépendant  d'une  même  proposition  674,  subjonctif 
passé  à  l'indicatif  en  roumain  675,  subjonctif  présent  dans  la  proposition  conditionnelle  685. 
Subordination  avec  ou  sans  particule  III,  120. 

Snbstantification  des  adjectifs  II,  386,  389,  391,  403,  414,  416-7,  -are  464,  -arius  467,  482, 
491,  -anUy  -ente  517;  III,  5,  7-8  et  a.,  87,  124,  153,  de  l'infinitif  II,  392,  529,  de  formes  fléchies 
393,  de  neutres  pluriels  460,  du  neutre  -arium  468,  du  neutre  -ivnm^f)'],  de  moût  ex  pou  a.-français 
dialectal  571,  article  servant  à  la  réaliser  389,  392. 

Substantifs.  —  Phonétique  :  Substantifs  atones  dans  le  groupe  de  motsi,  617,  s.  réduits  à  de 
simples  prépositions  par  leur  position  dans  la  phrase  634  (cf.  III,  127).  —  Déclinaison  II,  3-55, 
substantif  et  article  formant  une  unité  99,  substantif  et  article  unis  en  roumain  100,  substantif 
déterminant  parfois  l'assimilation  des  formes  verbales  en  faveur  des  formes  fortes  en  français  :  gré  à 
côté  de  agréer  etc.  189.  —  Formation  II,  347-558,  substantifs  formés  par  changement  de  fonction 
347,  dérivations  postyerbales  au  point  de  vue  de  la  finale  thématique  350,  au  point  de  vue  du 
genre  386,  tirés  de  tout  infinitif  en  roumain  392,  au  point  de  vue  des  suflFixes  397-401,  529,  ital. 
crepaccia^  franc,  houillasse,  tirasse  414,  postverbaux  évinçant  les  formes  espagnoles  en  -miento  447, 
postverbaux  abstraits  en  port,  -adela  500,  postverbaux  comme  éléments  de  mots  composés  384,  547 
et  a.,  substantifs  adjectifiés  389,  394;  III,  5,  7, 120,  122,  124,  adjectifs  substantifiés  :  éliminés 
par  des  adjectifs  qui  en  dérivent  II,  391,  provenant  de  noms  propres  390,  provenant  d'adjectifs  391, 
-tus y  -tus  403,  -aceus  414,  -ïcius,  -îcius,  ital.  -eccio  416-7 y  viaticum  :  voyage  482,  -toriu  491  ;  III,  5,  8, 
124,  153,  dérivés  en  -bilis  II,  408,  -îcius  416,  ital.  -occio  416,  diminutifs  en  -ulus  430,  -anus  rare 
449,  -ina  453,  -one  456,  461,  adj.  -oneus  461,  -ata  487,  juxtaposés  à  un  adjectif  543-4,  juxtaposés 
entre  eux  545-6,  551-4,  juxtaposés  à  un  verbe  547,  fusionnés  avec  un  adverbe  549,  substantif 
déterminant  joint  à  un  adjectif  en  composition  proprement  dite  555,  composés  par  apposition  de 
participes  ou  d'adjectifs  556,  remplaçant  muUum  571,  comme  radicaux  de  verbes  574,  576-7,  600, 
formant  avec  ad-  des  verbes  598.  —  Syntaxe  :  En  quoi  le  substantif  se  distingue  de  l'adjectif  III,  5, 
substantifs  attributifs  ou  adjectifs  5,  120  sqq.,  distinction  entre  forme  absolue  et  forme  déterminée 
ou  indéterminée  6,  emploi  attributif  ou  prédicatif  7,  substantifs  appositifs  et  substantifs  attributifs 
i2^,de  +  substantif  =  adjectif  9.  —  Substantifs  abstraits.  Voyez  Noms  abstraits.  —  Substantifs 
juxtaposés  121-2,  assimilés  pour  l'emploi  à  des  prépositions  127,  substantif  -|-  adjectif  ou  participe 
désignant  une  manière  d'être  propre  au  sujet  ou  au  régime  =  non  précédés  de  l'article,  surtout  dans 
l'ancienne  poésie  épique  172,  substantif  déterminé  par  un  second  uni  par  une  préposition  ou  au  datif 
en  roumain,  au  cas  oblique  en  a.-fi^inçais  et  provençal,  emploi  ou  omission  de  l'article  174,  ital.  a  + 
substantif  sans  article  179,  substantifs  unis  sans  article  aux  adverbes  de  comparaison  quam  et 
quomodo  180,  substantifs  copules  avec  le  pronom  personnel  256,  substantifs  s'unissant  aux  adjectifs 
avec  une  valeur  adverbiale  202,  substantifs  à  valeur  adverbiale  421,  substantifs  avec  participe  expri- 
mant des  rapports  de  temps  422,  substantifs  devenus  prépositions  430,  subtantifs  avec  de  ou  ad 
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formant  complément  modal  469-70,  substantifs  qui  complètent  la  négation  693,  substantifs  entre 
deux  adjectifs  723,  substantif  et  adjectif  comme  combinaison  de  mots  inséparable  729 

Sobstitntioii  i»  d*un  suffixe  à  un  autre  :  suffixe  d'un  mot  celtique,  étranger  au  latin,  supplanté 
en  quelques  endroits  par  d'autres  I,  20,-  ella  fréquent  pour  -illa  rare  31,  -île  fréquent  pour  -uTe  de 
aiguille  rare,  -otta  fréquent  pour  -una  rare  dans  kicuna  6j,  Vemoil  et  Verneuil  1, 72  a.,  port,  -o^fl  dans 
igra\a  pour  -f^a  unique  85,  -io  pour  -eo  dans  Tesp.  navio  102,  lyonn.  -û  peut-être  pour  -u  {-oremy 
-osum)  122,  -ot  pour  -oui  dans  sanglol  141  a.,  port,  joelho  à  côté  de  gioïbo,  tyrol.  yonedl  (genudu) 
franc,  moelhy  sard.  S.  mueddu,  port,  moela,  prov.  mod.  mudelo  (meduUa),  franc,  romtte  (retorta),  port. 
holeta  =  esp.  hellota^  prov. /wrf^éî  (*feroticus),  tarent,  ricumare^  cat.  remttgar  (=  rumlgare)  386, 
'ier  pour  4r  dans  moutier  519,  substitution  par  suite  de  métathèse  :  roum.  padurd,  îtal.  paduk^  sarde 
ftjt//^,  esp.-port.  paul  (palude),  eng.  ladronec,  ital.  ladronecciOy  a.-franç.  larronesse^  esp,  ladronicio, 
port,  ladroicio  (latrocinium),  etc.  580;  substitution  de  -10  à  -m  ir«  pers.  sing.  déterminant  la  forme 
d'infînîtifs  en  -ire  II,  119,  distinction  entre  l'échange  et  la  substitution  de  suffixe  :  principaux 
exemples  358,  port,  -idâo  pour  -tudine  427,  ital.  -d'à  pour  -oh  430,  esp.  -0/  pour  wJ  :  ababol,  franc. 
nmillot  pour  a.-franç.  maillol  432;  2°  d'une  forme  à  une  autre  :  lat.  pop.  qui  pour  ^«je  et  quis, 
substitutions  amenées  par  l'identification  phonétique  de  qui  et  cui  II,  107,  infinitif  -er  pour  -eir  en 
anglo-normand  117,  recouvrir  pour  recouvrer  i2i,^ri  pour  «5«  au  subjonctif  présent  et  infinitif  en 
roumain  216,  donare  pour  dare  en  français,  i"^  pers.  sing.  estois  pour  *«to  en  a.-français  220,  224; 
forme  indéterminée  pour  la  ire^crs.  plur.  en  toscan  et  français  III,  96,  i"?  pers.  du  pluriel  pour  la 
i^e  pers.  du  singulier  97. 

Sachier,  H.,  substitue  à  franco-provençal  le  terme  de  moyen  rhodanien  I,  4  a.,  sur  les  lihiites  des 
langues  romanes  6  a.,  sur  m  anglo-normand  48  a.,  sur  aiguille  67  a.,  sur  f  90  a.,  sur  f  entravé  = 
^  III  a.,  sur  hahora  146  a.  2,  etc.,  homo  cantant  III,  92. 

Suffisance  (La  — )  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  202. 

Suffixes  :  suffixe  germanique  accentué  correspondant  à  un  suffixe  latin  atone  I,  iS,  sobstitlition 
d'un  suffixe  à  un  autre  :  voyez  Substitution  10,  combinaison  particulière  avec  le  radical  II,  i, 
les  divers  suffixes  396-535,  leur  forme  397-523,  lat.  -0,  -onis,  ital.  -one,  rhét.  -tt»^,  -un  4,  rhét.  -çy-^ 
d'abord  élément  flexionnd,  pour  la  formation  des  verbes  nouveaux  203,  participes  dépourvus  de 
suffixe  333,  formation  des  mots  347-61,  caducité  des  suffixes  atones  latins  348,  méconnaissance  du 
suffixe  353,  356,  477,  changement  de  suffixe  356-61,  suffixes  diminutifs  espagnols  à  initiale  primiti- 
vement vocalique  allongés  par  c  353,  suffixe  spécial  marquant  le  genre  363,  366,  suffixe  diminutif 
marquant  le  féminin  dans  les  mots  français  368,  transformation  des  suffixes  amenant  des  chan- 
gements  de  genre  372-77,  suffixes  apparentés  par  leur  fonction  adoptant  un  même  genre  379-80, 
suffixes-adjectifs  391  (et  III,  124),  signification  des  suffixes  524-35,  péjoratifs  523,  528,  535, 
réunion  de  plusieurs  suffixes  533,  suffixe  joint  à  des  composés  par  préfixe  536,  suffixe  existant  dans 
des  mots  qui  deviennent  radicaux  de  verbes  :  franc.  Jalouser  y  iul.  cagionare  574,  suffixes  de  Terbes 
dérivés  576-93,  -iler  formant  des  adverbes  619,  -mente  adverbial  620. 

Suisse  allemand  (Le  — )  :  son  u  ayant  un  équivalent  en  rhétique  I,  52,  favorisant  le  transfert 
de  la  désinence  du   présent  à  l'imparfait  en  obw.  II,    115,  influence  de   nai^wer  sur    le 
pronom  indéfini  en  obw.  567  ; 
—  français,  dialecte  du  Sud-Est,  ses  subdivisions  I,  6,  traitement  de  w  germanique  18,   a 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Sujet  (Le  — )  dans  la  proposition  énonciative  III,  332-48,  quand  est-il  désigné  par  un  terme 
spécial?  que  peut-il  être?  286,  332,  exprimé  par  le  nominatif  en  vieux  français  et  provençal  36, 
pronom  personnel  sujet  287,  532,  334,  accord  en  nombre;  sujet  au  singulier  et  verbe  au  pluriel, 
sujet  au  pluriel  et  verbe  au  singulier  93,  332,  343-4,  sujet  composé  d'un  groupe  de  mots  332,  345-7, 
sujet  composé  de  différentes  personnes  332,  342,  348,  forme  du  nom  comme  sujet  333,  sujet  verbal 
ou  répété  (exprimé  deux  fois)  dans  la  proposition  énonciative  339-42,  sujet  composé  de  plusieurs 
personnes  différentes  avec  verbe  au  singulier  en  vieux  français  342,  sujet  au  singulier  avec  verbe  au 
pluriel  343,  sujet  au  pluriel  avec  verbe  au  singulier  344,  accord  du  verbe  avec  un  sujet  composé 
d'un  groupe  de  mots  345-7,  accord  du  verbe  avec  un  sujet  composé  de  différentes  personnes  348, 
sujet  composé  de  la  tournure  partitive  en  français  367,  rapports  du  sujet  et  du  prédicat  410-7,  sujet 
introduit  par  de^  annoncé  par  fou,  u  en  a.-français  410,  infinitif-sujet  postposé  au  verbe  411, 
rapports  de  genre  entre  le  sujet  et  le  prédicat  413,  pronom  démonstratif-sujet  414,  accord  du  verbe 
quand  sujet  et  prédicat  ne   s'accordent   pas  en  nombre  417,  sujet  pronominal  commun  à  des 
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propositions  copulées  561,  sujet  remplacé  par  toute  une  proposition  572,  place  du  sujet  en  roman 
aussi  rapprochée  que  possible  du  verbe  746,  sujet  +  verbe  +  régime  746-8,  sujet  venant  en  second 
lieu,  dans  les  plus  anciens  textes,  avec  les  verbes  déclaratifs  suivis  du  discours  direct  747,  sujet 
+  verbe  +  complément  adverbial,  sujet  +  régime  +  verbe  748,  sujet  +  verbe  +  régime  (direct 
ou  indirect)  +  régime  (direct  ou  indirect),  sujet  +  verbe  +  régime  +  complément  adverbial  749, 
sujet  +  verbe  +  régime  +  participe  749-50,  sujet  +  adverbe  +  régime  -f-  participe,  sujet  +  verbe 
-|-  adverbe  -|-  régime  750,  sujet  d'une  proposition  partielle  attiré  dans  la  proposition  verbale  761. 

Supérieur  (Le  — )  :  son  nom  en  -anus  (decanus)  II,  449. 

Superlatif  :  rareté  et  origine  érudite  de  sa  forme  organique  en  roman  II,  67,  exprimé  par  trans  : 
ital.  tra-f  franc,  très  539,  superlatif  des  adverbes  628;  comparatif  roman  avec  article  équivalant  au 
superlatif  allemand  et  latin  III,  162,  superlatif  organique  introduit  par  l'article  en  roman  189. 

Supins  (Les  — )  latins  disparus  en  roman  II,  m  ;  emploi  du  supin  passif  en  latin,  remplacé  par 
de  -\-  infinitif  en  roman  III,  267,  supin  aaif  latin  supplanté  en  roman  par  l'infinitif  de  but  503. 

Surnoms  :  formés  d'un  verbe  et  d'un  substantif  juxtaposés  II,  547. 

SursilTain  (Le  — )  :  les  cas  du  pronom  personnel  III,  57,  unus  avec  le  pluriel  93,  emploi  rare  de 
l'article  après  les  prépositions  179,  emploi  fréquent  des  compléments  temporels  sans  préposition  423. 

Suscription  :  formules  sans  préposition  III,  423. 

Suus  en  latin  et  en  roman  :  répugnance  du  français  et  de  l'italien  à  le  mettre  en  rapport  avec  les 
noms  d'objets  inanimés;  rapports  entre  suus  et  illorum  III,  72,  suus  substitué  à  ejus,  iîîorum  en 
roumain  73. 

Syllabes  atones  :  leur  nombre  influençant  le  développement  de  la  tonique  qui  les  précède  I,  25, 
voyelles  latines  longues  et  brèves  restant  également  distinctes  en  syllabe  atone^26,  29,  traitement  et 
influence  de  la  voyelle  en  syllabe  atone  25,  35,  48,  65,  72  et  a.,  quantité  des  syllabes  entravées 
26  a.,  deux  syllabes  atones  après  une  tonique  II,  325  ;  syllabes  entières  tombées  I,  591,  syllabe 
finale  :  traitement  de  la  voyelle  48,  77,  tombée  en  italien  556,  rejetée  par  l'infinitif  roumain 
II,  128,  syllabe  thématique  de  hahere  parfois  perdue  au  pluriel  du  présent  et  à  l'imparfait  239,  253. 

Sylvius  (1531)  atteste  que  ^  latin  commençait  à  se  prononcer  f  I,  15,  fait  remarquer  que  in  est 
nasal  33,  atteste /vif,  nuse  =  -r-  pour  Paris,  l'Auxerrois,  Vézelay  456. 

Syncope  de  la  voyelle  protonique  I,  341-9;  II,  i,  493,  dans  la  conjugaison  de  certains  verbes 
roumains  et  rhétiques  186-7,  ^^^  ^^re  deux  r  au  futur  a.-italique  (dimorro)  313  ; 

—  de  la  voyelle  posttonique  ou  médiale  I,  325-40,  application  de  la  loi  de  syncope  338,  647  ;  II, 
459,  485,  dans  les  proparoxytons  I,  523-40,  amenant  les  irrégularités  de  facto  233,  dans  les 
suffixes  348,  de  ass(u)la,  pess{ii)lum  430,  chronologie  du  phénomène  647. 

Synonymes  :  dare  et  donare  mélangeant  leurs  formes  II,  220. 

Syntaxe  :  son  objet  propre,  définition  et  division  III,  i,  3,  introduction  à  l'étude  des  mots  com- 
posés I  (et  II,  347),  rapports  et  différences  avec  -la  phonétique  et  avec  la  lexicologie  et  la 
morphologie  1,2;  syntaxe  altérée  du  bas-latin  I,  i  ;  syntaxe  réduisant  les  cinq  cas  à  un  seul  II,  19, 
expliquant  le  double  emploi  de  l'article  dans  le  nombre  ordinal  roumain  561,  ayant  à  interpréter  les 
adverbes  622,  combinaison  syntaxique  créant  des  mots  556,  542,  547,  combinaison  syntaxique 
dans  la  formation  de  verbes  par  juxtaposition  594,  rapport  syntaxique  des  termes  des  composés  par 
apposition  $50. 

Système  graphique  employé  dans  cette  grammaire  I,  xix  ; 

—  yicésinal  II,  559-60; 

—  Tocalique  du  latin  vulgaire  26,  sa  simplification  dans  le  développement  des  langues 
romanes  I,  29; 

—  consonnantique  du  latin  populaire  et  du  latin  classique  I,  402. 

Systèmes  phonétiques  :  leurs  divergences  actuelles,  utilité  de  conserver  les  anciennes  notations 

I,   VIII. 

Tahourot  (1587)  condamne  chouse,  grous,  repous  I,  207,  blâme  voua  =  vais  etc.  comme  des  pari- 
sianismes  270. 

Talhert  atteste  pour  Blaize  le  changement  de  r  intervocalique  en  :ç  I,  456. 

Tarhé  atteste  encore  pour  Troyes  et  Épernay  le  changement  de  r  intervocalique  en  ;^  I,  456. 

Tarentin  (Le  — )  du  Sud  a  bien  des  traits  communs  avec  l'albano-roumain  I,  6. 

Taxe  à  payer  désignée  en  ■■ariu(m)  II,  468. 
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Temps  qu'il  fait  :  verbes  et  locutions  unipersonnels  qui  le  désignent  III,  99. 

Temps  (Divisions  du  — ),  leurs  noms  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Temps  (où  Taction  s'accomplit)  :  exprimé  par  l'adjectif  II,  332;  III,  14,  ablatif  latin  de  temps 
continué  par  le  cas  oblique  en  français  et  provençal  38,  ablatifs  latins  de  temps  restés  en  roman 
421,  exprimé  par  l'ablatif  absolu  latin  422,  prépositions  de  temps  450-5,  substantifs  le  désignant 
avec  l'article  dans  un  sens  temporel,  mais  sans  article  après  les  prépositions  temporelles  187, 
désignations  de  temps  suivies  de  de  +  infinitif  259. 

Temps  de  la  conjugaison  :  leur  formation  II,  11 1-6,  formes  temporelles  de  modes  différents  plus 
connexes  que  les  différentes  formes  temporelles  du  même  mode  130;  le  temps  du  verbe  exprimé 
par  une  désinence  flexionnelle;  choix  des  temps  III,  99,  ce  que  le  latin  exprime  par  les  formes  tem- 
porelles du  verbe  ;  temps  absolus  et  temps  relatifs  ;  distinction  entre  les  formes  flexionnelles  et  les 
groupes  de  mots  loi,  les  temps  dans  les  propositions  partielles  copulées  678-90,  temps  historiques 
et  temps  de  durée  :  leur  emploi  respectif,  temps  historique  dans  la  proposition  partielle  681, 
temps  d'action  remplacé  par  un  temps  d'état  qui  en  résulte  dans  les  propositions  partielles  en  italien 
682,  temps  du  passé  :  leurs  rapports  dans  le  groupe  de  propositions  683,  temps  et  modes  dans 
les  propositions  conditionnelles  :  leurs  rapports  684. 

Terentianas  Maorus  atteste  que  au  perd  son  élément  labial  quand  il  y  a  un  u  dans  la  syllabe 
suivante  I,  29. 

Termes  abstraits  :  leur  pluriel  III,  34  ; 

—  adverbiaux  de  quantité  avec  verbe  au  pluriel  en  français  III,  343  ; 

—  comparatifs  unis  à />/m5,  magisQtminusllly  203  ; 

—  concrets  qukne  s'emploient  qu'au  pluriel  III,  32  ; 

—  de  parenté  précédés  du  possessif  généralement  sans  article  en  portugais  III,  169; 

—  de  politesse  :  bonus  y  ttovus  I,  616; 

—  de  quantité  joints  à  un  substantif  sans  particule  III,  128,  —  à  valeur  adjective  juxtaposés  au 
substantif  140,  —  à  valeur  substantive  ou  adverbiale  en  fonction  d'attributifs  140,  —  indéter- 
minés, parfois  les  déterminés,  et  le  substantif  spécifié  :  juxtaposition  140,  —  indéterminés 
avec  verbe  au  pluriel  343  ; 

—  déterminé  parla  proposition  relative  III,  618; 

—  formés  de  tontes  pièces  en  roman  I,  28  ; 

—  honorifiques  atones  I,  617; 

—  indiquant  une  dimension  unis  par  une  préposition  avec  des  adjectifs  qui  la  déterminent 
III,  266; 

—  interrogaUfs  III,  154,286,  512; 

—  maritimes  :  franc,  apkt  I,  m  ; 

—  qui  complètent  la  négation  III,  693,; 

—  qui  désignent  les  titres,  unis  à  des  noms  propres,  précédés  ou  non  de  l'article  III,  160, 
—  les  jours  de  la  semaine,  «  heure,  jour,  année  »,  les  saisons  de  l'année,  les  mois  =  devenus 
compléments  adverbiaux  421  ; 

—  «  relatifs  »  abrégés  dans  la  phrase  I,  634. 
Terminologie  phonétique  I,  viii. 
Terminaisons.  Voyez  Désinences. 

Tessin(Le  — ),  domaine  rhétique  ayant  subi  une  forte  influence  lombarde  I,  6,  18,  34,  53-4, 
65,  77»  96.  113»  152,  etc.,  413  etc. 
Textes  (Les  — )  du  moyen  âge  n'ont  qu'une  valeur  relative  pour  l'étude  phonétique  I,  vri. 
Thème  (Le  — )  du  mot  :  ce  qu'il  exprime  I,  i,  thèmes  créés  par  les  langues  romanes  24. 
Thèmes  adjectifs  servant  à  dériver  des  substantifs  abstraits  II,  5  30-1  ; 

—  nominaux  recevant  -ard  français  II,  519,  autres  suffixes  524-5,  531  ; 

—  verbaux  recevant  :  -ulus  pour  former  des  noms  d'instruments  II,  430,  parfois  -aille  français 
439,  latin  -mefi  443-4,  parfois  -imen  dans  de  rares  noms  abstraits  445,  -mentum  pour  former 
des  noms  abstraits  447,  lat.  -ina  453,  -me  456,  -ore  465,  -erium  pour  former  des  noms  abstraits 
471,  franc,  -âge,  esp.  -0/^482,  -tor  489-90,  -torius,  -a  491,  -tura,  -sura  492,  lat.  -tas  493, 
-tiom,  -sione  496,  franc,  -ette  507,  -anie,  -ente  517,  -antia^  -entia  518,  parfois  franc,  -ard  519, 
autres  suffixes  524-5,  529. 

Thumeysen,  R.,  a  entrepris  le  triage  des  mots  donnés  comme  celtiques  dans  le  Dictionnaire  de 
Diez  1, 20  a.,  27  a. 
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Tiktin  :  phonétique  du  roumain  I,  lo  a.,  ^  en  roumain  83  a.,  rapport  de  sted  à  slella  104  a., 
rapport  de  t'inâ  à  vena  108  a.  ;  a/  III,  158  a. 

Timbre  identique  pour  J  et  d  latin  I,  26,  changé  dans  e  par  la  nasalisation  88. 

Titres  (Les  — )  honorifiques  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  mots  qui  les  expriment  présentant 
souvent  le  suffixe  féminin  -issa  II,  366,  juxtaposés  aux  noms  propres  III,  123,  unis  à  des  noms 
propres  tantôt  avec,  tantôt  sans  article,  les  litres  ecclésiastiques,  les  titres  unis  au  possessif  en 
français  160. 

Tobler,  A.,  sur  les  doublets  italiens  I,  15  a.,  donne  des  exemples  de  la  métathèse  eo-œ  (e)  75  a., 
étudie  la  substantification  de  Tadjectif  en  espagnol  III,  8  a.,  sa  distinction  entre  les  participes 
de  verbes  réfléchis  et  de  non-réfléchis  13a.,  participes  du  présent  à  sens  dégénéré  15a.,  Tinfinitif  en 
roumain  18  a.,  le  pluriel  chez  les  substantifs  19  a.,  les  noms  de  matière  21,  le  nominatif  en  français 
et  provençal  36  a.,  exemples  de  cas  oblique  au  sens  du  génitif  et  du  datif  37  a.,  (en)  hiver  temps 
42  a.,  les  adverbes  numéraux  52  a.,  tantus  53  a.,  rapports  entre  suus  et  illorum  72  a.,  possessif 
pléonastique  76,  emplois  particuliers  du  possessif  78-9  a.,  verbes  unipersonnels  100  a.,  juxtaposition 
de  deux  adjectifs  130  a.,  redoublement  135  a.,  omission  de  l'article  173  a.,  l'article  comme  élément 
flexionnel  190  a.,  emploi  attributif  de  l'adverbe  205  a.,  etc. 

Toniques.  Voyez  Voyelles  toniques.  —  Formes  toniques  du  présent  de  «55^  transformées  II,  208. 

Tory  (1529)  note  la  prononciation  parisienne  de  e  pour  a  devant  r  I,  257,  cite  Jésus  Masia 
comme  provenant  de  Bourges  456. 

Toscan  (Le  — )  sert  de  base  à  la  langue  écrite  italienne  I,  6,  franc,  convoi  =  convoglio  23, 
phénomènes  phonétiques  81,  105,  113,  115,  120,  145,  151,  etc.,  influant  sur  le  futur  dans  Titalien 
septentrional  II,  1 12,  a  dit  de  tout  temps  si  diu,  si  piantano  le  vigne,  etc.  III,  94,  noi  si  canta  =  can- 
tiamOy  noi  le  vite  si  piantano  96. 

Tonraine  (La  — )  disait  au  xvi»  s\éc\t  pesé,  mese  =  -r-  I,  456. 

Tournures  adversatives  III,  552,  699-701  ; 

—  interrogatives  II,  325  ;  exhortation  III,  513  ; 

—  partitives  :  génitif  en  latin  III,  362,  364,  employées  comme  sujets  et  après  une  préposition 
en  français  367,  emploi  de  l'article  367  ; 

—  périphrastiques  avec  mente  représentant  les  adverbes  latins  II,  620  ; 

—  réfléchies  remplaçant  en  roman  le  passif  latin  III,  382,  exprimant  la  réciprocité   383. 
Tradition  (La  — )  écrite  amenant  le  grand  nombre  de  formes  en  -alis  II,  434. 
Traductions  (Les  — )  ont  contribué  à  introduire  des  mots  savants  I,  11,  ont  introduit  le  mot 

sawsinl envie  ni  a.,  ont  conservé  des  nominatifs  neutres  du  latin  II,  8,  présentent  en  a.-français 
des  exemples  du  genre  latin  pour  les  mots  abstraits  en  -eur  379,  ont  facilité  en  lorrain  l'introduction 
d'un  suffixe  -ace  =  -atio  réservé  aux  mots  savants  496  a.,  X^9^'^oy  =  iul.  piantanimale,  franc. 
plante-heste  $52. 

Transcription  des  sons  I,  vu,  du  son  ù  47,  des  trois  sons  f,  f  ou  j,  ei  au  moyen  des  deux  signes 
e,  i  72. 

Transfert  de  mots  d'une  classe  de  radicaux  à  une  autre  II,  13,  d'un  verbe  dans  une  autre  conju- 
gaison 117-27,  254,  257,  de  V-e  de  tremble  à  l'a.-franç.  aim  146. 

Transformation  d'un  mot  nouveau  d'après  les  lois  phonétiques  du  dialecte  qui  Ta  reçu  I,  23. 

Transmission  de  T-r  dans  les  infinitifs  français  -oir  et  -ir  I,  559  ;  II,  128. 

Transposition.  Voyez  Métathôse. 

Transylvanien  (Le)  —  diffère  du  valaque  écrit  I,  6,  éléments  hongrois  10,  emploi  du  parfait  III, 
107-8. 

Trissyllabes  (Les  —)  terminés  par  -na  reportant  l'accent  sur  la  i«"«  syllabe  en  franc.  S.-E.  I,  596; 
loi  des  trissyllabes  non  appliquée  dans  l'accentuation  des  composés  II,  545. 

Troisième  personne  du  pluriel  :  extension  de  la  forme  en  -j(-iunt)  II,  182,  exprimant  la  forme 
indéterminée  en  espagnol,  portugais,  roumain  III,  92  ;  troisième  personne  du  singulier  indicatif  point 
de  départ  de  la  transformation  des  verbes  à  infixe  en  roumain  II,  203. 

Troubadours  (Les  — )  :  jusqu'où  leur  langue  est  homogène  I,  6. 

Troyes  change  encore  r  intervocalique  en  i  I,  456. 

Tyrolien  (Le  — )  :  groupe  central  du  domaine  rhétique,  nombreux  phénomènes  phonétiques  com- 
muns avec  la  Vallée  de  Munster,  fortement  pénétré  d'éléments  lombards  et  vénitiens  I,  6,  phéno- 
mènes phonétiques  18, 52,  66,  'j'j,  121,  15 1-2,  etc.;  son  pluriel  II,  41  ;  emploi  du  pronom  personnel 
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III,  57,  da  comme  en  italien  132,  omission  encore  fréquente  de  Tarticle  avec  «  soleil  »  143,  omission 
de  l'article  avec  le  pronom  possessif  +  nom  166, 

U  roman  sorti  de  centres  différents  (non  du  celtique)  et  ayant  acquis  graduellement  son  extension 
aauelle  I,  646. 

«  Uberentâasserung  »  I,  23  a. 

Umlant.  Voyez  Inflexion  vocalique. 

Unification  des  parfaits  en  italien  II,  271,  des  genres  372,  des  formes  provenant  de  mots  en  -ior 
489. 

Uniformisation  delà  i»"«  personne  du  singulier  (^partout)  en  français  II,  136. 

Union  copolative  de  unus  et  aller  :  emploi  de  Tarticle  III,  156. 

Unipersonnels.  Voyez  Verbes  nnipersonnels. 

Unns  confondu  avec  homo  dans  Ta.-franç.  alcue^ty  chascuen  et  Ta.-gén.  ognomo  I,  67,  pour  aliquis 
III,  50,  au  pluriel  en  roman  :  sens  et  emploi  50,  uni  à  la  3c  personne  du  singulier  pour  exprimer 
la  forme  indéterminée  dans  les  Grisons  92,  adjoint  à  la  y  personne  du  pluriel  dans  les  Grisons  et 
ensursilvain  93,  son  rôle  en  roman,  date  de  sa  transformation  en  article  indéfini,  son  sens,  l'adjectif 
numéral  et  quidam  latin,  limite  entre  le  défini  et  l'indéfini,  entre  celui-ci  et  la  forme  sans  article, 
etc.  191,  article  indéfini  suivi  d'un  nombre  défini  194,  au  pluriel  dans  les  langues  de  l'Ouest  199. 

V&c&rescnl  (Le  grammairien  — )  combat  systématiquement  (1787)  l'orthographe  étymologique 
1,83. 

Valachie  (La  — )  parle  un  roumain  fortement  mélangé  de  slave  1, 10. 

Valaqne  (Le  — )  représenté  par  la  langue  écrite  actuelle  en  Roumanie  I,  6.  Voyez  Ronmain. 

Val-de-Saire  remplace  r  intervocalique  par  :(  ou  ^  I,  456. 

Valeur  :  ablatif  latin  rendu  par  le  cas  oblique  en  roman  III,  38,  indications  sans  préposition  en 
français,  provençal,  italien  avec  les  verbes  exprimant  un  achat  ou  une  évaluation  46. 

Valais  (Le  — ^),  subdivision  dialectale  de  la  Suisse  française  I,  6,  18,  47,  53,  58,  etc. 

Van  Helmont  (Le  physicien  —  )  a  formé  de  toutes  pièces  le  mot  gas  I,  24. 

Variation  de  genre  dans  les  noms  II,  385-8. 

Var  (Le  — )  :  limite  occidentale  du  haut-italien  I,  6. 

Vandois  (Le  — ),  subdivision  dialectale  de  la  Suisse  française  I,  6,  îlot  linguistique  en  Wurtemberg 
6,  phénomènes  phonétiques  18,  57-8,  63,  76,93,  102,  124,  131,  134  etc.,  567  etc.;  tu  comme 
cas  oblique  accentué  III,  61,  la  pronom  féminin  sujet  des  verbes  unipersonnels  88,  futur 
remplacé  par  le  présent  102. 

Vangelas  blâme  la  prononciation  nmins  pour  moins  I,  89,  distingue  déjà  très  soigneusement 
-e  de  -fr  226,  condamne  les  formes  hayons/nayei,  bayent  II,  201,  prescrit  d'employer  l'article  indéfini 
avec  le  substantif  après  c'est  III,  193,  dit  que  en  si  belle  compagnie  n'est  plus  toléré  qu'en  poésie  196, 
fit  prévaloir  tel  que  sur  tel  com  608,  rejette  définitivement  le  vous  pour  vous  le  749. 

Vega  :  emploi  du  régime  partitif  III,  366. 

Végôce  (Traduction  de  — )  :  traitement  de  e  libre  et  entravé  I»  91  a.,  112. 

Veglia  (L'île  de  — )  avait  conservé,  au  commencement  du  siècle  passé,  un  reste  de  roman  I,  2,  6, 
phénomènes  phonétiques  32,  56,  69,  78  et  a.,  126,  etc.,  emploie  le  futur  antérieur  comme  futur 
simple  III,  116. 

Vélaires.  Voyez  Consonnes  vélaires. 

Velasco  (1582)  distingue  encore  c  et  :ç,  comme  interdental  I,  441. 

Vénitien  (Le  — )  :  parler  de  l'Italie  du  Nord,  étroitement  apparenté  au  toscan,  agrandit  son  domaine 
aux  dépens  du  rhétique,  qui  occupait  autrefois  une  partie  considérable  de  la  Vénétie  I,  6,  phénomènes 
phonétiques  18,  115,  etc.,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Verbe  (Le  — )  en  général  : 

10  Inflexion  vocalique  aux  ir«  et  2«  pers.  sing.  du  parfait  en  f  I,  79  sqq.,  *spissiat  :  fspoisse 
a  transporté  sa  voyelle  à  espes  (spissu)  =  esfwis  m,  formes  verbales  influençant  les 
substantifs  Correspondants  115,  146-7,  influence  du  verbe  sur  la  forme  du  pronom-sujet 

II,  77. 
20  Sa  flexion  II,  1 1 1-346,  passage  dans  une  autre  conjugaison  1 17-27,  verbes  en  -A,  nouveaux 
types,  division  en  deux  classes  117-8,  verbes  en  -/,  nouveaux  types,  deux  classes  en 


Digitized  by 


Google 


Verbes  495 

roumain  119-23,  verbes  en  -£",  classe  la  plus  faible,  deux  subdivisions  124-7,  verbes 
rares  de  la  classe  en  -d  s'introduisant  en  français  dans  la  classe  de  dico  169,  172,  verbes 
à  radical  monosyllabique  et  à  finale  vocalique  205,  terminaisons  du  verbe  130-1,  rapport 
du  verbe  avec  le  nom  qui  en  est  dérivé  397,  verbes  de  toute  classe  recevant  en  français  -is 
(-icius)4i5,  verbes  de  //  recevant  -ealà  en  roumain  433,  formation  des  verbes  573-618. 
30  Ce  que  le  verbe  peut  exprimer  par  ses  désinences  flexionnelles  III,  90,  manières  diverses 
d'exprimer  la  forme  indéterminée  dans  les  diverses  régions  92,  division  des  verbes  d'après 
leur  signification,  place  d'après  la  nature  de  la  proposition  286,  verbe  au  singulier  en 
ancien  français  avec  un  sujet  composé  de  plusieurs  personnes  différentes  342,  verbe  au 
singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  344,  verbe  au  pluriel  avec  un  sujet  au  singulier  343, 
verbe  avec  sujet  composé  d'un  groupe  de  mots  345-7,  verbe  avec  sujet  composé  de  diffé- 
rentes personnes  348,  verbes  qui  exigent  un  régime  direct  352,  verbes  en  fonction  de 
régime  386-92,  verbes  qui  s'unissent  sans  préposition  à  Tinfinitif-régirae  387,  verbe 
commun  à  des  propositions  copulées  561,  forme  du  verbe  dans  les  propositions  partielles 
copulatives  :  choix  du  mode  et  du  temps  664-90,  verbe  -}-  régime  +  infinitif,  verbe  +  infi- 
nitif +  régime,  régime  +  verbe  +  infinitif,  préposition  ou  adverbe  ou  locution  adver- 
biale -|-  article  -f-  substantif  +  infinitif  -|-  verbe  744,  verbe  à  la  fin  de  la  proposition 
en  latin,  à  la  seconde  place  en  roman  746,  verbe  +  sujet  avec  les  verbes  déclaratifs 
suivis  du  discours  direct  en  ancien  français,  verbe  en  tête  dans  la  proposition  optative  et 
l'impérative,  verbe  en  avant,  dans  renonciation,  avec  les  verbes  intransitifs,  verbe  +  régime 
dans  les  propositions  de  deux  membres,  etc.  747. 
Verbes  appellaûls  :  leur  imparfait  III,  106  ; 

—  atones  (enclitiques  ou  proclitiques)  :  formation  du  futur  et  du  conditionnel  III,  724  ; 

—  auxiliaires  du  mode  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  habere,  esse,  tenere,  fieri^  ventre,  andare, 
«  rester  »,  veîle  avec  un  participe  III,  288-311,  posse,  velîe,  debere  -|-  infinitif  :  forme  et 
signification  325-6; 

—  composés  avec  ad-  ayant  déterminé  la  prothèse  de  a-  à  d'autres  verbes  et  à  leurs  substantifs 
I,  383,  traitement  des  consonnes  intérieures  432,  ayant  remplacé  en  latin  la  voyelle  affaiblie 
par  la  voyelle  pleine,  qui  a  ensuite  reçu  l'accent  602  ; 

—  conditionnels  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706  ; 

—  d'achat  avec  indication  de  valeur  sans  préposition  III,  46  ; 

—  d'activité  au  participe  avec  ser  en  espagnol  et  portugais  III,  294,  verbes  d'activité  intellec- 
tuelle au  participe  avec  habere  288  ; 

—  déclaratifs  :  leur  imparfait  III,  106  ; 

—  de  crainte  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  705  ; 

—  de  désir  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  III,  667  ; 

—  d'éloignement  avec  de  III,  446; 

—  d'énonciation  avec  un  infinitif  ayant  un  sujet  diflférent  III,  388  ; 

—  de  mouvement  :  présents  irréguliers  II,  226-32  avec  cas  oblique  sans  préposition  en 
ancien  français  III,  38,  au  participe  avec  esse  en  rhétique,  en  italien,  en  espagnol  et  portugais 
291-2,  294,  au  participe  avec  être  et  aussi  avoir  en  français  293,  joints  à  l'infinitif  avec  ad  : 
signification  331,  avec  ad  390,  avec  prédicit  399,  avec  de  446,  avec  pro  458,  avec  Me  477,  se 
plaçant  volontiers  en  tête  de  la  proposition,  surtout  dans  les  énumérations  747  ; 

—  de  perception  avec  de  III,  634,  avec  deux  régimes  différents  374,  avec  un  infinitif  ayant  un 
sujet  différent  388,  avec  de  -\-  infinitif-régime  en  italien  389,  avec  ad  en  italien  390,  régissant 
le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  667  ; 

—  déponents  :  le  sens  actif  du  participe  passé  ne  leur  est  pas  particulier  III,  11; 

—  de  prière  avec  le  régime  indirect  en  ancien  français  III,  368  ; 

—  de  repos  au  participe  avec  esse  en  rhétique  et  italien  III,  291-2,  avec  être  et  aussi  aw/r 
en  français  293  ; 

—  de  rupture  au  participe  avec  être  et  aussi  avoir  en  français  III,  293  ; 

—  de  séjour  avec  la  préposition  composée  incotttra  III,  131; 

—  dérivés  II,  117,  203,  573-93; 

—  de  sentiment  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  sujet  III,  666  ; 

—  de  séparation  avec  de  III,  446  ; 
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Terbes  d'état  au  participe  avec  être  et  aussi  avoir  en  français  III,  293  ; 

—  d'évaluation  avec  indication  de  valeur  sans  préposition  III,  46,  avec  régime  interne  358; 

—  de  volonté  avec  de  +  infinitif-r^ime  en  italien  III,  389,  régissant  le  subjonctif  dans  la 
proposition  partielle  régime  667  ; 

—  d'incertitude  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  III,  667; 

—  exprimant  le  commencement  d'une  action  avec  ad  en  italien  III,  390; 

—  —  la  communication  avec  de  III,  364; 

—  —  la  jouissance  avec  de  III,  365  ; 

—  —  un  mouvement  de  l'âme  avec  de  III,  365  ; 

—  —  l'oubli  avec  de  l\\,  363  ; 

—  —  un  phénomène  de  la  nature  au  participe  avec  esse  en  italien  III,  292  ; 

—  —  un  phénomène  qui  s'observe  dans  un  être  au  réfléchi  III,  384; 

—  —  un  son  :  formant  des  dérivés  abstraits  en  -îtu  II,  485  ; 

—  —  la  souvenance  avec  de  III,  363  ; 

—  factitifs  II,  592  ; 

—  faibles  et  verbes  forts  au  parfait  II,  265  ; 

—  fréquentatifs  prenant  la  place  des  primitifs  II,  397,  568,  586; 

—  «  impersonnels  »  ou  «  sans  sujet»  :  en  quoi  ces  dénominations  sont  inexactes  111,98; 

—  inchoatifs  :  allongements  du  radical  par  infixes  II,  199-204,  593,  généralisant  les  formes 
faibles,  en  -se' y  dans  la  conjugaison  française  163,  inchoatifs  de  //  introduisant  leur  1  au 
futur  en  ancien  français  314;  prétérit  inchoatif  III,  11  o,  inchoatif  exprimé  par  ire  personnel 
avec  l'infinitif  324; 

—  intensifs  avec  participes  accourcis  II,  333  ; 

—  interrogatifs  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706  ; 

—  intransitifs  à  l'origine  ou  issus  de  transitifs  III,  352-3,  361,  en  avant  dans  renonciation  747; 

—  irréguliers  :  leur  imparfait  II,  262-3  ; 

—  juxtaposés  à  un  substantif  II,  547,  594; 

—  latins  en  -are  se  divisant  en  deux  classes  en  ancien  français  I,  260  ; 

—  négatifs  :  l'être  en  rapport  avec  eux  sans  article  indéfini  III,  198,  sans  la  particule  négative 
695,  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706  ; 

—  personnels  +  infinitif  aaif  à  sens  passif  en  roman  III,  16,  passés  à  l'état  d'unipersonneb 
100,  dans  renonciation  287-332,  sujet  non  exprimé;  accompagnés  du  pronom  personnel 
correspondant;  double  forme  en  français  287,  combinaisons  avec  un  participe  288-311, 
construits  avec  le  gérondif  312-7,  construits  avec  l'infinitif  318-31  ; 

—  prédicatifs  :  pronom  neutre  sujet  ou  régime  III,  87,  division  en  deux  classes  :  prédicat 
obligatoire,  prédicat  facultatif,  à  régime  direct  397-9  ; 

—  redoublés  dans  le  Tyrol  et  le  canton  des  Grisons  III,  135  ; 

—  réfléchis  exprimant  la  forme  indéterminée  en  Italie  III,  92,  au  participe  avec  habere  ou  esse 
suivant  les  langues  295,  exprimant  un  mouvement  de  l'âme  avec  un  régime  direct  de  per- 
sonne et  un  régime  relatif  de  chose  375,  le  pronom  réfléchi,  la  tournure  réfléchie  380-5,  avec 
prédicat  au  nominatif  en  ancien  français  et  ancien  provençal  412; 

—  «  sans  sujet  »  ou  «  impersonnels  »  :  dénominations  inexactes  III,  98  ; 

—  signifiant  «  voir  »  et  «  entendre  »  etc.,  avec  régime  verbal  au  gérondif  III,  392  ; 

—  substantif  atone  dans  la  proposition  I,  617,  construit  avec  le  participe  présent  et  non  le 
gérondif  III,  312; 

—  transitifs  issus  d'intransitîfs  :  verbes  d'activité,  de  mouvement,  verbes  exprimant  un  mouve- 
ment de  l'âme,  nature  du  régime  direct  352-6,  devenant  intransitifs  361  ; 

—  unipersonnels  :  esp.  hay^  franc.  //  y  a  II,  242,  la  pronom  féminin  comme  sujet  en  vaudois 
et  dauphinois  III,  88,  définition  9 1 ,  division  en  deux  classes  :  caractères  communs  et  différences, 
développement  historique,  passage  aux  personnels  et  vice  versa,  etc.  98  et  add.,  99-100,  au 
participe  avec  esse  en  italien  292,  leur  sujet  exprimé  ou  non  ;  division  en  trois  classes  336-8, 
ayant  pour  sujet  un  infinitif  339,  avec  régime  indirect  ou  direct  369,  avec  régime  relatif  et 
régime  indirect  376; 

unis  à  des  propositions  introduites  par  quod,  etc.  III,  575-6. 
Verga  paraît  éviter  esso  III,  70  ; 
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Vérone  appartient  aujourd'hui  au  domaine  vénitien  I,  6,  mais  n*a  pas  «>  et  «o  6,  151. 

Vézelay  disait /w^,  tnese  =  -r-  au  xvie  siècle  I,  456. 

Victor  Hugo  n*a  pas  craint  d'écrire  Vive  Allemagne  III,  145. 

Vidal,  R.,  fait  de  -c  la  seule  désinence  correcte  du  parfait  de  la  2^  conjugaison  II,  274. 

Vie  des  mots  (La  — )  immédiatement  subordonnée  aux  reformations  qui  s'ajoutent  à  l'ancien 
fonds  II,  347. 

Vies  de  saints  (Les  — )  témoignent  d'une  ignorance  de  plus  en  plus  complète  des  formes  latines 
depuis  le  commencement  du  vue  siècle  I,  8. 

ViUani  met  souvent  le  verbe  au  singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  III,  344. 

Villecomte  (1751)  dit  que  les  vieillards  et  les  précieux  étaient  seuls  à  prononcer  encore  beu 
(bœuf),  eu(œuî)ly  558,  n'admet  que  la  prononciation  tnenieur^  non  tnenleu  559. 

Villes.  Voyez  Noms  de  villes. 

Villon  fait  rimer  oi  et  ai,  présente  ca^re  :  poirre  I,  72,  fait  rimer  Bretaigne  :  enseigne  232,  fait 
rimer,  de  même  que  les  poètes  du  xyc  et  du  xvic  siècle,  fertm  :  arme  257. 

Vising,  J.  :  sa  théorie  sur  le  prétérit  inchoatif  III,  no  a.,  les  temps  passés  en  roman  114  a., 
emploi  du  plus-que-parfait  115a. 

Vlacho-Livadhion  ne  remplace  pas  iou  par  mine  III,  56. 

Vocabulaire  latin  (Le  — )  :  ses  modifications  dans  les  pays  romans  étudiées  par  la  philologie 
romane  1,  2,  relativement  pauvre,  diverses  sources,  son  sort  dans  les  langues  romanes  11,  le 
vocabulaire  roman  formé  par  le  latin,  comprenant  des  éléments  anté-romains  et  'des  éléments 
étrangers  10,  sa  richesse  x  i ,  comment  il  s'enrichit  par  ses  ressources  propres  II,  347,  vocabulaire 
anté-romain  conservé  en  partie  par  les  populations  romanisées  19-21. 

Vocalisation  (La  — )  des  gutturales  en  i  et  des  labiales  en  u  troublant  le  développement 
régulier  des  voyelles  I,  25,  /  +  u  final  résultant  de  la  vocalisation  d'une  consonne  30,  vocalisation 
de  r  388,  de  /  +  consonne  476  sq.,  de  v,  l  finals  en  provençal  563,  de  /  final  en  portugais  569. 

Vocatif  (Le  — )  marque  un  rapport  simple  II,  2,  forme  du  vocatif  singulier  latin,  le  vocatif 
roumain  en  -e,  le  provençal  en  6,  second  élément  de  mots  composés  547,  le  vocatif  roumain  voinicule 
à  côté  de  voinice  III,  176. 

Vœu  énergique  formulé  par  le  subjonctif  de  certains  verbes  III,  118. 

Voile  du  palais  (Le  — )  :  son  rôle  dans  la  prononciation  de  (i  I,  72,  0  121,  les  nasales  88,  393. 

Voiture  n'emploie  plus  que  rarement  la  tournure  un  mien  ami  III,  200. 

Voix  passive  (La  — )  du  latin  remplacée  par  une  formation  romane  nouvelle  II,  m  ;  III,  12, 
rendue  p^rfieri  en  italien,  par  venire  dans  le  parler  des  Grisons  +  participe  en  -/  307-8,  remplacée 
en  roman  par  la  tournure  réfléchie  382. 

Volonté  (La  — )  :  exprimée  par  le  subjonctif  III,  117-8,  verbes  de  volonté  avec  de  +  infinitif- 
régime  en  italien  389,  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  667. 

Voltaire  est  le  premier  à  regarder  p^re  et  t^rre  comme  tout  à  fait  équivalents  I,  226,  blâme 
beautés  chez  Corneille  III,  27,  a  écrit  le  frère  Hardouin  160,  offre  encore  des  exemples  isolés  de  la 
tournure  un  mien  ami  200. 

Voyage  Gharlemagne  (Le  — )  a  encore  exclusivement  uo  de^î  I,  211,  ne  connaît  déjà  que  or 
devant  les  consonnes  634. 

Voyelles  I,  25-400; 

—  abrégées  devant  un  groupe  de  consonnes  I,  63,  longues  latines  abrégées  en  roman  635-7  ; 

—  accentuées.  Voyez  Voyelles  toniques  ; 

—  ajoutées  à  la  fin  d'un  mot  I,  384; 

—  allongées  en  latin  devant ^«  1, 26  ; 

—  atones  :  sort  différent  de  celui  des  toniques,  affaiblissement  et  disparition,  influence  de 
leur  quantité  sur  la  tonique,  protoniques  et  posttoniques,  initiales  et  finales,  leurs  modi- 
fications influencées  par  les  consonnes  environnantes,  leur  disparition  I,  25,  influence  sur  la 
voyelle  précédente  69,  lois  qui  les  régissent  301-89,  médiale  des  proparoxytons  tombée  dès  le 
latin  populaire  325,  médiale  tombée  332-8,  médiale  restée  339,  finale  thématique  341  sq. 
(et  II,  350),  initiales  349-88,  initiales  dans  la  i™  syllabe  350-6,  commençant  immédiatement 
le  mot  349, 357,  initiales  influencées  par  les  phonèmes  environnants,  voyelles  ou  consonnes 
358-69,  assimilées  à  d'autres  atones  359,  tombées  dans  la  i^c  syllabe  372-3,  initiale  précé- 
dée d'une  atone  et  tombée  ou  échangée  374,  631,  initiales  tombées  devant  une  ou  après  une 
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sonnante  initiale  375,  devant  ù  du  parfait  changées  en  #  et  disparaissant  au  parfiait  français 
377  (et  II,  282),  médiale  :  son  rôle  dans  le  traitement  des  consonnes  posttoniques  dans  les 
proparoxytons  $23-40,  en  hiatus  dans  l'intérieur  de  la  phrase  611,  629-33,  finales  accen- 
tuées des  adjectifs  recevant  -ment  de  l'adverbe  620,  leur  généralisation  dans  la  conjugaison  de 
certains  verbes  italiens  II,  188,  après  une  finale  consonnantique  dans  Timparfait  rhétique 
256,  voyelle  de  Tinfinitif  rendue  atone  par  la  fusion  de  l'infinitif  avec  habere  au  futur  311, 
mots  latins  à  finale  atone  ;  changement  de  genre  374  ; 
Voyelles  brèves  en  latin  I,  26,  en  roman  635,  voyelle  -|-  muette  +  liquide,  brève  en  latin 
classique,  accentuée  en  latin  populaire  et  roman  594; 

—  de  dérivation  entre  le  radical  et  la  désinence  des  verbes  en -i  II,  174; 

—  de  liaison  entre  /  et  les  vélaires  I,  37  ; 

—  disjonctive  ou  interconsonnantique  I,  387-8;  e  français  II,  i,  350,  introduite  au  futur 
français  (sailî-rai)  par  Timpossibilité  de  prononcer  r  314,  entre  f-/,  en  roumain  à  350, 
français  -entent  dans  des  mots  formés  de  verbe  de  //  et  ///  447  ; 

—  en  hiatus  occupent  une  place  à  part  I,  25,  les  voyelles  latines  dans  le  roman  276-80,  per- 
sistent rarement  376-82,  médialesen  hiatus  avec  la  finale  dans  les  proparoxytons  340,  atones 
dans  l'intérieur  de  la  phrase  629-3  3  ; 

—  entravées  finales  I,  25,  brèves  en  roman  635  ; 

—  fermées  :  leur  notation  I,  xix,  provenant  de  toniques  longues  latines  26  ; 

—  finales  :  tombées  dans  le  franc,  chaste  I,  13,  tombées  en  Italie  315  (et  II,  48),  leur  chute  et 
ses  conséquences  544  sqq.  (et  II,  352),  conservées  derrière  la  tonique  317  (et  II,  241),  libres 
ou  entravées,  influant  sur  la  posttonique  25,  toujours  nasalisées  à  Intragna,  Losone,  Laver- 
tizzo  43,  franc,  -oi  72,  messin  et  wall.  -cei  76,  judic.  -et  >  -f  77,  influence  sur  e  en  roumain 
83,  -en  devenu  oral  en  lorrain  91,  loi  des  finales  en  français  moderne,  -oie  =  -01  103,  -f 
114,  Vionnaz  -«,  judic.  -d  124,  ital.  -(>>-()  140,  influence  sur  0,  uo  186,  lois  qui  régissent 
les  atones  301-24,  atones  du  latin  classique  et  du  latin  populaire  301,  développement 
spontané  des  atones  302-8,  développement  conditionnel  des  atones  309-17,  influence  et 
sort  de  V-t  atone  318-24,  palatales  f,  ç  306-7,  labiales  308,  en  hiatus  avec  la  médiale  dans 
les  proparoxytons  340,  thématiques  atones  341  sqq.  (et  II,  3So);  radicaux  à  finale  vocalique 
de  la  3c  déclinaison  16,  modifiées  au  pluriel,  ou  rejetée,  ou  subissant  l'addition  d'un 
phonème  ou  d'une  syllabe  entière  27-43,  leur  traitement  en  français  influençant  celui  de 
l'adjectif  59,  assimilées  à  la  tonique  $9,  finales  thématiques  affectées  par  une  palatale  118, 
finales  du  radical  155-84,  influant  sur  le  développement  de  la  tonique  193,  finales  vocaliques 
dans  le  traitement  de  est  opus  244,  conservées  ou  rétablies  à  la  2c  personne  du  singulier 
de  l'imparfait  du  subjonctif  en  français  et  provençal  307,  finales  verbales  devant  un 
pronom  sujet  325,  attachées  au  radical  349-50,  nasales  352,  leur  différenciation  pour  le  genre 
365,  mots  latins  à  finale  atone  374,  déterminant  le  genre  de  autotnne  380,  -€  déterminant  le 
genre  de  mots  roumains  377,  382  ; 

—  infléchies  II,  44  ; 

—  initiales  atones  I,  349-88,  dans,  la  première  syllabe  du  mot  25,  350-6,  commençant  immé- 
diatement le  mot  349,  357,  influencées  par  les  phonèmes  environnants,  voyelles  ou  con- 
sonnes 358-69,  tombées  en  engadin  372  (et  II,  187),  précédées  d'une  atone  et  tombées 
ou  échangées  394,  631,  tombées  devant  ou  après  une  sonnante  initiale  375,  voyelle  -\-  r  =z 
r  +  voyelle  576;  disparaissant  en  obw.  dans  les  verbes  auxiliaires  du  mode  laxare,  velU 
II,  187,  action  de  l'initiale  vocalique  dans  la  formation  du  genre  362  ; 

—  labiales  finales  I,  308  ; 

—  latines  :  nombre,  quantité,  qualité  I,  26,  en  hiatus  dans  le  roman  276-80  ; 

—  libres  ou  entravées,  finales  I,  25,  longues  en  roman  635  ; 

—  longues  ou  brèves  en  latin,  toniques  devenant  fermées  I,  26,  abrégées  en  roman  635-7; 

—  médiales  atones  des  proparoxytons  ou  posttoniques  I,  25,  atones  des  proparox^tons  tom- 
bées dès  le  latin  populaire  325,  atones  tombées  332-8,  atones  restées  339,  en  hiatus  avec  la 
finale  dans  les  proparoxytons  340,  atones  :  leur  rôle  dans  le  traitement  des  consonnes  post- 
toniques dans  les  proparoxytons  523-40,  tombant  dans  -m/m  en  français,  provençal  et  espa- 
gnol II,  430  ; 

—  mixtes,  évitées  par  le  dialecte  de  Loco  1,53; 
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Voyelles  nasales  :  leur  notation  I,  ^ix,  en  gallo-italien  6,  leur  histoire  dans  les  diverses  langues 
romanes  389-400,  langues  et  dialectes  romans  qui  en  possèdent  389,  redevenant  orales  389, 
dues  à  Tinfluence  celtique  650,  finales  perdent  facilement  l'accent  en  français  609,  finales  II, 
352; 

—  orales  sorties  de  en  à  la  finale  I,  91,  non  prouvées  pour  çn  132,  nasales  et  orales  389-400  ; 

—  ouvertes  :  leur  notation  I,  xix  ; 

—  palatales  :  suivies  d'un  son  palatal  I,  34,  élément  palatal  dans  û  fi-ançais  central  et  norm., 
Loco  et  Mesocco,  lorrain  48,  53,  59,  (r,  w  se  simplifiant  à  Loco  53,  élément  palatal  dans  ai,  oi 
lorrain  76,  f,  f  finals  306-7,  influence  sur  les  consonnes  initiales  419-25,  v-  +  palatale  en 
moldave,  bukovinien,  macédonien  419; 

—  posttoniqaes  :  nom  de  la  voyelle  médiale  atone  des  proparoxytons,  influencées  par  la 
voyelle  accentuée  ou  finale  I,  26,  influant  sur  la  nuance  de  la  tonique  26, 129  a.,  tombant  en 
latin  populaire  devant  /,  entre  /,  r  et/>,  w,  d  29,  leur  traitement  en  roman  325-40,  transfor- 
mées par  les  consonnes  environnantes  328,  assimilées  à  la  tonique  329,  assimilées  à  la  voyelle 
finale  3  30,  précédant  immédiatement  la  voyelle  finale  bu  devenues  finales  331,  fusionnées 
avec  la  finale  dans  des  mots  en  -m/m  II,  430,  atones  syncopées  577; 

—  prothétiqaes  devant  les  consonnes  initiales  I,  29,  383  ; 

—  protoiques  :  définition  I,  25,  traitement  en  roman  341-9,  transposition  385-6,  leur  traite- 
ment séparant  le  français  des  autres  langues  romanes  II,  349,  leur  chute  i,  leur  position 
influant  sur  le  traitement  de  l'article  105  ; 

—  sonores  se  développant  entre  deux  consonnes  II,  33  ; 

—  suivantes  :  influant  sur  les  changements  de  m  I,  61,  amenant  une  différence  entre  f  et  f  68, 
81,  atones  influençant  particulièrement  e  69,  changeant  ()  en  p  italien  140  ; 

—  thématiques  finales  atones  I,  341  sqq.  ;  II,  350,  finales  affeaées  par  une  palatale  118,  s'as- 
similant  à  celle  de  la  i^e  pers.  sing.  du  parfait  des  dialectes  italiens  269,  dans  le  futur  roman 
311,  314,  dans  les  verbes  formés  par  préfixes  597; 

—  toniques  en  roman  I,  30-300,  sort  différent  de  celui  des  atones;  allongement,  redouble- 
ment, diphtongaison;  libres  ou  entravées,  influence  des  consonnes  environnantes,  des  syl- 
labes et  voyelles  posttoniques  25,  129  a.  (ou  la  finale  II,  193),  longues  devenant  fermées, 
brèves  devenant  ouvertes,  allongées  devant  gn,  différenciées  par  la  nuance  et  non  par  la  durée 
du  son  26,  différence  quantitative  latine  remplacée  en  roman  par  une  différence  qualitative 
26^  635,  modifiées  dans  leur  nuance  par  un  i  final  318-24,  s'assimilant  la  posttonique  329 
(ou  la  finale  II,  59),  voyelle  -|-  muette  4-  liquide,  brève  en  latin  classique,  accentuée  en 
latin  populaire  et  roman  594,  devenues  finales  du  mot  influencées  par  le  mot  suivant  dans 
les  dialectes  français  626,  influencées  dans  les  mots  à  initiale  consonnantique,  par  la  finale 
de  l'article  en  abruzzan  623,  modifiées  au  pluriel  II,  27,  44-7,  infléchies  au  pluriel  44, 
influence  de  leur  développement  sur  la  flexion  verbale  185,  leur  développement  dépendant 
souvent  de  la  qualité  de  la  voyelle  finale  dans  les  dialectes  italiens,  en  espagnol  et  portugais  193. 

—  transposées  par  changement  de  place  ou  par  passage  dans  une  autre  syllabe  I,  385-6. 

W  germanique  en  latin  et  en  roman  I,  18,  402,  416,  442  ;  II,  282-3. 

WaUon  (Le  — )  pourrait  être  séparé  des  autres  groupes  I,  4  a.,  dialecte  septentrional  du  français, 
caractères  très  particuliers  6,  18,  34,  47,  53,  59,  61,  72,  76,  91,  107,  121,  131,  151,  etc.,  468,  557, 
etc.  ;  Mons  ignore  encore  l'emploi  de  de  avec  les  noms  propres  III,  42. 

Wurtemberg  (Le  — )  a  reçu  une  colonie  de  Vaudois  encore  subsistante  I,  6. 

Tonne  (L'  — )  change  encore  r  intervocalique  en  ^  I,  456. 


MAÇON,    PROTAT   FRÈRES,    IMPRIMEURS 
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